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ALFABEİNKİLÂBI 
FUAD KÖPRÜLÜ 


Türk harflerini kabul ettiğimiz büyük günün onuncu yıldö - 
nümü ! 

Türkler'in kültür tarihinde bukadar azametli, bukadar şümul- 
lü bir dönüm noktası daha var midir ? Bilemeyiz. Yalnız şunu iti- 
raf etmek mecburiyetindeyiz ki ATATÜRK'ün milletine hediye 
ettiği muazzam inkilâplar arasında, alfabe inkilâbının çok derin 
ve çok geniş bir mânası vardır... Geriye doğru sür'atli bir bakış, 
bize bunu daha iyi anlatabilir. 

Türkler İslâm dinini kabul ettikten sonra, müslümanlık tesi - 
riyle, evvelce kullandıkları alfabeleri bırakarak Arap harflerini 
kullanmağa başlamışlardı. Türk dilinin bünyesine hiç uymayan, 
Türk seslerini ifade edemeyen bu eksik ve iptidai alfabe, dokuz 
yüz yıl dilimize tahakküm etti. XIX uncu asırda garp medeniye - 
tiyle ve garp fikirleriyle temastan sonra, Arap alfabesinin eksik - 
liği ve iptidailiği, öğrenilmekteki zorluğu yavaş yavaş anlaşıldı; ve 
bunun neticesi olarak türlü fikirler ortaya atıldı: Arap harflerinin 
ıslahı, lâtin harflerinin alınması, yeni bir alfabe icadı gibi türlü 
düşünceler ileri sürüldü; türlü türlü münakaşalar oldu. Fakat bü- 
iin bunlardan hiçbir müsbet netice elde edilemedi. Lâtin harfleri- 
nin en ateşli taraftarları, Arap harflerinin hepsine ayrı ayrı karşı- 
lık bulmak ve bu inkilâbı 20 — 30 senede tedricen tatbik etmek 
iddiasında idiler; başka türlü bir hareketin imkânsızlığını, zararlı 
olacağını ileri sürüyorlardı. 
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Bu neticesiz münakaşalar gazete ve mecmualarda zaman za - 
man sürüklenüp dururken, birdenbire alfabe inkilâbına şahit ol - 
duk: artık, Arap alfabesi yerine, lâtin alfabesi esasından alınmış 
milli bir alfabemiz vardı ! ATATÜRK bu büyük inkilâbı yapar - 
ken, acaba ne gibi düşüncelerle hareket ediyordu ? Bunu sonra - 
dan yavaş yavaş anlayabildik ve anlayabiliyoruz : 

I. Bir milletin eski alfabesini bırakıp yeni bir alfabe kabul 
etmesi, eski bir kültür dairesinden çıkıp yeni bir kültür çerçevesi 
içine girmesi demektir. Biz Arap alfabesini bırakmakla, Ortaza - 
man şark kültüründen silkinip muasır garp kültürü dairesine gir - 
mek iradesini göstermiş oluyorduk. 

H. Sırf ATATÜRK'ün irşadi sayesinde “ yalnız Türk sesleri- 
ni tesbit eden şekillerden ibaret kalan ,, yeni alfabe, dilimizdeki 
Arap ve Fars kelimelerine ve bu dillerden alınan gramer kaidele- 
rine, Türk dili çerçevsi içind artık hayat hakkı bırakmayordu. Bu 
yeni Türk alfabesi sayesinde, o zamana kadar kendi hususi hüviy- 
yetlerini saklayan Arap ve Fars kelimeleri artık dilimizde tutuna- 
mayacaklardı. 

İşte, BAŞHOCAMIZ ATATÜRK'ün bu inkilâbı yaparken ve 
milletine milli, mükemmel bir alfabe hediye ederken nekadar şü- 
mullü ve nekadar derin düşünmüş olduğunu, hayat, on senedenberi 
ispat etti: tatbikat, umulduğundan daha büyük bir muvaffakiyet 
gösterdi. Kısa bir zaman için sahifelerini azaltan gazeteler, sayı- 
ları azalan mecmua ve kitaplar, az bir müddet sonra eskisinden 
daha büyük bir inkişafa mazhar oldular. Okuma yazma ögrenmek 
çok kolaylaştı. Hülâsa kültür hayatının her sahasında eskisiyle öl- 
çülemeyecek bir ilerleme hasıl oldu. 

On yıl, bir milletin hayatında çok kısa bir zamandır. Böyle 
iken, alfabe inkilâbı, bukadar kısa bir müddet içinde bile, mem - 
leketin kültür hayatında muazzam hamleler doğurmuş, çok feyizli, 
müsbet neticeler vermiştir. Bu mesut neticeler karşısında her Tür- 
kün vazifesi, BÜYÜK ATA'sını her zamanki gibi sonsuz bir sevgi 
ve saygı ile, sarsılmaz bir bağlılıkla anmak ve onun gösterdiği yol- 
da kuvvetle, inanla yürümektir... 


A R İ 
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— 66 ıncı sayıdan devam — 

İbn Muglah cüretkâr bir intirikacı idi; halife al-Oâhir (322/934) in az- 

li ona atfedilmektedir (109); hem halifeyi hem de general Beckem”i Bağ - 
dat'ın o zamanki hâkimi olan İbn Râig'e karşı tahrik etmiş ve Bağdat hâ- 
kimi de onun bütün mallarını zabtetmişti (110). Vezirin buluşma zamanını 


daima müneccimler marifetiyle tayin etmesine rağmen |111J- Halife 
onu ihbar ettiğinden ceza olarak sağ eli kesildi (112.). İbn Muglah gelip 
geçmiş bütün hattatların en meşhurlarından ve yeni Arap yazısının mües- 
sislerinden olduğu için bu hareket çok zalimane olmuştu. Onun tesis ettiği 
bu Arap yazısı asırlarca itibarda kaldı (113). Bu hattat vezir sol elini ya- 
zıya alıştıracak yerde yazı kamışını sağ koluna bağlatarak yazıya devam et- 
mişti (114). Cüretkârane, hareketinde, anudâne tahrik ve teşvik, küfür ve 
düşnamda bulunmakta etmiş olduğu için üç sene sonra da dili kesilmişti. 
Muhafaza altında bulunduğu sırada öldü, Vaktiyle kudretli ve ihtişama 


düşkün bir şahsiyet olan bu zatın su çekerken ipi ağzıyla tutarak kovayı 
boşalttığını müverrihler anlatırlar (115). 


Vezirlerden diğer biri de geceleyin içki içer ve gündüz de içikiden, baş 
ağrısından hasta yatardı; bu zat postanın açılmasını bile muhtelif makam. 
lara havale ettiği gibi bu arada en mühim olanlarının hallini de Abul Farac 
İsrâ'i'e yâni bir hıristiyana bırakmıştı |116J. Onun yaptığı herşey para 
çarpmak içindi |117). 


1109) Misk., V., 447. 

(110) Küt. al - “ujğün, IV 157 a. 

H11) Kit. al - “ujün, IN 158 b. ; Si 

(112) Kök al - ujün, TV, 160 z (114) Kit. al - ujün. IV, 162 a. 
161 b. Tabib Tahâbit hükmün icra- (115) Kit. al - uğün. IV. 162 a. 
sındsn sonra kolunu nasıl bulduğu- (116) Misk., V, 245 Her ikiside 


nu anlatıyor. Misk. ,V, 581 £. ve hele İsrâ'il tipik hıristiyan ismi 
(113) Onun tarafından yazılmış idi. 


otuz ciltlik koran “Adudeddanlah'nın (117) Misk., V, 247. 


Şiraz'daki kütüphanesinde mahfuz 
bulunuyordı. ( Jag. İrşad. V. 446). 
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—-— Asrın ortasında Babilonya'da muktedir bir vezir olan Abü Muhammed 
al-Hasan al-Muhallabi iş başına geçmiş idi. Eski İslâm asilzadelerinden biri 
olup Muhallab ibn Abi Sufra sülâlesindendi (1181. Bu sülâlenin menşeyi 
Basra idi ki 3./9. uncu asırda burada bu sülâleye ait muhteşem binalar henüz 
mevcut bulunuyordu|1191. Daha sonra vezir olmuş olan Muhallâbi'nin işi ev» 
velâ fena gitmişti. Bir seyahat esnasında lâzım olan eti satın alacak kâfi bir 
paraya malik değildi; ona bu parayı veren bir dostu sonradan bu borcunu ve- 
zirden 700 dirhem olarak geri almıştı|1207. Vezir olduğu zaman kaderin bir 
çok cilvelerile dolu olan 334/946 senesinde Bağdad'ı, bizzat Mu'izzad-Daula 
şehire girinciye kadar muhafaza etmişti (1217. Onu evvelâ 326/938 senesinde 
maliyeci Abü Zakarijjâ as-Süsi (1221 nin vekili ve daha sonra da kıskançlığı 
yüzünden çok sıkıntı çekmiş olduğu vezirin vekili olarak görüyoruz |123). 
839/950 senesinde vezir öldükten sonra Mw'izz ad-Daula onu kendine kâtip 
yaptı; vezir unvanını ancak altı sene sonra alabildi (1241. Büyük bir şerefi 
kitabının müellifi olan dostu al-İsfahâni onun yalnız kâtiplik meziyetlerini 
senâ ediyor |1251; fakat o ayni zamanda muktedir bir general idi; Umman 
Arapları'nın Basra'ya hücumlarını muvaffakiyetle püskürtmüştü |126). 13 
sene müddet devletin en büyük makamında işleri idare ettikten sonra Um- 
man'ın zabtı için yapılan bir harp seferinde öldü (352/963) (1271. İffet ve 
istikametle asayişi muhafazaya çalıştı, daha âdil olan eski vergi usulünü tek- 
rar meydana çıkardı |128J ve baş kadı'nın hacibini, kadı nezdinde haklarını 
arayan kadınları takip ve tazyik ettiği için az kalsın dayaktan öldürüyordu 
11291. Ölen memurların terekelerini inceden inceye araştırdığı için ona karşı 
nefret uyanmıştı; fakat o zamanlar halife ve hükümdarlar pek alçalmış bu- 
lunmuyorlardı; Miskawaihi ondan hayranlıkla bahsetmektedir (1301. Buna 
mukabil Mu'izz ad-Daulah'nın, Muhallabi öldükten sonra onun bütün serve- 
tini -sandalcisine kadar ona senelerce hizmet etmiş olan adamlarından para 
sızdırmaya kadar- zabtetmesini ahali nefretle karşılamıştı (1311). Muhallabi 
zaten çok müşkülpesent bir efendiye hizmet etmişti; hattâ bir defa hüküm- 
darından 150 sopa cezası yemişti (1321; hükümdarının tam ve kati itimadını 
kazanmış olan Türk Mareşalı Sebuktekin ile de arası iyi değildi (1331. Buna 


(118) Jat,, IL, 8. (126) Misk., VI, 190. 
(419) Thaâlibi. Kii ai- (127) Misk., VI, '258. 
mirwah, 129 b. 
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rağmen mühim işlerde Mu'izz ad-Daula'nın üzerinde nüfuza sahip olmuştu; 
Bağdat'ın hükümet merkezi olarak muhafazasını temin ettiği gibi oradaki 
meşhur sarayını inşaya da muvaffak olmuştu |134J. Âlim ve muharrirleri 


topladığı sofrası asrının en meşhur sofralarındandı |135)J; sofrasinda meb- 
zul şarap ikram edilir ve çok serbest ve taşkın harekâta zemin müsait tutu- 
lurdu. Miskawaihi eserinde vezirin cömertliğinden de ayrıca bahsetmekte- 


dir (136). Muhallabi'ye bir defa mücevherle işlenmiş uzun saplı mükemmel 
bir hokka hediye edilmişti. Memurlar dairede bu hediyeden bahsediyorlar. 
dı; biri, onun bu hokkâyı çok iyi kullanabileceğini, onu satarak 
parası ile yaşayabileceğini söyleyerek veziri şeytanlar götürsün .| 
Cfi hir ummihi ) dedi. Muhallabi bunu işidince hokkayı bu sözleri 
söyleyene hediye etti (137). Kadı at - Tanüchi ondan şükranla bah- 
seder ki onu, -eski bir arkadaşın genç oğluna-ne büyük bir lütuf 
eseri olarak terakki ettirdiğini, ona kadı nezdinde münasip bir vazife 
bulduğunu ve babasının eski bir düşmanı olan baş kadının kendisine hürmet 
etmesini temin için resmi bir kabul merasimi esnasında baş kadının da dahil 
bulunduğu mecliste o gençle başbaşa vererek esrarı devlete ait birçok mese- 
leleri müzakere ediyormuş gibi yavaş sesele ve hararetle fısıldaştığını anla- 
tıyor : “ Ertesi sabah baş kadı hemen başının üstünde taşıyordu ,, (138). j 
Asrın sonunda en meşhur vezir Sâhib lâkabını taşıyan (139) Râli İbn 
“Abbad'dır: ki İran Büji devletinin veziridir ( doğumu: 326/938 ve ölümü : 
385/995) köy hocalığından hakikaten şahâne mevkie yükselmişti ; saltanatını 
temin ettiği genç hükümdarı herşeyde ona mütavaat ediyor ve her türlü. 
tasavvurun fevkınde bir surette hürmet. gösteriyordu (14071. Vezir öldüğü 
zaman sanki hükümdar ölmüş gibi memleket yaslara düştü (1411. Büyük bir 
edebi şöhrete haristi; medahları onu Hârün ar-Raşid ile mukayese ediyor - 
lardı; onun gibi İbn “Abbad da kelâm sanatının en kıymetli başlarını kendi 
etrafında toplamaya muvaffak olmuştu ve as-Sâbi, ar-Râdi, İbn Nubâta, İbn 
Sukkera, İbn al-Haccac gibi Bağdat ve Suriye'deki edebiyat üstadları ile 
mektuplaşırdı (1421. Kütüphanesinin kataloğu on cilt tutuyordu; yalnız teo- 
lojiye ait eserler 400 deve yükü tutuyordu; halbuki onun teolojiden hiçbir 
suretle behresi olmadığını arkasından söyleyenler çoktu ve daha ziyade tek- 
nik, tıp, astronomi, muzik, lojik ve matematik gibi ilimlere te - 
mayül göstermişti |1437. Kendisi bizzat tıbba ait bir eser vücude getirmişti 
(34) Misk., VI, 242. el - cujüş böyle tesmiye edildi (Di- 


(1120) al- Hamawi, Tama- 
rât al - aurâg a. R. Muhâd - al- 

iudabâ, dan, I, 82. 
i (121) Misk. VI, 1941, 

(122) Misk., V, 575. 

(193) Jâg. Irşâd, TI, 180. 

(124) Mesk., VI. 914. 

1125) Jat., II, 278. 


(128) Misk, VI, 168 ff. Amedroz 
JRAS, 1913, s. 836 ff. 

(129) Misk., VI, 244. 

(130) Misk.,'VI, 248. 

(131) Misk., VI, 258. 

(132) Yukarda almanca metinde 
s. 85 e bak. 


1133) Misk., VI, 241. 


(135) Abü Hajjânat-Ta- 
uhidi Ris. fissadâga Const., 8.33. 

(186) Misk-, VI, 166. 

(187) ZJbx al - Cauzi, Fol, 91 b. 

(138) /âg. Irşâd, VI, 253 £. 

(139) Sahib bu unvanı ilk taşı- 
yan zat idi, ( Tagribirdi ed. Papper 
s.56 ). Sonra 400/1010. tarihinde “Amid 


wân ar- Râdi 1,321) ; daha sonra 
herbir vezir zamanımızda deni tabılı 
kasap uşağı ve murabahacıdır,, (Tag- 
ribirdi ed. Popper, Ss. 56). N 
(140) Jâg. Zrşdd, II, 273 ff. 
(141) Tagribırdied. Popper, 8. 57. 
(142) Jat. IT. 32. 
(143) Jâg. Irşâd TI, 274, 315. 
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11441. Şüarâyı himaye ve tesahü i sij 
yi p eden eski şiir ve edep hâmilerin z 
sedildiği derecede şairlere kar $ p hâmilerinden bah 


ider şı ihsan ve semahatta bulunmamıştı; “100-500 
şi ilç bir esvap ihsan ederdi; 1000 dirhem verdiği nadirdi ,, (145). Bil 
a hafif ipekten (Chazz) elbiseleri seviyor ve onları hediye ediyordu; 
maiyeti ekseriya renkli ipekten kuşanırlardı |146). Şair az-Za'farâni flöret 


ipeğinden bir kumaş itasını Sahip'ten ri işti i 
4 pten rica etmişti. Şair bu k veziri 
ki şti. Ş umaşı vezirin 


nda görmüştü. Vezir cevap verdi: Ma'n ibn ZWida da okumuş- 
Sn. Zn adam ona şu ricada bulunmuştu : Hükümdarım, beni süvari yap ! 
Hükümdar emretti : Ona bir deve, birat, bir katır, bir eşek ve bir cariye ver- 
dikten sönra dedi ki ; “ Bilseydim ki Allah daha başka bir binek hayvanı ya- 
ratmıştır; seni onun da üstüne oturturdum. ,, Ve şimdi sana da flöret ipeğin- 
den cübbe, gömlek, ruba, pantalon, sarık, mendil, boyun sargısı, palto ve ço- 
sap verelim! Eğer daha başka giyilecek flöret ipeğinden elbise nevini bilmiş 
alsaydım onları da sana verirdim (1471. Sahib'in talihzisliği eseri olarak za- 
tanının en keskin dilleri onun aleyhinde bulunmuşlardır. Abü Hajjân at-Ta- 
uhidi ile münasebet tesis ettiği ilk zamanlarda Hajjân'ın yazdığı kaside eli- 
mizde bulunuyor |148J. Aradaki bu dostluk bir hiciv ile nihayet buluyor ki 
son derece zehirle bulaşık olan bu hicivnameye sahip olanlar felâkete uğra- 
mışlardır; maamafih - bu eser en canlı bir tasvirini havi 
en zarif arapçası ile yazılmıştır. 


Vezir İbn al- 


olup asrın 


“Amid (vefatı 360/971) in tasvirini, onun senelerce hafızı 
kütüplüğünü yapmış ve onun kuvvetli bir intibaını elde etmiş olan Miska - 
waihi veriyor. “ Onun en büyük felâketi şudur: “ Muhallabi böyle söyledi, 
İbn al“Amid şöyle söyledi ,, o bu ifade şekli ile okuyucusunu usandırıyor 

(149). Tauhidi bu sözleri ile müverrihi alaya almaktadır. Miskawâihi evvelâ 
Kahramanmın hafızasının dev gibi kuvvetini zikrediyor ki hafıza vaktile bu- 
günkünden çok daha fazla bir kıymeti haizdi : “ O, gençliğinde bir günde 
100 mısra ezberleyeceği iddiasında bulunduğunu ve tafrafuruşluktan da u- 
olup ona asla tenezzül etmediğini hikâye ediyor,,|1501. Şiir, teoloji, tabii 
ilimler, mantık ve felsefe dersi almak isteyenler ancak ondan öğrenebilir - 
lerdi; fakat o ayni zamanda mihanik gibi nadir şeylerden de anlardı ki bunun 


için ca aykırı olan tabiat bilgisine ihtiyaç gösterirdi, cerrieskal ve muvaze- 
ne aisoleri gibi nadir hareketlere ait fenni bilgiler lâzımdı. Bir burçları feth 
için birçok âletler ve eskilerin yapamayacakları harp makineleri, büyük seyir * 


(144) Jat. TIL, 49 ff, (147) Jat., TIL, 34 

(145) Jâg. Irşdd, TI, 304 Jâg. Pim, “öğ 
İrşâd, VI, 276. Şair al- Magrebi on- Ti a ZN 
dan 500 dinar istediği zaman dedi ki: 1149) Fissadâgah Wassadig Cons- 
< Lutufkâr ol, onu dirhem yap! > tant. 1301, 8. 32, 


146) Jat., III, 83. Jâ0. Trsâ 
11, 320, lr Ul (150) Misk., VE, 352, 
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kuvvetini haiz muazzam tesirli toplar, uzak mesafelerde yangınlar çıkaracak 
aynalar icat etmişti (1517. Vakıt geçirmek için bir saat içinde bir elmayı tır- 
naklariyle bir çehre haline getirmeye muktedir idi; bu o kadar ince bir sanat 
halinde yapılırdı ki başkaları bütün mümkün olan vasıtalarla birçok günler 
çalışsalar bu derece muvaffakıyetli olarak bu işi yapamazlardı. Mektupları 
bir araya toplanmıştır. Fâris eyaletinin yıkılma ve yapılmasından bahsettiği 
mektubu “ vezirlere ait el işi sanatlarının bir talimatnamesi ,, mahiyetinde - 
dir (1521. “ Sanatların sanatı ,, olan hükümet sanatı asrının en kudretli hü - 
kümdarı olan “Adudeddaulah'nın hocası idi ve hükümdar ondan daima hocası 
olarak bahsederdi (1531 hükümdar ordusu ile beraber sefere de giderdi; aya- 
ğında nıkris olduğu için bir sediye içinde taşınırdı (154J. Az konuşur, yalnız 
sorulursa cevap verir; bir talebe gibi âlimleri dikkatle dinler ve “ nihayet 
aylar ve senelerce sonra bir meselede kızışıp onu temelinden bildiğini gös - 
terinciye kadar ,, bu yolda hareket ederdi (1557. Yalnız müsrifane bahşiş -- 
lerile ordusuna hâkim olan ve fakat varidat getirecek iktisadi maksatlar için 
birtek dirhem sarfetmek istemeyen ve “ne suretle olursa olsun elde ettiği 
varidatıile kanaat eden,,|156)J bir hükümdar ile, diğer taraftan o hükümdarın 
gasıp askeri teşkilâtını ne suretle memnun edebileceklerini kararlaştırmak 
üzere çöl gibi hâli yerlerde toplanmak mecburiyetinde bırakacak şekilde te- 
baasını soyup soğana çeviren değerli ırkdaşları (157) arasında pek müşkül 
bir mevkide bulunuyordu. Buna rağmen vezirin intizamı muhafazaya ve 
bizzat ordu kumandanlarına bile yüz yüze bakıştıkları zaman onları 
titretecek derecede korkutmaya muvaffak olduğunu Miskawaihi an- 
latıyor : “ Bunun çok defa şahidi oldum ,, (158). O Deylimliler'in hase - 
dini bildiği. için her türlü debdebeden uzak bir sadelik içinde onlara hâkim 
olacağını takdir ediyordu. Oğlu onun bu telâkkisi hilâfina tantanali bir ha- 
yat sürmeye ve Deylimli eşraf ile müsabekaya girişerek onları oyuna ve eve 
dâvet etti ve onlara meşrubat ve mekülâtın envaı ile ikramda bulunduğu za- 
man babası bu hareket tarzında kendi ailesinin idbarını gördüğü için “ izhar 
edemediği öfkesinin tesiriyle ,, (1597 ölüp gitti. 

İbn al-“Amid onu gördüğü zaman kelâmını şu yolda idare etmişti: “ Göz- 
leri cıvadan yaratılmış gibidir ve boynu bir reze etrafında döner,,. Böyle de 
mekte haklı idi; çünkü Sâhib dönüş ve kıvrılışlarında zarif ve edalı olup gı- 
dıklanan bir kadın gibi, koket bir orospu gibi işvede bulunmaktan ve boyun 
kırmaktan hoşlanırdı (1601, Ne mülâyemetten ne de merhametten anlamazdı; 


1151) Misk., VI, 353. (156) Misk, VI, 357. 
(152) Misk., VI, 354. (157) Misk., VI, 856. 
(153) Misk., VI, 358. (158) Misk., VI, 357. 
(154) Misk., VI, 846. (159) Misk., VI, 347. 
1165) Misk., VI, 352. (160) Jâa. Irsâd, TI, 289, 
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etrafındaki adamlar onun kabalık ve istibdadından kaçarlardı. Çabuk kafası 
kızar ve tez öfkelenirdi, büyüklerini kıskanır ve müsavi mevkide olanlara 
karşı itimatsız davranırdı. Adamları öldürtür veya nefi ettirir ve onları felâ- 
kete sürüklerdi; bununla beraber bir çocuk bile onu hiyle ile kandırabilir ve 
bir ahmak ta onu aldatabilirdi -ona götüren kapı pek geniş ve ona yaklaşmak 
pek kolaydı- “ efendim inayet buyursa da bana nutuklarından manzum ve 
mensur eş'arından lütuf ve ihsan etse !,, Fergana, Mısır ve Tiflis'ten ona ve- 
rilen paraları istemiyorum, yalnız onun kelâmından istifade etmek ve böyle- 
ce iyi arapça ve belâğat öğrenmek sevdasındayım, Efendimizin mektupları 
Kur'an süreleridir; fikirleri Kur'an âyetleridir. Dünyayı bir elde toplayarak 
bütün nüfuz ve kudretini bir şahısta tecelli ettiren zata hamdü senâlar ol - 
sun!,, O bu sözlerle balmumu gibi yumuşar, vazifesi nekadar mühim olursa 
olsun unutur ve hafızı kütübüne mektuplarını çıkarmasını emreder, o adamın 
sözlerine daima kulak verir ve onu cemiyeti arasına alırdı. Sonra iyd zama - 
nında veya senenin muayyen bir devresinde bir manzume tertip ederek Abü 
“Isa ibn al-Munaccim'e takdim ederek dedi ki : “ Bu şiiri sana ithaf ettim, 
şairler toplantısında bu vesile ile beni senâ et ve inşat edenler arasında üçün- 
cü ol !,,Bunun üzerine, hiyle ve dolanbazlık içinde ihtiyarlamış bir kâseliş 
Bağdatlı olan bu müdahin onun arzusu veçhile hareket etti. Vezirin kulağına 
kendini medih zımnında yazdığı, kendi dili ile kendisini tarif ettiği ve kendi 
akıl ve hikmeti ile kendini övdüğü manzumesini inşat ve teganni etti, “ Bir 
defa daha Abü “İsâ, mükemmel, nefis Abü “İsâ; düşüncen çok aydın; icat ka- 
biliyetin mütezayit; kafiyelerin düzgün ve bize geçen bayram inşat ettik- 
lerin eski yaveler değil. Bunlar öyle rastlayışlardır ki insanları bilgiç kılar, 
onları nükte sahibi yapar, dirayetlerini çoğaltır, soysuz beygire ırki esalet 
verir ve melez atı halisüddem kılar. ,, Vezir onu senelik bir atiyede bulunma- 
dan ve tebrik hediyeleri ihsan etmeden bırakmazdı. Fakat şairlerin hepsi öf- 
kelenirler, çünkü onlar bilirler ki Abü “İsâ iki kelimeyi bir araya getiren bir 
tek mısra yaratacak insan değildir; beyitlerin ve taktilerin tertip ve zevkın- 
den mahrumdur. Hiç kimsenin ona “ bu hatadır,, dememesi veya hoşuna git- 
meyecek bir mukabelede bulunmaması onun ruhunu teşviş ediyor ve kendi 
meziyetlerine karşı kendisinde hayranlık hissi uyandırdığı gibi akıl ve idrâki 
hakkında yüksek tevehümlerde bulunmaya yol açıyordu. Bilâkis ona; “ E- 
İendimiz aynı isabet buyurdular! Efendimiz çok haklı söylediler! İlâhi! Em- 
salini görmedik! as-Süli kim oluyor? Sari “al-Gawâni de kim? Aşga' as-Sul- 
lami onun yanında nedir ? » Sözleri hoşuna gidiyor : “ Onların yolundan yü- 
rümüş olsaydı efendimiz Halili vezin bahirlerinde, Ebu Yusuf'u fıkıhta, İs- 
kâfi'yi edebi tenkit (muwâzana) da, İbn Mucâhid'i kıraeti Kur'anda, Tabari- 
yi tefsirde, Aristo'yu mantıkta, Kindi'yi tarihte, Abul “Ainâ'yı hazır cevap- 
lıkta, İbn Abi Châlid'i hattatlıkta, Cahiz'i kitabülhayvanda; Sahl ibn Hârun- 
u aforizm'de, Johnna'yı hıfzıssıhhada, Wâgidi'yi hafıza melekesinde ( daha 
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birçok mukayeseler devam ediyor ) geçmiş olurdu.. ,,, Bu yolda gevezelik - 
lere karşı onun nasıl kırıttığını, gülümseyerek sevincinden uçtuğunu göre- 
biliriz. O bu sözlere iştirâk ederek : “ Böyle değil, kafiye zaferinin se- 
meresi onlara aittir; biz onların kâabına varamadık veya onların izlerinden 
yürüyemedik ,, demekle beraber sanki inliyormuş gibi yapar, bacaklarını bir- 
birinden ayırarak ağız köşesini kıvırır, tükürüğünü yutar veya geriye iade 
eder ve mümaniat eden bir insan tavrı gösterir, memnun göründüğü zaman 
öfkelenir ve öfke kıyafetinde memnundur. Bir fani gibi hareket eder, sonra 
bir kıral tavrı takınarak gıdıklanan orospular ve çehre buruşturanlar gibi 
kâh öfkeli ve kâh mümaşatkâr davranan hareketlerde bulunurdu. O aynı 
zamanda edep ve terbiye hâkimlerinin hâkimi olduğu zehabını de beslerdi. 
Kendisine tamamiyle itimat eden ve onun hafifmeşrep, hodbin, ve insanlara 
karşı daima keyfi hareket ettiği, gerek küçük ve gerek büyük herkesi istihfaf 
ettiği ve her bir yanaşmaya karşı müsavi derecede açık bulunduğu hakkında 
fikir serd edenleri pek nadiren dinleyen hükümdarının itimadı da onu boz- 
muştu, Hülâsa, hataları pek çok ve günahları da bir hayli bulunuyordu; fa- 
kat servet müsamahakâr bir efendidir. Soruyorlar : o bu evsafı ile işleri nasıl 
görebiliyor ? Ben cevap veriyorum : Billâhi, çılgın bir ihtiyar kadın vaya 
ahmak bir kadın köle onun yerinde olsa onlar da işleri görebilirlerdi. Niçin 
bu işi yaptın ? Ve niçin bunu yapmadın ? gibi sorgulardan masun bulu- 
nuyordu. Bu nevi sualler hükümdarın hâdimleri için yalnız mesut ve müsbet 
vaziyetlerde varit olabilirdi. Bir defa Harawi, Sahib'in efendisine, israf edi- 
len paralar ile çılgınca verilen emirler hakkındaki fikrini söylemişti. 


Bunun üzerine Sahib'e bu mütalâayı ihtiva eden evrak verilmiş ve key- 
fiyetten haberdar olan vezir Harawi'yi boğdurmuştur, Kendi muhitine men- 
sup mutemetlerinden öğrendiklerime göre o her bir işte yanlış kararlar ve- 
rir ve fakat ne hikmettir ki bu hükümleri talih eseri olarak haklı görünür ve 
sanki o bir ilhamı rabbani ile hareket etmiş te şahsında hâdisatın cereyanı 
hususunda esrarı ilâhiye gizli olarak mevcutmuş gibi bir telâkkiye tâbi tu- 
tulurdu. Mukadderat, idrâk ve basiret ölçüsü dahilinde cereyan ettiği tak- 
dirde o bir mükemmel muallim idi; zira adamları söze boğmak ve ağız açmak 
suretile, bazan istihza veya “ilâ etmek usuliyle talim ederdi. Onun bu hali ço- 
cukların hoşuna gider, ona bağlanırlar, ilim harisi olurlar ve böylece Kur'an 
ve şüarâyı ezberlerler ve büyük bir gayretle çalışırlardı, Âlimlerden kendi- 
lerini ilme vakfetmelerini, kendisini vezir olarak telâkki etmemelerini is- 
terdi; onlarla samimi ve teklifsiz olup “ iftırak noktasına el vuruncaya ,, 
kadar bu böyle devam ederdi; ondan sonra ise öfkelenerek onlara karşı vazi- 
yetini değiştirir ve onlara şöyle söylerdi : “ Köle! Şu köpeği elinden tut, 
bapise at ve ondan evvel boynuna, sırtına ve yanlarına beş yüz kamçı ve değ- 
nek vur..,, Hikâye tamamiyle vakıa mutabık değildir: böyle bir cemiyette 
bulunmamış olanlar böyle bir manzarayı ve bu vaziyete düşmüş perişan bir 
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adamı tasavvur ve tahayyül edemezler (1611. Bunlar burada kavgacı horoz- 
lar gibi heyecanlanırlar ve birtakım ahmaklıklar yaparak haykırırlar ve ve- 
zir de onlar arasında haykırırdı (1621. Memurlarına da anlamayacakları söz- 
ler sarfederdi. Bu cümleden olarak birgün muhasibini kelâm tufanına boğa- 
rak bütçesinin hesaplarını birer birer dökmüştü. Muhasip günlerce bir odaya 
kapanmış ve hesapları tertip edip temize çektikten sonra vezire arzetmişti: 
“ Hasapları elimden aldı ve eyice okuyup tetkik etmeden ve herhangi bir 
sual tevcih etmeden göz gezdirdi. Ondan sonra bu hesapları yüzüme fırlata- 
rak kafiyeli bir kelâm halinde şunları söyledi : “ Bu ne biçim hesap ? Bu bir 
varaka mı ? Bu temize mi çekilmiş ? Bu bir vesika mı ? Bu mülâhaza ve mü- 
nakaşa eseri mi ? Vallahi, eğer seni evimde büyütmemiş ve sana gece gün- 
düz himmet sarfetmemiş olsaydım, gençliğin olmasaydı, ana ve babanı hesa- 
ba katmasaydım, bu kâğıdı sana yutturur ve seni zift ve neft içine atarak di- 
ger kâtip ve musahiplerin ibret alması için cayır cayır yakardım.Halbuki ben 
hesap ve yazı işlerinde ihtiyarlamıştım, Vallâhi, hergece uykuya yatmadan 
evvel Irak'ın hasılâtını ve dünya varidatını zihnen hesaplardım, O seni ya- 
nılttı mı ki ben hatanı tashih ve meziyetlerini gösterebilmen için dizginle- 
rini mi çekeyim ? Orada gösterdiğin şeyi değiştir ve obir dünyadan avdet 
ettiğini bil; dualarını ve sadakalarını çoğalt; münafıklık ve huşunete nef - 
sini tevdi etme !,, Vallâhi onun sözleri beni ürkütmedi; gevezeliği de keza, 
çünkü ben onun muhasiplikteki cehlini ve bu bahisteki kabiliyetsizliğini 
biliyordum. Böylece hareket ederek bazı kısımları tayettim, aşağı yukarı ilâ- 
veler yaptım ve sonra raporu geriye verdim. Kâğıda baktı, yüzüme gülerek 
şöyle haykırdı : “ Bravo ! Allah seni takdis etsin ! Ben böyle istemiştim, 
tam böylesini dilemiştim şilk defasında aldırış etmemiş olsaydım, ikinci de- 
fasında uyanmazdın !,, (163). 


Almancadan çev. CEMAL KÖPRÜLÜ 


(461JlJâ a Irşâd, 1I, 273 ff. sadâgah Cunstant., 1301, s. 33. 
(162) Abü Hajjân Ris. fis (168) Jâg. Irşdd, TI, 289. 


KÖY EĞİTİMİNİN MAHİYETİ, PRENSİPLERİ 
VE TEŞKİLÂTININ ESASLARI 


İ. HAKKI TONGUÇ 


1 — Eğitimin mahiyeti 

Her cemiyet yaşadığı hayat şekli vasıtasile muayyen bir hayat telâkki- 
sini temsil eder. Nesiller; yaşanılmakta olan hayat şekillerini biribirleri- 
ne naklederken aynı zamanda o cemiyetin hayat telâkkisini de nakletmiş 
olurlar. Yaşanılan her hayat şeklinde yâni bu hayatı yaşayanlar da; yetiş - 
mekte olan nesli kendileri gibi forme etmek kuvvet ve kudreti vardır. Bu 
kuvvet tükenirse, yetişmekte olan nasil kendinden evvelki neslin ona 
aşılamak istediği hayat şekline itiraz ederse veya yetişkin neslin istekleri- 
ne ve âdetlerine uymazsa o hayat şekli için sarsıntılar ve tehlikeler başlar. 
Bir hayat şekli; yaşayabilmek hakkını, ancak bu hayatı yaşayacak nesille- 
re aşılamakla iktisap edebilir. Kendi kıymetlerini fertler arasına yayamı- 
yan ve böylelikle daima canlılığını muhafaza edemeyen hayat şekilleri ya - 
şayabilmek hakkını kaybederler. 

Köy eğitimi hâdisesinde ilk göze çarpan en mühim noktalardan biri 
köyde yaşanmakta olan hayat şeklinin yetişmekte olan nesillere nakledil- 
mesi veya bu hayat şekline ait bazı şeylerin nakledilmemesi keyfiyetidir. 
Bunu köyün umumi durumunu anlatan bundan evvelki kısmın yazıların - 
dan açıkça anlamak mümkündür. Köylü, kendi yaşamakta olduğu hayat 
şeklini yetişmekte olan nesillerine tamamen denilebilecek şekilde öğret - 
mekte ve iyice aşılamaktadır. En nazik mes'elelerden biri işte bu noktada 
kendiliğinden ortaya çıkmaktadır. Köylülerimizin yaşamakta oldukları ha- 
yat şeklinden neleri idame ve neleri de terk ettirmek lâzımdır? Bu hükmü 
devletçe saptanmış olan milli hedefleri gözönünde tutarak vermek lâzımdır. 
Fertler arasına yayılması istenilen yeni kıymetlerle, bu kıymetlere göre şekil. 
alacak olan yeni hayat; yetişmekte olan nesillere bilhassa köylerdekilere ya- 
şatılabiliyor mu? Bugün yaşatılamıyorsa yakın bir zaman çerçevesi içinde bu 
hayatı yaşatabilmek tedbirleri alınıyor mu? Bu sualler; üzerlerinde dikkat- ' 
le durulacak mahiyettedir. Cümhuriyetin önünde duran en büyük ve bâkir 
problem budur. Bu mes'elenin halline kendiliğinden vukua gelen içtimai, 
terbiyevi mahiyetteki hâdiseler ne dereceye kadar yardım debilirler? İşte 
bu noktaları aydınlatmaya çalışalım. 
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Tabiatteki canlı varlıklardan insanın hayatında, diğerlerininkine nis - 
betle daimi denecek şekilde değişiklikler olur. İnsan muhtelif sebepler do- 
layısiyle hayatında ve faaliyet şekillerinde mütemadi değişiklikler yapmak 
mecburiyetindedir, Hayatta değişiklikler olmaması demek o hayatın sona 
ermesi, ölmesi demektir. Halbuki insan hiçbir zaman şeklini tamamlaya - 
rak bitmez, bilâkis daima şekil değiştirerek büyür, olgunlaşır, tekâmül eder. 
İnsanlıkta böyledir. İnsanın hayat şeklinde değişiklik olmadı mı veya pek 
uzun fasılalarla ehemmiyetsiz bazı değişiklikler oldu mu, onun terbiye şek- 
li; mevcut olan bir hayat şeklini aynen taklitten ileri geçemez. Bu şekil 
terbiye, çok muhafazakâr karakterde bir terbiyedir. Köyde.görülen terbiye 
şekillerinin çoğu daha ziyade bu tarzda bir terbiyedir. Şu halde köy terbi- 
yesini ve dolayısiyle köy hayatını daha çabuk ve esaslı şekilde değiştire- 


bilmek için ne yapmalıdır? Ne gibi vasıtalardan azami derecede faydalan- 
malıdır? 


Köyde bugün en mühim terbiye müessesesi aile olduğu için, muhafâza- 
kâr karakterde bir terbiye vermekten başka birşey yapamayacak olan bu 
müesseseden inkılâpçı karakterde bir terbiye vermesini, böylelikle köy ha- 
yatında yapılacak bazı değişikliklere rehberlik etmesini bekleyemeyiz. Bu 
işi ancak, iş ve okul terbiyesi vasıtasile başarabiliriz. Yalnız; bunun gaye- 
sini ve hudutlarını sağlam esaslara göre çizmek ve saptamak gerektir. Bu 
işte sipekulatif bilgi çok zararlı olabilir. Bunu daima hesaba katmak ve 


gözönünde bulundurmak gerektir. 

İş ve okul terbiyesi vasıtasiyle yapılacak her türlü değişiklikler “hem 
fertlerin hem de cemiyetin hayatında bazı değişmelere sebep olur. Cüm: 
huriyetin, en orijinal ve heyecanlı faaliyeti iş hayatında meydana getirme- 
ye çalıştığı değişikliklerdir. Bunların tesirleri köy hayatına da ister iste - 
mez serpilmeye ve orada da değişiklikler göstermeye başlayacaktır, Onun 
için, okul terbiyesini iş terbiyesiyle muvazi gidebilecek şekle getirmek ted- 
birleri aranmak lâzımdır. Bu tarz bir terbiye, realize edilmek istenince 'ba- 
zı hâdiselerle karşılaşmak ta mukadderdir, 

Canlı bir varlığın her şekil değiştirmesi, onun hayatında mutlak suret- 
te bir ahenksizlik, huzursuzluk, sarsıntı, kriz husule getirir. Bu sarsıntıyı 
gidermek, hayatı ahenkli bir şekle getirerek tekrar huzura kavuşmak o var- 
lık için, kendiliğinden bir vazife olur. Terbiyenin en mühim fonksiyonu 
budur. Bu hal, aynı zamanda terbiyenin hakiki mahiyetini de gösterir, De- 
mek ki terbiye, ruhi tesirler vasıtasile ve her hangi bir tarzla insanları mu- 
ayyen şekillere getirmek yâni onlara yeni şeyler öğretmek, tesirler yap - 
mak suretile hayatlarını teşkil etmektir. Bu tarife göre terbiyenin mevzuu 
da; insan ve insanlık hayatının oluşudur. Muayyen kabiliyetlerle müceh- 
hez olarak dünyaya gelmiş olan canlı bir varlığı muayyen bir şekle getir - 
mek, harici şartları da gözönünde tutarak ona mütemadi tesirler yapmakla 
mümkün olabilir. Ferdin terbiye bakımından şekillendirilmesi : 
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1) Onda muayyen işler ve mes'eleler için muayyen şartların yaratılma- 
sı, 2) Onun hayatında vahdet arzeden bir halin belirtilmesi, 3) Onun dü - 
şüncelerinde ve hareketlerinde muayyen bir üslubun veya karakterin ya- 
ratılması, 4) Onda şuurun uyandırılması, 5) Ahlâki durum bakımından o- 
nun muayyen bir şekil alacak hale getirilmesi, 6) Cemiyet hayatı içine ya- 
yılan kıymetleri takdir edebilecek seviyeye yükseltilmesi, 7 ) İştigal mev- 
zularını bizzat seçebilecek hale getirilmesi demektir. Bir cemiyetin terbi- 
yesi demek, onu teşkil eden fertlerin bu vasıflarla teçhiz edilmeleri demek- 
tir, Mahiyeti bundan evvelki yazılarda oldukça etraflı bir şekilde anlatılan 
köy âlemi içinde yaşamakta olan insanları bu tarifelere göre forme edebil - 
mek herşeyden evvel çok cihetli, geniş bir mesaiyi icap ettirir. Onun için, 
gayesi bunları tahakkuk ettirmek olan terbiye hâdisesinin mahiyetini daha 
etraflıca öğrenerek maksada gidilecek yolların aydınlatılmasına devam e- 
delim. Bunun için de terbiye hâdisesini biraz daha geniş bir çerçeve için- 
de inceleyelim: 


2 — Terbiye hadisesinin umumi şekilde görünüşü 

Her hayat şekli; reel maddeler ve hâdiselerle örülmüş bir temele daya- 
nır. İnsan hayatına, - geniş manasile alınmak şartile - muhit, temel vazife- 
si görmektedir. Her canlı varlığın mevcudiyeti bulunduğu muhit sayesin- 
dedir. Bu cümlelerde muhit mefhumu çok geniş manasile alınmış olduğu 
için evvelâ bu mefhumu daha vuzuhlu bir hale getirelim: 

a) Muhtin bir safhasını; ziya, hava, Su, toprak, iklim, hayvan ve nebat 
gibi tabiat unsurları ve hâdiseleri teşkil ederler. Bu safhaya doğrudan doğ- 
ruya (tabiat) veya (insanlar dışı âlemi) diyebiliriz. 

b) Muhitin ikinci safhası, insanlar içi denilebilecek cemiyet âlemidir. 
Bu safha birinci safhayı teşkil eden tabiat âleminden bilhassa görünüş iti- 
barile tamamen ayrılır. Fakat bu iki âlem arasında, bunların biribirlerine 
karıştıklarını beraber denilecek şekilde gösterecek kadar çok ve kuvvetli 
karakteristik bağlar, münasebetler vardır. 

Şimdi terbiyenin umumi görünüş şeklini tahlile tekrar devam edelim : 
İnsan, tabiat hâdiselerini veya tabiatın tesirlerini basitçe alıvermez, bilâkis 
bu tesirler insanların hususiyetlerine göre insandan insana hayli değişir. 
Hattâ bu tesir yapan âlem, kadir insanlar tarafından iradi bir şekilde değiş- 
tirilebilir de. İnsanda yaratılıştan böyle bir kudret vardır. Onun için hem 
dış hem de iç âlem yani tabiat ve cemiyet hâdiseleri insanın, bunların kar- 
şısındaki durumuna göre kıymetlenir ve şekil alırlar. İşte bu âlemleri de- 
Biştirici faaliyetlere ( Kültür faaliyeti ) bunların müsbet, dayanıklı sonuç- 
larına da ( Kültür müesseseleri y denilmektedir. Cemiyetlerin mevcudiyet- 
lerinin sebebi ve sırrı, kültür yaratmaktır. Bu bakımdan köylü bugün mazi- 
de başka hayat şekline göre yaratılmış olan bir kültür hayatını yaşamakta- 
dır. Onu muasır kültüre kavuşturmak yaşamakta olduğu hayat şeklinde de- 
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gişiklikler yapmakla mümkündür. İşte köy eğitiminin en çetin noktaların- 
dan biri budur, bu hayatı hangi vasıtalarla ve nasıl değiştirebiliriz suali, 
insanın karşısına öyle problemler çıkarmaktadır ki bunlar kolay kolay dü- 
gümleri çözülebilecek mes'eleler değildir. Nesilleri uğraştıracak kadar bü- 
yük, şümullü davâlardır. İşi bu şekilde aydınlattıktan sonra bu işin inki- 
şaf ettrilmesi için bizim alabileceğimiz tedbirlerden başka bir de kendili- 
ginden müessir olabilecek cemiyet hâdiselerini ve k 


uvvetlerini gözden ge- 
çirmeye tekrar devam edelim: 


Cemiyet bir bütün olarak düşünülecek olursa onun aynı halde kalan bir 
varlık olmadığı kolayca anlaşılabilir. O, iç ve dış hayatı bakımlarından ken- 
di kendini mütemadi şekilde değiştirmektedir. Gerçi bunlar, 
sık vukubulan hâdiseler değildir. Fakat zaman ve mekân çerçe 
ve oldukça büyük çapta değişikliklerin, biribirini takip etti 
tarihinde müşahede etmek mümkündür. Bu değişikliklerin benzerleri kü- 
çük ölçüde fertlerin hayatlarında da görülebilir. Bununla beraber tıpkı bu 
kuvvette bir sosyal hâdise de, cemiyet günlük hayatını idame ettirebilmek 
ve gelecek nesillere, bazı mühim şartları bilinen bir hayat yaşamak imkâ- 
nını verebilmek için bu gibi şuurlu değişiklikler yapılıncaya kadar, onları 
gözetliyerek ve olduğu gibi kalarak, durgun bir şekilde beklemez. Hayatı- 
nı kolaylaştırıcı tedbirleri almaya devam eder. 
yetlerini muhafaza etmekte arar ve bulur. 


sür'atle, sık 
veleri içinde 
klerini, beşer 


Kuvvetini kendi hususi- 


Cemiyet, kendi hususiyetlerini muhafaza ederek, tekâmül etmek ve bu- 
nun için de yetişmekte olan nesillere herhangi 
mecburiyetindedir. Bunun için o, imkânların müsaadeleri nisbetinde yeni 
yetişecek nesilleri, yetişmiş olanlara benzetmeğe çalışır. Yetişmekte olan 
nesil, yaşatılan kültür âlemine sokulmak mecburiyetindedir. Çünkü ancak 
böylelikle mensup olduğu cemiyetin kültürünü alır ve onu, kendi yaşaya- 


cağı hayatı kolaylaştırmak için bir vasıta olarak kullanır, 


O; kendisinin 
de faydalandığı bu kültür âlemine yeni kıymetler katmaya uğraşır. Eğer 
bir cemiyette insan nesilleri biri 


birleriyle irtibat tesis edemeden yaşamak 
mecburiyetinde kalsa, o cemiyete mahsus olan kültür kaybolur, gider. Şu 
halde kültürü yaratmak ve idame ettirmek, ona yeni kıymetler (oOkatmak 
mevcut kültürü nesilden nesile nakletmekle mümkün olabilmektedir. Röy- 


de cereyan eden ve terbiye hâdisesile ilgili bulunan en mühim iş budur. 
Yetişkin nesiller, 


bir şekilde tesir yapmak 


yetişmekte olanlara kendi kültürlerini ne yapıp yapıp 
nakletmektedirler. Her yeni gelen nesil de; buna katabildi 
kıymetler katmaya çalışmaktadır. 
şiklik yapmak için ilk çare, 
olan ve henüz, 
nesli ele alarak, ona yeni bir ha 


kilde yeni kıymetlerle mütemadiyen beslemektedir. 


gi kadar yeni 
Şu halde köyün kültür hayatında deği- 
ona yeni kıymetleri kendiliğinden katmakta 
mevcut eski kültürü de tamamen benimsememiş bulunan 


yat tarzı yaşatmak ve onu rasyonel bir şe- 
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Bu hâdiseyi daha vazıh bir şekilde anlayabilmek için; cemiyet ri 
daki idamei hayat ve değişme hâdiseleri üzerine de e ay ie iki 
lim: Cemiyeti teşkil eden insanlar; sosyal, biyolojik ve ye sh yi 
bir icabı olarak gruplara, kömelere, tabakalara ayrılmaktadır. yi ei 
grup, iki ve daha fazla insandan teşekkül eden ve sal R je 
larla bağlı olan insan topluluklarıdır. Bu toplulukta mzlllase Si yi 
ben) münasebeti gibi yakın, deruni ve şuurlu bir şekildedir. EY ia 
zifeler, işler, ihtiyaçlar bir kısım insanları bu şekilde bir toplulu 
vi (sen - ben) münasebeti kadar yakın münasebetler mi 
la beraber, hudutları pek geniş olmayan bir mekân münasebeti ile K Es) 
lar birleşir, toplu bir hale gelirler. Bu tarz toplanışa der ML E 
riz. Bu tarzda birleşmiş olan insanlar hiç olmazsa Barici hâdise ere 5 : 
bir ( dikkat birliği ) ne sahiptirler. Harekât ve işlerinde Me e 
bir durumdadırlar. Ve bu gibi espri eliyle geri üşünülmüş 

irli pılmağa karar verilmiş karakterde değildirler. 
ie ei a LR olmayan bir mekân çerçevesi e ei 
birinin aynı veya benzeri olan, ML MR birbirlerine bağ 

insan topluluklarına da tabaka denilebilir. e 
ul evetle gelmiş olan bu gibi teşekküller, ll ei 
kolaylaştırıcı unsurlardır. Bunların baha biçilemeyecek ii ii 
Cemiyet hayatının asli e ke ei bu kıyme 

rı tahakkuk için kullanmak müm . Çi 
7 şe tabaka hialiileki toplanmalar pek kat'i hudutlarla EE 
rinden tamamen ayrılmış teşekküller de değildirler. Birbirine girift ii 
haldedirler. Bununla beraber bu insan toplulukları, in ŞAN a 
yapılacak değişikliklere elverişli mahiyettedirler. Hele ii top ir 
luklar, onlara verilecek terbiye işini ren emer pek mühim rol oynar 
luluklar âdeta (maya) vazifesi görürler. pri 

e ei iv için en ehemmiyetli olan, özünü ve iske- 
letini teşkil eden gruptur. Onun için terbiye hâdisesini bir defa da grup 
içinde de gözden geçirelim: 


3 — Grubu teşkil eden fertlerin hayat şekillerinin değişmesi 

Grup, fertlerden teşekkül etmektedir. Onun için ferdin ii 
kua gelecek değişiklikler, grubun hayatını da değiştirirler. Ferdin en ka - 
rakteristik hallerinden biri, ruhi ve bedni hayat dinin zaman zaman 
ve muayyen bir müddet için, olduğu gibi tutmak istemesi yani Ez 
şeklini ani olarak ve sık sık değiştirmeye gisişmemesidir. Mühte : g 
seler ve görüşler ona böyle bir fikri bir nevi kolaylaşma tedbiri o ii 
telkin ederler. Fakat onun bu hali çok çabuk geçicidir. Geçmeye mecbur - 
dur. Aksi atkdirde yaşamak güçleşir ve sıkıntılı şekiller almaya da başlar. 
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Zaten bu hal hayatın birçok değişici safhalarile mukayese edilince üzerinde 
fazla durmaya bile değmez. (o Hayatta durgunluk değil, değişiklikler ve 
hareket esastır. Çocukluktaki büyüme hâdisesi, çocukluktan gençlik dev - 
rine, bu devirden de olgunluk devrine geçiş gibi birçok misaller bunu gös- 
terirler. Hayatlarının şeklini kolay kolay değiştirmek istemiyenler, cemi- 
yet içinde münzevi vaziyette kalanlar, müsbet iş görme kabiliyeti tüken - 
miş olan anormallerdir. 

İnsan hayatındaki değişiklik beden ve ruh bakımından bir nevi çoğal - 
mayı, artışı, büyümeyi anlatır. Büyüme gibi olgunlaşma da bir değişiklik- 
tir. Bir başka değişiklik şekli de ırki, irsi ve deruni tesirlerle vukua gelir. 
Buna da (inkişaf — gelişme) denilir. Daha ziyade harici hayatta muhitten 
gelen tesirlerle bir değişme şekli daha vardır. Ona da (şekillenme), muay- 
yen bir şekil alma denilir. Gelişme ile şekillenme de birbirine çok b 
ler. Esasen inkişafa müsait olmayan bir varlık şekillendirilmez. 

Biyolojik ve sosyal hayatta umumi bir tarzda meydana gelen bu tarz 
değişikliklerin hepsi köyde yaşayan kimselerin hayatlarında da olur. De- 
mek ki esas meseleyi teşkil eden değişme hâdisesi tıpkı bir tabiat hâdisesi 
kuvvetinde cereyan etmektedir. Terbiyeye düşen vazife, vukua gelmekte 
olan bu hâdiseyi müşahede ederek, onun sosyal mahiyette olanlarına yeni 
şekiller verebilecek tedbirler bulmak ve aldırmaktır. Onun için tamamen 
sosyal karakterde olan değişiklikleri incelemeye biraz daha devam edelim: 

Şekillenme muhitin tesirile olur. Fakat muhitle daimi münasebet halin- 
dedir. O, birçok ihtiyaçları dolayısiyle muhite muhtaç vaziyettedir, Mu - 
hit, ferdin gelişmesi ve olgunlaşması için vasıtalar ve imkânlar hazırlar. 
Fert ancak muhit sayesinde hayat şkelini değiştirerek inkişaf ve tekâmül 
edebilir. Şekillenme yani muhitin tesirile hayatı değiştirme tek cepheli bir 
tezahür değildir. Bunun türlü türlü şekilleri vardır. Muhitin, insanlara 
yaptığı tesirler sayılamıyacak kadar çoktur. Bu tesirleri de iki esaslı gru- 
ruba ayırmak lâzımdır: 1) Bir kısım tesirler kasdi, iradi ve şuurlu değildir. 
Bu gibi tesirlerden husule gelen hayat değişikliğine (belli olmaksızın vu- 
kua gelen terbiye) denilir. Bu gibi tesirler ferdin üzerine kuvvetli veya 
zayıf, devamlı veya devamsız şekilde izler bırakır. Köyde kendiliğinden 
vukua gelen terbiye hâdiselerinin çoğu işte bu mahiyettedir. Bu hükmün 
bize, köyde terbiyenin hangi şekli üzerinde ne tarzda nasıl ve ne derece 
durmamız lâzım geldiğini de göstermektedir. Bundan, köy eğitmeninin 
metodlarını nereden çıkarmamız icap ettiği de anlaşılmaktadır. 2) Eğer 
muhitin tesirleri kat'i, iradi ve şuurlu şekilde ise, o takdirde bu gibi tesir - 
lerden husule gelen terbiye hâdisesine (şuurlu terbiye) denilir. Köy ter- 
biyesine bu bakımdan da ne gibi bir istikamet ve 
ni tayin etmek zarureti vardır. 


Terbiye hâdisesi köyde de şehirde de kendi büyük kanunlarına uyarak 
cereyan eden bir hâdisedir. Bizim rolümüz onun kanunlarından istifade e- 


enzer- 


şekil vermemiz gerektiği- 
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derek maksadımıza yaklaşmaya çalışmak olabilir. Bu bakımdan yapılabile- 
cek işler de sayılamayacak kadar çoktur. 

Her insan gayri meşur bir şekilde yâni farkında olmadan hayatı şekil- 
lendirici kuvvetlerin tesiri altındadır. Bunların dış âlemden gelenleri; fır- 
tına deniz dalgaları, step ıssızlığı, sıcaklık sıkintisi, kuraklik gibi birçok 
tabiat unsurları ve hâdiseleridir. Bunların insan hayatını değiştirici rolleri 
pek müthiştir. 

Kavgalar, döğüşmeler, savaşlar, sıkı dostluklar gibi cemiyet âleminden 
gelen tesirlerin de ferdin hayatını şekillendirici rolleri vardır. Ferde, gu- 
ruplara, kümelere ve insan tabakalarına yapılan bu tesirlerin bir kısmı doğ- 
rudan doğruya yani vasıtasız, bir kısmı da vasıta ile yapılır. Çocukların o- 
yun birlikleri esasında birbirlerine yaptıkları tesirler doğrudan doğruya 
veya vasıtasız, kitaplar gazeteler veya oyuncaklar vasıtasile yapılan tesir- 
ler de vasıta ile vukua gelen tesirlerdir. Hakiki terbiyenin en mühim vas- 
fı şuurlu oluşudur. Bu şekil terbiyede: a) Tesir yapılan kimse terbiye edil- 
diğini bilir, b) Bununla beraber tesiri yapanın ve kendi hareketlerinin ma- 
nasını, maksadını farkedemez, c) Tesir yapılan kimse kendi mahiyetindeki 
deruni değişiklikleri şuurlu olarak hissedemez. 

Yalnız; bu izahlar da gösteriyor ki terbiye her zaman, her yerde mutla- 
ka şuurluluk vasfını muhafaza ederek vukua gelemez, çok defa şuurlu ter- 
biye ile şuurlu olmıyan terbiye birbirile karışık olurlar. Bu sebepten dola- 
yıdır ki insan hiç terbiye mefhumunun ve terbiye hâdiselerinin mahiyeti- 
ni bilmeksizin terbiyevi tesirler yapacak şekilde hareket edebilir. Bu iti - 
barla insan yaratılıştan mürebbidir. İnsan aynı zamanda ölünceye kadar da 
talebe olmak sıfatını taşır, terbiye edilmek ihtiyacından kurtulamaz. 

Şuurlu terbiyenin ikinci mühim vasfı; mürebbi ile talebe arasında mü- 
nasebet ve bağlılık bulunmasıdır. 

Bir mürebbiye de öğretilen bilgilere, bilhassa nazariyelere göre cereyan 
eden terbiye hâdisesi vardır. Bu şekle de (öğretilene göre terbiye) diyebi- 
liriz. Bu şekil terbiyenin tahakkuk ettirilmesi diğer şekillere nazaran da- 
ha güçeür. Çünkü bunda isabet olmazsa mürebbinin yapmak istediği tesir - 
ler fertler üzerinde kuvvetli izler bırakmazlar. 

Görülüyor ki hakiki terbiye hâdiseleri tamamen vahdet arzeden bir ka- 
rakter göstermezler. Çok defa muhtelif terbiye şekilleri birbirine karışır- 
lar. Terbiyenin mahiyetini gösteren bütün bu izahlardan anlaşılmaktadır 
ki terbiye hâdisesi insan topluluklarının bulunduğu her yerde cereyan et- 
mektedir. En mühim mes'ele bu hâdiseye müsait zemin hazırlamak ve isti- 
kamet vermektir. Burada şu noktayı da bilhassa tebarüz ettirmek lâzımdır: 
Bugünkü okulların çoğunda cereyan etmekte olan faaliyetler, yukardanbe- 
ri anlatılan manada bir terbiye hâdisesinin esas kanunlarına uyularak ya- 
pılan ve istikametlendirilen faaliyetler sayılamazlar. Bu sebepten dolayı- 
dır ki okullarda sık sık ve oldukça mühim şekiller alan krizlerle karşıla - 
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şılmaktadır. Köy eğitiminin gayesi : daha şuurlu hareket edilerek saptan - 
mak mecburiyetindedir. Çünkü; orada hayatın tesirleri çok sert ve devam- 
lıdır. Bu gaye; isabetli bir şekilde saptanır, ondan sonra terbiye işinde rol 
alacaklara açıkça anlatılırsa, onlar bunu realize etmeğe çalışırlar. Bütün 
yardımcı unsurlardan da istifade ederler. 

Şimdi bütün bu izahlardan bilhassa köy terbiyesi işini tahakkuk ettir- 
meye ve terbiye teşkilâtına temel olmaya yarayabilecek bazı neticeler çı - 
karmak istenilirse onları da şöylece s:ralıyabiliriz: 

1 — İnsanın hayatının devamı ve tekâmülü, terbiye ile mümkündür. 
Yaşayabilen cemiyetler bunu muhitten istifade etmek suretile kendilikle - 
rinden yapmaktadırlar. Ve ancak bunu yapabildikleri müddetçe hususiyet- 
lerini muhafaza ederek yaşayabilmektedirler. 

2 — Terbiye işi, muayyen insanların inhisar altında bulundurabilecek- 
leri bir iş değildir. Bu hâdisenin vukua gelişi sadece mürebbilik mesleği 
için hazırlanmış olanların faaliyetlerine bağlı da değildir. Terbiye hâdise- 
sinin vukua gelişinde binbir hâdisenin ve unsurun türlü türlü tesirleri var- 
dır. 

3 — İnsan, hayatı müddetince terbiye edilmeye muhtaç, canlı bir varlık- 
tır. Bu sebepten dolayı o hayatı müddetince talebelik vasfını yaşamıya da 
mecburdur. 

4 — İnsan aynı zamanda terbiye edici kudrette yaratılmıştır. Onun için 
hayatı müddetince mürebbilik vasfına da sahiptir. Hayat, onu bu vazifeyi 
bilerek veya bilmiyerek yapmaya mecbur eder. 

5 — Mürebbinin, terbiye hâdisesini bilmesi ve talebesini iyi tanıması, 
terbiyenin tekniğine vakıf olması lâzımdır. Terbiye âşini ve onun muhtelif 
şekillerini bilerek yapmakla bilmiyerek yapmak arasında büyük farklar 
vardır. Onun için terbiye işlerile iştigal edeceklere terbiyenin esas kanun- 
larını, mefhumlarını ve her şeklini öğretmek faydalı ve lüzumludur. 

6 — Şuurlu terbiye şeklinin tatbiki mümkün olmayan hallerde ve yer - 
lerde, terbiyenin diğer şekillerine müsait zemin hazırlamak lâzımdır. Bu 
tarz faaliyet te terbiyevi mahiyette bir faaliyettir. 

7 — Terbiye teşkilâtı; gaye ve maksada göre her türlü terbiye şekille- 
rinden azami derecede istifade edilebilecek bir karakterde yapılmalı, rea- 
liteye dayanmalı-yeni ve kadir insan tipleri yaratmaya hizmet etmelidir. 


4 — Köy eğitimi teşkilâtının esasları 
Şimdiye kadar anlatılan köy genel durumu ve terbiye hâdiseleri toplu 
olarak gözönünde tutulmak ve kabili tatbik olmak şartile köylerde ne gi - 
bi eğitim teşkilâtına ihtiyaç bulunduğunu ve bu teşkilâtın mahiyetinin ne 
olması lâzım geldiğini de ana çizgileriyle göstermeye çalışalım : 
1 — Nüfus sayıları, ekonomik durumları öğretmen gönderilmesine el- 
verişli olmayan her köye, yeni kıymetler sokmak, mevcut kıymetlerden ha- 
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yatiyeti bulunanları beslemek ve yaymak üzere, her şekil terbiye işlerile 
meşgul olabilecek evsafta en az bir eğitmen yetiştirip vermek. Eğitmenin 
daimi surette köyde kalmasını ve köyün eğitimle ilgili işlerini görmesini 
temin etmek, köyün kız ve kadınlarile ilgili işlerini de aynı şekilde yapa - 
bilecek kadın eğitmenlerle erkek eğitmenleri takviye etmek, köy eğitmeni 
teşkilâtında en ön plânda gelmesi icap eden iş sayılmalıdır. Çünkü ancak 
bu kuvetlerle köyde bilâhare yapılacak işlere, müsait zemin hazırlamak 
mümkündür ve ancak bu tip elemanla köyü içinden fetederek oranın haya- 
tında esaslı değişiklikler yapmak mümkündür. Birkaç senelik tecrübe bu- 
nu açıkça göstermiştir. 

Yılda 3000 eğitmen yetiştirmek suretile bu işi (10-12) senede tahakkuk 
ettirmek mümkündür. Bu işin yalnız yetiştirme kısmı devlete 3, 4-5 milyon 
liraya malolur. 32.000 köy eğitmenine her yıl 3.800.000 - 4.000.000 lira ücret 
vermek icap eder. Bu masraflar işin tamamı için yapılacak fedakârlığı gvs- 
termektedir. Başlangıçtan itibaren her yıl göze alınacak masraf yetiştiri- 
lerek istihdam edilmekte olan eğitmen sayısına göre değişir. Ancak böyle 
rasyonel ve memleketin bünyesine uygun bir tedbirle, yeni yetişmekte olan 
nesilleri ele almak ve onlara yeni bir hayat şekli aşılamak mümkün olabilir, 
Böylece Türkiye'de okuma - yazma bilmeyenler dâvası halledilebilir. Yeni 
hayat ta ancak yeni bir tip vatandaşlarla kurulabilir. 

Diğer köylerde, bu maksat için iyi hazırlıyarak yetiştirilmiş öğretmen- 
lerle takviye ve teçhiz etmek, öğretmenlerin bulundukları köylerdeki okul- 
ları bugünkünden daha yüksek, hayati - mesleki kıymet bakımından daha 
verimli bir hale getirmek, bu gibi okullardan civar köylerdeki insanların 
ve çocukların istifade etmelerini temin etmekte en esaslı işlerden biridir. 
Bu suretle köyün genel hayatını daha şümullü bir şekilde ele almak ve da- 
ha rasyonel bazı değişikliklere köyü sahne yapmak imkânı hasıl olabilecek- 
tir. Köyün ziraat, inşaatçılık, demircilik, kooperatifçilik işleri gibi önemli 
işlerini bilen ve başkalarına bunları öğretecek olan yeni öğretmen tipleri 
orada çok başka bir manzara yaratabilecektir. 


Eğitmeni, öğretmeni ve dolayısiyle okulu köyün iş hayatını yenileşti- 
rici cihazları haline getirmek, bu suretle köy insanının hayat seviyesini 
yükseltmek, onu kendi yuvası içinde ve işinin başında bugünkünden daha 
kuvvetli bir vatandaş haline getirebilecek tedbirleri almak, cumhuriyetin 
ortaya attığı prensipleri tahakkuk ettirmeyi kendilerine vazife bilen nseil- 
lere düşen işlerdir. 

Bu gayenin tahakkuk ettirilmesi de devlete; 2,5—3 milyon lira öğret - 
men yetiştirme ve en az 12 bin öğretmen yetiştikten sonra bunları istihdam 
için senede 7-7,5 milyon liraya malolur. 

3 — Köyün umumi hayatında değişiklikler yapacak terbiyevi tedbirleri 
almak, böylelikle köy insanının hayat telâkkisinde değişiklikler husule 
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getirerek onu hayattan memnun insan seviyesine yükseltmek işine de he- 
men girişmek lâzımdır. Bunun için köylerde çalışacak güzel sanatlar erba- 
bını yetiştirmek, san'atla ilgili bütün teknik vasıtalardan istifade etmek 
için gereken teşkilâtı kurmaya başlamak lâzımdır. Tiyatro, sinema, kütüp- 
hane, estetik oyunlar müzik faaliyeti gibi faaliyetler bu cümledendir. Esa- 
sen mevcut ve işlemekte olan devlet müesseselerinde bir de bu tip eleman 
yetiştirme tedbirleri alınabilir. Böylelikle bu gibi müesseseler de daha faz- 
la memleket rengine bürünmüş olurlar, daha kuvvetli ilerleme imkânını da 
kazanırlar. 

4 — Köy cemaati arasına yayılmış olan kıymetlerden ve köy hayatının 
şartlarından, cemiyeti teşkil eden diğer insanları haberdar edecek teşkilât 
yapmak, bu kıymetleri ve hayat şartlarını ilmi ve mtodlu bir şekilde işli- 
yerek cemiyet içine yayabilecek organlar teşkil etmek, nüfusunun ekseri- 
yeti köylü olan bir memleket için bir zarurettir. Bütün ilim müesseseleri, 
matbuat organları böyle bir renk almak mecburiyetindedir. 

5. — Köydeki zekâ ve istidadı sönük ve yerinde kalmaya mahküm ol- 
maktan kurtarmak, terbiye teşkilâtında ve müesseselerinde buna imkân 
verecek değişiklikleri yapmak ta zaruridir. Mukadderat birliğine girmiş o- 
lan vatandaşların her biri için yer farkı tanımıyan inkişaf ve yükselme im- 
kânları hazırlamak, halkçılığın en esaslı prensiplerinden biridir. Realize 
edilmeyen fikir hayalden başka birşey ifade etmez. 

6. — Köye eleman yetiştirmek maksadiyle işletilecek her türlü devlet 
müesseselerini, bu müesseselerde bulunanları icabında köyde oturarak iş 
yapabilecek vasıflarla teçhiz edebilecek karaktere getirmelidir. Hayatının 
her safhası ile köylüden tamamen ayrılmış olan insanlar ona faydalı işler 
göremezler. 

7 — Köy hayatında yok yere sarsıntılar doğuracak, köylülerin enerjile- 
rini lüzumsuz yere harcıyacak mahiyetteki şahsi ve ilcai faaliyetlere mü- 
saade etmemek, gayesiz veya milli gayelere uygun olmıyan, köy hayatına 
zarar verici faaliyet şekillerini önleyici, durdurucu tedbirler alınmalıdır. 
Her iş gibi köy işleri de muayyen ve sağlam prensiplere dayanılarak yapı- 
labilirler. Köyün bünyesine uymıyacak bütün işler sönmeye mahkümdur. 
Onun için, çürük, sakat işlere beyhude başlanmamalıdır. 

Nüfusunun 9 75 i köylü olan bir memlekette köy terbiyesi mes'elesi 
memleket bu karakterini muhafaza ettiği müddetçe daima ön plânda gele- 
cek işlerden birini teşkil edecektir. Ancak nesillerce sürecek sistemli bir 
mesai ile köy işlerini ve terbiyesini istenilen şekle getirebilmek imkânla- 
rı bulunabilecektir. Bu âlemi fethedebilmek için büyük fedakârlıkları gö- 
ze alarak çalışabileceke evsafta kadir insanlara ihtiyaç vardır. Bu büyük 
ve geniş mevzu, muhtelif cephelerden tekrar tekrar işlenmesi, neticelenme- 
si icap eden bir mevzudur. 


şa a 


BİRLEŞİK AMERİKA DEVLETLERİNDE 
SOSYOLOJİ 


NİYAZİ BERKEZ 


II. Büyük sanayiinin inkişaf devresi (1860-1914) 

— 64 üncü sayıdan devam — 

Civil harbın bitmesinden sonra gelen devre Amerika tarihinde görül - 
memiş bir sanayi inkişafı devresi oldu. Nüfusun süratle çoğalması, 4s seni 
çok tabii menbaların işletilmesi, şimali Amerika'nın Ke ye iskân edil - 
mesi, yüzlerce yeni sanayi şubelerinin kurulması, nakliyat vasıtalarının in- 
kişafı -bütün bu işler beş on yıl içinde Amerika'nın “ozi manzarasını bee 
miyle değiştirmişti. Bu büyük ve çabuk değişmenin bütün tree im an - 
latmağa yerimiz yoktur; fakat onu başka memleketlerin Sonay inkişafından 
ayıran birkaç hususiyete işaret edersek Amerika sosyolojisinin hususiyet - 
lerini ve onu Avrupa sosyolojisinden ayıran taraflarını biraz olsun aydınlat- 
mış oluruz. 

Bu değişiklikler öyle şerait içerisinde olmuşlardı ki mevcut ahlâk Va 
kanun kaideleri yeni çıkan ve çıkacak olan yeni şartları umumi menfaati ih- 
lâl etmeyecek şekilde ahenkleştirecek hazırlıkta değillerdi. Ne meli ne din 
adamları, ne devlet adamları, ne de filosoflar iki nehir arasında bir kanal 
projesinin, iki şehir arasında bir demiryolu yapılmasmın, bir Beli havza- 
sının işletilmeğe başlanmasının ne içtimai neticeler doğuracağı hakkında 
hiçbir fikirleri yoktu. Bu teşebbüslerin meydana getireceği Kp ve 
fırsatların herkes tarafından müsavi şekilde kullanılmasını mümkün kılacak 
ne bir fikir ne de bir kaide vardı. Büyük sanayiin arifesinde bulunan Ame - 
rika kimsenin şuurlu olarak bilmediği büyük bir tecrübeye girişiyordu. 2 
tecrübe asla plânlara, kanunlara göre değil tamamiyle ferdin teşebbüsüne 
kalmış bir işti. Bu devrede Amerika'yı ziyaret ederek Amerika'da iyi 
hakkında bir kitap yazmış olan Fransız muharriri De Me Hmeriii da 
herşeyin ferdi teşebbüs tarafından meydana getirildiğini, kat'i li indiyi 
dualismin hayatın her cephesine hâkim olduğunu yazıyordu. Elimiz bir te- 
şebbüsü mümkün kılacak hiçbir kaide olmamasına karşı ferdin 
şebbüsünü kamçılayacak her şart vardı. Puritan protestanlığın ahlâk vaiz - 
larından tutunuz New-York'un fabrikatörlerine, Chicago'nun toptancı ka - 
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saplarına, Orta ve Garbi Amerika'nın frontier çiftçilerine kadar her kafaya 
hâkim olan bir şiar vardı: her fert zekâ ve teşebbüsüne güvenerek kendi dün- 
yasını yapmalı ve bunun önüne hiçbir otoritenin kuvveti geçmemelidir, Sa- 
nayi teşebbüsleri için yeni kaidelerin yokluğu karşısında böyle bir kaide tam 
mânasiyle Amerika içtimaiyatçı ve ruhiyatçılarının sevgili tâbiriyle bir “de- 
neme ve Amerika ,, vettiresine yol açtı. Ferdin yapıcılığı, teşebbüsü, cesaret 
ve atılganlık, ancak faydalı hedefleri meydana getirecek şeylere kıymet 
vermek, otorite kabul etmemek, önceden yapılmış fikir ve sistemlere göre 
değil, hareket içerisinde, tecrübe esnasında en kısa yolu bulmak bu devrin 
felsefesi oldu. Bu felsefeye çok geçmeden öteden beriden tenkit ve itirazlar 
yükselmemiş değildir; nitekim bunun akislerini, fikirlerini hülâsa etmeğe 
çalışacağım sosyologların yazılarında bulacağız. 


Bu hava içerisinde sosyal fikirler bir sistem halinde ifade olunmağa 
başladı. Yeni vaziyetler karşısında mütefekkirler vaziyeti “ akıl ,, hadleri 
dahilinde izah etmeğe, yeni neticeler çıkarmağa, ve mevcut vaziyete bu neti- 
celere göre tahlil, tenkit, ve istikamet vermeğe çalışırlar. Bu itibarla göre- 
ceğimiz sosyologların fikirlerinde Amerika'nın o zamanki 


meselelerinin 
akislerini tabii olarak bulacağız. 


Sumner 
ve Ward. Fakat bu iki adamda müşterek hemen hemen hiçbir şey yoktur; 


üzerinde fikirlerinin birbirinin zıt olmadığı bir mesele yok gibidir. Bunu, 
iki muharririn fikirlerini hülâsa ettiğimiz zaman göreceğiz, 


William Graham Sumner ( 1840 - 1910 ) 


Sumner, İngiltere'den gelerek yerleşmiş bir işçinin oğlu idi. Babası ga- 
yet tutumlu, sert bir adamdı. Küçük William gayet sıkı bir iktisadi darlık 
içinde yetişti. Mağmum, insanlardan kaçan, inatçı bir çocuk olan Sumner 
ilk tahsilini bitirdikten sonra bir atelyede çalışmağa başladı; fakat tahsilini 
bitirmek istiyordu. Suriye'de misyonerlik etmiş Biddle adlı bir dostunun 
yardımı ile Yale kolejini bitirmeğe muvaffak oldu. Bu adam onun mağmum 
ve inatçı halinden mütaassip bir hıristiyan çıkarmağa muvaffak olmuştu. 
Sumner daha kolejdeki tahsili zamanındanberi Kalvinist akidenin doğrulu- 
guna, insanların ancak çetin bir mücadele içerisinde yaşamak mecburiyetine, 
hakkın ancak bu çalışma neticesinde kazanılan sermaye olduğuna inanmıştı. 
Biddle'in teşvikleri ile Cenevre'ye gitmeğe karar verdi. Orada ibraniceyi, 
İransızçayı, almancayı, ve sonraları klâsik, romen, islâv, ve şimal dillerinden 
bir çoklarını öğrendi. Oradan Almanya'ya giderek Alman üniversitelerinde 
moda halinde olan kitabı mukaddes tetkiklerinden haberdar olmak istiyor, 
fakat imanını kaybedeceğinden korkuyordu. Dostu, Allah'a inandıkça ve 
imanı kavi oldukça asla korkmamasını tavsiye ederek kendisini teşvik etti. 
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Almanya'dan sonra İngiltere'ye gitti. Oradaki ilâhiyat tetkiklerini beğen- 
medi; fakat o sırada münakaşa mevzuu olan Buckle'in tarihi ilim yapmak 
tezi etrafında dönen münakaşalarla alâkadar oldu. Sumner memleketine bir 
protestant rahibi olarak döndü. İsviçre, Almanya, ve İngiltere onun Sosu 
luğundanberi inandığı doğmaların değişmesi üzerinde esaslı bir ke 
mıştı. Amerika'daki protestant mezheplerinin anarşik hali Onan istediği gi i 
vaaz kürsüsünden çalışmasını mümkün kılmıyordu. Ona göre kilise iâsiyet 
münakaşalarını bırakarak müminleri sanayi baygin yeni prensiplerine 
göre yetiştirmesi lâzımdı. Onca Allaha en büyük ibadet bankaya beş va Bai 
koymak, Allahın en sevgili kulu ve insanların en büyük yardımcısı ban erdi. 
Vaaz kürsüsünden biriktirmenin, kazanmanın ve sermayedarlığın faziletle 7 
rini öğretmek istiyordu. Bu fikirleri müminleri arasındaki bak dik- 
katini çekti ve kendisine yardımlarını temin etti. Bu iktisadi yn esas 
İairimak için ilâhiyatı bırakıp iktisada döndü. Cemaatı arasındaki Zengin; 
lerden elde ettiği para yardımı ile Yale Üniversitesi'nde birçok yeniileler 
yapılmasına önderlik etti, ve kendisi de profesör ani orada ders vermeğe 
başladı. O zamanın zengin çocuklarının (o Ve şimdiki zamanın Ek 
darlarının terbiyesini üzerine alan bu müessesede çok meşhur oldu. Ondan 


ders almak her talebe için moda olan bir şeydi. Sumner ayni zamanda siya- 
sete de karışmağa başladı. Devlet himayeciliğine, zencilere rey hakkı veni 
mesine, resmi ve hususi müesseselerin filântropik işlerde bulunmasına, hü- 
kümetin ticaret ve sanayie ne şekilde olursa olsun karışmasına müca- 
dele etti. Sosyalistlere karşı açtığı mücadelede ilmin cemiyeti değiştirmek 
ve iyileştirmek, sosyal müsavatsızlıkların kaldırılmasını temin etmek nini 
sunda hiçbir şey yapamayacağını, bu gibi müdahalelerin Gale zi e 
tesiri olmayacağını iddia etti. İktisat ve siyasetteki bu Jaisez EN d vi 
nini daha ilmi bir şekilde meşrulaştırmak için sosyolojiye döndü. ale m 
versitesi'nde ilk olarak Social Science adı altında sosyoloji dersleri vermeğe 
başladı. Kullandığı ders kitabı kendi fikirlerine en uygun gelen 5 o sırada 
yedi çıkmış olan Spencer'in sosyolojinin tetkiki hakkındaki kitabı oldu. 
Daha sonraları da yegâne toplu eseri olan Folkways adlı kitabını yazdı. e 
eser karışık, birçok tekrarlarla dolu, fakat belli başlı fikirleri ihtiva eder; 
bunları şöylece hülâsa edebiliriz. 


Sumner'e göre sosyolojik tahlil fiziki ve sosyal muhitin tetkiki ile baş- 
ler. Fiziki muhit kendimizi müşkilâtla intibak ettirdiğimiz e 
Sosyal muhit ferdin doğuşundan itibaren etrafında bulduğu ve üzerine asla 
kontrolu olmayan muhittir. Muhite intibak mekanizması bir deneme ve DX 
nılma ve bazan muvaffakıyet vetiresidir. Bu vetire esnasında ıztıraplı tecrü- 
beler umumiyetle tekrarlanmaz; ıztırapsız muvaffakıyetler Gi > 
başkaları tarafından taklit edilir. Böylece bunlar itiyat haline Ki er, >: 
başkaları tarafından alındıkları zaman âdet olurlar, Adetlerin intikalıne 
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bep olan üç âmil vardır : taklit, faydasının anlaşılması, otorite, Bütün inti- 
bak mekanizması hayatı kolaylaştıran bu faydalı intibaklardan ibarettir, Fa- 
kat bütün itiyatlar âdet şeklini almaz; bazıları sadece bir kolaylık, tercih 
meselesidir. Bunlara usage adını veriyor. Âdetin muhtevasında fazla birşey 
vardır. Muhtelif âdetler sadece muhite ayrı ayrı intibak olarak kalmazlar; 
âdetleri tanzim eden bir mekanizma daha vardır ki o da âdetler arasındaki 
insicamdır; yâni âdetler kendi aralarında da birbirlerine intibak ederler. 
Bir âdet diğer birçok âdetlerle ahenk ve insicam halinde olmağa temayül 
eder. Birinci nevi intibaka adaptation, ikincisine ad justment diyor, Bu in- 
tibaklara esasi ve tali ihtiyaçlar takabül eder. Esasi ve evveli ihtiyaçlar aç- 
İk, sığınma, üreme gibi biyolojik ihtiyaçlar; tali ihtiyaçlar kültürel ihtiyaç 
iardır. Vücudumuzu haricin tesirlerine karşı korumak biyolojik bir intibak; 
şu veya bu şekilde, şu veya bu maddelerle korunmak kültürel bir intibaktır. 
Âdetler birbirlerine intibak ettikleri ve bir sistem haline geldikleri za- 
man Sumner bunlara folkways adını veriyor. Fakat herferdin itiyat edindiği 
her âdet veya folkways zaruri olarak riayeti talep etmez; fakat birçok göre- 
nekler vardır ki bunlara riayet edilmediği zaman cemiyet kendisini tehlike- 
de hisseder, bunların cemiyetin iyiliği için şart olduğuna inanır, ve onları 
birtakım sanctionlarla destekler, Sumner bu gibi âdetlere mores adını veri- 
yor. Mores, folkways'in bir parçasıdır; fazla olarak onların insanlara hayır 
getireceğine, mutlak surette doğru olduklarına inanılır, Meselâ incest yasağı 
bir morestir; bu kaideye inanılmadığı takdirde arkasında bir ceza vardır. 
Sumner'e göre mores kaideleri zaman ve mekân dışında, her yerde doğ- 
Tu, zaruri, ve üniversel olan kaideler değillerdir. Moral kaideler kültürden 
kültüre değişirler; bir kültürde doğru ve üniversel sayılan bir kaide diğer 
bir kültürde böyle sayılmayabilir. Veya ayni bir cemiyetin içinde ayrı sınıf- 
lar arasında ayrı kaideler doğru ve zaruri sayılırlar. Meselâ aristokrasinin, 
orta sınıfın, proletaryanın mores kaideleri birbirlerinden ayrıdır. Bir sınıfta 
doğru ve makbul görülen bir kaide diğer bir smıfta gülünç veya yasak olur. 
Her cemiyette veya sınıfta mores kaideleri etrafında birtakım doktrin- 
ler icat olunur. Bunların en mühimi ve kuvvetlisi dini fikirlerdir. Fakat, 
Sumner'e göre, din sadece bundan ibaret değildir. Din muhitteki tesadüf ve 
kaza unsurlarının zaruri bir mahsulüdür. Din, hayatta kontrol edemiyeceği- 
miz, önceden kestiremiyeceğimiz kuvvetlerle çarpışmanın mahsulüdür. Bun- 
dan çıkan kanaatler derhal mores vasfını kazanırlar, Bu fikirler esas itiba - 
riyle muhit ile insan arasındaki bir intibak eksikliğinin ifadesidirler; bu in- 
tibaksızlığı gidermek, hayat nizamına bir t 
yararlar. 
Sumner'e göre siyasi, hukuki, felsefi fikirler mevcut sosyal nizamın 
beslediği mores'i meşrulaştırmak için ortaya atılırlar, Bunlarda yeni 
ve yaratıcı birşey yoktur. Fikirler cemiyetin üzerine müessir olacak, cemi- 


eselli, ve tatmin vermek işine 
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yeti değiştirecek, plânlaştıracak bir malik değillerdir. Bilgi bir intibak ve 
meşrulaştırma âletidir. 


Sumner'e göre medeniyetin başlangıçları ebedi olarak ei m kalaa 
tır. Bununla beraber, insanlığın ilk adımlarına tesadüflerin Maki olduğuna 
kanidir. Bulunan birçok şeyler sonraları unutulmuş, ve ilen başkaları 
tarafından bulunmuştur. İşte bu çabalama esnasında insan keridigiti hayvan 
seviyesinin üstüne çıkaracak bir medeniyet meydana e Da 
yeti mümkün kılan şey insanın emeği ile çıkardığı seraya dir. İnsanlığın 
ilk safhalarında erkek kadını istismar etmiş, sonraları tarihin muhtelif saf- 
halarında muhtelif sınıflar diğer sınıfları istismar etmişler, ve bundan me- 
deniyetin ve cemiyetin direği olan sermayeyi biniktnmişlerdir. Mimi 
çok çalışmanın, kendi kendini inkârın mahsulüdür. Sakat iki sebepten dolayı 
bütün insanların iş mahsulü olan kapitalden müsavi derecede istifade etme- 
lerine imkân yoktur. Birinci sebep şudur ki, kapital kat'i a al ve ken- 
di kendini inkârın mahsulüdür, ve bunun için ancak bu mücadelede 0 
fak olanlar kapitale hak kazanırlar. İkinci sebep te insan tabiatındaki kötü- 
lüklerden ileri gelir. İnsanlar korku, nefret, kıskançlık, gurur, ve hırs tara- 
fından sürüklenirler, ve bunun için insanın tabiatle olan e 
maada bir de insanlar arasında mücadele vardır. Bu iki sebep yüzünden in- 
sanlar müsavi değildir, ve her cemiyet zaruri olarak birtakım sınıflara ayır 
lır. Tarihteki bütün cemiyetlerde sınıflar, ve sınıflar arasında mücadele 
olmuştur. 


Bir ferdin cemiyet içerisindeki sınıf mevkii onun sosyal kıymeti ile, 
yâni fiziki, iktisadi, moral ve entellektüel kıymteleri ile E in e Biyo, 
lojik üstünlüğü olan, çalışan ve pratik olan, cemiyete karşı ahlâki mesuliyet 
duyan, ve makül düşünen adam cemiyette üst tabakaya girer. Sumner bu mi- 
yara göre cemiyette üç sınıf bulmaktadır. 


Üst tabaka veya gene onun tâbirleriyle tarihi veya seçkin sınıf : bu sı- 
nıfa mensup adamlar bütün tarihte insanların hayatına hâkim olmuşlardır. 
En eski devirlerdenberi aristokrasi insanları idaredeki muvaffakıyetinden 
dolayı prestiş ve otorite kazanmıştır. Bunların diğer sımıflârdan farkli, serin 
dilerine mahsus mores'leri vardır. Daha doğrusu, bütün cemiyetin en yük - 
sek kıymetlerinin yaratıcıları bunlardır. Seçilmiş ler şuurlu olarak, gayele- 
rini bilerek hareket ederler, ve diğer sınıfları arkalarında sürüklerler, Ce- 
miyete hak ve adalet ancak bunların sayesinde gelir, çünkü bunlar diğer sı- 
nıfların birbirlerini istismar etmelerinin önüne geçecek ahlâki a api. 
lar. Eğer biraz olsun cemiyeti şuurlu bir müdahale ile değiştirmek müm - 
künse o da ancak seçilmişlerin tarafından yapılabilir. Modern devir bu sı - 
nıfta büyük değişiklikler yaptı; tahsil imkânlarının artması bu wi emr 
sınıfının, boyuna daha. aşağı sıniflarin en kiymetli unsurlar tarafindan tak- 
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viye edilmesi, beri taraftan da dejenere olmuş unsurlarının aşağı sınıflara 
batmasına sebep olmaktadır. 


Orta sınıf veya yığınlar : Busınıf, Sumner'e göre, cemiyetin en geniş 
kısmını işgal eder, ve âdeta cemiyetin bel kemiği gibidirler. Cemiyetin bir- 
çok hususiyetleri bunlardan gelir. Orta sınıf insanları muhafazakârdırlar; 
fakat aristokratlar gibi muhafazakâr değil. Seçilmişler şu mânada muhafa- 
zakârdırlar ki cemiyetin en yüksek kıymetlerinin bozulmasına mâni olur - 
lar; halbuki yığınların muhafazakârlığı sırf onların ataletinden ileri gelir. 
Bunlar hayatı buldukları gibi kabul ederler; itiyat, âdet, ve anane üzerinde 
yaşarlar. Hayatları âdeta hayvanların insiyaki hayatına benzer, Muhitte yeni 
bir değişikliğe yeniden intibak için lâzım olan enerjiden mahrumdurlar. 
Şuurlu hedefler tarafından değil, kör ananeler tarafından idare olunurlar. 
Orta sınıf halkın bir hususiyeti de şudur ki bunlar seçilmişlerin yarattığı 
mores kıymetlerini onlardan kopya ederler ve onları muhafaza ederler; mâ- 
nalarını anladıklarından değil. Bundan dolayıdır ki bu kıymetleri alır ve 
taşırken onları tahrif ederler. Tarih bunun misâlleri ile doludur, Meselâ bir 
dini önder veya dâhinin yarattığı dini kıymetleri yığınlar kopya ederler, 
mânasını anlamadıklarından tahrif ederler ve bu kıymetleri kör âdetleri ha- 
line sokarlar; bunu yapmadıkça bu kıymetler onların hayatında hiçbir rol 
oynayamaz. Bunun içindir ki seçilmişler fikirlerini yığınlara rasyonel bir 
şekilde vermezler; bu fikirlerin yığınlar üzerine bir tesiri olması için on » 
ların mutlaka rasyonel olması lâzımdır. Orta sınıfın kanunu budur; ve bu 


sınıf cemiyetin en büyük parçası olduğundan bütün cemiyetin kanunu da 
budur. 


Aşağı snıf : Bu sınıf dejenereler, cahiller, proletarya, caniler, muhtaç- 
lar, sakatlar v. s. den teşekkül eder. Bunların cemiyete faydaları yerine üs- 
telik zararları vardır. Bunlar ne çalışmak isterler ne de isteseler çalışabilir- 
ler; halbuki üstelik bir de başkalarının kendi sâylerinin mahsulü olan ka »- 
zançlarına göz dikerler; onların üzerinde bir hak talep ederler. 


Sumner, folkways adlı kitabında bu sınıfların hususiyetlerini mümkün 
olduğu kadar objektive bir şekilde anlatmağa çalışır; fakat diğer yazıların- 
da açıkça birinci sınıfı müdafaa eder. Amerika'nın muasır meselelerini tet- 
kik ederken işçi sınıfının iddialarına şiddetle hücum eder, onların seçilmiş- 
ler üzerinde ( ki onun nazarında seçilmişlerin tam nümunesi banker ve in- 
düstrialisttir ) hak iddia etmelerini redderler. Ona göre, muasır cemiyet 
eski cemiyetler gibi status üzerine değil, mukavele üzerine kuruludur. Mu- 
kavele, kapitalist ile işçi arasında bir anlaşmadır, ve arz ve talep kanunları 
tarafından tayin olunur. Mukavele rasyoneldir, her türlü status ve sentiment 
meseleleri ile hiçbir alâkası yoktur. Bugünkü cemiyette sentimentler âmme 
meselesi olmaktan çıkmış, sadece şahsi ve hususi mesele haline gelmiştir. 
Kimsenin kimseye acımağa veya sevmeğe mecburiyeti yoktur; canı isterse 
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onu kendisi bilir. Bu iyi midir ? Sumner'e göre şüphesiz ki iyidir. Çünkü 
herkesin ancak kendi kendine mesul olması prensipi yüzünden her fert ça- 
lışmağa mecbur olur, bu da ferdin inkişafını ve hürriyetini temin eder. Bu- 
günkü cemiyette “ her koyun kendi bacağından asılır ,,. 


Şu halde muasır cemiyette hürriyetin mânası her ferde elinde olan her 
türlü imkânların inkişafını temin etmektir. İnsanların tabii hakları diye bir 
şey yoktur. Bu, çalışmayanların çalışanların kazandığını gasbetmek için uy- 
durdukları bir efsanedir. Hak yok, vazife vardır; fakat bu vazife başkalarına 
karşı bir vazife değil, kendisine karşı bir vazifedir. Tabii hak mefhumu ada- 
let yerine adaletsizlik getirir, çünkü mükâfat ve mücazatın e ça 
lışmayanlar arasında gayri müsavi tevezzüüne sebep olur. amı hak imi 
yecileri, reformcular, sosyalistler çalışan ve kazanan kapitalist aleyhine yı- 


“ gmlar arasında mütemadiyen prejüje yaymak suretiyle bugünkü cemiyetin 


terakkisinin en büyük düşmanıdırlar, ve asırlarca Ölite insanların o kadar 
zahmet ve emek mahsulü olarak biriktirdikleri maddi ve manevi kıymetle- 
rin heba olmasına sebep olmaktadırlar. 


Devlet te ferdin hürriyetine ve mukavele hakkına karışmamalıdır. geli 
let adaleti tevzi edemez, çünkü daima suiistimalin, fesadın, akılsızlığın âle- 
tidir. Devletin, istihsali adalet dairesinde dağıtmak iddiası tabiat kanunları- 
na ve Allah'ın predestinationuna mugayirdir. Allah, tabiati bir kere olduğu 
gibi emretmiştir; bu kanunları değiştirmeğe kalkışmak yığınların budala - 
lığından başka birşey değildir. 

Sumner demokrasiye de muarızdır. Demokrasi plütokrasiye yol açar. 
Devlet kanunlarını yapanları halk seçer, fakat halkta akıl yoktur; onlar kör 
körüne seçerler. Böyle kör körüne seçilen halk vekillerinde de akıl aranmaz; 


yaptıkları kanunlarda da rasyonalite ve adalet olamaz. Demokrasi A 
içindedir. Feodalismden endüstriyel cemiyete geçişte aristokratik ahlâ ın 
yerini merkantil ahlâk aldı, ve bu geçiş esnasında yeni ahlâk servetin kud- 
retini kontrol edecek ahlâki normlar getirmedi. İngiltere gibi aristokrasiye 
malik cemiyetlerde aristokrasinin prestişi bourjuvazi'yi kontrol etmekte 
devam etti. Halbuki Fransız ve Amerikan inkilâplerı aristokrasiyi yıkmakla 
mazi ile hâl arasında bir uçurum doğurdu; aristokratik ahlâk lm ve 
binnetice demokrasi kendi kendini yıkan bir hale geldi; çünkü demokrasi 
aşağı sınıflara hak verdi, ve bu hakları vermekle yığınlara kimse - 
lerin varını yağma etmek hakkını da vermiş oldu. > ile beraber Zi 
gınların çalışmadan hak iddia etmeleri de başladı. Eğer arisbo İrosipati kud- 
reti muhafaza edilseydi bu olmayacaktı. Fakat Sumner yine bir teselli bulur 
yor ve feodal aristokrasinin bugünkü mümessilleri olan kapitalistin bu 
başaracağına kani oluyor. Ancak bunlardır ki cemiyete şefkat, centilmenli 
akıl, nezaket, ve kültürü getirirler. Yığınlardan bunu beklemek abestir; 
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çünkü onlar kudreti ellerine geçirdiler mi yağmadan başka birşey düşün - 
mezler. ( 

Halk hâkimiyeti insan tabiatinde gizli duran hırsları, nefretleri, kıs- 
kançlık, ve korkuları serbestleştirir. Bunları ancak muasır cemiyetin Elite 
lerinin ahlâki kudreti ve siyasi faziletleri kontrol edebilir. Reformcuların 
kendisinde akıl ve hikmet tevehhüm ettikleri yığınlar ilcalar ve heyecan - 
ların, irrationalitelerin kurbanıdırlar, Onlara akıl değil agitation hitap eder; 


onların heyecanlarına hitap eden bir meharetle idare olundu mu onun peşin- 
de sürüklenirler. 


Bütün bu sebeplerden dolayı, Sumner'e göre, cemiyetin rasyonel plân- 
lanştırılmasını düşünmek hayalâttan başka birşey değildir. Buna inananlar 
koca karı ilâcı kullanan sahte hekimler gibidirler; cemiyetin anatomi ve fi- 
ziolojisini bilmeden cemiyeti tedaviye kalkışırlar, Yapılacak şey cemiyetin 
mel işlediğinin kanunlarını keşfetmek ve bu kanunlara boyun eğmektir. 
İlmin vazifesi tabiatı olduğu gibi, bitarafcasına tetkik etmektir; sempati 
his oraya giremez. Sosyolojinin vazifesi de budur. | 

Okuyucu bu hülâsadan Sumner'in fikirlerinde bugünün faşist felsefe- 
sine nekadar benzeyen noktalar olduğunu takdir ederse, Sumner'e bugün 
yeniden büyük bir alâka uyandığını ve onun Amerika sosyal tefekkürünün 
en orijinal ve büyük bir mümessili olarak görüldüğünü istidlâl edebilir. 


Sumner'in başlıca eser- (ölümünden sonra talebesi Keller 


leri : tarafından tamamlanarak basılmıştır.) 


Bunlardan baska muhtelif yer- 
lerde çıkan makaleleri talebesi ve 
hayranı olan Keller tarafından top- 


Folkwayg, 1907. lanarak muhtelif ciltler halinde basıl- 
The Science of Society,3 cilt,1927, mıştır, 


What Sociul Classes Owe to 
Each Other? 1889. 
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KARAKALPAKLAR'IN TARİHİNE DAİR 
MATERİYALLAR 


P. P, İVANOV 


— 66 ıncı sayıdan devam — 

Karakalpaklar'ın kendi mazilerine dair bildiği rivayetler bukadardır 
(581. Bu menkıbevi rivayetlere büyük bir kıymet vermek için “ Tatar kitap- 
ları böyle yazar ,, diyerek rivayetlerin menşei kitap olduğunu kaydeder - 
ler (597. Bulgar şehrinin tahrip edildiği rivayetini bertaraf edersek XIVinci 
asrın sonlarında (1395) Timurlenk'in Tuhtamış üzerine yaptığı sefer dola - 
yısile husule gelmiş olan hâdiselerin, bu rivayetlerde, oldukça doğru nakle- 
dildiği görülür. Tuhtamış'ın mağlübiyeti neticesi olarak Saray şehri dahi 
dahil olmak üzere birçok şehirlerin tahrip edildiği ve göçebe halk arasında 
mühim bir sarsıntı vukubulduğu ve onların birçoğunun yaşadıkları sahaları 
terk ederek çekildikleri malümdur. Göçebelerin yerlerini terk ederek çekil- 
melerine iki hâdise sebep olmuştur. Birisi: Tuhtamış Han tarafından harbe 
iştirâk eden kabilelerin Timurlenk tarafından imha edilmek korkusu ; ikin- 
cisi: Edige'ye mensup olan kabileleri Timurlenk'in gasbetmesi ihtimali idi. 
İbn Arab Şah'ın malümatına göre, Edige Timurlenk'ten gizli olarak, kendi 
taraftarlarının uzak ve 1ssız taraflara gitmelerini ve yolda Timurlenk'in hü- 
cumuna maruz kalmamak için hiç durmamalarını emretmiş (601. Edige bu 
emri evvelâ kendisi mensup olduğu Mankt ( Noğay ) kabilesine (61) vermiş 
olması aglebi ihtimaldir ki yukarıda da kaydettiğimiz gibi Karakalpaklar da 
bu kabileden neşet etmişlerdir. Malüm olduğu üzere Noğaylar'ın Rusya dev- 
leti tarafından mağlüp edilerek istiklâlliyetlerini kaybedinciye kadar devam 


(58) Karakalpaklar'ın Kırım'dan (61) Edigenin Mankt'lardan ol. 
çiktiklarına dair bir rivayet daha var- duğunu Şerefeddin (1425) ve 
sa da, bu rivayet yenidir. Karşılaştır: Ebülgazi (Demzon neşri, 8. 141) 
“Materialı, peresel. uprav. 1, Taş- teyit ederler. Karşılaştır Barthold, 
kent 1015, 8. 130. Edige'nin babası. (İzv. Tav. o-va İst. 
arb. iEt c. |, 1927, s. 2-3). Yukarıda 
zikri geçmiş olan yarı menkıbevi ta- 
rihte (Halfın neşri e. 83-85) Edige'nin 

160) V. Tizenğauzen, zik- nesebi halife Ebu Bekir'e kadar çıka- 
ri geçen eseri, B. 466 - 467. rılmaktadır. 


(59) Yukarıda zikrettiğimiz yazı 
menkiıbevi tarih olmalıdıı. 
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eden müddet zarfında ( XV ve XVI ıncı asırlar ) Edige'nin ahfadı tarafın- 
dan idare edilmişlerdi (621. 


i Rivayette naklolunduğu gibi, Karakalpaklar'ın, Noğaylar ( Manktlar ) 
ile akrabalığını kabul edecek olur isek, Kıpçaklar'ın Manktlar ile hiçbir ak- 
rabalığı olmadığı için, Karakalpaklar'ın dahi Kıpçaklar'la akraba olduklarını 
veddetmemiz lâzımgelir (631. Halbuki yukarıda geçen bahislerden anlıyoruz 
ki Peçenek kabilesinin bekayası olan bazı boylar şu veyahut bu şekilde yal- 
nız Kıpçaklar arasında kendilerini muhafaza edebilmişlerdir. Böylelikle, 
Karakalpaklar'ın Kıpçaklar ile rabıtası olduğunu kabul etmemek, Karakal- 
paklar'ın Ortaçağ “ Çornıya klobuki ,, lerile olan münasebatmı kabul etme- 
mek demek olur. Eğer Kıpçaklar ile Noğaylar arasında hiçbir rabıta olma - 
saydı o vakıt meseleyi böyle halletmiş olurduk. Hakikatte ise Noğay unvanı 
ilk zamanlarda etnik bir unvan olmayıp siyasi bir teşekkülün adı idi ve bu 
teşekküle yalnız Manktlar değil bazı Kıpçak boyları dahi dahil olmak üzere 
birçok Türk - Mogol oruğları girmişlerdi (641. Karakalpaklar'ın en eski 
oruğ teşkilâtına dair mevcut olan vesaikte (65) onların muhtelif boylardan 
teşekkül ettiğini ve bilhassa XVI - XVII inci asırlarda Noğay kabilesine 


dahil olan Mankt, Kıpçak (66) Uyşun ve sair boyları dahi ihtiva ettiklerini 
görmekteyiz. 


Mazide Karakalpaklar ile Noğaylar'ın birbirlerine yakın olduğuna dair 
halk rivayetlerinin, Avrupa ulemasının ve Türk dili mütahhassıslarının ver- 


(62) V. ve Vel i aminof boylar dahil idiler: Mankt (Kara 
İssled. o Kasim tsarahi isareviçah, Mankt) , Kıçak, Kangılı, Uyşun, (Yu- 
K. Il, s, b. 1864, 6. 242-245. gur, Kıtay, Kongurat, Nayman, Nukuz, 

Buna binaen; Noğaylar'ın Cuci'nin Mınğ, Keneges vesaire (bak: Aktı İs- 


KARAKALPAKLAR'IN TARİHİNE DAİR MATERİYALLAR 31 


diği malümatı nazarı dikkate alarak bu mesele üzerinde ehemmiyetlice dur- 
mamız icap etmektedir J67). 

Noğaylar'ın XV inci asra ait mazilerine dair malümat çok az olduğun- 
dan biz yalnız münferit vakraları tesbit edebiliyoruz. Noğaylar, Altunordu 
ile bu devletin, akordu denilen şark vilâyetleri arasında çok ehemmiyetli bir 
mevkii işgal ediyorlardı, Bu coğrafi vaziyet dolayısile, Noğaylar, Kazak 
steplerinde Ortaidil havzasında gerek siyasi ve gerek iktisadi cihetten mü- 
him rol oynuyorlardı (68). 

XV inci asrın sonlarında Noğaylar, şark eyaletlerinde Muhammed Şey- 
bani ile Burundık Han beyninde husule gelen mübarezeye iştirâk etmişler 
1691 ve yine o vakitlerde Moskova taraftarı olan Abdüllâtif Hanı kovmak 
için Kazan şehrini muhasara eylemişler (701. Noğaylar XVI ıncı asrın birin- 
ci yarımımda daha mühim rol oynamaya başlamış ve o vakitlerde Kazan as- 
kerile birlikte Nijni Novgor'da taarruz etmişlerdi (717. Ayni vakitte Mos- 
kova ve Kırım devletlerile siyasi münasebetlerini kesmeyerek Kazan ve Hacı 
Tarhan Hanlıklarile müstakillen siyasi münasebetlerine de devam etmiş - 
lerdi. Bu devirde gerek Moskova ve gerek Kazan Hanlığı ile canlı bir ticaret 
vardı, Noğaylar'ın Orta Asya ile münasebetleri de bu derece sıkı idi. 


Noğay uluslarının o devirlerde işgal ettikleri sahanın krokisini yapmak 
oldukça güçtür; çünkü muhtelif vakıtlarda, merkezleri olan İdil nehrinin 
aşağı taraflarile ( Yayık nehrinde ) Saraycık mıntakasından çok uzaklara 
kadar yayılırlardı. Noğaylar şarkta Yayık nehrinin sol taraflarında, şimali 
garbide Kazan iline (72) ve Kama nehri havzasına (731 kadar yayılmışlardı. 
1535 tarihlerinde Noğaylar İdil nehrinin sağ sahillerini de işgal etmişlerdi 
ki onlar böylelikle İdil nehrinin bütün aşağı kısmına sahip idiler. Muhafaza 


(67) Karakalpak ve Noğay dille- 189 S. VE C.Karamzin: Rus dev- 


rinin çok yakını olduğunu Malov leti tarihi ). 


neslinden geleni Noğay'ın ahfadı tara- 
fından idare edildikleri (hakkında 
Howorth ve Sen-Pulun 
(zikri geçen eseri sahife 199 ve liste) 
yaptıkları kayıtlara şüphe ile bakımı 
icab etmektedir. 


(63) Reşidettin, Mankıtları XIII 
inci asırda mühim rol oynamış olan 
ayrı bir Mogol kabilesi olarak kayde- 
der. (Pr. Vost. otd. R. arh. o-Va, T. 
V. s. 189-494). 


(641 Noğlayar'ın kabile teşkilâtına 
ait mufassal malumat XVI' inci asıra 
aittir. O vakit Noğay teşkilatına şu 


tor. c. W, sene 1649, N 31 akta ilave). 
Kıpçaklar ile Myşunlar XVI ıncı asırda 
dahi Noğay teşkilâtında zikredilmek- 
tedirler, 

(Bak: oProdoljeniye Drevney 
Rossıyskoy Vivliofiki, e. X, 1795, 
s. 159). 

(65) 1740-174l de Gladişef 
ile Muradinin, Orskdan Hi- 
vaya ve Hivadan Orska kadar se- 
yahatları. o Hanikof neşri, 1851, 
8. 19-20. 

(66) Mukayese et: Mar. 


guart. Über das Volksum der 
Komanen s. 163. 


ehemmiyetle kaydeder (op, cit, 202 
906-207). Diğer bir türkiyatcı A. R. 
Borovkov dahi “ birçok kültür- 
tarihi deliller ve bilhassa destanlar 
Noğavlar ile Karakalpaklar'ın yakınlı- 
ğına işaret etmektedir, diyor (“Ma- 
ierialı po istorii Karakalpakov, 
1035. ) 


(68) 1489 tarihinden itibaren No. 
ğaylar Moskovaya ilçi göndermiye 
aşlamışlardır. Bunların başlıca vazi- 
fesi Moskova çarlarından ticaret yap- 
mak için teshilât, almaktı. Bu devir- 
lerde Noğaylar Yayık nehri ile Tümen 
arasında göçebelik yapıyorlardı ( 1819 


Edige'nin torunu maruf Vakkas 
biy dahi 1445 tarihinde Sirderya'da 
Özkend kasabasına hakim idi. ( Bak 
Tarih Ebülhayırhan, İlân yazması 
numara 1.231 a, C 476) 

(691 “ Şeybaniada, Berezin 
neşri, S. 64 - 65, rusça tercüme, S. 58 
karılaştır: Veliamınov -Zernov 
zikri geçen eser. C. TI, S. 242. 

(70) Karamzın, op.cit, S. 287. 

(74) Ayni eser S. 337. 

(7) Sisliofiki Prodolje- 
niye Drewrey Rossiysk, G. VII, Spb. 
1791, S. 350. 

(73) Ayni eser, C. IX, Spb. 1793, 
S. 181. 
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edilmiş resmi vesikalardan anlıyoruz ki Noğaylar bu coğrafi vaziyetlerinden 
hakkile istifade etmesini biliyorlar, o devirlerde Orta Asya ile İdil havzası 
arasında husule gelen ticaret münasebatına iştirâk ediyorlardı |741. Hacı 
Tarhan Hanlığı'nın yanı başlarında olmasına rağmen İdil nehri boyunca ge- 
len tacirlerden ticaret vergisi almaları, Noğaylar'ın siyasi cihet 
istiklâliyete sahip olduklarına delildir (751. Yine bu resmi vesi 
layoruz ki Noğaylar bu vergi toplamak yüzünden Hacı Turh 
bozuşurlar ve ona karşı hasmane bir vaziyet alırlardı (76). 


ten tam bir 
kalardan an- 
an Hanlığile 


Kazan ve Hacı Tarhan Hanlıklarının Rusya tarafından gaspedilmesi No- 
gayların iktisadi ve siyasi vaziyetleri üzerine büyük tesirler gösterdi ve on- 
ları Moskova hükümetinin siyasi ve ticari nüfusu altına aldı. Hacı Turhan'ın 
Rus idaresine girmesi Moskova devleti 


nin ticaret sermayesinin yükselme - 
sine ve bu Moskova ticaretinin Kas 


pi denizinin şark taraflarına yayılma - 
sına sebep olduğu malümdur, 1556 tarihlerinde Noğaylar “ Moskova Çarı tâ 


denize kadar bütün İdil nehrini aldı, yakında Saraycığı da Yayık nehrini de 
ve bizim hepimizi de alır ,, diyorlardı (771. 

Noğay Beyi İsmail Mirza, Hacı Tarhan 
mansabında kendi (Daruga) sını koyduğu 
kova hazinesine aldığını şikâyet ediyord 
Hacı Turhan Voyvodasının vergi topl 
aksi tesirler göstermiş olduğundan No 
lar artmıştı. Bunun üzerine Noğaylar 
gruplardan biri Moskova taraftarı ve d 
Asya taraftarları, Noğay ulusunun şark 


"daki Rus Voyvodasının, İdil nehri 
nu ve bütün damga vergisini Mos- 
u (781. Otlak yerlerin azalması ve 
aması Noğaylar'ın mayişeti üzerine 
Say Beyleri arasında kavga ve ihtilâf- 
arasında iki grup peyda oldu. Bu 
iğeri de Orta Asya taraftarı idi. Orta 


ında Yayık nehri havzasında ve onun 
şark taraflarında yaşarlardı. Fırkaların mütemadi dahili mübarezeleri neti- 


cesi olarak hayvanat azaldı ve ahali fakirleşti. İsmail Mirza dördüncü İvan'a 
yazdığı mektubunda : “ Bizim uluslarımızda davarımız kalmadı, 
kaldık ,, (791 demektedir. Bu iki fırkanın birbirlerile çarpışmasına sebep 
iktisadi âmiller olmuştu. Çünkü garbi Noğay ulusları iktisadi cihetten Mos- 
kova'ya bağlı oldukları halde, şarki Noğay ulusları Orta Asya'ya bağlı idi - 
ler. Bunun böyle olduğunu bize İsmail Mirza'nın şark ulusları Beyi olan 
kardeşi Yusuf Mirza'ya yazdığı mektuptan anlayoruz : “ Senin adamların 
ticaret için Buhara'ya gidiyorlar, benim adamlarım ise Moskova'ya giderler. 
Eğer ben Moskova ile muharebe yapar isem kendim de 
Ölülerimiz için kefen de bulamayız ,, (80). 


hepimiz aç 


çıplak kalırım. 


(74) Ayni eser, C. VII S. 285, 
287, 350, GC. IX, 204, C.X, Spb. 1795, 
S. 108 - 109. 

1751 Ayni eser, C. IX, S. 304-305 
C.X.S 212759 ( “ Edige zamanında 
olduğu gibi , ). 


(761 Aynı eser, (, VIL, S. 283 287 
C.IX.S 49, 304-305, 

(77) Ayni eser C.IX.S, 267. 

178) Aynı eser, C.IXS, 304-305. 

1791 Aynı eser, S. 984, 

(80) Aynı eser, $. 103. 
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Moskova fırkasile yapılan mübarezede mağlübiyete uğrayan öteki tarai 
bütün uluslarile Kazak steplerine doğru çekilmeye vakıtları ber ER bi 
saitti. Meselâ böyle bir vaka 1557 de vukubulmuş İsmail Mirza Mi, 
Yayık nehrinin öte tarafına geçerek Kazaklar'dan Mile görmüş i Si 
Moskova fırkasının dahi vaziyeti iyi değildi. a imi a YY 

ini & tarafına geçtikleri vakıt Hacı Tarhan Vo 
E.E erke tevkif ediyorlardı. Yayık nehri ad 
tikleri zamanda Urgençe ( Hiyve'ye ) gitmeleri Belli görüle Pr 
âkıbete maruz kalıyorlardı (827. İdil nehri eteklerinde yasayan Mop sir 
dahi Hacı Tarhan Voyvodaları'ndan tazyik gördklerini yine resmi vesika 
lardan anlayoruz (83). 


Aynı vakıtta Rusya ile Orta Asya arasında yapılan picaret akici 
İdil nehri eteklerinin ticaret merkezi olmak ehemmiyeti gün geçtikçe MEM 
kesbediyordu. O vakıt yapılan ticaret işlerinin Saka e ii e 

i i Iduğunu kaydetmek kâfidir. 
ticaret kervanlarının bin deveden ibaret o inu, ke ei 
kadar deveden ibaret olan bir kervanı, maruf İngiliz tüccarı ve Ge İri 
kümetinin ajanı olan Cenkinson'un Hacı Tarhan'dan Orta Asya'ya götür - 
düğünü biliyoruz. ia 

Cenkinson bıraktığı seyahatnamede (84) Noğay uluslara di Ni e 
lümat vermektedir. Noğaylar arasında husule gelen dahili Poli er y p 
zünden bu halk son derece fakirleşmiş açlık ve onu Di iii 1 iğ 
icesi üz bin kadar Noğay telef olmuştur. 
da olmuş ve bunun neticesi olarak yüz yay aaei 
ie İk eğ çokluğuna rağmen buralar okadar tenha ve boş idi ki Cenkinson'a 
bu yerlerde insan yaşamadığı hissini vermişti. 
Cenikson diyor ki : “ Noğaylar kendi aralarında kavga etmedikleri za- 
manlarda muhtelif gruplara ayrılıyor ve her yl bii şişe ir 0 
danın bir reisi vardı ki ona Mirza derler ve her emrine inkıyat eder ii j e 
hirleri ve evleri yoktur, açık ovalarda yaşarlar. Bir iri Mer i bez 
N ar İl — 
öçtü i larını, eşyalarını ve çoluk çocuklarını vede 
göçtükleri zaman çadır | BİZ/gogi e İ 
Ibise ve diğer lüzumlu şey 
lerle naklederler.. Paraları yoktur, e vi e 
dele ile tedarik ederlerdi ,,, Bu seyyahın diğer yazılarından a yi DEN 
gaylar ziraat bilmezler, ekmek yemezler, bütün gıdalarını et ve süt teş 
ederdi. : Mk 
Noğaylar'ın geçirdiği bu iktisadi - siyasi felâkete Dİ azami Epi 
ini ğ di i sefiri dahi 1558 tarihinde dördüncü Ivan” 
hükümetinin Noğaylar nezdindeki se 8 tar | 
bildirmektedir: “ Noğaylar mahvoldular.. İsmail Mirza ve lem ai 3 
az Noğay kaldı, onlar da birbirleriyle anlaşamayorlar. Yayık'ta olan Şeyi 


(83) Aynı eser, S. 67. 
(841 Howerth. History of ihe 
Mongols, P. TI, pp. 1036 - 1037. 


(81) Aynı eser, C. IX, 283. 
(82) Aynı eser, C. X,S.58. 
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Mamay'ın altı oğlu (85J İsmail ile kavgadalar. Koşum oğulları |86J Kırım'a 
gittiler ,,. 

Bu deliller, bize Noğay kabilelerinde vaziyetin nekadar fena olduğu ve 
bilhassa bunların arazi itibariyle nasıl parçalandığını açıkça göstermek - 
tedir. Moskova sefirinin mektubundan anlaşıldığına göre diğer Noğaylar'a 
nisbetle şark uluslarını işgal eden altı oğullar hakkında verilen malümat 
şayanı dikkattir. 

Daha sonraki Rus resmi vesikalarından bu ulusun Moskova devleti mül- 
hakatını tahrip ettikelrini ve kervanlara taarruz eylediklerini görüyoruz ki 
altı oğul ulus bu işlerde Karakalpaklar'la birlikte hareket etmektedirler. 
Bundan dolayıdır ki Howorth'ın dahi zannettiği gibi, Karakalpaklar'ın o de- 
virde altı oğul ulusuna dahil olup hep birlikte tedricen şarka doğru çekil - 
dikleri hatıra gelir ki kırk sene sonra yâni 1598 de Sirderya mansabında ya- 
şayan bir kavm namile maruf oldular |87J. Bu fikrimizi tasdik etmek için 
Samara Voyvodasının 1586 da sefaret dairesine gönderdiği malümatı göste- 
rebiliriz ki bu malümatta o vakıtlarda Yayık nehri havzasında peyda olan 
Kazaklar ile Noğaylar'ın mücadelesi haber verilmektedir. Yayık Kazakları'na 
karşı yürümeye hazırlanan Noğay Beyi Urus Mirza mağlüp olduğu takdirde 
Sirderya nehri havzasına çekileceğini söylemiştir |88J. Bundan anlaşılıyor 
ki o zamanda Sirderya havzasını Noğaylar iyice biliyorlar ve mağlüp olduk- 
ları takdirde buraya çekilmeyi kendileri için münasip buluyorlardı. Şark 
Noğayları'nın Orta Asya ile olan iktisadi münasebetlerinin yakınlığını Hacı 
Tarhan Voyvodası dahi kaydetmekte ve Buhara Hanı, Noğay uluslarına tüc- 
carlarını göndermediğinden Noğaylar'ın büyük sıkıntı çektiklerini yazmak- 
tadır (891. Noğaylar Orta Asya steplerine çekilirken, XVI ıncı asrın orta- 
larında Kazaklar'la temasa mecbur kalmışlardı ki o vakıt Kazaklar siyasal 
büyük bir varlık göstermekte idiler. Noğaylar nezdinde bulunan bir Rus se- 
firinin verdiği malümata göre 1577 de Kazaklar, Noğaylar üzerine bir taarruz 
yaparak onları Yayık nehrinin öte yakasına kovmak istemişlerdi (90). 


(85) Altı oğul - Rusçaya “ Sest 
bratyew > diye tercüme olunan Noğay 
orugu olmalıdır. Bu oruğun başında 
Moskova hükümetine ve onun voyvo- 
dalarına karşı en biaman düşman olan 


Şeyh Mehmet bulunuyordu. Altı oğul- 
laradair H. Howorthop.cit, II 


1056 bak. Muharrir altı oğulu, büyük 
Noğaylar'ın reisi Orus'un oğlu Alta'ya 
bağlamak istiyor. Altı oğullara dair 
son malümat 1640 senesine âittir ki o 
vakit onlar Emba'nın sol sahillerine 
göçüyorlar ve Kara kalpaklar'a o za- 
manlarda Sirderya'da yaşayorlardı 


(86) Reisleri Koşum Mirza olan 
bir Noğay ulusudur. 

(87) Yukarıda arzettiğimiz gibi 
Howorth altı oğulların peyda oluşunu 
XVII inci asırda, Karakalpaklar'ın ise 
1715 senesinde göstermektedir. 

(88) A. B. Karpov. Uraltsı k.I 
Yaitskoe Voysko, Uralsk, 1911. S. 866 
ilâve Dokumeni Meskovvskogo ğlav- 
noğo arhiva minis. İnost. del. 


(891 Aynı eser. 
(90) Ros.Vivliofiki Pro- 
dolseniye Drev. K. XI. 1801, 8. 186. 
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Bu şerait tahtında Noğaylar'ın Orta Asya'ya doğru kitle halinde değil 
münferit uluslar halinde çekilmeleri pek tabii olduğundan bu münferit ulus- 
lar sonradan Kazak uluslarına iltihak ederek birlikte hareket etmeğe başla- 
mışlardı. Noğaylar'ın Kazak uluslarına iltihak hâdisesi herhalde ehemmi - 
yetli bir miktarda olduğunu ve bilhassa maruf Noğay Beylerinden Ormam - 
bet'in XVI ıncı asır sonlarında vukubulan ölümünden sonra bu hâdisenin 
daha geniş mikyasta devam ettiğini zannetmek doğru olur (911. Yukarıda 
arzettiğimiz şeraitin neticesi olarak XVII inci asrın başlarında Noğay kav- 
mi kat'i olarak üç kısma ayrıldı ve bunlardan birinci ve ikinci kısımlar o va- 
kıtlarda Kuban, Azak ve Terek mıntakasile İdil nehrinin aşağı kısımlarını 
işgal ediyorlardı. Üçüncü kısım ise büyük Noğay namile maruf olup Yayık 
nehrinin şarkında yaşayorlardı (92). 

XVII inci asrın yirminci senelerinde Yayık havzası ile İdil nehrinin 
aşağı kısımlarında Kalmüuklar'ın peyda olması ve yine aynı asrın otuzuncu 
senelerinde onların bu arazide yerleşmeleri neticesi olarak büyük Noğaylar 
müstakil yaşayışlarını ve arazilerini kaybetmişlerdi. .Kalmuklar buralara 
geldiği zaman Noğaylar oldukça zayıflamış ve gelenlere karşı koyacak bir 
kuvvetleri kalmamıştı. Noğaylar'ın Kalmuklar'la olan ilk çarpışmaları, Kal- 
muklar'ın beyi olan Ho-Orlok'un başlıca kuvvetleri garbi Sibirya havalisin- 
de bulunduğu zaman husule gelmişti. Noğaylar'ın zayif olduğunu anlayan 
Kalmuklar baş kuvvetlerini cenubi garbiye sevkederek Emba nehri havzasın- 
da yaşayan Noğaylar'ı kendilerine râmettikten sonra Yayık nehri havzası - 
na göçen Noğaylar'ı da teshir etmişlerdi |93J. Bunun üzerine Noğaylar'dan 
birkısım şimale doğru çekilmiş ve bunların birkısmı İdil nehrinin sağ sahi- 
line geçerek Kırım'a gitmiş |947 ve bazı uluslarda Urgenç'e ( Hiyve ) doğru 
çekilmişlerdi (9517. 

Yukarıda kaydettiklerimizi bir neticeye bağlayarak şunu söylemek lâ- 
zımdır ki, bu ana kadar takip ettiğimiz Noğay tarihi materyallarında Kara- 
kalpaklar'ın XVI ıncı asır hâdisatına iştirâk ettiklerine dair hiçbir kayıt 
yoktur. Fakat XVII inci asra ait birçok deliller vardır ki her iki halkın XVI 
ıncı asırda Noğaylar'a ait olan arazide birlikte hareket ettiklerini göstermek- 
tedir. Mevcut olan zıddiyeti anlayabilmek için iki çare vardır: ya Karakal- 
paklar, Noğaylar'a daha geç yâni XVII inci asrın başlarında iltihak ettiler, 


(91l Ç. Ç.Velihanos spb. 
1g04, 8. 305 karşılaş. M. Farışpa- 
yer, Oçerk istorit kazak - Kırgış 
noroda, Taşkent. 1926 s. 52. 

(92) Karamzın  İstoriya 
Ros. gosudar. G. XI, 8. 84 - 85 (1824) 

(93| N.N. Palmov Oçerk 
istorüi kalmıiskağo naroda za sre- 
mâ yeğo pribivaniya predelah Ros- 


sii, Astrahan, 1922 s.7-8, 

(94JN.N. Palmov Etüdi po 
istoril privoljskık kalmikov XVII 
XVII s. v. Astrahan 1926,8. 1-8 
karşılaştır. N. İ. Veselovskıy 
Peredoviye kalmıki na puti Volge, 
310, c. ILI, s. 365 - 370. 

(95JA.B.Karpov zikli ges 
çen eser 8. 865. 
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yahutta bu meseleyi halletmek için elde mevcut materyaller kâfi değildir. 
Sonuncu tahmin tarafımızdan şayanı kabul olduğundan XVI ıncı asırda da 
Karakalpaklar ile Noğaylar'ın arazi yakınlığının varlığını kabul etmeliyiz. 
Mevcut materyalleri tetkike devam etmezden evvel XVI ıncı asrın sonların- 
da Orta Asya'da ilk defa olarak bugünkü Karakalpak adıyle peyda olan hal- 
kın yaşadığı sahanın tarihini bir gözden geçirelim. 


Malüm olduğu üzere XVI ıncı asırda Çin'e ve Uzak Şark'a deniz yolları 
keşfedildiğinden Orta Asya'da transit işleri azalmış ve iktisadi münasebet- 
ler zayıflamıştı. Bunun başlıca bir sebebi de XVI ıncı asırda Ön Asya'nın 
cenubi garbisinde Özbek hanlarının İran ve Kazaklar'ın şimali şarki eyalet- 
lerinde yâni tam kervan yolları geçtiği mıntakalarda muharebe yapmaları 
idi. Bundan dolayıdır ki mahalli tüccarlar yeni harici bir pazara muhtaç idi- 
ler ve bunun için şarki Avrupa pazarlarına ehemmiyet verdiler ve yukarıda 
da kaydettiğimiz gibi Hacı Turhan mühim bir ticaret merkezi olmaya baş - 
ladr. Şeybani'ler ile Kazan hanları arasında devam eden siyasi muharebeler 
başlıca Taşkend'in şimalinde Sirderya nehrinin aşağı yatağı boyunda Tür- 
kistan, Sifnah, Savuran ve diğer kasabaların bulunduğu mahallerde ceryan 
ediyordu. Zaferi çok defa Kazaklar kazanıyor ve yalnız zikrettiğimiz şehir- 
leri değil bazan Taşkend'i bile ellerine geçiriyorlardı. XVI ıncı asrın ikinci 
yarımında Buhara Hanı Abdullah'ın ( 1583-1598 ) askeri zaferleri Kazak - 
lar'ın hâkimiyetini muvakkat bir zaman için durdurmuştu. Abdullah Han 
zamanındaki askeri - siyasi hâdiselerle Noğaylar ( Manktlar ) dahi alâkadar- 
dır ki 1582 tarihinde Abdullah Han'ın düşmanı Baba-Sultan onlara iltica et- 
mişti (96). Anlaşılan düşmanı Baba-Sultan'ı Kazaklar'la beraber Noğaylar'ın 
himaye etmesine karşı Abdullah Han seyirci kalamadı ve onların üzerine bir 
kıt'a asker sevketti (971. Zikredilen vakadan birkaç vakıt sonra yukarıda 
ismi geçen Noğay Beyi Ormambt ( Rus Çarı ) Fedor İvanoviç'ten Abdullah 
Han'a karşı yardım istiyor. Moskova hükümetinin kararile “büyük Noğay- 
ları ,, Buharalılar'dan himaye etmek kastile Yayık nehri üzerine bir müstah- 
kem mevki inşa ediliyor. “ Ondan sonra Noğaylar baş vurdular... Buharalı- 
ları mağlüp ettiklerini bildirdiler. Çardan yarlıkaş istediler ve müstahkem 
mevkiin yıkılmasını dilediler... Çar onlara merhamet etti ve mezkür şehri 
yıktırdı ,, (98). 


ii İz yi elianimov-zernov kasaba kısa bir müddet kaldığı halde 


gt. 1 iser, C. TL, s. 303,312, 313 


R I sağl d APpiaEper. s. 308. 

s2lofoshiNs İx Vselevskağo 
Pamâtniki dıplöinulğeskıh iztorgo- 
vik Biöğemi? JMöslovdkoy Rusi s 
Persiyey, C. II. sbp. 1998 s849-50 bu 


Bolşoy çertöj kitabına geçmiştir. ( G. 

spasiski 1846s. 70 ) orada 
“ Kazaciy gorod , denilmektedir. A. 
Makşeyv bu şehirin kuruluşunu 
ve yıkılışını bir muamma saymaktadır. 


( zap. Rus. Geağ. obş. C. VI. ON 
spb. 1880,c. II. 5s. 121438). 
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Noğaylar'ın, “ Buharalılara ,, karşı olan temayüllerinin değişmesine se- 
bep, Abdullah Hanın Kazaklar'dan yardım görmemesidir. Kazaklar, bu ha- 
nın son zamanlarında Türkistan ve Taşkend dahil olduğu halde hanlığın 
bütün şimali şarki eyaletlerini işgal etmişlerdi (991. Noğaylar'ın, Orta Asya 
hanlıklarile münasebetlerinin nekadar sıkı olduğunu bundan da anlayoruz. 
Buhara Hanı, şimali şarki eyaletleri üzerine olan hâkimiyetini kaybettiği 
halde, bu eyaletlerin iktisadi münasebatı Şeybani'lerin ülkelerile hiçbir vakıt 
kesilmemişti. Abdullah Han hâkimiyetinin son zamanlarında bura ahalisi 
üzerine hüsnü tesir bıraktığının sebebi bundan dolayı olmalıdır. Bu hanın 
ölümü olan 1598 tarihinde Sığnak şehrindeki Ebül-Hasan Ziyaettin'in me - 
zarına ait olan arazi için verdiği yarlığ dahi bunu gösteriyor. Çünkü hanın 
hükmü burlarda cari olmasa idi bu gibi bir yarlığı vermekte mâna yoktu. Bu 
yarlığ, mezarın bekçisi Kemalettin Ata'nın; mezara ait olan kanal boyundaki 
arazinin göçebeler ( Kazaklar olmalı ) tarafından tahrip edildiğini şikâyet 
etmesi üzerine verilmişti. 


Bu yarlığın münderecatından anlayoruz ki XVI ıncı asrın sonlarında 
Sığnak şehri derebeylik devrinin tipik bir Orta Asya şehri idi ki ticaret ve 
sanat ile iştigal eden şehir halkının ayni vakıtta geniş bir mikyasta ziraat 
ile meşgul oldukları da görülür. 

Sirderya'nın aşağı kısımlarındaki şehirler ufak oldukları halde Orta 
Asya'nın siyasi hayatında ehemmiyetleri büyüktü. Bu şehirleri ele geçirmek 
için XVI ıncı asırda Buhara ile Kazaklar arasında mücadele yapılmakta idi. 
Karakalpaklar'ın ziraata elverişli yerler araması gayet tabii idi, Çünkü dai- 
mi muharebeler ile tahrip edilen zenginlikleri nüfus itibarile küçük olan bu 
kabile üzerine aksi tesirler bırakıyordu. Bu muharebelerden saklayabildik- 
leri hayvanlar ile iyi otlaklara malik bile olsalar göçebe hayatı yaşamak im- 
kânları yoktu. Herhalde Karakalpaklar'ın mühim birkısmı bu vaziyette ol- 
maları icabeder. Bu şerait altında ahalinin kısmı âzami ziraat ile iştigal et- 
mek zaruretinde idi. Bu ziraat ise sun'i sulama işleri mümkün olan mahal - 
lerde asırlarca evvel yapılan su arıklarından istifade etmek ile olabilirdi. 
Aynı vakıtta göçebelerin hücumlarından korunmak için kaleler lâzımdı. Bu 
gibi bir işe Sığnak şehri en müsait bir yerdi. Ehemmiyetli bir kuvvet teşkil 
etmeyen Karakalpaklar bu havalide yaşamak için lâzım olan şeraiti bulmuş- 
lardı. 

'Karakalpaklar'ın Orta Asya'daki bu hususi vaziyetlerine son zaman mü- 
dekkikleri de dikkat etmişlerdir. Büyük göçebe kavimlerin taarruzuna uğra- 
yarak mallarını zayi eden göçebe Karakalpaklar'ın bu büyük göçebe kavim- 
lerle yanyana yaşamasına imkân olmadığını kaydeden A. D. Ğrebenkin diyor 
ki : “ Onlar kendilerini himaye edecek haklarını ve serbestilerini tanıyacak 


(99l Veliaminov zernov zikri geçen eser, 8. 339-340. 
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bir istinatgâha muhtaç idiler, bunu ise ancak ziraat ile iştigal eden halk ara- 
sında bulabilirlerdi ,, (100). 


Karakalpaklar'ın zirai mıntakalara mücavir yerlere göçmesinin sebep - 
lerini izah eden bu hâdiseler, onları tedricen Orta Asya'nın Yurtlu ahalisi- 
nin kesif bulunduğu yerlere kadar sevkederek tâ Taşkend ve cenubı garbi 
eyaletlerine kadar sokulmalarına imkân verdi ve bunun neticesi olarak Ka- 
rakalpaklar iki boya ayrıldılar ki bunların tarihleri de birbirinden tamamile 
başka oldu. 

Sirderya Karakalpakları'nın XVII inci asrın başlarında Orta Asya si - 
yasi hayatına iştirâk ettiklerini Mehmed Yusu* Munşi (101)J nin “ Tezkerei 
Mukim Han,, nam eserinden anlayoruz. Buhara Emiri Baki Mehmed Han'ın 
(1599-1605) hastalığını yazan muharrir diyor ki : “ Hanın hastalığı şiddet 
kesbedince (1605) Kazaklar, Karakalpaklar, Kalmuklar ve hanlığın muhtelif 
mahallerinde yaşayan diğer âsi anasır isyan ettiler ve memleketin birçok yer- 
lerini tahrip ederek ahalisini perişan ettiler ,, (1027. Bu cümleyi okuduğu- 
muz zaman, Sirderya boyunda yaşayan Karakalpaklar mı yoksa bir başkaları 
mı kastedildiğine dair bir şüphe uyanıyor ise de aynı muharririn İmam Kulu 
Han (1611-1642) ın Kazaklar ve Kalmuklar üzerine yaptığı 16il seferini 
okurken bu şüphe tamamile zail olmaktadır, Diyor ki : 


— “ Kazaklar ve Kalmuklar eski zamanlarda her çeşit gaddarlıkları yap- 
maya alıştıklarından şimdi de Buhara'ya kadar gelerek onun mülhakatıni 
tahrip ettiler. Padişahı cihan ( yâni İmam Kulu Han ) onlara bir ders ver - 
mek için bütün askerini topladı. (1021 - 1611 ) de sefere çıktı. Türkistan 
hududundan tâ Aşpar (1031 ve Karadağ içlerine kadar giderek tesadüf ettiği 
umum Kazak, Karakalpak ve Kalmuk âsilerini imha etti (1041 ve bu havalide 
onlardan kimseyi bırakmayarak iyi bir ders verdi. Onlardan firar edebilen- 
ler dağlara ve meşeliklere girerek canlarını kurtarabildiler. Bundan sonra 
da Han salimen ve galiben payıtahtına avdet etti (105). 

Bu kayıtta Türkistan ve Karatav'ın anılması bize gösteriyor ki İmam 
Kulu Han'ın askerleri Sirderya nehrinin aşağı kısmı havalisini tahrip etmiş- 


(100) Sbornık«Ruskiy Tür- 


(103) Evliya - Ata ile Alma - ata 
kistan , K. TI 1872, &. 94-95. 
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lerdir. Yusuf (Münşi'nin Karakalpaklar'ı “âsiler,, meyanında göstermesi, on- 
ların Kazaklar'la birlikte hareket ettiklerine ve Kazaklar gibi onların dahi 
Buhara ordusu tarafından tedip edildiklerine şüphe bırakmayor. 


Karakalpaklar'ın eski mazilerle bağlı olan faraziyeleri burada bitirerek 
onlara dair XVII inci asırda tesadüf ettiğimiz münferit kayıtları gözden ge- 
çirelim, Bu kayıtlar az ve münferit olmakla beraber Karakalpaklar'ın o asır- 
da yaşadıkları yerleri gösterdiğinden dolayı ehemmiyetlidir. XVII inci as- 
rın ilk on senesine ait olan vesikalardan anlayoruz ki bu halk o vakıtlerde 
Emba nehri havzasında ve onun şimali şarki taraflarında yaşayan Noğaylar 
ile sıkı münasebatta bulunuyorlardı (1067. Her ikisi de bu havaliden geçen 
kervanlara beraberce saldırıyorlar ve bunun neticesi olarak yalnız Buhara 
ve Hayve tüccarları arasında değil Samara devlet adamları arasında da ma- 
ruf idiler. Demek oluyor ki Karakalpaklar'ın birkısmı Sirderya havzasında 
yerleştikleri halde diğer birkısmı Noğaylar'la beraber Yayık ve Emba nehir- 
leri boyunda yaşamağa devam ediyorlardı. Ayni asrın yirminci senelerinde 
Karakalpaklar'ın Sirderya havzasında yaşadıklarına dair ikinci bir haberi, 
Ebül-Gazi'nin, Habaş - Sultan'ın Hiyve'den “ Sirderya havzasında yaşayan 
Karakalpaklar yanına ,, (107) kaçtığına dair olan yazısından anlayoruz. Bu- 
runla beraber daha geç zamana ait olan Rus kaynakları Karakalpaklar'ın Ka- 
zaklar'la beraber Rusya'nın Sibirya hudutlarına taarruz ettiklerini yaziyor 
lar. Eğer XVII inci asrın yirminci senelerinde Karakalpaklar'ın Sirderya 
havzasında yerleşmek hâdisesi hitam bulmuş olsa idi bu hali anlatmak müş- 
kül olurdu. Yukarıda da kaydetmiş olduğumuz gibi Noğaylar ile Karakal - 
paklar'ın birbirlerinden ayrılması XVII inci asrın ilk onuncu senelerinde 
değil daha sonraları vukubulduğunu kabul etmek icabeder. 

Malüm olduğu üzere XVII inci asrın ikinci yarımında Kalmuklar'ın 
Orta Asya'nın şimali şarki taraflarına yeni bir akını başlamıştı |108)J ve bu- 
nun neticesi olarak göçebe halk Orta Asya'nın merkezi mıntakalarına doğru 
çekilmişlerdi. Karakalpaklar'ın çekilmelerine de bu hâdisenin sebep olması 
muhtemeldir. 1670-1671 de Hiyve ve Buhara'ya gitmiş olan Moskova sefiri 
İvan Pazuhın, Karakalpaklar'ın Buhara Hanı'nın tarafını iltizam ettiklerini 
hattâ onun tabiyetine girdiklerini haber veriyorsa da yaşadıkları sahayı gös- 


(101) Bu eser kısa olarak Senko 
vski tarafından fransızça “ Supp- 
iömeni & l,histoine gönerale des 
Huns etc. par. MJoseph Sen- 
kowsky st. Petersbourg 1824 de 
neşredilmiştir. 

1102)“ Tezkerei - Mukim hanı , 
Mehmed Yusuf Munşi, İv. A- 


kademii nauk N V 671 (514 ag) V 
158 b. 


arasındaki Merke karyesi civarı. 
(104JKalmuklar ile Orta Asya han- 
lıklarının XVII inci asırda mütekabil 
münasebetlerine dair V. V. Barthold 
Oçerki istorii eenireçya 8 91 ve saire, 
(104) Teskere-i-Mukimhan, yazma 
V1386 b. Senkovskiop.cids. 39 
(105) 1613 - 1614 senelerine dair 
samara Voyesodasının ve- 
sikalarına bakınız. Matferiali poisto- 

rii Karakalpakov c. VI!, 1935 


(106) Histoire des Magols et des 
Taltares par Abul Ghazi Böhadur 
Rhan publiğe, tıaduite et annotâe 
par le Baron Desmaisons 


Tome I. Texte, St. - Petersbourg, 
1871, p. 290, ( bundan sonraki yazıla- 
rımda bu kitabın Demozon neş. 
rinden istifadeetttm) Abul-Gha- 
zi sın bu kaydın bana ( Sablukov 


tercümesinde ) A. İİ Panomarev 
gösterdi. 

(107) V. V. Borthold Oçerk 
İstorii Semireçya. 

(108) Siateynuy spisok noslanni- 
kov Buharu, Balh, Hisui Yurgenç Bo- 
risa Pazuhina 8 tovarişşi ( Russ. İst. 
bibliot GC. XV, s. 61 66 ) Bak. Materi- 


ali po. İstorii Karakalpakov &. 89, 
kayd 2. 
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termiyor |1091. Karakalpaklar'ın yerlerini ve bilhassa /Kaspi denizi şimalin- 
deki mıntakalarını terk etmelerine ikinci bir sebep te Ruslar'ın Noğaylar'ın 
komşuları olan Başkırlar'ın topraklarını gaspetmeleridir. Rusya hükümeti - 
nin Başkırlar'ın ellerinde olan toprakların mühim birkısmını Rus muhacirle- 
rine vermesi ve ağır vergiler vazetmesi XVII inci asrın 70 inci senelerinde 
Başkırlar'ın isyan etmesine sebep olmuştur ki diğer Türk komşuları da on- 
lara yardım etmişlerdi. Bu isyanı bastırmak için yapılan bütün tedbirlere 
rağmen isyan büyümüş ve komşu mıntakaları da sarmıştı, Başkırlar ve on - 
ların müttefiki olan diğer Türkler yalnız Rus askerlerile vuruşmakla iktifa 
etmeyerek Rus mıntakalarına da tecavüz etmeğe başlamışlar ve Kazan kaza- 


sını ve civar varoşları tahrip etmişlerdi (1101. XVII inci asra ait Rus vesi- 
kalarından anlayoruz ki Rus gasıplarına karşı başlayan bu büyük isyana Ka- 
rakalpaklar da iştirâk etmiş ve onlar da Kazaklar ve Başkırlar'la beraber Rus 
askerlerine taarruz ederek Ural ve Sibirya mıntakaların tahrip ediyorlardı. 
Bu isyan hareketinde Karakalpak süvarilerinin çok geniş bir mıntakada çar- 
pıştıkları göze çarpar. Biz onları kâh Tobol altlarında kâh Emba nehri hav- 
zaşında ve kâh Ural'ın garbinde görüyoruz. Bu hâdise bize bir daha gösteri- 
yor ki Karakalpaklar bu zamanda çok geniş bir sahayı işgal ediyorlardı. On- 
ların bir merkezi yukarıda da zikrettiğimiz gibi Sirderya havzası olduğu 
halde diğer bir merkezleri de bunun şimali garbisinde ve ihtimal Yayık ve 
Emba nehirlerinin yukarı havzalarında idi. 


Karakalpaklar'ın mazilerine dair yâni bu halkin birkısmının Sirderya 
havzasında yerleştikleri ve diğer birkısmının Ural civarının geniş steplerin- 
de yaşadıkları zamana kadar söylediklerimizi icmâl ederek diyebiliriz ki Ka- 
rakalpaklar Orta Asya'ya doğru yürümelerine garptan başladılar ve onlar 
buraya gelmezden evvel Noğaylar ile bir arada bulundular. 


Bütün bu söylediklerimiz, bazı muharrirlerin zannettikleri gibi, “ Kara- 
kalpaklar - Noğay'dır ,, demek değildir. Böyle bir netice çıkarmak için yal- 
nız, Noğaylar'ın karışık bir unsur olup bu halitaya dahil olan halkı mün - 
ferit içtimai - etnik gruplara ayırmak mümkün olmaması değil; XVI ıncı 
asrın sonlarından başlayarak Karakalpaklar komşuları olan halk tarafın - 
dan Noğaylar ( Manktlar ) ile beraber kendi asil isimlerile anılmakta olup 
Noğaylar'la aralarında hiçbir akrabalık münasebatı gösterilmemesi de buna 


(1109) P. Rıçkov Topoğra- 1824. t. 1, P. 99, rusça tercümesi Mos- 
fiya Orenburg ğub. jurnal soçine- kov. Telegraf, 1825 K. 1, N5, 8.223). 


niya i perevoda. 1762, 8. 217. 

(110) Karakalpaklar'ın diğer kom- 
şu milletlerden ayrı bir halk olduğunu 
XII ve XVIII inci asırda Çinliler de 
biliyorlardı. ( Bak. İ. Klaproth 
Memuires relatıfsa VAsie, Paris 


Aslen Noğay olan Profesör P o- 
lat Salıyev ( 1934) ikinciteşrin 
ayında Leningrat'ta bulunduğu zaman 
Hacıtarhan Noğaylar'ına komşu halk- 
ların Karakalpaklar'ından kinaye ola- 


rak Karakalpak dediklerini söylemiştir. 
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mânidir |1111. Bu iki halkı birbirine bağlayan XVII ve kısmen XVIII inci 
asırda olan arazi yakınlığıdır. Sonradan Özbekler arasında yerleşerek bep: 
dilerine “ Özbek - Karakalpak ,, diyen Karakalpaklar nekadar Özbek deği 
lerse (112) yukarıda gösterdiğimiz delillere istinat ederek Karakalpaklar'a 
Noğay demek de okadar yersiz olur. 


Karakalpaklar'ın en eski tarihlerile alâkadar olan mesaile gelini; 
elimizde halihazırda bulunan materyallere istinat ederek verilen karar kat'i 
olamaz. Karakalpaklar'ı eski Rus steplerinde yaşamış olan Çorüıye Klobukr- 
ler'in yakın akrabası addetmek muasir muharrirlerimizden birisinin yaptığı 
gibi onları şarki “ Türk Peçenekleri'nin ahfadı olarak kabul etmek kadar 
doğru olur. Her iki şekilde de uzun asırlar boyunca muhtelif kabile e boy- 
ların birbirini değiştirmesi hâdiseleri okadar mürekkep idi ve bu hâdiseler 
okadar az tetkik edilmiştir ki çıkarılan herhangi bir netice yalnız muharririn 
şahsi fikrini göstermekten ibaret kalacaktır. 


(111) 1920 de Türkistan Cümhu- ait neşriyat, Semerkant eyaleti aha- 
riyetinde yapılan umumi tahriri nufusa lisi Taşkend 1924 s, 40. 


YENİ BEDEN TERBİYESİ KANUNU 
u 


RAHMİ APAK 


Bundan önceki yazımı, valilere Beden Terbiyesi Bölgesi Başkanlığı 
ödevinin verilmesinin, spor ve gençliğin çabuk bir inkişafına yardım ede - 
ceği mütalâası ile bitirmiştim. Valilerin spor işleri ile ilgilendirilmesinin 
mühim faydalarından birisi de vilâyet merkezlerinde ve kazalarda stadyum- 
lar ve hernevi spor saha ve tesislerinin kısa bir zamanda kurulabilmesi im - 
kânının sağlanmasıdır. 

Yurtta spor saha ve tesislerini kurmak ve yapmak için iki üç yıldanberi 
memleketin her köşesinde uyanan ilgi, spor severleri memnun edecek mahi- 
yettedir. Bilhassa başta Ankara, Manisa, Kütahya ve Bursa olmak üzere İz- 
mir, Aydın, Afyonkarahisar, Adana, Sıvas, Kırklareli, Zonguldak, Eskişehir, 
Kocaeli, İsparta, Samsun, Muğla ve Kastamonu bölgelerimizin bu husustaki 
artık ilgi ve çalışmalarını burada minnetle kaydetmek gerektir. 

Şimdi, ( Beden Terbiyesi Kanunu ) nun en mühim bir noktasına doku- 
nacağım : 


Kulüpler ve Gruplar 


Kanunun 13 üncü maddesinin ikinci frkrasını aynile yazayım : “ Mektep 
ve kışla dışında elli ve daha çok beden terbiyesi mükellefiyeti çağında yurt- 
taş bulunan köy, kasaba, şehir ve münferit mahallerde kulüp, elliden az yer- 
lerde spor grupları kurulur. ,, 

Görülüyor, ki kanunun bu maddesi, yurtta spor yolu ile gençlik teşkilâ- 
tını kurmaktadır. Dünyanın hiçbir yerinde, hattâ Almanya, İtalya ve Sov - 
yet Rusya gibi on yıldanberi gençliğe el koymuş ve yeni rejimi memlekette 
yerleştirmeyi ve kökleştirmeyi yeni neslin omuzlarına yüklemiş olan ülke- 
lerde dahi işbu gençlik teşkilâtının yapılması kanuni bir hükme bağlanmış 
değildir. Bütün bu memleketlerde gençlik, rejimin dayandığı Parti ile ve 
hususi yardımlarla sevk ve idare edilmektedir. Halbuki, inkilâp yapan, rejim 
değiştiren her memleket derhal gençliği ele almıştır. Hitler'in şu sözünü 
buraya yazacağım : “ Bir inkilâbın muvaffakıyet sırrı, o inkilâba uygun yeni 
adamı yaratmaktadır, hem de en çabuk zamanda yaratmaktadır. Bunsuz inki- 
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lâptan bahsetmek bir hayaldan bahsetmek olur. ,, Halbuki, yeni beden terbi- 
yesi kanunu, Türkiye'de beden terbiyesini ve sporu olduğu gibi gençliğin 
teşkilâtlandırılması işini de devlet hizmetleri arasına almaktadır. Evye bir 
organizasyon, bize mahsus tipik birşey oluyor. Bunun ne suretle takbik iri 
leceğini incelemek, bunun hakkında, spor işleri ile meşgul zatların mütalâa- 
larını okumak çok enteressan olurdu. Çok yazık ki, kanun çıkalı iki ay ol - 
duğu halde bu yönden kalem yürüten olmadı. 


Bu işin incelenmesine geçilmezden önce ( Beden terbiyesi mükelleği - 
yeti çağı ) üzerinde konuşmak icap ediyor. Yurtta, hangi yaştaki yurttaş ği 
ların beden terbiyesi mükellefiyetine tâbi olacaklarına karar vermek işi, 
Vekiller Heyetinin salâhiyeti içerisine alınmıştır. Acaba, Vekiller Heyeti 
hangi yaştan hangi yaşa kadar olanları bu mükellefiyete tâbi tutacaktır ? 
On sekiz yaşından daha gençlere futbol ve saire gibi ağır sporlar yaptırıl - 
mayor; fakat beden terbiyesi yurttaşın doğmasile beraber başlayan bir ihti- 
yaçtır. Yüzme gibi, kayak gibi bazı spor nevileri de vardır, ki bunların in 
küçük yaştan itibaren yaptırılmasında fayda görülmektedir. O halde işbu 
beden terbiyesi mükellefiyeti çağının meselâ (10) yaşından (45) yaşına 
dar bütün gençlere teşmil edilmesi mümkündür. (10 - 20) yaşına Badi bü- 
tün gençlerin kulüplerde ve gruplarda çalışmağa ödevlendirilmesi demek, 
yurdun bütün gençlerinin teşkilât içine sokulması demektir. Yâni, spor iş- 
leri içinde gençliğin de teşkilâtlandırılması demektir. 

Görülüyor, ki iş basit değildir. Bilâkis, bütün diğer devlet hizmetlerine 
nisbetle çok geniş bir işe girişilecek, maarif teşkilâtından ve ordudan daha 
geniş bir teşkilât karşısındayız. En küçük bir köydeki yurttaşları bile bir 
birlik halinde toplayacağız. Yılın muayyen mevsimlerinde bunlara spor ve 
beden terbiyesi yaptıracağız. Beden terbiyesi, yalnız vücut hareketlerinden, 
maddi faaliyetlerden ibaret olmadığına göre ve kafa ve moral faaliyetlerinin 
de birlikte tanzim ve idaresi icap edeceğine göre ( birinci madde bunu tarif 
ediyor ) o halde yeni Beden Terbyesi Genel Direktörlüğü mllyonlarca genç 
ve orta yaşlı yurttaşın kafaca ve bedence inkişaflarını sağlamak işini omuz- 
larına yükleyen bir müessese olacaktır. Böyle muazzam bir işin mesuliyetini 
kendilerine tevcih edilecek zatlarda aranması lâzımgelen vasıflara, burada 
bilmünasebe işaret etmek faydasız değildir. 

Bu teşkilâtın tatbikini canlandıracak bazı konkret misaller vereyim : 

1) İstanbul şehrinin nüfusu 600 bindir. Beden terbiyesi mükellefiyeti 
10 yaşından 45 yaşına kadar yurttaşlara teşmil edilse — kadınlar dahil, 
çünkü kanun, kadınlar için istisna koymuyor — bu nüfusun yarısı, tal 
bir hesapla, teşkilâtta çalışacak demektir. Büyük şehirlerde yiye kişi için bir 
kulüp kurulacağına göre İstanbul'da 600 kulübün açılması icap le de - 
mektir. Bugün, İstanbul'daki spor kulüplerinin sayısı 30 olsa, teşkilât başla- 
yınca 17 defa artmış olacaktır. 
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2) Diğer küçük bir vilâyeti, meselâ ( Kırklareli ) ni ele alalım : 


Vilâyet Merkezi Kanuna göre kurulacak 
(Kırklareli) Nufus sayısı kulüp sayısı 


20,740 21 
Babaeski 5,198 
Demirköy 3,221 
Lüleburgaz 11,530 
Vize 6,180 


Köylerin nüfusu 125,475 (Her köyde bir kulüp) 


Bu halde, bugün tekmil vilâyette mevcut 5 spor kulübü yerine 246 spor ku- 
lübü kurulmuş olacaktır. 

. En küçük bir vilâyette 246 tane beden terbiyesi ve gençlik birliği ku - 
rulmak icap edeceğine göre bütün yurt için işbu birliklerin sayısını ortalama 
olarak 15 bin kabul etmelidir. 

Ben, yeni kanunun memleketten istediği muazzam teşkilâtı şu iki konk- 
ren misâl ile canlandırdığım vakıt bunun genişliği ve yüceliği önünde ken- 
dim dahi parmak ısırdım. 

Böyle muazzam bir teşkilâta birdenbire her yerde başlamak güçlüğünü 
gören kanun, yine 13 üncü maddesinin son fıkrasile bir elâstiklik kabul et- 
miş, yâni kulüplerin ve grupların imkân ve lüzuma göre tesisini, Beden Ter- 
biyesi Genel Direktörlüğü'nün göstereceği lüzuma bırakmıştır, ki başlangıç 
için bu bir zarurettir. 

Bununla beraber, kanunun tedrici olarak bütün yurtta tatbiki cihetine 
gidileceğine göre, beş altı yıl sonra yurtta kurulacak bu muazzam spor ve 


gençlik şebekesinin bende bıraktığı hayret intibaları içinde ikinci yazımı 
bitiriyorum. 


— Arkası var — 


ge eği 


İSLÂMİYET DEVRİNDE TÜRK SANATI 


EKREM AKURGAL 


İslâm sanatı birçok zamanlar Arap sanatı olarak tanılırdı. Bilâhara bu 
sanatta Araplar'dan gayrı diğer kavimlerin de rolü sezildikte buna müşterek 
bir isim olarak ( İslâm Sanatı ) denildi. Bu yönde atılan ilk adım, onu takip 
eden araştırmalarla islâm sanatını daha derin ve esaslı bir surette eleman - 
larına ayırmağa çok yardım etti, Asrımızın başında yapılan kazılar netice - 
sinde islâm sanatında arabın rolü türkün ve acemin gerisinde olduğu gö - 


rüldü (1). 


Bu yazının maksadı bu müşterek sanatta Türkler'in oynadığı esaslı ro - 


lün tayin ve tesbiti olacaktır |2). 


(i Turfan ve Samarra kazıları. 
İleride araştıracağız. 


(2) Bu sahada yazılmış bazı 
eserler mevcuttur. İnitiatifi ve işin 
ilk araştırmalarını ve mühim buluş- 
larını memleketimizde de meşhur sa- 
nat tarihçisi J. Strzygowski'ye 
medyunuz. Onun Altay - İran eserin- 
den mada Asiens bildende Kunst'u 
bilhassa tavsiye olunur. Üstadın di- 
ğer yazılarını bulmak için (Türkiyat 
Mecmuası cilt 3 ve Ülkü No. 49 ) ma- 
kalelerini okumak kâfidir. Diğer 
menbalar da orada gösterilmiştir. Şu 
var ki üstadın türkçe yazdığı maka- 
leler muayyen ve toplu bir mevzuu 


havi olmadığından ve esasen kıymetli 
üstad yalnız kendisine mahsus bir 


metodla yazdığından, islâm ve Orta 
Asya Türk san'atlarını iyi bilmeyen 
bir kimse için o yazının içinden 


çıkmak çok zor olur. Binaenaleyh 
istifade de o nispette azdır. 


Türk san'atı hakkında, ve bil- 
hassa Türkler'e karşı büyük bir sem- 
pati ile, yazı yazan ilk âlim Hein- 
rich Glück'tür. Kendisi Strzy- 
gowskinin talebesi olup maalesef 
genç yaşta, iki üç sene evvel ölmüştür. 


Türk sanatı tarihinde bu âlimin ismini 


unutmamalıyız. İskitler'in türk oldu- 
ğunu ve islâm san'atında Türkler'in 
tesirini büyük bir sevgi ile ispata 
çalışmıştır. Kendisinin 1917 de İstan- 
bul'da verdiği ve almanca, macarca 
bastırdığı konferansı bugün artık 
eskimiştir, esasen çok kısa idi. Tür- 
kiyat mecmuasındaki ( cilt $ ) tercü- 
me ise çok daha kısadır (onun diğer 
yazıları için oraya bak ). 

Bizim memlekette türk san'atını 
araştıranlar arasında Celâl Esad'- 
ın ismi bilhassa yadedilmelidir. Ma- 
mafi onun kitabında bu yazının mev- 
zuunu teşkil eden kısım gayet kısa 
bir şekilde geçilmiştir. 

Orada Osmanlı Türkleri, mimari 
kısmı tavsiye olunur. 

Türk kültürü ve binnetice san- 
atı hakkındaki tetkikler ana hatları 
itibariyle ( Türk Tarihi Araştırma 
Kurumu ) tarafından tesbit edilmiştir. 
Bu hususta birinci kongrenin zabıt- 
larından ve bilhassa Asbaşkan ba- 
yan Afet'in ve Şemsettin'in 
yazılarından istifade ettim. 

Köprülü'nün les origines 
de Uempire kitabı bana en büyük 
cesareti ve manevi desteği vermiştir. 
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İddiamızı daha açık bir surette ifade edebilmek için bu yazıyı iki kısma 
ayırıp evvelâ tezyini sanatları tetkik edeceğiz. Orada Türkler'e hâs karakte- 
ristiği tespitten sonra ayni araştırmaları mimari üzerinde tatbik edeceğiz. 


İslâm Tezyini Sanatı ve Türkler 


İslâm sanatının Emeviler devrini Abbasiler devri ile karşılaştırdığımız- 
da büyük farklar görüyoruz. Abbasiler devrinde sanatın yeni bir veçhe ve 
yeni bir tarz alışının sebebi ne olabilir ? Bu sebep gayet vazılıtır. O zamana 
kadar islâm kültürü ve binaenaleyh sanatı yalnız Araplar tarafından işlen - 
mişti. İslâmlığın yayılması ile İranlı ve Türk unsurlar da bu kültürü kabul 
ve onu intişara koyuldular. Ve bu andan itibaren bu iki ırkın kendi hususi- 
yetleri ile beraber islâm sanatında rol oynamağa başladığını görüyoruz. 


Emeviler devrinde sanat, Hellenistik devrin yıkıntılarından ve onun mâ- 
nalı mânasız imtizacından ve hallinden doğan ve hiçbir esaslı karakteri haiz 
bulunmayan bir sanattı |31. 


Türkler ve İranlılar islâmlığa girince kendilerine hâs olan mânalar ile 
beraber bu yeni âleme büyük kuvvet verdiler, Bu iki milletin taşıdığı sanat 
karakteri birbirine okadar akrabadır ki onları yekdiğerinden ayırmak bazan 
güçtür. Çünkü ikisinin de ilham ve menba kuvvetleri müşterektir. Yâni her 
iki kavm asırlarca yanyana komşu olmuş, islâmlık devrinde Acem ülkeleri 
asırlarca Türk nüfuzu altında kalmış bulunduklarından sanatta birlik gös - 
termeleri gayet tabiidir. Fakat bu kök ve uzun zaman beraber yaşamanın ver- 
diği zevk birliğine rağmen tarihin ve diğer vesaikin verdiği yardım ile bu 
iki unsuru da birbirinden ekseriya tefrik edebiliriz. Ondan başka islâmiye- 
tin intişarı sıralarında Türk unsurunun iştirâki daha kuvvetli olmuştur. Ma- 
lâm olduğu veçhile Türkler, İranlılar gibi kılıç zoru ve fetih neticesinde 
islâm olmamışlar daha fazla istekleri ile, islâm dünyasına hâkim olmak ar- 
zusu ile yâni siyasi emeller için, bu dini kabul etmişlerdir. Bu suretle İran- 
lılar gibi ona karşı uzun zaman cephe almamışlardır. İlk devirler, bilhassa 
Smarra şehrinin inşasından sonra asırlarca yalnız ve yalnız Türk unsuru hâ- 
kim bulunmuşutr. Şunu da unutmamalıdır ki, İranlılar ancak on altıncı as- 
rın başında Safevi devletinin kuruluşu ile kendilerini topladılar, O devre ka- 
dar daima Türk kardeşlerinin idaresi veya hâkimiyeti altında idiler. Şüphe- 
siz ki, Acem ırkı nüfus itibariyle ekseriyeti teşkil ediyordu. İslâmiyetin in- 
tişarından itibaren vatanlarını terkedip garba hicret eden Türkler o zamanki 
islâm dünyasının muhtelif taraflarına yerleşiyorlardı. Ve bugünkü Afganis- 
tan, İran ülkeleri Türk kanı ile yavaş yavaş dolmuş bulunuyordu. Sayısız 


(3) Türklerin ve İranlıların islâm I., Hinweis auf wichtigste 
islâm sanatındaki rollerini ilk defa östl. Elem. d. islâm. Kunst ; orada bil- 
kaydeden G. Jacob tur. Bak: Der hassa Türklerin rolü kaydedilmiştir. 
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Türk dinastilerinin kurulması için az da olsa bir miktar Türk'e elbette ihti- 
yaç vardı. Ondan başka ileride gösterebileceğimiz gibi Türkler'in her çıktığı 
yerde, yeni bir sanat zevkinin doğduğunu, Türk duyuşunun kendisini belli 
ettirdiğini güzelce görebiliyoruz. 

Burada bazan Türkler, İranlılar'ın eskiden işlediği sanat malzemesini ele 
almış fakat bunu daima Türk zevkine göre işlemiş, lâkin daha mühimi bunu 
her defasında muhakkak surette inkişaf ettirmiştir. 


Türkler islâm sanatına bir de yalnız kendilerine hâs olan bir tarz dahi 
getirdiler. İşte islâm sanatında evvelâ bu Türk hususiyetini arayacağız. 

Türkler'in islâmiyetten sonra batıya doğru hicretleri ve islâm dünya- 
sının muhtelif yerlerini kolonize etmeleri hakkında tarihi tetkikler kâfi de- 
gilsedeT.T. A. Kurumu bu hususun ana hatlarını çizmiş bulunduktan baş- 
ka yeni yeni neşriyat da vermektedir (41. İslâmiyette Türkler'in sanat bakı- 
mından oynadığı rolü göstermek onların diğer kültür sahalarında vardıkları 
inkişafi ispat etmekten daha kolaydır. Çünkü elimizde daha fazla mukayese 
ve ispat imkânları vardır. Bunu daha aşağıda müşahede edeceğiz. Sanat bah- 
sine geçmeden tarihi durumu kısaca karekterize edelim : 


Araplar'ın kendi traditiom'ları ve kendi eski kültürü olmadığı için Abba- 
siler'in daha ilk devresinde halifenin sarayında yüksek mevki alan Acem bü- 
yüklerinin tesiri ile, halifelik bütünü ile acemleşmek tehlikesini gösterdi. 
O sıralarda ayni sarayın nüfuzlu şahsiyetleri arasında Türkler de görünmeğe 
başladı. Abbasi halifeleri bu Türk ümeranın yardımı ile Acem tehlikesinin 
önünü almayı münasip buldular. Türk ırkını ve Türk eyaletlerini bu suretle 
her hususta kayırmağa başladılar. 'Türkler'in şii olmayıp ta sünni tarafı ilti- 
zam etmeleri, ne bir tesadüf ne de dini duygudan doğma bir isteyiş mesele- 
sidir. Burada her husustan evvel siyasi bir mâna aramamız Jâzımdır. Bu su- 
retle yâni sünni olarak halifenin emrine ve binnetice büyük kuvvetlerin ba- 
şına a lanaba “ ki'Türkler'in hepsi bu mezhebi kabul etmişler ve 


4lT. T. A. K. nun neşriyatına 
bak. Kurum'un ikinci kongresinde 
Türklerin rolü daha fazla tahsil ed 1- 
miştir. Bu sahada kısa ve toplu malü- 
mat almak için Köprulü'nün Türk 
tarihi veya Türk edebiyatt tarihi ) 
kitaplarına bakmalı. 


Mükrimittin Halil'in, Anado- 


lu fethi eserinde Türkler'in Küçük As- 


ya'ya nasıl yerleştiklerini görüyoruz. 
Fakat islâmlığın intişarı ile başlayan 
türk muhaceretinin tarihi henüz lâ- 
yıkıyle tesbit edilmemiştir. Halbuki 


tarihimizin en kıymetli ve enteresan 
devirlerinden biridir. Buradan kaza- 
nacağımız delillerle eski tarih ile 
münasebet tesis etmek imkânı çok 
daha kolaylaşmış olur. Meselâ Tulun- 
oğulları üzerinde bir Mısır tarihçi 
tetkik yapmış bulunuyor. (Zek 
Mohammet Hassan,les £te- 
lunides, Paris 1933, Geuthner). 
Bu kitap hakkında bir tenkit 
olsun okumak isterdik. Muharririn 
türk sanatı için orada ( s. 323 - 24) 
söylediklerine bu yazıyı yazmış ol 
makla cevap verdiğimize kaniiz. 
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bu suretle islâm dininin iki büyük kısma ayrılması siyasi vaziyetin jcabı ol- 
muştur. , li) 

Böylece Abbasi halifeleri 'Türkler'in tesiri altına girdiler. :Me'mun 
( 813-833) kardeşi Emim'i Horasan'da topladığı Türk askerlerinden mürek- 
kep bir ordu ile bertaraf etmişti. Me'mun gibi Muatasam'ın da anası Türk'tü, 
Çocukluğunu Türk dayıları arasında geçiren, Türk terbiyesi alan Mu'tasam, 
riyaseti kendisine teveccüh eden büyük imparatorluğu idare edebilecek ana- 
sırı, ancak ymilli seciye ve kabiliyetlerini yakından tanıdığı Türkler'de bula- 
bileceğine kani idi. Fergan mıntakasındaki birçok (Türk gençlerini türlü 
türlü vaitlerle Bağdat'ta toplandı, ve onlardan bir hassa ordusu teşkil etti. 
Türk hassa askeri diğer unsurlara mensup olanlara 'nisbetle daha mümtaz, 
kıyafet itibariyle de daha gösterişli idiler. Asil 'Türk askerlerinin Bağdad'ın 
binbir türlü levsiyatından kurtarmak için Bağdat'ın yüz kilometre şimalin- 
de (Samarra) şehrini kurdu ve 'Türk askeri ile oraya çekildi (835). Fergana- 
dan gelen bazı Türk prenslerine çiftlikler verildi, ve bu tarihten itibaren va- 
liler ve kumandanlar birçok iyaletler için Türkler'den seçildi |5). 

Türk nüfuzu Vasık devrinde birkat daha arttı. Seyhun boylarından 
Irak'a doğru bir İTürk akını başlamıştı. Bilâhara büyük Selçuki İmparator - 
luğu devrinde bir yerleştirme ve türkleştirme siyasetini alan Türk muha - 
cereti böylece başlamış oldu. 


Bu küçük tarihi işaretten sonra sanat bahsine geçelim. Mu'tasam'ın as- 
kerleri için yaptırdığı Samarra şehri hakiki bir residence oldu ( 835-883 ). 
Ve burada yalnız yeni politika değil yeni sanat da kendini gösterdi. Samarra- 
nın kurulması ve onun sanat prensipinin bütün halifelik ülkesi içinde yayıl- 
ması islâm sanatına yeni bir renk yeni bir görünüş verdi. Bilhassa mimari 
eserleri ile pek enteresan ve mühim bir şekil arzetti, Burada inşa edilen sa- 
rayları ve hususi evleri süsleyen tezyinat o zamana kadar islâm sanatında 
görünmeyen ve tanınmayan bir şekildedir. Almanlar'ın ( 1911-13) te yaptık- 
ları hafriyatta bütün şehirle beraber bu saraylar da meydana çıkarılmış, 
stuck dekoration ile müzeyyen bir iki dıvar, Berlin müzesine alçı kalıplar 
halinde getirilmiştir. Bu binalar plânları ve harici görünüşleri itibariyle 


(5) T.T. A. Kurumu neşriya- dirent : « voyez combien il restera â 
tından Tarih cilt TI. s. 154 - 165. Bu la töte du califat>. Or il y avait dans 
devirde Türklerin nekadar nüfuz Vassistance un homme sprituel gui 
sahibi olduğunu Fa/ri'nin bir anek- dit: moi je sais mieux gue les astrlo- 
todundan anlayabiliriz ; işbu anek- 
todu yukarıda ismi geçen les fulu- 
niedes adlı eserden aynen alıyoruz: 
« On rapporte Vanecdote suivante: 
lorsgue Motaz s'assit sur le tröne et regnera? - tant gue les turcs le 
du califat ses intimes tinrent sâance, voudront bien - röpondit Vhomme. 
firent venir les astrologues et leur 8. 42, 


gues guelle sera la durâe de sa vie 
et de son califat. Combien crois -tu 
demanderent le assistants, gu il vivra 
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Maşat'ta ve El-Hira'ya benzerlerse de, dekoration için kullanılan motif ve 
teknik o zamana kadar islâm sanatının tanımadığı bir şekildedir. Resimle- 
rini (6) numaralı notta işaret edilmiş göreceğiniz bu tezyinatın hususiyeti 
şuradadır : 

1) Hendesi ve stilize bir dekorasion, 

2) Meyilli makta stil ve tekniği (71, 

2) Arabesk motifinin ilk görünüşü (8), 

4) Bütün zeminin hiç boş yer bırakılmadan tezyinat ile doldurulması, 

Bu dört hususiyetin sonuncusu islâm sanatında ve ondan evvel Bizans 
sanatında da bulunduğu içindir ki o kadar ehemmiyeti haiz değildir. Fakat 
diğer üç hassa ne ondan evvelki devirlerde ne de islâm kültürüne Türkler 
karışmadan bulunmuş ve görülmüş hususiyetlerdir. 

İranlılar'ın bulunduğu sahada İskitler'le olan karabet yüzünden onlar 
da stilize bir şekilde çalışmakta idiler. Bu suretle bu stilize edilmiş işlerin 
İranlılar vasıtasiyle gelebileceği düşünülürse de, sanatta geometrik tezyinat 
tarzı yalnız Türkler'e mahsus bir sanat duyuşudur. Bunun en münasip paral- 
lellerini Turfan hafriyatında buluyoruz |91. 

Bu sahada ilk münasebeti tesis eden yine Strzygowki olmuştur (10). 
Onun talebesi Meister doktora tezinde Turfan Expeditionun meydana getir- 
diği veçhile Türkler'in bilhassa hendesi-geometrik bir dekoration hususiyeti 
arzettiğini göstermiştir. Meister aynı zamanda bu geometrik sanat duyuşu- 
nun islâm sanatında Türkler'in her bulunduğu yerde tesbit edilebileceğini 
ortaya koymuştur (11). Şimdilik bir iki mühim karşılaştırma yapıp Turfan 


(6) Evvelemirde Samarra publi- 
kasyonu dört cilt. Tezyinat için birinci 
cilt. saniyen(Kühnel-Springer, şe- 
kil 382 - 86 ) veya Diez-Glück pro- 
pyl. Kunstge. Kezalik Türkiyat mec- 
muası cilt 3. ve Ülkü No. 49 pass. 

(7). Meyilli makta (Schraegsch- 
nitt)Strzyg'nin türkçe makalelerinde 
de kâfi izahat ve malümat olduğun- 
dan burada bu işareti kâfi görüyo- 
ruz. Zaten yazımızın iddiasını takip 
için oradaki resimleri olsun görmek 
lâzımdır. Ondan başkaSamarra'daki 
sanatın İskit sanatı ile olan akraba- 


lığını bütün Avrupalı âlimler kabul 
ederler. 


(8) Arabesk motifinin ilk defa 
Türkler tarafından meydana getiril- 
diği bunun ancak bir türk sanat du- 
yuşundan doğabileceğini ve islâmi- 
yette arabesk motifinin ilk misalinin 


burada Samarra'da bulunduğunu yine 
Strzyg'nin türkçe makalelerinde bu- 
luruz. 


(9l V. Le Cogun Budd. Spaet. 
ant. si 6 cilt ve Chofscho adlı eser- 
leri. Ayrıca Grrünwedel Alt-Kutscha, 
başlıca eserlerdir. 


(10) Türkçe makalelerinde eski 
literatür gösterilmiştir. Fakat bilhas- 
sa şu eserlere bakınız: Glück Türk. 
Dek. kunst in Kunst u. Kunsthand- 
werk Nr. I.ve yine onun Die Welts- 
tellinng der Türken ind. Kunst. 

(11) Bu gencin eseri basılmamış- 
tır. Fakat ben kendisiile birkaç 
defa görüşüp fikirlerinden istifade 
ettim. Dr.Meister bana her hususta 
yardım etmek nezaketinde bulundu, 
kendisine teşekkürü bir vecibe bili- 
rim. 
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ve Samarra kazılarında çıkan eserlerin birbirine benzer ve çok yakın olduğu- 
nu yâni Samarra'daki eserlerin de Türk işi olduğunu işaret edeceğiz. Her iki 
tarafta bir geometrik sanat duyuşu olduğunu kaydettik. Bu yakınlık ken - 
disini müteaddit motiflerin aynen her iki yerde göstermesi ile bilhassa ente- 
resan bir halalır : (Y) biçimindeki bir motif, Baklava, yığılmış meyva veya 
dağ-motifi, Almanlar'ın Wirbel-motif dedikleri bir örnek, v. s., her iki yerin 
eserlerinde birbirine inanılmayacak derecede benzerlik gösterirler. Bu hu- 
susta şimdilik üç dört mühim misâl göstermeği kâfi görüyoruz (121. Fakat 
zikrettiğimiz eserleri ele geçirebilenler için, resimlerdeki elbiselerin, halı- 
ların ve resim zemininin dekorasyonuna dikkat edip oradaki motifleri teker 
teker mütalâa etmesini ve Samarra publikasyonu ile mukayese etmesini tav- 
siye ederiz (13). Bilhassa her iki tarafın cam, seramik, sedeften küçük mo- 
zaik işleri birbirinin aynı tesiri yapmaktadır (14). 


Bu karşılaştırmalarla Samarra'daki meyilli makta tekniğinin ve geo - 
metrik stilizin Turfan'da çalışan millete ait olduğu kat'i bir şekilde tesbit 
edilmiş olur. 


Samarra'da çalışanların ve o sanatı himaye edenlerin Türk olduğunu is- 
pat etmek için daha başka deliller de vardır : Yine bu Samarra şehri hafri- 
yatında bulunan ve Çin fayyansını taklit eden seramik bulunmuştur ki islâm 
âleminde ilk muvaffak olunmuş fayyans sayılabilir. Çin fayyansı ilk defa 
burada taklit edilmiş oldu (15). 


Fakat daha mühim olan diğer bir seramik tarzı bulunmuştur. Burada 
mâden kapları taklit eden bir tarz görüyoruz. Bunun bir nevi “lustre ,, deni- 
len tarzı burada icat edilmiştir (16). 


Ana memleketlerinde altın v. s. mâdene bol surette malik olan ve bu mâ- 
denlerden kap imâl eden Türkler, islâm muhitine geldiklerinde hem mâdeni 
çok az buldular hem de islâm dininin lüks eşya yasağı ile karşılaştılar. Fakat 


H2) Y şeklindeki motif için bak: 
V.Le Cog, Cotscho Taf.33u u. Taf, 
64 Fig. w. Aynı motif islâm sanatın- 
da: Selçuk eserlerinde; Sarre Erzeug. 
isi Kunsts. 23, Münich 1910 isi. 
sanat serg. katalog. Taf. 145-46. Yine 
aynı eserde başka motifler; meselâ: 
Taf. 57 r. ve 61 abb. (i), resimlerini 
Samarra'daki eserlerle mukayese 
ediniz. 

(13) Biz kendi mesaimize daya- 
narak fakat şimdiye kadar yapıla» 
gelenlerden ilham alarak bu müna- 
sebetleri ilk fırsatta mufassalan neş- 
retmek tasavvurundayız. Bu gibi vazi- 


feler tarih ve arkeoloji talebesine 
candan tavsiye olunur. 

(44) V. Le Cog Budd. Spaetant. 
Bd. VI Taf. 9; Samarra, Lamm das 
Glas von Sam. 1191. Aynı kitapta 
Bd, IV 15 ce, bir Direier Wirbel olup 
aynen Sam. görünür. bak. cilt 1. pass. 


115) Yani Türkler onu ana yurt- 
larından beraber getirdiler. 


(46) Toprak kap öyle bir cilâ 
ile örtülüyordu ki (oxyde de cuivre 
ve d argent dan mürekkep ) madene 
has bir parlaklık doğuyordu. Misal : 
Sam. publ. Bd. II. 
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bu husustaki ihtiyaçlarını başka türlü temin etmeyi aradılar ve böylece top- 
rak kaplara mâdeni bir görünüş vermek usulünü icat ettiler. İslâm dininde 
malüm olduğu üzere bu yasak Muhammet zamanındanberi vardı. Fakat iki 
yüz sene içinde Türkler gelmeden evvel böyle bir teknik doğmamıştı. Lustre 
tarzının Samarra'da meydana çıkmasını yine bir tesadüfle izah etmek çok 
büyük bir haksızlık olur |17J. Türkler bu tekniği dıvarlarını süslemek çin de 
kullandılar. Toprak kapların mâdeni kapları taklit ettiği yine bulunmuş ka- 
bartmalı seramik ile sabittir. Bu kapların üzeri kabartmalı ornamentlerle 
süslüdür. Mâdeni ve kabartmalı kaplar Orta Asya'da ve Çin'de çok eski za- 
manlardanberi tanınmakta idi (18). 

Bütün bunlar arasında ağaç mobilye ve tahtadan dıvar tezyinatı çok bü- 
yük bir rol oynamaktadır. Bu moda Türk olan Tuluoğulları ile Mısır'a gö- 
türüldü ve orada asırlarca hüküm sürdü. Bugüne kadar kalmış binlerce 
misâl bu Türk stilinin binlerce şahididir (197. Bu stil kendisini alabastre 
sütun başlıklarında da göstermiştir (20). i 

Yukarıda kaydettiğimiz müteaddit noktalar Samarra'nın Turfan Türk 
eserleri ile büyük karabetini saniyen kendisinin Türk karakterini göstermiş 
oldu. 

Bu suretle Samarra'nın Türk eseri olduğunu ispat ettikten sonra onun 
parallellerini islâm sanatında arayacağız. Diğer muhitteki islâm eserlerinin 
Türk tesiri altında kalıp kalmadığını anlamak için buranın eserleri ile mu- 
kayese etmek lâzımdır. Tarihin yardımı ile nerede Türkler'in yerleştiğini 
biliyorsak oranın eserlerini incelemek grekecektir. 

— Bitmedi— 


(17) Aynı seramiğin Mısır'da 9- (19) Sam. publikattonu, cilt 1, 
uncu asırdan sonra bulunuşu onun Mısır için Pauty, Bois sculptö du 
oraya Tulunoğulları ile geldiğini musde arabe jsgwa Vdöpogue Ay 
ispat eder. youbide Caire 1931. 

(18) Kabartmalı seramik misal- (20J Berlin islâm kısmında iki 
ler Sam. pubi. cilt TI. üç misal vardı. 


GARİP BİR HAL 


Bir solgun ümittir beni terk eder 
O demler ki hayâl olmadan önce 
İçimde yaralı bir bülbül inler 
Açılan gonceler solmadan önce... 


Sahilde bir gündü başbaşa güya 
Henüz hatırımda o tatlı rüya 

Gel seni göreyim, gel, doya daya, 
Bana garip bir hal olmadan önce... 


Abdullah Ertem 


A YŞ E 


Sıva kollarını sıva göresin 
Dökülsün saçların dağılsın Ayşe 
Sık bas adımların sık bas dönesin 


Kızlar hayran olsun bayılsın Ayşe... 


Sık bas ki adımlar kıvrılır olsun 
Vurdukça fistanın sıyrılır olsun 
Dizlerin hir lâhaza kırılır olsun 


Toprakta kan izi sayılsın Ayşe... 


Vurdukça dizlerin kırılır gibi 
Sarı sırma fistan sıyrılır gibi 
Yaralı bir ceylân kıvrılır gibi 


Cepkeninde al kan yayılsın Ayşe... 
A. 


T U R M 


TURİZM MESELESİ VE TÜRKİYE 


YAŞAR NABİ 


Turizm meselesi, eskidenberi, matbuatımızda sık sık ortaya konulan mü- 
him memleket dâvalarından birini teşkil eder. Ve böyle olması pek tabiidir. 
Çünkü Türkiye, tarihi ve coğrafi vaziyeti itibariyle turizmi kârlı bir endüs- 
tri haline getirmek için lüzumlu bütün tabii şartları haizdir. İtiraf etmek lâ- 
zımdır ki, bu endüstriyi arzettiği imkânlar nisbetinde istismar etmek için 
şimdiye kadar sistemli ve devamlı bir faaliyet göstermek fırsatını bulama - 
dık. Başarılması için sıra bekleyen birbirinden daha mühim sayısız işler, 
ehemmiyeti şüphe götürmeyen bu işin geri kalmasını intaç etmiştir. 

Fakat parti proğramının milli dâvalardan biri olarak üzerinde işlenil - 
mesi prensipini kabul etmiş olduğu turizm işi, artık devletin çalışma prog- 
ramına filen girmiş, ve İktisat Vekâleti'nde teşekkül eden Turizm Bürosu, 
bu yolda ilk adımı teşkil etmiştir. Matbuat Umum Müdürlüğünü modern ve 
rasyonal bir müessese halinde organize etmekte büyük hizmetleri geçmiş 
olan Doktor Vedat Nedim Tör'ün, yeni kurulan büronun reisliğine getiril- 
miş olması, bu taze teşekkülün, memleket için daha hayırlı ve semereli bir 
şekilde çalışmaktan ve müspet tesirlerini en kısa zamanda göstermekten geri 
kalmayacağına garanti teşkil eder. 

Turizm bürosu, matbuatla işbirliğini kendine şiar edindiğini bildirerek 
bütün Türk muharrirlerinden, bu mesele üzerinde düşündüklerini anlatmak 
suretiyle yeni kurulan esere ellerinden geldiği kadar bir hizmette bulunma- 
larını rica etmektedir. 

İşte biz de bu dâvete icabet ederek, turizm dâvasının, memleketimiz ba- 
kımından arzettiği meseleleri toplu bir şekilde gözden geçirmek ve bu hu- 
susta hatıramıza gelen tedbirleri kaydetmek istiyoruz. 

Turizmi, iki kısma ayırarak, müstekilen mütalâa etmek lâzımdır: Dış 
turizm, iç turizm, İç turizmin tetkikini sonraya bırakarak, evvelâ dış turiz- 
mi, yâni hariçten memleketimize seyyah gelmesi meselesini gözden geçire- 


lim. 


TURİZMİN UNSURLARI 
Hemen her memleket kendisine turist çekmek için bütün imkânlarını 
seferber etmiş vaziyettedir. Turist, bu kadar bol ve müteaddit dâvetler kar- 
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şısında, ziyaret edeceği memleketi tercihte hangi cazibelerin tesiri altında 
kalır ? Herşeyden önce bunları tesbit etmekle işe başlamalıyız. Bizce turiz- 
min ana unsurlarını şu dört şube içinde hülâsa etmek mümkündür : 

a) Tabiat servetleri, 

b) Tarih servetleri, 

c) Pitoresk, 

d) Eğlence. 


A. Tabiat Servetleri. — Turisti çeken en mühim cazibelerden birini teş- 
kil ettiğinde hiç şüphe yoktur. İsviçre'yi, ananevi bir turizm ülkesi haline 
getiren, tek başına bu unsur değil midir ? Buğün dünyanın medeni nüfu- 
sunun, turistlerin pek büyük bir nisbetini veren nüfusun âzim bir ekseriyeti, 
şehirlerin dar, sıkı, bunaltıcı ve tabiattan mahrum havası içinde yaşamakta- 
dır. Güneşten, havadan ve yeşillikten mahrum odasının sıkıntılı çerçevesi 
içinde bütün bir senesini geçirmiş olan adam, bir iki haftalık veya aylık izni 
esnasında hasretini çektiği tabiatın güzelliklerinden nasip almak arzusunu, 
dağlar, göller, ormanlar, deniz kıyıları, güneşin, suyun ve ağacın birlikte ta- 
biatın senfonisini vücude getirdikleri peyzajların cazibesini pek tabii olarak 
hissedecektir. Bu itibarla, bütün memleketler, seyyahları dâvet ederken, en 
önde, tabiatlarının reklâmını yaparlar. Fakat tabiattan mahrum olan pekâz 
memleket vardır. Hemen her ülke kendine göre dağlarına, göllerine, orman- 
larına maliktir. Ve medeni memleketler, tabiatın bu servetleri bahş husu - 
sunda kendilerine karşı göstermiş olduğu hasisliği, büyük masrafları gözden 
çıkararak sun'i tesislerle telâfi etmek yoluna gitmişlerdir. Tabiatın ancak 
bir hammadde olduğunu unutmamak lâzımdır. Tabiatın en muhteşem man- 
zaralarını seyretmek için bugünkü şartlar altında Himalaya dağlarına veya 
Afrika ormanlarına bir turist akını tasavvur edebilir misiniz ? İsviçre'de 
tabiat servetlerinin turizm bakımından istismarında, bu memleketin Avru- 
pa'nın göbeğindeki ideal coğrafi mevkiinin rolü pek büyük olmuştur. Fakat 
bunun yanında, tabiatı kolay erişilir bir hale getiren yollar, oteller, fenikü- 
ler şebekeleri tesisatının da kıymet ve ehemmiyeti inkâr edilemez. 


Tabii servetler itibariyle, Türkiye eşsiz imtiyazlara maliktir. Anadolu, 
iklim, toprak ve su hususunda harikulâde tenevvüler arzeden bir terkiptir. 
Yazın da tepesinden kar eksilmeyen dağları, palmiyelerle portakal ağaçları- 
nın gölgesinde serinleyen Akdeniz plâjları, İsviçreninkine benzeyen gölleri, 
ormanları, sıcak ve soğuk su banyoları, ve bunların hepsinin üstünde, bir 
şehrin cemetmesi mümkün bütün tabii güzellikleri koynunda toplamış olan 
İstanbul'a maliktir. Fakat coğrafi mevkiinin turizme ayni derecede müsait 
olduğunu söyleyemeyiz. Memleketimiz Avrupa'nın ve Akdeniz havzasının 
müntehasındadır, bu itibarla da en fazla turist ihraç eden memleketlere, nis- 
beten uzak mesafededir. Seyyahların büyük ekseriyeti Türkiye'ye, demir 
yoliyle şimalden ve deniz yoliyle garptan gelirler. Şimal yolu üzerinde Ma- 
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caristan, Çekoslovakya, Romanya, Yugoslavya, Bulgaristan, cenup yolunda 
da Fransa, İtalya, Yunanistan ve Akdeniz'in cenup kıyıları, mesafe yakın- 
lığı dolayısiyle, memleketimizin ciddi rakiplerini teşkil ederler. Bu memle- 
ketler de tabiat zenginlikleri itibariyle ihmâl edilemeyecek servetlere malik 
tirler ve bilhassa bunları, seyyahların ihtiyaçlarını gözönünde tutarak daha 
iyi organize etmekte bizden evvel davranmışlardır. Pek çok turistler yakın 
şark tabiat, pitoresk ve tarihini tanımak için, bunların hepsine malik addet- 
tikleri Yunanistan'ı veya Mısır'ı görmekle mesafeden ve bu itibarla da za- 
man ve masraftan tasarruf edebilecekleri düşüncesiyle hareket etmektedir - 
ler. Akdeniz'in garp boğazından her sene geçen yüz binlerce seyyahın eriye 
eriye memleketimize ancak kırıntıları gelmesi de gösterir ki, tabiat, turizm 
için ehemmiyetli bir unsur teşkil etse bile kâfi değildir. Bu itibarla, turizm 
tezgâhımıza tabiat hammaddesini koyunca derhal kârlı işler yapmaya baş- 
layacağımız hayaline kapılamayız. 


Tabiat, geniş bir turizm hareketi yaratmak için faydalı elemanlardan 
biridir. Fakat bu elemanın bile, seyyahın önüne arzedilmeden önce, işlen - 
mesi, kıymetlendirilmesi iktiza eder. Meselâ Çamlıca tepesi, eşi nadir bulu- 
nur bir panoramayı seyreden, üstelik en temiz bir havanın teneffüs edildiği 
nefis bir tabiat köşesidir. Fakat üstünde modern konforun bütün icaplarını 
nefsinde toplayan güzel bir otel ve tepeye kadar seri ve rahat bir nakil vası- 
tasi temin edilmedikçe, bu tepenin turistik kıymetini istismar etmeye imkân 
yoktur. Çamlıca yüzlercesi arasından bir misaldir. İstanbul, onun gibi bir 
sürü tabiat hazinesine maliktir ki, modern tesislerle cihazlanmalarını bek- 
lemektedir. İstanbul gibi dağınık bir şehir için, muhtelif tabiat köşelerini 
birbirine bağlayan süratli ve aralarında itibarlı nakil vasıtaları en mühim 
ve en başta düşünülecek bir iştir. Turist, vakit kaybetmesini hiç sevmeyen 
insandır. Boğazın bir ucundan Ada'ya gitmek için üç dört saatini feda etme- 
ye tahammül edemez. 


İstanbul, bir transit yolunun üstünde bulunmak gibi kıymetli bir husu- 
siyete de maliktir. Gerçi bu ticari transit yolu, henüz turistik bir yol değil- 
dir. Akdeniz'den Romanya'ya veya ters istikamette geçen seyyahların mik- 
tarı pek fazla olmasa gerektir. Rusya gibi muazzam bir ülkenin turizme ge- 
niş ölçüde açılması, İstanbul'un turistik transit noktası olmak bakımından 
kıymetini hiç şüphesiz arttıracaktır. İstanbul ve İzmir gibi enternasyonal 
hatlar üzerinde bulunan limanlarımızı bir kenara bırakırsark, memleketin 
diğer bölgeleri, denizden ve merkezden uzaklaşıldığı nisbette turistik ehem- 
miyetlerini kaybederler. Mesafe ve nakil vasıtası meselesi burada daha bü- 
yük bir engel halinde karşımıza çıkar. Bunun için değil midir ki yeni kuru- 
lan turizm bürosu ilk üç yıllık programına ancak dört bölgeyi almıştır: 1) İs- 
tanbul, Trakya ve Kocaeli havalisi, 2) İzmir ve hinterlandı, 3) Karadeniz 
sahili, 4) Ankara. 
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Bunlardan Karadeniz sahili ile Ankara'yı, şimdilik ancak iç turizm için 
bir mevzu addedebiliriz. Bunun haricinde, görüldüğü gibi, dış turizm bakı- 
mından bir istismar mevzuu olarak ancak İstanbul ve İzmir havalisini ele 
alabiliriz. Ve bu suretle harekette tam bir isabet vardır. İmkânlarımızı mem- 
leket ölçüsünde dağıtmak asıl turistik mıntakalarımıza lâyık derecesinde ih- 
timam göstermekten bizi alıkoyabilirdi, 

B. Tarih servetleri — Tarihi servetler, yâni âbideler, harabeler, arkeo- 
lojik kazılar, müzeler gibi tarihi kıymeti olan eserler ve müesseseler turizm 
bakımından, tabiat servetlerinden daha az olmayan bir kıymet ve ehemmiyet 
arzederler. Akdeniz havzasında İtalya ve Yunanistan'ın turizm için müstes- 
na birer cazibe arzetmelerinde, birinin eski Romalıların, diğerinin de eski 
Elenler'in hatıralariyle meşbu birer ülke olmasının tesiri büyüktür, Kudüs 
ve Mekke, tarihi-dini bir hatıranın ticaretiyle yaşayan iki şehir değil midir ? 

Memleketimiz tarihi eserler itibariyle de tabiatın hususi bir lütfuna 
mazhar olmuş bir memlekettir. Anadolu tarihe beşiklik etmiş olan ülkedir, 
diyebiliriz. Bir tek devrin ve bir tek medeniyetin izlerini koynunda taşı - 
makla öğünen memleketler yanında, Türkiye toprakları, şimdiye kadar gel- 
miş ve geçmiş belli başlı bütün eski medeniyetlerin yuvası olmuştur, En eski 
devirlerden başlayarak Eti, Finike, Roma, Bizans, Selçuk, Osmanlı medeni- 
yetleri, bu topraklar üzerinde silinmez eserler ve âbideler bırakmışlardır. 
İnkilâp rejiminin bu mevzua verdiği ehemmiyet sayesinde tarihi eserlerimiz 
hergün biraz daha iyi meydana çıkarılmakta ve değerlendrilmektedir. 

© Yalnız şurası unutulmamalıdır ki, tarihi eserlerin taşıdıkları asıl kıy- 
metin turistik bakımdan arzettikleri ehemmiyetle mutlaka mütenasip olması 
icap etmez. Burada propaganda unsuru araya girer, Bir tarihi eser hakiki 
değerinden ziyade dünya ölçüsündeki şöhreti nisbetinde turistin alâkasını 
celbeder. Eski Yunan ve Roma medeniyetleri, modern kültüre temel taşı va- 
zifesini gördükleri için, bütün dünyada kendi etraflarında otomatik surette 
pek geniş bir propaganda yapmışlardır. Eski Romalılar ve Elenler'in üzerin- 
de oturmuş oldukları ülkelerin her karış toprağı, binlerce garp Şairi tara - 
fından terennüm edilmiş mitolojik ve tarihi hatıralarla doludur. Mektepler- 
de kafasına humanizme kültüriyle birlikte bütün bu hatıralar yerleştirilmiş 
olan turist, o yerlere karşı tabii bir cazibe hisseder. Yunanistan ve İtalya - 
daki harabelerin ve eski eserlerin, turistik bakımından müstesna kıymetini 
yaratan da bu değil midir ? Ehemmiyetsiz bir taş parçası, koca bir efsaneyi 


gözönünde canlandırdığı için, insanın nazarında bambaşka bir ehemmiyet 
alır. 


Türkiye'deki eski eserlerin hariçte meselâ Yunanistan veya İtalya'da- 
kiler kadar geniş bir şöhrete sahip olduklarını iddia edersek ancak kendi - 
mizi aldatmış oluruz. Gerçi, tarihi hazineleri itibariyle, memleketimiz, bu- 
günkünden çok daha büyük bir alâkaya lâyıktır ve buna namzettir, Fakat bu, 
uzun bir propaganda işidir. 
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Şimdilik turistik bakımından nisbeten geniş bir alâka gören ancak İs - 
tanbul'umuzdur. Koynunda Bizans ve Osmanlı medeniyetlerinin en güzel, 
âbidelerini taşıyan ve çok zengin müzelere sahip olan bu şehrimizin, eşsiz 
tabii güzelliklerine eklenen bu hususiyeti, onun turistik kıymetini şüphesiz 
ki çok yükseltmektedir. Fakat İstanbul, çok defa, limana uğrayan gemiler- 
deki seyyahlar tarafından, hattâ bir otele inilmek lüzumu bile hissedilme - 
den, bir veya iki gün zarfında alelâcele ziyaret edilmekle iktifa edilmekte, 
netice itibariyle bu aceleci ziyaretlerden memleketin temin ettiği iktisadi 
menfaat pek büyük olmamaktadır. Bizim asıl istediğimiz ve beklediğimiz 
turistler, memleketimizde oldukça uzun bir zaman kalacak ve dolaşacak olan 
lardır. Bursa gibi, İzmir ve hinterlandı gibi tarihi kıymeti büyük olan mın- 
takalarımıza kesif bir seyyah akınının temin edilmesi, bu itibarla en mühim 
hedeflerimizden birini teşkil edecektir. 

Ecnebi seyyahların, Yunanistan'da görerek alâkalandıkları Ege medeni- 
yetinin bir temadisi bizim Ege bölgemizdedir. Efes gibi, Bergama gibi hara- 
beler, pek çok seyyah çekebilirler. Fakat bunun için, bol ve ucuz nakil vası- 
tası, otel gibi, seyyahatin ana tesislerini emirlerine amâde kılmak lâzımdır. 

İç Anadolu'da meselâ Alacahöyük ve Boğazköy harabeleri, çok daha eski 
bir tarihin şaşırtıcı eserleriyle doludur. Fakat bugünkü şartlar içinde bozuk 
yollardan üç dört günlük bir seyahati göze alıp ta buralara kadar gelecek 
seyyahlar tasavvur etmek imkânı yoktur. Şimdilik bu yerleri olsa olsa iç tu- 
rizm için organize etmekle işe başlarsak, ileride dış turizm için de bir mevzu 
haline getirmek yolunda lüzumlu ilk adımı atmış oluruz. 

Tarihi servetlerin, tabii zenginlikler gibi, ancak kolay erişilir, rahat ve 
ucuz görülür bir hale konulmasıdır ki, bunları, turizm için bir istismar mev- 
zuu haline getirebilecektir. 

C. Pitoresk — Turist her zaman görmeğe alışık olmadığı manzaraların, 
kendisi için yeni olan şeylerin âşıkıdır. Üzerinden medeniyetin tesviye si - 
lindiri geçmemiş, kendine hâs hususiyetleri olan manzaralar, turizmin mü - 
kemmelen istismar etmesini bildiği pitoreski teşkil eder, Eskiden memleke- 
timizin pitoresk bakımından daha zengin olduğunu inkâr edemeyiz. Ahşap 
binaları, acaip serpuşlu ve kılıklı erkekleri, çarşaflı kadınları, garip renkli 
çarşıları ile, şark pitoreskinin her çeşidine memleketimizde rastlamak müm- 
kündür. Fakat inkilâp Türkiyesi, üstünde küme küme köpekler yatan dar ve 
tozlu sokakları, gülünç kıyafetleriyle bir sefalet manzarasını ticari metağ 
olarak satmaya tenezzül etmeyecek kadar medeni haysiyet sahibi bir millet 
sıfatiyle, mazinin bütün bu acaip taraflarını aramızdan söküp atmıştır. Yal- 
nız unutmamak lâzımdır ki, pitoreskin bu sefalet manzarası çirkin olsa bile, 
haddizatında pitoresk bir ayıp teşkil etmez. Bugün birçok memleketler, mâ- 
halli hususiyetlerini, turizm için yegâne cazibe unsuru halinde istismar et- 
mesini bilmektedirler, Meselâ köyün milli kostümleri ve dansları, Macar 
turizminin esas unsurunu teşkil eder, Fransız muharrirlerinden biri Maca- 
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ristan'da bir seyyah kafilesinin yolda olduğu kendilerine haber verilince bir 
köy halkının varyete trupu gibi nasıl üstlerindeki caket pantolonları atarak 
rengârenk milli kıyafetlerini alelâcele sırtlarına geçirdiklerini tasvir eder. 

Gülünç ve çirkin olmayan pek çok milli hususiyetlerimiz vardır ki, tu- 
rizm için hususi bir cazibe arzedecek ehemmiyettedir. Bunları muhafaza et- 
meye itina etmemiz zaruridir. Körü körüne bir pitoresk düşmanlığı demago- 
jiden başka birşey olamaz. Köylülerimizin itina ile sandıklarında sakladık- 
ları ve bayramlarda veya eğlencelerde giydikleri milli elbiselerin muhafa - 
zasına ve bu itiyâdın devamına bilhassa ehemmiyet vermek lâzımdır. 

Türkiye'nin pitoresk bakımından arzettiği diğer bir zenginlik de isti - 
hale halinde bir memleket oluşudur. Yeni ile eskiyi, birbirinin lehine baş 
döndürücü bir tekâmül seyri ile birlikte bu derece yanyana arzeden ve bu 
mücadelenin safhalarını koynunda bu kadar bariz bir surette taşıyan bir 
memleket daha göstermek mümkün değildir. Bütün dünyada merak ve alâka 
uyandırmış olan inkilâbımız da hiç şüphesiz, turist için bir alâka mevzuu - 
dur. Daima peçe ve örtü altında tasvir edilmiş olan Türk kadınını, modern 
kıyafeti içinde görmek cazip bir arzu değil midir ? 

D. Eğlence — Eğlencenin, tek başına, turist celbi için bir vasıta haline 
getirildiği yerler az değildir. Her sene dünyanın muhtelif memleketlerinde 
yapılan tiyatro, sinema, musiki, raks festivalleri, köy şenlikleri herşeyden 
önce turistik bir hareket yaratmak maksadını güder. Monte Carlo gibi sırf 
kumarhanesinin hatırı için ecnebi parasiyle yaşayan, kumarı, sefahat ve ka- 
dın ticaretini istismar eden şehirler yok değildir. 

Turizm istatistiklerini dolduran kalabalıkların ekseriyeti büyük şehir- 
lerde oturur ve kendi yurdunda çeşitli eğlence imkânlarına maliktir. Bu ka- 
labalık, seyyahatlerinde münhasıran eğlenmek gayesini gütmez. Fakat, asıl 
hedefini pitoresk, tabiat ve tarih güzellikleri teşkil etse bile, seyyahatini 
imkân nisbetinde eğlenceli geçirmeyi de tabiidir ki ister. 

Eğlence imkânları bakımından mütalâa ettiğimiz zaman memleketimi - 
zin hakikaten fakir olduğunu derhal görürüz. İstanbul istisna edilirse, mem- 
leketin diğer taraflarında eğlence kıtlığı daha ziyade göze çarpar. Fakat İs- 
tanbul bile komşu Balkan memleketlerinin hükümet merkezlerine nazaran 
daha az eğlenilen bir şehirdir. Bunun sebebini halkımızın eğlence itiyadına 
malik olmamasında aramalıyız. Akşam saatleri bütün medeni memleketlerde 
halkın piyasa etmek için sokaklara, caddelere ve parklara döküldüğü zaman- 
dır. Bizde ise hal bunun aksidir. Akşamla beraber herkes evlerine çekilir, 
sokaklar tenhalaşır, umumi mahaller boşalır. Bundan başka, İstanbul'da eğ- 
lence, herkesin kendine kolay kolay bahşedemeyeceği bir lükstür. Az ve 
kötü eğlenmek için çok para sarfetmek lâzımdır. İstanbul'a gelen seyyah ka- 
filelerinin, eğlence yerlerine uğramadan, şehrin görülmeye değer taraflarını 
gezip gemilerine dönmelerinin sebebini bunda aramalıyız. Yalova gibi her 
cihetçe modern ve nefis bir su şehrimizin tek mühim noksanı eğlence kıtlı- 
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gıdır. Turizm programımızda, eğlence vasıtalarının ıslahı ve modern bir 
memlekete lâyık şekilde organizasyonu işi de ehemmiyetli bir yer işgal et- 
mek lâzımdır. Fakat bu dâva umumi bir şekilde mütalâa edilmek lâzımdır. 
Aksi halde, İstanbul festivali gibi ancak kendimize duyurup beğendirebil - 
diğimiz yarım teşebbüslerle seyyah celbine imkân olamayacağı pek tabiidir. 

YARATILACAK UNSURLAR 

Turistik bakımdan memleketimizin arzettiği imkânları ve eksikleri bu 
şekilde kısaca gözden geçirdikten sonra, yalnız turizmi teşvik için değil fa- 
kat modern bir memleket olmak haysiyetile yurdumuzda plânlı bir şekilde 
tanzim ve organize etmemiz lâzımgelen noktaları mütalâa etmeye çalışaca- 
gız. Herşeyden önce, memleketimize gelecek turistlerin rahatını kusursuz 
bir şekilde temin etmek ve onları memnun göndermek şartiyle karşılaşırız. 

Nakil vasıtaları yollar ve otellerle bir seyyahın aradığı ve her yerde bul- 
mak istediği bütün kolaylıkların turistik bakımdan organizasyonu işi hususi 
bir ehemmiyet arzeder ve işimizin en müşkül tarafını teşkil eder, 

Trenlerimiz konfor itibariyle, iyi bir vaziyettedir. Fakat yol şebekemiz 
için daha pek çok çalışmak mecburiyetindeyiz. Henüz kitle halinde otomo - 
billi seyyahları memleketimize celbetmek ümidini besleyemeyiz. Fakat yol 
şebekesi mutlaka otomobilli seyyahların aradığı bir rahatlık değildir. Bu- 
gün otobüs, otokar ve kira otomobiliyle seyahatler, her memlekette en az 
demir yollariyle yapılanlar kadar taammüm etmiştir. Demir yollarının uğra- 
ğında olmayan tabii güzellikleri ( Bolu ve gölleri, Ege harabeleri gibi ) mun- 
tazam asfalt yollar şebekesiyle merkezlere bağlanmak bu memleketin birçok 
köşelerini turizm itibariyle ihya etmeye kâfidir. Deniz seferlerimizin de da- 
ha rahat ve daha seri vasıtalarla teçhizi arzu olunur, esasen yeni ısmarlanan 
ve ısmarlanacak olan gemileriyle, Denizbank bu dâvayı tahakkuk ettirmek 
işini deruhte etmiştir. 

Fakat bizde bilhassa ıslaha ihtiyaç gösteren ve organize edilmesi icap 
eden otel ve lokantalardır. İstanbul ve Ankara gibi modern şehirlerimiz bile 
bu hususta arzu edilen seviyede olmaktan uzaktır. Bütün medeni memleket- 
ler otelcilik ve lokantacılık gibi âmme hizmetlerine ait işleri sıkı kayıtlar 
ve ciddi bir kontrol altında bulundurmaktadırlar. Bizde bu işe yeni başlana- 
caktır. Fakat yalnız kontrol kâfi değildir. Bugün mevcut olmayan modern 
tesisleri hazırlamak da bir ihtiyaçtır, asıl güçlük te bu noktada hissedile - 
cektir. 

Türkiye için turizm mevsimini bilhassa yaz ayları olarak kabul etmeli- 
yiz. Bu itibarla da İstanbul'da turizme tahsis edilecek otellerin Beyoğlu ve 
Sirkeci gibi havasız ve manzarasız yerlere sıkışıp kalmayarak mümkün mer- 
tebe şehrin en güzel manzaralı yerlerinde, deniz kıyılarında kurulması lâ - 
zımdır. Fakat dikkat ediniz İstanbul'un Moda, Kalamış, Boğaz kıyıları, 
Çamlıca, Yakacık, Heybeli gibi tabiatın en ziyade müsaadesine mazhar ol- 
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muş yerleri en basit konfuru havi otellerden bile mahrum bulunmaktadır. 
Bugün sayfiyelerimizde ecdattan modern köşklerin derme çatma bir şekilde 
ıslahı suretiyle meydana gelmiş olan otelleri hiç hesaba katmamalıyız. Sonra 


bir diğer mühim nokta da bu otellerin kâfi miktarda büyük olmaması key - 
fiyetidir. 


İstanbul'da seyyah işleriyle alâkalı biri, şehre bir vapurla 200 veya 300 
kişilik kafileler halinde gelen seyyahların hepsini birden alacak büyük otel- 
ler bulunmadıkları için şehre inmediklerini ve vapurdaki rahatsız kamara - 
larında kalmayı tercih ettiklerini söylüyordu. 


Odalarında akar suyu ve kaloriferi olmayan otelleri turistlere tavsiye 
edemezsiniz. İstanbul'da otellerin büyük bir ekseriyeti bu en basit konfor 
vasıtalarından mahrumdur. Seyyahları gezdirecek geniş, rahat ve açık oto - 
karlarımız yoktur. Olsa da böyle büyük otokarları dolaştıracak sokaklara ve 
yollara malik değiliz. Sonra lokanta meselesi de mühimdir. İtiraf edelim ki, 
et yemeği henüz beceremediğimiz bir iştir, Türkiye'den kasaplık hayvan it- 
hâl eden Yunanistan'ın lokantalarında çok daha mükemmel ve bol et yemeği 
bize nazaran yarı fiatına yenilir. Büyük ve pek pahalı otellerimizi istisna 
edersek diğer lokantalarımızda ecnebi seyyahları memnun edebileceğimize 
güvenemeyiz. 

Bu teşkilâtsızlık yanında pahalılık en büyük derdimizdir, Hariçte Tür- 
kiye'yi dünyanın en pahalı memleketi diye tanıtan propaganda büsbütün 
yersiz değildir. Turist, pahalılığı bilhassa nakil vasıtaları, otel lokantalar ve 
eğlence mahallerinin fiatlariyle ölçer. Bilhassa bu şubede pahalılık bizde 
âzami derecededir. Bükreş veya Atina'da, birinci sınıf bir otelde tek yataklı 
konforlu bir odada gecesi bir liraya kalabilirsiniz. Bizde bu fiat asgari iki 
liradan başlar. Lokantalarımız da ona göredir. Nakil vasıtalarındaki pahalı- 
lık ise hiç kıyas kabul etmez. Taksi, otobüs ve tramvay ücretlerimiz, daha 
ileri gitmeyelim, komşu Balkan memleketlerine nazaran asgari yarı yarıya 
daha pahalıdır. Tren biletleri için de vaziyet aynidir. Gerçi şimdi gidiş dö- 
nüş biletleri, halk ticaret biletleri gibi kolaylıklar sayesinde yerli halkımız 
için bu pahalılık çok hafiflemiştir. Fakat aynı yoldan dönmek istemeyen bir 
yabancı seyyaha, tren ücretlerimizin pek pahalı görüneceği şüphesizdir. 

Yukarıda saydığımız vasıtalarda pahalılık öylesinedir ki turizm için 
yanaşılır bir seviyeye getirilmesi için yüzde elli bir ucuzluk temin etmeye 
ihtiyaç vardır. 

Bizde pahalılığa inzimam eden ikinci bir dert de hilekârlıktır. Ecnebi 
seyyah, İstanbul'a karadan veya denizden daha ilk adımını atarken hamal - 
larla kayıkçıların şahsında bu hilekârlıkla yüzyüze gelir. Bir Türk otelinin 
rehberi, gemiden sahile çıkarmak için sandalcıların ecnebi sevvahlarından 
beş dolar istediklerini acı acı anlatıyordu. Oteller, garsonlar, dükkâncılar, 
ecnebiyi soymak için bu yarışa iştirâk ederler, Fakat bunun neticesi şu olur 
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ki bir hafta kalmak niyetiyle gelen seyyah ertesi günü soluğu trende veya 
vapurda alır. 

Turizmin maddi vasıtaları yanında bir de turizm ahlâkı tesisine çalış - 
mak ve buna aykırı hareketleri en şiddetli cezalara çarpmak mecburiyetinde- 
yiz. Yunanistan, bu maksatla bir turistik zabıta teşkilâtı kurmuştur ki, misâl 
olarak alınmaya değer, bu teşkilâtın vazifeleri geniştir: turizm bölgelerinde 
yabancı seyyahın çirkin bulacağı manzaraların ve hallerin izalesi, otel, ga - 
zino ve saire gibi turistlerin toplu olarak baş vuracakları yerlerin müraka - 
besi, turistlerin müracaat ve şikâyetlerine merci olarak onlara her türlü yar- 
dımlarda bulunmak ve lâzımgelen inzibatı vermek. Turistlerin her türlü ra- 
hat esbabını temin etmek. Bu iş için iyi tahsil görmüş, birkaç lisan bilen ça- 
lışkan ve enerjik memurlar tavzif edilmektedir. 


* 

Görüldüğü gibi bizde turizmin ham maddesi mebzulen mevcuttur. Fakat 
bu ham madde henüz işlenmiş bir halde olmaktan çok uzaktır, Turizm bir 
kül işidir. Muhtelif unsurlardan bir tekinin aksamı bile umumi mekaniz - 
mayı atalete sevkedebilir, halbuki, gösterdiğimiz gibi, bizde aksayan unsur 
az değildir. Organizasyon meselesi, otel ve lokantaların tesisi meselesi, 
ucuzluk meselesi, temizlik meselesi, iyi muamele ve dürüstlük meselesi, eğ- 
lence meselesi, bütün bu hususlar bir kül halinde ele alınmak ve o suretle 
mütalâa edilmek lâzımdır. 

Değişmesi icap eden noktalar arasında halkımızın turiste karşı zihni - 
yeti de mevcut olduğu için işi kolay telâkki etmek doğru olmaz. 


PROPAGANDA 

Bir memlekette turizmin inkişafı için geniş bir dış propagandaya ihti- 
yaç olduğu bir mütearifenin ifadesidir. Fakat bu propagandaya, iç teşkilâtı 
ikmâl etmeden başlamak doğru olmaz. Unutulmaması lâzımgelen bir nokta 
vardır: Memleketimizden gayri memnun gönderdiğimiz her turist, bizim 
için en zararlı bir menfi propaganda teşkil eder. Bu itibarla, propagandaya 
ancak, gelecek turistleri her bakımdan memnun edeceğimize kat'i emniyet 
getirdikten sonra başlayabiliriz. 

Turizm propagandası reklâm, afiş, prospektüs tevzii şeklinde büyük 
masraflara girilerek yapıldığı gibi otomatik surette masrafsız meydana ge- 
leni de vardır. Her memleketin sözü geçen muharrirleri bu propagandanın 
başlıca unsurunu teşkil eder. Hariçte zikre değer mühim bir reklâm teşkilâtı 
olmayan Yunanistan, bilhassa ikinci şekildeki propagandadan geniş surette 
faydalanmıştır. Bunun içindir ki komşu millet, ecnebi muharrirlerin Yuna- 
nistan'ı ziyaret etmesi için elinden gelen gayreti sarfeder ve onları, geriye 
memnun göndermek için hükümet ve halk elele çalışır. Yabancı muharrir - 
lerin Yunanistan'ın tarihi ve tabii servetleri hakkında yazdıkları sayısız ma- 
kale, şiir ve kitaplar, bütün dünya turistlerinde bu memleketi görmek için 
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büyük bir arzu doğuracak kadar tesirli olmuştur. Hariçte memleketimizin 
propagandasını düşünürken bilhassa bu misâli gözönünde bulundurmamız 
ve Türk dostu yabancı muharrirlerin memleketimizi görmelerini temin et- 
memiz lâzımdır. Bu en az masraflı, fakat en çok randımanlı propaganda şek- 
lidir. Bir sürü masrafla bastırılan broşürler, afişleri, emin olalım ki ekseriya 
yalnız kendimiz görürüz. Gönderdiğimiz ecnebi seyyahat acenteleri bunları 
tevzi etmek ve asmak zahmetini bile ihtiyar etmezler, Meselâ İstanbul'da ilk 
defa bir Balkan festivali tertip edildiği sene bütün Balkan merkezlerini do- 
laşmış, hiçbir seyyahat acentesinde bu festival münasebetiyle bastırılan rek- 
lâmlara rastlamamıştım. Görüldüğü gibi, bu ecnebi seyyahat acentelerini 
elde etmek te mühim bir meseledir. Bugün turistlerin çoğu gezmek istediği 
mıntakayı söyleyerek, kendilerine bir seyyahat programı tanzimi işini bir 
seyyahat acentesine bırakıyorlar. Akdeniz'de yapılacak seyyahatlerde, bu 
acentelerin Türkiye'yi unuttukları ve hattâ memleketimizi görmek isteyen 
ecnebileri bu arzularından vaz geçirmeye çalıştıkları bir hakikattir, 
Geçenlerde Atina'da bir İngiliz albayıyle tanışmıştım, Kendisi Yuna - 
nistan'da on gün kadar seyyahat etmişti, İstanbul yoliyle Köstence'ye, ora- 
dan Macaristan'a gideceğini söyledi. Bir ay devam edecek seyyahatinde, 
Türkiye'ye, İstanbul'da - o da vapurda - kalacağı bir tek geceyi hasretmişti. 
Seyyahat programını Mısır'da müracaat etmiş olduğu bir acentenin tanzim 


ettiğini, İstanbul'da daha fazla kalmayı tavsiye etmemiş olduğunu itiraf etti, 
İşte üzerinde durulacak mühim bir nokta.. 


Bu acenteleri elde etmek için, başka memleketlerin onlara gösterdikleri 
kolaylıkları aynen taklit etmemiz, ucuzluk hususunda rakiplerimizle yarışa 
girmemiz ve toplu olarak gelecek seyyahlar için mühim tenzilâta razı olma- 
mız lâzımdır. 

Bu toplu seyyahatler, bugün turizmin belkemiği halini almıştır. Ecnebi 
gazetelerinde hergün rastlayoruz : falan memlekete on günlük veya yirmi 
günlük seyyahat, şu kadar liraya.. Bu şekil, seyyah için son derece caziptir. 
Çünkü onu bir sürü zahmet ve endişelerden kurtarır. Turist kaç para ile kaç 
gün seyyahat edeceğini öğrenir, dilini bilmediği memlekette acentenin va- 
srtalarından ve rehberlerinden istifade edeceğini bilir ve sonra seyyahati çok 
daha ucuza mal eder. Muntazam yolları olan memleketler hattâ yataklı oto- 
karlarla hususi bir seyyahat şekli icat etmişlerdir. Otel masrafı da vermeden 
benzin ve gıda bahasına, asgari masrafla azami şey görmek imkânını veren 
son derece cazip seyyahatler. 

Turizm bakımından ilk organizasyonumuzu tamamladıktan sonra, baş - 
İ:ca turist ihraç eden memleketlerde bu tarzda toplu seyyahatler tertip et - 
memiz bize çok kazanç getirebilir. Hattâ Yunanistan ve Bulgaristan gibi 
memleketlerden şimdilik yalnız şehirlerimize münhasır kalacak, toplu sey- 
yahatler tertibine hemen başlayabiliriz sanıyorum. 
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Ucuzluğun da en mühim propaganda vasıtası olduğunu hatırdan çıkar- 
mamalıyız. Gelecek seyyahlara bütün nakil vasıtalarında, otellerde yüzde 
yirmi ilâ elli tenzilât yapılacağı, vize ücretinin alınmayacağı gibi vaitlerin, 
ekseriyetle muktesit olan seyyahlar için ne cazip teklifler teşkil edeceği 
aşikârdır. 


İÇ TURİZM 


İç turizm, Cümhuriyet devrine gelinceye kadar memlekette eseri bile 
mevcut olmayan birşeydi. Vatanın bir ucunda kendi kabuğu içine çekilmiş 
bir hükümet merkezi ile, yolsuz, bakımsız, vasıtasız ve harap bir yurtta ya- 
şayan, uyuşturucu telkinlerin tesiri altında bütün enerjisini kaybetmiş bir 
millet nazarında zevk için seyyahatin mânası olamazdı. Zamanın şartlariyle 
bir işkence olan ve buna rağmen bir hayli masrafa bağlı bulunan seyyahat, 
ancak bir zaruret halinde yapılabilirdi. 

Cümhuriyet rejimi, Ankara'yı hükümet merkezi yapmak suretiyle, iç 
turizm yolunda ilk adımı atmış oldu. Bugün, İstanbul - Ankara demiryolu, 
üzerinde iki istikamette bir insan selinin aktığı en işlek bir seyyahat damarı 
haline gelmiştir. Nafıa Vekâleti'nin, birkaç senedenberi demiryollarında ta- 
kip ettiği ucuzluk ve kolaylık siyaseti, nüve halinde bir iç turizmin mem - 
lekette uyanmasına ve inkişaf emareleri göstermesine yol açmıştır. İzmir 
Fuarı da yaz aylarında İstanbul - Ankara - İzmir müsellesi içinde canlı bir 
gidip gelişin âmili olmaktadır. 

Fakat dediğimiz gibi, bu cereyan henüz daha bir nüve halinde bulun- 
maktadır. Bazı ukalâ garplılar tarafından göçebe diye tavsif edilmesine rağ- 
men, en karakteristik surette sabit olan Türk milletine, biraz hareket, kımıl 
dama, dolaşma itiyadı vermek zarureti karşısındayız. 

Bugün ancak ferdi teşebbüsler halinde ve çevreden merkezlere doğru 
müşahede olunan bu iç turizm hareketini, toplu ve kesif bir hale getirmek ve 
memleketin uzak yakın bütün köşelerini bundan istifade ettirmek için çok 
gayret sarfetmek lâzımdır. 


Uzunca, zevkli ve ucuz bir seyyahat yapmak isteyen vatandaşlarımızın 
çoğu şimdilik yabancı memleketlere gitmeyi tercih ediyorlar, onları ithama 
hakkımız yoktur. Çünkü, daha evvel bahsetmiş olduğumuz rahatlık vasıta - 
larından hemen hiç birini memleket içinde bulamayacaklarından emindirler. 
Gerçi büyük şehirlerden çıkılınca memleketimiz ucuzdur, hem de şaşılacak 
derecede ucuz. Fakat temiz bir otel, iyi bir müzik, hareketli bir muhit, gezme 
yerlerine gitmek için rahat bir vasıta bulunmayan yerde tek başına ucuzlu - 
gun bir mâna ifade etmeyeceği aşikârdır. Ankaralılar, yanı başlarındaki Kı- 
zılcahamam ve Gerede sayfiyelerini bile göremiyorlarsa, sebebi bahsettiği - 
miz eksiklerdir. 

Bilhassa Ankara ve İç Anadolu şehirleri için ağaçlı ve sulu yerler, ya- 
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zın bir ihtiyaçtır. Arzuyu tatmin için şimdiki şartlar içinde İstanbul'dan 
başka gidilecek yer yoktur. 

İç turizm hususunda İstanbul için yapılacak birşey yoktur, kanaatinde- 
yim. Memleketin diğer taraflarından İstanbul'a gelecek turistler, burasını 
elbetteki kendi muhitlerinden daha konforlu ve eğlenceli bulacaklardır. 

İç turizm için şimdi üç bölge üezerinde çalışabiliriz : İzmir ve hinter - 
landı ( ki turistik yollar hususunda kabul edilen kanunla bu sahada ilk adım 
atılmıştır ) Karadeniz sahilleri, bir de Ankara ve civarı. 

İzmir ve hinterlandı, tarihi harabeleri, plâjları ve bağlariyle vatandaş - 
larımız için çok büyük bir cazibe arzeden hususiyetlere maliktir, Bütün ta- 
rihi ve tabii siteleri muntazam yollarla birbirine bağlandıktan sonra, bu ha- 
valiye toplu otokar seyyahatleri tertip etmek suretiyle canlı bir turizm hare- 
keti yaratabiliriz. 

Karadeniz sahilleri, şimdilik ancak deniz yoliyle ziyaret edilebilir, Bu 
sahildeki başlıca şehirleri muntazam ve güzel turistik otellerle organize et- 
tikten sonra bu istikamette tek biletli toplu tenezzüh postaları tanzim etmek 
faydalı bir teşebbüs olabilir. 

Nihayet Ankaralılar'ın ihtiyacı için, Kızılcahamam ve Gerede'den geç- 
mek üzere Bolu'ya kadar bir asfalt yol, yol üzerindeki başlıca tenezzüh ma- 
hallerine rahat oteller inşa etmek hatıra gelebilen tedbirlerdendir. 

Turistik yollarını, Yunanistan, istikraz yoliyle kısa zamanda inşa et - 
miştir, Bu yollarda işleyen otobüs ve otomobillerden kasabalara veya mesire 
yerlerine girip çıkışta alınacak küçük bir ücret, bu istikrazm karşılığını 
teşkil eder. İzmir'in turistik yolları münasebetiyle bizde de bu usul ilk defa 
olarak tecrübe edilecek demektir. Komşu memlekette son derece iyi netice- 
ler vermiş ve kısa zamanda memleket turizminin on misli inkişafına yol aç- 
mış olan bu usulün, Türkiye'nin diğer turizm bölgelerine de teşmili, bilhas- 
sa İstanbul - Ankara asfaltının inşasında tatbiki çok arzuya değer bir key » 
fiyettir. 

Gene memleket içinde muhtelif bölgelerden büyük şehirlere veya aksi 
istikamette toplu seyyahatler tertip etmek, yaz ayları için çok cazip bir ha- 
reket yaratabilir. Bu neviden seyyahatlere propaganda toplu seyyahatleri 
ile, yâni gazeteci ve muharrirlerden mürekkep kafilelerle başlamak şüphesiz 
ki bize göre yeni olan bu seyyahat tarzı için cazip bir reklâm teşkil eder. 

Fakat bütün bu seyyahatlerin muvaffakiyeti daha evvel turistik bölge- 
lerimizi geniş surette organize etmeye bağlı olduğunu unutmamalıyız. Bu iş 
ise çok geniştir. Yeni kurulan turizm büromuz bugünkü dar teşkilâtiyle bu 
geniş işin ancak plânlarını tanzim edebilir. Bu plânların tatbikinde hükü - 
metle belediyelerin elele vererek çalışması, memleket için çok hayırlı neti - 


celer verebilecek olan bir dâvanın en kısa zamanda halledilmesini temin 
edebilir. 


GÜNÜN HGADİSELEÇRK 


İTALYA'DA IRKÇILIK 


P. GENTİZON 


Günümüzün siyasi idovlojileri ile alâkadar olanlar, bilhassa 
iki memleket fikriyatında müşterek bir noktanın daha vücude gel- 
diğini müşahede etmişlerdir: Antisemitizm. Almanya'dan sonra 
İtalya'da da vücude geldiğini bitaraf ve objektif bir gözle müşa- 
hede ettiğimiz bu hadise, Papalık üe faşist devlet arasında yeni 
bir gerginliğe meydan vermektedir. Aşağıdaki sayfalar, fransız 
muharrirlerindan Gentizon'dan tercüme edilmiş olup sadece aktüel 


bir hadiseyi afaki bir surette tenvir etmesi dolayısiyle hiçbir fik- 
re tabi olmadan neşrediyoruz : 


Antiseminizm, şimdiye kadar Avrupa'nın muhtelif memleketlerinde şu 
veya bu şekilde yüz göstermiş, yalnız bir memlekette belirmemiş idi: İtalya. 
Bunun sebepleri muhteliftir. Evvelâ İtalya yahudileri gerçekten İtalya'nın 
asıl yerli halkı sayılmağa lâyıktırlar. Geçmiş asırlar arasından, hiçbir İtalya 
halkı, İtalya yahudileri kadar sâf kalmamıştır. İtalya yahudileri zaten Ak- 
deniz havzasının Sefradim denen Yahudi branşına dahildirler, Yâni onlar, 
Askenazi denen Alman, Leh, Rus yahudilerinden değildirler, Ne fizikçe, ne 
de ahlâkça bunların vasıflarını taşımazlar. Dahası var : İtalya Yahudileri, 
bu hususta, İtalyanlar'dan pek ayrılmış değildirler. Meselâ Arap istilâlariyle 
kuvvetli bir surette semitleştirilen cenup taraflarında bir İtalyan yahudi - 
sini, hıristiyan bir İtalyan'dan ayırmak için elimizde hiçbir vasıta yoktur. 
Öte taraftan İtalyan yarımadası, İtalya'da ötedenberi yerleşmemiş olan kök- 
süz yahudilerin akınından uzak kalmıştır. Almanya, İngiltere, Fransa, Ame- 
rika gibi bol refaha kavuşmuş zengin ve dinamik memleketlerin cezbettiği 
yahudiler, bu yarımadaya çok değer vermemişlerdir. Bu yüzden İtalya ya- 
hudilerinin sayısı mühim bir miktara bile çıkmamıştır, Bugün sayıları İtal- 
ya'da 75.000 den fazla değildir, bunun 15.000 i ise Roma'da bulunuyor. Esa- 
sen Almanya'da görüldüğü gibi ticaret, banka, tiyatro, matbuat sahalarının 
hiç birinde İtalya yahudileri üstünlük göstermemiş, bu hususta onlar ilk 
cetlerinin dinine tâbi kalmışlardır. Hiçbir sahada başa geçmiş gözükmeyor- 
lar. Sonra İtalya ırkdaşlık kini gütmekten daima uzak kaldı, Hattâ Latran 
anlaşmasını müteakip, İtalya yahudilerine çok âlicenabane bir statü vermiş 
bulunuyor ki bu statü İtalyan yahudiliğinin varlığına, dahili hayatına hu - 
kuki bir nizam temin ediyor. Bu vesika, İbranilik'i, devlet tarafından kabul 
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edilmiş bir din olarak karşilayor, bütün yahudi cemiyet ve cemaatlerine hak 
tanıyor. Gerek yarımadanın, gerek İtalya müstemlekelerinin bütün yahudi 
cemaatleri, hükümet tarafından tanınmış dini bir komitenin riyaset ettiği 
bir ( İtalya Yahudi Cemaatleri Müdürlüğü ) nü teşkil etmeğe-'mecburdurlar. 
Bu gibi vakıalardan çıkan netice şu ki faşist İtalya son devirlerde tamamiyle 
Almanya'nınkinin aksi olan bir yahudi siyaseti takip etmiştir, Cezri hare - 
ketleriyle nasyonal - sosyalizm, Almanya'daki yahudi ve cermen unsurlar 
arasında bir uçurum açarken, faşizm bilâkis, yahudiliği İtalyan şuuru için- 
de emmeğe ve eritmeğe çalıştı. Bununla beraber bilhassa iki yıldanberi, İtal- 
ya'ya mahsus bir yahudi düşmanlığının vücut bulduğunu görmemek im - 
kânsızdır. Âyan âzasından Lango, ilk defa 1936 da ( Faşist İdaresi — Regi- 
-me fascista Yy mecmuasında neşrettiği bir yazı ile bu harekete önayak oldu. 

Lango, faşizm ile yahudiler arasındaki ilişiği tetkik ederken, beynel - 
milel yahudiliğin Avrupa'da yalnız nasyonal-sosyalizme karşı değil, ayni za- 
manda -milliyetperver bir diktatörlük olmak sıfatiyle- faşizme karşı da gel- 
diğini ortaya attı. Onun söylediklerine göre İtalya haricindeki yahudilerin 
çoğu İtalyan düşmanı ve anti - faşisttir. Vardığı netice şudur : Bütün ya- 
hudi cemaatleri arasındaki umumi tesanüt malüm olduğuna göre bu vaziyet 
karşısında İtalya bitaraf ve sessiz kalamaz. İyi birer İtalyan ve vatanperver 
olan yahudiler karşısında lütufkâr davranacağımız şüphesizdir. Fakat bu- 
nun yanında İtalyan yarmadasının ve faşizmin düşmanı olan beynelmilel 
yahudilere karşı menfi vaziyet almak ta o kadar zaruridir. 

Bu suretle ortaya atılan yahudi düşmanlığı tohumları semerelerini ver- 
mekte geçikmedi. Habeş vekayii sırasında zecri tedbirler devam ederken, 
beynelmilel yahudilik, Habeş zaferini menetmek için açılan bütün anti-fa - 
şist temayüllerle elbirliği etmekle itham edildi. Yavaş yavaş memleket için- 
deki yahudiler arasında da bu temayülün mevcut olduğu fikri zihinlere yer- 
leşmeğe başladı. Bir İtalyan mütefekkirinin hareketi bü yerleşmeyi kolay - 
laştırdı: G. Preziosi. Bu muharrir rahibti, şimdi gazeteci, ve (Vita Italiana) 
ismindeki mecmuanın müdürüdür. Mecmua, âyandan Lango ile ahenk ha - 
linde, her ay anti-semitik bir eda taşıyan kısa notlar neşretmektedir. 

Bu tarihlerden itibaren yahudi aleyhtarlığı genişlemeğe başlayor. Fa- 
şist fırkasının sabık umumi kâtibi Farinacci -ki ( Faşist İdaresi ) mecmua- 
sının müdürüdür- şimdi demin ismini zikrettiğimiz Preziosi ile elbirliği et- 
ti. İtalya'nın birinci sınıf muharrirlerinden olan İnterlandi, Tevere gazete- 
sinde ve Le Çuadrivio mecmuasında bu harekete iştirâk etmekte, hattâ ya- 
ihudi zihniyeti ile İtalyan ruhunun eser ve tezahürleri arasında bir fark te- 
min etmeğe elverişli bir “Kültür Kanunu,, nun ilânını istemektedir. Bu ha- 
'reket aynı zamanda yahudiyi her türlü hükümet hizmetinden uzaklaştırmağa 
temayül ediyordu. Hattâ Tevere gazetesi, 1650 İtalyan yahudi ailesinin isim- 
lerini bir liste halinde neşretmektedir. Bundan gaye İtalyan efkârı umumi- 
yesinin dikkat nazaramı bu aileler üzerine çekmektir. 
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Çok maruf bir İtalyan mebusu olan, içtimai ve siyasi meselelerde ihtisas 
sahibi bulunan P. Orano, son günlerde ( İtalya'da yahudi ) ismi ile neşret- 
tiği bir kitap vasıtasiyle meseleyi yeniden canlandırdı. Bu kitap siyonizmi 
faşizm ile karşılaştırmak suretiyle meseleyi yeni unsurlar temin ediyor. 
Müellif beynelmilel yahudilik ile faşizm arasında geçilmez bir mânia bulun- 
duğunu beyan ettikten sonra Rusya'da, İspanya'da, Fransa'da, İngiltere'de 
ve her yerde ( İsrail ) in anti-faşist bütün cephelerde hazır ve faâl olduğunu 
tasdik ediyor. Neticede Filistin'deki yahudi devletinin istikbaline taallük 
eden hususatta İngiltere ile beynelmilel yahudilik arasında mevcut münase- 
betleri meydana koyuyor. Bu noktada, Filistin'in taksimi projesinden önce 
çıkmış olan bu kitap, dikkatimizi celbetse yeridir. İleri sürdüğü dâvaya göre 
yahudi devletinin, yeni bir Akdeniz devleti şekli altında siyasetçe kuvvet - 
lendirilmesi için yapılan propaganda, İngiltere'nin Akdeniz'e ait İtalyan 
aleyhtarlığı ve faşist düşmanı siyaseti ile sıkı surette alâkadardır. Malüm 
olduğu üzere bu siyaset, Akdeniz'in bu havalisinde İtalya'nın genişlemesine 
karşı olan mâniayi kuvvetlendirmek için yeni bir Cebel-üt-Tarık ve yeni bir 
Malta yaratmağa temayül etmektedir. Bu yüzden Orano, İtalya yahudileri 
arasında her türlü yahudilik propagandasını vahim bir tehlike gibi, hattâ 
düşman ile elbirliği olarak karşılayor. Kitabının sonunda İtalya yahudile - 
rinden şunu istiyor : İtalya yahudileri, siyonizmin ve beynelmilel yahudi 
siyasetinin düşmanı olduklarını ilân etsinler, Ancak bu suretle İtalya'da bir 
yahudi meselesi bulunmadığı ileri sürülebilir. 

En son yahudi aleyhtarlığı hareketini, muharrir ve feylesof J. Evola 
gösterdi. Muhtelif mecmualardaki yazıları, broşürleri ile bu muharrir, me- 
seleyi tamamiyle yeni esaslar üzerine vazetmektedir. O, meseleyi, ırk ve ır- 
kın hareket tarzı, ırk insiyaklariyle şartlanan davranış bakımından tetkik 
ediyor. Hareket noktası şudur : Yahudi kendine mahsus bir ahlâk sahibidir, 
diğer halklarınki ile bilhassa Avrupa kültürü ile çarpışan bir haleti ruhiye, 
bir fikri itiyat taşır. Bununla beraber Evola ırkçılık yapmaktan uzak kalıyor 
ve meseleyi yüksek siyaset plânı içinde düşünüyor. Eğer faşizm, büyük bir 
dünya siyasetinin yürüyüşünü çizmek isterse, taşıyabileceği bütün Mesihlik 
ile (İsrail) in kanunlarını karşısında bulacaktır. Roma fikri, Kudüs fikriyle 
çarpışacaktır. İtalya, istesin veya istemesin, birgün yahdi iradesine karşı çı- 
kacaktır. Bu, iki emperyalizmin kavgasını teşkil edecektir. O zaman müca- 
dele etmek zarureti hasıl olacaktır. 

Görülüyor ki İtalya'da baş gösteren yahudi aleyhtarlığı vazıh ve açık 
hiçbir temayüle tâbi değildir. Bu hususta muhtelif mütalâalar ortaya çıkı - 
yor. Bu, hiçbir hakiki proğramın, organize edilmiş bir plânın mevcut olma- 
dığını ispat ediyor. Bundan dolayıdir ki İtalya haricinde bu hususta iki fikir 
beliriyor : Bir taraftan işaret ettiğimiz neşriyat ileri sürülerek faşizm anti- 
seminizm yapmakla itham ediliyor. Meselâ 19 haziran 1937 tarihli Popolo 
&'ltalia gazetesi, Filoransa'nın sabık Hahamı Maguglies'in ( Suyun yağa 
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karışmaması, karışamaması kabilinden yahudi de başka halklere karışamaz ) 
formülü vesilesiyle şöyle yazıyordu : İsrail hâdisesi, binlerce senedir de- 
vam eden mükemmel bir ırkçılıktır ve bu, yahudilerin başka halkların ırkçı- 
lıklarını itham etmelerine mânidir. Diğer taraftan faşizmin yahudi dostu 
olduğu ileri sürülüyor. Mussolini, E. Ludwig'e vaktiyle şöyle demişti: “İtal- 
ya'da yahudi aleyhtarlığı yoktur. İtalya yahudileri İtalyanlarla daima iyi 
geçinmişlerdir. ,,, Keza İtalyan hükümet şefinin Trabulus Garb'ta müslü - 
manların verdiği kılıncı aldığının ertesi gün yahudi cemaatine yaptiği ziya- 
ret hatırlatılıyor. Nihayet birçok Alman yahudi muhacirlerinin İtalya'yı 
ikinci bir vatan addettikleri gösteriliyor. 

Muhakkak şu ki İtalya'da ırkçı bir yahudi aleyhtarlığı yoktur. Bütün 
İtalya yarımadasındaki matbuat ve efkârı umumiye Hitlervari olan tam ırkçı 
bir fikirden uzak bulunmaktadır. Kan farkına dayanan hiçbir tefrik yapıl- 
mamaktadır. Keza derin kin ve haset duygularına müstenit bir anti-semi - 
tizm de mevcut değildir. Yahudilerin İtalya'da hiçbir sahada ağır basan bir 
vaziyet sahibi olmadıklarını yukarıda söylemiştik, Buna mukabil bazı mu - 
hitlerde, beynelmilel yahudilik ile, siyonizm ile, hattâ anti-faşizm ile rabıta- 
sı olan siyasi bir anti-semitizm mevcuttur, Yukarıda isimlerini zikrettiğimiz 
muharrirler, milli İtalya fikrinden ilham alan yahudilerle, sivinistler gibi 
beynelmilel teşkilâtlara mensup olan yahudiler arasında bir tefrik yapmak- 
tadırlar. Bu ikinci nevi yahudiler, bazı hususlarda, İtalyan aleyhtarlı bir 
manzara alabilecek dâvaların müdafii olarak gözönüne alınıyorlar, Bunlar, 
yahudi oldukları için düşman addedilmiyorlar, fakat İtalyan milliyetinden 
olmakla beraber beynelmilel zihniyetle, yahut bir başka devletin dâvasını 
müdafaa ederek hareket ettikleri için kendileriyle mücadele ediliyor. 

Ne olursa olsun, hükümet bu vaziyetler karşısında henüz bir vaziyet 
almış değildir. Anti-semitizm, faşizm ile asla birleşmiş değildir. Siyasi oto- 
ritelerin bu hareketi tasvip ettiklerine dair elimizde hiçbir vesika yoktur. 
Nihayet söylenecek birşey varsa o da hükümetin bu münakaşalarla açıkça 
yapılmasına müsaade etmesidir. Umumi heyeti itibariyle faşist hükümet, 
ana vatan ile müstemlekelerdeki yahudi cemaatleriyle iyi münasebetlerde 
bulunmak arzusunu taşır görünüyor. Herşeyden önce Akdeniz'deki İtalyan 
menfaatlerine zarar verilmemesine dikkat ediyor. Geçen yılın ortasında, 
halk kültürü nazırı -ki evvelce matbuat nazırı deniliyordu-, İtalya'da anti- 
semitizm bulunmadığı yolunda beyanatta bulundu. Mussolini'nin son Trab- 
lus seyahatinde yol üzerindeki yahudi cemaatlerinin hükümet şefine yap - 
tıkları istikbal merasimi de bu hususta delil olarak ileri sürülmektedir. İtal- 
yan matbuatında yahudi aleyhtarlığına ait olmak üzere çıkan neşriyatın, 
ancak bazı şahisların fikirlerini aksettirdiği yolunda tefsir etmek lâzımgel- 
diği söyleniyor. Şu halde Almanya'da Alman yahudilerine karşı oynanan ırk 
faciasına benzer bir facianın İtalya'da vukua gelmiyeceğine emin olabiliriz. 


Çeviren: Z. 
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KARARLARI — 30 AĞUSTOS ZAFER BAYRAMI — İZMİR FUARI 


Türk harflerinin onuucu yıldönümü 


9 Ağustos 1938 günü, yeni Türk 
harflerinin onuncu yıldönümü idi. 
Bu tarihten on yıl önce yâni 9 Ağus- 
tos 1928 tarihinde Büyük Şef, Gülha- 
ne Parkı'nda C. H. Partisi tarafından 


tertip olunan bir müsamereye şeref 
vermişlerdi. O gece orada söyledik - 
leri bir nutukla Atatürk, yeni Türk 
harflerini kabul ettiğimizi halka müj- 
delemişlerdir. - Kültür hayatımızda 
havsalanın alamayacağı bir inkişaf 
yaratan yüce hitabeyi minnetle oku - 
yalım ; 

“ Arkadaşlar; 

Güzel dilimizi ifade etmek için ye- 
ni Türk harflerini kabul ediyoruz. 

Arkadaşlar, bizim güzel, âhenk - 
tar, zengin lisanımız yeni Türk harf- 
leriyle kendini gösterecektir. Asır - 
lardanberi kafalarımızı demir çer - 
çeve içinde bulunduran, anlaşılma - 
yan ve içinde anlayamadığımız işa- 
retlerden kendimizi kurtarmak mec- 
buriyetindeyiz. Lisanımızı muhak - 
kak anlamak istiyoruz. Bu yeni harf- 
lerle behemehal pek çabuk bir za - 
manda mükemmel surette anlayaca- 
ğız. Ben buna eminim. Siz de emin 
olunuz. Şimdi yeni Türk alfabesiyle 
yazdığım bu notları bir arkadaşa 
okutacağım; dinleyiniz; göreceksi - 
niz ki çok kolay yazılmakta ve okun 
maktadır.,, 


Bundan sonra Atatürk ellerindeki 
notları o zaman Bolu mebusu olan 
Falih Rıfkı Atay'a tevdi buyurmuş - 
lardır. B. Falih Rıfkı Atay, Atatürk- 
ün notlarını yüksek sesle okumuşlar- 
dır : 

“ Bu gece ve her zaman, her yerde 
olduğu gibi burada halk ile karşı 
karşıya bulunduğum sırada çok bü- 
yük bir heyecan karşısında kalıyo - 
rum, Bu, kalplerdeki heyecanların 
bir noktada birleşmesidir. Bu kuv - 
vetin, bu kadar mâşeri olması; onun, 
milletin ruhundan çıkmasındandır. 
Bütün dünyanın gördüğü bu kuvvet 
en büyük vasıflarla tavsif olunmaya 
lâyıktır. Bir millet hayatiyet göster- 
diği zaman, o milletin yepyeni bir 
safha açmakta olduğundan şüphe 
edilemez. Bu gece bir güzel tesadüf 
eseri olarak şarkın iki kuvvetli mu- 
sikisini dinledim. 

Bilhassa Münire Mehdiye Hanım 
muvaffak oldu. Fakat bu musiki, bu 
basit musiki türkün çok münkeşif 
ruhunu ve hissiyatını artık tatmin 
edemez. Bu anda karşıdan medeni 
dünyanın musikisini de işitiyoruz. 
Şimdiye kadar şark musikisi denilen 
terennümler karşısında yalnız tees- 
sür hisseden millet, medeni âlemin 
musikisiyle derhal harekete geçti ve 
işte oynuyorlar, şen, şatır dansedi - 
yorlar. Türk esasen daima şen, ve 
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şatırdır. Bu güzel huyu bir zaman 
iyi fark olunmamıştı. Kusurlu hare- 
ketlerin kusurlu, felâketli, acı neti- 
celeri vardır. Türk milleti bütün ha- 
tâlarını kaniyle tashih etti. Artık 
türk fıtratında olduğu gibi şendir ve 
ona ilişmenin haternâk olduğu ka-- 
naatindedir. Bu kanaat aynı zaman- 
da bir temennidir. ,, 

Bu sırada halk arasından biri Ata - 
türk'e kısa ve heyecanlı bir hitabede 
bulunmuştur. Bunun üzerine Büyük 
Önder tekrar ayağa kalkmış ve kıy - 
metli nutuklarına şu cümleleri ilâve 
buyurmuşlardır : 


“ — Şimdi sözden ziyade iş zama- 
nıdır. Ben bu devirleri geçirdim. Ar- 
tık benim için, hepimiz için çok söz- 
söylemek ihtiyacı kalmadı kanaa - 
tindeyim. Artık söz yok, faaliyet, 
hareket, yürümek var. Çok işler ya- 
pılmıştır. Ama bugün yapmaya mec- 
bur olduğumuz son değildir. Lâkin 
çok lüzumlu bir iş daha vardır. 

Vatandaşlar, yeni Türk harflerini 
çabuk öğreniniz. Bütün millete, köy- 
lüye, çobana, hamala, sandalcıya 
öğretiniz. Bunu vatanperverlik ve 
milliyetperverlik vazifesi biliniz. Bu 
vazifeyi yaparken düşününüz ki bir 
milletin, bir heyeti içtimaiyenin yüz- 
de onu okuma yazma bilir, yüzde 
sekseni bilmez, bu ayıptır. 

Bundan insan olanlar utanmak lâ- 
zımdır. Bu millet, utanmak için 
yaratılmış bir millet değildir. İfti - 
har etmek için yaratılmış ve iftihar- 
larla tarihini doldurmuş bir millet - 
tir. Milletin yüzde sekseni okuma 
yazma bilmiyorsa hatâ bizlerde de- 
ğildir. Hatâ onlardadır ki türkün 


seciyesini anlamayarak bir takım 
zincirlerle kafalarımızı sarmışlar - 
dır. Mazinin hatâlarını Rökünden te- 
mizlemek zamanındayız. Haiğâları 
tashih edeceğiz. 

Hatâların tashih olunmasında bü- 
tün vatandaşların faaliyetini iste - 
rim, En nihayet bir sene, iki sene 
içinde bütün Türk heyeti içtimaiyesi 
yeni harfleri öğreneceklerdir. Mil - 
letimiz yazısiyle ve kafasiyle bütün 
âlemi medeniyetin yanında olduğu - 
nu gösterecektir. ,, ( Çok sürekli al - 


kışlar ). 


9 Ağustos 1938 gününü bütün mem- 
leket kutladı. Halkevleri'nde, kasa »- 
baların içtima yerlerinde toplanıldı. 
Tezahürler yapıldı. Kültür alanında 
on yılda eriştiğimiz yüksek merhale- 
den geriye doğru bakıldı. Çok büyük 
mesafeler aldığımız görüldü. Herşeyi 
olduğu gibi bunu da büyük kurtarıcı- 
ya borçlu idik. Bütün yürekler bu 
borcunu duydu, minnet ve şükran his- 
lerini izhar etti. Büyük Önder'e yur- 
dun her köşesinden sayısız tâzim telg- 
rafları çekildi. (Üniversite gençliği 
İstanbul'da harf inkilâbına sahne olan 
yerde toplandı, o büyük günü andı. 
Atatürk'e oradan minnetlerini sundu. 

Büyük Şef Türkiye halkının “ bü- 
yük sevinçlerile samimi ve coşkun 
duygularından ,, mütehassis oldular. 
Anadolu Ajansiyle mukabelede bulun- 
dular. Maarif Vekiline verdikleri ce- 
vap ise, yıldönümünün büyük kıyme - 
tini ifade eden bir vesikadır : 

“ Türk'ün kültür sahasındaki ka - 
hiliyetinin inkişafına temel olan harf 
inkilâbının onuncu yıldönümü müna- 
sebetiyle gönderdiğiniz telgrafı mem- 
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nuniyetle aldım. Teşekkür eder, mil- 
letimize sonsuz başarılar dilerim. ,, 

Parti kurumları ve Halkevleri her 
yerde ve her zaman olduğu gibi harf 
inkilâbının onuncu yıldönümünde de 
milli hislerin tezahürlerine öncülük 
yapmıştır. Dahiliye Vekili ve C. H. 
P. Genel Sekreteri B. Şükrü Kaya, 
“ Büyük Şefimiz Atatürk'ün yaptığı 
ve yarattığı inkilâplar arasında kül - 
tür yolunda da Türk milletinin inki - 
şafi ve onun biran önce en geniş bir 
ölçüde irfan nuruna kavuşması için 
vücuda getirdiği eserlerden biri olan 
harf değişiminin onuncu yıldöünümü 
münasebetile gösterilen candan alâka 
ve duyguyu ,, teşekkürle karşılamış - 
tır. 


C.H.P. Genel Merkez kararları 


Dahiliye Vekili ve C. H. P. Genel 
Sekreteri B. Şükrü Kaya'nın başkan- 
lığında geçen ayın son günlerinde 
Ankara'da toplanan Parti Genyönku- 
rulu Türk kültürü ve Halkevleri ba - 
kımından mühim kararlar vermiştir. 
Bunların bir kısmının derhal tathikı- 
na geçilmiş, bazıları için de hazırlık- 
lara girişilmiştir. Geçen ayın bu mü - 
him kültür çalışmaları, sütunların mü- 
saadesi nisbetinde izah olunacaktır : 


Ressamlarımızın sanat gezileri 


Yurdun güzelliklerini yerlerinde 
tespit ettirmek ve sanatkârlarımızın 
memleket mevzuları üzerinde çalış - 
malarını kolaylaştırmak için Partice 
bu yıl yurt içinde bir sanat tetkik se- 
yahatı tertip edilmiştir. 


Güzel Sanatlar Akademesi'nce ayrı- 
lacak ressamlar bu yıl için tespit edi- 
len on vilâyette dolaşarak eserler vü- 
cude getireceklerdir. Seyahat eylülün 
birinde başlayıp sonunda bitecektir. 

Sanatkârlarımızın yaratacakları e - 
serler, dönüşlerinde bir jüri heyeti - 
nin tetkikine arzolunacak ve kıymetli 
görülenler Partice satın alınacaktır. 
Ressamların yol paraları ve zaruri 
masraflar Partice ödenecektir. 

Ressamlarımızın bu yıl gezecekleri 
vilâyetler Edirne, Bursa, Konya, An- 
talya, İzmir, Gaziantep, Malatya, Trab 
zon, Rize ve Erzurum'dur. 

Sanatkârlarımızın, Parti'nin bu mü- 
zaheretinden faydalanarak bize güzel 
eserler vereceğinden şüphe edilemez. 

Genyönkurul tertip ettiği sanat 
tetkik seyahatı dışında yerli sanat - 
kârlarımızı maddeten korumak ve mâ- 
nen de yükselmelerini temin etmek 
için bir “ Cümhuriyet Halk Partisi 
Prisi,, tesisini kararlaştırmıştır. Bu 
sanatkârlarımızın daha geniş çalışma 
imkânları hazırlayacak ve onların e - 
meklerini mükâfatlandıracak olan bu 
Pri nin nasıl ve ne şekilde kimlere 
verileceği ayrıca ilân olunacaktır. 


Elişleri sergisi 


Türk sanatının en güzel hususiyet- 
lerini taşıyan Türk el işlemeleri için 
bir sergi açılması da kararlar arasın - 
dadır. Sergi bu yıl için Beyoğlu Ak- 
şam Kız Sanat Mektebi'nde açılacak- 
tır. 


Halkevleri konfransları 


C. H. Partisi'nin tertibiyle geçen 
yıl, Üniversite Profesör ve Doçent - 
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leri Ankara ve İstanbul Halkevleri'n- 
de konferanslar vermişlerdir. Halkın 
yakından alâkadar olduğu mevzular 
üzerinde halkın anlayacağı dille veri- 
len bu konferanslar, çok rağbet gör - 
müştü. Genyönkurul, bu konferans - 
ların gelecek kış Adana, İzmir, Konya 
Halkevleri'nde de verilmesini karar - 
laştırmıştır. Türkiye'nin beş büyük 
şehrinde verilecek olan konferanslar, 
geçen yıl olduğu gibi Partice broşür- 
ler halinde neşredildiğinde bütün 
memleket için de faydalı olacaktır. 


Köy odalarında Kütüphane 


Partice köy odalarında, içinde köy- 
lünün işlerine yarayacak kitaplar bu- 
lunacak birer küçük köy kütüphanesi 
tesisi de yeni kararlar içindedir. Parti 
bu maksatla kitaplar yazdıracak ve 
buralara dağıtacaktır. 


Haikevlerine rehber kitab 

Sahne, folklor ve içtimai yardım iş- 
lerinde Halkevi şubelerinin nasıl ça- 
lışacağını gösterecek rehber, kitaplar 
neşredilmesi de Genyönkurul karar - 
ları arasındadır. Şimdiye kadar Halk- 
evleri'nde çalışanların bilgi ve insiya- 
tiflerine bırakılmış olan bu işler reh- 
ber kitaplarla daha verimli ve mazbut 
bir hale girecektir. Halkevleri çalış - 
malarının -mahalli hususiyetleri de 
gözönünde tutularak- müşterek bir 
hedefe doğru ayni bir disiplinle tâbi 
oluşunda birçok faydalar mülâhaza 
edilir. Halkevleri'mizin parça parça 
çalışmaları bir araya getirildiğinde 
bütün yurt için yarar neticeler almak 
ancak böyle bir disiplinle mümkün - 
dür. Halkevleri'nin çalışmalarını mu- 
kayese ve ileri safta olanları takdir, 


geride kalanlara yardım için de böyle 
bir disiplin faydalı olacaktır. 


Halkevleri polıkiınikleri 


Halkevleri'nin içtimai yardım ve 
bazan köycülük şubeleri, doktor âza- 
larının da gayretiyle zaman zaman 
muhitlerindeki köylü ve kasabalı has- 
taları muayene ediyorlar, ilâçlarını 
veriyorlar. Bunu haftanın muayyen 
günlerinde polikilnik şeklinde tatbik 
ve fakır halkı ayakta tedavi eden 
Halkevlerimiz de vardı. 


Genyönkurul bütün Halkevleri iç - 
timai yardım şubelerinin genişletil - 
mesi ve hepsinin birer polikilnikliği 
bulunmasını son kararları içine almış- 
tır. Her yerde doktorlarımız Halkev- 
leri'nin âzasıdır ve kendilerinden iç - 
timai yardım sahasında istenilen her 
hizmeti fazlasıyla yapmaktadırlar. Bu 
kararla kendilerinin çalışması ve bu 
çalışmaları tanzim edeceklerin vazi - 
fesi sarih hükümlerle çizilmiş bulun - 
maktadır. 

Halkevleri polikilnikleri iki türlü 
vazife göreceklerdir: Birisi hastalık- 
lardan koruyucu, diğeri de hastalık - 
ları iyi edici. 

I — Koruyucu hekimlik sahasında 
halka yapılacak hizmetlerin ilk hatıra 
gelenleri şunlardır : 


a) Bulaşıcı hastalıklara karşı halkı 
aşılamak. ( Çiçek, Kuşpalazı, Kızıl, 
Tetanoz...) 

b) Halk için neşredilen Sağlık pro- 
paganda kitaplarını ve afişlerini yurt- 
taşlara dağıtmak ve bunlar hakkında 
halkı aydınlatmak. 


c) Sıhhi ve içtimai propaganda fi - 
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limlerini mümkün olan yerlerde hal- 
ka ve mekteplilere göstermek. 


II — İyi edici sahada Halkevleri 
polikilniklerinin yapacakları işler da- 
ha çeşitli ve daha faydalı olabilir. Po- 
likilnikler herşeyden evvel bir “ ilk 
imdat ,, merkezi telâkki olunabilir. 
Her elemli, iztiraplı ve yaralı yurttaş 
buraya baş vurabilir ve ona ilk tıbbi 
yardım burada yapılır. 


Müracaat edenler arasında Verem, 
Kızamak, Kızıl, Kuşpalazı gibi sari 
ve tehlikeli hastalık Oo görülünce ilk 
müdavatları yapılarak hemen Hükü - 
met ve Belediye Tababetlerine haber 
verilir. Ve bu gibi hastaların Hastaha- 
ne veya Dispanserler'de tecritleri te - 
min edilir. Sari hastalıklar mücadele- 
sinde Halkevleri'nin bu nevi mesaisi 
çok meşkür olacaktır. 


Gebeler muayene edilerek icabeden 
doğum yardımı ( Ebeler vasıtasiyle ) 
veya doğum evlerine yatırılmalarına 
delâlet olunur. 


Süt ve oyun çocuklarının hastalık- 
ları, neşvünemaları, tağdiyeleri hak - 
kında her türlü yardımlar yapılabilir. 
Bu gibilerin aşıları ikmâl edilir, an - 
nelerine ve kendilerine nasihatlar ve - 
rilir. 

Polikilnikler'de hiç olmazsa hafta - 
nın birkaç gününde yapılacak “ diş 
bakımı ,, yardımı ise fevkalâde iyi ne- 
ticeler verecektir. Yurttaşların diş 
sağlığına verdikleri ehemmiyet he - 
nüz lâyık olduğu dereceye vasıl ola- 
mamıştır. Gerek koruma ve gerekse 
tedavi noktasında bir çoklarının diş 
Tabibine ihtiyaçları vardır. Bu yar - 
dım da yapıldığı takdirde Halkevi 
Polikilniği yurttaşların pek mühim 


sıhhi bir ihtiyaçlarını da tatmin et - 
miş olacaktır. 

Polikilniklerin nasıl bir odada, en 
az hangi malzeme ve ilâçlarla açıla - 
cağı ve diğer teknik tedbirler, salâhi- 
yettarlarınca tespit olunacaktır. 


C. H. Partisinin piyes ve memle- 
ket hikâyeleri musabakası 


Mili kültür bakımından, Partice 
alınan mühim kararlar arasına, resim- 
den sonra edebiyat da girmiştir. C, H. 
P. Genel merkezince üç müsabaka 
tertip edilmiştir. Bunlardan Halkev - 
leri sahneleri için piyes ile büyük 
memleket hikâyeleri müsabakası da 
yetişkin muharrirler arasındadır, Ü — 
çüncüsü Halkevleri âzasından olan 
genç muharrirler arasında küçük hi- 
kâye müsabakasıdır. Her üç müsaba- 
kanın şartları Ülkü'nün bu sayısında 
ayrıca neşredilmiştir. 

Her yıl sayısı mühim miktarda ar - 
tan Halkevleri'nde sahne çalışmaları, 
halk ile Evler arasında daima en geniş 
kültür bağını yaratmaktadır. Her yaş- 
ta ve her seviyedeki halkın, temsil 
günlerinde Halkevi salonlarını kapı - 
lara kadar doldurduğunu görürüz; ne 
mevsimin şiddeti, ne mevkiin darlığı 
ve hattâ mesafenin uzaklığı bu rağ - 
beti kıramaz. 

Her Halkevi, temsillere gösterilen 
geniş alâkanın sınırı içinde heyecanla 
çalışmakta ve birçok güçlükleri şevkle 
yenmektedir. Ancak onların bekledik- 
leri, halka yeni mevzular içinde daha 
güzeli ve daha iyiyi muvaffakiyete 
ulaştırıcı bir tertip içinde telkin et - 
mektir. Müsabaka onlara bu imkânı 
verecektir. 

Partice tertip edilen piyes müsaba- 
kasının başlıca şartı hazırlanacak ese- 
rin “ halkımızın dilinin ve ifadesinin 
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güzelliğini, edebi zevkini, konuşma 
zarafetini, seçkinliğini ve olgunluğu- 
nu artıracak tarzda ,, olmasıdır. Piyes 
“ yeni Türk cemiyetinin modern, kül- 
türel ve milli duygularını tatmin ede- 
bilmeli ve yetiştirici olmaldır ,, bu 
vazıh direktifler, piyesleri temsil ede- 
cek genç Halkevliler içinde daima 
gözönünde tutulacak ana hatlardır. 

Hikâye müsabakaları, Türk edebi - 
yatına bir yandan yeni eserler bir yan- 
dan da yeni muharrirler kazandıra - 
caktır. Yetişkin muharrirlerin yaza - 
cakları yeni memleket hikâyelerini 
zevkle okuyacağız. Yetişecek nesiller 
onları kendileri için güzel birer örnek 
yapacaklardır. Okuyucular ise edebi- 
yatın sihirli kuvveti içinde memle - 
keti dün ve bugün onun üstünde yaşa- 
yanları birkat fazla sevecekler ve ana- 
caklardır. Bu hikâyelerin vereceği fa- 
zilet ve memlekete muhabbet hissi, her 
Türkün asil ruhunda en iyi mâkes bu- 
lacaktır. 

C. H. Partisi Halkevleri kadrosu 
içinde daima sıcak bir hisle bağrına 
bastığı gençliğe yeni bir feyiz ufku 
açmaktadır. Onların içinde hikâye 
müsabakasında ehliyet gösteren çok 
olacaktır ve müsabakayı kazanma 
mazhariyetine bazıları gelecek yıllar- 
da erişecekler ve bunun için kendile- 
rine yaraşan sebat ve gayreti göstere- 
ceklerdir. (Müsabakayı kazanan genç 
evliler için maddi yardımın çok üs - 
tünde en büyük manevi mükâfat var- 
dır. Memleket kendilerini tanıyacak, 
eserini okuyacak ve bu hal kendilerini 
yeni eserler yaratmağa sevk edecek - 
tir. Okumayı seven herkes bu üç mü- 
sabakanın vereceği güzel eserleri şim- 
diden hasretle beklemektedir. 


30 Ağustos zafererinin 16 ıncı 
yıl dönümü 


Büyük kurtuluş cidalinin en yüksek 
ve en parlak gününü memleket, bu yıl 
da heyecan içinde kutladı. Geçen 
ağustosun otuzuncu günü yurt, Baş - 
kumandan Atatürk'ün büyük tarihi — 
mize yazdığı eşsiz zaferin sevincini, 
bütün tazeliğiyle bir daha tattı ve 
minnet ve tâzim hisleri içinde heye - 
canlı bir gün geçirdi. 


Memleketin her yanında halk; şehir 
ve kasaba meydanlarında toplandı, as- 
kerlerin ve mekteplilerin geçitlerini 
gururla seyretti; söylenen nutukuarı 
hazla dinledi, büyük zaferin dâhi ya- 
ratıcısına yürekten tezahürlerde bu - 
lundu. Gece şehir ve kasabalar bol 
ışıkla donatıldı fener alayları yapıldı. 


30 ağustos zaferin kazanıldığını 
Tumlupmar tepelerinde şehit bir as - 
kerin mezarı başında, ordudan, vekâ - 
let ve vilâyetlerden gelen heyetlerin 
huzuriyle bu yıl da bütün memleketi 
temsilen merasim yapılmıştır. On bin- 
lerce kişinin bulunduğu bu törende 
ordu adına genç bir süvari, gençlik 
adına bir üniversiteli, halk adına da 
bir hatip söz söylemiştir. Bunlardan 
sonra Cümhuriyet Halk Partisi ve 
Halkevleri adına merasime iştirak e- 
den Sinop mebusu B. Cevdet Kerim 
İncedayı da bir nutuk söylemiştir. Bu 
nutuk, büyük günü bütün Halkevleri 
adına kuvvet ve samimiyetle ifade et- 
miştir. Halkevleri dergisi Ülkü, bü - 
yük zaferi 16 yıl uzaktan memleketin 
nasıl zinde bir heyecanla selamladığı 
ve onun yaratıcısını ne asil hislerle 
tebcil etiğini gösteren bu nutku sü - 
tunlarına almayı bir vazife bilmiştir : 

Yurttaşlar; 


Çok asırlardanberi dünya durumun- 
da mühim rol oynayan muazzam bir 
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hâdise on altı sene evvel bugün, bura- 
da Türk eliyle cihan tarihine yazıldı.. 
Dünya tarihi, kimbilir daha kaç asır 
bundan üstün, bundan azametli bir hâ- 
dise kaydedemeyecektir. Bu hâdise, 
Türk kudretinin, Tük kin ve intika - 
mının, sadece Türk benliğinin eseri 
olan 30 ağustos zaferidir. 


Kardeşler; 


Biz yeryüzünün en eski bir milleti, 
en üstün bir ırkıyız. Tabiatın emeği; 
sadece arzı yaratmakta, beşeriyete vü- 
cut verip yeryüzüne serpip bırakmak- 


"tadır. Bu hilkatı arayıp meydana çıka- 


ran, bugünkü medeniyete esas ve hız 
veren biziz. 


Yeryüzü herşeyile daha bir kısır ha- 
linde iken kafası dinamosu, dişi tır - 
nağı, kolu, bacağı âleti olan ecdadı - 
mız; Asya denen kaynağında ilk me- 
deniyeti kurdu. Her sahada her vasıl 
olduğu hududun dışında bir âlem ara- 
yan coşkunluk ve hızla her tarafa akın 
lariyla dünyayı doldurdu, arzın coğ- 
rafyasını çizdi, beşeriyeti kovuklar - 
dan ürküttü, ona ( insan ) adını taktı. 
Tarih denen ilim vasıl olabildiği meb- 
deden bugüne kadar bunu böyle kay - 
dediyor. Daha ilerisine gelince, ondan 
ötesinde Türk varmış deyip bırakıyor. 


Asırlar geçtikçe akınlar, - emekler, 
savaşlar gücünü azaltıyor, uyananlar 
ürküyor, korkuyor, mukavemet için 
birleşiyor, teşkilâtlanıyor. Asırlar da- 
ha geçiyor, devrimize yaklaşıyor, bin- 
bir tesirle idare cihazı da bozuluyor, 
baş olanların ahlâk ve karakteri deği- 
şiyor. Bu muazzam mazi ve haşmetten 
sonra yeryüzünün ana bir milleti olan 
Türkün bahtı bu suretle kararıyor, ni- 
hayet bundan 22 sene evvel bütün ha- 
yat ve mukadderatı Çanakkale açıkla- 
rında Mondros denen ada önünde bir 
gemiye girecek kadar küçülüyor. Ya 


daha sonra ! Kurduğu bu medeniyet 
âlemi içinde en ufak bir hak tanınma- 
yor, coğrafyasını çizdiği bu arz üze - 
rinde sanki bir parça yer de çok gö - 
rülüyor. 

İşte biz o muhteşem devirlerden 
sonra düştüğümüz mihnetli, felâketli, 
ıztırap günlerinin ferdasında 30 ağus- 
tos 1922 de Başkumandan Meydan 
Muharebesi zaferini yapıyor ve yeni- 
den hayata çıkıyoruz ve bir el, tarih 
sanki bir manivelâ ile çevrilmiş gibi, 
hâdisatın çarhını çeviriyor ve bu kor- 
kunç ceryana birden yepyeni ve ileri 
bir istikamet veriyor. 


Ey Vatandaşlar ; 


Bunu yapabilmek için bir tek esas 
ve varlık lâzımdır : Türk olmak. 

İşte bugün şu anda on yedi milyon- 
luk bir milletin, Türküm diyen her in- 
sanın bir vücut gibi fahr ile, gurur ve 
heyecanla kutladığı Zafer Bayramı 
budur. 

Yurttaşlar; şimdi size kısaca bu 
cihanşümul hâdisenin o gün nasıl cer- 
yan ettiğini arzediyorum: Türk kah- 
ramanlığı Dumlupınar'a 25 ağustos 
akşamına kadar biriktirdiği Afyon 
dağlarının arkalarındaki derelerden 
26 sabahı seller gibi taşarak yolcu ol- 
muştu. Hasmını zaptedilemez sayılan 
müstahkem ve çetin mevzilerinden çe- 
lik ordularıyla iki gün içinde perişan 
eden Büyük Başkumandan, 29 ağustos 
akşamına kadar Afyon belediyesinde- 
ki karargâhında müteakip safhaları 
tanzim ve idare ederek yüksek dehâ - 
siyle bu vaziyeti hazırladı. 

29/30 gecesi aldığı raporlardan, ha- 
sım ordusunun aksamı asliyesinin im- 
hasının tahakkuk etmekte olduğunu 
gördü ve geceden icap eden yeni emir- 
lerini de verdi. 30 ağustos sabahı gün 
doğarken cephenin umumi vaziyetini 
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idare için garp cephesi kumandanı İs- 
met İnönü'nü Afyon'da tavzif, Genel 
Kurmay Başkanı Mareşal Fevzi Çak - 
mak'ıda imha çemberinin şimal ve 
garbindeki kuvvetleri sevk ve idareye 
memur etti, kendileri de kat'i neticeyi 
alacak birinci ordu mıntakasına hare- 
ket buyurdular. Saat 9 da muharebe 
meydanına geldikleri vakit vaziyet 
şöyle idi : ( diyerek arazi üzerinde 
iki tarafın durumunu tafsilâtıyla an- 
lattıktan sonra devamla ) derhal ku - 
şatmayı darlaştırma ve imha edici bir 
taarruz emrini verdiler. Akşama kadar 
çok sert ve çetin bir savaş devam etti. 
Hasım ordusu her çarptığı istikame - 
tin tıkanmış, sökülmez bir kale oldu- 
gunu görüyor, çırpınıp duruyordu. 
Kahraman subay ve erlerimiz görül - 
memiş bir şecaatle fasılasız saldırıyor, 
her yıkılıp şehit olanın kudret ve kuv- 
veti sağ kalanınkine katılıyordu. Ak- 
şam oluyor, güneşin batmasına bir saat 
var. Devlet kurmak ve millet idare et- 
mekte olduğu kadar askerlik sanatın- 
dada en büyük üstadolan ATA - 
TÜRK, Meydan Muharebesi'nin ta - 
lihini karanlıklara bırakmadan tam ne- 
ticeyi almak azminde. Bütün toplar, 
makineli tüfenkler açığa sürüldü.Top, 
tüfenk sesleri ufukları devamlı bir 
oğultu içinde bırakıyor, şarapnaller 
sonsuz bir şimşek silsilesi gibi çakı - 
yordu. Bu sırada bütün milletin ira - 
desini kendinde toplayan o Büyük 
Baş, ileri hatlara fırladı. Hücum em- 
rini verdi. Tam gün kararmıştı, düş - 
man mevzilerinde birden bir çatırdı 
koptu... Biraz sonra her ses kesildi. 

Bu, mesut olduğu kadar, hazin, ka- 
ranlık ve sükünet içinde yalnız birşey 
duyuluyor ve görülüyordu : Topla - 
nan, kıt'alarını teşkil eden Türk ne - 
ferlerinin çarık hışıltıları, Türk sün - 
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güleriyle yıldızlaşmış ve yere yaklaş- 
mışbirsema... 

İşte 30 ağustos Başkumandan Mey- 
dan Muharebesi. 


Yurttaşlar; 


Biz burada muayyen bir hasım or - 
dusunu mağlüp etmedik. Biz burada 
bir daha dirilmeyecek şekilde ve bir 
ordu halinde teşahhus etmiş, bizi yok 
etmeğe matuf dünya husumetini mağ- 
lüp ettik. Düşmanlara cesaret ve kuv- 
vet veren saltanat ve hilâfeti ve idare- 


sini bütün kötülükleriyle tekmeledik. 


Bu zaferi, istiklâl ve inkilâbımızın te- 
mel ve kaynağı yaptık. Yepyeni, en 
ileri bir millet olarak bu sayede yeni- 
den hayata erdik, el sürülmez, kötü 
gözle bakılamaz bir vatan sınırını bu 
sayede çizdik. Binbir fedakârlığın 
mahsulü olan bu zaferle gıpta eğilir 
bir cemiyet olduk. Bu zafer bizim 
âziz cümhuriyetimizin mayasıdır. Bi- 
zim sevincimiz bundandır. Ancak, bu- 
nun için bayram ediyoruz. 

Ey âziz şehit; Türkün herşeyden 
âziz bildiği istiklâline kavuştuğu gün, 
mağrur yaşamağa, sevilir ve sayılır 
olmağa başladığı gün, bugün; 30 ağus- 
tos, senin de günün. Tarih boyunca 
eşi olmayan bugün, cihan tarihine se- 
nin al kanınla yazıldı. 

Yüce Şehit; Belli Asker, Türk as - 
keri Mehmet ! 

Her ana, her baba evlâdım diye seni 
biliyor, seni bağrına basıyor; kız, er- 
kek, her genç seni kardeş biliyor, se- 
ninle öğünüyor. Sen Türk kahraman- 
lığının, Türk değerinin remzisin. 

Yaşayan ölü ! Cismin âziz Türk 
topraklarında, ruhun temiz Türk gö- 
nüllerinde : Mutlu Ölü... 

Büyük ordu; bir istiklâl ve inkilâp 
müessesesi olan C. H. Partisi, milli 


KÜLTÜR HABERLERİ 77 


programda seni Türk istiklâl ve inki- 


, lâbının ve cümhuriyetin kollayıcı ve 


koruyucusu diye öğüyor ve öğünüyor. 
Herşeye lâyık olan kahraman ordu Sa- 
na sönmez sevgi ve saygılar sunu - 
yoruz. 

ATATÜRK ! çocuk, genç, ihtiyar, 
kadın, erkek gönüllerimizin bütün 
saffet ve heyecanıyla Dumlupınar'da 
büyük eserinin huzurundayız. Her ya- 
nımız Gaziler'in hatıralarıyla, âziz şe- 
hitlerin mukaddes ruhlarıyla çevril - 
miş.. Sana sonsuz bağlılık ve tâzimle- 
rimizi sunuyoruz : Sağol! 


İzmir Fuarı 


Başbakan, ağustosun yirmisinde se- 
kizinci İzmir Enternasyonal Fuarı'nı 
açtılar. Fuar'da Türk istihsalinin her 


çeşit örneği toplanmıştır. Orada mah- 
sullerimizin her yıl biraz daha artan 
kalite güzelliği ve endüstri mamul - 
lerinin de başka memleketlerinkin- 
den asla geri kalmayan vasıf yük- 
sekliği görülmektedir. Fuar ekonomik 
hayatımıza ilerilik hızı veren kültürel 
unsurları da ifade etmektedir. Birçok 
müesseselerle bazı devlet teşekkülleri 
bunu grafiklerle, resimlerle yapmak - 
tadır. Ve böylece İzmir Furar'nı ziya- 
ret edenler bu memleketin uzak yer - 
lerinde de muhitine göre birçok um - 
ran eserlerinin yaratılmış olduğunu 
görmüş gibi oluyorlar. Fuar'ı memle- 
ket halkının kolayca görebilmesi için 
devletçe alınan tedbirler, yurtta bü - 
yük bir iç hareketi yaratmıştır. Ya - 
bancılara da Fuar fırsatiyle memle - 
ketimizi ziyaretleri için birçok kolay- 
lıklar yapılmıştır. 


ANKARA KALESİ 


Ankara burgazından 
Bakıyorum dört yana 
Gecenin 'ayazından 
Ürperdim yana yana. 


Tâ.. karşıda duruyor, 
Atatürk'ün durağı 
Kalbim hızla vuruyor, 
Geriliyor her bağı. 


Işıklar baştan başa 

Koca şehri kuşatmış, 
Dayandım da bir taşa 
Dinledim, herşey yatmış. 


Kayalıkta kurulmuş 
Bir kartal yuvasıdır, 
Tarihlere vurulmş 

Yiğitlik damgasıdır. 


Gök yüzüne yükselen, 
Hey Ankara kalesi 
Derinden kopup gelen 
Bu sesler; tarih sesi. 


Yıllara çağdaş olan 
Bu kalede neler var ? 
İçime hızla dolan, 
Rüzgâr bana fısıldar : 


— Hamit Koşay'a — 


“ Yosma Hitit (kızları, 
Bu yaylada coştular 
Doğunca yıldızları, 
İlden ile koştular, 


Roma'nın kayserleri, 
“ Ansir ,, i donattılar. 
Selçuk, Timur erleri 
Burda at oynattılar. 


(Geçti nice kervanlar, 
Bu kalenin önünden 
Köpürdü şadırvanlar, 


Kervanların yönünden. ,, 


Karşımda canlanıyor, 
Geçmişlerin izleri 
Alan dumanlanıyor, 
Kan sarıyor izleri. 


Bağrındaki yaralar, 
Tarihine tanıktır, 
Seni yıllar yaralar 
Sana gönlüm yanıktır. 


Ankara'nın burgazı, 

Varlığını durma an ! 
Benden sana bu yazı 
Belki kalır armağan !.. 


Hikmet Turhan Dağlıoğlu 


MOYILSA A Br A kr id «Le PE 


C. H. PARTİSİNİN PİYES, 


Yetişkin muharrirler arasında 
Halkevleri sahneleri için piyes 
musabakası 


Sayısı her yıl mühim miktarda ar - 
tan Halkevleri'ndeki sahne faaliyet - 
lerinin halk arasında uyandırdığı ge- 
niş alâkayı ve umumiyetle sahnenin 
terbiye, lisan, edebi zevk ve konuşma 
zarafeti bakımından yüksek ehemmi- 
yetini gözönünde tutan C. H. P. yetiş- 
kin ve değerli muharrirlerimiz ara - 
sında aşağıdaki şartlar altında bir pi- 
yes müsabakası açmıştır : 

1. — Yazılacak piyesler, Halkevleri 
sahnelerinin şartlarına uygun olabil - 
mesi için az şahıslı, az kadınlı ve ba- 
sit dekorlu olmalıdır. 

2. — Eserler daha ziyade halkımı - 
zın dilinin ve ifadesinin güzelliğini, 
edebi zevkini, konuşma zarafetini, 
seçkinliğini ve olgunluğunu artıracak 
tarzda olmalı, yeni Türk cemiyetinin 
modern, kültürel ve milli duygularını 
tatmin edebilmeli ve yetiştirici olma- 
lıdır. Binaenaleyh, muharrir bu esas- 
lar ve milli dâvalarımızın ve inkilâp 
prensiplerimizin çerçevesi içinde kal- 


mak şartile mevzuu seçmekte serbest- 


tir, 

3. — Halkevleri faaliyetinin köy - 
Jüye kadar her seviyedeki vatandaş - 
ları kapsaması muharririn eserini ya- 
zarken dikkat nazarında tutacağı bir 
noktadır. 

4, — Piyesler, 1 Şubat 1939 tarihi- 
ne kadar Ankarada C.H. P. Genel 


HİKÂYE MUSABAKALARI 


Sekreterliğine gönderilmiş bulunma - 
lıdır. 

5. — Bu eserler, Partice teşkil edi- 
lecek Nafi Atuf Kansu, Reşat Nuri 
Güntekin, Bedrettin Tuncel, Dr. Su- 
ha Delibaşı, Vedat Nedim Tör, Muh- 
sin Ertuğrul'dan mürekkep bir jüri 
heyeti tarafından tetkik edilecek ve 
muvaffak olan piyesler alınarak, mu- 
harrirlerine aşağıdaki mükâfatlar ve- 
rilecektir. Bu jüri sırf bu müsabaka 
içindir.. 

Lira 
500 Birinciye 
400 Oo İkinciye 
300 Üçüncüye 
200 Dördüncüye 
100 Beşinciye 
1500 


Yetişkin muharrirler arasında 


( büyük memleket hikâyeleri ) 
müsabakası 


Cümhuriyet Halk Partisi genel 
merkezi, memlektimizde yetişkin mu- 
harrirler arasında ve aşağıdaki şart - 
lar altında bir ( Büyük Memleket Hi- 
kâyeleri “ Nouvelle , ) musabakası 
açmıştır. 

1, — Hikâyeler memleketimizin ta- 
biat, insan, tarih, iş, ahlâk, ideal, âli- 
cenaplık, aile muhabbeti, yurtsever - 
lik, sevda hisleri ve evlenme tarzları 
hülâsa âdet, kahramanlık ve an'ane, 
karakter ve hususiyetlerini aksettir - 
melidir. 
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2. — Bu karakter ve hususiyetler 
bizzat iyi tetkik ve tahlil edilmiş milli 
şartlara ve reel müşahedelere istinat 
etirilmekle beraber muharrir mevzuu 
intihapta serbesttir. 

3. — Hikâyelerde aranacak esas re- 
alite ve sanattır. 

4, — Hikâyeler en çok normal dak- 
tilo makinası sahifesiyle 20 sahife o- 
lacaktır. 

5. — Hikâyeler, 1 Şubat 1939 tari - 
hine kadar Ankara'da C. H. P. Genel 
Sekreterliği adresine atthhütlü olarak 
gönderilmiş olmalıdır. 

6. — Hikâyeler, Parti Genel Sek - 
reterliğince teşkil edilecek Hasan - 
Âli Yücel, Falih Rıfkı Atay, Halil 
Vedat Fratlı, Hüseyin Rahmi Gürpı- 
nar, Ahmet Kutsi Tecer, ve Mustafa 
Nihat Özön'den mürekkep jüri heyeti 
tarafından tetkik olunacak ve onun - 
cuya kadar muvaffak olan on hikâye 
sahibine 150 şer lira mükâfat verile - 
cektir. Bu jüri sırf bu müsabaka için- 
dir. 

7. — Mükâfat kazanan ve jüri hey- 
etinin beğeneceği diğer eserler, sahi- 
binin imzasile ( Ulus ) ve ( Ülkü ) 
de tefrika edilecek ve bilâhare Partice 
kitap halinde bastırılacaktır. 

8. — Gönderilecek hikâyelerin hiç- 
bir yerde (o neşredilmemiş olmaları 
şarttır. 


Halkvlerine mensup genç mu- 


harrirler arasında ( memleket kü- 
gük hikâyeleri ) müsabakası 


C. H. P. Genel merkezi Halkevleri 
üyelerinden bulunan genç muharrir - 
ler arasında ve aşağıdaki şartlar al - 
tında bir ( Memleket Küçük Hikâye- 
leri “ Nouvelle ,, ) müsabakası açmış- 


1. — Hikâyeler, muharririn yaşa - 
dığı muhitin ( vilâyet dahilindeki şe- 
hir ve köyler ) tabiat, insan, ahlâk, 
ideal, âlicenablık, aile muhabbeti, 
yurtseverlik, sevda hisleri ve evlenme 
tarzları, iş, âdet, tarih, kahramanlık 
ve an'ane, karakter ve hülâsa bütün 
hususiyetlerini aksettirmelidir. 

2. — Bu karakter ve hususiyetler 
bizzat iyi tetkik ve tahlil edilmiş, ma- 
halli şartlara ve realitelere uygun ol- 
malıdır. 

3. — Hikâyelerde aranacak esas san- 
attır. 

4, — Hikâyeleri en çok normal dak- 
tilo makinası sahifesile 10 sahife ola- 
caktır. 

5. — Hikâyeler, 1 Şubat 1939 tarihi- 
ne kadar her zatın mensup olduğu 
Halkevi Başkanlığı vasıtasiyle C. H. 
P. Genel Sekreterliğine gönderilmiş 
olmalıdır. 

6. — Hikâyeler, Parti Genel Sekre- 
terliğince teşkil edilecek Hasan - Âli 
Yücel, Falih Rıfkı Atay, H. Vedat 
Fratlı, Hüseyin Rahmi Gürpınar, Ah- 
met Kutsi Tecer ve Mustafa Nihat 
Özön'den mürekkep jüri heyeti tara- 
fından tetkik edilecek ve onuncuya 
kadar muvaffak olan on hikâye sahi - 
bine 100 er lira mükâfat verilecektir. 
Bu jüri sırf bu müsabaka içindir. 

7. — Mükâfat kazanan ve jüri hey- 
etinin beğeneceği diğer eserler, sa - 
hiplerinin imzasiyle ( Ulus ) ve ( Ül- 
kü ) de tefrika edilecek ve bilâhare 
Partice kitap halinde bastırılacaktır. 

8. — Gönderilecek hikâyelerin hiç- 
bir yerde neşredilmemiş olması şart- 
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9 Ağustos harf inkılâbının yıl 
dönümü 


Türk milli inkılâp tarihinde 9 ağus- 
tos 1928 gününün büyük bir yeri var- 
dır. On yıl önce bugün Ulu Önder 
ATATÜRK İstanbul'da Sarayburnu 
parkındaki Parti eğlencesini yüksek 
varlığiyle onurlandırmış, orada Türk 
dili, Türk muziği, Türk kültürü için 
çok büyük ve çok önemli bir söylev 
vermişti. 

Bu söylev, yeni bir inkılâbı müjde- 
liyordu: Türk harf inkılâbı, 

Türk harf inkılâbı, bazılarının zan- 
nedebilecekleri gibi, basit bir yazı ve 
şekil değiştirmekten - ibaret değildir. 
Bu inkılâbın hakiki mânası çok ge - 
niştir. Bu büyük adımla türklük kül- 
tür dünyasına artık sökülmez bir şe - 
kilde bağlanmış, varlığını saran paslı 
zincirleri kırarak kendi dil benliğini 
bulmak yoluna ayak basmıştır. 


* 


Yeryüzü tarihinde Türk milleti ka- 
dar kültür yolunda çalışmış ve kültür 
yaratmış bir başka millet bulmak 
mümkün değildir. Daha tarihten ön - 
ceki devirlerde, şimdi kültür kaynağı 
olarak görülen yerler henüz ham taş 
üzerinde çalışırken, Orta Asya braki- 
sefal Türkleri, taşı yontmayı, cilâla- 
mayı, hattâ maden çıkarıp kullanmayı 
biliyorlardı. Bu kültür orada, eski 
Türk iç denizi kıyılarında, bizim bü - 
yük dedelerimizin ellerinde doğdu ve 
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onların göçleriyle yeryüzüne yayıldı. 
Arkeoloji, etnoloji, antropoloji, len - 
güistik, bu hakikatin sayısız delille - 
rini vermektedir. 

Tarihin en eski ve en ilkel diye ta- 
nıdığı bütün medeniyetler, Çin, Hint, 
Fars, Mezopotamya, Ön Asya, Mısır, 
Yunan, İskit, Etrüsk, Roma medeni - 
yetleri, hep bu göçmenlerin getirdik - 
leri yeni kültürün verimleridir, 

Orta Asya'dan Türk göçleri, tari - 
hin hemen bütün ayırmalarını kuran 
hâdiseleri doğurmuştur. Preistuvarı 
tarihe bağlayan < bunlar olduğu gibi, 
İlkçağlar'ı sona erdiren de Hunlar'ın 
Asya'dan Avrupa'ya geçişiyle kopan 
göç kıyameti olmuştur. Ortaçağlar'ı 
gene Orta Asya'dan Ön Asya'ya ge - 
çen Türkler'in İstanbul'u alması ka - 
par. 

Bütün bu göçler arasında Türk, ta- 
rihin kendisine verdiği yüksek kül - 
tür ödevini unutmamıştır. Nerede ye- 
ni bir kültür ışığı parlamışsa orada 
Türk kendini göstermiştir. Uygur ve 
Arap yazıları Türk dilini ifadeye ya- 
radığı zamanlarda bu yazılar o gün - 
lerin en parlak kültürünü temsil edi - 
yorlardı. 

Günümüzde kültür ve teknik mer - 
kezi kesilen dünyanın kullandığı ya - 
zıyı almak, birkaç yüz yıldanberi ih- 
mâl edilmiş olan bu kültür öncülüğü 
vazifesine yeniden el koymak demek- 
ti. 
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Türk dilinde Arap harflerinin kul- 
lanılışı, Türkler'in milli dil benlikle- 
rini sarsan, türkçenin güzelliğini, sa- 
deliğini, kolaylığını, kıvraklığını kay- 
bettiren bir mahiyet almışt, Eldeki 
yazı şekilleri türkçenin kendi ihtiyaç- 
larına uymuyordu. Bazan bir tek yazı 
şekli, bir elif, türkçenin “a,e,o, ö,u, 
ü,rni,, seselerinin herbiri yerine ge- 
çiyor, bazan da bir tek ses, bir “z,, sesi 
arapçanın “zel, ze, dat, zı ,, gibi dört 
başka yazı şekliyle ifade ediliyordu. 
Vokal eksikliği bir kelimenin birçok 
türlü okunmasına yol açıyordu. Böy - 
lece okuma öğrenmek, yalnız sesleri 
gösteren şekilleri bellemekle elde edi- 
lemiyor, her bir kelimenin ayrı ayrı 
şeklini ve okunuşunu öğrenmek zor- 
luğunu doğuruyordu. 

İşte, 9 ağustos 1928 de büyük Türk 

Önderi, bütün bu zorlukları bir tek 
hamle ile silkip attı; bütün o zincir - 
leri parçaladı. 
O gün başlayan büyük dil inkilâbı, 
on yıldanberi dev adımlariyle ilerle - 
mekte, Türk diline lâyık olduğu yük- 
sek yeri verecek eserler yaratmak - 
tadır. 


* 


Şunu düşünmek yeter : 

Harf inkılâbı olmasaydı, Türk dün- 
yasında okuma yazma bilmezliğe kar- 
şı seferberlik yapılamazdı, 

Harf inkilâbı olmasaydı dil inkilâbı 
olmazdı. 

Harf inkilâbı olmasaydı dilimizin 
yeryüzü dillerine bütün kültür mate- 
riyallerini vermiş bir ana dil olduğu- 
nu bulamazdık. 


Fiarf inkilâbı olmasaydı “ Gneş - 


Dil Teorisi ,, bulunamazdı, 

Kültür yolunda ATATÜRK Türki- 
yesi'nin ilerlemesi, harf inkilâbiyle 
başlamıştır. 

İşte 9 ağustos 1928 de yapılan in- 
kilâbın büyüklüğü ve önemi burada - 
dır. 

* 


On yıllık tecrübe ve tatbik, harf 
inkilâbının ehemmiyetini göstermek 
için çok söze yer bırakmayacak kadar 
verimli olmuştur. On yıl önceye ge - 
linciye kadar Türk genci beş yıl ilk 
okulda, üç yıl orta okulda okur, lise 
sınıflarına geçerdi de hâlâ bir keli - 
meyi“ha,ilemi“hı,, ilemi yaza- 
cağını bilemezdi. Hâlâ biraz eski bir 
eserde bir kelimeye rastlayınca nasıl 
okuyacağını düşünür, dururdu. “ Du- 
ran ,, Sözünü “ devran ”, “ nehenk,, 
sözünü “ nehnek , okuyan edebiyat 
öğretmenleri vardı, 

Bugün ise, bir ilk okul yavrusu, bir 
kaç ayın içinde okuma yazmayı öğre- 
niyor, ondan sonra da gazete, kitap, 
eline her geçeni saldır saldır okuya - 
biliyor. 

İşte bu sayededir ki okul çağını aş- 
mı$ yüz binlerce yurttaş yeniden oku- 
ma yazma öğrenmiş, ilk okullar, orta 
okullar, liseler, boyuna âdetleri artı - 
rıldığı halde okuma isteğiyle koşuşan 
Türk yavrularına yetişemeyecek bir 
hale gelmiştir. 

Bugün, bu büyük bilgi seferberli - 
ginin açıldığı günün onuncu yıldönü- 
münü görmek, ATATÜRK inkilâbı - 
nın büyüklüğünü düşünmek için yeni 
bir vesiledir, 

Yokluk uçurumunun kenarına yu - 
varlanmış bir milleti, eşsiz bir hamle 
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ile yeniden varlığa kavuşturan, bu - 
nunla da kalmayarak o koca millete 
tarihini, dilini, kültürünü yeni baştan 
öğreten, ona bir daha felâketin yak - 
laşmasına imkân bırakmayacak bütün 
vasıtaları hazırlayan büyük Türk Dâ- 
hisine sonsuz saygı ve şükran .. 
İ.N. DİLMEN 


TÜRK DİLİNİN BÜNYESİ * 

Türk dilleri hakkındaki bilgimizin 
bugünkü durumu karşısında bu lisan 
grupunun tarihi ve mukayeseli gra - 
merinin mufassalan tetkikine kalkış - 
mak henüz pek erkendir. Her halde 
böyle bir işe başlamadan evvel bir sı- 
ra münferit tetkikler yapmak icap edi- 
yor. Mukayeseli Türk grameri için 
tetkik edilecek mevzuun mahiyetine 
uygun bir çerçeve yaratmak maksadile 
esasta oldukça mütecanis olan bu li - 
san grupunun umumi karakteristiğini 
araştırmanın erken bir hareket olması 
şöyle dursun bilâkis tam zamanı ol - 
duktan başka hattâ türkolojinin bun - 
dan böyle ilerilemesi için mutlaka lâ- 
zımdır. 

Danimarkalı âlim Kaare Grönbech 
üç cilt olarak tertip veilk cildini 
neşrettiği “ Türk dilinin bünyesi -Der 
Türkische Sprachbau ” adlı eseriyle 
böyle bir denemeye girmiş bulunuyor. 
Türk dili bünyesinin en esaslı teza - 
hürlerini kavramak, bu lisan grupu - 
nun en geniş sahalarından toplanmış 


#JK.Grönbeceh'in, Der türkiscehe 
Sprachbau (1. Kopenhagen, Levin 
Mungsgnaard, 1936 182 s. 49. Dân Kr. 
12, —.) adlı eseri hakkında, Kovals- 
kinin Dewsche Literaturzeitung 59 
(Yahrgang 1938, Heft 17 24 April 586) 
da çıkan bir tenkidini dilimize âit bir 
eseri tanıtmasını düşünerek, terceme 
ettik. 


olan karakteristik misallerle bu teza- 
hurları göstermek ve bunları Türk 
tefekkür tarzının hususiyetleri ile 
izah etmek muazzam bir deneme teş- 
kil etmektedir. 

Bu araştırmanın sıklet noktası şim- 
diye kadar ihmâl edilmiş olan Syntax 
sahasıdır. Müellif ne Türk dillerinin 
savti mevcudiyetini kavramaya ve ne 
de asli hecenin struktur'ünü ve mev- 
cut iştirâk vasıtalarını gösterineye 
ehemmiyet vermektedir; bilâkis keli- 
me kategorilerinin mahiyeti ile keli - 
me gruplarını keşf etmeye ve isim 
hallerini icap ettirdiği Jahrkaların 
( Kasussuffixe ) syntax'e ait fonksi - 
yonlarını tayine uğraşıyor. 

Eserin ehemmiyeti, burada mevzuu 
biraz mufassalca anlatmamıza hak ver- 
direcek vaziyettedir. 

Elimizdeki ilk cilt kelime katego - 
rilerinin derin bir tetkiki ile başlaya- 
rak Türk dilinde birbirinden keskin 
hatlarla ayrılan, bütün hususiyetle - 
riyle tebarüz eden yalnız iki kelime 
kategorisi mevcut olduğu haklı ola - 
rak tesbit ediliyor. İsimler ve fiiller, 
(das Nomen und das Verbum ) bun- 
lardan her bir kelime kategorisi yal- 
nız kendisine raci olan lahika (suffix) 
grupu ile hususiyetlenir ki diğer ka- 
tegoriye kat'iyen nakil edilemez. Va- 
kıa “ Nomina ve Verba ,, olarak ayni 
savtı veren kökler mevcuttur; fakat 
bu haller, ekseriya sonradan vakı ol- 
muştur ki tesadüfi olarak savtte işti- 
râk ile izah edilir, Bazı verbal şekil - 
lerin icap ve hale uygun olarak ( No- 
mina ) halinde hissedilmiş olması ise 
( meselâ kimsâ, nârsa ) her iki kelime 
kategorilerini keskin hatlarla birbir- 
lerinden ayıran umumi manzarayı as- 
la değiştiremez. 

Nominal kategori içinde kelimele - 
rin daha küçük sınıflara taksimi ko - 
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laylıkla mümkün olamamaktadır. Bir 
Türk isim ve sıfatlarının (C Nomen ) 
ehemmiyeti, indo - europeen dillere 
nazaran çok daha fazla mücerret (abs- 
trakt) oluşunda bulunduğundan (Su- 
bstantiv) ile (Adjektiv) arasında vasi 
bir hudut çizmek imkânı mevcut bu- 
lunmayor. Adetler yalnız esasi olma- 
yan hatlar dahilinde dar mânasiyle 
(Nomina) lardan ayrılmakta ve (Pro- 
nomina) ise fark edilmez bir halde 
sınıf dahiline intikal etmektedir, 

Bu iki büyük kelime kategorisine 
( Nomen u, Verbum ) mukabil bir ü- 
çüncü grup vardır: (Postposition, Ad- 
verbia), işari isimler ( Deutevörter ) 
ve nida ( Konjunktion ). 

Ahval isim lahikaları almayan (İn- 
deklinabilia) bu kelime notları sade- 
ce kat'ilikten uzak müphem çizgilerle 
biribirlerinden ayrılırlar. Bu bapta 
yapılacak herhangi bir ciddi tetkik, 
bu İndeklinabilia'dan büyük bir kış - 
mının, donmuş bir teşekkül halinde 
ya Nominal veya Verbal bir menşeye 
malik olduğunu ve bunların bu mahi- 
yetleriyle bu iki esas katagoriden kâh 
birine, kâh diğerine taksim edilebile- 
ceğini kabule müsait bulunmaktadır. 
Buna rağmen bu İndeklinabili?'lardan 
küçük bir kısmının menşeleri de ma - 
lâm değildir ki bunları da her halde 
çok ehemmiyeti haiz olmayan ve diğer 
iki büyük kategori yanında tali ma - 
hiyette görülen bir üçüncü hususi ke- 
lime sınıfından telekki etmelidir. 
Bunların esaslı surette tetkiki ile zu- 
hur şekilleri, her Türk dilindeki rol- 
leri ve Rektiom'leri müellife birçok 
faydalı tafsilât fırsatını vermektedir 
ki bunları buraya nakletmemize im - 
kân görülememektedir. 

Türkçe isim ve sıfatlarının (Nomen) 
mücerret karakteri ile alâkadar olan 
fevkalâde mühim başka bir hususiyet- 


leri daha vardır: Bize pek munis ge- 
len müfret ve cem farkları bu türkçe 
kelimelere baştanberi tamamiyle ya - 
bancıdır.Türkçe (Nomen) ler bidayet- 
te cinsi tesmiyeler ( gattungssbenen- 
nung ) olup bu cins (genus) lerin tek 
fertleri mi yoksa müteaddit fertleri 
mi gösterdiği keyfiyeti kat'iyen mev- 
zuubahs olmadığı gibi lüzumu halin- 
de bu hal hususi (lexigue) vasıtalarla 
ifade edilmek mecburiyetindedir. Or- 
hun kitabelerindeki eski türkçe, mü - 
ellifin zihniyetince, henüz bizim kas- 
dettiğimiz mânada bir cem bilmeyor. 
Sonradan yapılan ( lar, - lâr ) orada 
bir nevi kollektif isimler ( kollekti - 
vum ) dir ki bu, asli kelime karşısın- 
da mânanın kemiyet bakımından ge - 
nişlemesi için değil daha ziyade o ke- 
lime içindir. Bu keyfiyet nihayet mo- 
dern lehçelerde tek ile çokluk arasın- 
da vazıh bir tefrika vusul için ancak 
uygurcada ehemmiyetli bir değişik - 
lik arzetmiş olsa gerektir. 

Burada hemen şu noktayı ilâve et - 
mek isterim: Asıl kelime ile o kelime- 
nin (lar,lâr ) lahikalariyla büyütül. 
mesi arasındaki ilk münasebetler hak- 
kında müellif ile tamamen ayni fikir- 
deyim; böyle olmakla beraber eski ve 
yeni lisan kullanışları arasında esaslı 
hiçbir fark kabul edemem, “ Zur se - 
mantischen Funktion des Pluralsuf - 
fix - lar - lâr'inden Türk - Sprachen,, 
( Kraköw 1936 ) adlı eserimde türk - 
çeye modern tasarrufun analizi sure- 
tiyle başlıca kitabelerdeki türkçeler - 
den edindiği tecrübelere dayanan mü- 
ellif gibi hemen hemen umumi mahi - 
yette olarak ayni neticelere varmak - 
lığım beni bu noktada takviye ediyor. 
“ Eski koilektiflerin sonraki akıbeti,, 
“ Semai cem teşkilâtının sukutu g 
“ Nezaket tâbiri olarak cemi > Eali 
cem şekillerinin izleri ,, ve saire.. Bun- 
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lar, Türk cezirlerinin mahiyeti ile 
sonraki cemlere olan münasebeti esas 
meselesi etrafında sıralanan muhte - 
vası zengin birtakım müteakip fasıl 
serlevhalarıdır. 

Takibeden diğer üç mebhas da Türk 
Syntax'i için çok karakteristik olan 
iki kelime grupuna, Nominal ( yâni : 
Nomen * Nomen ) ve Verbal ( yâni : 
Nomen * Verbum ) ayrılmıştır. Bu 
iki grupun tetkiki her iki esaslı cüm- 
ie nevileri olan Nominal ve Verbal 
cümlelerin mahiyetlerini kavramaya 
ve ayrıca müzafiileyh ve mef'ulubih 
( Genitiv und Akkusativ ) hallerinin 
rollerine nüfuz etmeye ayni zamanda 
İırsat bahşolmuştur. 


Üzerinde Okuvvetle ısrar et - 
tiği Türk Nomina'lerinin mücerret 
(abstrakt ) mahiyetinin neticesi ola- 
rak “ iki Momina'nın sadece yanyana 
konulması veya bir isim veya sıfatın 
( Nomen ) de bir fiilin önüne getiril- 
mesi ile sabit ve yekpare bir grupun 
meydana geleceği , ni (S: 84) ve 
bunda başa getirilen isim veya sıfatın 
(©Nomen), yanına konulan diğer isim 
ve sıfat veya fiilin (Verbum) mâna - 
sını değiştiren tali bir ehemmiyete 
düşmek suretiyle asli istiklâlini kay- 
bedeceğini müellif tesbit etmektedir. 
Başa geçirilen isim ve sıfatların (No- 
men) istiklâllerini muhafazaya ahval 
isim lâhikaları ( Kasus suffixe) ve 
müzafiileyh lâhikası ( Genitivsuffix) 
Nominal grupta, mefulubih lâhikası 
(Akkusativsuffix) Verbal grupta hiz- 
met görürler ki bunların fonksiyon - 
ları yakın bir mümasilet ( Analogie ) 
gösterirler. 

Nominal grupta her iki unsurun at- 
ributif veya predikatif bir münase - 
betle birbirlerine bağlı olup olmadı - 
Sını tayin etmek bazan pek müşkül - 
dür. Sonuncu şıkta bu grup bir no - 


minal cümle teşkil eder ki bu da ye- 
niden bir uzuvlu veya müteaddit u - 
zuvlu olabilir. Predikatif olmayan 
Nominal gruplar arasında grup dahi- 
lindeki ilk uzvun istiklâliyet derece- 
sine göre başlıca üç tipe ayrılır: desk- 
riptiv nominal grup ( meselâ Türk 
budun ), nominal kompositum ( me - 
selâ: ©yrgiz gayany ) — Kırgız ka - 
ganı ), müzafiileyh terkibi ( meselâ : 
evin kapusu ), tali nominal grup ( ne- 
benordnende Nominal gruppe ) ( me- 
selâ: yer sub yâni aynen: Karasu |). 
İkinci uzva raptedilen ve yukarıda 
geçen ismi ( Nomen ) gösteren üçün- 
cü şahıs mülkiyet lâhikasına harfi ta- 
rif ( artikel ) ilâve edilir, Müellif bu 
lâhikanın iş'arı fonksiyonunu mülki- 
yet fonksiyonundan daha asli olarak 
kabul etmektedir ki bunda elbette hak 
lıdır. Buna rağmen “ harfi tarif ,, tes- 
miyesini yerinde kullanılmış bulma - 
yorum; çünkü bu tesmiye bu mesele 
ile iştigale yeni başlamış olanlar için, 
türkçenin indo - europeen ve dolayı - 
siyle sami dillerdekine mahiyet itiba- 
riyle benzeyen bir harfi tarife malik 
olduğu zannını verebilecektir. Haki - 
katte ise türkçe, bir ismin ( Nomen ) 
muayyen oluşunu, sadece onun malüm 
farzedilen -gramerce ifade etmiş ol - 
mak için- birinci, ikinci ve üçüncü 
şahsa olan münasebeti ile ifadeye muk 
tedirdir ki işte bu da müteallik bulun- 
duğu mülkiyet lâhikası ile husule ge- 
lir. Müellif birinci ve ikinci şahsın 
mülkiyet lâhikasını mantıki olarak 
harfi tarifin hususi şekilleri gibi te 
lâkki ettiğinden onun üç tertipli harfi 
tarifi üç şahsın mülkiyet lâhikaların - 
dan başka birşey değildir ve bu yeni 
harfi tarif tesmiyesi bu lâhikaların 
iş'arı ( determinierend ) fonksiyonu- 
nu lâyikı veçhile kuvvetli olarak gös- 
termek içindir. Attribuvit nominal 
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grup yâni müzafiileyh terkibi ile alâ- 
kadar olarak genitiv'in menşeyi ve 
mahiyeti meselesi ortaya çıkıyor, Bu- 
rada “ müzafiileyh lâhikasının (geni- 
tiv) evvelce ahval-i isim lâhikası olma- 
yıp belki bir iştikak lâhikası olduğu ,, 
hakkındaki fikri çok enteresan bulu- 
yorum ki bu lâhika ukul eshabını gös- 
teren isimlerde kullanıldığı takdirde 
mülkiyet isimlerini (Nomina) teşkil 
etmektedir.Mururı zaman ile bir mâna 
tebeddülü vukua gelmiştir. “ Herhan- 
gi bir şahsın mülkiyetinde olan şeyi 
gösterecek yerde bilâhare bizzat o 
şahsı sahib olarak tefrik etmektedir.,, 
(S: 107). Üçüncü mephasin diğer 
bentleri, yeni lehçeler dahilindeki no- 
minal grupların müahhar inkişafları 
ile genitiv terkiplerindeki prominal 
tesbit lâhikalarının kullanılmasındaki 
inkişaflara ve ayrıca müsavi cümle 
fonksiyonuna malik (nebenordnend ) 
nominal gruplar sayılar ve ( appositi- 
on ) dahilindeki müahhar inkişaflara 
tahsis edilmiştir. 

Dördüncü mephaste isim - fiil (No- 
men * Verbum ) diğer tâbirle verbal 
kelime gruplariyle meşgul olunmak - 
tadır. İsmin İndefinitus - ki ekseriya 
yanlış olarak nominatif denmektedir- 
halinde göründüğü grup evvelemirde 
maksuttur ki bunda maddei asliye her 
hangi bir ahval-i isim lâhikası olma - 
maktadır. Müellifin bu şekil hakkında 
söyledikleri çok doğrudur : “ Asli 
madde adetâ açık bırakılmış ve 
yalnız mefhum olarak tesbit edil - 
miş ve müteakip münasebetleri ba- 
kımından hiçbir suretle tefsir e - 
dilmemiş olan nominal şekildir ,, 
CS :129). Bir isim ve bir fiil ( No- 
men - Verbum ) den terekküp eden 
kompozisyon müellifin terminoloji - 
sine göre bir zirveli (eingipflig ) dir; 
yâni “ her iki kelime umumi bir mâna 


husule getirmek üzere bir tek kelime 
haline girmiştir ki bu mâna dahilinde 
verbal mefhum diğerine galebe çal - 
mıştır,, (S: 130). Fiilin başına geçmiş 
olan isimin faili göstermesine ihtiyaç 
yoktur, bu, ayni suretle “ hâdisenin 
zamani ve mekâni veya herhangi bir 
suretle vakı tadili keyfiyeti olabilir ,, 
(1. ©) “ fail, bizzat hâdise ile muka - 
yese edildikte o derece tali bir keyfi- 
yet teşkil eder ki hernevi zamana, me- 
kâna v. s. taallük eden tali hususlarla 
bir hizada bulunur ve başka suretle 
asla ifade edilmez ,, (S: 131). Bu ter- 
tip, fikrimce, yalnız şeklen doğrudur; 
cümlenin maali bakımından tetkik e - 
dilince bunda biraz mübalâğa mevcut 
olduğunu işaret etmek lâzımdır. Baba 
öldü cümlesinde ismin rolü hakikatta 
bu kadar tali midir ? Halbuki cüm - 
leye hakiki mânasını veren failin ken- 
disidir. Ve bilhassa iki nominal'dan 


terekküp etmiş olan bir nominal grup- 
ta birinci ismin katiyen ikincisine 
tâbi olması lâzım gelmediği gibi bilâ- 
kis bazı ahvalde ( meselâ apposition ) 
tam istiklâlini muhafaza eder; ayni 
hal indefinitus halinde öne geçirilen 
bir ismi havi bir verbal grupta -eğer 
bu isim faili gösteriyorsa- ayniyle 
vakidir. 

Müellif, vak'a kompleksine yâni her 
hangi bir tali komplemanı havi fiile 
(Verbum) iraba tâbi tutulan bir No - 
mina'nın takaddüm ettiği cümleler 
için çok zirveli ( mehrgiptlig Y tâbi - 
rini kullanıyor; zira yalnız bu cümle- 
lerdir iki -onun zihniyetine göre- fiile 
karşı istiklâllerini muhafaza ederler. 
Bir verbal şekil önünde bulunan İnde- 
finitus bir komplemani gösterebilece- 
gi için nominal bir verbal - attribut'i 
havi bir fiilden terekküp eden bir mü- 
rekkep cümle ( komplexe ) türkçe 
muhtelif şekillerde tahlil edilebilir. 
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Müellifin muhtelif inkişaf safhala - 
rından ve muhtelif Türk dillerinden 
toplamış olduğu misaller, İndefinitus- 
un fiil ile olan münasebetlerindeki bü- 


yük tahavvülleri gösterir.Birçok ahval 


yanında bir nominal attribut - verbal 
bir vak'anın icra tarzını, kemiyetle 
ifade edilen taaddüdünü, temadisini, 
zaman ve mekânını gösterebilir, Za - 
manı tayin eden İndefinitus halâ el - 
yevm bütün lehçelerde pek ziyade ta- 
ammüm etmiştir; halbuki bunun me - 
kânı tayin etmesi keyfiyeti artık sa - 
kıt olmuş bulunuyor. Esasen türkçe - 
nin inkişafı, meful ile fiilin zaman ve 
mekân ifade eden tali mefhumlarını 
hususi ahval-i isim lâhikaları ile gös- 
termek istikametinde vaki olmakta - 
dır ki, müellifin ıstılâhları ile söyle- 
mek lâzım gelirse, müteaddit zirveli 
( mehrgipflig ) cümlenin tek zirveli 
( eingipflig ) cümle zararına olarak 
terakkisini icabetmiştir; fakat bir dil 
nekadar eski olursa nominal attribut 
verbaPlerin kullanış kabiliyeti de oka- 
dar büyük olur,, (S: 145). Bu keyfiyet 
ile alâkadar olarak müellif türkçe ver- 
bal bir cümledeki kelime tertiplerine 
kelâmı naklediyor. En eski şekil ol - 
mak üzere : “ fail - diğer mefuller - 
fiil ,, tesbit edilmiştir. 

Fiile mukabil ismin istiklâliyeti 
akkusativ lâhikası vazetmek suretiyle 
muhafaza edilmektedir ki bunun sen- 
taks'e ait fonksiyonu beşinci yâni so- 
nuncu mephaste mufassalan tetkik 
ediliyor. Akkusativ türkçede sadece 
meful lâhikası değildir, belki fiilin 
önünde bulunan ismi vak'a ile tama - 
miyle kaynaşmaktan koruyan bir va - 
sıtadır. Misâl lâzım gelirse bu akkusa- 
tiv muhtelif lehçelerde zaman ve me- 


kân zarflarında meydana çıkar. Akku- 
sativ lâhikası mefullerde kullanıldığı 
takdirde fiile karşı mefule İndefini- 
tus da vaki olduğundan daha büyük 
bir istiklâliyet verir. Bu lâhikanın 
hazfı veya ilâvesi ekseriya mefulun 
gayri muayyen veya muayyen oluşu 
ile alâkadardır; böylece yeni türkçede 
akkusativ lâhikası muayyen mef'ulun 


alâmeti olmuştur. Eserin bitmiş olan 
birinci kısmı mef'ulu havi ve ona ma- 
hiyet itibariyle yakınlık arzeden sub- 
jonktiv'li ibare ( indirekte Rcd ) ha- 
lindeki verbal bir cümle-i mürekkebe 
( komplex ) ile kapanmaktadır. 
İkinci kısım adverb hallerini mev- 
zuubahs edecektir. Üçüncü kısım ise 
fiil şekil sistemlerinin izahına tahsis 
edilmiştir. Grönbechs'in eseri büyük 
bir ceht sarfınr icabeden, tamamiyle 
müstakil, derinlere nüfuz eden fikri 
mesâi mahsulü olup herşeyden evvel 
yabancı dil tezahürlerini bizzat kendi 
içinden çıkarıp halletmek için her 
şeyden evvel bizim kendi indo - euro- 
peen düşünüş tarzımıza dayanan ter- 
tipten kurtulmak lâzım gelmiştir. Bu 
müşkül işde müellif çok defa parlak 
bir muvaffakiyete nail olmuştur ki 
bugün bu eser sayesinde Türk dilinin 
bünyesine daha az kapalı bir nazar 
fırlatmamız mümkün olabilecektir. 
Mevzuun müşkül olmasına rağmen 
eserin yazılışı açık ve vazıhtır. Şüp - 
hesiz bazı hükümler eserin muntazam 
bir hat takip etmesi lehine olarak bir- 
az çetin düşmüştür. Fakat şunu da 
düşünmek lâzımgelir ki eserin ötesin- 
de berisinde söylenmiş olan sözlerin 
tadilini icabettirecek olan bütün tefer- 
ruatın nazarı dikkate alınması ile za- 
ten hacmi oldukça büyük olan eserin 


88 


ehemmiyetli surette büyümesi icabe- 
decektir. 

Grönbechs'in eseri türkoloji tari- 
hinde pekâz kimsenin ehemmiyet hu- 
susunda müsabakat edebileceği bir 
merhale teşkil etmektedir. 


Almancadan çev. CEMAL KÖPRÜLÜ 


EDİRNE'DE AYŞEKADIN HANI 


Edirne, Türk tarihinde büyük bir 
yer kaplar. İstanbul'un fethine kadar 
devletin idare merkezi olan Edirne 
Türk sanat ve anıtlarının en güzel - 
lerini içinde toplamış bulunuyor. E - 
dirne'deki eserlerin herbiri ayrı ayrı 
bakımdan birer şaheserdirler. İşte 
Selimiye camii.. Bu mabed yalnız 
Türkiye'de değil, belki bütün dünya 
mabedleri içinde kendine hâs bir özel- 
liği haizdir, Edirne'deki camiler, han- 
lar, mezarlar, darüşşifalar hep ince 
ve mütekâmil birer sanat eseridirler. 
Ben bu yazımda Edirne'deki ( Ayşe - 
kadın ) hanı hakkında elde ettiğim 
malümatı ortaya koyacağım, 

Ayşekadın hanı; Türk istilâ devri- 
nin hatıralarını canlandıran bir anıt - 
tır. Bu hanın sanat değerini yazmak 
mimarlarımıza düşen bir ödevdir. 


(1) Ekmekçizade Ahmet 
big Şa ll Ahmet devrinde tarihimiz- 
de büyük roller oynamıştır. Kendisi 
Edirne'lidir. K uyucu Murat Paşa 
kendisinin en büyük düşmanlarındandı, 
Bizzat Il. Ahmetin şefaatiyle Murat 
Paşa tarafından katledilmekten kur- 
tulmuştur. Naima tarihinde (cilt 2 g, 75) 
de Paşa'nın ölümden kurtuluşu kakkında 
şu İZahat vardır. Su an Ahme t 
Murat P çe gi bir NİYazıN 
vardı” buyl - a$ ye” “püp: “Pedi. 


ÜLKÜ, EYLÜL 1938 


1018 - 1609 tarihinde defterdar Ek - 
mekcizade Ahmed Paşa tarafından 
yapılıp birinci Ahmed'e armağan edi- 
len bu eser yapılışı, büyüklüğü, ve 
güzelliği itibarile en güzel hanları - 
mızdan biridir. Macar ve Nemse ille- 
rine giden on binlerce kişilik koca 
Türk orduları bu ve buna benzer han- 
larda konaklayorlardı. ( Ahmed Paşa 
devrinin en meşhur zenginlerinden - 
di (11. Öldüğü zaman servetinden bir 
kısmını -ki yüz keseyi-, zamanımızın 
parasına göre üç yüz bin lirayı Kara- 
deniz sahillerini yağma eden Kazak 
eşkiyasının akınlarını defetmek üzere 
Özi kalesinin binasına sarfolunmasını 
vasiyet eylemişti (2). Ekmekcizade - 
den sonra devrin en meşhur zengin - 
lerinden biri de ikinci defterdar Baki 
Paşa idi (3) ). 

Ekmekcizade'nin yaptırdığı bu ker- 
vansaray bugün hâlâ canlı bir âbide 
halindedir. Hanın her iki dış dıvarın- 
da gayet nefis ve herbiri başka başka 
tarzda yapılmış oyma pençereler var- 
dır. Hanın içinde hayvanların ve in - 
sanların kış ve yaz barınmasına mah- 
sus odalarla ayrıca tavlaların kenar - 
larında hayvan sahiplerinin oturma - 
larına mahsus yerler ve ayrıca ocak - 
lar vardır. Bundan başka burada ko - 


şahlar kullarından rica etmek olur 
mu? Ferman sizindir, buyurun!,. iye, 
cek ricam budur ki Ahmet Paşa'yı 
Kii dbağışlayasın, katlinden feragat 
edesin dedikte Murat Paşa, ye are 
emir padişakımındir, dedi. i yi 
(2) Netaicül vukuat cilt 2 s, 370, 


(3) Mezarı (o Merkezefendi'de ihya 
ettiği mescidin avlusundadır. Mezarının 
arkasında büyük bir çitlenbik ağacı var- 


dır. 1050 senesi muharrem'inde vefat 
etmiştir. 


NOTLAR VE İKTİBASLAR 89 


mutanların hayvanlarını bağlamak ü- 
zere hususi daireler de göze çarpmak- 
tadır. 

Kervansarayın kapısında şu kitabe 
vardır |4| : 


Kervansaray'ın kitabesi 


Feridun menzilet şems-ü- Felek-kadr-ü 
melek - haslet 
Ki yâni hazreti Han Ahmed ol Şah-ı 
kerem - mütâd 
Süvar olub seadet rahşına seyrü şikâr için 
Rikâbına düşüb bü bende saydefken nice 
sayyâd 
O zillullâh Edirne tahtgâhına salub sâye 
Hümayun bahtı ile halk-ı şehri eyledi 
dılşad 
Olub mâilo şehri dilküşaye Şâhı dânâdil 
Murâd edindi bir hânı cedid-i eyleye icad 
Yapılsun deyu ferman edicek ol hânı âlişan 
Veziran içre defterdâr oldu emrine münkad 
Binâ kıldı odem bu hanı dilkeş âbı 
kevser veş 
Anın tarhında makdurunu sarfetti nice 
üstad 
Olub rahetresan-ı rehrevan ol hanı âlişan 
Mekin olan safalar kesbedüb gamden 
olur azad 
Metanette bu resme olmadı mihman 
saray elhak 
Ribâtı âlemi bennayı kudret ideli bünyad 
Temaşa eyleyüb Kesbi dedi itmâmına tarih 
Yapıldı ha Sultan Ahmed oldu bibede 
âbad 
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Bu kitabeden anlaşıldığına göre bi- 
rinci Sultan Ahmed'in avlanmak için 
Edirne'ye gittiği yıllarda bu kervan- 
saray inşa edilmiştir. Kapıdaki kitabe 
( Kesbi ) isminde bir şairindir. 


(4l Bu kitap okunamayacak derecede 
tozlu bir halde ve yüksekte bulunuyor- 
du. Temizleyip okunur bir hale getir- 
mek için beş altı saat uğraşmak lâzım 
gelmişti. İşimi kolaylaştırmak için bana 
merdiven vermek lütfünde bulunan 
Edirne elektrik şirketiyle, yazıyı temiz- 


Ekmekcizade Ahmed Paşa tarafın - 
dan yaptırılarak Sultan Ahmed'e ar - 
mağan edilen bu hanın sonradan (Ay- 
şekadın hanı ) diye ad almış olması 
dikkat edilecek bir meseledir. Bunun 
için halk arasında şöyle bir rivayet 
dolaşmaktadır : Edirne'de 873 tari - 
hinde yapılan Ayşekadın camiinin 
avluları sonraları birkaç defa bu ha - 
nı onartmış oldukları için bu kervan- 
saraya ( Ayşekadın ) hanı adı veril - 
miştir. Kitabenin iki tarafında birer 
halkaya bağlı ve küpeye benzer iki 
büyük demir sarkmaktadır. Ve güya 
başka bir rivayete göre de Ayşe kadın 
ailesinden başka bir kadın küpelerini 
ve bütün mücevheratını satarak son - 
raları bu hanı tamir ettirmiştir, ki 
bunun pek te hakikate uygun olmaya- 
cağı meydandadır. 

Kervansaray şimdi kısmen harap 
bir haldedir. Şimdi burası süpürge 
ambarıdır. 

Edirne'de bundan başka Rüstem 
Paşa hanı diye meşhur bir han daha 
vardır. Yakın zamanlara kadar ve hâlâ 
tüccar, fazla malını yangın tehlikesine 
karşı bu hanın taş odalarına koymak- 
tadırlar. Ayşekadın'ın tamiri Edirne- 
miz için olduğu kadar ulusal âbidele- 
rimizin korunması yönünden de çok 
iyi ve yerinde bir hizmet olacaktır. 


H. TURHAN DAĞLIOĞLU 


lemek zahmetinde bulunan Edirne mü- 
zesi işyarı Necmi ve yazının okunma» 
sı hususunda yardımda buiunan Edir- 
ne Bulgar Mektebi türkçe muallimi 
Osman Nuri'ye ve ayrıca bize yar- 
dımlarda bulunan han müsteciri Filibeli 
Kâşif'e teşekkürlerimi sunmayı bir borç 
bilirim. 
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HALKEVLERİ 


HABERLERİ 
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HALKEVLER 


Geçen nüshamız - S: 66 - da, son 
günlerde aldığımız Dıranaz,Ün, Çorumlu 
adlı dergilerin, Bergama Halkevi tarafın- 
dan neşredilen Ülkü yolunda nam bro- 
şürün isimlerini zikrederek, diğer yeni 
neşriyatla beraber, bu nushamızda bun- 
lardan bahs edeceğimizi yazmıştık 


Henüz, elimize Malatya Halkevi ta- 
rafından çikarılan Derme adlı mecmua- 
dan başka, Halkevleri neşriyatına ait ye- 
ni birşey —son günlerde aldığımız bazı 
dergiler hariç — geçmediğinden, ancak 
bunlardan bahsetmekle iktifa edeceğiz. 

Çorum Halkevi dil, tarih ve edebi- 
yat komitesi tarafından IlI üncü (Hazi- 
ran) sayısı neşredilen Çorumlu, bu sayı- 
sında da, diğer nüshalarında olduğu gibi, 
Halkevleri dergileri arasında en iyilerin- 
den olmak mevkiini kaybetmemiş bulu- 
nuyor. 

Baş yazıdan sonra gelen Neş'et 

, Köseoğlu'nun makalesinde, Ço- 
rum'daki Beylerçelebi ( —Muzaffer paşa ) 
camii, bu camiin zamanını tayin etmek 
hususunda, tarihi vesikalara dayanılarak 
izahat verilmektedir. Hicri X uncu asır- 
da Çorum, Çorum'da Cerit Aşireti 


başlığını taşıyan diğer iki yazı da birer 
tarihi tetkiktir. 


Bunlardan başka, Çorum yer adla- 
rına dair olan bir araştırma da vardır. 

Derginin, iki kısımdan ibaret oldu- 
ğu görülüyor. Bahsettiğimiz birinci kı- 
sım, iki formadır. Bundan:sonra gelen bir 
buçuk forma, Çorum'un tarihi belgeleri- 
ne ayrılmıştır. Bu kısımda, Çorum'a ait 
bazı kitabelerin resimleri, OXVII- 
inci asırda, Çorum asayışını ihlâl eden 
Çanfedaoğlu'na dair fermanların, 
mahkeme sicillerinin neşrine yer veril- 
miştir. Dergi, her cihetten Çorum Hal- 


NEŞRİYATI 


kevi, dil, tarih ve edebiyat kolunun ciddi 
çalışmalarını gösteren ve Çorum için 
faideli bir vesikadır. 

Sinop Halkevi tarafından neşredi- 
len Sinop dergisinin 29 uncu - Haziran- 
sayısı çıktı, dergide, geçen sayılardan 
devam etmekte olan evvelce de bahsettiği- 
miz Eski Sinop başlıklı tercüme, Sinop 
tarihine ilgili bir vesika adlı makale- 
ler, bu hususta bilgi vermek bakımından 
faidelidir. 

Isparta Halkevi'nin neşretmekte ol- 

duğu Ün'ün 50 — 51 inci ( Mayıs - Ha- 
ziran) sayısında Nazım Örensu” 
nun yazdığı Jsparfa coğrafyası geçen 
nüshadan devamdır. Yine Isparta coğ- 
rafyasına ait Keçiborlu ve kükürtleri 
hakkında da bir tetkik bulunmaktadır. 
Maarife, folklora dair de yazılar vardır. 
Bir zamanlar, her ay muntazaman iki 
forma olarak çıkan Üm'ün, son zaman- 
larda gerek kemiyet, gerek keyfiyet ba- 
kımından eskiye nazaran hafiflediği, ye- 
rini Çorumlu'ya bırakmaya başladığı 
göze çarpıyor. 
: Ülkü yolunda, avukat Haluk 
Ökerem'in yazılarını ihtiva eden 
4-5 formadan ibaret, Bergama Halkevi ya 
yınlarından olan bu eserde, mukaddimede 
izah edildiği üzere, Türkiye'nin bugünkü 
vaziyetine erişinceye kadar olan devrele- 
ri anlatılmıştır. 

Muharrir, cümhuriyetten evvel yaz- 
dığı bazı makalelerini, edebi bir gaye ile 
yazılan nesirlerini, muhtelif milli bay- 
ramlara, resmi küşatlara: ait söylevlerini 
toplu olarak neşretmiştir. 

Broşür, halkın zevk alacağı bir 
tarzda yazıldığından, onlara, milli duy- 
guları zevkle aşılamak bakımından fai- 
delidir. 


BİR OKUYUCUNUN NOTLARI 


NAHİD SIRRI 


Bir Kırşehir tarihi ve o mü- 
nasebetle 


Orta Anadolu'nun mazisi bilhassa 


zengin olan kasabalardan biri Kırşehir'dir. 


Bundan birkaç yıl evvel ziyaret ederek 
anut bir yağmur yüzünden heman hiç- 
bir yerini göremediğim bu gayet çok 
bahçeli, gayet geniş bir sahaya yayılmış 
ve fevkalâde ihmal edilmiş kasabanın ta- 
rihi, orada vilâyet matbaası müdürü olan 
Cevat Hakkı Tarım tarafın 
dan yazılmış ve ora Halkevi neşriyatın- 
dan olarak neşredilmiştir. Müellif daha iki 
cilt neşrederek bunlardan birinde Kırşe- 
hirin cümhuriyettenberi geçen zamanı- 
nı ve diğerinde coğrafyasını anlatacağını 
söylüyor. Maksadım bu kitap hakkında 
bir tetkik yazmak olsaydı, ayrı ciltler 
vücude getirmekdense bir kere coğrafya 
kısmını başa geçirmek daha muvafık ola- 
cağını ve buciltte esasen bir bir serpil- 
miş olan coğrafi bilgileri ilk fasılda, top- 
lu bir halde ve bir iki harita ianesile 
verdikten sonra tarihe girerek ve kırşe- 
hirin en eski zamanlarından geçerek 
Selçukiler ve sonra Osmanlılar devrini 
anlatmak ve cümhuriyet devri faslından 
öncede Kırşehir'in tanzimattan cümhuri- 
yete kadarki zamanına bir ayrı fasıl 
tahsis etmek icabederdi, derdim. Bana, 
bu cilt, tarih eseri veya şehir rehberi 
olmak arasında bucalayor gibi geldi. 
Benim bu eser münasebetiyle üze- 
rinde asıl durmak istediğim mes'ele he- 


nüz bir Ankara tarihine malik bulunma-. 


yışımız keyfiyetidir. Ve zannederimki, bu 
tarih, bahusus devlet merkezi yaparak 
bu şehire vermiş olduğumuz pek büyük 
ehemmiyet ve kıymetten dolayı bir cilde 


sığmayacak kadar mühimdir, Hemen her 
vilâyette o vilâyetin tarih ve coğrafyası 
hakkında eserler neşredilirken Ankara 
hakkında heman hiçbir şey vücude ge- 
tirilmemiş olması garip değil midir? Vilâ- 
yet dahilinde tesadüfen yaptığım bir iki 
seyranın intibaları hakkında yazdığım bir 
iki yazının gezdiğim bu yerler hakkında ya- 
zılmış yegâne yazılar olduğunu esefle kayd 
edeceğim (11. Ankara vilâyetinin de yar- 
dımiyle Ankara Halkevi bu geniş, tarihi 
zengin ve merkezi büyük devletin mer- 
kezi olmak payesine mazhar vilâyet hak- 
kında müteaddit tetkik eserleri yazdır- 
malı ve bu işleri cidden lâyık şahsivetle- 
re tevdi etmelidir. Meselâ şu mevzular 
hatrıma geliyor: Ankara vilâyetinin tabii, 
tarihi ve siyasi coğrafyası - Ankara vi- 
lâyetinin iktisadi coğrafyası - Ankara'nın 


Osmanlılar zamanına kadarki tarihi - 
Osmanlılar zamanında Ankara. 


Hattâ bu kısımlar arasında da par- 
çalamalar vüdude getirerek meselâ Os- 
manlılar'ın Ankara'yı ele geçirmelerinden 
Tanzımatı hayriyenin ilânına kadarki za- 
manı bir ciltte ve Tanzımatı hayriyeden 
Atatürk'ün ayak bastığı andan itibaren 
Ankara'nın bilkuvve devlet merkezi pa- 
yesine yükselmesi arasındaki zamanı ay- 
rı bir ciltte tasvir ve tafsil etmek pek 
mümkündür. Diğer taraftan (Ankara et- 
nografyası), (Ankara vilâyetinde maarif 
ve matbuat tarihi) gibi mevzulardan, 
çok emek isteyen ve muvaffakıyetle ba- 
şarılmaları müelliflerine çok şeref vere» 
cek eserler vücude getirilebilir. Her hal- 
de, Halkevleri'nin himmet ve muavenet- 
lerile faraza Edremit gibi kasabaların 


(41 Yeni Türk; 47 - varlık; 92, 93, 95. 
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bile müstakil cilt halinde tarihleri yazıl- 
mış olduğu halde (2) Ankara'nın henüz 
ne coğrafya nede tarihi hakkında musta- 
kil ve mufassal birer eser sahibi bulun- 
mayışımız büyük bir noksan demektir. 


Bu noksanın izalesi için gereken mesaiye 
artık heman başlamalıdır. 


Colette'in tiyatro tenkitleri 
ve o münasebetle 


Çolette hakkındaki hayranlı- 
&ımı bundan yıllarca evvel yazı hayatı- 


mın ilk ayları içinde söylemiştim. 
Willy ismini taşıyan ilk kocasının 
meşkı altında vücude getirdiği ilk ro- 
manlarına onun da imza atmasına mu- 
vafakat mecburiyetiyle bir zamanlar bu 
adamın şanına hizmet eden, bir zaman 
müzikkol sahnelerinde görünen, sonra 
pek çabuk gelen büvük muvaffakiyet ve 
şöhreti müteakib bir müddet bir nazır 
karısı olan ve Belçika'daki Fransız 
lisanı akademisinin yegâne kadın uzvu 
bulunan Colett e, Fransız nesrinin 
bugünkü en büyük iki üç ustadından 
biri ve belkide bunların birincisidir, 
Heman bütün eserleri roman olmakla 
beraber roman tekniği bakımından bi- 
rer şaheser irtifaına erişmeyen eserle- 
rinde üslubu, adeta mestibahş kokular 
neşreden, elle dokunulsa lemsi raşelere 
gark edecek kadar yumuşak ve insa 
nınefis bir kadın kahkahası kadar adeta 
okşayıcı ve çıldırtıcı üslubu harikulade- 
dir. Henüz hiçbir omütercimimizin 
tercümesine cesaret edemediği ve bazı 
tarafları matbuat kanunumuzun hoş gör. 
miyeceği kadar cür'etli açıklıkları muh- 
tevi - romanlarından başka, madam C o- 
lette tiyatro tenkitleri de yazar. Si- 
yak camlı dürbün serlevhası altında ve 
cilt halinde topladığı bu tenkitlerin bu 
def'a intişar eden dördüncü cildini oku- 
dum. Cildi terkib ve Paris'in 1936 ve 
19387 yıllarındaki tiyatro hayatına ait 


(2) Tarihte Edremit şehri. Müellifi 
Sahir Harimi Balcıoğlu 1937. 


intibaları hikâye eden bu makalelerden 
bir kaçını, ilk intişarları sırasında da 
görmüştüm. Hepsini birden toplu bir 
halde okurken üslubun ayni kudret ve fü- 
sunkârliğile beni yeniden teshir etti. Ve 
düşündüm ki, Kol e'nin kalemile bahs- 
edilmek saadet ve şerefini kazandıkları 
için bir takım değersiz müellifler ve ak- 
tör ve aktrisler de ebediyen unutulma- 
mak imkânlarına artık mazhar bulunu- 
yorlar. Yani aynı zamanda, Colette, 
nin yazıları biraz da tiyatro tenkidi ka- 
idelerinin yan bakacakları mahiyette ya- 


zılıdır. Edibe tamamiyle şahsi intiba- 


larını anlatmakla kalmayarak hattâ 
eseri ve ; oyunu, söylemek istediği 
şeyleri söylemek üzere bir vesile has 


linde kullanıyor, ve bazan sahnedeki 
aktör ve aktris sanki bir romanındaki 
bir mahluk sıfatını alarak sesini ve uzvi 
hüviyetini ebediyen unutamayacak bir 
satır içinde tasvir ediliyorlar.Bu itibarla 
Colette emin bir tiyatro münekkidi 
değil, fakat tiyatro tenkidi bakımından 
belki fantezilerle dolu olan ve herşeye 
tam haklarını vermeyen eserde, en müş- 
külpesent antolojilere girecek nefasette 
parçalarda var. Coltte tarafından 


bahsedilmiş muharrir ve san'atkârların 
hepsine de ne mutlu! 


Ve bu münasebetle düşündüm ki, 
bizim tiyatro müelliflerimiz ve sahne 
san'atkârlarımız için en büyük bahtsız- 
lıklardan biride türkçenin büyük ustad- 
larından hiç birinin tiyatro tenkidi sa- 
hasında yazı yazmamış olmalarıdır. Dün- 
kü türk sahnesinde oynamış bulunan- 
lardan ve medhedilenlerden Othello 
Kâmili görmemiş olanlara - ki ma- 
elesef ben de onlardanım » bir cümlede 
İakat kudretle tasvir edecek bir edibi- 
miz bulunsaydi, bu bedbaht san'atkâr 
hafızalarda hayatını temin etmiş olmaz- 
mıydı? Üslubeularımız ve ediplerimiz 
tiyatroya pek nadiren gider ve intibala- 
rını asla yazmazlar. Alkış sesleri altın- 
da tiyatronun inlediği ve saltanatın ken- 
di temellerini sarsacak kadar bu alkış- 
ları tehlikeli bularak böyle alkışlanan 
( Vatan yahut Silistre) eserinin mmu- 
harririni zındana yolladıgı Abdülaziz 


BİR OKUYUCUNUN NOTLARI 93 


zamanından bugüne kadar, tiyatro ten- 
kidi edebiyatının ehemmiyeti ve cazibe- 
si büyük kalemlerin hiç birini teshir 
edüp kazanamamış, hatta bu sahada ya- 
zı yazan hiçbir muharririmiz yazmış 
olduğu tenkitleri müstakil bir cilt teşkil 
etmeğe lâyık görmemiştir. 

Ve lâalettayin muharrirlerden gelişi 
güzel neler intihap edilip tereüme ve 
neşredildiği halde Colettein bu 
nefis cildini işte hiç kimse tercüme ve 
neşretmeği hatrına bile getirmiyecektir. 


Tercüme mes'elelerinden biri 


Neşriyat hayatımızda tercüme eser- 
lerin gittikçe ehemmiyet kazanan mevkii, 
yani Türk karilerinin tercüme eserlere 
karşı artan rağbetleri, tercüme bahisleri- 
ne her güne şamil bir mahiyet, daimi 
bir aktüalite hüviyeti veriyor. Bu sebep- 
le, geçen ay bu sütunlarda mükerreren 
tercüme edilen eserlerden bahsetmiş ol- 
makla bu mevzuu tüketmiş addetmeyerek 
ona yine avdet edersem, umarım ki ma- 
zur görülürüm. Bu sefer bahsetmek iste- 
diğim cihet şudur: Bir mütercim ese- 
rin metnine hangi had ye dereceye ka- 
dar sadık kalmalıdır? 


Tasrih edeyimki, bu sualin, bazı 
kısımları hazfederek veya ihtisar ederek 
yapılan tercümelerle ve mütercimin 
kendinde böyle hazflere ve ihtisarlara 
hakkı olup olmaması bahsiyle bir alâkası 
yoktur. Ben, cümlelerin bütün ifade ince- 
liklerile tercümesinde asla mütabakatı 
tamme davasını mevzuubahs ediyorum. 
İki lisanda yazı yazmış ve hayatının sekiz 
dokuz yılını resmi bir dairenin mütercim- 
liğile kazanmağa çalışmış bir adam ol- 
maktan kendi kendime verdiğim bir sa- 
lâhiyetle deyeceğimki, bu sahada ifrat 
ve tefritten aynı had ve derecede tevakki 
gerektir. Keyfiyeti iki misalle daha iyi 
anlatabilirim: i 


Şehabettin Süleyman merhumun na- 
tamam kalmış bir Sap/o tercümesi var- 
dır. Alphonse Daudet, bu ha- 
kikaten güzel romanının iki kahramanı 
olan Jean ile Fanny'nin kurmağa karar 
verdikleri yuvanın eşyasını arayup almak 
üzere entre chienet loup magazaları 
dolaştıklarını anlatır. Bunu zavallı Şaha- 
bettin Süleyman Köpek ile Kurt arasın- 
da diye tercüme eder. Halbuki, bu fran- 
sızça tabire vakıf olacak kadar fransız- 
çayi bilince, Türk okuyucusu pek tabii- 
dir.i Daudet'nin eserini aslından 
okur. Tercüme edene düşen şey, tabirin 
mukabilini tam bir şekilde,hudutları içinde 
vermekti, yani A/şamın alaca karan- 
lığında gibi bir ibare kullanmaktı. Bu- 
na mukabil bazı metinlerin de gülünç bir 
şekilde alaturkalaştırıldığını görüyoruz. 
Buna dair hatırıma şu anda bir misâl 
gelmeyor.Belki geliyor da meslekdaşlardan 
kimseyi kırmamak için bu misâli rastla- 
dığım hakiki garabet ve ifratlar arasın- 
dan seçmeyerek muhayyel bir misâlle gös- 
termeği tercih edeceğim. Farzedelimki, 
tercüme etmekte olduğumuz bir Fransız 
romanında mösyö Andrö, madam 
Clömentine yi mazısını gizleye- 
rek, olduğundan pek başka bir tarzda 
kendini göstermekle ittiham etmektedir 
ve bunu tamamiyle mahalli bir tabirle 
söylemektedir. Bunu aynen tercüme eder- 
sek bir (Köpekle Kurt arasında) yılda 
biz ibda etmiş olacağız. Bu vaziyette, 
halk lisanını iyi bilen ve bildiklerini her 
vesile ile gösteren bazı mütercimler, 
tekrar aslına nakledilse mösyö Andrö& 
ile madam Clömentin eyi bayre- 
tin son haddine düşürecek bir mukabil 
buluyor ve mesela mösyö Andr © ye:- 
(Kadın, ben senin cemaziyelevvel'ini bili- 
rim!) dedirterek Fransız romanını Hüse- 


yin Rahmi'nin bir halk hikâyesine benze- 
tiyorlar. 


Mütercimi o ifrattan da bu tefrit- 
ten de vikaye edecek şey kendisinin umu- 
mi bilgi seviyesi, iki lisana tam vukufu, 
aynı zamanda da zevkıselimidir. 


YŞN RA E <v -.A 


KİTAPLAR VE MECMUALAR 


AnaniaszZajanezkowski, 
Manuel Arabe de la langue des 
Turcs et des Kiptchaks( Epogue de 
PEtat mamelouk ), 'The Warsaw 
society of Sciences and Letters 
publications oOOf the Oriental 
Commission, N 2, Warszawa, 1938 
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Türk kavimlerinin tarihi yayılımına 
çok erken çağlarda bile, müsait bir saha 
teşkil eden muazzam Kıpçak sahrası, 
Türk Dili'nin inkişaf ve kaynaşmasına da 
büyük bir kaynak olmuştur. Asırlar 
boyunca, tabaka halinde burada kökleşen 
muhtelif Türk boyları ve kabileleri, yayı- 
labildikleri nisbette, kendi dillerini de yeni 
yeni ülkelere götürmüş, kurdukları siyasi 
hakimiyetleri kadar, dillerinin inkişafını 
ve üstünlüğünü de temin etmişlerdir.Türk 
tarihinde «Memlükler» adiyle kaydedilen 
bu devirde, Türk unsurları hissedilebi- 
lecek bir kesafetle Mısır, Irak ve Süriye 
gibi birbirinden uzak coğrafi sahalarda 
yerleşmiş, mahalli gayri türk unsurları 
türkçeyi öğrenmeğe mecbur etmiştir. 
Daha onuncu asırda Orta - Asya'da İran 
ve Arap dilleri ile boy ölçüşen ve devrin 
medeni dillerinden biri sayılan türkçe, 
aynı hızla XIII üncü asır Kıpçağ'ında, 
Mısır'ında ve Süriy.'sinde de mevkiini 
muhafaza eylemiştir. Bu bakımdan Kıp- 
çak, Türk Dilinin tarihi için, çok ehem- 
miyetli ve tetkike değer bir saha arzet- 
mektedir. İlk olarak bu sahayı araştıran 
M.Houtsma olmuştur. 1894 yılında bu 
sahaya ait mumaileyhin neşrettiği, Zin 
Türkiseh - Arabisches Glossars (Leiden) 
adlı eseri, uzun zaman ehemmiyetini mu- 
hafaza etmekle beraber, maalesef Kıpçak 


türkçesine karşı layikile bir rağbet uyan- 
dıramamıştır. Nihayet, 1928 yılında Fuat 
Köprülü'nün himmeti, Kıpçak sahasına 
karşı muhafaza edilen umumi süküt, bir- 
denbire kalkmış, bizde bu saha Türk 
şivesine ait «Al kawânin - ül - kulliye 
Hi - zabtül - lügat - üt - Türkiye, adlı 
yeni bir eser kazandırmıştır. İki yıl 
sonra Kıpçak türkçesine ait en mühim 
kaynak olan Kifdb - al - İdrak (1930) 
tarafımdan, biraz daha sonra bu eserin 
bir haşiyesi mahiyetinde olan ve sırf lügat- 
ten ibaret kalan küçük bir eserdeVelet 
İzbudak tarafından neşredilmiştir. 
Bu suretle Kıpçak türkçesine ait neşre. 
dilmiş 4 başlıca esere malikiz. Fakat, 
Türk kavimlerine asırlarca birinci dere- 
cede yatak olan Kıpçak, ve Memlükler 
için ticaret merkezi bulunan Mısır ve 
Süriye, şüphesiz Türk dilinin oynadığı 
rol bakımından Türk gramerine ve lüga- 
tine ait daha bir sürü kaynaklara malik- 
tir ki, bazılarının isimlerine defaatle Abu- 
Hayyan gibi mühim bir arap muharriri- 
nin yukarıda ismi geçen eserinde tesadüf 
edilmektedir. İsmi bizce meçhul! olanlar» 
ında büyük bir sayı teşkil ettiğini tah- 
min edersek, hata etmemiş oluruz. Nete- 
kim A. Zayançkovski'nin neşrettiği 
bu eser buna en başlıca misallerden biri- 
ni*teşkil etmektedir. 

Profesör'ün çok yerinde olan ihti- 
mamile neşredilen bu eser, muhtevası 
itibarile, Abu - Hayyan'da tesadüf edilen 
malzemeye pekaz servet ilâve tmekle 
beraber, bilhassa mezkür eserd. yanlış 
manalar verilen lügatlerin tashihine ya- 
ramakla, pek mühim bir hizmet görmüş 
oluyor. Nâşir, bu noktayı asla unutma- 


mış ve neşrettiği yazmaya dair verdiği 


malümatta bu noktayı da temin eylemiş- 
tir. Bu suretle, ben, Abu - Hayyan na- 
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şiri bulunmaklığım hasebile, Profesörün 
çok yerinde bulunan bu araştırmasından 
ipiyce istifade etmiş olacağım. 


Neşredilen eserin ( yazmanın ) taşı- 
dığı: Kitâb Bulğat al - muştâk fi lügat 
at Türk va-l Kıfçak, adına bakılırsa iki 
başlıca şiveye temas etmektedir: Türk ve 
Kıpçak. Muharriri bulunan Cemal - ed 
- din Abu Muhammet Abdullah - üt - 
Türkünin bu Türk ve Kıpçak türkçesi 
tahtında ne kastettiği nedense naşiri ta- 
rafından izah edilmemiştir. Halbuki, bu 
birbirinden ayırt edilmek istenen iki 
türk şivesi arasında müellifce muayyen 
farklar ve hususıyetler gözetilmiştir. Ma- 
lüm olduğu veçhile aynı #ürk kelimesi 
bir şive hususiyeti olmak üzere Kaşgarlı, 
Mahmut'ca da kullanılmıştır. - Kaşgarlı 
Oğuz şivesini tebarüz ettirmek gayesile, 
daima Oğuzlar şöyle, Türkler böyle te- 
lâffuz ederler gibi kayıtlarla bir Türk 
ve birde Oğuz şivesini tebarüz ettirmiş- 
tir. Anlaşılan Cemâlettin Türki de Kıp- 
çak türkçesi hususiyetlerini ayırabilmek 
için, bazı bakımdan umum türkçeye hâs 
noktaları ve farkları doğrudan doğruya 
umum Türk şivesinden saymış ve bütün 
mesaisini Kıpçak şivesi etrafında topla- 
mağa çalışmıştır. Nitekim yazmanın mu- 
kaddemesinde eserin adı ihtisar edilerek 
Tercüman » ül - lügat üt- Türkiye 
şekline konulmuştur. Müellif aslı itibarile 
türktür. Fakat, yalnız kendi anadil bil- 
gisile iktifa etmemiş, kendisinden evvel 
bu sahada çalışmış olan dığer ikı muha- 
ririn eserinden de istifade eylemiştir. 
Bunlardan biri, Alâeddin Beylik el - Kıf- 
caki'nın: AZ - Anvâr al muzü'at'ı, diğeri 
ise İmad -ed-din Davud b. Alib. 
Muhammed al - Varrâk - al - Mısri'n' 
As - sahıh min ad- duratal-muz 'a 
adlı eseridir. Burada dikkatimizi celbe- 
den nokta istifade edilen eser müel- 
liflerinden (o birinin Kıpçk, diğerinin 
ise mısırlı oluşlarıdır, Demek ki, 
Cemaleddin Türki kendi ese- 
rinde hem Kıpçak, hem de mısır 
türkçelerini karıştırmış, yahut bu iki sa- 
ha türkçesi arasında bariz bir fark gör- 
memiştir. Hayyan'da olduğu gibi bu 


eserde de esas kaynak rolünü Beylik 
oynamıştır ki, bu eserin bulunup neşri 
Kıpçak sahası şive araştırmaları için şüp- 
hesiz temel taşı rolü oynayacaktır. 

Yazma, naşirinin tarifi mucibince 
başlıca dört bahse ayrılmıştır: I - Tanrı 
ve sema tezahüratı adlarına, II - Toprak 
üzerindeki maddelere ve madeniyata, 
II - Adverb ve zamirlere, IV - Fiillere. 
Bu sonuncu bahis, şimdilik naşir tara- 
fından mevzuubahis edilmiyerek, ikinci 
bir esere terkedilmiştir. o Bahislerden 
ikincisi ise ayrıca 17 bölüme tefrik edil- 
miştir. Bu suretle eser müellifi türkçe 
kelimeleri mevzuuna göre tasnif eylemiş: 
kuşları, hayvanları, madenleri, isimleri, 
tohumları, dıni adları ve ilâh... birer bi- 
rer müstakil bölüm halinde toplamıştır. . 
Bir parça iptidai olmakla beraber, bu 
şekil tasnif bilmediğimiz türkçe kelime- 
lerin a'apça tercümesi üzerine ve bölü- 
müne göre, aydınlatılmasını fevkalâde 
kolaylaştırmıştır. Yoksa mevzuu malüm 
olmadan, birkaç manaya gelen arapça 
tercümesi üzerine, izine diğer bir yerde 
tesadüf edemediğimiz her hangi bir türkçe 
kelimeye isabetli bir mana verebilmek 
imkânı ihtimal haricindedir. Buna, bizzat 
ben Abu - Hayyan'ın neşrinde şahit ol- 
muşumdur. 

Yazma, naşirinin verdiği malümata 
göre, 1451 yılında Abu Bekirnam bir zat 
tarafından istinsah edilmiştir. Asıl nüs- 
hanın nerede olduğu ve hangi tarihte 
yazıldığı meçhuldür. Yalnız müellifin adı 
eserde Cemâlettin Türki olarak tavzih 
edilmiştir ki, maatteessüf naşir 21 sahi- 
felik muk:.ddimesinde bu zata dair bir 
ip ucu dahi bulamamıştır. Her halde 
yazma istinsah tarihinden belki bir asır. 
dan daha fazla evveline aittir. Abu-Hay- 
yan'dan eserde bahsedilmediği halde, mu- 
ma'leyhin de istifade ettiği Beylık, müş- 
terek mehaz mevkiinde olmuştur. Bana 
öyle geliyor ki Cemâlettin Türki, Abu- 
Hayyan'ın eserinden haberdar bile olma- 
mıştır. Bu takdirde ikisinin de Bey/ik'ten 
istifade edişleri izaha muhtaç bir mesele 
olarak kalucaktır. 


Saha itibarile, naşir yazmayı Süriye 
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sahasına götürmek niyetindedir. Maama- 
fiyh, bu niyet kâfi derecede müellife iddea 
edilemiyor. Zayançkovski, bu iddiasını 
bazı arapça kelimelerin Süriye telâffu- 
zuna ait oluşu ile, İrbiZ kelimesi üzerine 
dayamaktadir ki, bir dereceye kadar, 
naşirin fikrine iştirak etmek zarureti 
vardır. Fakat ben, bu fikrin takviyesinin 
asıl yazma müellifinin şahsiyeti ve men- 
şeyi ile, kabili izah edilebilineceği kana- 
atindeyim. 

21 sahifelik İransızça bir mukaddi- 
meden sonra, naşir birçok lügatlar üze- 
rine yaptığı mukayese üzerine, hurufu 
heca sisteminde türkçe -leh'çe- İransızça 
güzel bir lügat vücuda getirmiştir. Keli- 
me telâffuzunda naşir, şüphesiz metine 
sadık kalmaya çalışmakla beraber, neden- 
se bazı kelimelerde sadakatsizliklerine 
tesadüf edilmektedir. Meselâ metinde (s.3) 
içkisin yazıldığı halde, naşir bu kelimeyi 
(s 10) eçki diyede okumak istemiştir. 
Filvaki, diğer Kıpçak lügatları kelimeyi 
bu sonuncu şekilde kaydediyorlarsa da, 
fakat yazma, naşirinin de iddia etmek 
istediği veçhile, büyük ihtimalle Süriye 
türkçesine ait olup ve mevzuubahis olan 
kelime ?ç/t şeklinde telâffuz edilmiştir. 
Netekim, eserde kelime başlangıçlarında 
i yerine bolca d telâffuzunun hâkim oluşu 


İmtiyaz sahibi : Fevziye Abdullah, Umum neşriyatı idare eden : Hasan Ali Yücel, 


bu lügatin şive bakımından Hayyan'ın- 
kinden farklı olduğunu sarahatle mey- 
dana koymaktadır. Meselâ: doz,ditre- 
mek,durgay,dünle,dan ve ilâh.. 
gibi. Ayni bariz farkları türkçe kelime- 
lerin arap hurufatiyle tesbitinde görüyo- 


ruz ki, bu gibi orfografiye asla Abu - 
Hayyan'da mahal verilmemiştir. Sonra 
(8.21 ) de gör kelimesi vardır. Mezar 
manasına gelen bu kelime benim bildiği- 
me göre g ör olacaktır. Zaten naşir ken- 
disi dahi Karaimce'den getirdiği misalde 
gör telâffuzunu kaydetmektedir. Sahife 
45 de serçe şeklinde okunan kelime asıl 
metinde sirçe'dir. Bu sonuncu telâffuz 
bence daha doğru olsa gerektir. 


Arapça metin kısmı ancak 16 sahi- 
feden ibarettir, Kısalığına rağmen, ihtiva 
ettiği kelime serveti oldukça bol ve ori- 
jinaldir. Naşir, bihakkın itiraf etmelidir 
ki, bu eserin neşrinde çok büyük emek 
sarfetmiştir. Nefis bir taba maliktir ve 
arapça harekelere büyük bir itina ile 
bağlı kalınmıştır. Kıpçak ve belki de Sü- 
riye türkçesine ait yeni bir eser kazan- 
dıran Profesör, Zayanç Kovski'ye bura- 
da teşekkür eder, kendisinden eserin ikin- 
ci kısmının neşrini bekleriz. 


A. CAFEROĞLU 


Ankara Ulus Basımevi'nde Basılmıştır. 


Sayı : 68 İLKTEŞRİN 1938 Ooo Cilt: XI 


HALKEVLERİ DERGİSİ 


Direktör. M. FUAD KÖPRÜLÜ 


HATAY DEVLETİ 
KEMAL ÜNAL 


Müstakil Hatay Devleti kuruldu. O bizim bir parçamız olarak, 1918 
akıbetinin büyük acısını duymuş ve kurtuluş savaşma bizimle birlikte. 
girmişti. Türkiye inkilâpçıları, milli mücadelelerinin çetin bir safhasın- 
da, 1920 anlaşmasiyle Hatay'ın kurtuluş vesikasmı almışlardı. Onlar, 
içinde bulunulan zaman nekadar güç de olsa Hatay'ı bırakmamayı bir 
şeref vazifesi bilmişler ve bunda muvaffak da olmuşlardı. Ancak Cenup 
Türkleri bu vesikanın kendilerine temin ettiği hak ve hürriyeti 1938 yılı- : 
na kadar ıztırap içinde beklediler ve bu arada icap ettikçe her kahra-. 
manlığı gösterdiler. Onlarm fedakârlık ve feragatını nesiller hürmtele 
anacaktır. Hatay'da elemle geçen yirmi yılm son birkaç senesi ise ağır 
siyasi cidallerle doludur. Onlar bu son yılların ve hattâ son günlerin im- 
tihanmdan da şerefle çıktılar. 


i Hatay'm hazin talihi Türkiye halkmm kalbini yıllarca sızlattı. An -. 
cak dâvanın şefler tarafmdan başarılacağına olan iman, herkes için bü- 
yük bir tesliyet kaynağı idi. ATATÜRK, Büyük Millet Meclisi'nin 
1936 açılış nutkunda Hatay mevzuuna temasle “ milleti geceli gündüzlü 
meşgul eden başlıca büyük mesele ;; “ üzerinde ciddiyetle, kaiyetle dur- 
ma ,, kararını bildirmişti. 1937 nutkunda Şef : “ Büyük bir milli dâvamız 
olan Hatay işinin geçirdiği safhaları ,, hatırlatarak “ Hatay halkının lâyık 
olduğu mesut ve müstakil idareye kavuşması yolunda amaçladığımız ga- 
yeyi temin edecek vesikaların ,, kabulünü müjdelemişlerdi. 

Başvekil Celâl Bayar, geçen haziranda Büyük Millet Meclisi'ndeki 
nutuklarmda : “ Bizimle yanyana ve omüz omuza istiklâli için mücade- 


97 


98 ÜLKÜ, İLKTEŞRİN 1938 


le eden mübarek vatan parçasının ”, “ ekseriyetiyle, kültüriyle Türk ka- 
Jacağını ,, söylemişlerdi. 

Hatay halkınm mebusları Eylülün ikisinde toplandı, ana yasayı ka- 
bul etti. Devlet reisini seçti, hükümetini kurdu ve dünyanın hayret ve tak- 
diri içinde müstakil Hatay Devleti doğdu. Kendisini geniş bir sulh ve imu- 
habbet havası saran yeni devlet, doğuşu şekliyle de, -son günlerin çetin 
mücadel:leri hatırlanırsa- insanlık tarihi için asil bir örnek olmuştur. Bu 
doğuş ATATÜRK'ün “ Yirminci asır tarihine şeref veren milli ve 
insani eserleri arasmda minnet ve hayranlıkla daima hatırlanacaktır ka 


Hatay halkı, büyük başarıcının kendilerine lâyık gördüğü mesut ve 
müstakil idareye yine onun eliyle kavuştuğunu yürekten duydu ve asil 
bir neş'e içinde günlerce bayram yaparken bunu daima tekrarladı. 

Hatay Millet Meclisi ilk toplanış gününde birinci vazife olarak dün- 
yaya Hatay'm “ büyük Türk milletinin ve onun şerefli tarihinin ayrılmak 
bilmeyen ve dünya bir araya gelse ayrılmayacak olan ,, bir yurt olduğunu 
ilân etti ve halkın Türk milletine ve onun ş fine olan sonsuz bağlılığını 
bildirdi. Seçilen Devlet Reisi “ Türkiye'nin Ulu Önder'i tarafından göste- 
rilen büyük alâka ve yardım sayesinde ,, kavuşulan istiklâlin şükranını 
ifade etti. 


Yüce ATATÜRK, butszahürlere karşı “ Hatay'daki faaliyeti 
alâka ve muhabbetle takip edeceğini ,, ve “ Hatay'ın yeni idare altında 
pek çok saadet ve refahlar görmesini yürekten temenni ettiğini ,, bildir - 
diler. Cümhuriyet Hükümeti ve Türkiye Büyük Millet Meclisi, reislerinin 
ifadesiyle yeni idare için muvaffakıyet dilediler. 


Hatay halkı, yeni deyleti, siyasi olgunluğu ispat eden bir sükün ve 
huzur içinde kurdu. Gelecek inkişaf ve umrân yıllarında da aynı rüşt ve 
tesanüdü göstermelerini emniyetle bekleyebiliriz. Onların bir vazifesi de, 
Türk tarihinin her Türk nesline verdiği hür ve ileri yaşamak vasfma en 
yüksek derecesiyle irişmektir. Yalnız Türkiye değil, bütün bir istikbal 
onların bu vazifede muvaffak olacaklarını görecektir. 


BİLGİ VE KAFA 


Prof. Ş. A, KANSU 


İki soy düşünce tarzı yahutta iki soy dimağ organisması vardır. İl- 
kinde, sosyete hayatmın daha ilk anlarmda iken insan, hâdiselerin ve 
şartların, muhitin veya yalnızca k:ndi muhayyilesinin tesiri altmda kala- 
rak birtakım fikirlere sahip olur. Bu soyun insanları yaşadıkları müddet- 
çe bu fikirlere sadık kalırlar ve onların inkişaf ve tatbikatiyle meşgul 
olurlar. Bu kategori düşünce sahiplerinin “ bir fikirden kolay vaz geç - 
mez ,, oldukları malümdur. İşte onlara, isterseniz, sistematik kafalılar 
da diyebilirsiniz. , 

İkinci soydakiler bir fikirde kazık kakmazlar, değişirler. Bundan 
dolayı da muhitleri onları çok kere kabahatlı addeder. F akat bu insan- 
larm doğru gözüken ve ondan dolayı müdafaa ettikleri bir fikirden, ken- 
dilerine daha iyi ve daha doğru gözüken bir diğerini kabul için vaz geç- 
mekten korkmadıkları da bir hakikattır. Onların yegâne gaye ve endişe- 
leri objektif hakikata ulaşmaktır. 

Bilgi yolunda, bu soy dimağların, kazma ve kürek vazifesini ifa et- 
tiklerini unutmamalıdır : Merhale, merhale, yavaş ve ihtiyatlı yürümek, 
ancak dikkatla toplanmış, elenmiş ve mukayese edilmiş vakr'âların mü- 
şahedesine bel bağlamak ve her türlü sübjektif tesirlerden uzak bulun - 
mak onların fikir hayatlarınm tek atmosfcri'dir. 

Claud Bernard bakmız ns diyor : “ Sistematik bir âlimi tecrübeye 
kıymet veren bir âlimden ayırt eden diğer bir nokta da şudur : birincisi 
fikrini zorla kabul ettirir, halbuki diğeri fikre lâyrıki kadar bir önem ve- 
rir.. Tecrübeci bir iskolâstik veya bir sistematik gibi, hareket noktasını 
muhafaza etmek için, tecrübeye karşı cephe alacağı yere Teori'sini de - 
Ziştirmeğe gayret eder >) 

* 


Anadolu ufkunda, Anadolu Üniversiteleri'nin doğduğuna şahit olu- 
yoruz. İştiyaklarımız bu büyük realiteler içinde eriyecek. Büyük Türk 
mütefekkirleri, büyük Türk âlimleri, büyük Türk kâşifleri, insanlık tari- 


hine güzel, iyi ve faydalı eserler doğuracaklar. Anadolu museumlarında 


genç kabiliyetlerin vatanm içinde ve dışmdaki araştırma ve toplamala - 


rından yaratılmış zengin kolleksiyonlar, yeni Bilgi sentezlerinin doğuru- 
cusu olacaklar.. 


Bacaları tüten, dağları, taşları insan sesind-n çınlamağa can atan 


çalışkan ve hür Türk vatanı sen Bilgi ve Kafa'nın elinde şahlanacaksın ! 


————— LİR 
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NEDEN $S A KEND NE 
GELİRKEN 


Bir iki tel daha kazanmış sesin; 
Ezik - ezik dışın, hırsın, hevesin ... 
İnbikten çekilmiş gibi tazesin. 


Kendince başlangıç, ilce masalsın; 
Ölen kütüğünde taze bir dalsın, 
Çiçek açma: kokun içinde kalsın. 


Yüzünü görünmez çizgiler örmüş, 
Gözlerin yarların dibini görmüş; 


Artık som altunsun, artık som gümüş: 


Yeter ateş bekler gibi duruşun, 
Güldürmüş gümüşü, sızmışta kurşun, 
Potan örselenmiş, kal'olunmuşun |*J. 


Ayıldın ya, sorma: nerdesin, neden; 
Örslerde dövüldün, geçtin haddeden; 
Sende'de cüruftan ayrıldı maden. 


“Yeter şadırvanlık: toplan, sin artık; 
Dert, deniz; sen, onun dibisin artık.. 
Tüten bir buhurdan gibisin artık... 


BEHÇET KEMAL ÇAĞLAR 


i Tr) Gümüşü ihtiva etmesi muhtemel kurşunu bir balçık potaya koyup fırına: 
sürerler, kurşun erir sızar, ,geriye kalan külçecik, bir aralık açılıp kapanır,. 
buna:“gümüş'güldü,, “derler; 
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KÜ Li. R Kva Biye Rush: ezildi 


İRAN'IN ŞİR-Ü HURŞİT ARMASI 
W. HİNZ 


Alman Şark Mecmuasının — Zeitsehriff der Deutschen 
Morgenlândisehsen Gesellsehaft, 91 inci cildinin I inci 
kısmında ( Leibzıg, 1937) Walther Hinz tarafından 
« Beiirâge zur öranischen Kulturgesehichte > adlı 22 
sahifeden ibaret küçük bir araştırma neşredilmiştir. 
Mezkür makalenin ikinci bahsi İran arması olan Şiri-ü 
Hurşid'e tahsis edilmiştir. Türk kültür tarihi ile alâkası 
olan bu bahis tarafımdan aynen almancadan çevirilmiştir. 


A. C. 


1930 yılında Tahran'da Hâver matbaasında : Tarihçeyi Şir-ü Hurşid - 
“The History of The Lion and Sun ,, adlı 31 sahifadan ibaret küçük bir risale 
neşredilmiştir, Müellifi bulunan zat Tebrizli Ahmed Kesrevi olup, kendi 
memleketinin tarihi ve asarı hakkındaki esaslı bilgilerini garbın ilim mekte- 
bine istinat ettiren ve sayısı pek mahdut olan bugünkü İran üleması zümre- 
sine dahildir. Nitekim V. Minorskiy, buna bir misâl olmak üzere, 1928-30 yıl- 
larında yine Tahran'da Hâver matbaasında üç kısımdan ibaret olarak mu - 
maileyh tarafından neşredilen ve unutulmuş İran hanedanına dair oldukça 
derin ve esaslı tetkik mahsulünü ihtiva eden Şahrıyaran-ı Gomnâm dan, 
kendi La Domination des Dailamites |11, adlı eserinde defatla istifade et - 
miştir. 

Benim bildiğime göre, İran Şir-ü Hurşid'inin menşe ve intişarına dair 
garpta yazılmış bir eser bulunmadığından |21, burada Seyit Kesrevi- 


nin ilk zikredilen eserinin muhtevasını hülâsa edeceğim, Aynı za- 


manda Berlin Devlet Müzesi'nin meskükât kısmındaki mevcut kolleksiyon- 


lar üzerine buna birçok ilâveler yaparak meselenin tekâmülünü meskükât 


(11 Publications de la Socidtö Blason en Orient, London 1902, 
des Etudes Iraniennes et de VUart s. 62 - 65 adlı yazısında, kısaca bu 
Persan, No. 3, Paris 1932. iki tasvirin ilk defa olarak müştere- 

(2) Keza Yakub Artin Pa- ken Rum - Selçukileri meskükâtinda 
şa, Coniributloön â Vifude du mevcut olduğuna temas etmiştir. 
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misâlleri ile tevsik ettim. Ayrıca, mevzuun mütehassisi bulunan W. Hel- 
lige 'nin derin bilgisinden istifade ettim ki burada kendilerine şükranları- 
mın arzını kendimce bir borç bilirim. 

Ahmed Kesrevi eserinin mukaddimesinde ilkönce Şir-ü Hurşid 
ambleması hakkında İran'da mevcut olan halk rivayetini nakletmektedir: Bu 
rivayete göre, tıpkı İraniler için Güneş olduğu gibi Ermeniler için de Arslan 
bir tasvir veyahut remiz mahiyetinde olmuştur ; yalnız daha sonraları Büyük 
Şah-Abbas ( 1587-1629 ) Ermenistan'ın istiklâliyetini imha ettikten sonra, 
bu zaferi tesiden yeni bir hatıra olmak üzere Arslan arkasından Güneş'in 
tasvir edilmesi şeklini vazetmiş oldu. 

Seyit Kesrevi birçok esaslar üzerine bunun bir masaldan başka 
birşey olamayacağına işaret etmektedir. Ve buna başlıca delil olarak, Erme- 
nistan'ın kendi istiklâliyetini birinci Abbas zamanında kaybetmediği keyfi- 
yetini dikkat nazarına almadan bile, daha çok evvelki devirlere ait sikkeler- 
de bu remzin bulunduğunu ileri sürmüştür, 

Goftâre-e Nohostim'in birinci bahsi birbirine bağlı olmadan Güneş ve 
Arslan tasvirlerinin müstakil kullanışına tahsis edilmiştir. 

Arslan'ın kuvvet ve kahramanlık şecaatı remzi olduğu eskidenberi ma- 
lümumuzdur. Burada bu remzin inkişafı üzerinde durmamız bizi çok uzak- 
lara sürükleyebilir. Aynı ismi taşıyan hükümdar sembolü olmak üzere Ars- 
lan'ın tasvirini galiba ilk defa olarak, Kilikya'yı merkez ittihaz eden Ermeni 
Rupen sülâlesinin ( 1080-1393 ) sikkelerinde bulabiliriz (31. Bu Baron soyu- 
nun ilk kıralı bulunan ikinci Leon (Birinci Leon olarak 1198 de taç giymiş- 
tir ) ve onun bilümum halefleri, bilâ istisna kendi sikkelerinde Arslan tasvi- 
rini darbettirmişlerdir. Lâkin, Arslan'ın sembol olarak daha İslâmiyetten ev- 
vel İran'da bilinmiş olması, hiç şüphe yoktur ki Persepolis'teki Ahemeni - 
ler'in taş tasvirlerinden ileri gelmiştir. İlk islâmi devir bayrakla 
remzin kullanılmış olduğunu kadim üstadların şiirleri bize ispat etmekte - 
dirler; Ahmed Kesr evi, bumevzuaait Selçukiler devri şairlerinden 
Ezraki'nin iki manzumesini nakletmektedir. Firdevsi'nin “ Şahnâme ,,- 
sinde Söhrab'la (41 olan muharebeden evvel, Rüstem 'in karargâhmdaki 
bayraklara dair fevkalâde zengin bir tasvir mevcuttur. Firdevs i, kendi 
eserinde Sâsani malzemesini kullandığından, onun bu tasviri üzerine tahmin 
edebiliriz ki, İraniler, daha İslâmiyet'ten evvel kendi bayrakları üzerinde 
kısmen arslan, kısmen güneş, kısmen de diğer tasvirleri kullanmışlardır. 

Sancak üzerindeki güneş tasviri Firdevsi'denmaadabirde Ni- 
zami-i Gencevi'nin 1188 yılında yazdığı “Leylâ ve Mecnun,, manzume- 


rında aynı 


(3) Mukayese et: Jacges de (41 Ze 
Morgan, Histoire du Peuple Ar- 
mânien, Paris, 1919, s. 193, 


ZLivre des Rois par 
Abowl! Kasim Firdousi, hrsg. von 


Yules Möhi, Bd. II, Paris 1842, 
8. 132 - 36, 
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sinde zikredilmektedir. Seyit Kesrevi'nin mezkür eserden aldığı 
parçadan -bütün şairane tasvirler hariç olmak üzere- anlaşılıyor ki, bayraklar 
üzerinde kısmen on şualı bir güneş, kısmen ağzı açık bir arslan tasviri bu 7 
lunmakta idi: Maamafih, Nizami savaşlarını tasvir ettiği Arap sahrası 
ahalisinin bayraklarını bilemezdi. O daha fazla, kendi devri memleketinin 
bayrağını nümune olarak almıştır. 

Eserinin ikinci bahsinde Seyit Kesrevi, iki remzin ilk birleş- 
mesi üzerinde durmaktadır. Bu keyfiyet, Rum Selçukileri'nden Key-Husrev 
ikinci vasıtasıyla 638/1240 - 1 tarihinde vaki olmuştur. Bunu, yalnız meskü- 
kât ilmi ispat etmekle kalmıyor |5l ayni zamanda Abül-Farac'ıntari- 
hile ( Barhebrâus, Muhtasar ta'rih al-duwal, Sâlhâni neşri, Beyrut, 1890; s : 
447) Mustafa Cenâbi ( Tarih, kendi arapça yazılmış cihan tarihi 
için, müellifce türkçe olarak elde edilmiş olan tercüme. Viyana Milli Kütüp- 
hane yazmaları No. 853. Mukayese et, Flügel Kataloğu. 11. 85 Y, ispat etmek- 
tedir. 

Vaka kısaca şöyle tasvir edilmektedir : Rum - Selçuki Padişahlarından 
Gıyaseddin Key Hüsrev II. (1236-47) Gürcü Prenseslerinden birisine o ka- 
dar âşık olmuştur ki, onun sikkeler üzerinde tasvirinin yapılmasınısarzu et- 
miştir. Fakat, devletin ileri gelenleri, islâm dini nizamlarının böyle bir yol- 
la ihlâl edilmesine asla tahammül etmek istemiyorlardı. Kendi kararında is- 
rar edince ileri gelenler kırala şöyle bir hâl çaresi teklif etmişlerdir ; O, sik- 
keler üzerinde kendine mahsus olmak üzere bir arslan tasvirini, bunun üze- 
rinde ise sevdiği Gürcü Prensesinin parlak güzelliğini temsil eden bir güneş 
resmini darbettirecektir. Ve bu da aynı zamanda onun Horoskop (1!) u rem - 
zini taşıyacaktır. İşte mesele böyle olmuştur. 

Eserin üçüncü ve sonuncu bahsi, Şir-ü Hurşid sembolünün yayılımın »- 
dan ve İran amblemasına kadar yükselişinden bahistir, 

Maatteessüf, Seyit Kesrevi'nin tahminine göre, II. Key Husrev 
hâkimiyetini Safevilerden ayıran yuvarlak hesapla 250 yıllık bir devre için . 
(yâni, 1247 - 1500 yılları için ) mevzuumuza dair aşağı yukarı hiçbir menba 
elimize geçmemiştir. Fakat, Arslan - Güneş remzinin Safeviler zamanında 
da pek malüm olduğundan ve çok kullanıldığından ( herhalde yalnız bakır 
sikkeler üzerinde hâkkedilmiştir), işbu iki başlıca esas üzerine, bu aralık za- 
manda da bu remzin asla kaybolmadığı neticesine varabiliriz- evvelâ, Safevi- 
ler'in bu remzi, Key Husrev 11. ncinin sikkelerini esas tutarak yeniden kul- 
landıklarını kabul edemeyiz, zira bu zamanlarda meskükât toplamak âdetten 
değildi; saniyen de Rum Selçukileri'nin sikkelerinde güneş yuvarlak olup 


(5) Mukayese et: Stanley in ihe British Museum, London, 
Lane-Poole, The Coins of ihe 1877, S. 76. 
Turkuman Houses of Seljook etc. 
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-arslandan ayrılmıştır ; halbuki Safevi sikkelerinde güneş arslanın arkasından 
gözükmektedir ( bugünkü gibi ) ve bu yüzden güneşin yarısı kapanmıştır. 
İşbu fikrindoğruluğunu Seyit Kesre vi, lâzım olduğu veçhile, delil- 
lerle ispat etmektedir. - 

51305 den 1316 yılına kadar İran üzerinde hâkimiyet süren Moğol İl-han'ı 
Ölcaytü Muhammed Hudabende, kendi bakır sikkeleri üzerinde Arslan - 
“Güneş ambleminin darbile TI. Key Husrev'in ananesini devam ettirmşitir. 
Resim (3) gösteriyor ki, 714/1314 yıllarında darbedilmiş bu nevi sikkelerde 
darb mahalli gösterilmemiştir. Buna benzer sikkeye Seyit Kesrevi 
de maliktir. 

Ölcaytü'nün oğlu ve halefi olan Abü Sa'id keza bu nevi darb sistemini 
muhafaza etmiştir ; bu suretle, 1316 - 1335 yıllarında İran'da Arslan - Güneş 
amblemasının kullanıldığı tesbit edilmiş oluyor. Resim (4) de gösterilen 
sikke ise, tarihsiz olup Tebriz'de darbedilmiştir. Diğer bir nümüne St. Lane- 
Poole tarafından neşredilmiştir (61. 

© Timur devri için (1370 - 1405) malümata, Kastiliya Kıralı III. Hein- 
rih 'in sefiri Ruy Gonçalez de Clavijo'da tesadüf ediyoruz. Mumaileyhin 
( Geschichte'des grossen Tamerlan — Büyük Timur'un Tarihi ) adlı eserin - 
de şöyle bir kayıt vardır : “Kapunun üzerinde (Ouex — Türkistan'daki Keş 
yahut Şehrisebz sarayının ) “Güneşin içerisinde bir Arslan resmi vardır,,|71. 
Demek ölüyor ki, İran sanatkârları tarafından yapılan bu yapı, bizzat Ti - 
mür'â râci olduğundan, bizim bu amblemin 14, üncü asırda yaşadığına dair de 
vesikamiız vardir. 

Dikkate ve hayrete değer bir şekilde, Dr. Hellige, Arslan-Güneş 
resminin Türkmen şehzadelerinden Ak-Koyunlu kabilesinin bakır sikkele - 
rinde de darbedildiğini meydana koymağa muvaffak olmuştur. Bunlar kendi 
ordularının sairlerinden tefriki için böyle bir damga 10) kullanmışlar - 
dır, ki bu damga alelüsul A& - Koyunlu sikkelerinde bulunmaktadır (81. Ak- 
Koyunlu'lar tarafından Arslan - Güneş ambleminin ilk olarak Uzun Hasan'ın 
Kara .- Koyunlu'dan Cihanşah üzerindeki galebesini müteakip 1467 yılında 
İran üzerinde hâkimiyet tesis ettikten sonra ilk olarak kullanılması şayanı 
dikkattir; elimizdeki sikke nümuneleri ( Resim 5 ve 6 ) şüphesiz, Ak-Koyun- 
lu'ların Küçük - Asya'da Diyarbakır'ı ellerine geçirdikten sonraki devrin 
mahsulüdür. Yâni 15 -inci asrın ilk nısfına aittirler. Mevzuubahis olan bu 
iki bakır. sikkenin üzerindeki yazılardan “Osman ve Hamza ( maatteessüf 
ikisi de bir arada ) adları okunmaktadır; birinci sikkede ( resim 5 ) belki 


(6) T2e Coins of ihe Mongols Encima de la porinda en medio 
in ihe British Museum, London, della estaua figurado un Leon 
1881, Resim 264, tablo IV. metido en un sol. 

(7) Historia del Gran Tamor- (8) Mukayese et benim: Zrans 
lan, Sevilla, 1582, s. 41 b-42a: Aufstieg zum Nationalstaat, 5. 106. 
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hattâ darb mahalli olarak “ Mardin , okunuluyor. Bunun üzerine, bu neticeye 
varılabilinir ki, bu sikkeler 1437 den 1444 tarihine kadar Ak-Koyunlu'yu ida- 
re eden ve.merkezi Mardin olan şehzade Hamza ibn “Osman Kara - İlük'ün 
olmuştur (91. 

Ak-Koyunlu'ların siyasi varisleri bulunan Safeviler (1500-1722) eski 
ananeyi devam ettirmekte oldukları halde, devlet müessisi bulunan Şah İs- 
mail bu hususta şahsen (1500-1524) hiçbir şey yapmamıştır. Bu büyük hü - 
kümdarın ne sikkelerinde ne de bayraklar.nda Şir-ü Hurşid'e tesadüf edil - 
miyor ; birinci şıkı bu devre ait olan sikkeler, ikinci şıkı ise 1. inci İsmail'in 
bayraklarını tasvir eden şair Kasımi Gonâbadi'nin eseri tasdik et- 
mektedir. 

Yüksek tahsilli Şah Tahmasp (1524 - 76) Şir-ü Hurşid amblemine, kendi 
babasından daha fazla ehemmiyet vermiştir. Fakat o, bu amblemi, hâkimiyet 
süren hükümdarın Horoskop'u ölarak kabul ettiğinden ve kendisinin de 
“ Koç ., burcu zamanında dünyaya geldiğini nazarı dikkata alarak, kendi ba- 
kır sikkelerinin bir yüzünde Koç arkasında da Güneş'in çıkması tasvirini dar- 
bettirmiştir ! Seyit Kesrevi şahsan nâdir olan bu kabil Güneşli - 
Koçlu sikkelerden ikisine maliktir; bunlardan birinin üzerinde Şah 
Tahmasp'ın ismi açıktan açığa okunmaktadır. Bunun üzerine, belki şu 
kahaata varılabilinir ki, devlet müessisi bulunan Şah İsmail dahi, Arslan 
amblemini muayyen bir hükümdar Horoskop'u mânasına bağlı bir sembol şek- 
linde kabul etmiş ve kendisi “ Yengeç ,, burcu zamanında dünyaya geldiğin- 
den, sikkelerinde güneşin yengeç arkasında tasvir edilmesini istememiştir, 
ki bunun da güzel bir tasvir olamayacağı şüphesizdir. Berlin Meskükât Mü- 
zesi, yukarıda ismi geçen Tahmasp'ın sikke nümunesine malik değildir; bu- 
nun bir mukabilini (8) numaralı resimde görmek imkânı vardır; bu sikke 
1030/1621 yılına ait Büyük Mogul İmparatoru Agra'lı Cihangir'in “ hayvan 
resmi ile çerçiveli adını verdiğimiz bir sikkesi olup üzerinde Güneş ve Koç 
tasvir edilmiştir. 

Maamafih, Büyük Şah - Abbas (1587-1629) ilmi nucum sanatının imülâ- 
kazalarına riayet etmemiştir. Zira o, şahsan “ genç kadın ,, burcu esnasında 
doğmasına rağmen, Şir-ü Hurşid amblemini devam ettirmiştir. Hattâ, bu 
büyük imparatorun devrine ait elimizde mevcut sikkeler vardır ki, bunların 
üzerinde değil yalnız tek bir Şir resmi ( şayanı dikkattir ki bu zamanlarda 
Mazendaran'da darbedilen sikkelerde Güneş remzine yer verilmemiştir ), 
Şir'le Koç'un da bir arada tasviri darbedilmiştir. Burada, büyük ihtimalle 
buna nümune olarak, pençesile boğanın karnını oyan Persepolis'teki Şir res- 
mi kabul edilmiştir. Keza, diğer hayvanlar da bu devir sikkelerinde tersim 
edilmiştir. Meselâ, filler, tavus kuşu ve ilâh.. Fakat ekseriyetle Şir'le Hur - 
şid'in bir arada olduğu göze çarpmaktadır; ve bu amblemin İran müessisi 
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olarak 1. inci Şah Abbas'a atfedilmesi keyfiyeti, işbu vakadan anlaşılmakta- 
dır. Halbuki, o ancak mevcudu tekrar teşhir etmiştir. 

Son Safevi mümessiline kadar bilümum ayni sülâle haleflerinin sikke- 
lerinde aralarında hiçbir istisna gözetmeden ayni Şir - Hurşid amblemi kul- 
lanılmıştır. Manzum eserler bu amblemi yalnız bakır sikkeler üzerinde ola- 
rak zikretmektedirler. Meselâ, ikisi de Şah Süleyman devrinde (1666-1694) 
yaşamış olan şair Şirazlı Molla Nevidi ile Molla Kudreti'nin eserinde oldu- 
ğu gibi. Örnek olarak 9 uncu resim son Safevilerden Şah Hüseyin'in (1694- 
1722), 1115/1703-4 yılına ait bir sikkesini göstermektedir. 

© Mogol İmparatorluğu'nun kültür bakımından Safevi İran'a bağlı olu- 
şunu, 7 ve 8 numara tahtında neşrettiğimiz İmparator Ekber'in oğlu Cihan- 
gir'e ait iki gümüş sikke nümunesi bütün vüzuhiyetiyle aydınlatmaktadır. 

Seyit Kesrevi'nin misâl olarak tekrar kaydettiği sikkelerden de 
anlaşılıyor ki, Safevi'ler zamanında Şir-ü Hurşid için muayyen ve kat'i bir 
kullanış şekli mevcut olmamıştır. Herbir darb mahalli başka başka amblem 
şekilleri kullanmıştır. 

Ayni zamanda muahhar devir Safevi sancaklarındaki amblem kullanı - 
şına dair elimizde vesika vardır. 1715 yılı Erivan şehri valisi bulunan Meh- 
met Riza Bey, Şah Hüseyin tarafından elçi olarak kıral Lüdowig XIV üncü 
nezdine gönderilmiştir. Maurice Herbette'nin: Une Ambassade 
Persane sous Lois XIV ( Paris, 1907 ) adlı eserinde, devrin bu nevi tasvirleri 
bulunmaktadır ki bundan da bu devir İran bayraklarında, herhalde Şir-ü 
Hurşid amblemi, tıpkı II. Key Husrev sikkelerinde Güneş'in Şir'in arkasın- 
dan daireyi terkettiği şekilde olduğu gibi, bir tarzda mevcut olmuştur (101. 

Hattâ, Safeviler'in sukütu üzerine, kısa bir zaman için İran'da misafir- 
lik eden Afganlı'lar devrini araştırmak için de vesikalardan mahrum değiliz. 
Nitekim, 10 uncu resim, 1138/1725-6 yıllarında Bağdat'ta darbedilen Afgan 
şehzadesi Eşref'in Şir-ü Hurşid amblemli bir sikkesi mevcuttur. 

Bunu müteakip bir boşluk devresi başlıyor; şukadar ki ne Nâdir Şah'ın 
(1736-47) ne Kerim Han Zend'in ve ne de onun muakkiplerinin sikkelerinde 
Şir-ü Hurşid amblemini görebiliyoruz. Aynı şey, ilk Kaçar sülâlesi hüküm- 
darlarından olan Aga - Muhammed Han için (1796-7) varittir. Maamafih 
onun halefleri olan Feth-Ali Şah ve Muhammed Şah için mesele başka tür- 
lüdür. 11 inci resimde, hıristiyan tarihi ile 1821 tarihinde Erivan'da darbe - 
dilmiş Feth-Ali Şah'ın (1797-1834) buna benzer bir sikkesi tasvir edilmiştir. 
Aynı zamanda, Muhammed Şah hâkimiyeti zamanında (1834-48) yazılmış 


(10) I. Chardin gibi dik- (gii mezhebine ait yahut Kuran su- 
katli bir müdekkik, kendi: Voyages relerini havi) uzun ve ensiz bay- 
du Chevalier Chardin, en Perse raklar, yahut meşhur iki sivri uçlu 
ilah. ( Longlös tabı, Paris 1811, cilt Alinin kılıcı olan Zwl-/ikar'ın 
V, s. 321) adlı eserinde ancak yazılı resminden bahsetmektedir. 
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olan Louis Dubeux'nün La Perse ( Paris 1841 ) adlı eserinin 462 nci 
sahifesindeki kayda göre, üzerinde ya iki sivri uçlu Ali'nin kılıcı, yahut ta 
uzanmış Şir'in arkasında çıkan güneş resmini havi, büyük hükümdarın bir- 
çok bayrakları vardır. Bu amblemler bayrak üzerine örülmüş olarak kıral 
sarayının dıvarlarında asılmıştır; ayni zamanda 


tarikat remzi olarak ta 
kullanılmakta imiş, 


Şimdi burada, hangi devirden itibaren Şir-ü Hurşid resminin İran'ın 
amblemi derecesine yükseldiği meselesi mevzuubahiş olabilir 
SeyitKesrevi bu noktada kendi i 
&endı araştırmasını başlıca bâkır sik- 
kelere dayatarak, daha 1272/1855-6 tarihinde i ğe 
şekline pek yakın olduğu ve bu amblem 


Halbuki, bu fikir yanlıştır. Zira, ilk olara 
de bulunan gümüş sikkelerde bugünküne ya 
tur ( resim 12, Tahran 1842 ) (111. Bu takd 
€ssüs tarihi olarak, her nekadar son ve katiş 
1842 tarihini kabul etmelidir. Ve müessisi o 
bası Muhammed Şah'tır. Herhalde, 
Şir, Hurşid ve Ali'nin kılıncı remiz 
lından itibaren ise amblemin bütün ş 


k 1285/1842 tarihine ait elimiz- 
kın ve benzer amblem mevcut- 
irde İran devlet ambleminin te- 
eklini daha sonraları almışsa da, 
larak değil Nasreddin, onun ba- 
vaktiyle bayraklarda tasviri mutat olan 
DE gibi üç unsur birleşmiştir, 1842 yr- 
dan it ekil ve teferruatı kati ö i 
edilmiştir: Şir'in başı daima solda olup kuyruğu e ll e 


de durarak başını ona bakanlara çevirmiştir, ve daha evvelki devirlere ilâve- 
ten bir de yeleye maliktir, Yalnız, İran'ın harici işler, bilhassa Milli Müda- 


faa Bakanlığı Feth-Ali Şah devri nişanını |12) muhafaza etmektedir, yâni 
bu nişanda Şir uzanmış bir vaziyettedir. 


Almancadan çev.: A. CAFEROĞLU 


(11) Mukayese et ayrıca: R. 


rülmek istenen bu nışanın istimaline 


Stuart Poole, The coins of ihe 
Shahs of Persia, London 1887, s. 
182, tablo, XV. 


(12) Napoleon'a kadar götü- 


dair Yacoub Artin Pacha'daki 
(aynı eser, s. 68/69) Houtum- 


Sehindıi erin verdiği malümatı 
mukayese edin. 


A R 


ORTAZAMAN TÜRK - İSLÂM DÜNYASINDA 
DEVLET 


Prof. A MEZ 


4./10. uncu asırda devlet tekrar Araplar'dan evvelki haline düştü. Tabif: 
hudutlarla ayrılmış olan muhtelif devletler teşekkül ettiler ki bunlar kısa 
istisnalarla daima şark tarihinin cereyanı müddetince mevcut buunmuşlardı. 
324/935 senesinde bu inhilâl nihayet bularak tarihçiler, takibedilen sıradan 
anlaşıldığı gibi aynı menbadan alarak tasfiye defterini şu yolda doldurdu - 
lar : Garbi İran Buyiler'in, Mezopotamya Hemedaniler'in, Mısır ve Suriye 
Ihşidiler'in, Afrika Fatımiler'in, İspanya Emeviler'in, Transsoksanya ve 
Horasan Samaniler'in, Cenubi Arabistan ve Bahreyn Karimatlar'ın,Taberistan 
ve Cürcan Deylimiler'in, Basra ve Vasıt Beridiler'in eline düştüğünden Hali-. 
fenin elinde yalnız Bağdat'la Babilonya'nın birkısmı kaldı (11. Mesudi 332/- 
944 tarihinde bu taksimatı büyük İskender Devletinin inhilâli ile zuhura ge- 
len Diadoche devletleri ile mukayese ediyor (21. Maamafih evvelâ Halifenin 
Bağdat'taki hâkimiyeti fiksiyon halinde mevcut bulunuyordu. Aynı Mesudi 
“ Emir-ül-müminin ,, in saltanatından ( “Amal ) bahsederken Fergane'den 
Horasan'ın dış hudutlarına ve Tanger'e kadar 3700 fersah ve Kafkasya'dan 
Mekke civarındaki Cidde'ye 600 fersah mesafe ölçüldüğünü söylüyor |(31. 
Hükümdarlar (ashâb al-atraf veya mulük attawâ'if) devletin hukukı âliye -. 
sini tanıyarak camilerde ilk defa Halifeye dua ettiler. Unvanını ondan satın 
alarak ona her sene hediyeler gönderdiler. Buna misâl olmak üzere Buyiler- * 
den “Adudeddaulah 358/968 senesinde Kirman'ı fethettiği zaman Halifeden 
nasp fermanını aldı (41. Halife tıpkı mukaddes Alman, Roma İmparatorluğu 
üzerinde küçük bir nüfuza sahip olan Kayser'e müşabih olarak heyeti umu- 
miye üzerinde kudretten mahrum bir halde saltanat sürüyordu. Bununla be- 
raber saltana fikri arasıra o kadar kudret alıyordu ki hattâ İspanya Emevi- 
leri bile kendilerini “ Emir-üluamüminin ,, diye çağırmazlar, belki ( bant. 
Ichalâ'if ) yâni Halifezade'ler diye çağırırlar- inkıtar yapanlar evvelâ Fatı- 


(1) Misk. V, 554; Ibn ab- Causi (21 Mas. 1, 806; IV 73 ff. 
58 a; Ibn al- Athir VILI, 241; kit. 31 Mas. IV, 38 Fizâri'ye göre... 
al - “ujün Berlin, IV, 158 b; Abilfidâ' lb ay” Yesim 
amal, sene 324. (4) Misk. VI, 323. 
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miler oldu. Onlar yalnız cismani hükümdar olarak kalmaya razı olmadılar, 
peygamberin halis muhlis halefleri olmayı istediler ve öylece bu unvanı aldı- 
lar -297/909 da Çairawân |5J ın fethinden sonra- ve nihayet Halife unvanı o 
kadar itibardan düştü ki 342/953 tarihinde Atlas'ın cenubunda kâin olan sün- 
ni hükümdar Sicilmâsh bile evvelce dehşet salan 
nını kendilerine lâkap edindiler (61. 

“ İspanya'daki Abdurrahman Fatımiler'in de “ Emir-ül-müminin ,, unva- 
nını aldığını duyunca 350/961 tarihinde kendi de o unvanı aldı ,, (71. Bu ay- 
rılık islâm mefhumunu muayyen siyasi hudutlardan kurtardı, Muhammed'in 
vatanı daha geniş olmalıydı, şimdi ( mamlakat al-islâm ) fikri meydan aldı 
ki Mesudi henüz bu tâbiri kullanmamıştı. Mugaddasi için islâm memleketi 
“ Uzak Şark'ta Kâşkır'a, Süs'un (Atlas denizinde ) en uzak mıntakasına ka- 
dar on aylık seyahat menzili olarak telâkki edilmekte idi ,, (81. İbn Haugal'a 
göre islâm memleketi şarkta Hindistan ve İran körfezi ile garpta ise Atlas 
denizinde ikamet eden Sudan milletleri ile, şimalde Romalılar memleketi 
ile, Ermenistan, Alanlar, Arrân, Hazerler, Ruslar, Bulgarlar, İslavlar, Türk- 
ler, Çin ile cenupta ise İran denizi ile hudutlanır (91. Bu hudutlar dahilinde 
müslüman her yerde islâmiyetin gölgesi altındadır, ayni Allah'ı bulur, ayni 
ibadetleri icra eder, ayni hukuk ve ayni âdatı tanırdı, Bu müslüman saltana- 
tında öyle bir pratik hukukı medeniye mevcuttu ki bir mümin bütün islâm 
memleketlerinde şahsi hürriyetinden emin bulunur ve kimse tarafından köle 
kullanılmazdı |101. Nâsir Chosrau 5./11. inci asırda Milâdi VIII inci asırda 
Almanya'dan geçtiği zaman bir kılına hata gelmeden bütün islâm sahalarında 
dolaşmıştı. 

Fatımi Halife rakibi Abbasiler 


“ Emir-ül-müminin ,, unva- 


'le keskin rekabette bulunurdu. Afrika - 
dan başka Yemen ve Suriye'de Mısır hâkimi için duada bulunurlardı “ onun 
her vadide ajanları vardi » 1111. Aşağ daki küçük fıkra ona ne suretle itimat 
edildiğini göstermektedir : Bağdat'taki Sultan Adudeddaulah'ın sandalının 
C Zabzab ) yıldızı üzerinde gümüş bir arslanı vardı; bunu çaldılar. Müstebit 
sultanın tatbik edeceği zalimane cezaden ürkmeden nasıl olup ta hırsızın bu- 
na cüret edeceğine hep şaşt:lar. Hırsızı meydana çıkarmak için her yeri alt 
üst ettilerse de bütün emekler boşuna oldu. Hırsızlığı yapmak için Fatımi - 
ler'in birini gönderdiğini zannettiler (121. 401 tarihinde Anbar ile Küfah'yı 
elinde tutan bedevi reislerinden “Agel şeyhi cüretini o dereceye götürdü ki 
Abbasiler'in burnunun dibinde Mısır Halifesi al-Hâkim namına hütbe okut- 
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tu; nihayet Buyiler'den -Behâ-eddaulah onun aklını başına ei 
i in 
i |. Yeni çıkan bir yıldız Mahmut Gaznevi'n 
dar da bu yolda devam etti (13) zan'bi ili yine ak si 
Halifeye çok yüksek bir itibar göstermesi Bağdat Halifesi in biz teselli gö 
rini tuttu. Mahmut ona her zaman kazandığı zaferleri tebliğ Çliyr Gm 
ve ikdamından onu haberdar ediyordu. 403/1012 senesinde mel ipi e z 
Hâkim Mahmud'u kendi tarafına celp için bir mektup nim Timer z iri 
içi ükürdükten sonra Al i Halifesin - 
mut mektubu parçalayıp içine de tü Z | 
dermişti (141. İhtilâfın en keskin bulunduğu nokta Mekke peri Biri 
ü idi de bulundurulmasına eskisin 
fında olan mücadele idi. Buraların elde Krep ye N 
i ili i Ice hakiki Halifeyi diğerinden temy 
ok ehemmiyet veriliyordu. Zira evve rağ me 
m farikanın münakaşası vaki olmam'ştı; şimdi ise bu a İN eme 
ümi i iki Emiri kaddes mıntakaları e - 
1 apıldığından müminlerin hakiki Emiri mu ve gi 
a Va raki, (151. Bu nazariye Osmanlı Halifelerinin teessüsü için de 
kullan:imıştı. e er iğ 
; Bu ei şehirler etrafında vaki mücadelede seyirci olan mi 
taraf Aleviler idi ki Aleviler'den Hüseyniler'ni her zaman için pi 
fında emlâkleri mevcut olmuştu, 4./10. ncu asır ortasında da Mekke Gi 
Aleviler tarafından zaptedilmiş ve her iki büyük devletten hiçbiri m ii 
fette bulunmamıştı. Bu asrın sonunda da mukaddes sre area ir 
ziyeti görüyoruz ; yâni evvelce siyasi merkez olan Mg aye den siyasi m e 
sıklet Mekke'ye nakledilmişti ve şehrin seyitlerini şürefa teşkil ediyor 
161. 
vi zamanda İslâm Devleti de sırf coğrafya bakımından tekrar daha gark” 
lılaşmıştı. Büyük Karl ( Şarlman ) dan sonra Akdeniz Serazen gölü halini 
almıştı. 4./10. uncu asrın daha başlarında Abbâsiler garp hududunu Bazan - 
Irlar'a karşı muhafaza ediyorlardı. Merkezi hükümet dairelerinde zafername- 
ler kıraet edilebiliyordu. 293/904 tarihinde islâm korsanlar Bizans saltana - 
tının ikinci merkezi olan “ surları, ön istihkâmları, kuleleri ile kendini çeri 
hafaza eden büyük bir şehri ,, Selânik şehrini zaptetmişler ve 22.000 kişilik 
ahalisini esir etmişlerdi (171. ii 
Fakat ondan sonra 314/926 tarihinde Grekler Malatya'nın zaptı ile are- 
kete geçmişlerdi (187. 331/942 tarihinde resmi müzakerelerden id ihtiyar 
mütekait vezir “Ali ibn “Isâ'nın da muvafakatının inzimamiyle islâm harp 
esirlerini kurtarmak için Edessa'da muhafaza edilmekte olan “Isâ'nın ki 
hıristiyanlara verilmişti. Resim büyük merasimle Ayasofya'ya (197 getiril- 


(5) Kit. at: “uğjün IV ( Berlin ); 
69 a, Ibn Cezzâr (vefatı 395. 1004 ) 
magreb haberlerini ihtiva etmektedir. 
(6) Bekri ed Slane 5. 151. 


(71 Abilfidâ Annalleri, sene 3590, 
Maggari I, 219, 


8) s. 64. 
(9İ s. 101 
(10) Ga'matler gibi bazı züm- 


revi bozuk kafalılar başka türlü öğ- 
retiliyorlar. > 


(11) Fihrist s. 189. 
112) Zör ai - Cauzi, fol. 118 a, 


118) Jön al « Athir IX, 157; Ibn 
Tagribirdi ed - Popper « 8. 107. 
» oİ14) Zön Tugribirdi ed - Popper, 
8s. İld4 
115) Mas. 1 362. 
(16) Snouck - Hurgronje Mek- 
kah İ, 59. 


(17) O zamanlar birlikte esir 
edilmiş olan Joannes Cameniata. Car- 
pus script. Historia Beyzant., Bon- 
nae, 8. 491, 589. 

(18) Mis. V, 249. 

(19) Jahjâ âbn Sa'id. 
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di. Mas'udi “ bugünlerde islâmların çok zayif olduklarından ve Romalılar'ın 
müminlere karşı muzaffer bulunduklarından, hac yollarının tenhalığından, 
mukaddes cihadın tevakkufa duçar olduğundan ,, şikâyet ederek “ İslâmiyet 
bugünlere gelinceye kadar het zaman muzafferdi; fakat şimdi'onun direk - 
leri yıkıldı ve temel dıvarları harap oldu; bu 332/943 Emir-ül-müminin Mut- 
tagi hilâfeti zamanıdır, Allah ahvalimizi ıslah eylesin ,, (20) diyor. Bizans 
İmparatorluğu bu asırda üç harikuülâde kumandanı tahtta görmekle bahtı - 
yar bulunuyordu: Nikephoros Phokas, Zimıskes ve Basilios.. Bunların en 
kudretlisi olan üçüncüsü ayrıca 55 sene müddetle Bizans Devletinin başında 
kalabilmişti. 350/961 senesinde Nikephoros müslüman korsanların baş yu - 
vası mesabesinde olan Girid'i sekiz aylık bir muhasaradan sonra zaptetmişti, 
beş sene sonra Kıbrıs da düştüğü için islâmların Akdeniz'de yalnız başla - 
rına hâkimiyet icra etmelerine de imkân kalmadı. 351/962 senesinde Nikep - 
horos Haleb'e giriyor, 355/965 tarihinde Mopsueste düştükten sonra “ açlık- 
tan ölüler ile gıdalanmak mecburiyetinde kaldıktan sonra (21) İslâmiyetin 
kalkanı olan cesur Tarsus da teslim oluyor. 357/968 tarihinde Nikephoros 
Hamât'ı ve Jan Babtist'in başını elde ettiği Emesa'yı da fethetti ve nihayet 
ertesi kış âdea zaptedilmesi imkânsız olan Antakya (221 de sukut ediyordu. 
362/972 senesinde Mezopotamya korkunç şekilde tahrip ve hattâ Nisibis yağ- 
ma edildiği zaman Bağdat'ta halk ve bilhassa oraya sığınmış olan Mezopo - 
tamyalılarla Suryalılar nevmidane çığlıklar kopararak hutbeyi menettiler; 
mihrabı yıktılar ve Halifenin köşküne tevcih ettiler. Nihayet bu asilerin 
üzerine pençerelerden ateş açmak mecburiyeti hasıl oldu (231. 60.000 kişilik 
bir gönüllü ordusu ayaklandı. Hükümte mukaddes cihat için Halifeden para 
istedi. Uzun bir mukavemetten sonra nihayet Halife halılarını, elbiselerini, 
sarayının hindmeşe ( Tektonya ) ve kurşunlarını satmak suretiyle dört yüz 
bin dirhem topladı; hattâ bundan dolayı hacılar arasında “ Halifenin malı 
müsadere edildi ,, sözü dolaşmaya başladı. Halbuki Sultan Bachtiyâr bu top- 
lanan parayı şahsı hesabına sarfetti, gönüllüler sünni ve şii olarak ikiye bö- 
lünerek birbirlerine hücum ettiler. Grekler'den bahis bile yoktu (241. 

364/974 senesinde Ba'albek 've Beirüt fethedildi; icâzkâr 'Isâ'nın resmi 
Beirüt'tan Zimıskes tarafından vakfedilmiş olan İstanbul'daki tunç sarayın 
küçük kilisesine intikal etti. Şam her sene 60.000 dinar harp vergisi vermek 
suretiyle yakayı kurtardı |25). 

Cenupta Nubiya'ya karşı eski İmperiyom Romanom'un hududu muhafa- 
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za edildi. 332/943 te o zamanlar Mısır'da bulunmakta olan Mas'udi şöyle ya- 
zıyor : “ Nobyalılar hükümete bugüne kadar devlete ( Pactum ) bagt tesmiye 
ettikleri bir cizye verirler ve bu para Mısır valisinin *Assuân'daki vekiline 
verilir (26). 344/955 senesinde hattâ hudut şehirleri olan ( Primis ) İbrim 
(271 i de kaybettiler. Cenubı garbinin en uzak kısmında garbi sahranın büyük 
ticaret şehri olan Andaguşt islâmiyeti kabul ederek Afrika'ya karşı en ileri 
karakolunu teşkil ediyordu (28). 

Garptaki bu zıyaa mukabil şarka doğru daimi bir ilerileyiş vardı. 313/ - 
925 senesinde o zamana kadar müşrik bulunan Belücistan fethedildi (29). 
349/960 ta 20 bin çadırlık ( Charkah ) Türk islâm oldu (30). 3./9. uncu asır 
sonunda saltanatın Türkler'e karşı son hududu Asficâb teşkil ediyorkenl|31) 
Bugra Han'ın islâm hiikümdarları arasına dahil olmasını müteakip bu hudut 
Tarım havzasına kadar uzandı. Mugaddasi'ye göre İslâm Devleti Kâşgar'a 
kadar uzanıyordu (321. 397/1006 da Hoten islâm oldu (331.Aynı tarihte Mah- 
mut da Gazne'den çikarak Hindistan'ın geniş sahasını İslâmiyetin idaresi al- 
tına alıyordu. “ Hind hükümdarları islâm saltanatına olan bağlılığının alâ - 
meti olmak üzere birer parmaklarını kestiler. Mahmut böyle pek çok parmağı 
muhafaza etmişti ,, (34). 

Abbasi saltanatının böylece parçalanması bir yıkılış mıdır ? Kemmiyet 
ve vahdet mefhumuna malik olan zamanımız için bu bir sorgu bile teşkil et- 
mez, Fakat “ cihangirlik - dünya saltanatı ,, yalnız bir vâhi hükümdara veya 
hususi bir vahşetle hareket eden bir tayfaya mahvel olup harhalde tabii bir 
keyfiyet değildir. Ihşid'in, Kâfür'un ve Fatımiler'in Mısır'ı hiç te muvaf - 
fakıyetsiz kalmadılar, şarktaki Samâni Devleti de iyi bir idari kabiliyet gös- 


120) Mas. TI, 43 ff. 

(211 Yahjâ ibn S&id 8. 123; 
Misk. VI, 254. 272. 

(22) Jahjdâ ibn Sa'id 131; Mic- 
hael Syrus s. 551. 

(23) Jahjâ tbn Sa'ids. 150. f; 
Tön al - Cawzt 104 e; Ibn Al- Athir 


VIII, 455; Abulmahâsin II, 435. 

(24) Misk. VI, 386. 389; Jahj& 
ibn Sa'id s. 141; Ibn al - Athir VILI, 
456; Abulmahâsin Il, s. 436. 

(25) Jahjâ 8. 145, ef. Jean Eber- 


solt, Le grand palais de ; onstanti- 
nople, Paris 1010, &. 22. 


(26) Mas. III, 39. 

127) Jahjâ S. 114; Magrizi Chi- 
tat I, 198. 

128) 4. / 10. asrın yedinci öşrün- 
de yazan Muhadilebi'ye göre Rankan' 
(Niger Könih'de) da da ahalinin çoğu 
islamdı ( Jag. IV, 329 ), Fakat daha 
sonra Bekri ve Ibn Sa'id'de bunlar 
müşrik olarak zikrediliyor, (J. Mar- 
guart, Bemin Sammlang, s. XCVLI). 

129) Misk. V, 249, 

30) Misk. VI, 240; K. el'uyun 
IV, fol. 267 a. 

(81) Ja'gub', B.G. VII, s. 295. 
Daha sonraki bir iranlı tarafından 
şehir Cunkent'in 17 Km. şarkında 
kâin olan Sairam ile karıştırılmak- 
tadır ki Jbn Cherdâdbek tarafından 
beyan edilen vaziyete uymaktadır. Bu 
ayniyyet Levih (Archaeological Jour- 


ney to Turkestan s. 35) ve Grenard 
(JA. 1900, t. 15, s. 27, nota 4) tarafın- 
dan kabul edilmektedir. Fakat bu 
hakikate uygun değildir; çünkü Orta 
Asya'yı eyi tanıyan Sam'âni ( vefatı 
562/1167) Asficâb'tan daha büyük şe- 
hir olarık bahsetmektedir. ( Abulfidâ 
da Geagr - ed, Reiwends, 6. 494), Jâ- 
gut (1. s. 250). Asficâb'ın 616 / 1219 
senesinde Mogollar tarafından tahrib 
edildiğini ve seyyah Çançung ise 
1221 ikinci teşrin “Sai - lan, şehrine 
inmiş olduğunu sarahatle söylüyor. 
(Bretschneider, Mediae val Researc- 
hes il, s. 74). 

1321 8. 64. 

133) /. Marguart, Guvaini'nin 
Uygular'ın islamlaşmasına âit raporu, 
SBBA. 1912, s. 496. 

34) Ibn al - Cauzi, fol 181 b. 
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terdi (351. Herhalde Bağdat için pek fena zamanlar gelmişti. O zamandan - 
beri 315/927 senesinde ilk defa olarak şehir kopuklar ( “ajjârün ) tarafından 
tâciz edildi (361. Bunlar hükümeti zayif buldukalrı her zaman yeniden mey- 
dana çıktılar. En kötü zamanı Backam'ın ölümünden Buyiler'in geldikleri 
329/334: 940/945 tarihine kadar olan devre teşkil ediyordu. 329/940 ta büyük 
bir fırtına esnasında şehrin banisi Mansur'un sarayının yeşil kubbesi inhida- 
mın bir sembolü gibi çöktü. Bu kubbe Bağdat'ın tacı ve şehrin bir alâmeti fa- 
rikası idi ,, (37). 331/942 tarihinde bir haydut çetesinin reisi İbn Hamdi hü- 
kümetin başında bulunan Türk baş generalin yazıcısı olan İbn Schirzâd'ın 
himayesi altında şehri yağma etti. İbn Hamdi kendi ve arkadaşlarının hırsız- 
lıkla elde ettikleri paralardan mahiye 15.000 dinar teslim ederek mukabilin- 
de senet ( berâ'ât ) ve hesap puslası ( rüzât ) alırdı ,,. Ahali borozanlarla işa- 
retleşerek nöbet beklerler ve uykuya yatmazlardı |381. O zamanlar şehrin 
evleri boş kaldığından hane sahipleri evlerde iskân edip onları tamir etmek 
isteyenlere para vermek mecburiytinde kaldılar. Birçok hamam ve cami ka- 
patıldı (397. Bunlara ilâveten sünni ve şii aralarındaki ezeli mücadeleler bir 
çok yangınlarla karışık devam edip gidiyordu. 362/972 senesinde vukubulan 
yangında yalnız 300 dükkân ve 33 cami kül olmuş ve 17.000 kişinin canına mal 
olmuştu; bu yanğın n bizzat hükümet tarafından şehir harbına mâni olmak 
için, ika edildiği söyleniyordu. 

Muhaceret o zamanlar bugün çok sık ahalisi bulunan şehrin şark tara - 
İına doğru vaki olmuştu (401. Ertesi sene geniş yürekli kâtip efendisinin 
ölümünü müteakip onun yerine geçmişti. Birçok vergiler tarhettiğinden es- 
naf şehirden kaçtılar. Emniyetsizlik o kadar büyüdü ki hırsızlar bir kadının 
evine cebren girmekten çekinmediler. Kadı hırsızların elinden kurtulmak 
için dama tırmandı ve oradan yere düşüp öldü (411. Mugaddasi'nin zamanın- 
da Bağdat bomboş gibi idi “ ahalisi çok seyrelmiş olup hergün daha azalmak- 
ta, korkarım ki Sâmarrâ gibi olacak ,, (421. Evvelce öğleyin büyük bir kala - 
balığın med ve cezr halinde dolup boşaldığı kunduracı ve ântika kıymetli 
kumaş dükkânları bulunan meydanın köşesi 392/1001 senesinde bomboş kal- 
mış, serçe ve güvercinler etrafta uçuşuyorlardı |431. Mısır'ın idare merkezi 
o zamanlar Bağdat'tan daha büyük ve ahalisi daha kalabalık olmuştu (441 ve 
© zamandanberi de en büyük islâm şehri olarak kaldı. 
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185), Ibn, Haygul, 8. 341 fig, (40) Jahjâ ibn Sa'id, &. 141; Ibn 
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AHLÂK VE İÇTİMAİYAT 


Prof. LEVY - BRUHL 


NE gri 


Nazari ve ameli noktai nazarları birbirinden ayırmanın 
umumi şartları. — Bu ayırma, gözönüne alınan meselelerin, 
duygularımızla, itikat ve alâkalarımızlı fazla alâkadar olmaları 
nisbetinde güç ve geç vaki olur. — Tabiat ilimlerinden, bilhas- 
sa tıb ilimlerinden misaller. 


İlmin ve sanatın daha açıkçası nazari ve ameli noktai nazarların bir - 
birinden ayırt edilmesi bazı ahvalde çok basit, bazı ahvalde ise çok naziktir. 
Bahsi geçen mevzu hemen hemen tamamiyle zihine, yahut biraz veya dolayı- 
siyle duygu ve ihtiraslara iliştiği zamanlar bu ayrılığı zahmetsizce yapıyo - 
ruz. Bir taraftan mahzi riyaziyeyi, mahz fiziği, öte taraftan tatbiki riyazi - 
yeyi ve tatbiki fiziği kolayca tasavvur ediyoruz. Her ilmin Comte'un dediği 
gibi karşılığı olan bir sanattan doğmuş olması, riyaziyenin bile başlang cın- 
da, kazanılmış hakikatlerin faydalı birtak:m bilgilerden başka suretle tasav- 
vur edilmediği bir merhale geçirmiş bulunması muhtemeldir, Bununla bera- 
ber hiç değilse uzun asırlardanberi, riyaziyeci riyaziyenin nazari tetkikleri- 
ni, tatbikatından ayırmağa alışmış bulunmaktadır. 


Riyaziyenin bu hali diğer ilimler için çok faydalı olmuştur. Zira araştı- 
rılan tabii hâdiseler ne olursa olsun, nazari tetkiklerin ameli endişelerden 
sıyrılması nisbetinde, tatbikat sonradan emin ve bereketli olacaktr. Bu, hiç- 
bir zaman araştırmaların bazı ahvalde ameli hayatın acele olan ihtiyaçları 
saikasiyle ortaya konmuş hususi meseleler etrafında olabileceğini kabul et- 
memek değildir: Meselâ Pasteur'ün büyük keşiflerinden bazılarının kaynağı 
ameli ihtiyaçlar olmuştur. Fakat yerinde tatbik edilebilecek neticelerin ilmi 
surette elde edilmesi, Pasteur'ün çalışmalarının da gösterdiği gibi, önceden 
yapılmış ve tamamiyle nazari seciye taş yan araştırmalar sayesindedir. Âlim 
bu araştırmalarda hâdiselerin kanununu keşiften başka hiçbir şey tasarla - 
mamaktadır. ' 

Vakide ilimlerin mevzuu muğlak olduğu nisbette, nazari ve ameli bakım- 
ların ayırt edilişi daha güç ve daha mühim görünmektedir. Bilhassa bu deği- 
şiklik hayatın tabiatında kendisini duyuyor. C. Bernard tıbbın tecrübi 
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olmasını, bu tıp sanatının kendinden ayrı olan ilmi bir araştırma üzerine da-- 


yanmasını israrla ileri sürmüştü. Şüphesiz ileri sürdüğü hakikat zamanında 
herkes tarafından kabul edilseydi bu israr zahmetine katlanmayacaktı. Uzvi- 
yat ancak XVIII inci asır sonunda müstakil bir ilim olarak teşekkül etti; 
umumi hayatiyat, kendisine bağlı birçok ilimler gibi, henüz çok yenidir. Bir- 
çok sebeplerin, herşeyden evvel hayatiyat hâdiselerinde son dereceyi bulan 
muğlaklığın, bu ilimlerin kat'i teşekkülünü geçiktirdikleri şüphesizdir. Fa- 
kat bu sebepler içinde umumi hayatın acele tatmin isteyen talebi oldukça 
mühimdir. İşin içinde rol oynayan -sıhhat, hastalık, hayat, ölüm... gibi- alâ - 
kaların tesiri çok büyüktür. Bu alâkalar, hayatiyat vakialarının tamamiyle 


nazari ve hissi olarak tetkikine, uzun asırlar zarfında ve yakın zamanlara ka-- 


dar, müsaade etmemiş bulunuyordu. 


Akli hendese tecrübi hendesenin yerine geçtiği zaman büyük ve insanlık- 


için sonsuz denebilecek neticeleri ihtiva eden bu inkilâp, tecrübi hendese ile 
ilişiği olanlardan başka hiç kimsenin dikkatini çekmedi. Bununla beraber bu 
inkilâp, tarlaları ölçmek, arazinin sınırlarını belirtmek işinde hiçbir şey de- 


giştirmedi. Tıpta böyle bir değişiklik asırlara baktı. Bugün bile bu değişik- 


lik tamamiyle bitmiş değildir. Bunun sebebi de tıpta ameliyatın akli olması 


için, pek eski olmaları yüzünden bilhassa anut olan itikatlar, âdetler, binne -- 
tice duygu ve ihtiraslardan mürekkep bir “ muğlak ,, dan sıyrılmağa mecbur - 
olmasiydi. İçtimaiyat, doktorun ilk zamanlarda her tarafta büyücü ve papas. 


ile ayni şey olduğunu gösterdi. Bir çoklarının sari, korkunç olmak, apansızın 
görünmek gibi vasıfları olan hastalıklarla mücadele etmek onlara düşüyordu. 
Bu hastalıklar, vücude girmiş olduğu düşünülen fenalık yapıcı bir veya bir- 


kaç ruh fikrini zaruri surette telkin etmekte idi. Korkutma, büyü yapma, 


inandırma, tapma... gibi vasıtalardan başka ne ile bu fenalık yapıcı ruhlara 


karşı gelinebilirdi ? İçtimai iş bölümü, tabiat bilgisinin ilerilemesi yavaş. 


yavaş büyücüyü papastan ve doktoru bunlardan ayırdı, Fakat bu ayırma he- 
nüz, halâ günümüzde köy ve hattâ şehirlerimizde sayısı ihmâl edilemeyecek 


kadar çok olan büyücü ve çıkıkcıları ortadan kaldıracak kadar ilerilememiş-. 
tir. Okumuş kimseler arasında harikalar ve anlatılması imkânsız tedavi men-. 
kabelerinden hoşlananlar oldukça çoktur. Nekadar kimseler Meryem'in, ya-. 
hut bir evliya'nın hastalık esnasındaki mücizeli tesirini azçok ayân bir su -- 


rette kabul ederler ! Mekanik veya fizik kanunlarının hiçbir istisnası bulu- 


namayacağı fikrini böylece reddetmiş olanlar, hayatiyat kanunlariyle istisna: 


teşkil eden ahval ile pek iyi uzlaşırlar. Fakat kabul ettikleri bu mücizeli te- 


sirlerin, kabul etmedikleri ilim mücizelerinden birçoğunu zaruri olarak ih-. 


tiva ettiğini göremezler. 


Pek uzak devirlerden gelen birçok itikatlar, bu suretle, o itikatları kabul 


etmeyen bir tabiat telâkkisi ile yanyana yaşamaktadırlar. Keza birçok kafa -. 
lar, bugün de kaba tenakuzlar karşısında, acı ve ölümden uzak kalmak gibi. 
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“edit bir arzu ile anlaşılması kabil, bir ahenk halindedirler. Tedavi sanatının 
hasbi olmadığı zamanlarda, aynı arzunun nazariye ile ameliyenin tefrikını 
ağır ve güç kılmasına şaşmalı mıyız ? Eski çağın dikkate değer ilmi zihni- 
yetlerle mücehhez doktorlar yetiştirmiş olmasını unutmayoruz, “ Hippocra- 
tigue ,, yazılarının sahipleri, müşahedeyi, hattâ bazı ahvalde tecrübeyi pek iyi 
biliyorlardı. Keza Ortaçağ'ın karanlık asırlarına kadar, Araplar'da olduğu gi- 
bi Avrupa'da, meşhur seririyatçıların yetiştiğini ve XVI ncı asırdanberi tıb- 
bi ilimlerin bir düziye ilerilediğini bilmiyor değiliz. Fakat bununla beraber, 
“hemen beklenen her türlü tıbbi ve cerahi tatbikat haricinde, nazari hayatiyat . 
araştırmaları yapmak derecesine gelmemiş idi. Yeni olan böyle bir araştır - 
ma fikri, belki de XIX uncu asırdan evvel kabul edilemezdi. Karşısına birçok 
engeller çıkmakta idi. Bilhassa ananeye bağlı olan tecrübi yolların yerine da- 
ha akli bir usul koymak zarureti gittikçe daha şiddelti duyuluyor, binnetice 
ilimde her yeni kazancın hemen tatbikata geçirilmesi isteniyordu. 


XIX uncu asırda hayatiyat ilimlerinin, bilhassa mukayeseli teşrihin ve 
umumi uzviyatın terakkisi bu vaziyeti değiştirdi. Bu hususta doktor olma - 
yan Pasteur'ün ve çoğu doktor olan muakkiplerinin keşifleri daha çok mües- 
sir oldu. Bu keşifler, diğer sahalarda olduğu gibi hayatiyat sahasında da en 
hasbi ve ameliyeye zahiren en yabancı olan araştırmaların günün birinde hay 
ran kalacağımız bir bereket ve tatbikat istidadı gizlediğini kat'i ve parlak bir 
surette ispat ettiler ve tedavi sanatının yükselmesinin, maraziyat ve uzviyat 
kadar mikropyoloji ve hayatiyat kimyasının da zaruri surette bağlı olduğunu 
gösterdiler. Bunun neticesi olaraktır ki tıbbın ve cerrahlığın dayandığı ilmi 
bilgi, ameliyenin yanlış anlaşılmış ve hemen tatmin isteyen alâkası dolayı - 
siyle, hayatiyat içinde keyfi olarak kesili bir kısma ircâ edilmiş olmaktan 
uzaktır. Tıbbın ve cerrahlığın nazari temelleri, bilâkis doktor için zaruri 
olan ameliyat ve âlet ihtiyaçlarına hiçbir zarar vermeksizin, gittikçe kuvvet- 
lenir. Fakat böyle bir netice, ancak dünün hattâ, daha doğrusu, bugünün ese- 
ridir; her nekadar artık müemmen bulunuyorsa da henüz itirazdan kurtul - 
muş değildir. 

Tıp ile, onun ilişikli bulunduğu ilimler arasındaki münasebetlerin tari- 
hini umumi çizgileriyle olsun, göstermeğe lüzum kalmadan, nazari araştır - 
manın ameli görüşten nasıl yavaş yavaş ayrıldığını görüyoruz. Hattâ bu yü- 
rüyüşün başlıca merhalelerini gösterebiliriz de.. Nazariyenin ameliyeden ay- 
rılışı, asıl ilmin nefsilikten kurtulması, yâni bir taraftan hâdiseler ve bulu- 


macak kanunları, diğer taraftan bu hâdise ve kanunlardan başlangıçta ayırt 


edilmesi mümkün olmayan itikatlar, hisler, ameli ihtiyaçlar arasında bir ay- 
rılmanın vukubulması nisbetinde vücude gelmiş ve sarahatle belirmiştir. Bu 
suretle ilkin bu hâdiselerin 1) “ Sırri — Mystigue ,, olmaktan çıkması (yânı 
sadece hazır bulunmaları, yahut filân fert ve zümre hakkında iyi veya fenâ 
“düşünmeleri suretiyle hâdiseleri husule getiren veya durdurtan ulühiyetlere, 
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ruhlara inanmanın kaybolması ) ; sonra 2) “ Mabadettabii — Mötaphysigue ,,. 
vasfını kaybetmesi ( yâni “ hayati bir uımde ,,nin, ve canlı mahluklara mah - 
sus ayrı bir kimyanın nihayet bulması ), nihayet bu hâdiselerin 3) hayatiyat 
vakiaları arasına girmesi için hassaten insani olan seciyelerini kaybetmelri 
lâzım idi. İşte yalnız o zaman, “ hayat ,, a ait nazari ilimler, iş görme vasıta - 
larını kendilerinden alan sıfatlardan tamamiyle ayrılmışlar, ameli hayatın 
hemen tatmin isteyen ihtiyaçları; ilmi arıaştırmanın idare edici prensipi ol- 
mak sıfatiyle kendilerini hissettirmekten artık alıkalmışlar, hülâsa yalnız 

, © zaman hayatiyat hâdiseleri, uzun zamanlardanberi gayri uzvi dünyanın tet- 
kik edildiği zihniyet dahilinde ve aynı şeyilik ile tetkik olunmağa başlanmış- 
lardır. İlmi ameliyeden açık ve usuli bir surette ayırt etmenin, bununla be - 
raber aralarında akli bir münasebet kurmanın nazariye ve ameliyeden her iki-. 
sine aynı derecede faydalı olduğunu tecrübe pek çabuk ispat etti. Fakat bu 
ayrılmanın aynı zamanda kazanılması nekadar güç birşey olduğunu da. 
gösterdi. 


Sİ | ez 


Bu halin ahlâka tatbiki. — Feylesofların ahlâkta «nazariye>» 
ve “ameliye,,ye verdikleri hususi mana, — Onlara göre ahlâk, 
nazari olmak sıfatı ile ya düstur'cu veya teşrici olmalı. — Bu 
fikrin tenkıdi. — Hakikatta nazari ahlâklar, nazari değil, düs- 
turcudurlar. 


Hayatiyat vakılarının bulunduğu sahayı bırakarak, bir kısmını asıl ah— 
lâki vakıaların da teşkil ettiği içtimai vakıalar sahasına geçdiğimiz takdirde 
güçlük daha az olacak mıdır ? Bunu hiç zannetmeyoruz. Herkesin itiraf et- 
tiği gibi içtimai vakıalar, hayatiyat vakıaalrından daha büyük bir muğlaklık 
taşımaktadır; bu yüzden ilmi surette tetkikleri daha güçtür. Bunun Comte - 
danberi birçok defalar gösterilen sebeplerini burada hatırlatmak fazladır. 
“Yalnız hiç kimsenin itiraz etmediği bir vakıayı gözönüne almak yeter * 
İçtimai vakıaların müsbet ilmi henüz İncohative merhalede bulunmaktadır. 
Bu meselede ameliye, ekseriya hiç değilse bize çok yakın bir zamana kadar, 
kazanılmış tecrübelerden başka hiçbir kaynağa baş vurmamıştır. Fakat asıl 
ahlâk denen vakıalar en devamlı ve en samimi tarzda duygularımıza, inandık- 
larımıza, ihtiraslarımıza, ferdi, mâşeri korkularımıza ve ümitlerimize mit 
olan vakıalar olup umumiyetle yalnız bu bakımdan gözönüne alınırlar. 

Ahlâki vakıaları dışarıdan, şeyi surette ve diğer içtimai vakıalarla ilişik- 
leri dahilinde düşünürsek, şüphesiz içtimai vakıalar makulesinden olduk - 
ları, binnetice onlar gibi ilmin mevzuunu teşkil ettikleri görülür. Fakat şu- 
urda nefsi surette ve vazife, vicdani azâp, liyakat, liyakatsizlik, ayıplama, öğ- 
me duyguları şekli altında tezahür etmek itibariyle büsbütün başka seciye 
arzederler. O zaman yalnızca “ iş ,, ile ilişiği bulunduğu ve ameliyeden başka. 
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hiçbir şeye tâbi bulunmadığı zannedilir. Bu iki telâkkiden evvelkisi âdetle- 
rimize muhalif iken ikincisi herkesçe kabul edilmiştir. Hissi selim kadar fi- 
lozofların da âşina bulunduğu bu ikinci telâkki hiç kimsenin dikkatini çek- 
medi. Bu telâkkilerden ilki, ahlâki vakıaların içtimai vakıalar olduğunu, 
binnetice aynı usulün her iki çeşit vakralara tatbik edildiğini prensip olarak 
vazeden ilmi içtimaiyata mahsustur; eşyaya bu gözle bakmağa alışmamış 
olanlarda hemen hemen daima gırizi bir itimatsızlık uyandırmaktadır. 
Ahlâkta nazariye ve ameliye ayrılığının açıkça vazedilmiş olmasından 
uzak bulunmamız dolayısiyle bu ayrılık formülü ortaya henüz atılmıştır. 
Kendisini kabul ettirmek için çok kuvvetli olan bir mukavemeti yenmeye 
mecbur olacaktır. Mekân içinde tahaddüs eden ve aşikâr bir surette irademiz- 
den müstakil kanunlarla işleyen hayatiyat hâdiselerinde nazariye ve ameliye 
ayrılığının kabul edilmiş bulunması, henüz vaki olmuştur. Bu böyle olunca, 
zahiren ancak şuura tâbi olan ve kaynaklarını insanın hür iradesinden alan 
ahlâki vakıalar meselesinde bu tefrikın kabul edilmiş olmaması pek tabii de- 
gil midir ? Ahlâktan maada sahalarda tabii hâdiseleri tanımağa savaşan ilim 
ile onları tadili araştıran sanatımızın vetirelerini zahmetsizce, hiç değilse dü- 
şüncemizde, arıyoruz. Makineyi yapan, mahz mekaniğin ortaya koyulduğu 
formülleri kollanır. Teşrihci ve uzviyatcı, mümkün olan tedavi tatbikatını 


başkalarına bırakmak suretiyle yalnız vakaları ve kanunları bilmeğe çalışır. 
Fakat bahis ahlâk olunca ameliyenin, ameliyeden ayrı bir nazariyeye tâbi 
oluşu meselesinin birdenbire silindiği zannedilir. Ameliye, artık bize veril - 
miş olan şeyi bir şeniyetin, insanın akli müdahalesi neticesinde, tadili demek 
değildir. Şuur prensiplerini yine kendinden aldığına bizzat şahadet eder gö- 
rünüyor. Halbuki asıl bu ameliye -yâni şuurumuzda nefsi surette beliren 
mecburiyet kanunu, bu kanuna ve başkalarının haklarına karşı saygı duy - 
gusu- nin şeyi surette -âdetler, örfler, kanunlar şekli altında- tasavvur edil- 
diği takdirde diğer içtimai vakralarla beraber ilmi bir usul ile tetkik edilmesi 
gerektir. Bu zihniyete alışmak için de uzun bir düşünme denemesi geçir - 
melidir. 


Şu halde “ ameliye ,, kelimesniin birbirinden tamamiyle ayrı iki mânasr 
vardır. İlk mânada “ ameliye ,, ferdi ve maşeri davranış kaidelarini, vazife ve 
haklar sistemini, bir kelime ile insanların arasındaki ahlâki münasebetleri 
gösterir. Artık sadece ahlâka ait olmayan ikinci bir mânada “ameliye,, 
umumi olarak “ nazariye ,, ile çarpışır. Meselâ mahz fizik nazari bir araş - 
tırmadır, tatbiki fizik ise ameliye ile ilişiklidir. Bu ikinci mâna ahlâki vakıa- 
lara yayılabilir ve yayılmalıdır da.. Bunun için bütün ahlâki vakıalar yâni 
kelimenin ilk mânası ile anlaşılan “ ameliye ,, nin bizzat, hakikaten akli olan 
bir tetkike mevzu teşkil etmesi, yâni hasbi ve nazari olması kâfidir. Mevzu 
yetesiye bilindiği, yâni ahlâki vakıaları idare eden muayyen miktarda ka - 
nunlar elde edildiği zaman ilmi bilginin akli şeiklde tatbiki suretiyle, ameli- 
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yeyi değiştirmek ümidi vardır. İşte yalnız o zaman, ameliye ve nazariye mü- 
nasebetleri ahlâkta tabii surette bir nizam altına alınmış olacaktır. 

Fakat denebilir ki nazari ahlâk ile umumi ahlâkın birbirinden ayırt edil- 
mesi için bukadar zahmete lüzum yoktur. Bu tefrik zaten herkesin yaptığı, 
tamamiyle aydın olan birşey değil midir ? Nazari ahlâk muhakeme suretiyle 
hareket tarzının prensiplerini koyuyor; umumi ahlâk bu prensiplerden tat- 
bikat çıkarıyor. Şu halde burada ameliye, her yerde olduğu gibi, önceden ya- 
pılmış nazari bir bilgi ile tanzim ediliyor. Deminden ileri sürülen düşünceler 
bu vakıa karşısında mânasız kalırlar. Ameliye ile nazariye arasında yapıl - 


ması istenen tefrikin bilhassa ahlâkta güç olduğu ve henüz tasarlandığı 
doğru olmadıktan başka, münevver kafalara, ahlâktaki kadar hiçbir sahada 
açık ve ayân görünmemiştir. 

Filhakika bu tefrık mevcuttur. Fakat sağlam bir esasa dayanıyor mu ? 
Nazari ahlâklardaki “ nazariye ,, ne mahiyettedir ? Halletmek istedikleri 
meseleler ne nevidendir ? Bu nazari ahlâklar ister sezgiden hareket etsinler 
ve kabli yoldan yürüsünler, isterse istikra ile başlasınlar ve tecrübi usul 
kullansınlar, ancak iş ile doğrudan doğruya ilişiği olan meseleleri yoklar - 
lar: meselâ insanın hangi gayeleri takibe mecbur olduğunu araştırmak, bu 
gayelerin birbirine tâbi bulundukları bir nizam bulmak, bu gayeler içinde 
“en yüksek ,, olanının bulunup bulunmadığını göstermek; “ iyi ,, lerin sıra- 
sını yapmak, insanlar arasındaki münasebetleri idare eden prensipleri tesbit 
etmek, Kısası, istenen şey bir tercih nizamı elde etmek ve Lotze'un sevdiği 
bir ifadeye göre değer hükümleri bulmaktır. Fakat acaba bu, ilmin, asıl naza- 
ri olan araştırmanın vazifesi midir ? İlmin, tarifi icabı, olanı tanımaktan baş- 
ka bir işi yoktur. O ancak, verilmiş bir şeniyetin bir parçası veya manzarasına 
zihnimizin usuli şekilde tatbıki neticesinden ibarettir, İlim, hâdiseleri çevi- 
ren kanunları bulmağa doğru gider ve ona varır. Riyaziyat, astronomi, fizik, 
hayatiyat, filoloji... ilâh bu nevi ilimlerdir. Nazari ahlâk ise tamamiyle başka 
bir mevzu güdüyor. Mahiyeti itibariyle teşricidir. Vazifesi, tanımak değil, 
buyurmak'dır. Hiç değilse tanımak, ve buyurmak onun için birdir. Gayesi, 
mümkün olduğu takdirde, işin idare edici kaidelerini tek bir prensipe bağla- 
maktır. Şüphesiz bu çeşit bir sistemleştirmeye de, istenirse, “ nazariye ,, de- 
-mek kabildir. Fakat bu, “ nazariye ,, kelimesini bir sanatın kaidelerine mü - 
cerret şekilde formüllendirmek mânasını veren -meselâ gemi inşaatı nazari- 
yesi, şelâleleri kullanma nazariyesi gibi- dar ve hususi bir mânada almak ile 
olabilir. Yoksa “ nazariye ,, nin, ilmi ve hasbi bir araştırmaya mevzu olarak 
alınan bir meselenin nazari tetkikı mânasını taşıdığı bir yerde değil, nazari 
ahlâklar ise bu son tarife cevap vermezler. Hattâ bu cevap vermek lüzumu 
karşısında kendilerini müdafaaya da kalkışırlar. 


Bundan başka bazı feylesoflar, meselâ Wundt, ahlâkı düsturcu ilimler 
arasına sokmayı ileri sürüyarlar. Fakat mesele nazariye ve düstur kelimeleri- 
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nin özleşip özleşemeyeceklerini, hakikaten düsturcu olan ilimlerin mevcut 
olup olmadığını bilmektir. Her düstur bir işe, yâni ameliyeye aittir. Bilgiye 
ancak dolayısiyle, bir netice olmak sıfatiyle tâbidir. Düstur, şeyi şeniyet 
ile münasebeti azçok uzak olabilecek ananelerden, itikat ve tasavvurlar - 
dan çıkar, Bu itibar ile o, tecrübidir. Desteği, bu şeniyetin sıhhatlı bir bil - 
gisi, yâni ilimdir. Fakat bu, ilim olarak gözönüne alınan bu bilginin düsturcu 
bir ilim olması demek değildir. 

İlim tatbikata sadece sağlam bir temel verir. Aksi takdirde riyaziyattan 
itibaren tatbikata meydan veren bütün ilimlerin düsturcu olması lâzım ge - 
lirdi. Fakat riyaziyatın muhakemeci ve nazari ilmin asıl örneği olduğu 
aşikârdır. 

Bir ilmin ilim, yânı nazari olmak yüzünden düsturcu olduğunu söyle - 
mek ancak birbiri ardısıra gelen iki ânı karıştırmaktır. Bugün mevcut olan 
bütün ilimler ilkin nazaridirler. Sonra eğer mevzuları elverişli, tatbikata yol 
açacak kadar yetesiye ilerilemiş iseler, düsturcu olurlar. 

Şüphesiz muhakeme ve tatbikat bakımlarındaki ayrılma ağırca cereyan 
edebilir. Bilhassa ameli hayatın mücbir alâkaları, mevcudiyetleri zaruri olan 
kaidelerin o ane kadar elde edilmiş bulunan ve azçok ilmi olan bilgilerin ye- 
kününden ayrılması ile sekteye uğradığı zaman, bu ağırlık tabiidir. O vakıt 
bilgi iş kaidesinden ayrılmamış gözükür. Nitekim tıp bu mânada, yukarıda 
gördüğümüz gibi, birnevi düsturcu ilim mahiyetini pek yakın bir zamana ka- 
dar muhafaza etmiş idi. 

Fakat vaziyet ahlâk hakkında böyle tasavvur edilmemiştir. Ahlâk asıl 
nazari safhasında düsturcu olacak, “ilim olmak itibariyle teşrici , mahiyeti- 
ni taşıyacaktır. Bu ise bilme emeğini, işi tanzim etme emeği ile karıştırmak- 
tır ki tahakkuku imkânsız bir dâva teşkil eder. Vakide nazari ahlâk sistem - 
leri bu dâvayı gütmemişlerdir. Hiçbir zaman kelimenin asıl mânasiyle muha- 
kemeci değildirler. Bilmeğe mevzu olarak alınmış tecrübi veya akli, şe - 
niyetin kanunlarını hasbi surette elde etmek için umumi alâkalardan hiçbir 
zaman sıyrılmamışlardır. Kısası, bir ahlâk, nazari olmak istediği vakıt bile, 
düsturcudur. İşte düsturcu olmasından dolayıdır ki hakiki surette nazari 
olmamıştır, 

Böylece nazari ve ameli ahlâklar mahz * ve tatbiki riyaziyelerde görül - 
düğü şekilde birbirlerinden başka değildirler. Hakikatte nazari ve ameli ah- 
Jâkların her ikisinin de mevzuu ahlâki işi tanzim etmektir. Yalnız bir fark : 
ameli ahlâk hususi vazifelerin müşahhas teferrüatını araştırır. Nazari ahlâk 
ise mecburiyetin “iyi , nin, ve âdaletin en yüksek formülüne irişmek is - 
ter. Bu suretle nazari ahlâk, ameli ahlâk yanında, tecridin, umumiliğin ve 
-sistemleştirmenin yüksek bir derecesini arzetmektedir. 

Bundan başka ameli ahlâklar, umumiyetle birbirlerine benzerler. Hal - 
buki nazari ahlâklar başka başkadır. Evelkiler yalnızca ahlâkın müşahhas 
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meselelerini yoklamakla kalırlar, Bu meselelerin sayısız olmasına rağmen, 
ameli ahlâklar, iyice çizilmiş bir saha üzerinde durmaktan geri kalmazlar. 
Nazari ahlâklarda ise bilâkis, muhtelif kaynaklardan gelen ve ahlâki unsur 
ile azçok mahlüt olan unsurlara hemen hemen daima rastlanabilir. Bu 


unsurlar bazan insanın âkıbeti, insanın kâinattaki mevkii etrafında yapılmış. 


felsefi düşünceler, dini itikatlardır; bazan tabii meyelânların mahiyetine ve 
kuvvetine dair ruhiyatça araştırmalardan ; bazan şahıslara ve şey'lere ait olan 
haklarla ilişikli hukuki düşünceler ve tahlillerdir. Bu unsurlar ahlâk hak - 
kındaki felsefi muhakemelere nazari bir manazara verirler. Fakat bu, bir gö- 
rünüştür. Vakide nazari seciye taşıyan bu mülâhazalar, ileride göreceğimiz 
gibi, bağlı bulundukları iş kaidelerini hakiki surette kurmazlar. Burada 
prensip ve netice münasebeti değil, fakat çok karışık, karanlık, ekseriya sos- 
yolojik bir tahlilin yardımı olmaksızın aydınlatılamayacak birnevi münase- 
bet vardır. Fakat mazari rengini taşıyan kaziyelerler ahlâkın bu kaziylere sı- 
kıca bağlı veya onlardan teşkil edilmiş görünen umumi kaideleri, bize ahlâkı 
aynı zamanda “ nazari ve düsturcu ,, bir ilim olarak gösteren vehmi devam: 
ettirmeğe hayli yardım etmişlerdir. 


O halde ahlâkın, kelimenin ananevi mânasiyle, nazari bir ilmi yoktur ve 
bulunamaz da.. Çünkü bir ilim, nazari olmak sıfatiyle düsturcu olamaz. Fa - 
kat bu, ahlâk üzerinde ilmi bir araştırmanın imkânsız olduğunu söylemek 
midir ? Bilâkis'nazari ve ameli bakımların ayırt edilmesi, bu araştırmanın 
mevzuunu tarif etmemizi kolaylaştıracaktır. “ Nazari , bir ahlâkın müphem: 
telâkkisi kaybolmağa yüz tutarken başka bir nazari ahlâk telâkkisi vazıh ve 
müsbet bir şekilde teşekküle başlayor. Bu telâkki şundan ibarettir: mecbu -. 
riyetler, haklar ve umumiyetle vicdanın muhtevaları vakıalar yekünüdur, bir 
kelime ile ilim mevzuu olarak bize verilmiş bir şeniyettir. Bu şeniyeti diğer 
içtimai hâdiseleri araştıran aynı usul ve aynı zihniyet ile yoklamak gerektir. 


Science des Moeurs'dençev.:Z F. 


(1) Bakınız: Durkheim, anlaştığım bu eserin müellifine borç- 


Les rögles da lâ met. s0cio. İkinci lu olduğumu burada hatırlamakla 
basım, Paris 1909. Ruhu ile tamamen bahtıyarım. 
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YENİ BEDEN TERBİYESİ KANUNU 
nı 


RAHMİ APAK 


Geçen defaki yazımı, yurtta, yeni beden terbiyesi kanunu hükümlerine 
göre, kurulması lâzımgelen kulüplerin sayısındaki çokluktan doğan hayret- 
lerle bitirmiş idim. 

Bu kulüplerin kendi içine toplayacağı yurttaşların sayısı da yeni kanun 
ile tahdit edilmektedir. Köylerde elli üyeliden fazla ve şehirlerde ise beşyüz 
üyeliden fazla kulüp olmayacaktır. O halde, köydekiler, kulüp değil, birer 
gençlik birliğidir. Şehir kulüplerinin beş yüzden fazla üyeli olmaması, bir 
spor kulübünün beş yüzden fazla genci yetiştirmekte maruz kalacağı güçlü- 
gün düşünülmesinden başkaca, şehirlerde de, spor teşekküllerinin gençlik 
birlikleri manzarası almasına itina edilmesindendir. 

İstanbul'da, yeni kanuna göre sekiz yüz kadar spor kulübünün kurul - 
ması icabedeceğini evvelki makalemde yazmıştım. Şimdi, meselâ bu 809 ku- 
lübün, futbol müsabakaları için bir mevsimlik fiküstüran tanzimini düşüne- 
lim. Binlerce maç yapılmak lüzumu hasıl olacaktır. Bukadar çok hareketin 
Fener, Beşiktaş ve Taksim gibi sayılı birkaç spor sahasiyle başa çıkarılama- 
yacağı pek bedihidir. Görülüyor ki, yeni kanun, İstanbul şehri için yeni kül- 
fetler koymaktadır. İstanbul'a, yeni kanunun hükümlerini yürütebilmek 
için, en aşağı yirmi kadar spor sahası lâzımdır ( Tribünleriyle ve her türlü 
tesisleriyle ). 

Ankara, İzmir ve saire gibi nüfusu artık olan ve artmakta olan diğer şe- 
hirlerimiz de ayni ihtiyacı düşünmek karşısındadırlar. 

Vilâyetlerde kurulacak spor ve beden terbiyesi birliklerinin her türlü 
spor ihtiyaçlarını karşılayacak sahaların da biran önce vücut bulması lâzım- 
dır. Yeni kanun, bütün bunları gözeterek, vilâyet hususi idareleri ile beledi- 
yelere mali külfetler yükledi. Vilâyetler hususi idareler bütçeleri kendi ge- 
lirlerinin yüzde ikisi ve belediyeler de yüzde dördü nisbetinde bir parayı bu 
maksat için ayırmağa mecbur tutuldular. Bu münasebetle, bizde sporun, on 
beş yıldanberi olan mali durumundan biraz bahsetmek faydasız olmayacak. 

Bundan on beş yıl önce, ( Türkiye İdman Cemiyetleri İttifakı ) kurula- 
rak hükümete yardım için müracaat eylediği ilk yıldan itibaren, hükümet bu 
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müessesenin faaliyeti için bazı yıllar 50 bin lira kadar bir yardım yapmakla 
işe başlamıştır. Bu yardım, İttifakın dış temasları için sarfediliyordu. Beş 
altı yıl sonra yardım miktarı 80 bin liraya çıkarılıyor, bundan beş yıl önce 120 
bin lira oluyor. Nihayet, İdman Cemiyetleri İttifakı Türk Spor Kurumu 
na tahvil edildiği yıldan, bir yıl önceden itibaren 239 bin liraya çıkıyor ve o 
vakıttanberi 239 bin lira olarak devam ediyor. 

Memleketi biran evvel sahalandırmak işini ön plâna alan Cümhuriyet 

Talk Partisi, bu paranın 1/00 bin lirasını, her yıl, muhtelif vilâyet merkezle- 
rinde kurulmasını teşvik eylediği stadyomların yapılmasına yardım için da- 
gıtmağa başlamıştır. Böylece, üç yılda 300 bin liralıktan fazla bir yardım 
yapmıştır. 

Dört yıldanberi, merkez bütçesinden başkaca vilâyetler ve belediyeler 
dahi, mahalli spor haretlerinin yaşatılmasını sağlamak için para ayırmakta- 
dırlar. Her vilâyet, kendi kabiliyetine göre para veriyor, ve yılda, bu para- 
ların vasati yekünü 120 bin lira kadar tutmaktadır. Fakat yeni kanun, vilâ - 
yetlerin ve belediyelerin vermeğe alışık oldukları bu paranın miktarını çok 
arttırdı. Şimdiye kadar, kendi gönül rızalariyle fazla miktarda para ayıran 
fakir bütçeli vilâyetler bulunduğu gibi, sporu çok ihmâl eden zengin bütçeli 
vilâyetler dahi vardı. Meselâ Balıkesir, şimdiye kadar spor için en fazla para 
ayıran bir vilâyet merkezi olarak tanınmımştır. İstanbul vilâyeti ise şimdi- 
ye kadar yılda spora ( 2000 - 4000 ) liradan fazla yardım yapmazken, yeni ka- 
nun ile her yıl 300 bin lira kadar bir para ayırmağa mecbur olacaktır. Her yıl 
ayrılacak 300 bin lira, İstanbul'un büyük stadyomundan başka, birçok küçük 
stadyomcukların yaratılmasını sağlamağa kiafyet edecek bir paradır. İstan- 
bul sporcuları, bu kanun çıktığı zaman niçin sevinmediler, yahut sevinç te- 
zahürleri göstermediler, ve İstanbul'un düzünelerce spor muharrirleri neden 


kendi sütunlarını bu imünasebetle şenlik bayraklariyla süslemediler, bunu 
anlayamadım. 


Yeni kanun, bütün memleket hususi idare ve belediyelerinden bir buçuk 
milyon lirayı spora ayırıyor. Ayrıca, merkezden de beş yüz bin liralık bir 
yardım yapılacağını kabul edersek 2 milyon liralık bir spor bütçesiyle, Yeni 
Beden Terbiyesi Genel Direktörlüğü 939 mali yılından itibaren işi ele ala - 
. caktır. Haydi sporsevenler, ne duruyoruz, bayram yapmalıyız. İşte, Cümhu- 
riyet, beden terbiyesi, spor ve gençlik işini de halletti, Hükümetimize can - 
dan teşekkür edelim. 


Kulüp ve spor sahası bahsını bitirmezden önce birşeye işaret etmeyi 
faydalı buluyorum. Yeni kanun tatbik edilmeye başladığı andan itibaren, 
memleket sporunda gözüken profesyonelci temayüllere karşıda kat'i bir 
mücadeleye girişmek mümkün olacaktır. Çünkü, herhangi bir spor kulübü, 
Beden Terbiyesi Genel Direktörü'nün teklifi ile Vekiller Heyeti'nin verece- 
$i kararla kapatılabilecektir. Böylece spor sahalarını bir geçim vasıtası ve 
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sporu ( futbolu ) ve sporcuları ( futbolcuları ) bir geçim veya şöhret temin 
etme âleti olarak kullanmak çığırını açan, ve bunu temin etmek için sporcu- 
lara da tahsisat ve para vererek gençliği profesyonelliğe alıştıran bazı ku - 
lüplerin bu hareket tarzlarının önüne geçilecektir. 

Muharrirlik, doktorluk, avukatlık, para kazanmak için girişilen bir imes- 
lektir; fakat vatanı müdafaa için girilen kışlalarla, vatan müdafaasına elve- 
rişli yurttaşlar yetiştirmek için girilen spor kulüplerinde alışveriş ve kazanç 
olmaz. 

Yeni “ Beden Terbiyesi Kanunu ,, nun mühim hükümlerinden birisi de: 
memlekette bir “ Yüksek Beden Terbiyesi Enstitüsü ,, kurulması için koy - 
duğu mecburiyettir. Kanunun maddesi, bu Enstitü'nün kurulmasını, şimdi- 
lik, devletin mali vaziyetinin müsaade edeceği bir zamana bırakmakta ise de, 
herhalde Genel Direktörlük, bu müessesenin kurulmasının geçikmemesi için 
ilk yıllardan itibaren tedbir almaktan geri kalmayacaktır. 

“ Yüksek Beden Terbiyesi Enstitüsü ,, ordu için, maarif için ve beden 
terbiyesi teşkilâtı için yüksek ve orta vasıflı beden terbiyesi öğretmenleri 
yetiştirdikten başkaca, beden terbiyesi ve Halkevleri teşkilâtı için de her 
türlü sporları bilen ve öğreten kılavuzluk eden antrenörleri ve monitörleri 
yetiştirecek bir ilim ve pratik ocağı olacaktır. Komşu Sovyet Rusya'da, spo- 
run teknik ve kalite bakımından, kısa bir zamanda inkişafına büyük yardım. 
yapan böyle yüksek müesseseler beş altı tane vardır. Nüfusu sekiz milyonu 
aşmayan Macaristan'da birisi ordu için ve diğeri de halk için iki tane Yük - 
sek Beden Terbiyesi Mektebi açılmıştır. 

Türk Spor Kurumu'nun bu sene, dört beş ay müddetli bir devrede yetiş-. 
tirdiği antrenörlerin yakın zamanda faydaları görülecektir. Yüksek Beden 
Terbiyesi Enstitüsü, sporun doktorluk kısmını da ihtiva edecek ve sıhhiye - 
mizi yâni doktorluğumuzu da kendisi içine sokmuş olacaktır. 

İşte ben, yeni Beden Terbiyesi Kanunu'nun muayyen Ve mühim hü - 
kümlerini, Ülkü'de birkaç kısa makale ile analiz etmek istedim. Sporcuların 
ve spor için yazmak itiyadında bulunanların da bu kanunu bir kere okuyarak 
kıymetli fikirlerini ortaya atmalarının yeni kurulacak Beden Terbiyesi Ge- 
nel Direktörlüğü'nde çalışacak arkadaşları ışıklamak bakımından faydalı bir 
iş olacağı tabiidir. 


HALKEVLERİ'NDE BEDEN TERBİYESİ 
NİZAMETTİN KIRŞAN 


Büyük Millet Meclisi, 15 inci cümhuriyet yılının yaz tatiline geçerken, 
938 haziranının 27 inci günü, yurttaşara çok mkhim bir kanun daha sundu : 
“ Beden Terbiyesi Kanunu ,,. 

Bu kanunun birinci maddesi : 

“ Yurttaşın fizik ve moral kabiliyetlerinin ulusal ve inkilâpçı amaçlara ,, 
“ göre gelişimini sağlayan oyun, jimnastik ve spor faaliyetlerini sevk ve,, 
“ idare etmek maksadiyle Beşvekâlet'e bağlı ve hükmü şahsiyeti haiz bir ,, 
“| Beden Terbiyesi | Genel Direktörlüğü kurulmuştur ,, demekle hem yeni 
ve çok lüzumlu bir teşkilâtı emir, hem de “ Beden Terbiyesi ,,ni tarif etmiş 
bulunuyor. 

Filhakika, Fransızlar'ın Culture physigue, Education physigue ve Gy - 
mnastigue; Almanlar'ın Körperliche Erziehung, Leibesübung ve Turnen 
dedikleri, fakat anlamları arasında bazı farklar bulunan muayyen beden ha - 
reketlerine Sport adı altında toplanabilecek diğer faaliyetleri de katacak 
olursak vücudun sağlık, sağlamlık ve başarı kabiliyetlerini artırmaya yara- 
yan ve herbiri tatbik sahalarında ayrı birer değer olan bu vasıtaları “ Beden 
Terbiyesi ,, terkibi, bütün şubeleri ve teferruatiyle birlikte kendinde toplan- 
mış oluyor. 

Bu kanunu ifade, “ Beden Terbiyesi ,, terimini, artık yalnız mektep 
programlarındaki ders saatlerine mahsur kalan mahdut vücut hareketlerini 
anlatmak gibi küçük ve dar bir çerçeve içinde daraltmayıp bu kanunun tat- 
bikatiyle büsbütün genişleyecek ve tekmil memlekete şümullenecek olan be- 
den harektlerinin oyun, jimnastik, spor, hattâ raks... gibi kollarıyla genişle- 
tiyor. 

Kanunda: “ Gençlerin beden terbiyesi ve sporu bu kanun ile kurulacak ve 
bu kanun hükâmlerine intibak ettirilecek olan kulüpler ve gruplar vasıta - 
siyle yaptırılması ,, isteniyor. Mektep ve kışla dışında elli ve daha çok spor 
mükellefiyeti çağında yurttaş bulunan köy, kasaba, şehir ve münferit yer - 
lerde kulüp, elliden az yerlerde spor grupları kurulur. 

Spor mükellefiyeti çağında, yurttaş say'sı 500 den fazla olan kasaba ve 
şehirlerde bir kulüple iktifa olunmayıp -her kulübe 500 den fazla ve 200 den 
noksan düşmemek şartiyle- kasaba ve şehir kulüpleri tesisi beklenir ,, deni - 
liyor. 
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14 üncü madde ise : 


“ Halkevleri, kendi mensuplerine ve arzu edenlere kapalı veya açık sa- 
lonlarda Beden Terbiyesi Genel Direktörlüğü ile müşterek olarak tertip 
edilecek programlara göre jimnastik, eskrim, güreş, yürüyüş, salon oyunları 
ve milli rakslar gibi beden terbiyesi hareketleri yaptırabilir ,, demektedir. 

Genel Direktörlük kurulunca yapacağı işler o kadar çoktur ki Halkevleri 
spor kollarına vereceği esaslı direktif belki geçikecektir. 


Biz bu yazımızda Halkevleri'nin spor kollarında çalışan arkadaşlarla 
hasbihal etmek isteyoruz. Çalışmalarını yakından görebildiğimiz bazı Halk- 
evlerimizde, spor kolları, büyük himmetler sarfederek verimli bazı işler gör- 
mektedirler. Bu arada bilhassa Ankara Halkevi'nin bu vadideki faaliyetle - 
rini takdirle anmak kadirşinaslık olacaktır. Burada, binanın altındaki eski 
Matbaa yeri mütevazı bir jimnastik salonuna çevrilmiş ve günün muayyen 
saatlerinde kadın ve erkeklere, iş güç sahibi olan fakat hareket ihtiyaçlarını 
takdir ettikleri için iş saatlerinin dışında biraz vücutlariyle alâkadar olmak 
lüzumunu duyan yurttaşlara işten anlar öğreticilerin nezareti altında beden 
hareketleri yaptırılıyor, duş ve yıkanma imkânları temin edilmiş bulunu - 
yor. Bilhassa kışın açık havada hareket ve spor yapamayan yüzlerle gençle 
burası dolup dolup boşalıyor. Bu salondan. kışın Ankara'nın atletleri, güreş- 
çileri, eskrimcileri de kendi spor şubelerinin idman ve antrenmanlarını ken- 
dilerine ayrılan saatlerde, yapmak suretiyle faydalanıyorlar. 

Beyoğlu Halkevi'ndeki salonda da buna benzer çalışmalar olduğunu bil- 
diğimiz gibi daha çalışmalarını bizim yakından görüp duyamadığımız birçok 
Haikevleri'mizde de imkân ve vasıtalar nisbetinde bu gibi semereli çalışma- 
lar yapıldığı muhakkaktır. Ancak, yine gazete ve spor mecmualarında gör - 
düğümüz bazı haberlerle, yurt içinde sık sık dolaşmak fırsatını bulan arka- 
daşlarımızdan ve bizzat yaptığımız gezilerdeki müşahadelerimizden öğreni- 
yoruz ki pek çok Halkevleri'mizin spor kollarnda vazife alan arkadaşlarımız 
Halkevleri nizamnamesinde bu kolların mesai direktifini veren maddelerin 
sarahatına rağmen mesailerini büsbütün başka çığırda güdegelmektedirler. 
Meselâ “ Halkevi Takımı ,, diye bir futbol takımı teşkil edip komşu spor ku- 
lüpleriyle bu takımı savaştırmak ve kulüplerle rekabet yolunu tutmak... 
Elbette Halkevleri'nin spor kollarından beklenen sportif faaliyetlerden de- 
ğildir. Bilâkis, Halkevleri spor kolları, spor kulüplerine yardım, onların nok- 
san tesis ve vasıtalarını temin, spor kulübü olmayan yerlerde de onların teş- 
kil ve teşekkülüne müzaheret, sporun yayılma ve yapılmasına hizmet gibi va- 
zifelerle bağlıdırlar. İşte yeni kanun bu mahzurları ortadan kaldırmış, on 
dördüncü maddesiyle Halkevleri'nin yaptıracakları beden terbiyesi faaliy - 
yetlerini tayin etmiş oluyor: Jimnastik, eskrim, güreş, yürüyüş ve salon 
oyunları, bir de milli rakslar. 


Halkevleri'nde tatbık olunabilecek jimnastik hareketleri neler olabilir ? 
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Bu, şüphesiz, daha ziyade günlük hayatlarında oturarak çalışan veya lâzım 
olduğu kadar hareket edemeyen genç, ihtiyar, kadın, erkek bütün yurttaş - 
lara bu ihtiyaçlarını fenni ve sıhhi şartlar içinde karşılayıcı hareket jimnas- 
tikleri olacaktır. Bu, herşeyden önce genişçe bir oda veya salon, basit şekil- 
lerde, kolay ve az masrafla yaptırılabilecek bir duş ve yıkanma yeri, bir de 
öğretici eleman ister. Halkevleri'mizin herbiri için bu vasıtaların temini pek 
kolaydır. Şöyle 20-30 kişilik bir heveskâr grubunu kapalı havalarda çalıştı- 
rabilecek bit avlu, sofa, salon veya büyükçe bir odayı her Halkevi'mizde bu- 
labiliriz. Duş tesislerine gelince: Bu da ufak himmetlerle, lükse kaçmamak, 
en basit ve pratiğini bulmak, fakat sıhhi şartlarını da ihmâl etmemek sure - 
tiyle kolayca temini mümkün olan bir şeydir. Öğretici eleman olarak hemen 
her Halkevi'mizin bulunduğu kasabada bir orta mektep olduğuna göre bu 
mekteplerin veya ilk okulların beden terbiyesi derslerini veren arkadaşlar - 
dan pekâlâ istifade edilebilir kanaatindeyiz. Ayni zamanda, pek yakında zen- 
gin bir programla çalışmaya başlayacak olan Ankara radyosu, iş saatleri dı- 
şında, jimnastik yapanlar için hususi neşriyat da yapacaktır. Bundan da fay- 
dalanılabilir. , 

Eskrim, bugün memleketimizde pekâz tanılan fakat terbiyevi ve fiziki 
kıymeti büyük olan ferdi mücadele sporlarından biridir. Vaktiyle cetlerimi- 
zin kılıç kullanmakta nekadar mahir olduklarını hepimiz biliriz, Kılıç kal - 
kan oyunları yakın zamnalara kadar düğünlerimizde, seyranlarımızda yapı- 
lan, zevkle seyrettiğimiz hünerlerdi. Modern spor âleminde Eskrim diye 
anılan ve hafif kılıç, epe (— meç) ve flore olarak üç silâhla yapılan mâsaba- 
kalarla onların hazırlık idmanlarını yapmak isteyenlere bir vasıta temin et- 
mek ve bu güzel sporu teşvik yönünde Halkevleri'miz pek büyük hizmetler- 
de bulunabilirler. Bu spor zekâyı, intikal süratini, çabuk karar vermeyi ve 
kararını hemen tatbik edebilmek melekelerini kazandırır; fertlerin savaş ka- 
biliyetini, becerikliği, çevikliği ve çalâkiyi arttımır. 

Güreş.. Bu milli ve ananevi sporumuzun modern tekniğiyle yurt içinde 
yayılmasına çalışmak, köylere varıncaya kadar güreş heveskârlarına asri gü- 
reş tekniğini, vasıtalariyle birlikte götürmek, teşvik müsabakaları tertip et- 
mek ve ettirmek, kendi çevreleri içinde güreş yapanlara her suretle müzahir 
olmak Halkevleri spor kollarının yapabileceği kolay işler arasındadır. 

Kanunun Halkevleri için saydığı diğer faaliyetlerden salon oyunları ile 


milli rakslar hakkında başka bir yazımızda daha etraflı malümat vermek 
istiyoruz. 


BİRLEŞİK AMERİKA DEVLETLERİNDE 
SOSYOLOJİ 
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NİYAZİ BERKEZ 


Lester F. Ward (1841-1913) 


Geçen makalede fikirlerini anlattığımız Sumner Sosyal Sınıflar Birbir- 
lerine ne Borçludurlar ? adlı kitabını neşrederek sınıf nazariyesini 1883 te 
ileri sürdüğü zaman diğer bir sosyolog buna istihza ile karışık kısa bir tenkıt 
yazmıştı. Ward'ın bu husustaki fikirlerini sonraları genişleterek yazdığı 
kitaplarının bir hülâsasını yapmağa çalışarak göreceğiz. 

Lester F. Ward Chicago şehri civarında fakir bir çiftçi ailesinin çocuğu 
olarak dünyaya gelmişti. O tarihlerde bu havali henüz yeni inkişafa 
başlamıştı. Ward tam mânasiyle bir frontier çocuğu idi, Çocukluğunu çifçi- 
ler arasında geçirmiş, daha sonra Pensylvania'ya giderek orada çifçilik, da- 
ha sonra mektep muallimliği yapmış ; Civil Harp çıkınca harbe gitmiş, harpte 
mesaha işlerinde çalışmış, yaralanınca Washington'a gitmiş, orada hükümet 
memurluğunda bulunmuş ; ve harpten sonra tahsilini bitirmek için Washing- 
ton Üniversitesi'ne girerek hukuk mezunu olmuştur. Daha sonra ayni üni- 
versitede tıp tahsil etmiştir. Ancak tabiat ilimleri üzerinde esaslı alâkası ve 
bilgisi olan Ward, paleontoloji, jeoloji, ve zoolojiden sosyolojiye geçmiş ve 
ancak hayatının son birkaç senesinde bir üniversitede sosyoloji profesörü 
olabilmiştir. Paleontoloji ve zooloji hakkında birçok eserler yazdığı halde, 
bir sosyolog olarak tanınmış; 1905 te kurulan Amerika Sosyoloji Cemiyeti- 
nin ilk reisi seçilmiş; daha birçok ilmi kurumların reisliğini yapmış, bu ara- 
da Milletler Arası Sosyoloji Cemiyeti'nin reisliğinde de bulunmuştur. 

Ward, Sumner'in tam zıddı olan bir muharrirdir. Sumner az ve sistem- 
siz yazdığı halde Ward ciltlerce ve haddinden ziyade sistematik olarak yaz- 
mıştır. Kitapları âdeta bir kütüphanenin kataloğunu andıracak kadar tas - 
niflerle dolu, birçok alışılmamış, kendisi tarafından uydurulmuş, ve bügün 

istimâlden düşmüş tâbirlerle doludur. Bu sathi farktan başka asıl büyük 


fark, ikisinin fikirlerinin hemen hemen birbirine diametrik olarak zıt 
oluşundadır. 
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Ward'a göre biyolojik âlemdeki tekâmül aynen cemiyet âleminde de ca- 
ridir. Sosyal tekâmül yaratıcı sentez ile olur. Yaratıcı sentez ile yeni birşey 
yaratılmıştır ; fakat bu yeni eskinin nehyi değil, onun tamamlanması demek- 
tir. Ward'ın synergetism dediği bu yaratma vetiresi üç kuvvet veya ihtiyaç 
tesiri altında oluyor : tegaddi, tenasül, ve emniyet. Bu ihtiyaçların tatmini 
hayvani seviyede intibakı meydana getirir, İntibak iki nevidir. Birincis 
passif veya uzvi intibaktır ki bunda ihtiyaçlar hedeflere en yakın bulunan 
vasıtalarla temin olunur. Bu hayvani seviyede intibaktır. İkinci nevi intibak 
dolayısiyledir ; yâni uzviyet burada muhite doğrudan doğruya intibak etmez ; 
bir müddet durur, geçikir, dolambaçlı bir yol bulur. Bu da insani seviyede 
intibaktır. Zihin ve zekâ bu seviyede doğar; çünkü insan muhitte bir müş- 
külle karşılaştığı zaman doğrudan doğruya aksülâmel yapamaz; yavaş yavaş 
bu gibi engellerin önceden kestirilmesi neticesi olarak zihin doğar. Şu halde 
sosyal intibak hayvani intibaktan esas itibariyle ayrıdır. Ward böylece Dar- 
winist naturalisme ve laissez fairciliğe hücum etmektedir. Gerek hayvanlar 
ve gerek insanlar müştereken biyolojik kuvvetlerle hareket ederler; fakat 
insanların intibakı fazla olarak teknolojik bir intibaktır ki burada vasıta ve 
hedefler birbirlerine doğrudan doğruya bağlı değildir. Hayvanların buluş - 
ları olsa bile bu buluşlarını kooperativ bir ceht ile ilerletemezler; halbuki 
insanların intibakı gaidir. 

Ward sosyal kuvvetleri üçe ayırıyor : ontogenetik kuvvetler ki zevki 
arama ve tehlikeden kaçınmadır. Philogenetik kuvvetler başlıca cinsi âmil- 
lerin üzerine istinat eder, faraza kan akrabalığına karşı olan hisler bu kuv- 
vetlerin neticesidir. Nihayet socio-genetik kuvvetler gelir ki bunlar da mo- 
ral, estetik, ve entellektüel kuvvetlerdir. 

Sosyojenetik seviye de intibak dolayısiyledir ; orada yeni insiyak ve he- 
yecanlar doğmuyor. Gerçi cemiyetteki moral, estetik, ve entellektüel kıy - 
metler nihai olarak insiyaklara giderler; fakat bu insiyaklar sosyal hayatta 
ilâya uğrarlar, içtimaileşirler, ve rasyonelleşirler. Sosyojenetik kuvvetlerin 
diğer bir hususiyeti de şudur ki o da iktisadi prensibin veya asgari ceht ka- 
nununun hâkim olmasıdır.Tabiat müsriftir, ziyanlıdır; rasyonel cehtlerle in- 
sanlar tabiattan azami mümkün istifadeyi temin edebilirler, ihtiyaçların 1z- 
tırapsız tatminini temin ederler. Şu halde zekâ sosyal bir kuvvettir; heyecan- 
ları kontrol eder, çatışmaları kaldırır, anlaşmayı mümkün kılar. 

Ward ile Sumner arasındaki en bariz farkı görüyoruz. Sumner ile bera- 
ber o da kültürel yaratmanın biyolojik yaratmadan farklı olduğunu, kültürel 
âlemde birikme ile teknolojik mahsullerin elde edildiğini ve anane ile intikal 


ettiğini kabul ediyor, fakat fazla olarak zekânın, öngörünün, rasyonel plân- 
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Jaştırmanın cemiyet hayatının tâ kendisi olduğunu gösteriyor. Bunsuz insan 
münasebetleri hayvan münasebetlerinden farksız kalır. 

Sosyal bakımdan bütün insanlar müsavidir, melekelerinde nekadar fark- 
lar olursa olsun her insanın sosyal mânada bir diğerinin müsavisi olma - 
sına mâni olacak vehbi birşey yoktur. Tarihin gidişi insanlar arasındaki mü- 
savileşme vetiresinden, ve tarihin hedefi beşeri hürriyetin tahakkukundan 
ibarettir. Bu gidişin tarihi başlıca üç merhaleden Şeçer : milli hürriyet, si- 
yasi hürriyet, sosyal hürriyet. 

Hürriyetin birinci merhalesinden önce birbirinden farklı zümreler is- 
tilâ, zapt ve inkiyat altına almakla birbiriyle temas haline gelirler, Neticede 
muhtelif heterojen zümreler homojen bir milli vahdet meydana getirirler. 


Milli vahdet siyasi-askeri bir organizasyonun yaratılması ile temin olunur. 


Milli vahdetin elde edilmesine rağmen bu nizamın bâriz hususiyetleri yine 
müsavatsızlıktır. Kast tefrikı, kölelik, ve şiddetli askeri bir hâkimiyet cari- 


dir, Milli teşekkül safhası muhtelif sosyal stratificasyon şekillerini doğurur. 


Umumiyetle fâtih ırk veya zümre mağlüpları esaret altına alır; kendileri 


-aristokratik bir kast teşkil ederler. Bütün Ortazaman'larda aristokrasi hâ- 
kim olmuştur. 


Fakat çok geçmeden siyasi hürriyet mücadelesi başlar. Siyasi hürriyet 
mücadeleleri esnasında başlıca üç sosyal sınıf tebarüz ettiği görülür: hâkim 
sınıf veya ectoderm; zengin sınıf veya mesoderm ; işçi sınıf veya endoderm. 
Siyasi hürriyet mücadelesi neticesinde mesoderm veya orta sınıf veya zen- 
gin sınıf, hâkim sınıf veya aristokrat sınıfa karşi kati surette galebe çaldı. 
Burjuvazi'nin bu zaferi ile ve aristokrasinin siyasi tazyikının yıkılması ile 
beşeriyetin artık üniversel refah ve hürriyete kavuştuğu sanıldı. On seki - 
zinci asırdan bugüne kadar böyle sanıldı. Fakat tam hürriyetin tahakkuku 
için bir safhanın daha geçilmesi ve sosyal hürriyetin elde edilmesi kalmıştır. 


Cemiyetin aşağı tabakalarını teşkil eden büyük yığınlar bütün tarih bo- 
yunca esaret ve istismar altında yaşamışlardır. Serfliğin ve köleliğin kalk- 
ması ile ve sanayi sisteminin çıkışı ile yığınlar proletarya halini aldılar. 
Bunların çıkışı o kadar ehemmiyetsiz sayıldı ki on sekizinci asrın sonlarında 
siyasi inkılâpların en büyüğü olduğu zaman bile bu sınıf yine aşağı sayıl - 
makta idi. Fakat şimdi bunların ehemmiyeti anlaşılıyor. İki asırdanberi bu 
aşağı tabaka beşeriyetin en büyük kafalarını yetiştirmektedir. İşçi hareket- 
leri ile sınıf şuurunu duymağa başladığını da göstermektedir. Bunların ba- 
şarmak istedikleri sosyal hürriyet inkilâbı şimdiye kadar başarılan milli ve 
siyasi hürriyet inkilâplarından çok daha şümullü ve güçtür. Çünkü sosyal 
hürriyetin tahakkukuna engel olan âmiller o kadar derin ve karışıktır ki en 
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yüksek kafalar bile bunun hallinde âciz kalmaktadırlar. Bunların bazıları, 
meselâ Spencer ve Sumner gibi, ilim vakıaları olduğu gibi almalı ve onların 
tabii seyrine burnunu sokmamalıdır diyorlar. İlim namına bunların aleyhine 
mücadele etmek hâdiselerin tabii seyrine karışmak değil de nedir ? Diğer ta- 
raftan sosyalistler'in ve Marxistler'in hareketleri de aynı derecede hatalı - 
dır. Bunlar aşağı sınıfın yükselmesini kendileri temine çalışacaklarına ba - 
zan devlet kudretine bile kafa tutan kapitalistin kuvvetini aza sayarak onun- 
la beyhude mücadeleye girişiyorlar. 

Bu iki cereyanın ikisi de ilmi değildir. Laissez faire doktrini sosyal 
hürriyeti tahakkuk ettirmekte şuurlu cehdin rolü olmamasını kabulde kendi 
kendini nakzetmektedir. Diğer taraftan sosyalistler sosyal hürriyeti tahak- 
kuk ettirmek için cemiyete hâkim olan kanunları bilmelidirler ; işçi sınıfının 
vaziyetini yükseltmek için aksiyonlarını sosyoloji üzerine istinat ettirme - 
lidirler. Ütopilere ve tek cepheli tarih felsefelerine sarılarak, cemiyetin te- 
mellerini sadece iktisadi âmillerde görerek cemiyeti yeniden inşaya temel- 
den başlayacaklarına tepeden başlayorlar. 

Ward'a göre işin doğrusu nerededir ? Gerek laissez faire ve gerek 
sosyalism bir nevi ilmi pessimisme yol açmaktadır. Pessimisme gitmeksizin. 
cemiyetin terakkısini mümkün kılabilecek olan yegâne ilim sosyolojidir. 
Pür sosyoloji gösterir ki sınıf farkları tamamiyle sun'idir; yâni beşer 
tabiatınin esasında vehbi hassalardan değil muhiti şeraitten doğmaktadır. 
Büyük mütefekkirlerin muhtelif sınıflardan çıkışı gösterir ki sınıflar ara- 
sında zekâ kapasitesi bakımından hiçbir fark yoktur, Eğer fark görüyorsak 
bu fark bilginin cemiyette imüsavatsız bir tevezzüünden ileri gelmektedir. 
Cemiyetin yüksek sınıfları, nekadar saçma olursa olsun, kendileri için ve: 
aşağı sınıflari idare etmek için faydalı ve pratik olan birtakım bilgilere ma- 
liktirler. Hâkim sınıflar bu bilgileri işlemek ve hazırlamak için emirlerinde 
bir sürü entellektüeller kullanırlar. En eski devirlerdenberi rahiplerin uy- 
durdukları dini fikirler mahküm sınıfları istismar etmek için yapılmışlar - 
dır. Dini fikirler halk yığınlarına meselâ istihsâllerini biraz daha iyi yapmak 
veya altında ıztırap çektikleri iklimi tesirleri izale etmek hususunda faydalı 
olmak şöyle dursun zararlı olmuşlardır. Açıkgöz hâkim sınıfların elinde din. 
mükemmel bir istismar vasıtası haline gelmiş, hattâ bugün bile bütün dünya- 
da ayni şey caridir. Halâ bugün çalışan adam emeğinden bu parazit bilgiye 

cizye vermekle mükelleftir. Tabiat ve hayat hakkındaki bilgimiz çok arttığı 
halde bu bilgiler ancak hâkim sınıfın kudretini artırmak için kullanılmakta ; 


halk yığınları halâ hurafeler elinde esir olmakta; hâkim sınıflar ise ilmin 


neticelerini cemiyete tatbikten tedehhüş etmektedirler. 
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Aşağı sınıflar bu bilgiden o kadar cahil bırakılmaktadırlar ki mevcut 
nizamı ve tabii ve zaruri sanıyorlar, ve kendi ihtiyaçlarını rasyonel bir tarz- 
da formüle ederek talep edemiyorlar, onun yerine irrasyonel vasıtalara mü- 
racaat ediyorlar. Akıl ve ilim yerine kuvvete müracaat ediyorlar ve böylece 
kendileriyle sempatize olan münevverlerin kendilerinden uzaklaşmasına yol 
açıyorlar. Hâkim sınıflar tarafından kendilerine yutturulan yanlış fikir ve 
hurafelerle o kadar mezçolmuşlardır ki kendi vaziyetlerinin hakiki sebep - 
lerini anlayamayorlar. Kendilerini istismar edenlerin hak ve faziletlerine ve 
onların adamları olan papasların vaazlarına inanıyorlar. Bu yüzden o kadar 
âtıl kalıyorlar ki ancak bir şefin idaresi altında harekete gelmek mecburi- 
yetinde kalıyorlar. 


Ward şuna kanidir ki cemiyetin temel hâdisesi akıl ve bilgidir; ve bu- 
günkü cemiyetteki müsavatsızlıklar akıl ve bilginin müsavi olmayan bir te- 
vezzüünden ileri gelmektedir. Bu vaziyet insanlığın mahiyetinde mündemiç 
olan birşey değil, muayyen sosyal şeraitin neticesidir. Bütün insanlar ayni 
sosyal mevkii kazanabilirler. Cemiyette bilginin müsavatsız tevezzüü devam 
ettikçe daima bir istismar eden bir de istismar edilen iki sınıf mevcut olacak 
ve sosyal hürriyetin tahakkuku da mümkün olmayacaktır. 


Şu halde sosyoloji ne yapabilir ? Ward “ tatbiki sosyoloji ,, adını ver - 
diği ilmin bu işle meşgul olması lâzım geldiğini söylüyor. Ona göre en mü- 
him olan şey terbiyedir. Sosyolojinin gayesi üniversel terbiyedir. Bu ter - 
biye, hâkim sınıfın menfaatlerine göre icat olunmuş fikir ve muhitleri genç 
ve olgun nesillere öğretecek bir terbiye değil sosyolojinin keşfedeceği ce- 
miyet kanunlarının göstereceği esaslar dahilinde akıl, ilim üzerine müstenit 
lâik bir terbiye olacaktır. 


İlim sosyal reform ve aksiyon içindir. Bu gayeye hizmet etmeyen hiçbir 
ilmi tecrübenin kıymeti ve meşruiyeti yoktur. İlmin rasyonel kullanılışı na- 
zariye ile ameliyeyi birbirine bağlayacaktır. 


Sumner Amerikan tefekküründe kalvinistler, daha sonra Alexander 
Hamilton tarafından temsil edilen fikir cereyanının bir nevi devamı idi ise 
Ward da, Roger Williams, daha sonra Thomas Jefferson ve Thomas Paine 
tarafından temsil edilen cereyanın devamıdır. Birisi aristokratik, teolojik, 
dogmatik, irrationalist vasıflar gösterdiği halde diğeri demokratik, lâik, 
kritik, rasyonalist vasıflar gösteriyor. Birinci tefekkür tarzına göre cemiyet 
nizamı nasılsa bir defa olduğu gibidir, cemiyetin içindeki bütün ayrılıklar, 
irrasynaliteler *-' o.kıalardır ve öyle kalacaklardır. Tarihin seyrini halk 
yığınları değil, seçmişler tayin eder. İlim bunları anlamağa çalışır, fakat 
onların değiştirilmesinde hiçbir tesiri olmaz. İkinci düşünüş tarzına göre ise 
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sosyal hayat mütemadiyen tekâmül halindedir, cemiyetin içindeki bütün 
farklılıklar, veya irrasyonaliteler zaruri ve ebedi değil muayyen şeraitin 
mahsulü olan geçici gayri tabiiliklerdir. Tarihin gidişini birkaç yüksek ada- 
mın insan üstü iradesi değil halk yığınlarının kanunları idare eder. İlim. 
sosyal hayatın kanunlarını anladıktan sonra bu kanunları kullanarak sosyal 
siyaseti ilimleştirmeğe çalışmalıdır. 


Sumner zamanında sosyologlar arasında pekâz malüm iken ve onlar ta- 
rafından o kadar sevilmezken bugün Amerikan sosyolojisi onu yeniden keş- 
fetmeğe ve alâkadar olmağa başlamıştır. Ward, zamanında pek meşhur popü- 
ler olmuş, birçok sosyoloji muharrirlerine müessir olmuş, fakat bugün he - 
men hemen unutulmuş ve kitapları okunmaz bir hale gelmiştir. Bunu da ih- 
timal ki yeni sosyal problemlerin çıkışında ve sosyal hayata yeni yaklaşma 
telâkkilerinin doğmasında aramak mümkündür. 


Ward'ın başlıca eserleri: 1893, Owilines of Sociology, 1898, 
Pure Sociology, 1903, Applied Soci- 

Dynamic Sociology, 2 cilt, 1883, ology, 1906, Glimpses of Cosmos, 6 

The Psyehic Factors of Civilization, cilt, 1913, (makaleler kolleksiyonu ). 


İSLÂMİYET DEVRİ'NDE TÜRK SANATI 
EKREM AKURGAL 


Mısır'da Türk Sanatı — Başı 67 ini sayıda — 


İbni Tulun ismindeki Türk generalı Mısır'da ilk Türk - İslâm hükümetini 
kurdu (868-905) (217. Ana vatandan gelen ve Samarra'da bulunmuş olan bu 
Türk kumandan Samarra'da gördüğümüz stilin tamamen aynının Mısır'da 
doğmasını temin etti. İbni Tulun mimari noktai nazarından çok mühim olan 
camiinin dıvarlarını, kemerlerini ve pencerelerini yukarıda da bahsettiğimiz 
tahtadan dıvar kaplamalarıyla süsledi, Bu dıvarı kaplamak için kullanılan 
tahtaların dekorasyonu meyilli makta tekniğinde olup Samarra'da gördüğü- 
müz motiflerin aynı kullanılıyordu |221. Aradaki benzerlik okadar yakındır 
ki bu hususta fazla söz etmeği zait görüyoruz. Arap tarihçileri İbni Tulun'un 
sarayının dıvarlarını figürlü - kabartma tahtalarla kapladığını yazarlar, her- 
halde oradaki tezyinat da bu stil nevindendi. Bu stilin 9 uncu asrın ikinci 
bölümünde ve ondan sonra bir iki yüz-sene, Mısır'da hususi evlerde nekadar 
moda olduğunu o zamandan bugüne kadar elimizde kalmış mebzul miktarda 
kabartmalı tahtalar göstermektedir (221). 


Abbasiler'e bağlı olan Ağlebiler'in de sarayın muhiti civarındaki sanat 
hareketinin Kairuan'da da ( şimali Afrika ) kendisini göstereceği düşünüle- 
bilir. Elâbbasiye ismindeki eski saray bunu gösterir (23). 

Türk olan Akşitler devleti zamanında ( 935-969 ) aynı sanat stil ve tek- 
niği Mısır'da devam etti. 


969 senesinde Fatımiler Mısır'a hâkim oldular. Onlar Berberi kavmine: 
mensuptular, ve Emevi-Marok zevkteki sanat duyuşlarını beraber getirdiler. 
Fakat İbni Tulun'un Samarra'dan getirdiği sanat zevkı memlekette okadar 
yerleşmişti ki Fatimi devri (969-1171) sırasında Tulun sanatının yeni Fati- 
mi motifler yanında şaşmadan ileri gittiğini görüyoruz. Yâni Fatımi devri 


(21) Türk tarihi « T.P. A..K. 3 veya G.Migeon,lesaris musul- 
s.191-93, Z. M. Hassan,les Tuluni mans, Paris 1926 pl. 36 ortada; veya 
des, Paris 1933. Berlin Paris müzelerinin herhangi 

een küçük bir rehberinde. 

(22) Gösterilen kaynakları ele (23) Kühnel-Springer Bd, 
geçiremeyenler Ülkü Nr. 49 şek 1-8 6 s. 394. 
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«sırasında islâm sanatı Mısır'da Emevi tradisiyonunun izinde gidiyorduysa 
<da, Tuluoğulları'nın bıraktığı mirâs kendini hemen bütünn zaman uzunlu - 
-Sunca hissettirdi. Meselâ tahtalar üzerindeki meyilli makta tekniği terk edil- 
<diyse de, Tulunit motifler halâ yaşamakta idi. Kahire'deki Arap müzesinde 
( Elâhzar, Seyda Rukiyya, Seyda Nefisa ) taransportabl mihrapları bu nevi- 
<dendir. 


Fatımiler şii olduklarından İran ile münasebet ve temas çok olmuş - 
“tur. Bundan dolayı bu devirdeki bronz vesair mâden işlerinin Türk zevkın- 
-dan fazla Acem kültürünün tesiri altında kalması tabii olduğundan bir hu- 
-susta hüküm verirken çok dikkat etmek lâzımdır. Onun için Fatımi dinastisi 
zamanındaki Türk tesirini şimdilik bu kadarla göstermiş olalım. Bilâhara 
-mimari üzerinde görüşürken Tulunit tesirlerin bu sahada daha kuvvetle yü- 
-rüdüğünü göreceğiz. 

Memlükler devrinde ( 1250-1517 ) Nil memleketi tamamiyle Türk çerçe- 
wesine girdi. Tulunitler'denberi yerleşen Türk zevkı ve Türk sanatı yeni 
Türk kuvveti ile ve bu defa Selçuklu kardeşlerinin yardım ve tesiriyle ken- 
«disini Mısır'da daha kuvvetle iddiaya başladı. Şüphesiz Mısır'da bu devirdeki 
sanat yalnız ve yalnız Türk çehresi göstermiyor, Kühnel'in |24J de göster- 
diği gibi mauresk ve garp tesirinde rol oynuyor. Fakat muhterem profesörün 
-da kabul ettiği gibi asıl istikametin Türk zevki ile çizildiğini müşahede edi- 
“yoruz. Mimari kısmını tetkik ettiğimizde bilhassa garbi Türkistan'dan alın- 
xma Kubbeli büyük mezarlar ( Kümbetler ) ve emsali eserler bize bu tesiri 
-tebarüz ettirecektir. 


Memlükler devrinde küçük sanatlar inkişaf buldu. Selçuklar arasında 
Mezopotamya'da 12 inci asırda meydana çıkan -cuivres incrustös ve bu me - 
yanda Mussul- Brronzları ismi ile maruf bronz işleri yeni ırk ve kültür bir- 

liği münasebetiyle buraya Mısır'a da gelmiştir. Ve burada da ev ve cami €ş- 

“yası ince bir sanat zevki ile işlenmeğe başlanmıştır. Şarktan gelen bu yeni 
Türkler ipeği de getirdiler ve bu suretle Mısır'da teztil sanatı ile de yeni 
bir stil açtılar. Burada Türkler'in eski komşuları olan Çin'in tesiri bulun - 
ması gayet tabiidir. Bu kumaşlarda eski Türk halılarını kuvvetle andıran ve 
Samarra'dan beri islâm âleminde tanılan geometrik ornamente bilhassa dik- 
“kat etmek kâfidir sanıyorum |251. 


Bizi şimdilik islâm sanatının ilk devirleri alâkadar ettiğinden Mısır'da 
“bundan sonraki Türk tesirini ( Osmanlı devrinde ) araştırmayı burada bıra- 
“kalım, ve islâm dünyasının diğer havalisini tetkike koyulalm. 


(24) Aynı eser s. 458. lerine de pek yakındır: Evkaf müze- 
Bl ülnel-Söri lt sindeki eski halılara bak. Ortasya 
Kühnel-Springe ; 


ile münasebet için: Türkiyat mecm. 
491. Eski halıların geometrik motif- 3, ves. 21, 22, 25. 
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Ön Asya'da (Türk Sanatı 


Mezopotamya'da Türk ırkını ve sanatını Samarra şehrinde 9 uncu asrın 
ikinci bölümü boyunca bulmuş ve tespit etmiştik. Orada Türk tesiri altında 
bir umumi imparatorluk stilinin teşekkül ettiğini ve bunun islâm memleket- 
leri için müşterek bir stil olarak yerleştiğini ve bunun Türkler tarafından 
meydana getirildiğini yukarıda kısaca işaret ettik. 


Şimdi Mezopotamya'nın bunu takip eden asırlar içindeki sanatını ve 
onun yolunu takip edeceğiz. 


Tarihi vaziyet en kısa şekli ile şudur : 


Asya'da 1) Samanoğulları ( 874-999 ) 
2) Gazneliler devleti ( 962-1183 ) 
3) Karahanlılar devleti ( 932-1212 ) 


Ni Bu Türk Asya devletleri yanında ( 1055-1256 ) arasında ise Selçuklu 
İmparatorluğu hüküm sürmüştür |261. 


Bu Selçuklu İmparatorluğu Şarki türkelinden Marmara ve Akdeniz kı- 
ylarına, Kafkas dağlarından büyük Hintdenizi'ne kadar uzanıyordu. Yâni 
bütün bu saha Türk Ikuvvetlerinin elinde idi. Bütün bu yerlerin daha 8 inci 
asırda nasıl Türkler'le dolmağa başladığını, yukarıda görmüştük (271. De - 
mek ki bu kocaman ülkede 'Türk irade ve idaresi, (Türk siyaset ve ordusu hü- 
küm sürüyor, ahalinin ynümtaz ve yüksek tabakasınıiTürkler teşkil ediyordu. 

İşte bu noktaları gözönünde tutarak buradaki sanat eserlerini ve onların 
hususiyetlerini araştıralam : 

Bu büyük saha dahilinde teşekkül eden sanatın karakteri müşterektir. 
Kendisine mahsus zevki hertarafta göstermektedir. Kocaman imparatorluk 
içindeki bu sanat beraberliğini bilhassa mimari eserlerde müşahede ederiz. 
İddiamızı bilâhara mimari eserleri tetkikte daha iyi ispat edebileceğiz, Çün- 
kü mimari eserler hem yaşları hem de onları yaptıran kimseler itibariyle bize 
malümdur,. Şimdilik şukadarını söyleyelim : Türkler islâm memleketlerinde 
hüküm sürmeğe başladıkları gündenberi her göründükleri yerde kendilerine 
hâs bir mimari gösterdiler. Selçuklu Türkler sanat tarihine Türbe ve Med - 
rese gibi iki mimari tipini monumental bir şekilde hediye ettiler. Bu eser - 
lere Afganistan, İran, Mezopotamya, ve Anadolu'da tesadüf olunur. Hepsi 
ayni karakteri taşırlar|28)J. 


(26) Bu hususta tarihi malümat (27) Köprülü pass.,T. T.IL. 
için: herhangi ecnebi veya türk tari- pass. 
hine bakınız. T. T.A.K. nun Tarih (28) Bak. 1) Sarre Pers. Ba- 
IL. s. 212 - 238 bilhassa tavsiye olu- udenkml. 2) Diez Chorassn. Den - 
nur. 88 numaralı haritada bütün Sel- kml.ve yine onun Persien. 3( Gaöriel, 
çuklu devletlerin yayılışı gösteril- monum. turcs d'Anad, Il. vol 4) 
miştir. Ars islamica 35, 37. 
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Şayanı dikkattir ki Selçuklu ismini vereceğimiz sanat birçok hususlarda 
Gazneliler'de meydana gelmiştir. Bilhassa bu mimari burada doğmuştur. 
Monumental yazı ve ileride göreceğimiz gibi birçok başlangıç noktaları bu- 
rada müşahede edilmiştir. Teşekkül eden sanatın bu halis Türk muhitinde 
doğuşu bilhassa mühimdir. Bu noktaya Prof, Kühnel de temas etmekte - 
dir (29). 

Bu mimari tipi itibariyle nekadar mühim ise dekorasyonu ve onun mo- 
tifleri noktai nazarından daha ehemmiyetlidir. Çünkü buradaki ornament 
tam ve hakiki bir Türk karakterini haizdir. Bu nevi türbeden bir tanesi Rad- 
kân'da olup onbirinci asrın başına aittir. Oradaki küfi yazı türkçe yazı olup 
bilhassa monumental oluşu ve bir ( örgü ) şeklinde yazılmış olması şayanı 
dikkattir (30). 

Dekorasyonda düğümlü ornament ve örgülü yazı Asya'da tesadüf edilen 
bir tarzdır. Buradaki örgü ve düğümleşmiş küfi yazı şekli diğer kuleli tür- 
belerinde de bulunur (311. Bilhassa Anadolu selçukları tarafından pek sevi- 
len bir motif olmuştur. Konya'da ince minare de olduğu gibi (32). Örgü ha- 
lindeki küfi yazıyı Gazneli Mahmud'un kapısı üzerinde de buluruz. Diez 
bunun Türk bronzlarında ve paralarında da bulunduğunu kaydeder. Orada 
bu örgülü ve düğümlü yazının nasıl ve niçin bir Türk eseri olduğu mufassa- 
lan izah edilmiştir (33). 

Bu çeşit yazıya Anadolu halılarının bordürlerinde de tesadüf olunur. 
Yazıyı monumental ifade etmek duyuşu (Mısır'daki Türkmenler'de de görü- 
lür. Böylece yazıya güzellik ve büyüklük veren Türkler olmuştur. Ve şa - 
yanı dikkattir ki dünyada hiçbir ırk bu husustaki inceliğe ve büyüklüğe, du- 
yuş yüksellik ve asilliğine varamamıştır. 

Bu mimaride kullanılan dekorasyonu tetkik edersek ayni neticeye varı- 
rız. Evvelâ bütün dekorasyon geometriktir. Yâni hendesi şekillerden ibaret- 
tir, saniyen Samarra'da ve Tulun camiindeki motiflere ya çok benzer veya 
onların aynidir. Samarra'da bulduğumuz yatık “S,,( co ) şeklindeki çifte 
üzüm yaprağı Chargird te ( Şarki Horasan ) aynen vardır |34J. Diğer bir 
misâli Diez vermektedir (3511. Bu motifin nasıl ve niçin Türk eseri olduğunu 
orada okuyabiliriz. 

Mümine Hatun türbesi ile Tulun camiindeki ( Sultan Lacin ) ağaç :min- 
berinin ornamentiği birbirine pek yakındır. Guşan civarındaki Radkân kule- 


(29) Kühnel- Springer s. 415. üçüncü asır olmayıp on birinci 


30 Bık . Türkiyat mec. TIL. şti. pik e 


(981) Meselâ Kasımabad (Sistan) 
4, Sirzygowski orada Tahran- da 1156 yaşlı. 


daki Radkân kulesi ile karıştırmıştır. 891 “T.M TEigkl 77: 


Bu ikincisi ( Küknel 4bb. 417) on 33) Persien 3S. 117 ve arkası. 
üçüncü asra aittir. Türk. mecm. ndaki (34) Türkiyat mecm.cilt 3 şk; 24. 
4numaralı resim onun dediği gibion 35 Diez, Persien S. 124. 
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sindeki saçak motifi aynen Samarra'da bulunmaktadır. Bu yöndeki örnek - 
leri bu yazıda derinleştiremeyeceğimiz için şimdilik bunca işareti yeter gö- 
rüyoruz. Albert Gabriel, İsfehan'daki Mescidi Cuma'da Samarra'yı hatırla - 
tan dekorlar görmüştür. Yine ayni camide Türkistan halılarını andıran mo- 
tifler kaydetmektedir (36). 


Ondan başka bu ( Keremit - Tuğla ) yapısı ve ornamentiği bir Türk bu- 
luşu ve Türk işidir |271. 

Gazneli Mahmud zamanından kalma Sengbest'teki kubbeli türbenin çi- 
nili dekorasyonu prensip itibariyle Samarra'nın aynidir ve Turfan'daki tra- 
disyonun bir devamıdır |38). 5 

Dekorasyon yönünde vardığımız netice şudur : Selçuklu mimari eser- 
lerdeki dekorasyon bütün imparatorluk sahasında birbirine benzer. Bu deko- 
rasyon Abbasiler devrindeki Türk sanatının bir devamıdır ve Şarki Türkeli- 
nin islâmdan evvelki sanatı ile sıkı alâkadardır. Toptan bir şekilde Selçuklu 
ismini verdiğimiz bu kocaman ülkelerin üç dört asır devamınca meydana ge- 


tirildikleri sanat, islâm sanatının asıl mânasını ve en kudretli ifadesini 
vermiştir. 


Bunlara ilâveten; islâm sanatı en karakteristik vasfını veren ve onu 
diğer sanatlardan ayıran hususiyetlerini, bu Selçuklu devirde kazanmıştır. 
Bu meyanda bilhassa halı, çini, minyatür gibi sanat şubeleri islâm sanatında 
olarak görünmeğe başlamıştır. Bunlar ondan evvel yoktu ve işlenmiyordu. 
Halı sanatı ilk defa ve yalnız Türkler tarafından işlenegelmiştir, Onüçüncü 
asrın sonunda bütün Selçuk diyarını dolaşan Markopolo, o zamanda en iyi ve 
en güzel halıların orada yapıldığını kaydeder. Esasen halı tezyinati yâni 
ornamentiği bakımından tamamiyle Türk karakterini haizdir. En eski Türk 
halı örnekleri Konya'daki Alâettin camiine ait şimdi Evkaf Müzesi'nde bulu- 
nan halılardır. Bu meyanda Berlin Müzesi'nde bulunup daha yeni devre ait 
olan ( stilize ejderler v. s. ) figürleri gösteren halı Türk dekorasyon sanatı 
için birer klasik misâllerdir |39J. Gerek bu dekorasyonun ve gerekse halı 
işçiliğinin yalnız ve yalnız Türk eseri olduğu bütün Avrupalılar'ca da kabul 
olunduğundan bu hususta fazla söz sarfetmeyeceğiz |40J. 


Minyatüre gelince : Onikinci asırda minyatürün birdenbire çıktığını 
müşahede ediyoruz. Ondan evvel islâm sanatı böyle bir güzel-iş tanımayordu. 
Halbuki bunun Şarki Türkistan'da, asırlardanberi teşekkül etmiş ve çok 
daha evvel fevkalâde örneklerini vermiş Türk eserlerini tanırız. Türk T. A. 


(86) Ars islamica 1935 p. 14,19. (89) Her iki halı bak: Bode- 
(87) Diez, Persien s.125 ve ar- Kühnel, şkl. 55 - 58. 
kası.. 


(38) Diez, Ckorassn. Denkml. (40l Aynı essr EK. Leinasiat. 
Taf., 14, 17, 18. Knüpf Tepp. 5S. 105 ve arkası. 
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Kurumu onları, ikinci kurultayının sergisinde gözönüne koydu |41)J. Ara - 
daki münasebeti görmek için yanyana koymak kâfidir. Esasen islâmlıkta 
minyatür kolunun doğuşunda Şarki Türkistan'daki kitap tasvirlerinin rol 
oynadığını Avrupalı mütehassıslar kaydederler |421. 

Demek ki minyatür, bir Türk devletinde, Türk unsurlar tarafından, Türk 
menbalardan alınarak ortaya çıkmıştır. 


Türkler'in seramikte nekadar büyük bir rol oynadığını daha Samarra- 
daki sanat eserlerini tetkik ederken tespit edebilmiştik. Denebilir ki islâm 
sanatına ( ince seramik ) sanatını Çinli komşuları tesiriyle Asya'dan Türk- 
ler buraya getirmiştir. Bu nevi sanatın Türkler tarafından işlendiği ve Türk 
zevk ve gayretiyle ileriye götürüldüğü, Selçuklu devirde de bu sanatın bir- 
denbire büsbütün ince ve yüksek bir inkişaf görmesi ve muhtelif neviler ka- 
zanmış olması itibariyle, bir daha ispat edilmiş bulunur. 

Bu meyanda Ray da ( Tahran ) meşhur seramik işleri yapıldı, lüks eşya- 
lar imâl edildi. Samarra'da gördüğümüz “ lustre ,, tarzı burada kendisini 
zevk ve teknik bakımından inkişaf ettirdi. Yine bu onikinci asır ortasında 
(ominai ) teknik denilen o güzel işler meydana çıktı, Email da bu meyanda 
teşekkül etti (43). 

Yine Selçuklu İmparatorluğu devrinde fajence mozaiklerinin en eski ve 
en güzel misallerini buluruz. Anadolu bu ince sanatın beşiğidir. Tamir edi- 
leceğinin sevinçle duyduğumuz Konya'daki Karatay Medresesi (1251) gü - 
zel bir misâldir. 

Yukarıda kısaca bahsettiğimiz Musul bronzları bu imparatorlukta 
meydana geldi. Eski memleketlerinde işleyegeldikleri mâden bronz işleri ile 
Türkler islâm sanatına yeni bir kuvvet ve saha açtılar, Samarra'da mâden iş- 
lerini taklit eden seramik kaplara rast gelmiştik. Bu defa seramiğin kaldıra- 
madığı o vazifeyi tekrar mâdene iade ettiler. Altın ile işlemeğe ötedenberi 
(eski memleketlerinde olan bolluktan dolayı ) âdet edinen Türkler burada 
yine islâm dininin fanatik zihniyeti ile karşı karşıya geldiler. İslâm dini al- 
tından gümüşten kapları menetmişti. Bu zevklerinden vaz geçemeyen Türk- 
ler ( incrustation ) tekniğine baş vurdular (441. Evvelce de zikrettiğimiz 
Mussul bronzları bu meyandadır. Şurasını hatırlatalım ki bu bronz kaplar 
Mısır, Mezopotamya ve Anadolu'da Türk dinastiler zamanında işlenmiştir. 


(41) Kühnel İsim, Miniat. S. u. 
Abb. 19,21. 

(42) Kühnel- Springer. $. 435 

(48) Pezard, ciramige arca- 
igue de Vislam. pass. 


(44) Bronz veya bakır kaplar 
üzerine ornament kazılır, boş olan 


yerlere altın ve gümüş levhalar kalır. 
“Almancası: Tauschierung,. Bu işlerin 
şaheserleri : Louvre'daki, Saint Louis 
nin (Baptiste) i olarak maruf olan 
kap, şkl,: Bossert- Glück, 5.391 
Abb. 2, Leningrad ve Berlin müzele- 
rindekini yukarıda saya geldiğimiz 
kitaplarda bulursunuz. 
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Bir çokları yukarıda gösterdiğimiz gibi Turfan eserlerindeki (Y) motifini 
taşımaktadırlar. 

Yine bu büyük Selçuk Türk İmparatorluğu devrinde ipek kumaşlar sa- 
nayiinin ve sanatının rolünü bilhassa hatırlatmak isteriz. Lyon Müzesi'ndeki 
Keykubat ismini taşıyan parça, Konya'da böyle bir endüstrinin bize onüçün- 
cü asırdaki mevcudiyetini gösterir |45J. 


Samarra'da, Mısır'da ( Tulunoğulları ve Memlükler zamanında ) okadar 
ileriye giden ağaç oymaları ve tezyinatı sanatının Anadolu'da nekadar re - 
vaçta olduğunu bize Konya'daki Alâettin camii gösterir. Selçuklu devrinin 
ağaç üzerindeki tezyinatı bilhassa büyük bir sanat zevkinin mahsulüdür. 
Sanat tarihinde arabesk ismini taşıyan tezyinat burada klasik misâllerini 
bulmuştur. Bu ince ve asil sanat eserlerini koynunda taşıyan öz yurdumuz 
Anadolu toprağıdır. 


Bu kısma nihayet vermeden bilhassa mühim bir noktaya temas etmiş ola- 
lım : Semitik zihniyet neticesinde islâmiyet her şekildeki tasviri menetmiş- 
ti. Bu hususta İran milleti hiçbir zaman kendi bildiğinden şaşmadı. Selçuklu 
Türkler de ayni şekilde böyle saçma telâkkilere kulak asmadılar, ve anava - 
tandan getirdikleri zevk ve âdet sayesinde, hür bir düşünce ile, kısa bir devir 
için de olsun islâm sanatının en mükemmel plastik eserlerini verdilar (46). 
Esasen Türkler tezyini sanatları işleyişleriyle, monumental yazılı icatları 
ile dekorasyonda dahi bir ( plâstik ) kabiliyet gösterdiler, Bu plâstik kabili- 
yetleri bazan kübik şekilde tecelli etmiş ve bu kendilerine hâs bir mâna ol - 
muştur (471. Türk'ün bu istidadı ayrıca tetkike bilhassa şayandır. Şimdi 
Selçuklu Türkler'in anlatageldiğimiz sanatını hülâsa edelim : 


Sanat tarihine yeni tipler verildiği gibi onların en monumental şekle 
sokulduğu görüldü. Halı, minyatür, ince seramik ( bu meyanda : minaj, 
&mail, lustre ) gibi yeni sanat şubeleri icat, inkişaf ve ikmâl ettiler. Ağaç ve 
bronz üzerindeki işleri mükemmeliyetine vardırdılar, Monumental bir yazı 
icat ettiler. Hiçbir islâm milletinin yapamadığı plastik eserler meydana ge- 
tirdiler. Ve bütün sanatlarında şöyle bir karakter vardır : Tezyini sanat bü- 
tün diğer Türk olmayan islâm unsurlarından ayrı olarak jeometriktir. Ve 
arabesk denilen motifin klâsik misâllerini haizdir. Ve bütün stilize etmek 
istidadına rağmen plâstik bir ifadeyi taşımaktadır. Diğer islâm eserleri ek- 
seriya linğaire bir şekildedir. Mimaride ileride bahsedeceğimiz gibi yeni 
tipler icat etmişler eskileri ve yenileri Raumgestaltung bakımından en mo- 
numental mânasına vardırmışlardır. 


45) s arra, der Kiosk von Kon- çuk arslan v. s. heykelleri, Sarre 
P Der Kiosk von Konya 1936. 
1 kil 10, 
hid (47) Glück, die beidensas. 
(46) İstanbul müzesindeki Sel- Drach rel.İstanbul Müz.neşriyatından. 


ge ki 
Dik ki 
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Osmanlı tarihinin ve Osmanlı kültürünün Selçuk devrine nekadar, ve 
onun temelleri üzerinde nasıl kurulduğunu kıymetli üstad Köprülü, Sorbon- 
da verdiği konferanslarla, bu meslekten olmayanların dahi anlayacağı bir 
şekilde ispat etti. Ayni processus'un kendisini sanatta gösterdiğini ispat et- 
mek, tarihteki ve diğer kültür safhalarında olduğu kadar güç değildir. Çün- 
kü bu yazıdan da öğrenileceği gibi, bütün inkârlara, tarihin bütün fena tesa- 
düflerine rağmen, Türk unsuru kendi sanatını her bulunduğu yerde bariz 
bir surette göstermiştir. Osmanlı sanatını, Selçuk sanatının bir devamı ola- 
rak, ayrıca bir yazı ile araştırmağa çalışacağız. 


Avrupalıların ( Mogol - Iran ) tarzı dedikleri ve Timur devrini yaşa- 
-mış olan sanat da her cihetçe Türk karakterini haizdir. Bu hususta mimari, 
onun dekoru ve halı, sonra minyatürdeki Türk hususiyetler buna kâfi birer 
misâldir. 


Gidilen Yol ve Varılan Sonuç 


Son sözü söylemeden, metodumuzu, yaptığımızı ve neye vardığımızı 
kısaca işaret edelim : İslâm sanatında Türkler'in bulundukları yerdeki san- 
at eserlerini tetkik ettik. Ve her nerede Türk varsa orada islâm sanatında o 
zamana kadar malüm olmayan yepyeni bir sanat zevki, yeni stil, yeni mevzu, 
yeni teknik ve tamamiyle yeni motifler bulduk. İslâm dünyasının muhtelif 
yerlerindeki bu Türk sanatlarının birbirine çok benzer olduğunu, bu yakın- 
lığın soy-sop birliğinden ileri geldiğini gözönüne serdik, Bu yönde islâm 
dünyasında en eski Türk elemanını 850 den sonra Samarra'da bulduk. Bu- 
nun devamını : Tulunoğulları, Akşitler, ve Türk olmayan Fatımiler dev - 
rinde dahi, müşahede ettik, Türkmenler idaresinde bu sanat duyuşunun yeni 
gelen Türk kuvvetleri ile daha türkleştiğini tespit edebildik. Bu tezyinatın 
ornamentiği kökü İskitler'e kadar dayanan bir tradisyonun mirâsı olduğunu 
gösterdik. İspat için de Turfan'daki ( 6-10 ) uncu asırlardaki Ortazaman 
Türk eserleri ile mukayese ettik. Ve bu karşılaştırma bize gayet sıkı bir alâ- 
kanın mevcudiyetini anlattı. Ondan sonra 9 uncu asır ortasından itibaren 
15 inci asra kadar Hindistan, Afganistan, İran, Mezopotamya, Suriye ve 
Anadolu'da hüküm süren muhtelif Türk dinastilerini ve onların sanatını 
araştırdık. Ve gördük ki : Evvelâ bu Türk beylikleri ve kıralirkları arala - 
rında sanatları ile birbirlerine en yakın derecede akrabadırlar, Aynı motif, 
ayni tip, ayni.zevk, ayni sanat duyuşu. Bu yapış ve duyuştaki birlik bize bü- 
tün bu kıtalarda o zaman yalnız ve yalnız Türk kanının hüküm sürdüğünü 

ispat etti. Siyaset sahasındaki bariz hâkimiyet, kültür ve sanat sahasında da 
ayni kuvvette idi. İslâm sanatının hususiyetini teşkil eden nekadar şube ve 
kısım varsa hepsi Türkler islâmiyete girdikten sonra doğdu. Bütün eserler 
ekseriya Türk beyleri, Türk kıralları adına ve onların zevki ve emri ile yap- 


İSLÂM DEVR”'NDE TÜRK SANATI 


tırılıyordu. Ve bütün bu Türk eserlerinin yapılışında bir muayyen plân, bir- 
birine akrabalık, bir inkişaf ve bir tekâmül görülmektedir, Dokuzuncu asrın 
sanatında dahi izlerini saklamış, arada çok harmonik bir tekâmül teessüs et- 
miştir. Yeni mimari ile islâm sanatına yeni bir mâna ve yeni bir kuvvet ver- 
diler. Daha doğrusu islâm sanatı bu devirlerde nihayet bir Türk sanatı idi. 
Sanatı yaptıran Türk, sanatın geldiği yer öz Türk-vatanı, sanatın motifi, 
tipi Türk, fakat adı Türk sanatı değil, Arap veya islâm sanatıdır. Dediğimiz 
gibi; asırlarca devam eden ve türklüğü adım adım takip olunabilen bir sanat. 
Sonra birde Türkler için : “ Onlar hiçbir zaman kültür sahibi değillerdi ,, 
diyorlar. 


Yazımızı bitirmeden yersiz ve mânasız olduğunu burada ispata ça - 
lıştığımız bu haksızlığn bir de sebebini araştıralım : Türkler'e kültürsüz 
adını veren bu adamlar bu iddialarına nereden geldiler ? İddianın sebebi şu- 
radadır : Türk tarihi Osmanlı tarihi ile başlatılıyor, onun kültür ve sanatı- 
nın, ismi olup cismi bulunmayan bir Arap tesiriyle izah ediyorlar, ve diğer 
Türk ismi altında tanılan milletleri, kritiksiz ve ilmi olmayan bir mütalâa 
ile göçebe kabul ettiklerinden dolayı, Türkler'e her nimeti fazla buluyor - 
lardı. Bu kimselerin nekadar kritiksiz muhakeme ettiklerini, Selçuk - Os- 
manlı kültür ve sanatının okadar bariz münasebetini görememeleri kâfi bir 
misâldir. Binlerce yıllar içinde süregelen önemli Türk akınları bu adamlar 
tarafından yanlış anlaşıldı. Halbuki yalnız islâm sanatı içinde yapılan bir 
araştirma, batıya akın eden bu Türk kavimlerinin beraberlerinde nekadar 
büyük nimetler getirdiklerini açıkça gösteriyor. Bu münasebeti aramadık - 
ları için göremeyen kimseler, Türkler'e her nimeti fazla gördüler. İslâm san” 
atında her yeni görülen bir tarz, yeni bir stil, ya İranlı'ya veya hiçbir tradis- 
yonu olmayan Arap'a ihsan edildi. Sarre, 1906 da, yukarıda tezyinatını tet- 
kik ettiğimiz Selçuk mezar ve türbeleri üzerine yazdığı kitabında : “ İran 
mimari eserleri ,, ismini vermekte bir beis görmedi. Katolik kilisesinin ehli- 
salip zamanından kalma düşmanca fikirleri içinde bu haksızlık asırlar bo - 
yunca devam etti. Osmanlılar'ın yükseliş ve iniş günlerinde daha şümullü ve 
siyasi bir mâna aldı. İmparatorluğun son devirlerindeki Osmanlılık - İslâm 
siyaseti ile ise onun daha had bir şekle büründüğünü görüyoruz. 19 uncu 
asırda birçok Avrupalılar o fena günlerimizde memleketimizi dolaşmağa 
başladılar. Vatanlarında okuduklarını kısmen bizzat görünce kanaatları ka- 
tileşti. Ve Türkler'e hiçbir kültür nimetini münasip görmemek bir moda ol- 


du. Bir adamın ismi çıkmasın deriz. Bütün kabahat kendimizde idi. Hakkını 
aramayanın hakkını yerler. 


Türkler'in sanattta bir mevki işgal etmediğini ispat için Türk lisanının 
ve edebiyatının, islâm kültüründe esaslı bir rol oynamadığını ileri sürenler 
de vardır. Evvelâ şunu kaydedelim ki haddizatinde biraz doğru olan bu iddia 
çok defa mübalâğa edilmiştir. Şüphe yok ki Türk lisanı islâm medeniyeti 
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içinde lâyık olduğu rolü oynayamamıştır. Bunun sebebi ise şuradadır : Şark- 
tan garba hicrete başlayan ve İlkzamanlar'da az miktar asker ve mahdut 
miktarda Türk kuvvetleri ile daha kalabalık kitlelere emretmek, ve onları 
idaresi altına almak isteyen Türkler, siyaset icabı olarak geldikleri memle- 
kette, oranın lisanını hattâ örfü-âdetini almak mecburiyetinde kalıyorlardı. 
Yeni geldikleri, kâfi derecede kalabalık olmadıkları için kendi lisanlarını 
onlara kabul ettiremedikleri için, onlarınkini öğreniyorlardı. Bu biçimle 
geldikleri yerde daha kolay ve daha çabuk hâkim olmağa muvaffak oluyor- 
lardı. Bunun neticesinde Türk lisanı ihmâl edildi. Türk lisanı unutulurken, 
Arap ve Acem lisanı Türkler'in de yardımı ile inkişafını buluyordu. 
Kültür ve sanat sahasında dünyadaki mevkiimizi Türk Tarihi Araştır- 
ma Kurumu teessüs ettikten sonra, kendimiz tetkike başladık. Artık hakkı- 
mızın yenmesinde bir imkân kalmamıştır. T.T.A. Kurumu'nun beş sene 
içinde kazandığı yüksek mevkiini, Avrupa âlimlerinin ona verdiği büyük 
ehemmiyetten ve hakkında duyduğu hürmetten anlayabiliriz. Şunu unutma- 
yalım ki bir ecnebi nekadar neutral olursa olsun, Türk işini bir Türk gayret 
ve aşkı ile takip edemez. Kendi tarihimizi kendimiz yazacağız. Bu, bizim en 
büyüğümüzün bize gösterdiği en büyük hakikatlardan biridir. 
Bu yazı ile Türkler'in islâm sanatındaki büyük rolünü en kısa veen 
muhtasar şekilde, tezyini sanatlar sahasında, yalnız kaydetmiş olduk. İleride 
ayni araştırmayı bir de mimari üzerinde yapacağız. 


K O “Y SER 'RS- lake E — 


GİRESUN GÖRELEISHAKLI KÖYÜ 
A. SÜREYYA İŞGÖR 


A. Genel bilgi 

i — Görelershaklı köyü, Giresun İli'nin Görele İlçesi'ne bağlı Eynesil 
Kamunu'nun merkezidir. İlçe'ye 15 Km. mesafededir. Doğu sunda Boztepe, 
köyü, güneyinde Konakkıran, batısında Dizkinederesi ve kuzeyinde ise Ka- 
radeniz vardır. v 

2 — Bu bölgeye Eynesil ( iyi nesil ) denilmesinin sebebi halkın anlatı- 
lışına göre : Mehmet Tl. nin Trabzon Rum İmparatorluğu'nu zaptetmesi 
üzerine bu havali de Türk hâkimiyeti altına geçiyor. Bir gün Trabzon'da 
oturan Türkler'den 15-20 kişilik bir kafile hem bir gezinti hem de yerli hal- 
kın yaşayışını yakından incelemek maksadiyle buraya kadar geliyorlar. O 
zaman buralar sık ormanlık imiş, ormanın şurasında burasında yer yer du - 
manların çıktığını görüyorlar. Kimlerin bulunduğunu ve nelerin yapıldığını 
anlamak için ormanı aramağa başlıyorlar. Karşılaştıkları kimseler “ biz de 
iyi nesildeniz ,, diyerek kendilerinin de Türk olduklarını bildiriyorlar. Güya 
o gündenberi buraya ( Eynesil ) denilegelmekte imiş. Bu da bize buralarının 
Trabzon'un, Türkler eline geçmesinden önce bu havalide Türkler'in bulun- 
duğunu göstermektedir. 

Konakkıran denilen tepeciğin üzerinde vaktiyle derebeylerine ait ko - 
naklar varmış. Şimdi bu konakların ancak temelleri belli olmaktadır. Her yer 
gibi burada da Derebeyleri uzun zaman hüküm sürmüşlerdir. Bu köy ve bu 
köye komşu alttı köy eskiden bir derebeyin idaresi altında imiş. Adıbilin - 
meyen bu derebeyi ölünce malikânesi Ishak ve Köse adındaki iki oğlu ara - 
sında pay edilmiştir. Bilâhara bu ikiye bölünen topraklar da Görelershaklı, 
Derershaklı, Nefsirshaklı, Gürelershaklı, Yukarıköseli, Nefsiköseli adlariyle 
altı köye ayrılmıştr. Bugünkü kamun merkezi işte bu altı köyden birisi olan 
Göreleshaklı köyüdür. Köyün tarihçesine ait bunlardan başka birşey yok - 
tur, Yalnız bu köyün doğusuna düşen Boztepe köyünde Görelekalesi adıyle 
anılan bir kale vardır. Evliya Çelebi bu kale hakkında “ Görele kalesine gel- 
dik, Trabzon hükmünde Nahiyedir. Kalesi lebideryade bir peşte üzerinde 
şekli murabbadan tülânice Ciniviz binası küçük bir kaledir ,, |11 diyor. Kale- 


ı EvliyaçÇeleb Seyyahatnamesi, cilt 1, s. 80. 
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nin etrafında bulunan kasaba şimdi harap olmuştur. Bugünkü Görele kasa- 
bası buraya 20 Kim. mesafede bulunmaktadır. Kale Evliya Çelebi'nin de izah 
ettiği gibi deniz kenarında ve sarp bir kaya üzerindedir. Karadeniz'in insaf- 
sız dalgaları bu yalçın kayayı herân dövüp durmaktadır. Fakat kaya başında 
taşıdığı bu değerli hatırayı daha birçok nesillere gösterebilecek metaneti ta- 
şımaktadır. 

3 — Köy (120) evli ve (403) kadın, (377) erkek nüfusludur. Halk çepni 
Türklerin'dendir. Sahil halkına mahsus bir şive ile türkçe konuşmaktadırlar. 
İlâveten şunu da arzedeyim ki bura halkı çepni kelimesini : bilgisiz, görgü- 
süz ve bön adamlara sıfat olarak kullanmaktadırlar. Bir kimsenin fikir ala- 
nındaki geriliğini bildirmek için “ bırak şu çepniyi, birşeyden anlamaz ,, 
derler. 


B. Köyün sosyal durumu 

1— Köy halkı senenin dört beş ayını yaylada geçirmektedir. Mayıs ayın- 
da yaylaya, ailenin iş göremeyecek yaşta olanları (çocuklar, ihtiyarlar ) gi - 
der. Köyde kalanlar mısır tarlasının birinci ve ikinci otunu aldıktan sonra 
( haziran sonlarında ) kafile kafile yaylaya göçetmeğe başlarlar. Bunlara 
otçu derler. Otçular yaylaya gidecekleri gün pek süslenirler. Bu süslenme 
işi hayvanlara da tatbik edilir. Onlara da çanlar, boncuklar ve püsküller takı- 
lır. Delikanlılar kemençelerinin yanık nağmeleriyle kafileye neş'e telkin 
ederler. Sık sık mola vererek çeşit çeşit oyunlar oynanır. Böyle bir yayla - 
cıya rastladınız mı durun, dinleyin kulağınıza mutlaka şöyle bir türkü çar - 
par : 


Sisdağı beri bakar Suyu bulanık akar. 
Habu benim gözlerim Daim güzele bakar. 


Hey sisdağı sisdağı Ben yemem koyun yağı 
Kızlar benden istiyor Türlü türlü gül yağı.. 


Sisdağı bu havali köylülerinin yaylasıdır. Medeni nakil vasıtasiyle aza- 
mi 1.5, iki satta varrlabilecek olan bu yaylaya bir iki günde ancak gidilebil - 
mektedir. Yolun bu üzücü ve ezici durumundan yaylacılar asla şikâyet et - 
mezler. Çünkü yolculuk bir düğün alayı şeklinde, pek eğlenceli ve neşeli 
yapılır. 

Bu gibi eğlenceler bayramlarda ve düğünlerde de yapılmaktadır. Başlıca 
çalgı kemençedir. Düğünlerde kemençeden başka davul zurna da çaldırılır ve 
yerli oyunlar oynanır. 

2 — Kadın hayatı : Burada bilinen usullere göre evlenmek âdeti pek 
azdır. Evlenme çağına gelen kızlar ekseriya göz koyan delikanlılar tarafın- 
dan kaçırılmaktadır. Bazan da kızlar sevdikleri gencin evine kaçarlar. Bu 
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gibi vak'alar kız ailesini fazla âsabileştirmez, yeter ki erkek tarafından bir 


miktar para vermek teklifi yapılsın, derhal aradaki husumet zail olur. Her 


iki taraf birbirine gidip gelmeğe başlarlar. Geline iş venmek hususunda asla 
göz yumulmaz daha birkaç haftalık gelin iken bile ona evin en ağır işleri gör- 
dürülür. Henüz 16-17 yaşlarında olan zavallı bu genç bir taraftan annelik va- 
-zifesinin, diğer taraftan da ev işlerinin katmerleşen yükleri altında vaktın- 
dan evvel çökmeğe başlar. Yaşı ilerledikçe işinin şekli de değişir. Gelin artık 
birkaç çocukla anne olmuştur. Öyle ise arkasında yükü pazara kadar gidip 


.gelmesinde bir mahzur yoktur. Her pazar muntazam çarşıya iner, satacağını 


satar ve evinin noksanlarını alarak yuvasına döner. Köyde dolaşırken yalın- 


-ayak, pazara inerken de ayakkabısını ancak kasabaya girilirken giyer. Ekseri 


yün bazan da tire çorap giyilmektedir. Elbiselik için kırmızı ve koyu sarı 
renkli çizgili pamuk ve ipekli kumaşlar seçilmektedir. Şehir kadınları gibi 
elbiselerinin modası değil ayda veya yılda belki asırlarca bile değişmez. He- 
men genel olarak elbiseler fistan biçiminde yapılır. Onun üzerine içi astarlı 


bir yelek giyilmektedir. Çarşaf örtmek âdeti yoktur. Başlarına ve önlerine 
birer peştemal sararlar. Bu manto ve şapka vazifesini görür. Kendi köyleri- 


nin erkeklerinden kaçmazlar. Bilmedikleri erkeklerle ne konuşur ve ne de 
yüzlerini gösterirler. 


3 — Erkek hayatı: Erkeklerin işleri karada ve denizde olmak üzere 
ikiye ayrılmıştır. Denizde çalışanlar üçtebir nisbetindedir. Diğerleri top - 
rakla meşgul olurlar. İşlerinin fazla olduğu aylar: Ağustos, Eylül, Birinci 


ve İkinciteşrin aylarıdır. Geriye kalan ayları kısmen yaylada, kısmen de köy- 


de geçirirler. Köyde bulundukları müddetçe kahvelere muntazaman devam 


ederler. Pazarcılık yapan erkekler de vardır. Bunlar fındık, yağ, yumurta ve 
“hayvan üzerine alışveriş ederler. Ekseriya hâki renkli kumaştan yapılmış 
kilot pantalon ile üzerine siyah veya lâcivert kumaştan caket giyerler. Baş- 
Jarında genel olarak kasket vardır. Ayaklarına altı kabaralı çapula giyerler. 


İskarpin giyenler de yok değildir. Gençler arasında sakal bırakanlar hemen 
hemen yok gibidir. Bıyıklar da palalıktan çıkmış, ter bıyık şekline girmiştir. 
Bıyıklarını tamamiyle kesmiş bir tek köylüyü göremezsiniz. Saçlarını uzat- 


-mağa heves etmezler. Gençlerin belinde her zaman için bıçak bulunur. Bun- 


ların en makbulu sapı fildişi olanıdır. Geceleyin bir tarafa gidilirken yan - 
larma tabanca almağı unutmazlar. Eğer menedilmiş olmasa büyük silâh taşı- 
maağa imrenenler pek çoktur. 


— Çocuk hayatı :: Günün çocuk bakımı telâkkılerinden pek uzak bir 
hayat Şartları içinde yuvarlanmakta olan çocuk eğer yakasını ecelin keskin 
tırpanından kurtarabilmiş ve 5-6 yaşlarına girmişse hiç düşünmeden ona 
ufak mikyasta çobanlık yaptırmağa başlanır. Bir başka köy tetkıkimde de 
yine bu hususa temas etmiştim. Bu muhitte köyleri kucaklayan top - 


raklar ya mısır tarlaları veyahut fındık bahçeleridir. Ova köylerinde olduğu 
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gibi buralarda değil bir köyün bütün hayvanlarını, hattâ birkaç evin davar— 
larını bile bir arada otlatabilmek kabil değildir. Köy hayatı yaşandığından 
beslenmesine şiddetle ihtiyaç hissedilen bu hayvanları her evin çocuğu kendi. 
tarlasının kenarında veya bahçesinin içinde ekinlere ve ağaçlara zarar ver - 
meyecek şekilde otlatmak mecburiyetindedir. İşte muhitin bu hususiyetin - 
den dolayıdır ki köyde hemen hemen ev başına bir çoban var demektir. Ba - 
zan bu çoban tahsil çağına gelmiş bir çocuk ta olabilir. Bu durum karşısında 
çocuğu okula devam ettirebilmek hayli güçleşir. Zira veli çocuğunu okula 
gönderemediğinden dolayı göreceği maddi zarar mukabilinde hariçte bu işi 
görecek başka birisini bulamamaktadır. Bu derde bir çare olmak üzere hatıra 
köyün hayvanlarını alabilecek genişlikte sun'i çayırlık tesisi için halkı icbar 
etmek gelmektedir. 

Çocuk ölümlerine karşı duyulan acı pek uzun devam etmez, çünkü yeni. 
doğan yavru onun boşluğunu hemen doldurmuştur. Çocuk yaşarken de onun-- 
la fazla meşgul olunmaz. Giyinişi pek mazbut değildir. Başı açık ayağı çıp-- 
lak, dağarcığında biraz mısır ekmeği ile bir parça peynir veya bir baş soğan 
bulunur ; böylece sabahtan akşama kadar dere tepe dolaşarak çobanlık yapar. 
Son yıllara kadar çocuklarının okumasına gereken önemi vermiyen veliler, 
köydeki okulun muhit üzerinde yarattığı faydalı tesirlerden dolayı artık 
çocuklarının tahsil ve terbiyelerine candan arzu göstermeğe başlamışlardır. 

5 — Taassup ve batıl itikatlar : Bu köy halkında taassup eski kuvvetini 
kaybetmiş hoş görme temayülü başlamıştır. Yalnız yürümesi geciken çocuk- 
ları dikenli bir otun altından geçirmek, vücudunda çıban çıkan yavruları ca- 
miin demir halkasından geçirilmiş su ile yıkamak ve Mayıs ayının yedinci 
günü dere ile denizin birleştiği bir noktada yıkanmağı birçok dertlere devâ 
saymak gibi boş inanmalar halâ halk arasında yaşamaktadır. 

6 — Ahlâk : Büyüklere karşı saygılarında samimidirler. İçki ve kumar: 
eski hızını kaybetmiştir. Fuhuş yok denilecek kadar azalmıştır. Yalancılar 
eksik değildir. Misafirperverdirler. 

7 — Köyde üç dört zengin vardır. Bunlardan birinin serveti elli bin, di-- 
gerlerinin ise onbeşer bin lira tahmin edilmektedir. Buna arazilerinin değeri 
de katılacak olursa servetlerinin tutarı 20-80 bin lirayr bulur. Orta halliler- 
beş aileden fazla değildir. Bunların servetleri de beşer altışar bin lira arasın-. 
dadır. Yıllık gelirleri 50-60 lirayı aşmayan ailelerin sayısr ise zenginlere na- 
zaran çok fazladır. Toprak taksiminde fahiş nisbetsizlik vardır. Yılda iki 
üç yüz kantar (2) fındık veren bahçesi olan şahıslar bulunduğu gibi topu t0-- 

puna eline üç dört kantar fındık giren kimseler de vardır. 

8 — Borçlar : Halkın bankaya ve şahıslara borçları varsa da fakat ha- 
> kiki miktarları tesbit edilmemiştir. Yalnız hükümete araziden (1188), bina — 


(2) Bir kantar, 64 kilodur. 
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dan (452), sayımdan (269), yoldan (970) lira kadar borçları vardır. 

9 — Evler : Genel olarak iki katlıdır. Birinci kat ahır veya merek ( &a- 
-manlık ) olarak kullanılmaktadır. İkinci kat ise tek bir oda şeklinde olup 
taksimat yoktur. Ancak yapılan işlere göre yerler ayrılmıştır. Binanın üzeri 
hartama denilen bir nevi ince tahta ile örtülür. Bu ayni zamanda tavan vazi- 
fesini de görür. Evlerin çoğu yarım kârgirdir. Yapı işlerinde kirece pekâz 
yer verilir. Bunun yerine killi çamur kullanılır. Her evin mutlak iki kapısı 
vardır. Kapıların önünde ufak bahçe bulunur. Aile efradından işe gitmeyen- 
ler güneş hangi tarafta ise o bahçeye çıkarak günlük işlerini görürler. Bazan 
bu bahçeleri sebze bahçesi takip eder. Bahçelerin münasip yerlerinde çoten- 
ler göze çarpar. Bunlar mısır koymak için, yeri çakılan uzun kazıkların fın- 
dık dallariyle örülerek 50-60 santim kutrunda ve 1.5 metre irtifaında geniş 
bir sepet şeklinde olup yaz ve kış dışarda durur üzerine hartama örtülmüştür. 

10 — Eşya : Bir iki ev hariç diğerlerinde yatak yoktur. Tek odadan 
ibaret olan evin bir köşesine biraz mısır talaşı dökülür, onun üzerine kuru 
seğrilti otu yayılır daha üstüne de bir kıl çul serilir, işte bu ev halkının için- 
de mışır mışır uyuyacağı mükemmel bir döşektir. Yorgan vazifesini de bir 
kıl çul görür, yastık yine ottandır. 

Evlerde ocak ta yoktur. Ateş evin ortasında yakılır. Bunun üzerine ta - 
vandan çengelli bir zincir sarkmıştır. Kazan bu çengele takılarak yemek pi- 
şirilir. Bunun için yemek tencereleri kulupludur. Su, tahtadan yapılmış ağzı 
kapaklı nakısmahrut şeklindeki kablarla taşınmaktadır. Diğer ev eşyası he- 
men hemen başka köyler gibidir. 

11 — Hükümetle olan işlerini bazan bizzat kendi kendilerine bazan da 
muhtara ve köyün ileri gelenlerine danıaşrak ve onların yardımlarına daya- 
narak görürler. Komşu köylerle münasebetleri iyidir, kız alıp verirler. Sınır 
kavakları yoktur. Hülâsa: köy halkının sosyal durumu yıllar geçtikçe daha 
iyi bir yola girmektedir. Bilhassa bu köyde beş sınıflı bir ilk okul vardır. 
Arasıra verilen konferanslar ve temsillerle halkın sosyal seviyesi yükseltil- 
-meğe çalışılmaktadır. 


C. Köyün kültürel durumu 


I — Köyde beş sınıflı bir ilk okul vardır. Okul binası halk tarafından 
5000) liradan fazla bir para sarfiyle yeniden ve plâna uygun olarak yaptı - 
rılmıştır. 

2 — Okulda (21) kız ve (244) erkek talebe okumaktadır. Okulun öğret- 
-menlerinden üçü öğretmen okulu ve birisi de orta okul mezunudur. Okul 
içinde olduğu kadar okul dışında da üzerlerine düşen ödevi yapmakta kusur 
etmemektedirler. | 


3 — Kadınlar hariç olmak üzere köyde okur yazarların sayısı 7 60 tan 
fazladır. 
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4 — Bura okulunu bitiren gençlerden beşi orta tahsile devam etmekte — 
dir. Bunlardan birisi öğretmen okulunda. ikisi lisede diğerleri de Gedikli 
küçük zabit okulundadır. Köyde yüksek tahsil görmüş yalnız bir kişi varmış 
o da bugün hayatta değildir. 

5 — Köye ( Yurt ) ve ( Ulus ) gazeteleri gelmektedir. Bu gazetelerden 
pekâz kimseler istifade edebiliyorlar. Köyde bir okuma odası olsa daha çok 
kimselerin gazetelerden istifade edecekleri şüphesizdir. 

6 — Köyde postane yoktur. Giresun'dan Trabzon'a gidip gelen kara pos- 
tası bu köyün içinden geçmektedir. Karakola konulacak bir posta kutusiyle: 
halkın muhabere işini kolaylaştırmak kabildir. 

7 — Şimdiye kadar Ulus okulu dersanesinden vesika alanların sayısı (65) 
tir. Bunlardan bir kısmı okumanın peşini bırakmadığı için bilgisini arttır - 
mağa muvaffak olmuştur. Bazıları da okumağa karşı bir ihtiyaç hissetmedik- 
lerinden öğrenmiş olduklarını da unutmak üzeredirler. Köyde açılacak bir 
okuma odası bu gibiler için de çok faydalı olacaktır. 


D. Köyün ekonomik durumu 


Ii — Köyde, fındık, zeytin, portakal, mândalin, dut, gibi meyvalar yetiş-. 
mektedir. Bunlardan en çok mahsul veren şey fındıktır. Fındık yılda ortala- 
ma olarak (1500-2000) kantar olur. Diğerleri pekâz olup köyün ihtiyacına an-. 
cak kâfi gelmektedir. Eskiden burada kaçak olarak duttan rakı da çekilirmiş 
fakat hükümetin sıkı takibi bugün ortadan kaldırmıştır, Yalnız duttan pek- 
mez yapılıyor. 

2 — Köyde tabii servetlerden maden, orman ve av hayvanları gibi şeyler: 
yoktur. Yalnız Mucur çayı denilen ufak bir su vardır. Bu sudan istifade ede- 
rek köye ait iki değirmen işletilmektedir. 

3 — Köyün bağlı olduğu ekonomi merkezi Trabzon İli ile Görele İlçesi 
ve Beşikdüzü kamunudur. Zaten köy ayni zamanda kamun merkezidir. Haf-. 
tanın muayyen günlerinde burada pazar kurulmaktadır. Civar İl ve İlçeler - 
den buraya akın akın pazarcılar gelirler. Bu pazarda mısır, manifatura, ayak 
kabı v. s. gibi şeyler satılır ve buna mukabil fındık, yağ ve yumurta gibi şey-. 
ler alınır. Bu suretle haftanın bir gününde burada hayli alışveriş yapılır. 

4 — Halkın ziraata ait bilgileri eksiktir. Ziraat memurlarmın tenvir ve- 
irşatlariyle bu hususta her yıl biraz daha ilerleme hissedilmektedir. Yalnız- 
bazı cahil kimseler, biz fındıkçılık işleriyle ötedenberi meşgul oluyoruz, ne- 
de olsa ziraatçılar bizim kadar bu işten anlamazlar, diyerek halkın onlara 
karşı itimatlarını kırmaktadırlar. 


5 — Köyde (41) dükkân, (6) kahve, (5) fırın vardır. Dükkânlarda bak -. 
kaliye ve manifaturaya ait şeyler satılmaktadır. Sermayesi 50 lira olan dük-. 
kâncılar bulunduğu gibi (3000) lira olanlar da vardır. Alışveriş kısmen peşin. 
kısmen veresiye yapılmaktadır. Bu veresiye alışveriş işi köylüye çok paha — 
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lıya malolmaktadır. Halkın ekonomi alanda kalkınmasını temin için herşey- 
den evvel onları borçtan kurtarmak lâzımdır. Bunun için de köylüyü kendi- 
sine kâfi gelecek bir toprağa sahip kılmak gerektir. İktisadi istiklâlina ka - 
vuşamayan fertler cümhuriyete lâyık bir vatandaş olmak evsafını tamamiyle 
haiz sayılamazlar. 


E. Köyün sıhhi durumu 


I — Köy deniz kenarından itibaren yükselen meyilli ve kumlu bir arazi 
üzerindedir. Civarında sağlığı bozacak bataklık v. s. yoktur. Yalnız burada 
sahil eksibeleri olmaktadır. Bunlar zaman zaman yerlerini değiştirirken ba- 
zan ufak bir suyun önünü kapatarak muvakkat bir zaman için gölcükler vü- 
cuda getirmektedirler. Bazan da birkaç dut ağacının veya bir mısır tarlası - 
nın üzerini tamamen örtmektedirler. Yükseklikleri 6-7 metre olanlar vardır. 
Hareketleri sahra eksibeleri gibi ani değildir. Gayet yavaş olmaktadır. Üç 
yıl zarfında 15-20 metrelik bir ilerleme tesbit edilmiştir. 

2 — Halkın genel sıhhatı fena değildir. Pekâz kimselerde firengi var - 
dır. Bazan tifo da oluyormuş. Sıtmalılar varsa da, bunlar hastalığı başka yer- 
lerden almışlardır. Hastalarla, yolu köye uğradığı zaman sıhhat işyarı meş- 
gul olmaktadır. aş 

3 — Sağlığı yıkan kötü alışkınlıklar : Kahvelerde fazla vakit geçirir - 
ler. Temizlik işlerine gereken önemi vermezler. Gıda işine istenilen derece- 
de dikkat etmezler. Evlerin ısıtma ve aydınlatma işinde sıhhi kaidelere göre 
hareket eylemezler. 

4 — Başlıca yedikleri : Pancar, mısır, hamsi, bulgur, fasulya, pirinç, 
üzüm, portakal, fındık ve fazla miktarda ettir. Fakirlerin hemen hergün ye- 
dikleri pancar çorbasiyle mısır ekmeğidir. Çorbaya iç yağı konulur. 
pişirme usulleri basittir. Muayyen birkaç çeşit yemeğe inhisar etmektedir. 

5 — Köyde kuyu yoktur. Pınar ve dere suyu içilmektedir, Gübreler açık- 
tadır. Hâlâların lâğamları ve kuyuları yoktur. Köy kanununun bu hususa ait 
maddesinin tatbikına yeni yeni başlanmıştır. 

6 — Köyde sağır, kambur, dilsiz, kör, topal, saralı ve deli gibi beden ve 
ruh hastalıkları yoktur. 

7 — Üç yıl evelisi öğretmenlerin yardımiyle köyde bir spor kulübü açıl- 
mıştır. Bu suretle halka bir taraftan spor zevkı aşılanırken diğer taraftan da 
sağlığa ait bilgiler kazandırılacaktır. 


GİDENE 


Bulutlardan çok koyu alnımda kırışılar 
Gözlerimde kalmadı artık dünden ışıklar 
Günler bahtımdan kara, bahtım geceler gibi. 


Hiçbir kuvvet bendeki yerini dolduramaz 
Hiçbir istek gönlümden rengini solduramaz 
Heran (bu anılışın kalbimi deler gibi... 


Gülüşen dudakların tâ içten düşmanıyım, 
Düşmanım kıvanç duyan her gönül sahibine; 
İstiyorum, durmadan yalnız seni anayım, 
Günler bahtımdan (kara, bahtım geceler gibi . 


İçimde neş'e için ayırdığım her yere; 

Bir yığın oldu sanki acılar sine-sine, 
Gönlümse baharında sanki donan bir dere; 
Günler bahtımdan kara, bahtım geceler gibi... 


ŞEMSA KARATAY 


NE DİYE UNUTAYIM 


Sana kavuşmak kadar tatlı olsa ayrılık 
Yaşatırdım onu da içimde bir haz diye; 
Günlerim hayat veren bakışın kadar ılık 


Geçecekti daha çok bağlanarak sevgiye... . 


Seni yaşatabilsem yaşadığım an kadar, 
Geriye düşünecek, tasa edecek ne var ? 
İçimi varlğının verdiği bir haz yakar.. 


Seni candan severken unutayım ne diye ? 


S.E 
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ŞERİ MAHKEME SİCİLLERİ 


T. MÜMTAZ YAMAN 


Osmanlı İmparatorluğu zamanında, islâmi hukuk esaslarına istinat etti- 
rilerek vücuda getirilmiş olan şer'i mahkemeler, İmparatorluğun sona erme- 
sile tarihe karışmış olmakla beraber, onun muhtelif devirlerdeki hukuki, 
iktisadi, dini, askeri ve idari müesseseleri hakkında bize çok değerli tarih? 
vesikalar da bırakmıştır. 

Şimdiye kadar Osmanlı İmparatorluğu hakkında esaslı hiçbir tetkik ya- 
pılmamış olduğu için, birinci derecede ehemmiyetli birer menba sayılabile- 
cek olan şer'i mahkemeler sicilleri, bu bakımdan üzerinde ehemmiyetle du- 
rulması icabeden birer vesikadırlar. p 

Şer'i mahkemelerin bu sicilleri Osmanlı İmparatorluğu zamanındaki 
idari teşkilâtın esasını teşkil eden her kazada kadılar tarafından tutulmuş - 
tur, Kadılar, her İslâm devletinde olduğu yibi, Anadolu Selçuki devletinde ; 
teşkilât ve müesseseleri itibarile, bu devletin sadece devamından başka bir- 
şeyi olmayan Osmanlı İmparatorluğu'nda, hükümete ait bilcümle vazifeleri 
gören ve halkın her sahada yegâne mercii bulunan idari ve kazai salâhiyeti 
haiz birer devlet memuru idiler. Osmanlı İmparatorluğu'nda, tanzimat hare- 
ketleri esnasında, vilâyetlerin teşkili, mahkemelerin salâhiyetlerinin tayin 
ve tesbiti, mecellenin tanzimi gibi idari ve hukuki islâhat ile, kadıların idari 
salâhiyetleri hemen tamamiyle üzerlerinden alınmış ve yalnız kendilerine 
hukuki mesai ile uğraşmak vazifeleri tahmil edilmiştir. Bu sebeple şer'i mah 
kemelere ait sicillerde idari, siyasi ve iktisadi meseleleri tenvir edebilecek 
olanlar, ancak XIX uncu asrın üçüncü rubuna kadar olan kısımlardır. Hu - 
kuki meseleler üzerindeki salâhiyetler, mecellenin tanziminden sonra mah - 
dut sahaya munhasır kalmış olmakla beraber, cümhuriyetin ilânına kadar 
devam etmiştir. 


Şer'i mahkeme sicillerinden bize intikal eden kısımların XV inci asrın 
sonlarından başladığı görülmektedir. Sicillerin, daha evvelleri de tutulmuş 
olması zaruri idi. Fakat bunlar bize kadar intikal edemediği için, ancak bu 
tarihlerden sonraki devirlere ait vesikaları ihtiva etmektedirler. 

Şer'iye mahkemelerinin, Osmanlı İmparatorluğu zamanında, devlet ma- 
kinasında mühim bir mevkii vardı. Gerek Anadolu Selçuki devletinde, gerek 
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ondan evvelki Türk - İslâm devletlerinde olduğu gibi, Osmanlı İmparator - 
luğu zamanında da, devletin yeniden hudutları içine giren her yere ahkâmı 
şer'iyeyi tatbik etmek üzere kadılar nasp ve tayin olunmuştur. Kadılar, © ta- 
rafı sultaniden icrayı mahkeme ve hükme vekil ,, olduklarından, yainız 
şer'i işlerin rüyetine mahsus kazai vazife ifasiyle kalmayarak devletin mü - 
messili, idare memuru mahiyetini almışlar ve bu suretle bulundukları san - 
cak ve kazalarda halkın umumi işlerine ve hükümet işlerine bakmağa başla- 
mışlardır. 


Esası İslâm hukukuna dayanan bu müesseseler, tevzii adalet ve hükü- 
met işlerinde tamamiyle fıkıh esaslarına ve muhtelif zamanlarda, bazan da, 
kanunnâmelere istinat etmişlerdir. 


Şer'i mahkeme sicillerinin tetkikinden anlaşıldığına göre, kadılar, hem 
kazai ve hem de idari işlere bakmak vazifesiyle mükellef oldukları için sa- 


kamlardan gelen her emri saklıyorlar ve ledelhace ona göre hareket etmek 
üzere, suretlerini defterlere, sicillere kaydediyorlardı. 


İslâm hukuku esaslarına göre ( kazanın zaman ve mekânla mukayyet 
olması ) icabettiğinden, kadılar, geldikleri sancak ve kazada muayyen bir 
zaman için kalıyorlar ve geldikleri tarihten ayrılış tarihlerine kadar geçen 
zaman içinde cereyan eden muamelâtı kendilerine mahsus olan defterlere 
tesbit ediyorlardı. 


Yine sicillerin tetkikinde, bir kadının vazifesine başlar başlamaz ilk işi, 
adını, sanını ve vazifeye başladığı tarihi, bu defterin ilk sahifesine kaydet - 
mek olduğu ve vazifesinden ayrılması üzerine defterin de ortadan kaldırıldı- 
ğı anlaşılmaktadır. Mevcut sicillerin hemen kısmıâzamının bir tarafında, hu- 
kuki meseleler; diğer tarafında da gelen emir, buyurultu ve fermanlar ya - 
zılı bulunmaktadır. Mütesellim buyurultularının, bugünkü mânada ticaret, 
ceza ve hukuk dâvalarının; harp zamanlarında sancak ve kaza itibarile o kaza 
ve sancağın hissesine düşen imdadı seferi, hazar zamanındaki imdadı hazari 
hisselerinin, her türlü vakfiyelerin, bugünkü teşkilâtta belediyelerin gör - 
düğü vazifelere ait şehir işlerinin; iktisadi meselelerin; mağden taharrisi ve 
işletilmelerinin; devlete ait kale, sur ve diğer resmi mebaninin inşa, tamir 
vesaire masraflarının, zabıta vakaları, isyanlar, tenkilleri için alınan tedbir- 
lerin, muallim, müderris, imam, hatip ve müezzin nasp ve tayinleri gibi bir- 
çok hususatla mümasil işlerin burada yer aldığı görülmekte ve tarihin her 
şubesi için kıymetli vesikaları ihtiva etmektedir. Ayrıca her kaza ve san - 
cakta sicillerin tutulduğu zamandaki semt ve havali adları üzerinde “ yer - 
adları ,, na dair yapılacak tetkikler için bu sicillerin ehemmiyeti üzerinde 
durmak isteriz. Terekelerin kaydi dolayısiyle görülen ve tesbit edilen eşya- 
nın ( eşya cinsleri itibariyle ) olan değerini zikre lüzum görmüyoruz, Sonra 
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bugün yaşamakta veya yaşamış olanların genealogie bakımından neseblerini 
araştırmak hususunda da büyük değerleri vardır. 

Osmanlı İmparatorluğu'nun muhtelif müesseselerine ait meselelerin 
halline yardımda bulunacağı cihetle, hazinei evrak kayıtları derecesinde 
ehemmiyetli birer menba olan bu vesikalar üzerinde artık çalışmağa başla - 
mak zamanı gelmiş bulunmaktadır. 


Ne vilâyetlerde ne de merkezde arşiv teşkilâtı mevcut olmadığı için, bir 
çok tarihi vesikalarımız gibi şer'i mahkeme sicilleri de rasgele yerlerde bu- 
lunmakta ve hattâ bir kısım sicillerin mevcudiyeti dahi bilinmemektedir. 
Bazı vilâyet ve kazalarda adliyenin elinde bulunan, fakat rasgele ve itinasız 
bir şekilde muhafaza edilen bu sicilleri, bugün her şeyden evvel bulunduk - 
ları rutubetli, tozlu yerlerden kurtarmak ve onları herhangi bir şekilde isti- 
fade edilmeyecek dereceye vardırmaktan alıkoyacak tedbirleri almak önde 
gelen bir memleket vazifesi halinde bulunmaktadır. 


Bize göre yapılacak ilk iş, sicilleri derhal atılmış oldukları yerlerden 
çıkarmak, tozlarıni silmek, küflenmiş olanlarını temizlemek; her defteri ta- 
rih sırasile; sahifeleri muntazam bir şekilde numaralamak ve her zaman için 
istifade edilebilecek bir surette raflara, dolaplara yerleştirmek ve hakiki 
mânasiyle muhafaza altına almak ve hattâ bir sahifesinin bile düşmesine 
meydan vermemek... 

Hiçbir maddi külfeti icabettirmeyen bu mühim işin bir an evvel başarıl- 
masını istemek her Türk münevverinin bir hakkıdır. Bu siciller üzerinde 
ihzari mahiyette sarfedilecek mesai için Halkevleri tarih ve edebiyat şube - 
leri âzasının en kıymetli birer eleman olduklarına kaniiz. Haikevleri'mizin 
kuruluşlarındanberi, şehir tarihlerine karşı yakın bir alâka gösterdiklerini, 
mütemadiyen araştırmalar yapmakta olduklarını, bu arada birçok eserlerin 
de ortaya atıldığıni görmekte ve sevinmekteyiz, Bu arkadaşların, şehir ta - 
rihlerini alelâcele yazmağa uğraşmadan evvel vilâyetleri dahilinde mevcut 
vesikaları, kitabeleri, vakfiyeleri, bu arada şer'iye sicillerini araştırarak on- 
ları sadece vesika halinde neşretmeleri en faydalı ve en lüzumlu bir iş ola - 
caktır. Bu arkadaşlar, şer'iye sicillerini inceden inceye tetkik ve onları neş- 
retmek suretiyle, inşayı tarihi için en lüzumlu ve birinci derece ehemmiyeti 
haiz olan analitik bir mesaide bulunurlar ve sentezini yapacak tarihcilere en 
sağlam materyallar hazırlarlarsa, işte şehir tarihciliği, memleket tarihçiliği 
bakımından en mühim bir işi yapmış olurlar. 


Bu sebeple Halkevlerimiz'den bilhassa şer'iye sicilleri meselesi üzerinde 
tavakkuf etmelerini ve zaman kaybetmeden bunları tetkik ederek memleket 
tarihi için çok lüzumlu olan vesikaları ortaya atmalarını beklemekteyiz. Yal- 
nız, sicillerin tetkik ve neşrinde gözönünde bulundurulması icabeden bazı 
noktalar vardır: bir kısım siciller, zamanına göre kuvvetli bir kültüre sahip 


olmayan kâtipler tarafından tutulmuş olduklarından yazıları karışik, imlâ. 
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ları bozuktur. Birçoğu üzerinde çizilmiş veya tekrarlanmış cümle ve kelime- 
ler vardır. Vesikaların ilmi kıymetini tenkis etmemek için onların imlâ şekil- 
lerini olduğu şekilde muhafaza ve aynen istinsah etmelidir. Yalnız kelime- 
nin yanına kerre içinde ( aynen böyledir ) kaydını ilâve etmeği unutmama- 
lıdır. Yalnız çok bariz yanlışları düzeltmek faydalı olur. Ayrica vesikalarin 
muhtevi olduğu defterin numarası, yaprak veya sahife numarası, kadının 
adı mutlak surette tesbit edilmelidir. 

Sicillerin değer ve mahiyetleri hakkında verdiğimiz bu malümattan 
sonra, daha canlı bir fikir vermek maksadile, vaktile Kastamonu şer'iye mah- 
kemesi sicilleri üzerinde yapmış olduğumuz tetkiklerde elde ettiğimiz 
vesikalardan bir kısmının bu yazımıza ilâve edilmesini faydali buluyo - 
ruz. Aşağıya koyduğumuz vesikalar, 1134 hicri senesinde Kastamonu kadı - 
lığında bulunan İskilipli Hindizade Mehmet Efendi'ye ait defterden çıka - 
rılmıştir. Siciller bir tasnife tâbi tutulmamış olduğu için ne defter ve ne de 
varak numarası mevcut değildir. Bu sebeple bu vesikaları sırf bir örnek ol- 
mak üzere neşrediyoruz. 

I 


Hacıhamza'da yeniden yapılan kârgir sür vehanlarla tamir edilecek su 
yolları hakkında : 


Şerayişiâr Kastamonu sancağında vaki kudat efendiler zide fazlihum ve 
kıdvetlü emâsil velakran Kastamonu sancağı mütesellimi ve âyanı vilâyet ve 
iş erleri zide kadrihum bâdesselâm inha olunur ki Hacıhamza (11 nam ma - 
halde müceddeten binası ferman olunan kârgir sür ve hanlar ve tamir ve ter- 
mim olunacak su yolları ve ebniyei saire ve dekâkin mahalli mezburun ceva- 
nibi erbaasında sâkin olan fukara ve zuafa ve ayânı memleket ve ammei na- 
sm refahı halleri için irat olunmuş bir kasaba olmakla kireç fırınlarına lâzim 
gelen taş ve odun ve kezalik kiremithanelere iktiza eden odun tedarikine eb- 
niyei mezküre tekmilinedek Hacıhafnza ahalileri ve Kargu “ Kargı, ve 
sair kazalarının ahalisi tarafından bedeli ianet olunmak üzere kifayet mik - 
tarı âdem tayin eylemeği cümlesi teahhüt edüp lâkin ebniyei mezküre için 
iktiza eden taş ve kireç ve kum ve levazımı sairesi nakline lâzım gelen araba 
ve yük tavarı “davar ,, ve neccar ve cerahur vesair amele etraf kazalardan 
ihraç olunmağa muhtaç olmakla Kastamonu sancağında vaki kazalardan lâ- 
zım gelen ücretleri bina mübaşiri yedinden verilmek üzere kazalarınızdan 
altmış beş re's bargir ve yirmi yedi nefer neccar ve yüzyirmi nefer cerahur 
ve bir mükemmel saka ve on yedi nefer kum halledici tedarik ve ihraç ve 
üzerlerine kârgüzâr bir kimesne başbuğ üzere bir neferi ve bir bargiri nok- 
san olmamak şartile bir gün evvel mahalline irsâl ve hizmeti binaya istihtam 
ettirmeniz babında ekit ve şidit sadır olan fermanı âlişan mucibince mektup 


(1) Bugün Osmancık kazasına bağlı bir köydur. 
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tahrir ve ( defterde açıktır ) ile irsâl olunmuştur. Vusulunda mucibi emri âli 
üzere hareket ve hilâfına tesaddi ve cüretten her biriniz ziyadece ihtiraz ve 
mücanebet üzere olup bu behane ile reaya fukarasından bir akçe ve bir habbe 
almaktan begayet tevakki eyleyesiz vesselâm 3 Zilhiççe 1134. 


* 


İşbu bin yüz otuz beş senesi Hacıhamza nam mahalde müceddeten binası 
ferman olunan kârgir sür ve hanlar ve tamir olunacak su yolları vesair ebni- 
ye ve dekâkinin tamir hususu için ba fermanı âli ve mektubu emrü üslübı 
hazreti Sadrı âli Kastamonu sancağında vaki kazalardan matlup olunan alt- 
mış beş re's yürük tavarı ve yirmi nefer neccar ve yüz yirmi yedi nefer cin- 
har ırgat ve tekmil bir saka on yedi nefer kum halledici âdem ber mantukı 
emri âli ve mektubi sadrı âli bilcümle ayânı vilâyet iş erleri marifet ve itti - 
faklarile sancağı mezbur kazalarının tehammüllerine göre tevzi ve hususi 
mezbur mübaşir tayin olunan çuhadar Ali ağa marifetile tahrir olunan def- 
terdir ki berveçhi âti zikrolunur 19 Muharrem 1135. 


Kazai Kastamonu: 

Eflani «e e e . e » » Devrekâni 
Tâtay m ze 

Kürei Nühas:se : :--.» . > Sorkun 

Boyabat maa Gökçeağaç » 296 i RE RAM © o Azdavay » * * « 


g0 Akyörük : . . . » » 

Toragan Kürei Hadit « «e » » 
Yurkân Araç: « » » 
Çiğlene » » . » » 


Kastamonu : « 


Kazai sevahil 


Ayandon 


Akkaya 7 
Nefsi Sahil nam diğer İstepan - 


Ginebolu: »« » » 
II 


Kastamonu şehrine gelen meyvalar hakkında : 


İşbu 1134 senesi muharremülharamın erbabı harften bakkal taifeleri 
meclisi şer'e gelüp işbu senei mezburede bundan böyle taşradan gelen yaş 
meyveyi meyve pazarına yıkılup manav ve bakkal taifesine taksim olunmak 
üzere ba hucceti şer'iye ittifak ve ittihatlerile taşradan gelen yaş meyveyi 
cümleye taksim etmeğe bir yiğit başı ve pazar başı naspı lâzım olmağın yine 
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taifei mezbureden Hafız Beşe yiğit başı ve terzi Ali Beşe pazarbaşı nasp ve 
tayin olunduğu bu mahalle kayit şüt fittarihil mezbur 


Muhzır Şehir ketühdası Hasan Çelebi Bakkal Elhaç Hasan 
Mustafa Muhammet Ali Çelebi 


HI 
Şiddetli bir kış olduğu hakkında : 


Oldur ki 1133 zilhiççesinin evahiri ki kasıma on sekiz gün kalmıştır bi- 
emrillâhi tealâ Karadeniz tarafından bir azim şita tutup sahil kazalarına do- 
kuzar karış kar yağup Batak divanından iki âdem Göl kazasından bir âdem 
donduğun haber verdikleri.... 


IV 
Kastamonu'da imâl edilen urganların evsafının tesbiti hakkında : 


Medinei Kastamonu sükkânından muytap taifesi tüccaranından işbu ra- 
fiulkitap İsmail Beşe bin Muhammet ve diğer ustad Muhammet bin Muham- 
met ve ustad Satılmış bin Hasan ve saireleri meclisi şer'i kadimi vacibüttek- 
rime yine medinei mezbure civarına vaki Güney kazasına tâbi Samanlıveran 
nam karye ve gayride urgan ve camus yuları vesair hayvan yuları tasannu €- 
denlernden Hasan Beşe bin Mustafa Halife ve Ahmet Beşe bin Mustafa ve El- 
haç Hüseyin ve Muslu pehlivan ibn Ahmet ve sairleri mahzarlarına herbiri ü- 
zerlerine dâvet ve takriri kelâm idüp kadimden mezburler tasannu ettikleri 
urgan ve camus yuları vesair hayvan yuların kâmil ve islâh işlemek üzere ten- 
bih olunduğunu natık yedimizde hucceti şer'iye dahi verilmişken halâ mez- 
burler edna ve kalp işleyüp bey'imizde kesat tari olmakla bize vesair iba - 
dullaha gadrederler deyü 1083 senesi medinei mezburede naibuşşer'işşerif 
olan Mahmut Efendi imzasile mumzi ve hatmile mahtum ve senei mezbure 
rebiulevvelinin yirmi yedinci günü tarihile müverreh bir kıta hucceti şer'iye 
ibraz idüp fetih ve kıraat olundukta bilcümle takriri meşruhuna mutabık bu- 
lunmağın gıbel istintak muytap taifesinden müsin ve ihtiyarlardan seksen 
yaşında ustad Muhammed bin Mustafa ve Solak Musa ibn İbrahim ve Elhaç 
İsmail ibn Elhac Osman ve sairleri filvaki zikrolunan urgan ve camus vesair 
hayvan yularların kadimüleyyamdan kâmil ve islâh işlene gelüp zamanı kari- 
bin ednâ ve kalp işlediklerini herbiri bâdel ihbar balâde mastur urganciyan- 
dan mezbur Elhac Hüseyin kadimden ve halâ kebir boy altı kıta urgan beş 
buçuk ve kıyye ve at yularının otuz kıtası beş ve kıyye yüz dirhem ve camus 
yularının yirmi kıtası beş buçuk ve kıyye olmak üzere işlenegeldiğini bâdel 
itiraf kema filevvel kâmil ve islâh işlemek üzere urgancı taifesine bâdetten- 
bih mavakaa bittalep ketbolundu Fi evahiri zilheççetüşşerife 1133. 
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V 


Kütahya valisine gönderilecek imdadı hazariye hakkında : 


Şerayişiar Kastamonu sancağının ova ve sahil kazalarında vaki kudat ve 
nüvap efendiler zide fazlihum ve mefahirul emasil velâkran livai-mezburun 
mütesellimi ve kethüda yerleri ve yeniçeri serdarları ve havas ve evkar voy- 
vodaları ve ayni vilâyet vesair iş erleri zide kadrihüm inha olunur ki Kas - 
tamonu sancağının sahil kazalarından 131, 132 ve 33 senelerinden tarafımıza 
isabet eden imdadı hazarıyemizden müçtemi olan 5590 guruşun tahsil ve ta- 
rafımıza eda ve teslim babında bundan akdem tarafınıza hitaben biddefaat 
evamiri âliye sudur etmiş iken ademi takayyüd ve ihtimamınızdan nâşi meb- 
lâği mezburun tahsili mümkün olmadığı tekrar tarafımızdan (boştur) arzo - 
lundukta binnefs kendimiz oltarafa varup meblâği mezburu kaza ahalilerin- 
den bu defa tamamile tahsil ve muhalefet ederlerse iktiza eden tedbirlerile te- 
dip olunmaları babında oltarafa memuriyetimizi müş'ir fermani âlişan varit 


olmakla gerek hususi mezbur ve gerek sair memur olduğumuz hususların tem 
şiyeti için makarrı hükümetimiz olan Kütahya'dan hareket ve halâ Mihalıc- 
cık nam mahalle vusul bulup inşallahı tealâ birkaç güne değin bu caniplerde 
olan umur ve hususlara temşiyet ve nizam verildikten sonra doğru Kasta - 
monu tarafına teveccüh ve azimete karar verilmekle reaya fukarasını çiğne- 
memek ve zadü zahire hususunda zahmet çekmemek için fukarayı sıyanete 
işbu buyurultu tahrir ve isdar ve kıdvetül emasil velakran zide kadrihu ye- 
dile tarafınıza irsal olunmuşutr. Vusulunda gerektir ki vechi meşruh üzere 
üç seneden beru livai mezburun sahil kazaları ahalileri zimmetlerinde kalan 
beş bin beş yüz doksan guruşile ova kazalarının taksidi sânisi için icap 
1577.5 ittifak ve ittihadı birle yerlü yerinden cemi' ve tahsil ve tarafımızdan 
kabzına memur olan mübaşiri merkuma bittemam eda ve teslim edesiz. Fe - 
biha ve illâ eda etmeyüp sahil kazalarından kalan akçenin tahsili bizim eli - 
mizden gelmez ve tahsiline kadir değiliz deyu defile cevap verilür ise bin - 
nefs kendimiz kapumuz halkı ile inşallahı tealâ ol tarafa memuren teveccüh 
ve azimet edüp bu hususta cümleniz mesul ve muatep olacağınız emrü mu - 
karrerdir. Varılmazdan mukaddem merhameten tarafınıza buyurultu isdar ve 
irsal olunmuştur. Encamını fikir ve mülâhaza idüp ana göre amel ve hare - 
ket eyleyesiz. Bu defa dahi buyurultumuzun hilâfile vaz'u hareket olunmak 
ihtimali olur ise sonra bir veçhile cevaba kadir olmayup meblâği mezbur te- 
mamen sizlerden tahsil olunacağına iştibah etmeyüp biran ve bir saat mu - 
kaddem cem-i tahsiline her birleriniz sayi mevfur edüp hilâfile vaz'u hare- 
ketten gayetül gaye ihtiraz ve içtinap üzere olasız deyu. . 


Valii Anadolu Ali Paşa 
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Şeriatşiar Kastamonu Kadısı'zide fazlühu ve kıdvetül emacid velayan 
Kastamonu sancağı mütesellimi zide medihu ve kıdvetül emâsil velakran ket- 
hüda yeri ve yeniçeri serdarı ve ayâni vilâyet ve iş erleri zide kadrihum inha 
olunur ki livai mezburde vaki sahil kazalarından bekaya kalan imdadı haza- 
riyemizin tahsili hazarisiçün binnefs ol tarafa memuriyetimiz hasebile azi - 
metimiz musammem ve muhakkak olup lâkin bir taraftan bir miktar eşkıya 
zuhur etmekle ahzü istihsâlleri için fermanı âlişan sadır olmakla birkaç gün 
bu taraflarda meks iktiza etmiştir. İnşallahu tealâ on beş güne değin hitam 
buldukta giru avdet ve ol tarafa vardığımızda yevmiye kapumuz halkının ta- 
yinatlari iktiza eden zehayiri on beş günlük olmak üzere Kastamonu ve ka- 
rip civarında olan kazalara müçtemi' ve hazır ve amâde edüp ve narhı cari 
üzere akçeleri tarafımızdan verilmek üzere iştira olunup bir münasip mahal- 
le cemolunmak babında işbu buyurultu tahrir ve isdar ( boştur ) ile irsâl 
olunmuştur vusulunda gerektir ki on beş günlük zahire narhı cari üzere 
akçeleri tarafımızdan verilmek şartile marifeti şerle iştira ve şimdiden hazır 
müheyya edüp mucibi buyuruldu ile âmil olasın ve hilâfından ihtiraz eyle- 


yesin deyü buyuruldu Fi zilhiççe 30. Sene 1133. 


Mefahirül emâsil velakran Kastamonu sancağı alaybeyisi ve kethüda 
miri ve yeniçeri serdarı ve iş erleri zide kadrihum inha olunur ki Livai mez- 
burda vaki sevahil kazalarından bekaya kalan imdadı hazariyemizin tahsili 
için binnefs memuriyetimiz hasebile beş on güne değin varmamız muhakkak 
olmakla inşallahu tealâ kendimiz varıncıya değin sizler dahi bayraklarınız 
küşade ve neferatlarınız cem' ve hazır ve amâde vesair darp ve harbe kadir 
olanları dahi hazır amâde idüp tarafımıza muntazır olmaları için işbu buyu- 
rultu tahrir ve isdar ve krdvetül emâsil velakran (boştur) zide kadrihu ile 
irsâl olunmuştur. Vusulünde gerektir ki veçhi meşruh üzere bayraklarınız 
küşade ve neferatlarınız cem' ve hazır idüp tarafımdan müterekkip olalar. 
İnşallahu tealâ vardığımızda bayraklarınız altından bir ferd neferatlarınız- 
dan olmamak ihtimali olur ise sizlerin ademi itaatınıza hamlolunup sual ve 
muatep olacağınızda iştibah etmeyesiz. Ana göre encamınız fikir ve mülâha- 
za idüp mucibi buyurultu ile âmil ve hilâfından içtinap ve ihtiraz eyleyisiz 
deyü buyuruldu Fi 20. Sene 1133. 


Halâ Valii Anadolu Ali Paşa 
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Devletlu inayetlu Kütahya valisi taraflarından irsal olunan zahire def - 
teridir ki zikrolunur : 


Kıye 

Nanı aziz 1,500 
Pirinç 200 
Rugani sade 200 
Bulgur 750 
Ganem re's 100 Şaarı yem(İstanbul yemi üzerine)2500 
Nışasta 20 (araba) 100 
Dakiki hâs 50 (araba) 100 
5 (adet) 25 


yağ 100 (adet) 200 
Şem'i asel 5 


maa Sair levazımatı sebzevat berveçhi meşruh üzere defter mucibince işbu 
zehayir cemoluna. 


Haliya Kütahya valisi devletlü-Ali Paşa için tedarik olunup bezzazistana 
vazolunan evanii nühasindir ki Zikrolunur - 


Kebir sp ( mütesellim ağaya Traş tası tebsileriyle 
verildi ) Kahve ibriği 


Leğen maa ibrik üz di 
B i 
ra AR eşer yüz dirhem sahani sofra 


Şorba tası 

Hoşab tası(tebsileriyle) . . . . 
Gümüş örneği kahve ibriği « - 
Kahve tepsisi 


Defa narı sahanı sofra ( dane ) 
Su tası 
Kebir abdest leğeni - 


m—OmM&WNWE 


İşbu nühası mezkür 1135 senesi rebiulevvelinde bilcümle ayân ve eşraf 
ve ahali marifetlerile malı maktu emri defterden ziyade alınmamak üzere ve 


muhzır birle Taşkapulu ağa ve refikleri Asitaneye gittiğin verildiği şerh 
verildi. 


VI 
Kürei Nühas Bakır madeni hakkında : 


Kıdvetül kudat velhükkâm madenülfazlı velkelâm Mevlâna Kastamonu 
kadısı zide fazlihu ve kıdvetülemacid velekârim Kastamonu mütesellimi Sey- 


. yid Mustafa zide mecdihu tevkii refii humayun vasıl olıcak malüm ola ki 


Kastamonu sancağında vaki Kürei nühas maadini mukataasının maktul ka- 
dimi yedi bin kıyye nühas olup lâkin maadini mezburun cevheri kadim üzere 
olmadığından senedenberi iltizam ile kimesne talibi olmamakla bin yüz otuz 
üç senesi recebi şerifi gurresinde bervechi emanet zapteylemek üzere İsmail 
nam kimesneye tefviz olunmuştu. Halâ senesi tekmil olunup henüz bir kıyye 
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nühas gönderüp teslimi Tophane eylememekle senei mezbure hasılı ne mik- 
tara baliğ olmuştur mahalline tefahhus ve defteri götürmek üzere bundan 
akdem gönderilen mübaşırın götürdüğü muhzırı kadı defteri mucibince kü- 
reciyani hisseden maada miri içün hasıl olup emini mezbur İsmail makbuzu 
olan 8032 kıyye nühas olup ve mevcut cevherli 32 ırkası olup senei cedit 
emaneti gibi tefviz olundukta zikrolunan ırkaları işledüp ne miktar nühas 
hasıl olur ise küreciyan hissesinden gayri hasıl olan nühası miri için ahzu 
kabz olunmak üzere olduğu defteri mezburde şerh vermeğin ancak 1134 se - 
nesi madeni mezbur uhdesinden gelür kimesneye tefviz olunmak muktazi 
olup ve sen ki mütesellimi mumaileyh zide mecdihusun her vechile uhdesin- 
den gelmeğe kadir ve mütessellim olman takribile sairinden ziyade işledüp 
ve hasılı senei sabıkdan ziyade ve madeni mezbura gere gibi nizam vermeğe 
iktidarın olmakla 1134 senesi recebi şerifi gurresinde maadini mezbure ber- 
vechi emanet zapteylemek üzere sana tefviz ve sipariş olmağın madeni mez- 
burda olan miri üserayı vesair madeni mezbura müteallik alât ve mühimmatı 
marifeti şer'le ve maden kethüdası ve kâtibi ve cümle marifetlerile tahriri 
defter ve ahzü kabzeyleyüp küreciyan taifesinin kadimden olan esirlerini 
vaz' ve esirleri olmıyan küreciyan taifesine dahi esir tedarik ettirip esir teda- 
riki mümkün olmadığı halde hizmet eylemeğe kadir rencber tutturup ve 
miri üserayı dahi maden hizmetinde istihdam ve gerek esirlerini ve maden - 
cileri ve küreciyanın esirleri ve esirleri olmayan esir tedarik veyahut renc- 
ber tutturup madeni mezburu veçhi meşruh üzere gere gibi imâl ve işletüp 
ve nizamını virüp ve bir senede hasıl olan bakırı ve bakırdan maada kükürt 
karaboya ve tayyarat ve sairinden hasılı ne miktar olursa marifeti şer'le ve 
maden kethüdası vesair huddamı marifetlerile tahriri defter ve bir nüsha - 
sın güncü ihtifa olunmamak şartıla sadakat ve istikametle zabtu tahrir ve 
ahzü kabzedüp küreciyan ve rencberat hissesinden maada miri içün hasıl 
olan nühasın ayni Tophanei âmiremde dökülecek toplar için senesi içinde 
Asitânei saadetime irsâl ve Tophanei âmireme teslim ettirüp ve senesi ahı - 
rında has'lının defteri irsâl ve hesabını görüp ibrayı zimmet eyleyesin ve 
emini sabık zamanında mevcut olan ırkaları dahi işledüp küreciyan hissesin- 
den gayri miri içün hasıl olan nühasın ayni Tophane'de ahzü kabz ve tahriri 
defter ve ayni nüshası başka Asitanei saadete irsâl ve isâl ve teslimi Topha- 
nei âmirem ettirüp ve emini sabıkı mezbur İsmail ve dahi mukaddem emin 
olup emaneten zaptedenlerin her sene hasılları ne miktar olmuş ise gerek ak- 
çe ve gerek ayni bakırdır gereği gibi tahsil (takdirde okunabilir) ve ihtimam 
ile marifeti şer'le ve cümle marifetlerile teftiş ve tefahhus olunup sene be- 
sene hasıllarını sıhhat. ve hakikati üzere başka başka tahriri defter olunup 
iktiza eden zimmetleri tahsil olunmak üzere bir gün mukaddem defteri isâl 


ve madeni mezbuürü 1134 senesi tecebi şerifi gurresinde bervechi emanet meş- 
ruhu merkum üzere zâpt ve raptedüp gereği gibi imâl ve tarafı âhardan dahil 
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ve taarruz eylemeye deyü fermani âlişanım sadır olmuştur buyurdum ki hük- 
mi şerifimle ( boştur ) vardıkta bu bapta veçhi meşru üzere şerefyabı 
sudur olan işbu emri celilüşşani vacibülittiba ve lâz:mülittisaın mazmunı ita- 
at makrunile âmil olup hilâfile vaz'ı hareketten begayet ihtiraz ve içtinap 


“eyleyesiz şöyle bilesin alâmeti şerife itimat kılasın. Tahriren fi 10 şehri 
ramazan 1134. 


VII 
Daday kazasında zuhur eden bakır madeninin evsafının tesbiti hakkında : 


Kıdvetül kudat velhükkâm madenilfazlı velkelâm mevlâna Kürei nühas 
“kadısı zide fazlihu ve kıdvetül emasil velakran Küre maden emini İsmail 
zide kadrihu tevkii refii humayun vasıl ola ki Kastamonu sancağında vaki 
Daday kazasında nühas madeni zuhur etmiştir deyu Abdurrahman nam ki- 
mesne âsitanei saadete nümunesin getirüp vukufu olanlar ile getirdüğü nü- 
mune bakıldıkta ıslah maden olduğu zahir ve nümayan olup lâkin zikrolunan 
madenin bulunduğu mahalde maden vafir midir ve olduğu halde keyfiyeti ne 
veçhiledir üzerine varılup gere gibi sihhatı malüm olmak lâzım gelmekle 
madeni mezburun nümunesin getiren mezbur Abdurrahman işbu emri celi - 
lüssadrım ile tayin olunan mübaşir zide kadrihu yanına koşulup irsal olun - 
makla inşallahu tealâ vardıklarında sen ki mevlânayı mumaileyh ve Küre ma- 
den emini İsmail zide kadrihusun bulunan madenin binnefs üzerine varup 
ve nümunesin tutup işlettirildiği halde keyfiyet ne veçhiledir maden kesret 
üzere midir yahut cüz'i midir birkaç nefer ustat madenciler dahi götürüp 
-mübaşiri merkum zide kadrihu marifetile keyfiyeti ahvale gere gibi ıttıla 
hasıl eyledikten sonra sıhhatı ve hakikatı üzere mübaşiri mezbur ile alettaf- 
sil Dersaadete arz ve ilâm eylemeniz babında fermani âlişanım sadır olmuş- 
tur buyurdum ki hükmi şerifimle Cboştur ) vardıkta bu bapta veçhi 
-meşruh üzere şerefyabı sudur olan emri celilüşşanı vacibülittibarmla âmil 
olup halâfından ihtiraz ve ictinap eyleyesiz şöyle bilesin âlemeti 


şerife 
itimat kılasın 2 rebiilahır 1134. 


VIII 
Osmancık'taki gümüş madeninin tetkik edilmesi hakkında : 


Şeriatşiar Kastamonu Kadısı Efendi zide fazlihu ve kıdvetül emâsil vel- 
akran Kastamonu mütesellimi zide kadrihu inha olunur ki Osmancık kaza - 
sına tâbi Zeytün karyesinin sol tarafında vaki cibalde sim madeni olup kâfir 
zamanında muteber bir maden iken ol vakıttan berü muattal ve metruk kalup 
zikrolunan maden âlâ ve ziyade ıslah olduğu Kastamonu sancağında vaki' 
Mergüze kazasına tâbi Avşar karyesi sâkinlerinden Kürtoğlu Muhammet 
Beşe nam kimesne devleti âliyeye varup haber vermekle Kastamonu'da olan 


-madencilerden sim ve nühas madeni ahvaline vakıf iki nefer madenci âsi - 
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*anei saadetten tayin olunan Küreklu ağalardan kıdvetülemacid velâyân Ha- 
lil Ağa zide mecdihu ve haber veren merkum Muhammed Beşe ve Kadı aha- 
lii vilâyet ile madeni mezburun üzerine varılup marifeti şer'le ve cümle ma-. 
rifetile kifayet miktarr nümune ahzolunup ve mahalli mezburda ahzolunan 
nümuneden dahi madeni vafir var mıdır olduğu surette dahi işlettirildiği 
halde husule gelmesin mutasavver midir madenciler ve cümle marifetile ba- 
kılup tafsil üzere arz ve ilâm ahzolunan nümuneyi alettafsil ilâmlarile Ders- 
aadet'e irsâl eylemeniz babında tarafımızdan hitaben fermanı âlişan sadır 
olmakla mucibince işbu buyurultu ısdar ve ağalarımızdan kıdvetülemâsil 
velakran zide kadrihu tayin ve irsâl olunmuştur vusulunda gerektir ki sadır 
olan fermanı âlişan mucibince Kastamonu'da olan madencilerden sim ve nü- 
has madeni ahvaline vakıf iki nefer ustat madenci intihap idüp memur olan 
ağai zide kadrihu ile koşup irsâl eyleyesin bu bapta avni tehir ve ihmâlü te- 
kâsülden tevakki idüp mucibi emri âliye ve buyurultu ile âmil olasız fi safe-. 
rülhayr 27-1135 (*7J. 
IX 


Ulaklara menzil bargir tedariki hakkında : 


Kastamonu'da sâkin âyan ve eşraf ve ulema ve sulehâdan cem'i gafir 
meclisi şer'e gelüp şöyle takriri kelâm eylediler ki ba emri âli medinei mez- 
bureye umurı mühimme ile mürur ve ubur eden ulaklara menzil bargirleri 
tedariki mühim ve muktazi olmaktan nâşi yüz altmış beş senesi muharre - 
mülharamı gurresinden senei mezbure recebi şerifine değin on beş bargir - 
den ziyade def'a menzil zuhurunda on beş re'sten ziyadesi yine ahali tara - 
fından verilmek üzere altı aylığını hazırı bilmeclis yine sabık menzilci olan 
Elhac Hasan zide Ömer Beşe beşyüz elli guruş ücret ile medinei mezbureye:- 
menzilci tayin olunduğu işbu mahalle şerh verildiği. 


X 


Şehrin işlerini tedvir edecek hacılar hakkında : 


Medinei Kastamonu'nun âyan ve eşraf ve ahalileri meclisi şer'e gelüp 
vilâyetimizin umur ve hususu zuhur ettiğin kadimden alelittifak hacılar ma-. 
rifetile olagelmiş iken birkaç senedenberu içlerinden bazıları fevt olmakla 
hâlâ beynimizde müttefik ve müttehit olan hacılardır ki berveçhi âti zikro - 
lunur ; 21 Muharremülharam 1134. 


(*) Gümüş ve bakır madenlerinin güna malümat mevcut değildir. A 
işletilmelerine, araştırılmalarına dair 
olan bu üç vesikada bahsedilen yer- 25 : 8k 
ler hakkında Osmanlı devrinde yl MR (967-1200), Türki- 
Türkiye madenleri adlı eserde bir 7 ip ailemin 


metRefik, Osmanlı devrinde: 


P 


ANKARADA CİRİT OYUNU 
E. BEHNAN ŞAPOLYO 


Orta Anadolu, folklor bakımından pek zengindir. Bilhasas Ankara'yı 
“kuşatan köyler, eski Türk âdet ve ananelerini tamamiyle muhafaza etmekte- 
dir. Ankara Halkevi köycülük şubesiyle civar köylere gittiğim zaman, bura- 
larda muhtelif halk âdetlerine ait notlar almıştım. Folklorca zengin olan 
köyler arasında bilhassa Bayındır, Kutludüğün, Möhye, Peçenek, odabaşı, 
Bursal mühimdir. Uzun seneler büyük şehirlerin tesirinden uzak kalmış olan 


"bu köylerde, eski Türk âdetleri pek bakir bir şekilde yaşamaktadır. 


Ankara'nın köylerinde olsun, merkezde olsun delikanlıların en sevdik- 
leri oyunlardan biri de cirit oyunu'dur. Gün geçtikçe, cirit oyunu, oynayan- 
ların adedi azalmakta, halk başka eğlencelere rağbet ettiğinden, bu eski Türk 
“oyunları yavaş, yavaş kaybolmaktadır. 


Cirit oyununun oynandığı zamanlar 


Cirit oyunu, malüm olduğu üzere Türkler'in en eski oyunlarından biri- 
"dir. Çok at besleyen ve binici olan Türkler, at oyunlarına çok ehemmiyet 
vermişlerdir. Tarihi birtakım vesikalara göre, eski zamandanberi Türkler 
arasında cirit ovunu oynatıldığı görülmektedir. 


Cirit oyununun, bugünkü yaşayışını araştıracak olursak, bu oyunun yal- 
nız Orta Anadolu'ya ait bir oyun olduğu anlaşılmaktadır. Sahil halkı arasın- 
da cirit oyununa az tesadüf edilmektedir. Cirit, yalnız erkeklere mahsus atlı 
bir oyundur. Kadınlar cirit oynamazlar. Orta Anadolu halkı esasen ata çok 


meraklıdır. At beslemek her köylünün gayesidir. Atı çok severler, köylüler 
arasında atıyla beraber, muharebeye gönüllü giden delikanlılar bile vardır. 


Bakımlı ve cins ata sahip olmak yiğitliğe delâlet eder. 


Milli Mücadele yıllarında Cebeci bir meydan halinde idi. Henüz tren bu- 
rTadan geçmemişti. Dullar çayırı denilen mahalde bir meydan vardı. Ankara 
delikanlıları, bahar aylarının cuma günlerinde burada cirit oynarlardı. Bu- 
nunla beraber Möhye, Odabaşı, Pursal köyünde de baharda pek hararetli bir 
şekilde, köyler arasında cirit oynatılmaktadır. 
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Cirit oyunu nası oynanır 

Cirit oyunu Ankara'da en ziyade Mayıs ve Nisan aylarında oynanılmak— 
tadır. Orta Anadolu'nun küçük, fakat çok mukavemetli, çevik cirit hayvan— 
lariyle oynarlar. Arap atı besleyenler azdır. Ankara'da cirit oyunu üç kı — 
sımdır ; 

A — Düğün ciridi, 

B — Deri ciridi, 

C — Bahar ciridi. 

A — Düğün ciridi : Ankara'da düğünler dört gün sürmektedir. Üçüncü: 
gün perşembe, gelin alma günüdür. Bugün bütün delikanlılar ( Seymen Y 
olurlar. 

Seymen olmak milli elbise giymek demektir. Milli elbiseleri sırmalı ve- 
ya kaftanlı camedan, yâni kolları arkadan sarkan birnevi cakettir. Bellerine 
kuşak olarak şal, başların da poşu sararlar. Giydikleri şalvar, çok kere beyaz- 
dır. Hepsi atlıdır. Ellerinde cirit sopaları bulunur. Bunların bazı köylerde- 
bir de vişne çürüğü renginde ve ortasında sarı bir ay bulunan bayrakları var-. 
dır. Ayın ortasında yıldız yoktur. Bu bayraklı gençler önde giderler. Belle- 


rinde teke palalar sokuludur, Delikanlılar gelinevi önünde silâh atarlar. Ge- 


lin baba ocağından alındıktan sonra, köy meydanında oynamağa başlarlar. 


Buna ( Düğün ciridi ) derler. 


B — Deri ciridi : Deri ciridi pazar yerinde ve panayırlarda oynanır. 


Köylüler pazara mallarını getirirler. Bu mallarını sattıktan sonra pazar ye- 


rinin meydanında delikanlılar ata binerek, meydana çıkarlar. O köyün deli-. 
kanlıları ile cirit oynarlar. Galip gelmek, diğer köyün üstünlüğünü temin 
eder. Cirit ile beraber, pehlivan güreştirmek de âdettir. Buna da deri ciridi. 
derler. 


€ — İlkbahar ciridi : Nisan ve Mayıs aylarında hemen her köy delikan-. 
lısı cirit meydanına çıkar, cirit oynar. Cirit bir bahar oyunudur. Orta Ana - 


dolu'nun ilkbaharında hemen her köyde cirit oyunlarına tesadüf edilebilir. 


Cirit oyunu nasıl başlar 


Cirit oynayacak atlı delikanlılar, köyün ve 
lirler, 


Sağa, 


ya şehrin bir meydanına ge- 
bu meydana halk da toplanır. Meydanda geniş bir halka teşkil ederler. 
sola meydanı açmak için iki ( değnekçi ) ayrılır. Bunlar halkanın kür-. 
çülmemesini temin ederler. Atlılardan birisi ( çavuş ) ayrılır. Çavuş bağırır < 


ANKARADA CİRİT OYUNU 


.— Osmanlılar Alana !.. 
Osmanlı, binici demektir. Atlılar meydanda görününce, şde zurna 
çalar. Davul ve zurnacılar, Orta Anadolu'da muhakkak abdaldır, yâni Kızıl- 


baş'tır. Ankara davulcu abdalları Eblas köyünden gelir. Bunların kendileri- 
Mn birer kıyafetleri vardır. Bu esnada atlılar yüz metre aralıkla eğ 
ayrılırlar. İki dizi teşkil ederler, Atlılar bir sırada beklerler. Bu sırada bir 
tarafın dizisinden bir atlı çıkar, çıkışı ağır dizili olur ve atını oynatarak otuz 
metre kadar bir mesafe ileri gider. Gözüne kestirdiği diğer bir atlıya elinde- 
ki cirit değneğini atar ve süratle geri dönmesi bir olur. Atını sair ve 
dolu dizgin geri kaçar ve kaçarken de arkaya bakarak kaçmaktadır. siiri 
atılan, kaçanr dolu dizgin kovalar, elindeki değneği kaçana atar. Bu cirit 
değneğini öyle süratle atanlar vardır ki, değdiği adam ya bayılır veya da 
ölür. Ata değnek vurmak ayıptır ve acemiliktir, derhal oyundan GEMEREK 
Kaçan atlılar pek çeviktir, değnek gelirken, birdenbire ya atın üstüne düşer 
veyâhut atın sağ ve sol tarafına eğilir: Eğer oyuncu pek usta ise ( kavak Gari 
ması ) yapar, yâni kolları üzerinde havaya kalkarak, ayakları yukarıda böyle 
kaçar, bazıları da kovalarken, elindeki cirit yere vurur, cirit yaylanıp fırlar 


ve derhal kapar ve ciridi hasmına atar. 


Kovalayana, ilk cirit atan sıradan birisi daha süratle çıkar, hücum öl 
cirit atar, bunun için cirit atan, hem de kendini müdafaa etmek mecburiye- 
tindedir. Derhal geriye döner, dizisine doğru kaçar, bu kovalayanı da karşı- 
dan diğer bir atlı ciridi ile karşılamaktadır. 


Cirit değnekleri kurumuş meşe dalından yapılır. Sert ve ağır bir değnek- 
tir. Süratle gelen cirit bazan hasmını öldürebilir, ölenin ailesi, öldürenden 
dâvacı olmaz. Bu ölüm er meydanında olduğu için şeref sayılır. Ekseri baba- 


lar, ciritten ölen çocuklariyle öğünürler. 


Ciritte bir atlıya karşı bir atlı çıkar, sıra ile duranlara ( Menzil ) adı ve- 
rilmektedir. Cirit değneği ile, gelen değneği çelenler de vardır. Aynı zaman- 
da cirit değneği müdafaa için de kullanılır. Atlıların bulundukları ye 
( Alan ) adı verilmektedir. Cirit atlarının kuyrukları topuz yapılır. Ciridi 
düşen bir atlı değneği birden kapar, hayvanın egerleri Osmanlı veya Çerkes 
kaltağıdır, egerden ucu püsküllü ve renkli örgüler sarkar, bunlar süs olarak 
kullanılmaktadır. 


Cirit oyunarı Türk delikanlılarının atlı bir sporudur. Bu çetin ve cesu- 
rane oyun, delikanlıları kahramanlığa, yiğitliğe alıştırmaktadır. Seyirciler 
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üzerinde büyük bir heyecan uyandırır. At üzerinde uçan bu delikanlılar ce- 
sur ve çeviktirler, Cirit oyununda çok iyi binici ve koşucu olmak lâzımdır. 
Cirit oyununun pehlivanlıkta olduğu gibi bir duası yoktur. Cirit oyununun 
esasları ve âdetleri hemen Anadolu'nun her tarafında bir şekildedir. Her 
köyde adı geçen meşhur ciritciler vardır. Bunlar meydanda göründüğü za - 
man, seyircilerde bir heyecan baş gösterir. Attıkları değnek boşa düşmez, 
cirit oyuncuları oyun esnasında bağırmazlar. Ancak atını koştururken, kar- 
şısındaki hasmının adını bağırır, ona hazır olmasını sö 
ru süratle atar, cirit değneği yaydan çıkan bir ok gibi, havada uçar, bu sür - 
atle gelen değnek vücuda değerse bayıltır, bazan hasmının ölümüne sebebi- 
yet verir, onun için bu değnekten sakınmak ve çevik olmak lâzımdır. Ciritte 
galip gelmek, cirit değneğini hasmına değdirerek, sayı kazanmaktır. Anado- 
lu'da cirit oyunu ile beraber, at yarışlarına da çok ehemmiyet verirler, bay- 
ramlarda ve düğünlerde at yarışları da yaparlar. Bununla beraber, bir de (çev 
kân) oyunu vardır. Oyun karşılıklı iki dizi atlının ellerindeki uz 
kiç şeklindeki tokmaklarla şimşirden yapılmış bir yuvarlak mil 
bil kaleye sokmaktır. Bu tokmaklarla mileyi, 
rurlar, 


olsun, 


yler ve ciridi ona doğ- 


un saplı çe- 
eyi müteka- 
dört nala süratle giderken vu- 
bu da birnevi atlı spordur. İngilizler buna (Polo ) oyunu derler. Cirit 
polo olsun pek eski bir Türk oyunudur. Bizde iyi ( Sipahi ) lerin ye- 
tişmesinin sebebini, biraz bu atlı sporlarda aramalıdır. 


AYDIN YAYLALARINDA 


Ateşlendi yanıyor koca çıra yığını 


Görmeğe koyuldular cümbüş kazırlığını : 


Kebaplık kuzuları şişliyor birkaç kişi, 
Güzel parlasın diye yağlanmada kamalar, 
Defler ısıtılıyor, akortta bağlamalar, 


Yosmaların üstünde sofrayı düzme işi .. 


Efe, bağdaş kurunca sırt dayayıp bir çama 
Yer aldılar zeybekler önünde halkalama. 
Ve güneş batıyorken süküta dalan yaylâ 
Birdenbire uyandı üç beş uzun nârayla. 
Halkanın ortasında seçme seçme köçekle; 
Yanyana dizildiler birer adım arayla. 
Bütün hünerlerini bu gece dökecekler 
Oyundan çıkabilmek için çokça parayla. 
Galiba, hem galiba, dostlarım, bir tanesi 
Ayrılacak Efenin gönlü gibi bir payla.. 
Bir genç zeybek çakmışça dileğini gözünden 
Havaya başlattırdı Efe'nin türküsünden : 


Lâğabı Ödemişli, 
Gözleri menevişli, 
Kaplama altın dişli, 
Haspayi yar mı saydın ? 
Hay be saymaz olaydın ! 
Şaştı ya, Efem, Aydın ?! 


Yazın bir kara yazı, 
Yasın bir gönül yası. 
Aldattı kör olası. 
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Haspayı yar mı saydın ? 
Hay be saymaz olaydın ! 
Şaştı ya, Efe, Aydın ?! 


Dudağı değecekken şarap dolu bardağa 
Coştu, bağırdı Efe: .Tekrarlayın bir daha ! ! 
Eller hep kalçalarda, başlar az öne eğri, 
Koşuyorlar çengiler bir ileri, bir geri. 
Telâştan silemiyor çevreler akan teri, 
Dizler sert çöküşlerle döğmede sık sık yeri, 
Baş dönmesi veriyor zil ve kaşık sesleri... 


Kafalar tütsülendi artık eyiden eyi, 
Nerdeyse açılacak bol püsküllü keseler. 


Ayıp mıdır yosmalar oyunu süsleseler . 


Oyunun art tarafı Efe'nin kır gerdeği, 


Gökte yıldızlar görsün.. kapatayım perdeyi... 


BASRİ GOCUL 


NOTLAR 


Prof. NALLİNO'NUN 


ÖLÜMÜ — BOSNA 


HERSEK MÜSLÜMANLARI'AIN MİLLİ DESTANI 


Prof, Nallino'nun ölümü 

Zamanımızın en büyük İslâmiyat 
mütehassıslarından olan İtalyan müs- 
teşriıki Carlo Alfonso Nallino, 27 eylül 
1937 de ölmüştür. Son seneler zarfın- 
da, neşri bu yıl biten, Enciclopedia 
Italiana'nın İslâm hukuku ve felsefe- 
sine ait maddelerini o hazırlamakla 
meşgul olmuş olan Najlino'nun bu ani 
ölümü orientalism âlemi için çok bü- 
yük bir kayıptır. Hayatı ve ilmi faa- 
liyeti hakkında İtalyan mecmuaların- 
da verilen malümatı kısaca nakledi - 
yoruz : 

Carlo Alfonso Nallino, 16 şubat 1872 
de Torino'da doğdu. Üniversite tahsi- 
lini aynı şehirde yaptı. Hocası, Şeh - 
name'yi nazmen italyancaya çevirmiş 
olan, meşhur iranist Italo Pizzi idi. 
Nallino, 1824 den 1902 ye kadar Na - 
poli Şark Institüsü (Istituto o - 
rientale di Napoli ) de 1902 
den 1913 e kadar Palermo Universite - 
sinde arapça ve o tarihten itibaren de 
Roma Üniversitesi'nde İslâm tarihi ve 
müesseseleri profesörü olarak bulun- 
du. 

1909 dan sonra birkaç defa Kahire - 
ye giderek Mısır Üniversitesi'nde 
arapça dersler verdi. 29 mart 1932 den 
beri İtalyan Akademisi'nde âza idi. 
Şarka mahsus Institut (Istituto 
per VOriente)nin teessüs tarihi 
olan 1921 denberi ilmi müdürlüğünü 
yaptı. 


Arap cografyası ve astronomisine 
ait bazı meseleler hakkında birçok ya- 
zılar neşrettikten sonra, İslâm astro-- 
nomu al - Battani'ye muazzam bir eser 
tahsis etti, Bu eser, bu sahadaki tet - | 
kiklerde yeni bir devir açtı ve Suter 
tarafından, İslâm riyaziyecileri ve 
astronomları hakkında neşredilen bio- 
bibliografik seriye mühim bir kay - 
nak teşkil etti (Abhandlun- 
gen z. Geschichte d. mat - 
hem. Wissensch., X ve XI, 1900 
ve 1902 ). Bundan başka Arap astro - 
nomi tarihi hakkında arapça bir eser 
neşretti. ( 'Ilm al-Falak : Tarihu 
inda al-'Arab, Roma, 1911 De 
Fakat diğer taraftan tarihi - dini ve 
lisani tetkikleri de ihmâl etmedi. 1893 
de“ Chrestomathia OÇorani 
Arabica,, ( Leipzig, 1893 ) ve 1900 
da Mısır arapçası hakkında “ ara- 
bo parlato in Egitto, (Mi- 
lâno, 1900, ikinci tabı 1913 ) adlı eser- 
leri neşretti. Bütün İslâm medeniye - 
tini, menşelerinden bugüne kadar, ta- 
mamen kavrayan bu değerli âlim, kısa 
bir zamanda, tetkiklerinin genişliği, 
tenevvüü ve kat'iyeti bakımından İs- 
lâmiyatın en ileri şöhretlerinden biri 
oldu. Nallino, ilmi dehası itibariyle, 
terkipten ziyade tahliller ve mütebah- 
hirane araştırmalara mütemayil ol - 
makla beraber, monografik tetkikleri 
sırasında, ekseriya başka âlimlerin 
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eserleri hakkında yazdığı mütalâalar 
vesilesile, umumi meselelerin aydın - 
lanmasına da yardım etmiştir, Meselâ, 
sufilik sahasında : “Ara Pp şairi, 
İbnalFarız'ın şiirle ri”, yi- 
ne “'Ibn al-Farız hakkında 
ve İslâm tasavvufu, başlık - 
larile Şark Tetkikleri Mecmuası (Ri- 
vistadegliStudiorientali) 
VILI, 1919 - 20 ) de çıkan makaleler, 
felsefe sahasında “İbn Sinan'ın 
İşrakiye felsefesi ,R.S.0O. 
X, 1925 ) ve Osmanlı Halifeliği hak - 
kındaki yazıları bu meyandadır, Fa - 
kat Nallino'nun, bilhassa İslâm hu - 
kuku ve umumiyetle Şark hukuku 
hakkındaki yazıları fevkalâde mühim- 
dir. Bir münakaşa vesilesile İslâm hu- 
kuku, Roma hukuku, Şark hıristiyan 
hukuku ve kadim Şark hukuku ara - 
sında mukayeseler yapmıştır ki bun- 
ların bir kısmı P. Bonafante namına 
çıkarılan kitapta neşredilmiştir ( Pa- 
via, 19129). Bu tetkikler Nallino'nun 
yalnız Şark ve Roma kaynaklarını mü- 
kemmelen bildiğini değil, aynı zaman- 
da nadir bulunur bir hukuki görüşe 
de malik olduğunu göstermektedir. 
“lIstituto per VOriente, nin 
organı olan “ Oriente Moder- 
no ,, mecmuasını tesis etmek suretile 
muasır müslüman Şark âlemindeki hâ- 
diseler, siyasi ve kültürel temayüller 
hakkında bir istihbarat vasıtası mey - 
dana getirmiştir. 1921 de kurulan bu 
mecmua,harpten sonraki Türkiye hak- 
kında ciddi tetkiklerile tanınmış Al- 
man profesörü G. Jaeschke'nin dediği 
gibi, Avrupa'daki bu nevi mevkut neş- 
riyatın en mükemmelidir. 


FAHİR İZ 


Bosna - Hersek Müslümanlar'ının 
mili? destanı * 

Avusturya işgali altındaki Bosna -- 
Hersek havalisinin umumi valisi olan 
Kosta Hörma n, Saraybosna'da 
on seneyi geçen ikameti sırasında bu 
havali Müslüman ekalliyetinin daha 
doğrusu Türkler'inin arasında doğan 
milli kahramanlık destanlarını bizzat 
halk ağzından dinleyerek zaptetmiş 
ve üç cilt kitap şeklinde 1888 de neş - 
retmiştir. Benim elimde bulunan bu 
esenin ikinci tabının birinci cildidir. 
39 destanı hâvidir. Ayrıca bir mu - 
kaddimesi, kitapta geçen türkçe keli - 
melerin bir fihristi, bazı menkabeler 
ve tarihi şahsiyetler hakkında eserin 
sonunda bir izahnamesi ile, destanla- 
rın toplanmasında yardımı dokunmuş 
olanların listesi vardır. 

Destanlar, hece vezninin — 446 — 
temposiyle yazılmıştır. Yüzde doksan 
beşten fazla mısraları tamamen kafi - 
yeden mahrumdur. Mevcut kafiyele - 
rin çoğu da dördüncü ve altıncı hece - 
nin sonunda olmak üzere bir mısrada 
toplanmıştır. Mevzuları tamamen kah- 
ramanlık vakalarına, meşhur harplere 
ve akınlara, bazı muhteşem düğün - 
lerin tasvirine aittir. Canlandırdığı 
şahıslar son derece cesur, gözü pek, 
mahir, silâhşur, serhat beyleri ve ki - 
taptaki menkabelerden Türk idaresi 
altındaki Balkanlarda kuvvetli bir 
teşekkül halinde uzun zaman yaşadığı 
anlaşılan Türk askeri aristokrasisine 


(4 KostaHörm an, Nordne 
pjesme muslimania Bosni i Hersego- 


reini — Bosna Hersek Müslümanlar” 
nın milli destanları), birinci kitap 


1888 - 1889. 970; sahife ikinci basılış, 
Sarayevo, 1933-9. 
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mensup muayyen şahsiyetlerdir. Bun- 
lar biraz sefahate düşkün, ekseriya 
saraya karşı serkeş, yalnız kadın, ve 
intikam için ve pek ender olarak çapul 
ümidiyle döğüşen fakat daha ziyade 
kendilerine dokunulmazsa rahat du - 
ran kimselerdir. Harplere iştirâk et - 
tikleri gibi bazan düşman arazisine 
akınlar da yaparlar. Bazan tek başla - 
rına gidip Macarlar'ın veya Avustur - 
yalıların meşhur silâhşurlarını er 
meydanına çağırıp düğüşürler. Bazan 
da aklın almayacağı derecede büyük 
fedakârlık ve ferağat nümunelerini 
gösterirler. Çoğu dirlik ve timar sahi- 
bidir. Kendilerinde görünen büyük 
bir hususiyet de derin bir at sevgisi - 
dir. 

Eserde takriben yüzde (10-15) mik- 
tarında türkçe kelimeye rastlayoruz. 
Fakat bunları daha ziyade muayyen 
tâbirler teşkil etmektedir. En ziyade 
at, silâh, rütbe unvanları ve bunlara 
ait teferruattır. Bunların haricinde 
ismi haslar, süs terminolojisine ait 
kelimeler ve dini ıstılahat vardır. 

Birinci ciltte bulunan başlıca 
Destanlar : 

I— Gazi Hüsrev Bey İstanbul'a ge- 
lin alayı götürüyor. 2— Bölükbaşı Ca- 
nan ve Rakotsiye. 3— Vişegrat'ta 
köprü yapılışı. 4— Gürz-Elez ( Gur - 
zelez - Cercelez ) Ali ve Wuk yay - 
çanin. 5 — Bosna veziri Köprülü'nün 
Travenik'e gelişi, 6— Koritim'de dü- 
gün alayı mezarı. 7— Morinam'da dü- 
gün alayı mezarı. 8— Gürz-Elez Ali. 
9— Siget'te boy ölçüşme. 10— Sultan 
Süleyman Budin'i alıyor. 11— Küçük 
Ömer Ağa'nın evlenişi. 12— Suboviç 
İbrahim Bey. 13— İki uyonoviç'ler. 
14— Primary Beyi'nin ( Lüku'nun ) 
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ölümü, 15— General Pitar, Zvornik'i 
alıyor. 16— General Filip Zvornik'i 
alıyor. 17— Asiyek karşılaşması, 18— 
Hasan Ağa'nın evlenişi. 19— Delibey- 
oğlu Mustafa Bey ve Budin veziri. 
20— Türkiye ve Rusya arasında harp. 
21— ( Liçki — ) Lik'li Mustafa Bey 
ve Orlonoviç Mehmet. 22— Lik'li 
Mustafa Bey Nuhan Kumaliç'i evlen- 
diriyor. 23— Mustafa Bey'in esareti 
ve bayraktar Vırsıç. 24— Liçki Mus - 
tafa Bey Zadar baninin yanında esa- 
rette. 25— Liçki Mustafa Bey'in sağ 
bayraktarı ve Dasovits baninin kızı 
Rosanda. 26—- Liçki Mustafa Bey 
kardeşini esaretten kurtarıyor. 27— 
Liçki Mustafa Bey Zadarı alıyor. 28— 
Liçki Musafa Bey Odbinde. 29— Mus- 
tafa Bey yaralı. 30— Liçki Mustafa 
Bey'in intikamının alınması. 31—Hır- 
nyitse kardeşler ve bayraktar Vid. 
32— Macar Filip ve evlâtlık Halil. 
33— Bölükbaşı Mehmet Malta'da, 34— 
Hırnyitse, Petro şehrinde. 35— Eylât- 


.nyitse Halil Hindistan'da. 36— Eyvlât- 


lık Halil'in evlenişi. 37— Hirnyitse 
Mehmet'in evlenişi. 38— Mehmet ve 
Halil esir düşüyorlar. 39— Hirnyitse 
Ömer, babası Bölükbaşı Mehmet'i ve 
otuz arkadaşını esaretten kurtarıyor. 


Türkler ve Ruslar arasında harp: 

Gök mü gürlüyor, yer mi sarsılıyor 
yoksa deniz mi dalgalariyle sallanı - 
yor ?f1). 

Ne gök gürlüyor, ne yer sarsılıyor 
ve ne de deniz dalgalariyle sallanıyor. 

Bu, patlayan Rus toplarının gürül - 
tüsüdür. Büyük bir ordu toplayan Rus 
kıralı şenlik yapıyor. Ordusunu soğuk 
sulu Purut kenarına 'Turevo ovasına 


(1) Destanda türkçe olarak geçin 
kelimeler italik ile yazılmıştır. 
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indirmiş. Beyaz çadırları açmış ve her 
tarafa çitler germiş. Yüz tane topu sı- 
ralamış ve ağızlarını İstanbul tarafı - 
na çevirmiş. 

Bundan sonra kıral çadırına girdi 
ve çadırında ince bir mektup yazarak 
Sultan Süleyman'a gönderdi. 

“ İstanbul'un padişahı işte sana bu 
mektubu yazıyorum ki İstanbul tah - 
ını benim için boşaltasın. Ve sen Me- 
dine'ye ve Kâbe'ye gidesin. Çünkü İs- 
tanbul benim hakkımdır. Senin onun 
üzerinde hak iddia etmen beyhudedir. 
Eğer onu bırakmak istemezsen ordu - 
nu hazırla, İstanbul'u kılıçla paylaş - 
mamız için Turevo ovasına gönder. ,, 

Padişah mektubu alınca divanını 
topladı. Divanında kırk vezir bulunu - 
yordu. Onlara Ruslar'ın mektubunu 
göstererek dedi ki : 

— Sevgili Jalalarım, şimdi ne yapa- 
cağız ? İstanbul'u mu bırakıp gidece- 
giz, orduyu mu hazırlayacağız ? Kırk 
vezirlerin hepsi susuyorlardı. Niha - 
yet Mehmet Paşa cevap verdi : 

— Mukaddes ve mübarek sultanı - 
mız ve padişahım'z. Seninle değil ko- 
nuşmanın, yüzüne bile bakmanın za - 
manı değildir. Onun için herşeyi ser- 
best söylememize izin var mıdır ? 

— Vezirlerim ve lalalarım size izin 
veriyorum, herbiriniz ne biliyorsanız 
söyleyiniz. 

— Hakikaten bizim hak iddia etme- 
miz beyhudedir. İstanbul Ruslar'ın 
hakkıdır. Biz İstanbul tahtını boşal - 
talım. Ruslara yedi kıral yardım ede- 
cektir. Yedi kırala nasıl karşı koruz ? 

Padişahın gözünden dökülen yaşlar 
beyaz sakalı üzerinden yuvarlanıyor - 
du. Bunun üzerine metliste bulunan 
ve padişahın dizinin dibinde aturan 


hakiki bir Türk, Köprülü sözü aldı : 

— Ya öylemi, padişahın mürtet 
veziri, Demek ki tahtı ve kaleleri düş- 
manlara verelim ?.. 

Köprülü padişaha döndü : 

— Bana iznini ve fermanını ver. 
Ben orduyu toplayayım. Bana yüz ta- 
ne top, ordu için erzak ve cephane ver. 
Ben ordunun başına geçip Turevo o - 
vasına gideceğim. 

O zaman padişah ona : 

— Aferin gazi Köprülü, dedi. İşte 
sana izin ve ferman ve altın -sedaret 
mührünü veriyorum. Mühür sahibim 
ol. İrade benim, hükümet senindir. 
Hiçbir işine karışmayacağım. 

O zaman Köprülü dedi ki : 

— Fermanın için teşekkür ederim, 
fakat mühür için edemem. Çünkü se - 
nin yanında hain ve mürtetler var - 
dır. Beni sana çekiştireceklerdir. O 
zaman boynumu vurmağa kalkışacak- 
sın”... 

— Hayır, vallahı bunu yapmayaca - 
gım. 

Padişah hiç oturmuyormuş gibi a - 
yağa fırladı ve ona altın mührü verdi. 
Kendi kürkünü giydirdi ve kendi kı- 
lıcıyla kuşattı. Ocaklılar dua ettiler. 
Köprülü de hiç oturmuyormuş gibi a- 
yağa kalkmıştı. Kürkün altından kılı- 
cını çekti ve orada Mehmet Paşa'nın 
boynunu vurdu ve kürkünün yakasını 
söktü. Yakasının altından stavrozlar 
çıkardı. 

— İşte padişahım kendi mürtedini 
gör. 

Sultan Süleyman bunun üzerine 
derhal fenman ve buyruntu yazdı. ve 
tatarlar buyruntuyu geniş ülkenin her 
tarafına götürdüler. Padişahın ordusu 
hazırlanmağa başladı. Bütün Bulgar 
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ülkesi ayağa kaldırıldı. İtalya da yar- 
dım gönderdi. Sofya'dan Şam'a kadar 
hazırlık başladı. Şam Paşası Şeyhülis- 
lâm 60 bin kişilik ordusiyle, Anadolu 
velileri ve Rumeli sipahilesi, deniz - 
den kırcalılar, Arabistan'dan 100 bin 
kişilik siyah Arap ordusiyle Kaplan 
Paşa, Bağdat'tan 100 bin kişilik ordu- 
siyle Bağdat veziri, Ortadan hassa ye- 
niçerileri, ordaklar ve kolağaları ha - 
zırlandı. Padişah Köprülü'ye tayin ve 
cephane verdi. Ve ona dedi ki : 

— Ey mühür sahibi Köprülü, işte 
sana üstelik bir kule dolusu para. O- 
nu harca ve ülkemi koru. Turevo'da 
ordumu iyi kullan, onu beyhude har - 
cama ! 

Ordu hareket etti, Bir ay yol gidil- 
di, Turevo'ya varılınca çadırlar geril- 
di. Sipahilere sıklet edildi. Ova bo - 
yunca metrisler kazıldı. Araplara taz- 
yık olundu. Çitler ördürüldü. Kumla 
vetaşla dolduruldular, ve padişahın 
topları yerleştirilip kıralın ordusuna 
çevrildiler. Ordu böylece on beş gün 
geçirdi. On beş gün sonra Köprülü 
kırk veziri divanında topladı : 

— Sevgili lalalar. Şimdi nasıl ha - 
reket edeceğiz ? Hangi taraftan düş- 
manı vuracağız ? Bağdat'ın akıllı ve- 
ziri orada bulunuyordu : 

— Köprülü vezir, beni dinle. Ölüm- 
den korkmayan genç ve dalkılıçlar'ın 
on ikişer bin kişilik on bölüğüne bu - 
yuralım. Kıralın toplarına hücum et - 
sinler. Anadolulular şu yeşil ovadan 
atları ve mızraklariyle saldırsınlar. 
Kaplan Paşa kıralın çad'rının üzerine 
gitsin. Geri kalanlar yanlardan olmak 
üzere dört taraftan düşmanı vuralım, 
dedi. 

Köprülü onu dinledi ve hep onun 
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dediği gibi yaptı. Ondan sonra #oca - 
lara döndü ; 

— Hocalar ve hacılar, beni dinleyin. 
Bugünkü günde sizden boy istemeyo - 
ruz. Yalnız padişahın ordusu için dua 
ediniz, 

Mühür sahibi bu tertibi hazırladık- 
tan sonra ayağa fırladı, ve kâğıt kale- 
mi aldı. Çadırında ince bir mektup 
yazıp Rus kıralına gönderdi - 

“ İşte sana mektup Rus kıralı tâ 
ki cenk için hazır olasın ve bana hiyle 
ettiler deyemeyesin. ,, 

Mektup geldiği zaman k'raliçe kı - 
ralın yanında idi. Mektuba baktılar. 
Kıralıçadediki: 

— Benim kıralım, benim “ altın ma- 
dalya , m bak, bu gece nasıl bir rüya 
gördüm. Sanki ordunu toplamış İstan- 
bul'u istiyorsun, 

Sonra oturup rüyasını anlattı : 

— Ortalık berraktı, sonra bulutlan- 
dı. Ve İstanbul tarafından gök gürle - 
di. Velebit dağından şimşek çaktı ve 
bir yıldırım patlayarak Turevo'ya, se- 
nin ipekli çadırının önüne isabet etti. 
Purut kanlı ve bulanık olarak geldi ve 
senin çadırını yarı yarıya su kapladı. 

Kıralın canı sıkıldı ve kıralıçaya : 

— Bu rüya Türkler'in başına olsun. 
Türkler'in ve padişahın kırk vezirinin 
baş'na ! dedi. 

Kıral topların yanına koştu. Top - 
ları yerleştirdi, ve bin topçu'yu onlara 
memur etti. Yeşil ovaya atlı ve mız - 
raklı süvarileri sürdü. Damadı Şere - 
met Ban'ını Erdel cihetine Boşnak - 
lar'ın üzerine gönderdi. O kendi ordu- 
suna düzen verdiği sırada, hocalar ve 
hacılar kalkıp padişahın ordusu için 
dua ettiler. 

Genç dalkılıçlar fırladı. Birinci bö- 
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lük on iki bin kişi kıralın toplarına 
hücum ettiler. (Kıralın topları onları 
karşıladı. Sana söylerim ve yemin 
ederim: sanki kurşuni bir denize da- 
lıp kayboldular. Tekrar on iki bin ki- 
şilik ikinci bölük hücuma kalktı. Bun- 
lar da kurşuni bir denize düşmüş gibi 
kayboldular. Üçüncü bölük hücum et- 
tikten sonra toplar zaptedildi. Bin 
topçu kılıçtan geçirildi, Rus kıralı bu- 
nu görünce Purut'un üzerine köprü 
kurdu ve ordusunu köprüden geçire - 
rek Rusya topraklarına kaçmağa baş - 
ladı. 

Kaplan Paşa o taraftan saldırarak 
köprüyü yıktı. Askerler suya dökül - 
dü. Elinden gelen ve gücü yeten ka - 
raya çıkabildi. Kaplan Paşa kıralı €sir 
etti ve onu mühür sahibine götürdü. 
Kıralın arkasından kıralıça gidiyor - 
du. Kıralıça Köprülü vezire yalvardı : 

— Ey mühür sahibi Köprülü; iste- 
diğin kadar servet iste, Yalnız kıralı- 
mın hayatını bağışla ! 

Köprülü vezir ona : 

— Pekâlâ kıraliçe. Ben sana kıralı 
bağışlayacağım. Yalnız bana yedi ka- 
lenin anahtarlarını, yedi senelik haraç 
ve kıralınla harp &derken harcadığım 
paraya mukabil ancak o kadar tutabi - 
len hazinesini tekmil vermelisin, dedi. 

Kıraliçe onun bütün istediklerini 
verdikten sonra bir ricada daha bu - 
lundu : 


mu mahvettin, Ancak bu fermanla 
Rusya'ya dönebilirim. Senden ferman 
olmadıkça Tatar Şahr'nın beni Rusya- 
ya rahat dönmeye bırakmayacağını 
bilirsin. 

Köprülü : 


— Pekâlâ kıralıça; dedi. Sana iste- 
diğin gibi bir ferman da vereyim ve 
kâğıdı kalemi alarak istenen fermanı 
yazdı ; 

— Emrim budur ki ey Tatar Şahı; 
kırala ve kıraliçeye dokunmayasın. 
Rusya'ya rahat dönsünler, onlarla 
sulh olduk, 

Fermanı onlara verdi, Kıral ve kı - 
raliçe ordularının geri kalan kısımla - 
rıyla Turevo'dan avdet ettiler, 

Fakat padişahın yanında halâ mür - 
tedit ve hainler vardı. Köprülü'yü 
ona çekiştirdiler. Dediler ki : 

— Ey mukaddes ve mübarek padi- 
şahımız ! Rus kıralını esir etmiştik. 
O Rus kıralı ki İstanbul'u zaptetmek 
istiyordu. Fakat onu Köprülü serbest 
bıraktı. Hattâ Rusya'ya rahat dönmesi 
için bir de ferman verdi. 

Sultan Süleyman bunu duyunca he- 
men katl fermanını hazırladı ve kapı- 
crsını çağırdı : 

— Tiz Turevo ovasına git. Mühür 
sahibini bul, buraya gelmesine mey - 
dan vermeden gebert |! 

Ona menzil atları hazırladılar. Eli - 
ne tatar kamçısı verdiler, Padişahın 
kapıcısı yola koyuldu. Üç gün sonra 
Turevo'ya vardı. Padişahın ordusunu 
ve mühür sahibini buldu. Padişahın 
kapıcısı yanına gelip fermanı verince 
Köprülü'nün gözlerinden yaş boşandı. 

— Yazık bana... Ebediyen yazık ki 
benim /kahramanlığımın kaderi bilin - 
medikten onra kimseninki bilinmeye - 
cek. Padişahın kapıcısı biraz müsaade 
et, bir Türk namazı ikılayım. 

Ve Türk abdesti alarak Türk nama- 
zı kıldı, Ve orada kayboldu. Ordu ise 
dağılarak herkes kendi yerine gitti. 


MİTAT SERPOĞLU 


———ğ—ğ—ğş— 


KÜL TÜR 


A BERLERİ 


, 


“Bir milletin kültür seviyesi, üç sa- 
hada; Devlet, Fikir ve ekonomi saha- 
larındaki faaliyet ve başarıları neti - 
celerinin hasılasiyle ölçülür.” 

Atatürk geçen yıl Kamutay'ı açış 
nutuklarında, milli kültürün unsurla- 
rını yukarıdaki üç sahada toplamış- 
lardı. Ülkü'de ayrılan ayın kültür ha- 
berleri sütunlarına yazı yazmak için 
bu üç sahada bir ay içinde geçen hâ- 
diselerin mühimlerini aramak icap e- 
decektir. Eylül, fikir alanında dil ve 
iktisat alanında da büyük ekonomik 
hareketleri içine almıştır. 


DİL BAYRAMI 


Eylül'ün yirmi altısında Dil bayra- 
mımız vardı. Atatürk ilk Dil Kurul - 
tay'ını altı yıl önce bugün toplamış, 
Dolmabahçe sarayının büyük merasim 
salonunda günlerce devam eden mü - 
zakerelere huzurlariyle şeref vermiş- 
ti. Büyük Şef Türk tarihinden sonra 
Türk dili davâsını ele almıştı. Kendi 
eliyle kurduğu Dil Kurumu'na, de - 
vamlı çalışmalarını yıllık Kurultay” - 
larda ilim âlemine tanıtmak vazifesi- 
ni de vermişti. Bu yıl da Dil bayramı- 
nı bütün yurt heyecanla kutladı. Hal- 
kevleri 26 Eylül gününü, büyük Dil 
davâsının vazife ve şerefini duyarak 
geçirdiler. Her Halkevi, Dil Kurumu- 
nun kadrosu içinde şimdiye kadar ba- 
şarılan işleri ve şimdiden sonra varı- 
lacak hedefleri saygı ile anmıştır. Bu- 
nunla halkevliler kendilerine düşen 
vazifenin düne kadar yapılanı ile bun- 
dan sonra yapılacağı üzerinde bir mu- 
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rakabe günü yaşamışlardır.  Halkev - 
lerinin çalışma kollârından biri de Dil, 
Tarih ve Edebiyattır. Görülüyor ki 
Dil ilk sırayı almaktadir, Ve bu kol- 
lar Dil Kurumu'nun tabii bir organı - 
dır. 


26 Eylülde bayram yapıyoruz, çün- 
kü o gün Türk'ün dünya kültürüne 
ilk ışığı veren. yüce varlığını anıyo - 
ruz. O gün, Türk'dilinin, yer yüzü dil- 
lerinin kültürel varlıklarına ana kay- 
nak olduğunu topluca düşünüyoruz. 


, Çünkü bu; artık.dil ilminin kabul-ve 


teslimine mecbur olduğu bir hakikat- 
tir. Mili varlığımıza yeni bir. gurur 
fırsatı kazandıran bu hakikat yeni: 
kavuştuğumuz Güneş - Dil Teorisiyle 
en güzel ifadesini bulmuştur. Türk 
milli dehâsının eseri olan bu Teori is- 
pat etmiştir ki, Türk dili; Ural-Altay 
dil ailesinin Altay şubesine mensup 
ve İndo - öropeen ve semtik dil ailele- 
rinden ayrı bir dil değil, bütün kül- 
tür dillerine kaynaklık etmiş zengin, 
asil ana bir dildir. ; ; li 

“ Türk tarih tezi, yer yüzünde neo- 
litik medeniyetin ilk doğduğu yeri 
Orta Asya'daki Türk yurdu. olarak 
göstermiştir. ep i ab. 

Dil teorisi de bu noktadan hareket 
ederek ilk medeniyetin ifade ettiği 
dilin türkçe olduğunu göstermiş, göç 
yollariyle yer yüzünün her yanma ya- 
yılan bu medeniyetin vardığı ülkelere 
ait dillerde bu ana dilin izlerini âra - 
mıştır. İşte bu aramada eski milletle- 
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rin dillerinde geniş Türk dil varlık - 
ları görülmüştür. Avrupa'nın en eski 
halkı denilen Kett veya Selt'lerin 
'Türk-Kalaç kabilesinden başka birşey 
olmadığını Avrupa'lı bilginler de tes- 
lim etmektedirler. Bu ismin izleri, 
yalnız eskiden Galya denilen şimdiki 
Fransa ve şimali İtalya'da Büyük 
Britanya adasının Gal kısmında de - 
gil, Galiçya'da ve Orta Anadolu'daki 
Galatya'da da görünmektedir. Eski 
Etrüskler'in kendilerine verdikleri 
türkçi adının-Türk demek olduğunda 
şüphe var mıdır ? < ” 


Doğu Akdeniz'in: bir kısmının adı 
olan Thyrennien denizinin isminde 
Turan kelimesi kendini göstermiyor 
mu ? Türk avarların isimlerini İbrani 
ve İber'kavimlerinin adlarında bulmu- 
yor muyuz :? 

Amerika yerli dillerinde de Türk 
dili materyellerinin bulunuşu göç sa - 
hasının yalnız garba ve cenuba değil, 
şarka doğru da alabildiğine genişledi- 
ğini göstermiyor mü ?,, 

Güneş - Dil teorisinin Türk diline 
kazandırdığı yalnız muhteşem bir ma- 


ziden ibaret değildir. Bir çokları di-. 


limizde yabancı sanılan birkaç bin 
kelimeyi çıkarmak, bunun için de di- 
tin ilkel basitliğine gitmek istiyor - 
lardı. Bu dilin fakirleşmesi, gerileş - 
mesi demekti, Teori bize dilimizde 
yabancı sanılan birçok kelimelerin 
türk hüviyetlerini sezmek imkânını 
vermiştir. Dünya kültürünün bütün i- 
İeriliğini ifade eden dillere analık 
yapmış olan Türk dili, bugünkü Şek- 
liyle biraz yabancı sanılan öz kelime- 
ierinden niçin mahrum kalmalıdır. İ- 
limde, iktisatta ve siyasette ilerliyen 
Türk cemiyetinin kültürel hayatına 
gereken zengin dil, yine Türk dilidir 
ve o en geniş kültür mefhumlarını ifa- 


de edecek unsurları içinde taşımakta- 
dır. 

26 Eylülde bayramı yaparken, bü - 
tün memleket, dil alanındaki bütün 
başarıları, milli dehayı aziz şahsiye - 
tinde toplayan Ulu Önder Atatürk'e 
borçlu olduğunu anmış onun yüksek 
varlığına en derin saygı hislerini sun- 
muştur. 


BÜYÜK EKONOMİK PLÂN 


Başbakan B. Celâl Bayar, Eylülün 
18 inde Anadolu Ajansı'na beyanatta 
bulunarak yeni bir ekonomik plânın 
toplu izahını yaptılar. Eylülün ilk 
haftalarında artık dünya işlerinin bir 
harba, başka tâbirle herşeyin harabiye 
doğru sürüklendiği bir devredir. Ve 
bütün ay böyle bir ihtimalin ıztırabiy 
le geçmiştir. Yeni Türkiye; bugün - 
leri, bir yandan politik dikkatini kuv- 
vetlendirmekle beraber, memleketin 
kuruluşunu tamamlamağa hasretmiş - 
tir. Bu mesudiyeti Türk rejiminin 
kuvvetine ve Şefinin yüceliğine borç- 
luyuz. 


. Atatürk, geçen yıl Büyük Millet 
(Meclisi'nin açıl.şındaki söylevlerin - 
de milli endüstrileşmenin hedefi ile 
ziraat ve bayındırlık alanında yapıla- 
cak işlerin direktiflerini vermişlerdi. 
Bayar hükümeti de programında bu 
işleri başarmaya çalışacağını bildir - 
mişti. 

Vekâletler bu mevzu üzerinde uzun 
etütler yaptıktan sonra işleri bir prog- 
ram halinde Vekiller Heyetine getir- 
mişlerdir. Vekillerimizin Eylül başm- 
daki toplantılarında kabul edilen bü 
program dördüncü numarayı almış - 
tır, Birinci beş senelik endüstri prog- 
ramı başarılmak üzeredir. Buna ilâve 
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edilen Font boru fabrikası ve kâğıt 
fabrikasının büyütülmesi - işi de ya - 
pılmaktadır. 

İki numaralı endüstri plânı ha - 
zırlanmış, ancak içinden zamanın 
icaplarına göre mühimleri alınarak 
tatbika geçilmiştir. Üç numaralı plân 
madenlerimiz içindir ve üç seneliktir. 
Yeni plânımız, üç senelik maden prog- 
ramını da kısmen içine alarak daha 
geniş bir ekonomik kalkınmayı ifade 
etmektedir. Deniz ve kara nakliyatı, 
büyük elektrik santralları ve Ankara 
evleri gibi mühim ekonomik teşebbüs- 
leri içine alan ziraat sanayiile daha 
birçok endüstri şubelerini de ihtiva 
eden bu büyük hareketler ancak plân 
olarak ifade edilebilirdi. 

Herşeyi başaran rejim, yeni plânını 
da zamanında muvaffakıyetle tamam- 
layacaktır. İlk endüstri programına 
başlarken duyduğumuz itimat hissi - 
nin nekadar yerinde olduğunu zaman 
ispat etmiştir. Yeni plâna de ayni his- 
ler içinde başlıyoruz, Onun büyüklü - 
gü nisbetinde bizim güven duygumuz 
da büyüktür. 

Programı sayın Celâl Bayar su hat- 
lar içinde anlatmıştır. 


Liman, Fribut, şimendüfer leva- 
zımı 


“ Karadeniz'de modern bir kömür 
ve demir limanı, ayrıca “ Trabzon Ni 
limanı, bilhassa Karadeniz'deki liman, 
“ Karabük ,, demir sanayiimizin ihraç 
yolu vazifesini de göreceği için ehem- 
miyeti haizdir, ve en teknik teçhizatı 
ihtiva edecektir. j 

İstanbul'da “ Sirkeci - Haydarpaşa ,, 
arasında bir feribut servisi, 

Mâden programımız ikmal edildik- 
ten sonra şimenlüferlerimizin nakli - 
yat hacmi tabiatiyle artacağından, bu- 
nu karşılamak üzere, muhtaç olduğu - 


muz şimendüfer nakil vasıtalarının 
mübayaası, 


Ankara'da memur evleri 


Hükümet merkezinde, tahakkuk et- 
tirmeğe karar verdiğimiz bir iş de sıh- 
hi modern memur evleridir, Ankara - 
da mesken meselesinin ehemmiyeti 
ve hayat pahalılığında rolü malümdur. 
Cem'an dört yüz elli üç binalı iki yeni 
mahalle tesis edilecektir. İki, üç ve 
dört odalı ve her türlü konfor şeraiti- 
ni haiz olacak olan bu binalar, kana - 
lizasyon, umumi bahçe, yol, gazino 
gibi teferruatı da ihtiva edecek ve el- 
deki hesaplara göre 3.900.000 liraya 
malolacaktır. Bu iş Emlâk ve Eytam 
Bankası'na tevdi edilmiştir. 


Ziraat sanayii 


Antalya havalisinde jüt yetiştiril - 
mesi Ziraat Vekâletimizce tecrübe e- 
dilmişti. Müspet netice alınd.ğı için 
sanayii kurulacak, iplik, kanaviçe ve 
çuvallık dokunacaktır. 

Ankara'da bir ziraat âletleri fabri - 
kası, Trabzon'da et sanayii fabrikaları 
yapılacaktır. Bu arada bilhassa mem - 
leketin muhtelif sahalarında vücuda 
getirilmeleri mukarrer bulunması iti- 
bariyle meyva ve domates usaresi, süt 
ve peynir sanayii, muhtelif sebze ve 
meyvaların tasnif, ambalâj ve muha - 
fazası, tesisat ve sanayiini ve yeşil si- 
loları da ilâve etmeliyim. 


Büyük elektrik santralları 


, Kütahya ve Zonguldak'ta, büyük 
mıntaka elektrik santralları yapıla - 
caktır, Zonguldak santralı mâden is - 
tihsallerinde fiyatları indirmek için 
rasyonel bir düşüncenin mahsulüdür. 
Kütahya'daki santral Kütahya'dan İs- 
tanbul'a kadar olan vilâyetlere ve İs - 
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tanbul'a enerji nakledecek ve bu saha- 
nın ihtiyacını temin edecektir, Bunda 
Bursa ve Eskişehir vilâyetleri de da - 
hildir. 


Daha bazı sanayi 


Ev mahrukatı sanayii, Karabük'te 
cüruf çimentosu, soda sanayii, şamot 
sanayii, afyon sanayii, azot sanayii ve 
Sıvas'ta bir çimento fabrikası tesis o- 
lunacaktır. 

Kütahya'daki geniş linyit havzasın- 
dan sentetik benzin istihsali için te - 
sisat yapılacaktır. Sentetik benzinin 
memleketin müdafaasında rolünü te - 
barüz ettirmeğe hacet - yoktur sanı - 
rım. -İcabında milli korunma ihtiyaç- 
larımızı temin edeceği gibi piyasanın 
ihtiyacına da geniş mikyasta cevap 
vermiş bulunacaktır. M. T. A. idare- 
sinin devam etmekte olan tabii petrol 
aramaları- müspet netice vermediği 
veya veremiyeceği ihtimali karşısın - 
da sentetik-benzin istihsalini, istedi - 
ğimiz raddeye çıkarmak imkânı mev- 
cuttur, 


İplik, motör, hafif madenler ve 
şeker fabrikaları 

Iğdır pamuklarını işlemek için Er- 
zurum'da iplik fabrikası, bir motör 
fabrikası, bir hafif mâden “ alümin - 
yom mürekkebatı ,, fabrikası kurula - 
caktır. 

Memleketin şeker sarfiyatı artmak- 
tadır. Fiyatların ucuzlatılması ve 
memleket istiklâk kabiliyetinin art - 
ması şeker sarfiyatının çoğalmasında 
en mühim âmildir. Şeker sanayiinin 
memleketimizde modern ziraati yay - 
dığı şüphe götürmez bir hakikattır. 


Bu sebeple mevcutlarına ilâveten ye- “ 


niden üç şeker fabrikasının kurulması 
tekarrür etmiştir. Bunlardan bir ta - 
nesi Balıkesir ile Bandırma arasında 
intihap edilecek bir mevkide kurula - 
cak ve büyük bir fabrika olacaktır. 
Diğer ikisi devam etmekte olan etüt- 
lerin neticesine göre şark vilâyetleri- 
.mizde yapılacaktır. 


,. Yirmi sekiz yeni gemi, Havuzlar 
ıslahı 

Programımızda ehemmiyetli yer a - 
lan mevzulardan birisi de deniz işle - 
rimizdir : 

Muhtelif tonajda yeniden yirmi se- 
kiz gemi daha inşa ettirilecektir. Ha- 
len yapılmakta olan gemilerimiz de 
geldikten sonra yani iki sene içinde 
ticaret filomuz tamamen yeni gemi - 
lerden mürekkep, modern bir filo ola- 
caktır. Bundan maada Haliç'te ve İs - 
tinye'deki havuz ve tersanelerin ta - 
mamen ıslâh edilmesi ve büyük gemi 
inşa edecek kabiliyete çıkarılması ka- 


- rarlaştırılmıştır. 


Bütün işler 80 milyona 

Yapacağımız işlerin sadık bir ifa - 
desi olan bu beyanatımı ikmâl eder - 
ken bütün bu işlerin 80 küsur milyon 
liraya baliğ olacağını da söylemeli - 
yim. Bunları dört senede bitireceğiz, 
on senede ödeyeceğiz. 

Hülâsa, büyük milletimiz, hüküme- 
tin etraflı, ahenkli ve dinamik inki - 
şaflı yeni bir iş programı içinde oldu- 
gunu görmektedir. Her adımımızda 
vatandaşlarımızın refah ve iş hacmini 
artırmak, yurdumuzun emniyet ve is- 
tikbalini genişletmek gayesi vardır. ,, 


mmm e 


HALKEVLERİ 


HABERLER 


HALKEVLERİ'NDE GÖZE ÇARPAN ÇALIŞMALAR 
VE BELİREN DEĞERLER 


Halkevleri'nin 1938 ilk altı aylık 
raporlarını okumak ve onlardan hü - 
kümler çıkarmak, geçen nüshada bu 
sütunlarda birşey yazılamamasına se- 
bep oldu. 

Şimdi, 150 kadar Halkevi'nin rapor- 
ları gelmiş ve incelenmiş bulunuyor. 

Halkevleri'nin ehemmiyet ve lüzu - 
mu, gün geçtikçe bütün memleket 
mikyasınca ve bütün münevverlece 
kavranmiış bulunuyor. Her şehir ve 
kasabada Halkevi, genç ve müsbet he- 
yecanlara mihrap, genç ve müsbet a - 
teşlere mihrak olmak yolunu tutuyor. 
Bir şehire veya kasabaya uğayıp ta 


Halkevi'ni görmeden dönen bir bü - 


yük görülmeyor, bir mütefekkire rast- 


lanmayor artık ... 
Halkevleri; gittikçe şümuilenen ve 
kutsallaşan bu önemlerini daha iyi 


-anlamak, kavramak ve haketmek mev- 


kiindedirler. 

Şöhretleri arttıkça şerefleri artı - 
yor fakat mesuliyetleri de beraber, 
üzerlerine alacakları ödevler de be - 
raber .. 

Bazı Halkevleri'nin raporlarında 
halâ teşebbüsten, halâ karar almak - 
tan, halâ iyi ve henüz tasnif edilme - 


- miş, programlaşmamış tasavvur ve ka- 


rarlardan bahsediliyor. Filiyata geç - 
-mek için zaman çoktan gelip çatmış -- 


tır. Halâ niçin tasavvur, niçin oya- 
lanma, neyi bekleme ? vim 

Bina ve parayı mı ? Belki evet ! 
Fakat buna da hayır demek, haksız 
demek pekâlâ mümkün ! Bina ve pa- 
ra, umulduğu ve gerektiği kadar mev- 
cut olmasa bile, bunlarsız yapılacak 
pek çok şeyler olabileceğini defalarca 
tekrarladık ve bizzat Halkevleri'nin 
kendilerinden, eşlerinden . misâller 
verdik... 

Olması merkezce isteneni niçin ya- 
pamadıklarını sarih bildirmek varken 
oluvermiş gibi kaydetmek, üzerinden 
seneler geçen mesaiyi halâ bir prog - 
rama,-bir metoda bağlayamamak ; halâ 
faaliyeti “ eşref saat ,, ların, binde bir 
“-galayana gelen hamiyet ,, lerin uh - 
desine bırakmak, acınacak birşey ... 
Bu yolu tutan birkaç Halkevi olduğu- 
nu haber alıyor, seziyor ve bir türlü 
inanmak istemiyoruz ! 

Dâva yolunda ya boyuna kan ter 
içinde fakat zevk ve şevkle çabala - 
mak, ya bu benim elimden gelmiyor 
deyip çekilmek vardır. Sırt üstü yat- 
mak ve işi oluruna bırakmak yoktur, 
olamaz, idealiste yakışmaz ! 

Bunu böylece bir daha perçinledik- 
ten sonra; tekrar bize ümit ve arzu 
veren, büyüklerimizde ve düşünücü - 
lerimizde müsbet;tesirler uyandıran. 
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Halkevi çalışmaları olduğunu bir da- 
ha, yukarıdaki sözlerimizin bir tamiri 
olarak değil, ayrr bir ihtarı olarak 
kaydetmeyi zevk ve vazife biliyoruz. 
Halkevi açıldığındanberi içtimai ha - 
yatının çehresi sahihten değişmiş, 
haleti ruhiyesi sahihten gözelleşmiş 
ve gelişmiş şehirlerimiz ve kasabala - 
rımız vardır. 


Birçok şehirlerimizde, gündüz, yaz 
saatlerinin uyuşuk sessizliği ortasın - 
da, mecburen tenha sokaklardan âvare 
ve garip geçerken; birden hoparlorla- 
rım inkılâp adına seslenip havayı mâ - 
nalaştırdığına, ruhları ve kalpleri tap- 
taze bir hayata çağırdığına rastla - 
yanlarımız çok olmuştur. Yazın ses - 


sİZ ve mutat çalışmaları içinde bile 
halâ uykuda gibi mahmur ve uyuşuk 
köylere bir avuç Halkevli'nin musikisi 
ile hitabesi ve ilâçleriyle kitapları sa- 
yesinde birden bir kalkınma ve kay - 
naşma hızı geldiği, bu yaz.da bir - 
çok defalar görülen vakalardandır. 
Varsın eski imanların efsanevi ha - 
varileri anadan doğma bir iki körün 
gözünü açmakla övünedursunlar; bu 
yeni imanın: bizim imanımız Kema - 
lizm'in genç piyoniyeleri, anadan doğ- 
ma kör demek olan cahil kafa ve ruh - 
ların gözlerini dersleri ve kurslaryla 
açarak onlara irfan ışığını vermişler, 
onları “ kitap ,, denen eşsiz ve ebedi 
hayatın eşiğine getirmişlerdir. 
Halkevleri sayesinde, bu aylarda da, 
nice çıplak vücutlar giyinmiş, nice aç 
mideler sıcak yemek görmüş, nice ki- 
otapsız ve deftersiz talebeler okuma 
vasıtalarına kavuşmuştur. 


Daha da sayabiliriz : Milli sporla —- 
rın ihyası ve inkişafı, temsil vasıta — 
siyle salineden terbiye ve telkin işi — 
nin gittikçe yürümesi ve genişlemesi, 
derlemeler, tetkikler, konuşmalar, 
şunlar, bunlar ... . 

Fakat bunlar bizi bir türlü tatmin 
etmeyor, biz Halkevleri'ni arı kovanı 
gibi işler, mâbet gibi iman dağıtır, 
mektep gibi genç toplar görmek isti - 
yoruz. 

Halkevleri'nden bazıları, Genel 
Sekreterliğin, Ülkü'nün bu sütunları 
için muntazam aylık haber verilmesi 
tavsiyesini hemen tutmuş ve mesajlar 
göndermiş bulunuyorlar. Bu mesaj - 
lar, Halkevleri'nden Halkevleri mec - 
muası Ülkü adınada haber almamız 
için çok işe yarayacağa benziyor. Fa - 
kat maalesef henüz bugünkü halleriy-. 
le değil; çünkü biz sadece not istiyo-. 
ruz; meselâ bir köy gezisinde hava - 
nın suhunet derecesine, arabaya ka - 
çar kişi binildiğine kadar yazmak de- 
gil de sadece şu kadar köyün şu mak- 
satla gezildiğini ve şunların yapıldı -. 
gını kaydetmek kâfi gelecektir, iste - 
nen ve okuyanda tesir bırakacak olan 
odur. Sonra düşünmeli ki birkaç say-. 
fanın içinde kalan bu sütunlar, 209 
Halkevi içindir; yalnız birinin bir tek 
gezi veya temsil haberi, iki üç sayfa 
tutarsa hal neye varır ?. Uzun ve ede- 
biyatlı yazı değil; kısa ve sarih not 
göndermek, çok işimize yarayacak ve 
maksada uygun düşecek ... 

Eevvelki tetkiklerle tesbit edilen 
çalışkan ve verimli Halkevleri'ne bu 
yılın ilk altr ayında da on beş - yirmi 
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Halkevi'nin daha katılmaya azimli ol- 
duğunu raporlardan anlamak, çok gü- 
zel bir müjde ve işaret; tahakkukunu 
umuyor ve bekliyoruz. 

Çalışkanlığı, verimi artık bu sütun- 
ların okuyucuları tarafından çoktan 
anlaşılmış ve bütün memleket mikya - 
sınca kabul edilmiş Halkevleri'mizi 
yeniden zikretmeye, fevkalâde yeni - 
likleri ve verimleri olmadıkça yeni - 
den tebrikler sunmyaa lüzum görme- 
diğimizi tasrih ederek şube çalışma - 
larına ayrı ayrı bir göz atalım : 


Bu son aylar içindeki temsil faali- 
yetinde, Sandıklı, Vezirköprü, Adı - 
yaman, Fethiye, Gerze Halkevleri'nin 
çalışmaları başta geliyor; köy gezile- 
rinde Bergama, Muğla, Mardin, Kay- 
seri, Zonguldak, Adıyaman, Fethiye 
Halkevleri'nin adlarını kayda değer 
bulduk; 

Dersler ve kurslarda tatil mevsimi- 
ne rağmen Mardin, İnegöl ve Kayseri 
varlık göstermekte devam etmişe ben- 
ziyor. 

Yardım ve tedavi işlerinde, Muğla, 
Sandıklı, Bergama ve Afyon da evvel- 
ki verimlilere katışmak yolunu tut - 
muş görünüyor. 

Spor çalışmalarında okçuluğu ihya 
işinde Bergama, güreşi tâmim yolun - 
da Malatya ve gezileriyle talimleri sa- 
yesinde Mardin, Muğla, Sandıklı ye- 
ni verimler kaydediyor. 


Derleme, istidatları yetiştirme, e - 
tüdler yapma işinde: Mardin, Vezir - 
köprü, Bergama, Muğla ve Sandıklı 
da hayırlı kımıldanmalar göze çarpı - 
yor; Maraş, ve Malatya Halkevlileri - 
nin Kayseri ve Sıvas Halkevleri'ni zi- 
yareti, Halkevliler arasında çok iste- 


diğimiz yakınlık ve tanışıklık için en 
uygun bir teşebbüsü müjdeliyor. 
Birçok Halkevleri'nin unutmuş gö- 
ründükleri “ hapishanelerde kurslar,, 
“ müze nüveleri teşkili ”, “ aile top - 
lantıları ,, gibi hususlarda sırasiyle 
Sandıklı, Zonguldak ve Bergama 
Halkevleri'nde diğer Evlerce imre - 
nilmeye değer bir varlık seziliyor.. 


B. K. ÇAĞLAR 


Halkevleri neşriyatı 


Halkevlerimiz, muhtelif kollarına 
ait çalışmalarını bazan broşürler, ufak 
mikyasta kitaplar, bazan da evlerine ait 
dergiler vasıtasile neşrediyorlar. 

İstanbul Eminönü Halkevi Dil -'Fa- 
rih - Edebiyat şubesi tarafından neşre- 
dilen üç eseri aldık. Bunlar Gustave 
Sehlumberger'in Naci Yüngül ta- 
rafından türkçeye çevrilen İstanbul 
adaları, Besim Darkot'un İs- 
tanbul coğrafyası, 8. Esat Si ya- 
vuşgil'in İstanbulda Karagöz adını 
taşıyan eserleridir. 

Yine 938 yılında, İzmir Halkevi ta- 
rafından Rahmi Balaban'ın 
Şehir mi, tövbeler tövbesi, Özdemir 
onbaşt adlı, Refik İlkin'in, Bay- 
rak ve Sancak başlıklı konferansı birer 
formalık olarak basıldı. 

Gaziantap Halkevi neşriyatı me- 
yanında, A. M. Göğüş'ün Bulgarlar 
nasıl çalıştı, nasıl erişti, herkes kar- 
şısında söz söyleyebilmek ve açıkça, 
düzgün meram anlatmak öracı adlı 
İfransızca'dan tercümeleri vardır. 

Ordu Halkevi neşriyatı olarak 
Sıtkı Can'ın Ordulu Şair Tw, 
Sıvas Halkevi neşriyatından Kadri 
Özyalçın ile KemalGürpı- 
nar'ın müştereken meydana getirdik- 
leri Şarkışla”; Serdari hakkındaki 
etütlerini zikredebiliriz. 
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Ülkü'nün gelecek sayılarında, bah- 
setmiş olduğumuz bu broşür ve eserle- 
rin, bilhassa ehemmiyeti .haiz olanları 
üzerinde duracağ:z.. Halkevleri tarafın- 
dan neşrddilen'dergilere gelinee : 

Bunlardan Çoruh, Kaynak ( Balı- 
'kesir ), *Taşpınar( Afyon ) “dergilerinin 
-ağustos, Bozok (Yozgat), Taşan (Mer- 
zifon), Yeni Türk - Halk Bilgisi Ha- 
erleri (İstanbul - Kminönü), Yeşilır- 
mak (Amasya ) dergilerinin eylül; sayı- 
larını aldık, * © | 

: Üç formadan ibaret olup, dördün- 
cü sayısını çıkaran Çoruk'ta, Çoruh'un 
zirai istihsalâtını ve Çoruh'un ziraat 
bakımından yükselmeşi hakkındaki dü- 
şünceleri ihtiva eden, türk savaşlarında 
kahramanlık gösteren kadınlara dair 
yazılar, Adil Özder'in Çoruh şair- 
lerinden Mwhibbi Baba'ya dair bir tet- 
kiki, üzerinde durulmaya değer.. XVITI. 
inci asrın birinci yarısında yaşayan bu 
halk şairinin “hayatı hakkında, vesika» 
lara, bazı riyayetlere istinaden bilgi ve- 
rilerek, şiirleri, Coşkuni ile olan bir 
munazarası da neşredilmiştir, :. 

Kaynak'ın başyazısını X ncu 
hicret asrında Balıkesir'e git üç vesika 
adını taşıyan bir yazı teşkil ediyor. Ne 
neşredenin ismi, ne de nereden alınarak 
basıldığı kayıtlı değil.. Yalnız üç vesika 
ve başyazı olarak.. Hiç. şüphe yok ki, 
Halkevleri'nden, mubhitlerine ait vesika- 
ların neşrini bekleyoruz.: Fakat bun- 
ların hiç neşredilmemesi, istifade edil- 
meyecek bir tarzda neşrine tercih olu- 


nacağı muhakkak olduğu gibi, bilhassa 
dergilerin başyazılarının, memleket ha- 
yatiyle candan alâkadar mevzulardan 
seçilmesi de nazarı itibara alınmalıdır. 
Kamar için, diğer Halkevi dergileri gi- 
Ii, meselâ 74şan” i z 
Taşpınar'daki İİ ; miz ileri 
de, Yeni Türk'deki, Yeşilırmak'daki 
30 ağustos gibi, memleketin son aylar 
zarfında kültür ve milliyet bakımından 


“çok alâkadar mevzulara ait bir başyazı 


koymak güç bir şey değildir. 

Yeni Türk'te, Bizans, Hiyoönknular, 
İstanbul Bibliyografyası, geçen: sayı- 
dan devamdır. M. Şakir Ülk üta- 
şır'ın Sinop'da Selçukiler zamanına 


.Git tarihi eserler yazısı, bu nüshada 


başlamaktadır. 
Halk edebiyatına ait olmak üzere, 
M. Halit Ba yrrnın Eminönü 


“Halkevi tarafından neşredilen Haik şa- 


irlerine ait küçük notlar adlı eserine 
dair olan Bibliyoğrafyanın Saba/ ga- 
zetesi”nden alınarak tekrar neşredildi- 
ğini görüyoruz. Sâd i Yaverin 
makalesinde, Edirneli Âşık Meh- 
met'den naklen Köroğlu, Türkmen 
kızı, Hamzaoğlu hakkında rivayetler 
ve bazı şiirler neşredilmiştir. 

Halk Bilgisi Haberlerinde ise, 
Ze Wa h rinin Turfan hafriyatı, 
M. Ş. Ülküta şır'ın Türkler'de 
Ağaç Külğü, Metine Bel ger'in 
Belçika tıbbi folkloru Z'evrak 
Petri'nin Gagauz manileri başlıklı 
yazıları vardır. 


BİR OKUYUCUNUN 
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NOTLARI 


NAHİD SIRRI 


Dil Bayramı için 


Türk nazım ve nesri, san'atkâr ka- 
lemlerle işlene işlene, her hissimizi ve 
her meramımızı eskisinden daha kolay, 
daha doğru ve daha ince bir şekilde 
söyleyip bildirmemize imkân veren bir 
kudret ve yumuşaklık kazandı. Fakat, 
ancak bazı san'atkâr şair ve naşirlere 
borçlu bulunduğu bu terakkiye rağmen, 
lisan dünkülere hizmet etmiş olan dile 
nisbetle fakırdir. Çünkü daha az kelime 
kullanarak ve elimizdeki kelimelere da- 
ha fazla mâna ve mefhum yüklemek su- 
retile yazabiliyor, yani meramımızı da- 


ha takribi bir şekil ve surette anlatı- 
yoruz. Halbuki medeni bir milletin dili, 
bin kerre tekrar edilmiş bulunduğu 
veçhile, her fikir ve her his için ayrı ve 
sarih, mâna hudutları katiyen muayyen 
kelimelere malik olan dildir. Bedevi 
kavimlerin bir kaçyüz sesle bütün me- 
ramlarını ifade ettikleri ve vahşi ırkla- 
rın tekmil meramlarını bildirmek için 
beş on sözden fazlasına hem sahip hem 
de muhtaç bulunmadıkları malümdur. 
Hemen ilâve edelim ki, birçok 
Arap ve Fars kelimelerinin hudut harici 
edilmeleri keyfiyetini dilimizdeki fakrü 
zarurete sebep olarak göstermiyeceğiz. 
Hayat öyle sür'atla inkişaf etmiştir ki, 
o kadar çok yeni şey getirerek, duyu- 
rarak ve göstererek yürümüştür ve yü- 
rümektedir ki, artık kullanmadığımız 
Arap ve Fars kelimelerini tekrar isti- 
male başlasak, hatta “Edebiyatı Cedide, 
zamanında bilhassa Cenabın yaptığı 
gibi kamuslar açıp söz âvına çıksak 


bile mevcut fakrü zarurete deva bulun: 
muş olmayacaktır. Çünkü, arapça ve 
farsçada, garp Jisanlarındaki her keli- 
menin mukabili ve garptan gelen her 
fikir ve ihtiyacın ifadesi mevcut değil- 
dir ve çünkü Arap. kamuslarında me- 
selâ çöl arabının canıyla bir tuttuğu ata 
dair daha kim bilir kaç kelime elde edi- 
lebileceğine mukabil, namütenahi şeyle- 
rinde izine bile tesadüf edilmiyeceği 
muhakkaktır. Yani arapça ve farsça 


kelimelerde tasfiye hareketi yapılmamış 
ve bundan sonra Arap ve Acem kay- 
naklarına müracaat etmemek kararı ve- 
rilmemiş olsaydı da, lisanımızdaki keli- 
me kıhtı yine muazzam bir mes'ele ve 
dert halinde karşımıza dikilecekti. Bu 
dert ve dâvanın nekadar büyük ve 
lisanımızın mühim garp dillerine nis- 
betle nekadar fakır olduğunu, tekmil 
nuanslarile (işte nuans - nuancede o 
kadar elzemken sarih ve kat'i mukabili 
bulunmayan kelimelerden biridir. ) mü- 
him bir edebi veya ilmi metni tercüme 
etmek isteyince, o nuansları yani fikir 
ve his inceliklerini ifade etmeğe çalışıp 
buna muvaffak olamayarak anlıyoruz. 
Kat'iyetle denebilir ki, bu gün bilhassa 
edebi bir eseri, aslının bütün his güzel- 
liklerini ve fikir zenginliklerini muha- 
faza ederek lisanımıza nakletmeğe he- 
nüz imkân yoktur. 

İşte, yıldönümünü bu 29 Eylül'da 
kutladığımız dil bayramiyle, memleketin 
asırlardanberi derdi bulunmamış ve 
onsuz belki asırlarca derdi bulunmaya- 
cak büyük dâvaları için yapılması icap 
eden şeyleri dehasile görüp tayin eden 
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Atatürk'ün bir büyük eserini tes'it etmiş 
oluyoruz. İlk Dil Kurultayı'nın, Dolma 
Bahçe Sarayı'nda toplanmasını gösteren 


bu yıldönümü, o zamandanberi devam" 


eden sistematik çalışmalar yolundaki 
muhasebemiz için en güzel bir imkân 
ve en münasip bir tarihde vermektedir. 
Dil Kurumu'nun hazırladığı lügatlar bi- 
terek bütün Türk lehçelerinin bütün 
kelimeleri elimize geldiği zaman, dilimi- 
zin şimdi fakırce olan kanına namüte- 
nahi bir servet ve kudret aşılanmış ola- 
cağına kanaatımız var. Fakat sahih ve 
muntazam tariflerle bize verilecek olan 
binlerle ve binlerle kelimeyi bir bir 
tetkik ederek kullandığımız bu dile, 
bütün Türk lehçeleri arasında en güzel 
ve mütekâmil şekli almış olan bu dile, 
bu dilin bünye ve âhengine en uyacak- 
ları tayin, âlimler kadar ve hatta âlim- 
lerden ziyade san'atkârların işleridir. 
Ve kendisine sunulan ve sunulacak olan 
binlerce kelime arasından san'atkâr sa- 
de en güzel ve munislerini intihap et- 
mekle kalmayacak, aynı zamanda bu 
kelimelere yeni vazifeler de verecek, eli- 
mizde mevcut eski kelimelerin takribi 
ve nakıs bir şekilde ve tâbir caizse ilâ- 
ve-i memuriyet suretinde ifade ettikleri 
bazı mânaları müstakilen ifadeye bu 
yeni kelimeleri memur edecektir. Bu se- 
beple, aldığımız ve alacağımız yeni ke- 
limeler üzerine ihtiyaçlarımızın damga- 
sını basarak elimizde mevcut kelimelerle 
esasen ifade edegeldiğimiz şeylerden 
ziyade henüz söyleyemediğimiz veya 
takribi söyleyebildiğimiz şeyleri bu yeni 
kelimelere söyletmeliyiz. Dilimizin zen- 
ginleşmesi ve en büyük garp dillerile 
bir hizaya gelecek imkânlara mazhar 
olması dâvasında sanatkârların ve mu- 
harrirlerin vazifeleri artık âlimlerin işi 
kadar ehemmiyet kazanmış, müsta'celen 
başlanması icabeden bir hadde gelmiş- 
tir. Henüz içinde bulunduğumuz vazi- 
yette kaldıkça, yani bazı şeyleri ifade 
için - bunların mâna hudutları pek te 
işlenmemiş olsa bile - beşer onar keli- 
meye malik olmak mukabilinde bazan 


da bir kelime ile on mefhumu ifadeye 
çalışırken, cidden mütekâmil ve bütün 
inkılâplarımızla bir safta bulunan bir 
dile sahip olduğumuzu söyleyemeyiz. 


Dil Bayramı'nın her yıl tes'idinde 
büyük çalışmalar bildirmeli ve büyük 
mesafeler katetmiş olduğnmuzu göste- 
rebilmeliyiz. 


Joseph Bedier 


Aslen Brötanya'lı olmakla beraber 
uzak bir İransız müstemlikesine yerle- 
şen bir ailenin çocuğu bulunan ve 1864 
teo müstemlikede, kıtalar ve denizler 
aşırı bir küçük adada doğup büyümüş 
olan Joseph Bödier, geçen ayın 
sonunda, 29 Ağustos 1938 de Paris'te 
öldü. Fransa hükümeti lejiyon donör 
nişanının kumandanlara semahatle ve 
âlimlerle ediplere pek hasis kesilip ga- 
yet ender verdiği birinci rütbesini ona 
bir müddet evvel tevcih etmiş, on sekiz 
yıl önce ise akademiye aza seçilmişti. 
Joseph Bödier, Ortaçağ fransız 


edebiyatının en büyük âlimi idi. Fransa 
dışında birçok üniversitelerde profesör- 
lük etmiş ve uzun zaman Kolej dö 
Frans ta Fransız edebiyatı tarihi okut- 
muştur. Otuz yıl önce çıkan Epik efsa. 
neler adlı kitabı en maruf ve muazzam 
ve üstünde en fazla konuşulmuş eseri 
addolunuyor. 7ristan ile Isewlt adlı aşk 
efsanesine ve fransız dilinin en kadim 
ve muazzam abidelerinden birini teşkil 
eden Roland şarkısı na sit eserleri de 
gayetle maruftur. Bödir pek bü- 
yük bir âlim ve vesikalarını intihap gi- 
bi tefsirde de her itiraz yenecek kadar 
dikkatlı bir müdekkik oldu ğu gibi us- 
lubu da gayetle selis, latif ve canlı idi. 

Esasen şühretinin her tarafa bu de- 
rece yayılmış olması ve benim gib 

âlimlik iddialarına kalkışmak hayalin- 
den geçmeyen bir adam tarafından bile- 
okunması, mevzula Oo kendi saha ve bil- 
giler mze nekadar yabancı olursa olx 
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sun uslubu ve san'atkârlığıle bize mu- 
nis ve yakın kalmasından ileri gelmek- 
tedir.  Wagner'ede en muazZam 
operalarından “birini ilham etmiş olan 
Tristan ile Iseul? ın aşklarını tasvir 
eden eseri, çok sıkı ilim metotlarına 
itba“ etse ve uzun asırlardan solup ku- 
tumuş vesikalar üstünde çalışsa da bir 
âlimin şan'atkâr olduktan sonre ne taze, 
ne güzel ve ne teshirkâr bir eser yaza- 
bileceğini isbat için gösterilecek en kud- 
retli delillerin biri, hatta kim bilir bel- 
ki de birincisidir. Zengin bir tercüme 
faaliyetine taraf taraf giriştiğimiz ve bu 
faaliyete önder olmasını temenni etmek 
icabeden İstanbul üniversitesinin de 
esaslı bir program ile birçok eserler 
tercümesine hazırlandığı sırada, aceba 
B&ödier'nin bu kitabınıda lisanı- 


mıza nakletmek münasip Olmaz mı, 
icabetmez mi? 


Ruşen Eşref'in Kitabı 


Türk edebiyatına son yirmi yıl 
içinde cidden çok kıymetli sahifeler 
vermiş kalemlerden biri olan Ruşen 
Eşref Ünaydın, Boğaziçi - ya- 
kından adlı bir eseri intişar etti. Bunu 
Boğaziçi - uzaktan adlı bir ikinci kita- 
bın takibedeceğini haber veriyor. Ese- 
rin hacmine nazaran pek uzun olup || 
yazılması 1938 senesinin iki ayını alan 
bir mukaddime ile yine bu sene içinde 
yazılmış bir hatimeyi ve boğaziçinin 
muhtelif yer ve saatleri hakkında vaktiy- 
le yazılıp neşredilmiş müteaddit parça- 
la.1 ihtiva eden bu birinci cildi, müellif 
boğaziçini göre göre ve herkesten bel- 
ki fazla duydugu güzelliklerine hayran 
ola ola yazmış. İkinci cildi ise boğazdan 
uzak yerlerde ona ait hatıralarını anlat- 
mak ve ondan bahseden muharrirlerin 
yazılarını tarif ve tahlil eylemek üzere 
yazacakmış. Bu birinci cildin serlevha- 


(1 Bütün eser 133, mukaddime 33 
sahifeden mürekkeptir. 


sına yakından kelimesinin: ilâve edilişi 
ve çıkacak olanın üzerine wsaktan ke- 
limesini ilâve etmenin mukarrer bulu- 
nuşu bundan. Fakat insan önceden bu 
şekli biraz yadırgamıyor değil. 

Muharririn lisanında da insanı ya- 
dırgatan çok şey var. İki cümlesini bu- 
raya alacağım: 

“Onları yazdığımda yaşlarımdan- 
otuzların ortasındaydım. 

«Bu evlerin önlerinden, renklere 
tutumarah ve renkleri itecek gibi ağır 
ağır yüze yüze geçen ördekler o deni- 
zi, nasıl diyeyim, bir nevi hem bahçe- 
leştiriyor, hem havuzlaştırıyor. » 

Birinci cümlede ifade tarzı fazla 
İrenkçe hakikaten güzel bir tasviri ih- 
tiva eden ve üzerinde çok çalışıldığı 
belli olan ikinci cümlede ise “hir nevi, 
ve “Zem, in yan yana gelmesi fena ol- 
muş. “bir nev, ile “em, i kaldırarak 
sade “Sanki, denmiş olsaydı, zan ede-. 
rim ki ifade tabii şeklini kaybetmezdi. 

Ne hassas, ateşli ve hayata aşık bir 
sanatkâr olduğunu Damla damla sın- 
dan da bildiğimiz Ruşen Eşref, haya 
tın bu en güzel yerine ait duygularını bu 
kitapta o kadar hararetle ve hayranlıkla 
söyleyor ki, hisleri gözlerine o rütbe 
hakim ki, boğaziçi ile mütemadiyen ara- 
mızda uzun, teşbihe ve tasvire boğul-. 
muş, teşbihin içinden teşbih, resmin 
içinden resim çıkan ve türkçenin mu- 
tat edasına riayet etıneyerek sık sık 
kelimelerine yer değiştirtmek yüzünden 
bazan manasını çıkarmak için de ayrıca 
düşünmek icap eden bu cümleleri okur- 
ken ve okumak için boğaziçinden uzak- 
laşıyor, oboğaziçini kaybediyoruz. O 
muhakkak ki hakikaten ince ve coşkun 
bir sanatkâr. Yazarken hakikaten duyu- 
yor, cidden coşuyor. Fakat keşke bu: 
kadar duyup coşmasa; çünkü, san'atkâ- 
rın hakikaten cins olanı coşkunlukları-. 
na hakim olmak mecburiyetindedir. 
Her nevi san'atkâr icin-böyle değil mi?” 
Diderot, ne kadar çok zaman evvel 
sahnede heycanlarına daima hakim ol- 
malarinı (Faradosce sur le comödien) 


kitabında -saktörlere ihtar etmemiş 
miydi? ia z 
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Boğaziçi hakkındaki bu eserin 
edebi kıymeti, hürmetle teslim ediyorum 
ki çok büyük; fakat insan müellifin bu- 
nu mütemadiyen bilmemesini, arada bir 
unutmasinı, biraz rahat, biraz külfet- 
siz, biraz gelişi güzel yazmasını, nes- 
rini satır besatır, kelime bekelime işle- 
memesini istiyor. Halbuki kendisi bize 
sahifelerinde edebiyat yapmakla iktifa 
etmeyerek bazan parçaların daha ser- 
levhalarından haber veriyor ki yazacağı 
şey öz edebiyat ve şiirdir. “İşte iki fas- 
lin serlevhası: Rumeli kıyısında sabah, 
Anadol kıyisındâ akşam. 

İçlerinde şüphesizki cidden nefis 
yerler, bütün bir levha hali almış tas- 
virler var. Fakat bunları Ru şen'in 
adeta istemeden ve bilmeden yazmış ol- 
“duğunu zannetseydik, bunların o far- 
kında olmadan, herhangi bir yerin tari- 
fi sıralarında kaleminden dökülüverdi- 
.Sini sanabilseydik! . Böyle gurup tasviri, 
tululevhası diye hitap ederek söyleme- 
ğe başlayınca hem biraz garip bir Tro- 
mantizm hâvası içine giriyor, hem de, 
inadımıza, biraz bedhah bir müşkül- 
pesentliğe kapılıyoruz. Kim bilir, belki 
“© anda muharriri biraz kıskanıyoruz- 
da bizim böyle, bu kadar renk ve keli- 
me ile ve bunları deneye deneye çalış- 
mağa vaktımız yokki! ) diye belki dü- 
sşünüyoruz., ' 

© “Lâkin bütün bu düşünceleri, bu 
itiraz ve tenkıitleri davet etmekle bera- 
ber, boğaziçi hakkında yazılmış olan 
bu kitap öyle güzelki, boğaziçini söyle- 
meğe, boğaziçini anlatmağa cidden la- 
yıktır. Hem yazı yazan hem boğaziçine 
âşık olan bir kalem için kendisine gıpta 
etmemek ve kendisini tebrik etmemek 
kabil değil, 


Gouraud'un Hindistan notları 


Çanakkale muhârâbelerindeki mert 
“düşmanımız General Gouraud, Paris 
Askeri Kumatidanlığı'ndan yaş tahdidi 
hasebiyle çekildikten “sonra birkaç yıl 


evvel Hindistan'a yaptığı bir seyahatın 
notlarını büyük mecmualardan birinde 
neşretti. Hindistan'ın o, kadar değişik 
ve yarı kudsi ufuklarında Büyük Bri- 
tanya çocuklarının penbe çehrelerile mü- 
tehakkim edalarını görmekten sinirlenen 
Pierre Loti'nin vaktiyle İngilizler 
olmayarak (oHindistan serlevasiyle 
neşrettiği seyyahatnameye karşı ge- 
nerala Gouraud kendi seyya- 
hatnamesine İngilizler'le beraber 
Hindistan adını vermiş. İngilizler'in 
davetlileri olarak yaptığına ve müte- 
madiyen onların mısafirperverliğinden 
bahsedildiğine göre de, Loti'nin kul. 
landığı mürekkeple yazmasına elbette 
imkân olamazdı. Gouraud'nun dün- 
yanın en teshirkâr üslüpcularından biri 
olan Loti gibi yazmadığını söyle- 
mek zait olur. Bununla beraber, lisanı 
düzgün ve ifadesi hiçte sıkıcı değil, 
hatta tatlı ve neş'eli. Hatte birkaç sa- 
tır içinde çizilmiş çok tatlı portreler 
var. Halk kütlelerinden pek uzakta ve 
bilhassa İngiliz vali ve kumandanlarının 
ziyafet masalarında geçen bu seyahat- 
namenin bizi bilhassa alâkadar edecek 
tarafı, Hindistan'daki eski Türk padi- 
şahlarına ve onların bıraktıkları eser- 
lere ait bazı malümattır. Bunların dili- 
mize nakli ise elbette temenni olunur. 


Çocuklar 


Yeni neslin tarih çalışmaları ile meş- 
gul bulunanları arasında Re şat Ek- 
rem Koçu ençok kıymet arzedenler- 
den biridir. Kendisinin müverrihliği 
adeta bir devlet idaresi kadar ciddi ve 
ehemmiyetli saydığını, bütün büyük 
dünya meseleleri karşısında vaziyet al- 
mağı istilzam edecek ehemmiyette ad- 
dettiğini ve bu şartlara göre çalışıp 


.eser verecek kadar da olgunluğunu 


iddia, güç olur, Lâkin onu eski vesika- 
ları sabır ve isabetle arayan, geçmiş 
asırların şiirini kudretle hisseden ve 
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arayıp öğrendiği şeyleri tatlı ve temiz 
bir lisanla anlatan bir tarihci, ikinci 
bir AhmetRefik olarak şimdiden 
selâmlayabiliriz. Ancak, bu defa çıkar- 
dığı Çocuklar adlı ve müteaddit hatıra 
ve hikâyelerle iki uzun hikâyeden mü- 
rekkep eser, onun tarihi ve tarih teteb- 
bülerini bırakarak doğrudan doğruya 
edebiyata ve hikâyeye gelmesi ihtimalini 
gösteriyor. Bilhassa mütevazı halk ta- 


bakaları arasında dolaşan, ve bilhassa 
-insana uzun uzun okşamak iştiyakı 
verecek kadar sevimli - küçük çocuklar 


anlatan bu muhtelif uzunluktaki yazıla- 
rın raüşterek vasıfları, hassasiyet, çok 
halis ve samimi; ve mariz denecek ka- 
dar derin bir hassasiyettir. 'Tarzı tahas- 
süsünde, tahkiye ve üslübunda Sait. 
Faik'a haylı benzeyen ReşatKo- 
çu'nun bu küçük eserinde, bugünkü 
dilin en muvaffak 'nümunöleri arasında 
yer alacak sahifalar var. Roman da ya- 
zarsa muvaffak olur mu, bu kitabından 
bunu tayin edememekle beraber hikâye 
ve küçük hikâye sahalarında kendisini 
edebiyatımızın yakın bir âtiye ait en 
güzel ümitlerinden biri olarak gördü- 
gümü söylemek isterim. 


PE EY ae BA e 
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KİTAPLAR vE 


Arkeoloji Kılavuzu. Yazan : 
ZiyaŞölen. Resimleri yapan : 
Celâl Ürel . İzmir Halkevi neşriya- 


tından. Anadolu Matbaası. İzmir 
1937. 


93 sayfalık olan bu rehberde mü- 
ellif sırasivle : 


i — Mimari: inşa tarzları, ma- 


betler, binalar. 
2 — sütunlar, kaide ve başlıklar. 
3 — Mezarlar, lahitler, mezartaşları. 


., > Mimari motifler, tezyinat, plas- 
tik şekiller. 


5 — Vazolar. 

6 — Yazmalar, halılar, ev eşyası 
gibi arkeolujik vesikalardan kısaca bah- 
sediyor, bunlara ait belli başiı karek- 
teristik, nümuneler gösteriyor. 

» Eski eserleri sevmek için onu ta- 
nımak ve tanıtmak en başta gelen bir 
şarttır, demekte haklı olan ve onun 
için Halkevlileri'ne bu güzel yardımı 
yapan müellif, bu sahada bu pratik ese- 
riyle, büyük bir boşluğu doldurmuştur. 
Türk Tarih Kurumu Halkevleri'nin, ta- 
rih, dil, coğrafya, edebiyat bölümlerini 
kendisi için daima kıymetli bir yardım- 
cı telâkki etmiştir. Bu ufak eser bu te- 
lâkkinin nekadar yerinde olduğunu 
gösteren diğer bir vesiledir. Filhakika 
vatanın birçok Halkevleri'nde birçok 
çalışkan ve iymanlı araştırıcılar vardır 
ki muhitlerinde yaptıkları tetkik ve 
neşriyatlariyle memleket kültür hayatı- 
na ciddi bir hizmette bulunmaktadırlar, 

Arkeoloji kılavuzu'nu memleketin 
tarihi ile uğraşan bütün münevverler 
ve araştırıcılara tavsiye ederiz. Müelli- 
finden ilerisi için daha güzel eserler 
bekler ve kendisini tebrik eyleriz. 


ŞEVKET A. KANSU 


MECMUALAR 


Sibirskaya Sovyetskaya Ent- 
sıklopediya?( — Siberya Sovyet 
Ansıklopedisi: ) Cilt 4. Novosibirisk, 


Bu güne kadar elimize üç cildi gel- 
miş olan bu büyük Sibirya Sovyet 
Ansıklopedısi'nin birinci idli 1929 Ey- 
lülünde neşredilmiştir. Ansıklopedi baş- 
lıca VI. şubeyi ihtiva etmektedir: I. Ta- 
biat; II. Ahali; IIL Ziraat ve Ekonomi; 
IV. İçtimai hayat; V. Kültür işleri; VI. 
Tarih. 

Birçok mühim ve kıymetli makale 
ve resimlerle neşr olunan bu Ansıklo- 
pedi, Sibirya hakkında mükemmel ve 
mufassal malümat vermektedir. Bu eseri 
kaleme alan muharrirler, bütün yazıla- 
rını Marksizm noktai nazarından tahlil 
etmekle beraber ilmi kıymetleri de de- 
rindir. Biz Türkler için bu eserde en 
kıymetli yazılar hiç şüphesiz Sibirya 
Türkleri'ne ve onların içtimai hayatları- 
na dair yazılan makalelerdir. Ansıklo- 
pedisi'nin birinci cildinde A, Nik ulin- 
nin Altay dağlarına ve bu dağlarda ya- 
şayan Türk ehalisine dair yazdığı mü: 
him yazı ile bu dağların güzelliklerini 
gösteren birkaç nefis tablo bu meyan- 
dadır. Altay Türkleri kendilerine “Altay 
Kişi ,, derler. Bunlar yalnız Sovyet hu- 
dudu dahilinde değil Kuznetsk şehrinin 
şimal tarafını işgal eden “Alatav,, da da 
yaşamaktadırlar. Bu havali Ruslar tara. 
fından işgal edildikten sonra Çar Rus- 
yası'nın tazyıki ve Rus göçmenlerinin 
bu havalide gittikçe artması üzerine 
Altay Kişiler dağların daha içlerine çe- 
kilmeğe mecbur olmuşlardır. Mahalli 
Ruslar bunlara “ Beyaz Kalmuk » adını 
veriyorlarsa da bu adın ilimle hiçbir 
alâkası yok:ur.Altaylılar başlıça Vorsula, 
Sem, Çariş, Katun ve Abay ırmakları 
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boylarında yaşamakta olup ziraatle meş- 
guldurlar. Avcılık, arıcılık ve ehlileşti- 
rilmiş geyik beslemekle de marufturlar. 
Altaylılar birçok boylara ayrılırlar: 
Almat, Ara, Yudak, Yıltas, Kan, Köbök, 
Kayo, Kotı, Kıpçak, Kırğız, Kerkit, 
Mongul, Mundus, Nürküt, Nayman, 
Paylagas, Sakal, Soyonğ, Tanğdu, Tölös, 
Tongşön, Totoş, Urhit, Çaptı bu meyan- 
dadırlar. Bu boyların bazılarına Kırım- 
da, Türkistan'da, Kazakistan'da, İdil hav- 
zasında, Şimali Kafkasya'da da tesadüf 
ediyoruz. Bu da bize yekpare bir mille- 
tin muhtelif zamanlarda muhtelif sebep- 
lerle ayrılmasından ileri geldiğini gös- 
termektedir. “Altay Kişi, ler şamanidir- 
ler. Fakat bu din onların arasında 
oldukça gevşemiştir. 

1904 senesinde “Altay kişi, ler Bur- 
hanizm namı verilen yeni bir dini aki- 
deye bağlılığı göstermeye başladılar. 

1926 senesinde yapılan tahriri nü- 
İusta bunların miktarı 85.601 kişi imiş 
(17.265 erkek 18.336 kadın) Kazak Sovyet 
Cümhuriyeti ; Karakalpak muhtar eya- 
leti ile beraber 6 506 800 nüfus vardır. 
Bunlardan Kazaklar (Kazak - Kırgızlar) 
3 717 100 kişi olup ehalisinin yüzde 57,1 
ini teşkil ederler. Bu Cümhuriyet dahilin- 
de 213 500 Özbek, 118 200 Karakalpak, 
80 700 Tatar, 51 800 Tarancı, 10 400 Ka- 
ra Kırğız yaşamaktadır. Bu sahada yer- 
leşen Ruslar'ın miktarı da mühimdir 
(i 208 100) kişi). Ruslar ve diğer gayri 
Türk unsurun mühim bir kısmı şe- 
hirlerde yaşamaktadırlar, Kazak Kırgız- 
lar'ın yüzde 91,73 ü köylerde yüzde 8,27 
si şehirlerde yaşarlar. Ruslar'ın umumi 
ehalisinin yüzde 19,8 ini teşkil etmekte- 
dirler. Kazakistan ve Karakalpak Cüm- 
huriyetlerinde 25 adet şehir vardır: 
Almaata ( nüfusu 45300 ) oAkmolinsk, 
Aktobinsk, Atbasar, Evliyaata, Guryev, 
Carkent, Zaysan, Kazalinsk, Karka- 
ralinsk, Kızılorda, Gökcetav, Kostanay 
vesairedir. 

Kazaklar, Sipirya'da yaşayan en 
kalabalık Türk kavmidir. Bütün Sipir- 
ya'da bunların mıktarı 3763567 kişidir. 


Hacı Tarhan havalisinde 45900, 
Orenburg mıntakasında 17500, Özbekis- 
tan'da 107000 kazak vardır. Kırgız Ka- 
sak halkının tarihine dair Matriyaller 
unvanı altında bir eser yazan Tanış- 
Payev'in yaptığı hesaba göre ( Çin 
ve Efganistan hudutları dahilinde yaşa- 
yan Kazaklarla beraber) Kazaklar'ın 
mecmuu altı milyon kisiye baliğ olmak- 
tadır. Rus edebiyatında ve resmi lisa- 
nında Kazaklar'a Kazakkırğız yahut 
Kırgızkaysak denilmektedir. Bu unvan 
Kazaklar'a Ruslar tarafından XVIIl inci 
asırda verilmişti. Kazakların muhtelif 
türk kabilelerinin birleşmesinden XV. 
nci asırda meydana geldiğini yazarlar, 
Kazaklar başlıca üç büyük şubeye ay- 
rılırlar. Bu şübelere Orda yahut yüz 
(cüz) derler. Büyük Orda: Balkas, Isık 
Göl havalisini ihtiva eder. Küçük Orda 
Aral denizi Emba, Oral ve İlek nehir- 
leri havalisidir. Orta, Kazakistan'ın yuka- 
rı kısmıdıdır. 

Adındanda anlaşıldığı gibi bu eser bize 
sırf ansıklepedik malümat verdiğinden 
türk kavimlerinin tarihine dinine, an- 
anesine, sanat ve kültürüne dair verdi- 
ği malümat kısadır. Fakat bu türk ka- 
vimlerine daima evvelce yazılmış olan 
muhtelif ilmi eserleri tetkik ederek an- 
sıklepedinin verdiği son malümat (bil- 
hassa tahriri nufus, siyasi teşekkül) ile 
karşılaştırılacak olursa onlar hakkında 
mükemmel malümat edinmek mümkün 
olmamaktadır. 

Ahali omaddesinde Sibirya ka- 
vimlerine dair verilen umumi malümat 
ehemmiyetlidir. Bu maddede Sıbirya 
ahalisi yerliler ve göçmenler olmak üze- 
re ikiye ayrılmaktadır. Yerliler Sibirya- 
nın asıl sekenesini teşkil edenler, göç- 
menlerde XVI ncı asırdan başlayarak 
bilhassa Rusya'nın Avrupa kısmından 
buralara Oo göçederek (o yerleşenlerdir. 
Bu geniş memleketin umum ahalisi 1926 
tahriri nufusuna göre 13247200 kişidir. 
Ahalinin en kesif bulunduğu yerler Sibir- 
ya demiryolu boyu ve bilhassa bunun 
garbi kısmıdır. Son senelerde Sibirya 
şehirlerinin sanayileşmesi yüzünden şe- 
hir ahalisi haylı artmıştır. 


ÜLKÜ, 


Sibirya'nın yerli ahalisi de başlıca 
iki guruba ayrılir: : Poleazıat'lar yani 
Asya'nın en eski sekenesi addoluhan 
gurup ve Oral Altaylılar. Bu son gurup 
beş-ayrı şübeye taksim olunüyorlar : 

Fin-uğur, Samoyet, Türk, Moğol 
ve Tungus. 

Bu beş gurup içinden en kalabalı- 
ğı türklerdir, Gerek dil ve gerek tip 
itibarile diğer Sipirya akvamı üzerinde 
türk tesiri fazla göze çarpar Sipirya 
türklerinin garbi şnbesini talarlar teş- 
kil eder ki bunlar yaşadıkları mahallerin 
isimlerile yadolunurlar. Mesela : İrtiş, 
Baraba, Çolum, Tom ve saire tatarları 
gibi. Bunlardan başka Sibirya'nın Oral 
dağlarında Şimaldenizi'ne kadar uza- 
nan sahasında da Rusya'nın Avrupa 
kısmından göçetmiş tatarlar vardır. 
Tatar namı verilen bu garbi Sibirya 
türk şübesinin miktarı 167000 kişi hesap 
olunmaktadır. Sibirya'nın Karsık mın- 
takasında 11500 kişi de Buharalı vardır. 
Bunlar tatarlarla birlikte yaşamakta 
olduklarından kısmen onlarla karışmış- 
lardır. 

Eski Akmolinsk ve Semipalat vilâ- 
yetlerine dahil olan seteplerde ve garbi 
Sibirya'nın Kulun ve Baraba steplerile 
bazan Kazakistan cümhuriyetinden ce- 
nubi Altay'ın yamaçlarına göçeden ka- 
zakların mıktarı da 48 bin kişidir. Altay 
dağları da türk kabilelerile meskündur, 
Cenubi Altay'ın Katun nehri havzasında 
Altaylılar yaşarlar ki Ruslar bunlara ev- 
velce beyaz Kalmuklar derlerdi. Çuy, Çu- 
leşma, Başkaus ırmakları boyunda 3500 
Telenkit türkleri vardır. Altaylılar ara- 
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sında 1900 kadar Teleüt türkleri vardır 
ki bunlar burâya Kuznetsk steplerin- 
den gelmişlerdir. Biy nehri havzasının 
orta kısmında 6300 Kuman türkü ile 
yine bu nehrin yukarı kısmında ve bu 
nehire dökülen kollarda ve Altay dağ- 
ları eteklerinde Tuba türkleri yaşamak- 
tadır. Biy nehrine dökülen Lebet ırma- 
ğı boyunda Şelkan vardır. Kuznetsk 
nehrine civar olan Altay dağlarının or- 
manlık-kısmında ise Şor türkleri var- 
dır ki bunların imıktarı da 12586 kişi 
gösterilmiştir. 

Türklerin şark şübesine Hakaslar 
(45000) ile Yakutlar (240000) dahil olmak- 
tadır. Hakaslar, Yenisey nehrinin yuka- 
rı kısmındaki dağlı steplerde yaşarlar- 
ki birçok kabilelerden  ibarettirler, 
Eskiden bunlara Abakan ve Minosin 
Tatarları derlerdi. Beltirler, Sağaylar, 
Kaçılılar, Kızıllar bunlara dahildir. 
Yakutlar, Yakutistan Sovyet cümhuriyeti 
ile ona hemcivar olan vilayetlerde yaşar- 
lar. Kendilerine Saka adını veren bu 
şarki Sibirya türklerinin mıktarı 24000 
kişi gösterilmiştir. Bunlardan başka 
Kan mıntakasında Aabakan nehrinin 
aşağı taraflarında Koyballar Tofalar'lar 
Kamazinler vardır. Sayan dağları etek- 
lesinde Udi nehri havzasında Sayot- 
lar vardır ki dil ve bedeni teşekkülleri 
dolayisile Türk - samoyet karışık gu- 
rubuna ilhak olunmaktadırlar, 

Sibirya'ya dair klasık bir malümat 
vermek dolayisile bu Ansıklopedi şayanı 
dikkattir. Diğer ciltlerinin de biran evvel 
çıkmasını candan dileriz. 

H. ORTEKİN 


- mk? HELE, 
İmtiyaz sahibi: Fevziye Abdullah, Umum neşriyatı idare eden: Hasan Âli Yücel 
Ankara Ulus Basımevi'nde Basılmıştır. 


ÜLKÜ - Halkevleri Dergisi - Sayı: 69 - İkinciteşrin 1928 


Sayı : 69 İKİNCİTEŞRİN 1938 Cilt : XIR 


HALI KEVLERİ DERGİSİ 


Direktör. M. FUAD KÖPRÜLÜ 


ATATÜRK'TEN ORDUAY' MESAJ 


2911011988 Tarihinde Cümhuriyetin XV inci yılını kutlama 
merasiminde, geçit resmi başlamadan önce, Başvekil Celâl 
Bayar, Reisicumhur ATATÜRK'ün Orduya hitap eden 
masajlarını okumuşlardır. Halk üzerinde kuvvetli bir heye- 
can uyandıran, bu masajı aynen neşrediyoruz: 


“ Zaferleri ve mazisi insanlık tarihi ile başlayan, her zaman za- 
ferle beraber medeniyet nurlarını taşıyan kahraman Türk ordusu; 


Memleketini en buhranlı ve müşkül anlarda zulümden, felâ - 
ket ve musibetlerden ve düşman istilâsından nasıl korumuş ve kur- 
tarmış isen cümhuriyetin bugünkü feyizli devrinde de askerlik tek- 
niğinin bütün modern silâh ve vasıtaları ile müzehhez olduğun hal- 
de vazifeni aynı bağlılıkla yapacağına hiç şüphem yoktur. 


Bugün, cümhuriyetin XV inci yılını mütemadiyen artan büyük 
bir refah ve kudret içinde idrâk eden büyük Türk milletinin huzu- 
runda kahraman ordu, sana kalbi şükranlarımı beyan ve ifade 
ederken büyük ulusumuzun iftihar hislerine de terceman oluyorum. 


Türk vatanının ve türklük câmiasmın şan ve şerefini dahili ve 
harici her türlü tehlikelere karşı korumaktan ibaret olan vazifeni 
herân ifaya hazır ve amâde olduğuna benim ve büyük ulusumuzun 
tam bir inan ve itimadımız vardır. Büyük ulusumuzun orduya bah- 


İKİNCİTEŞRİN 1935 


ii en son sistem fabrikalar ve silâhlar ile bir kat daha kuvvet. 
bni büyük bir feragatinefs ve istihkarı hayat ile her türlü vazi- 
id ifaya müheyya olduğunuza eminim. Bu kanaatle kara, deniz 
ava Smile kahraman ve tecrübeli komutanları ile Sube 
ve eratını selâmlar ve takdirlerimi bütün ü i 
ulus m 
mia üvacehesinde be - 


Cümhuriyet bayramının XV in 


olsun. ,, ci yıldönümü hakkınızda kutlu 


U iğ 
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KAMUTAY NUTKU 


Kamulay'ın, beşinci devre dördüncü toplantı yılının 
açılışı münasebetiyle, Başvekil'imiz B. Celâl Bayar tara- 
fından okunmuştur. 


— Sayın Millet Vekilleri; 

Hepinizi sevgi ve saygı ile selâmlarım.. 

Geçen sene aziz Kamutay arkadaşlarıma millet ve memleket için ne 
gibi feyizli işler başarmak istediğimizi izah etmiştim. Bugün de bunlar - 
dan hangilerinin bu yıl içinde yapıldığını bildirmek isterim. 


Sayın arkadaşlarım; 

Herşeyden evvel size kıvançla arzedeyim ki millet ve memleket ge - 
çen seneyi de tam bir huzur ve sükün içinde yükselme ve kalkınma faali- 
yetiyle geçirmiştir. 

Uzun yıllardanberi devam eden ve zaman zaman hâd bir şekil alan 
Tunçeli'ndeki toplu şekavet hâdiseleri muayyen bir program dahilindeki 
çalışmaların neticesi olarak kısa bir zamanda bertaraf edilmiş; o mınta- 
kadaki çalışmaların neticesi olarak kısa bir zamanda bertaraf edilmiş; o 
mıntakada bu gibi vakalar bir daha tekerrür etmemek üzere tarihe devr- 
olunmuştur ( bravu sesleri ). 

Cümhuriyetin feyzindern yurdun diğer evlâtları gibi oradakiler de ta- 
mamiyle istifade edeceklerdir. 

Hususi idare ve belediyelerin bu yılki faaliyetleri, geçen senelerden 
fazla ve daha verimli olmuştur. 

İmâr işlerinde belediyeleri, türeli surette aydırlatmak, kılavuzlamak 
ve faaliyetlerini takip ve mürakabe etmek üzere merkezde bir teknik 
büro teşkili yol ve yapı kanununda işlerin ve istimlâk muamelelerinin sür- 
atle yürümesini temin edecek tadilât yapılması, Belediyeler Bankası'nın 
imâr işlerinde yardımını genişletmesi, çiftçi mallarmın emniyetini koru - 
mak ve zirai suçları süratle meydana çıkarıp suçluların cezalandırılması 
için Yüksek Kamutay'a sunulmak üzere birer kanun lâyihası hazırlan - 
mıştır. 

Büyük Meclis'in tasvibine arzedilmiş olan yeni nüfus kanununun ka- 
bul ve tatbiki, nüfus işlerinin daha modern ve muntazam bir şekilde yürü- 
tülmesini temine hizmet edecektir. 


195 


ÜLKÜ, İKİNJCCİTEŞRİN 1938 


Muhterem arkadaşlar; 

Sıhhat ve İçtimai Muavenet Vekâleti kendisine verilen sağlık ve içti- 
mai yardım vazifelerine iskân ve göçme işlerine Yüksek Meclis'in kabul 
buyurduğu tahsisat dahilinde başariyle devam etmiştir. 

Bu senenin ilkbaharında Orta Anadolu'da bilhassa Kırşehir ve Yoz- 
gat havalisinde bir kısım köylerimizi hara 
bazılarının ölümüne sebebiyet vermekle b 
sarsıntısı olmuştu. Sıhhat ve İçtimai Muavenet Vekâleti ve aynı zamanda 
bu işle tavzif edilen Kızılay Cemiyeti felâkete uğrayan vatandaşlarımızı 
korumak için derhal gereken tedbirleri almışlardır. 

Bu sahada yapılmasma karar verilen 2114 evden bir kısmı bitmiştir. 
Bir kısmının da inşaatı ilerlemekted 
yetle kaydederim. 


p ve aziz vatandaşlarımızdan 
izi çok müteessir eden bir yer 


ir. Bu hizmet ve mesaiyi memnuni - 


Yüce saylavlar ; 


Memlekette mevcut huzur ve asayişe muvazi olarak âdalet cihazı da 
intizamla işlemektedir. 

Meşhut cürümler kanununun tatbikatından elde edilen iyi neticeler- 
den örnek almarak bu kanun ağır cezalı cürümlere de teşmil edilmiştir. 

İnkılâbımızm istikrarını teyit için yeni kanuni tedbirler alınmıştır. Bu 


maksatla Türk ceza kanunundaki devletin şahsiyetine ve devlet kuvv 
leri aleyhine taallük eden cürümler daha kuvvetli mü 
mıştır. 


et - 
eyyidelere bağlan- 
Ceza evlerinin terbiye, ıslâh ve iş esaslarına göre düzeltilmesi yolun- 
daki hayırlı faaliyetin genişletilmesi cemiyete, doğru yoldan saparak hür- 
riyetini kaybetmiş olan binlerce vatandaşı nâfi birer uzuv olarak kazan- 
dırmaktadır. 


Saym Millet Vekilleri; 

Devletin ekonomik sahadaki yapıcı ve yaptırıcı kudret ve prensipinin 
ziraat işlerimize de teşmili yolunda bir nümune olmak üzere hükmi şah- 
siyeti haiz “ Ziraat İşletmeleri Kurumu ,, teşkil edilmiştir. 


Geçen seneki nutkumuzda : 

“ Milli ekonominin temeli ziraattir. Bunun içindir ki ziraatte kalkın- 
mamıza büyük önem vermekteyiz. Köylere kadar yapılacak; programlı 
ve pratik çalışmalar bu maksada ermeyi kolaylaştıracaktır. Fakat bu ha- 
yati işi isabetle amacına ulaştırmak için, ilkönce, ciddi etütlere dayalı, bir 
ziraat siyaseti tesbit etmek ve onun için de her köylünün ve bütün vatan- 
daşların, kolayca kavrayabileceği ve severek tatbik edebileceği bir ziraat 
rejimi kurmak lâzımdır » Tavsiyesinde bulunmuştuk. 

Buna ait etütler ikmâl edilmiştir. Cümhuriyetin on beşinci yılı plânlı 
ve sistemli ziraat ve köy kalkınmasının mebdei olmalıdır. 
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Saym arkadaşlar; 

Ekonomi işlerimiz normal inkişaf yolunu takip etmektedir. 

Bu yıl da istihsâlin, mübadelenin ve kredinin düzenlenmesiyle sana - 
yileşme ve teşkilâtlanma sahalarında müsbet neticeler alınmıştır. 

Maden Tetkik ve Arama işleriyle maden işletmeleri mevcut progra- 
mına göre inkişaf etmektedir. ” 

Dış ticaret politikamız vaziyete milli ve beynelmilel konjonktüre uya- 
rak karşılıklı menfaat ve müsaadeler esasına bağlı kalmakta devam et - 
miştir. 

İhracatın murakabesi ve ihraç mallarımızın stahdartlanması yolun - 
daki çalışmalar yürümekte ve hayırlı neticeler elde DM Bu se- 
ne yeniden birtakım ihraç mallarımız daha murakabe edilen piş di 
sına girmiştir. Byölece ihracatımızın ve ihracatçımızm itibarını yükselt - 
tğini gördüğümüz bu usulün sahası genişletilmektedir. o 

Halkımızın bedii kabiliyetlerine mâkes olan ve her günkü ihtiyaçla- 
rımızın büyük bir kısmını karşılayan el ve ev küçük sanatların cümhu- 
riyet rejiminde lâyik olduğu mertebeye yükseltilmesi icabeder. rini 
için teşvikler yapılmasını ve bu baptaki lâyihanın birân evvel müzakere 
sini tavsiyeye şayan bulurum. ime: 

Geçen içtima devresinde Yüksek Meclis'in kabul buyurduğu | 
yesinin tamamı devlet tarafından verilmek suretiyle kurulan iktisadi — 
şekküllerin teşkilâtiyle idare ve mürakabeleri ,, hakkındaki kanunun tat- 
biki için teşkilâta başlanmıştır. iş 

Memeleketin muhtelif yerlerinde kredi ve satış kooperatiflerinin ve 
birliklerinin kurulmasına devam edilmiştir. Ezcümle Karadeniz mıntalca- 
sında fındık mahsulümüz için beş kooperatif ve bunlar için merkezi Gire- 
sun'da olmak üzere bir birlik teşkil olunmuştur. 

Küçük esnafa ve küçük sanayi erbabına muhtaç oldukları kredileri 
temin etmek üzere Halk Bankası ve halk sandıkları kurulmuştur. 

Kredinin normal şartlar altında ucuzlatılmasının ekonomik alan - 
daki mühim tesiri malümdur. Büyük Millet Meclisi'nin kabul buyurduğu 
kanun ile faiz hâdlerinin indirilmesini memnuniyetle karşılarım. 

Büyük Millet Meclisi Denizbank'ı kurmakla çok isabetli bir harekette 

İai tur. sd 
iri beş senelik sanayi plânımız muvaffakıyetle bitmek üzeredir. 
Buna ilâveten üç senelik bir maden işletme programı tanzim edilmiş ve 
tatbikma başlanmıştır. Bu üç senelik maden programının büyük bir kıs - 
mını içine almak ve şeker sanayiini de genişletmek suretiyle Tv im. 
ya, gıda maddeleri toprak ve su mahsulleri, ev malruiatı sanayi se ei 
inşasını ve nakliye vasıtalarının çoğaltılmasını ve deniz işleri için duydu- 
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umuz ihtiyaçları ihtiva ve ifade eden dört senelik üç numaralı yeni bir 
program yapılmış ve ilân edilmiştir. 

Bu plân için sarfolunacak para 85 ile 90 milyon lira arasında tahmin 
edilmektedir. Buna ait kredinin temin edildiği malümdur. Memleket için 
faydalı olan her teşebbüsü yüksek bir vatanseverlik duygusiyle terviç ve 
himaye eden değerli Kamutay'ın bu plânı da müzaheretine mazhar kıla- 
cağından şüphe etmiyorum. 

Muhterem Millet Vekilleri; 


Memleketin imârı ve kalkınması yolunda çok mühim vazifeler alan 
cümhuriyet nafıasının bu yı! içindeki çalışmalarının azami randıman ver- 
miş olduğunu görmekteyim. 

Geçide açılan büyük köprülerin bu yıl 115 e baliğ olduğunu kayıt ve 


adetlerinin ihtiyaçla mütenasip olarak süratle çoğaltılmasını temenni 
ederim. 


İstanbul'dan başlayan Avrupa turistik asfalt yolunun birinci kısmı 


ikmâl edilmiştir. Ve son kısımlarının inşaatına devam edilmektedir. Mem- 

Memleketin umumi su siyasetinin büyük ehemmiyeti üzerinde dur - 
maktayız. Geçen devrede kabul buyurduğunuz bir kanunla Adana ova - 
sının sulama işlerine hız verilmiş olmasını memnuniyetle kaydederim. Di- 
ger su işlerimiz de program dahilinde yürümektedir. 

Geçen sene yapılmasına başlandığını bildirdiğim radyo merkezi stüd- 
yosu tamamlanmıştır. 

Şirketlerden elimize geçen demiryollarının ıslahına ve muharrik ve 
müteharrik edevatın her türlü ihtiyaca cevap verecek surette ikmaline 
çalışılmaktadır. 

Memlekette nakliye hacmi artmaktadır. 
kolaylıkla temin etmek için yeni nakliye vasıt 
numaralı programda da bu hususa ayrıca yer verilmiştir. 

Geçen yıl Divriği'ye ulaştığını gördüğümüz demiryolunun bu yıl Er- 
zincan'a vardığını ve önümüzdeki yıl içinde de Erzurum şehrine vasıl ola- 
cağımı kıvançla müjdelerim. 

Arkadaşlar; 


Maliyemiz denk bütçe, sağlam tediye, vergi sistemlerini mükellef le- 
hine ıslah ve tahfif ve milli paranın istikrarını muhafaza prensiplerini 
tam bir sadakat ve muvaffakıyetle takip ve tatbik etmektedir. 

Halkın ve çiftçinin vergi yükünü hafifletme 
dülen prensipin imkân nisbetinde tatbikına bu 

Kazanç ve muvazene vergilerinde, yünlü v 
tihlâk vergisinde ve hayvan vergilerinde indirm 
gisinin at ve katıra ait kısmı ile tıbbi ve ispen 
vergisi tamamen kaldırılmıştır. 


Muhtelif mallarm sevkini 
aları sipariş edilmiş ve üç 


k yolunda ötedenberi gü- 
yıl da devam edilmiştir. 

e pamuklu kumaşların is- 
eler yapılmış, hayvan ver- 
ciyari maddelerin istihlâk 


ATATÜRK'ÜN iKİNCİTEŞRİN 1938 KAMUTAY NUTKU e 


Bir kısım vergilerde yapılan mühim indirmelere rağmen tahsilât mu- 
hammen varidattan geçen sene de 29 milyon lira bir fazlalık göstermiştir. 
Bu seneki tahsilâtın da tahminlerden ziyade olacağı umulmaktadır. 

Ekonomik sahadaki inkişafla mütenasip olarak daima bütçe tahmin- 
lerini aşan devlet varidatının devamlı artışı bir taraftan muhtelif saha - 
larda verimli işlere ve Milli Müdafaa hizmetlerine daha çok pay ayırma- 
ya imkân vermektedir. ; 

Teşvıkı sanayi kanunundan istifade eden müesseselere hariçten getir: 
dikleri iptidai maddelerle makine, alât ve edevat için verilmiş olan güm- 
rük muafiyeti kaldırılarak mezkür kanundan istifade eden ve etmeyen 
bütün sanayi erbabına şâmil olmak üzere bu nevi iptidai maddelerle ma- 
kine, alât ve edevatın gümrük resimlerinin cüzi bir hâdde indirilmesi ve 
makine alât ve edevatı için muamele vergisi muafiyetinin kabul edilmesi 
memleket sanayii üzerinde hayırlı neticeler verecek bir tedbir olmuştur. 

Bir kısım vergilerimizin tarh ve cibayet usullerinin ıslahı ve tatbi - 
katta sadelik ve birlik temini maksadiyle hazırlanarak Yüksek Kamu - 
tay'a sunulan lâyihanın birân evvel çıkarılmasını temenniye değer bu - 
lurum. 


Sayın arkadaşlarım; 


İnhisarlar idaresi kurumlarının mali monopol, ticari teşekkül ve mali 
valorizasiyon kurumu karakterini iktisap etmesi için icabeden esaslı ted- 
birler alınmakta ve semereleri de elde edilmektedir. 

Çok kiymetli ve nefis mahsullerimizden biri olan tütünün ziraat usul- 
lerini düzeltmek, zürraı, mahsulünü işlemek ve değer fiatiyle satmak ba- 
kımından aydınlatmak ve korumak, tütünlerimizi dünya piyasalarma da- 
ha çok tanıtarak ihracatını azami hâdde çıkarmak yolundaki gayretler 
iyi neticeler vermektedir. 

Diğer inhisar maddelerinin istihsâl ve istihlâkinde de inkişaflar gö - 
rülmektedir. 


Sevgili arkadaşlarım; 

Yüksek tahsil gençlerini istediğimiz ve muhtaç olduğumuz gibi milli 
şuurlu ve modern kültürlü olarak yetiştirmek için İstanbul Üniversitesi - 
nin tekemmülü, Ankara Üniversitesi'nin tamamlanması ve Şark Üniver- 
sitesi'nin yapılan etütlerle tesbit edilmiş olan esaslar dairesinde, Van gölü 
civarında kurulması mesaisine hızla ve önemle devam edilmektedir. 

Geçen sene tecrübelerinin ümit verici mahiyette olduğunu kaydet - 
tiğim eğitmen okulları çok iyi neticeler vermiş ve eğitim kadrosuna bu yıl 
1500 kişi daha ilâve edilmiştir. Önümüzdeki yıllar içinde bu miktarın ar- 
tırılacağı şüphesizdir. 

Türk Tarih ve Dil Kurumları'nın çalışmaları takdire lâyık kıymet ve 
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mahiyet arzetmektedir. Tarih tezimizi reddedilmez delil ve vesikalarla 
lim dünyasma tanıtan Tarih Kurum memleketin muhtelif yerlerinde 
yeniden kazılar yaptırmış ve beynelmilel toplantılara muvaffakıyetle iş- 
tirâk ederek yaptığı tebliğlerle ecnebi uzmanların alâka ve takdirlerini 
kazanmıştır. 

— Dil Kurumu en güzel ve feyizli bir iş olarak türlü ilimlere ait türkçe 
terimleri tesbit etmiş ve bu suretle dilimiz yabancı dillerin tesirinden kur- 
tulma yolunda esaslı adımını atmıştır. 

Bu yıl okullarımızda tedrisatın türkçe terimlerle yazılmış kitaplarla 
başlamış olmasını kültür hayatımız için mühim bir hâdise olarak kaydet- 
mek isterim. 

Türk gençliğinin kültürde olduğu gibi spor sahasında da idealine 
ulaştırılması için Yüksek Kamutay'ın kabul ettiği “ Beden Terbiyesi ” 
Kanununun tatbikına geçildiğini görmekle memnunum. 

Muhterem arkadaşlarım; 

Vatanın ve rejimin koruyucusu olmakla kalmayıp en geniş ve hakiki 
mânasiyle bir sulh âmili ve bir eğitim ve öğretim ocağı olan yenilmez or- 
dumuzun geçen sene de işaret ve izah ettiğim gibi son sistem silâh ve mo- 
törlü vasıtalarla cihazlandırılması yolundaki çalışmalara hız verilmiştir 
( bravo sesleri, şiddetli alkışlar ). 

Geçen sene Büyük Kamutay'ın kabul buyurduğu tahsisat üzerine bir 
umumi silâhlanma programı yapılmıştır. Tatbikatı ilerlemektedir. 

Deniz kuvvetlerimizin takviyesi için lüzumlu olan harp gemilerimizin 
küçük bir kısmı sipariş edilmiştir. Büyük bir kısmı da sipariş edilmek 
üzeredir ( alkışlar ). 

Bu meyanda mevcut gemilerimizin daha mükemmeli bir hâle konul - 
ması için tertibat alınmaktadır. Bu sene Gölcük harp tersanemizin inşa - 
sına başlanacaktır. 

Hava programımız önemle tatbik olunmaktadır. 

Şanlı adını andıkça gönül ferahı ve sonsuz gurur duyduğumuz kıy - 
metli ordumuz bu yaz Şark bölgesinde tabiatm en çetin ve haşin şartları 
içinde yaptığı manevralarda hergün artan kudret ve kabiliyetini bir ke 
daha göstermiştir ( şiddetli alkışlar ). 

Çok değerli komutan ve subaylarımızla kahraman erlerimizi huzu - 
runuzda iftihar ve takdirle selâmlarım ( bravo sesleri, 


Sayın Millet Vekilleri; 

Harici siyasetimizin son sene zarfmdaki inkişafı geçen sene ana va - 
sıflarmı çizmiş olduğum esaslar dairesinde cereyan etmiştir, 

Son aylar zarfında sulh çetin bir imtihan geçirdi. Şimdi imtidadını 
ancak daha bir müddet sonra anlayabileceğimiz yeni bir sükün devresi 
içindeyiz. Sulh, milletleri refah ve saadete eriştiren en iyi yoldur. Fakat 


re 


sürekli alkışlar ). 
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bu mefhum bir defa ele geçirilince daimi bir ihtimam veitina ve her mil- 
letin ayrı ayrı hazırlığını ister. 

Memleketimizi hergün daha çok kuvvetlendirmek, her sahada her 
türlü ihtimallere karşı koyabilecek bir halde bulundurmak ve dünya hâ- 
disatımın bütün safahatını büyük bir teyakkuzla takip etmek sulhsever 
siyasetimizin dayandığı esasların başlıcasıdır ( bravo sesleri, alkışlar ). 

Milletlerin emniyeti ya iki taraflı ve yahut çok taraflı umumi müşte - 
rek anlaşmalarla, uzlaşmalarla temin edilebilir diye mutlak mahiyette 
ortaya atılan ve herbiri diğerlerine zıt addedilen prensipler sulhun mu- 
hafazası emrinde bizim için kat'i ve isabetli değildir ve olamaz (şiddetli 
alkışlar ). Bunların herbirini coğrafi ve siyasi icap ve vaziyetlere göre 
kullanarak sulh yolundaki ihtimamı realitelere tevfik etmek her millet 
için ayrı ayrı bir vazifedir. 

Cümhuriyet hükümeti bu hakikatı görmüş tatbik etmiş en yakın kom- 
şuları ile olduğu kadar en uzak devletlerle olan münasebetlerini, dostluk- 
İarmı, ittifaklarımı ona göre tanzim etmeyi bilmiş ve bu sayede harici si- 
yasetimizi sağlam esaslara istinat ettirmiştir (alkışlar ). 

Balkan siyaseti Balkanlar'ın münferit ve müşterek menfaatlerinin en 
beliğ bir ifadesi, Balkan milletlerinin herbirinin ayrı ayrı kuvvetlen - 
mesi de sulh yolundaki dinamik tarzı telâkkinin fili misâlidir. 

Burada memnuniyetle kaydetmek istediğim bir hâdise Balkan mil - 
letlerini birbirine büsbütün yakınlaştırmakta kuvvetli âmil olmuştur. Ve 
yarın için de ümitler vâdeden bir eserdir. Selânik'te Balkan Misakı Dev- 
letleri namma konsey reisi ve muhterem Yunan Başvekili General Metak- 
sas ile sayın Bulgar Başvekili Mösyö Köseivanof arasında imza edilmiş 
olan anlaşmadan bahsetmek istediğim anlaşılmıştır. Bu anlaşma da sulh 
yolundaki mütemadi gayretlerimizin ve Balkan devletlerinin takip ede - 
geldikleri sâlim politikanın hayırlı bir tecellisidir (bravo sesleri ). 

Gene aynı realiteler aynı dinamizm ve aynı yüksek gayeler Sadâbat 
âkitlerinin maziden mevrus hurafeleri nasıl bir hamlede yıkarak münase- 
betlerini yeni ve velüt esaslara istinat ettirmeyi bildiklerini göstermiştir. 

Türkiye'nin diğer devletlerle olan münasebetleri geçen sene sarahat- 
le gösterdiğim yolda dostane inkişafını takip ederek ilerlemekte bulu - 
auyor. 

Hatay meselesinin son sene zarfında geçirmiş olduğu safhalar malü- 
munuzdur. Bu milli dâvayı bir Türk - Fransız dostane anlaşmasiyle hal - 
letmek yolundaki mesai muvaffakıyete erdi. 

Türk ve Fransız askerlerinin muvakkat ve müşterek işgali bu anlaş - 
manın bariz tezahürü oldu. Bu sayede sükün yerleşti ve intihabat ikmâl 
olundu. Nihayet Hatay, Millet Meclisi'ne ve istiklâline kavuştu ( bravo 
sesleri, şiddetli ve sürekli alkışlar ). 
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Müstakil Hatay Devleti bugün inzibat kuvvetlerini tanzim eylemek 
ve memleketin dahili emniyetini de kendi vasıtasiyle temin etmekle meş- 
guldür. Bunun da yakında başarılacağını ümit ediyoruz. Geçen sene“ — 
rınki Türk - Fransız münasebetlerinin dilediğimiz yolda inkişafma Hatay 
işinin iyi bir yönde yürümesi esaslı bir ölçü ve âmil olacaktır ,, demiştim. 
Filhakika Hatay işindeki Türk - Fransız anlaşması iki devlet arasındaki 
münasebetleri çok dostane bir duruma getirmiştir. 

Hatay işinde istihsâl edilen neticelerin istikrarı Türk - Fransız dost- 
İuğunun da inkişaf ve tebellürüne bir esas teşkil edeceği kanaatindeyim. 

Cümhurilyet Hükümeti geçen senedenberi muhtelif devletlerle ikti - 
sadi münasebetlerini tanzim eden mukavele ve anlaşmalar imza etmiş 
bulunuyor. Bu meyanda İngiltere hükümetiyle aktedilen ticaret anlaş - 
ması ve aynı zamanda 16 milyon İngiliz liralık bir ticaret ve teslihat kre- 
disi mukavelesini zikretmek isterim ki esasen buna müteferri kanun yük- 
sek tasdikinize iktiran etmiştir. 
> Birkaç gün evvel memleketimizi ziyaret eden Almanya'nın mümtaz 
iktisat Nazırı Bay Funk ile 150 milyon marklık bir kredinin esaslarında 
mutabakat hasıl oldu. Teferruat yakında iki hükümet arasında tesbit 
edilecektir. 

Bu kredi anlaşmalarını memleketimizin mali itibarına karşı gösteri- 
len ciddi emniyetin ve harici siyasetimizdeki dürüst hareketin bir tecellisi 
olarak telâkki etmek lâzım gelir ( bravo sesleri ). 

Hükümetin akdettiği mukaveleler meyanında hukuki sahada muhte- 
his anlaşmalar mevcut olduğu gibi istiklâline kavuşan dost Mısır Devleti 
ile aktedilen bir de dostluk, ikamet ve tabiiyet mukavelenamesi mevcut 
bulunmaktadır. 
ie Büyük komşu ve dostumuz Sovyet İttihadı Cümhuriyeti ile geçen yıl 
içinde yeni bir hudut mukavelesi imza edilerek iki memleketin hudut mü- 
nasebetleri bu suretle iki taraf tecrübelerinin gösterdiği sâlim esaslara 
bağlanmıştır. Bu mukavelenin yakında mer'iyet mevkiine konulması bek- 
ienmektedir. 

23 Gene geçen yıl içinde İtalya hükümeti, Montrö'de imza edilen ve ken- 
di iştirâkine açık bırakılan Boğazlar mukavelesine iltihak etmiş ve bu 
İsomşu büyük memleketin bize karşı olan bu dostane hareketi memleketi- 
Iaizin de aynı dostane hissiyatiyle karşılanmıştır. 

İlerde şimdiye kadar olduğu gibi bütün işlerinizde başa- 
şiddetli ve sürekli alkışlar ). 


U T U 


CÜMHURİYET'İN XV İNCİ YILI BİTERKEN 
B. ŞÜKRÜ KAYA'NIN NUTKU 


Bu Nutuk, 28/X/1938 de bütün yurtta Cümhuriyetin XV inci 
yılını kutlama merasimini açış münasebetiyle, Ankara'da, Ata- 
türk anıtı önünde gençliğe ve halka hitaben Verilmiş ve radyo 
ile neşredilmiştir, Değerli bir hatıra olarak aynen Ülkü sütün- 
larına alıyoruz. 


Yurttaşlarım; 


Büyük Şefimiz Atatürk'ün emriyle kendilerinin ve Umumi Reis Vekili 
Celâl Bayar'ın adına, bugün burada cümhuriyetin XV inci yıldönümünü hep 
birlikte açarken ve kutlarken yalnız yurdun her tarafında şu anda cümhuri- 
yet meydanlarında toplanmış olan vatandaşların huzurlarında değil; mede- 
niyet âleminin yüksek muvacehesinde bulunduğumuzu da biliyorum. Türk 
milletinin, tarihteki hareketinin cihana hesap veren ve verecek olan Türkler- 
in ne ilkleriyiz, ne de sonuncuları olacağız. 


Hareket ve tesirleri,zamanların ve mekânların hudutlarını aşan büyük 
camiaların böyle icaplara ve imtihanlara katlanmaları zaruridir. Millet işleri 
konuşulurken acı veya tatlı hakikatleri olduğu gibi söylemeye mâni olabile- 
cek hicap ve tevazu bir fazilet değil, millete zarar veren bir nakısedir. 

Umumiharp'in neticesi, Türk tarihinin sonu olacağı zannolunuyor ve bu 
âkıbet son asırların hatası neticesi olarak Türk milletine mukadder ve lâyık 
görülüyordu. İmparatorluktan elde kalan Türk yurdu da parçalanacak, da- 
gıtılacak, Türk milleti esir, yâni imha edilecekti. 

Bu zalim hükme, Türkler'i boyun eğdirmek için milletin müdafaa va - 
sıtaları elinden alınmış, vatanın hudutları, kaleleri demir ve ateş çenberiyle 
sarılmış, milletin menkaları kurutulmak için akla gelen ve gelmeyen her ted- 
bir alınmıştı. Zafer gururiyle realiteleri ve salim muhakemelerini kaybeden 
galiplerden insaf ve merhamet umanların zelil ricaları ve dehaletleri, elleri- 
ne, kendilerine de kabul ve imza ettirilen bir idam karariyle mukabele gör - 
müştü. 

O gün Türkler'in mukadderatına hâkimim diyen makam, taht ve taç Sa- 
hiplerinin tek hareketi, milletin isyanını susturmak ve önlemek, tek kaygı- 
sr da mevkilerini ve tahtlarını korumak ve kurtarmaktı. 


Elemi ve ıstırabı hâlâ zihinlerimizde ve vicdanlarımızda kanayan o hay- 
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siyetsiz idarenin, o feci ve acı âkıbet've 


; hatiranin bilhassa bügün milletçe yâd 
ve tekrarı ibret ve ders verici faydalar z yek 


la doludur. 

Milletin asli ve asil karakterine mugayir, 
bir tefekkür tarzı, milletin iradesinin ve idare 
temadiyen millete zarar vermi: 
miş anarşik bir idare sistemi, h 
gelir menbalarını yabancıların 
hülâsa cehil, taassup ihmâl, isr 
ve icralar... 


akla, tecrübeye, bilgiye aykırı 
sinin dışında ve üstünde mü- 
$ ve zararı ülkeler kaybetmekle de ödeneme - 
erşeyi oluruna bırakan ve milletin faaliyetini, 
kazancına terkeden kolonyal iktisadi bir rejim 
a af, tahakküm, tagallüp, şahsi ve keyfi kararlar 
İçte kudretsizlik ve anarşi, dışta istikrarsızlık ve zağf |! 
o  İşteo âkıbeti hazırlayan medeni 
şte o âmilleri görenek, anane di 
fırsat bulurlarsa tatbik etmek is 
böyle bir idare sistemi dünyanın 
bete uğrar. 


, İçtimai, siyasi âmiller ve sebepler . 

ye yaşatanların ve o günleri hazırlayanların 
teyecekleri rejim.. Böyle bir tefekkür tarzı 
her yerinde, her zaman ve derhal aynı âkı - 


Atatürk inkılâbının neticelerini ve 
rejimi hakkında sağlam bir hüküm vere 
darı ve sakim siyasetleri ve görüşleri de 
mizin hareket başlangıcını o kara günle 


eserlerini ölçebilmek ve cümhuriyet 
bilmek için, o yanlış itikat ve itiyat- 
mülâhaza etmek şartıyle muhakeme- 
re çıkarmak icabeder. 


ve asli karakterine uygun, akla, tecr 
kür tarzı. Onun icabı olarak ta mill 


isi ve onun yapacağı kanunlar, tak 
politika... 


ana yasanın ve Türk kanunlarının hü 


kümlerini her yerd e 
karşı tatbik etmek ve hâkim kılmak ... . Me 


ii rejimin XV sene içinde yarattığını her ferdin görmesi ve anlaması 
mülâhaza ve muhakeme külfetine ihtiyacı yoktur. 

Bugünün Türkiye'sine ve Türkler'ine bakmak kâfidir. 

Uzak, yakın, dost, düşman, nikbin, 
olsün adam vasfını ve haysiyetini ta 
gözünü, aklını, vicdanını kullanması 


için 


betbin, hayırhah, bethah, kim olursa 
şıyan bir ferdin hüküm vermesi için de 
yeter. 


ŞÜKRÜ KAYA'NIN NUTKU 


Göreceği manzara : 


Haklarını ve hudutlarını her yerde ve herkese karşı muvaffakıyetle mü- 
dafaa edecek en yeni vasıtalarla, bilgilerle mücehhez, kadrosu tam, kudreti 
hergün artan, emre ve harekete hazır bir ordu... Adedi ve müdavimleri hergün 
artan, müspet ilimler yayan irfan müesseseleri... Doğumu bereketli, sıhhatli 
ve sağlam bünyeli bir halk.. Memleketin her köşesini demir ağlarla çenberle- 
yen ve çenberlemekte olan demiryolları, kara yolları ve deniz yolları... Boz- 
kırlara hayat verecek su ve kanal işleri, verimi, çeşidi, kantitesi, kalitesi her- 
gün artan mahsuller ve bunları işleyen ve işletecek tezgâh, fabrika ve diğer 
tesisat hamleleri, hacmi her yıl artan iç ve dış ticareti, varidatı her sene artan 
denk bir bütçe, dürüst bir maliye ve sağlam bir para.. Bankalarda artırılan ve 
milli işlere yatırılan tasarruf yekünları, her meselede ve hâdisede kime karsı 
olursa olsun kanun ve adâleti tatbik eden ve hükümleri behemehal icra edilen 
mahkemeler.. Dostluklara bağlı, sözüne sadık, realitelere müstenit, sulh ve 
sükün âmili, haysiyetli, vekarlı, sözüne ve dostluğuna güvenilir dürüst VE 
metin harici bir hâkimiyet.. Medeni ihtiyaçlara cevap verecek tesisatı hergün 
artıran kasabalar ve şehirler; geliri, refahı, irfanı daimi bir kalkınma ve ha- 
reket mevzuu olan Türk köylüsü.. Medeni içtimai hak ve hürriyetlerine sa - 
hip, vatanını, milletini, cumhuriyeti seven şuürlu ve fedakâr, âtisinden emin 
bir millet.. Hudutları mahfuz, toprakları çalışılan ve işlenen şen ve huzurlu 
bir vatan.. Bunların hepsinin fevkınde rejimin dayandığı esasları Kuzan ve 
koruyan millet iradesinin mümessili ve idaresinin mesul ve murakıbi Türki - 
ye Büyük Millet Meclisi... 


Yurttaşlar; 


Medeniyet cihanına bu âzim vakıayı ve bu manzarayı veren rejim, Ata- 
türk inkılâbıdır. Dün ve bugün yapılan ve yapılmakta olan işler Türk inkılâ- 
bının yüksek idealli hedefine varmak ve Türk milletini medeni camia arasın- 
da mümtaz bir heyet haline getirmek için atılmış temellerdir. 


Biz bu inkılâbı, bu rejimi yalnız Türk milletinin istiklâli, refahı, ve 
menfaatı için değil, aynı zamanda medeniyetin ve cihan sulhunun ilerlemesi 
ve korunması için Atatürk'ün emrinde ve izinde tutmaya, yükseltmeye, yü- 
rütmeye borçluyuz. Bütün bu hakikatlere rağmen dışardan bizi yanlış gören- 
ler, hakkımızda yanlış hükümler vererek bize şu veya bu siyasetin gayretini 
gütmek isteyenler ve bize bilmediğimiz maksatları isnat ve izafe edenler bu- 
lunabilir ve beliki içerde de sakat görüşlü, yanlış muhakemeli vatandaşlar bu- 
lunabilir. Dışarda ve içerde bunların adetlerinin az ve tesirlerinin hiç oldu- 
Şunu bilirim. Fakat, vazife icabı olarak asıl bildiğim şey, yapılan sinsi tahrik 
ve iğfal ne olursa olsun Atatürk'ün emrinde ve izinde Türk milletinin sağa 
sola sapmadan dosdoğru yürüyeceğidir. 
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Türk gençleri; 


Her sene sizden binlercesi mesleklerinde tahsillerini ve stajlarını biti- 
rerek memleket mesul ve müdür safları arasında vazife almaktadır. 
yi Bütün cihana bir hakikat olarak arzedeyim ki, sizler iltihak ettikçe mil- 
He 56 inkrlâpçı saflar sıkışmakta ve kuvvetleşmektedir. Atatürk'ün emane- 
tini elinize aldığınız gün Türkiye ve Türkler cihanın seveceği, hürmet ve 
gıpta edeceği müstesna bir mevcudiyet olacaktır. 

Büyük Atatürk, Dördüncü Bü 
buyurmuşlardı : 


Bu bayramı açarken ve kutlarken v 
isterim : 


yük Kurultay'da iki rejimi şöyle hülâsa 
atandaşlara bu vecizeyi tekrar etmek 


“ Uçurum kenarında yıkık bir ülke, türlü düşmanlarla kanlı boğuşmalar 
Yıllarca süren savaş.. Ondar sonra içerde ve dışarda saygı ile tanrlan Seli 
vatan, yeni sosyete, yeni devlet ve bunları başarmak için arasız devrimler.. 

İşte Türk genel devriminin bir kısa diyemi. ,, 

Valrol ATATÜRK, sana sonsuz bağlılık ve minnet ! 


” 


ON”EE Şi NC İPDTUİRİAK ATA 


Bütün biz bir aile, bütün yurt bir ev gibi : 
Onyedi milyon kardeş gayretteyiz durmadan. 
Yıktık, yuğurduk, yaptık onbeş yıldır 'dev gibi; 


Olacağız gelecek yıllarda örnek insan .. 


Cansız, tunçtan, mermerden anıtlar imrenmeli ; 
Onyedi milyon anıt, canir, kemikten, etten. 
Yeniden millet yapmak, vatan yapmak emeli, 


Aşlanan Allahlıktır bize cümhuriyetten . . 


Topyekün bir inşanın arsası bir memleket 
Onyedi milyon işçi ve eşi yok bir mimâr : 
Yeniden her hassası boy atacak bir millet 


Yenibaştan bir vatan yapmaya ahdimiz var.. 


Sulhtayız dediğine bakmayın şunun bunun : 
Fabrikalar kalemiz, kanallar siperimiz, 
Daha yıllar sürecek fethi Anadolu'nun 


Ve bu fetih olacak bizim şaheserimiz . . . 


BEHÇET KEMAL ÇAĞLAK 


BU VATAN KEPMİN' 3 


Bu vatan, toprağın kara bağrında 
Sıradağlar gibi duranlarındır; 
Bir tarih boyunca, onun uğrunda 
Kendini tarihe verenlerindir . . 


Tutuşup : kül olan ocaklarından, 
Şahlanıp : köpüren ırmaklarından, 
Hudutlarda gazâ bayraklarından, 
Alnına ışıklar vuranlarındır . . 


Ardına bakmadan yollara düşen, 
Şimşek gibi çakan, sel gibi coşan, 
Huduttan hududa yol bulup koşan, 


Cepheden cepheyi soranlarındır . . 


İleri atılıp sellercesine, 
Göğsünden vurulup tam ercesine, 
Bir gül bahçesine girercesine, 


Şu kara toprağa girenlerindir.. 


Tarihin dilinden düşmez bu destan : 


Nehirler gazidir, dağlar kahraman .. 


Her taşı bir yakut olan bu vatan 


Can verme $sırrına erenlerindir.. 


Gökyay'ım ne yazsan ziyade değil, 
Bu sevgi bir kuru ifade değil, 
Sencileyin hasmı rüyada değil, 


Topun namlısından görenlerindir... 


ORHAN ŞAİK GOKYAY 


TÜRKİYENİN ONBEŞ YILLIK İÇ 
VE DIŞ POLİTİKASI 


NECİB A. KÜÇÜKA 


Yeni Türkiye, milli vicdanda duyulan derin ve şedit bir ihtiyacın 
mahsulüdür. Eğer Türk milletinin milli karakterinde kendi toprakları üs - 
tünde hür ve hâkim yaşamak kudret ve temayülü olmasaydı, Türk milletinin 
tarihinde tesadüf ettiğimiz büyük mücizelerin hiçbiri olmazdı. Mondros Mü- 
tarekesi ile başlayan ve hergün korkunç bir kâbus gibi vüs'at ve tazyıkini ar- 
tıran milli felâket karşısında ne yapmak lâzımgeldiğini kendi varlığının de- 
rinliklerine dalarak yine kendi cevap verecekti. 


İki asırdanberi başlayan İmparatorluğun sukutu büyük harple artık 
kemale ermişti. Bunun meş'um neticesi her sahada kendisini göstermeğe baş- 
lamıştı. Devletin en yüksek makamını işgal eden ve devletin icra kuvvetini 
şahsında temsil eden zatlar İstanbul sokaklarında en küçük ecnebi zabıta me- 
muru tarafından en ağır hakarete maruz kalıyordu. Her bakımdan devlet sür- 
atle korkunç bir âkrbete doğru koşuyordu. İşte bu vaziyet karşısında Türk 
milletinin bütün dehâ ve kabiliyetini şahsında toplayan Büyük adam işe 
başladığı zaman ilk tedbiri dahilde milli birliği kurmak ve devletin otorite - 
sini tesis etmek oldu. 


Memleketin müdafaasını temin edebilmek ve milli gayeye varabilmek 
için herşeyden önce milli birliği kurmak ve tek bir kaya parçası haline gel - 
mek şarttı, Hakikaten İmparatorluğun sukutiyle -zaten hiçbir zaman hukuki 
mânasiyle tam olarak teessüs edemeyen- devlet otoritesi artık tamimiyle sön- 
müştü. Anarşi her tarafta baş göstermiş ve şurada burada eşkıya sergerdeleri 
çok iptidai bir nevi feodal nizam kurmak sevdasına düşmüşlerdi. Manzara 
hazin olduğu kadar feciydi. Bu korkunç levha karşısında yeni zihniyet ve 
yeni ölçüler içinde bir varlık yaratmak tecrübeleri de başlamıştı. Fakat Türk 
milletinin karşısında bulunduğu çetin imtihan için bu nevi hareketler asla 
kâfi değildi. Kurulmağa çalışılan bu varlıklar biran içinde ve en küçük bir 
kuvvet darbesiyle yıkılmağa mahkümdu. Tarihin böyle müstesna zamanla - 
rında bütün husumet âlemi karşısında milli birliği kurmak kadar doğru ve 
isabetli bir hareket olamazdı. 


İşte Erzurum Kongresi daha ziyade mahalli birrenk taşıdığı halde 
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Sıvas Kongresi milli birliğin ilk müşahhas ifadesi olmuştu. O zaman kurulan 
teşekkülün adı Anadolu ve Rumeli Müdafaai Hukuk Cemiyeti oldu. Ve işte 
bu cemiyet teşekkül ettikten ve memleketin her tarafındaki kr dörler bir 
nokta etrafında toplandıktan sonradır ki milli mücadelenin kıymet ve ehem- 
miyeti tebarüz etti. Memleketi boğmağa teşebbüs eden yabancı kuvvetler, az 
zaman içinde tamamiyle imha edildi. Her türlü kuvvet ve kudret menbar milli 
kudret olduğu bir kere daha anlaşıldıktan sonra milli kudreti tamamiyle ifa- 
de eden ve milli ruhun icaplarını nefsinde toplayacak yeni bir rejim kurmak 
lâzımdı. 

İşte cümhuriyet böyle bir ihtiyacın ve böyle bir zaruretin en tabii neti - 
cesi oldu. Herkesçe malüm olan bu uzun mukaddimeyi bir kere daha gözden 
geçirmeden cümhuriyet rejiminin iç ve dış siyasetinin ruhuna nüfuz müm - 
kün değildir. Bizim umumi politikamızın ana hatları, Sıvas kongresinde çi- 
zilmiş olduğu için bu tarihi mukaddimeyi bir kere daha zikretmek mecbu - 
riyetinde kaldık. 


20 Yurtta cümhuriyet rejimi teessüs ettikten sonra memeleketi, Türk mil- 
letinin zekâ ve kabiliyeti ile uygun bir noktaya acele yükseltmek için ilk 
tedbir olarak ne yapmak icap ediyordu ? 


En geniş mânasiyle “emniyet ve asayişi ,, bütün yurdun hudutları için- 


de kurmak. Gerek iktisadi kalkınmanın ve gerek milli kudretin ve gerekse 
sosyal yükselmenin temini ancak bu emniyete bağlı olan şeylerdi. ea. 
beri birçok siyasi emellerle yurt içinde tahrikât yapanların değ ie doğ 

ruya veya bilvasıta propaganda dalgalarını kırmak ve memlekette geçen ön 
relerden kalan derebeylik, softalık ve eşkıyalığı kökünden imi ie 
e tedbir alındı. Takriri sükün Kanunu ve İstiklâl Mahkemeleri Takriri 
sükün, işte böyle bir ihtiyacın çok orijinal bir ifadesidir. Takriri sükün kanu- 
nunun ve İstiklâl Mahkemelerinin, fevkalâde zamanlarda başka rl - 
lerde alınmakta olan bu gibi tedbirlerle hiçbir alâkası yoktur. Bu teşekktiller 
Hicmlekct ihtiyaç ve hususiyetleri gözönünde tutularak milli ruhun İsa 
bir buluşundan başka birşey değildir. İstiklâl Mahkemelerinin hukuki ba - 
Kımdan en bariz vasfı kararlarını daima kanunlara yazılı maddelere tevfik 
etmesidir. İlk İstiklâl mahkemelerinde o zamanki şartların zaruretleri dola- 
yisiyle kararların ölçüsü biraz geniş tutulduğu halde ikinci istiklâl mahke - 
melerinde yalnız asker firarileriyle asker ailelerine yapılan tasalluttan maa- 
da olan bütün suçlar ceza mevzuatımıza göre verilirdi. Cümhuriyetin ilk iki 
dele yurdun her köşesinde -Tunçeli ile bazı şark vilâyetleri müstesna- 
sükün ve emniyet ihtiyar İmparatorluğun hiçbir devrinde tesadüf edileme- 
yecek derecede temin edildi. Vatandaş kendini artık memleketin her köşe - 
sinde cümhuriyet kanunlarının himayesi altında gördü. Bugün büyük bir şi 
niyetle göğsümüzü gererek ifade edebiliriz ki Türkiye'nin her tarafındaki 
emniyet Avrupa memleketlerinin herhangi birinden geri değil, ve belki bir 
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çoklarından daha ileridir. Memlekette sükünün temin edilmesiyle artık eko- 


nomi de geniş bir ölçüde inkişafa başladı. Türkiye'ye karşı ecnebi memle - 


. ketlerin emniyeti arttı. 


# 


Milli mücadeleye başladığımız zaman en esaslı umdemiz hür ve müs- 
takil bir devlet yaratmaktı. Fakat bunun için yalnız siyasi istiklâl kâfi de- 
ğildir. Kendi kendine yetmeyen milletlerin siyasi istiklâlleri daima sun'i 
ve geçicidir. Bunun için iktisadi bütünlüğümüzü de vücude getirmek lâzımdı, 
Türkiye'nin iktisadi politikasında takip ettiği hattı hareket, diğer memleket 
sistemlerinden tamamiyle farklı oldu. Asırlarca devam eden harp dalgaları 
içinde bir memlekette elbette kapital'in teşekkülüne imkân ve ihtimal ola- 
mazdı. Memleketin sanayileştirilmesi demek birinci derecede kapital mese - 
lesi olduğuna göre bunu ya devlet veyahutta ecnebi sermayesi başarabilirdi. 
İstiklâlini yüz binlerce şehidin kanı bahasına kazanan ve bu uğurda nihayet- 
siz enerji sarfeden bir millet, yapacağı büyük ve hayati işler için ecnebi ser- 
maye ile kurulmuş şirketlerin eline kendisini tevdi edemezdi. Bu iş muhak- 
kak devlet eliyle başarılacaktı. İşte bunun için Cümhuriyet Halk Partisi 
programında “ ferdin yapamayacağı ve yahutta devletin lüzum gördüğü yer- 
lerde devlet bizzat kendisi yapar ,, düsturu kurulmuştur. İşte Türk devletçi- 
liğinin esası budur. Bununla Kemalizm ekolü diğer devletçi Avrupa sistem- 
lerinden ayrılmış, ve tamamiyle hususi bir hüviyyet sahibi olmuştur. Kema- 
lizm devletin yapıcı kudretine inanmakla beraber, ona hiçbir zaman iâhi ve 
mistik bir hüviyyet de izafe etmemiştir. Ferdin fikri ve iktisadi inkişafını da 
kuvvetle himaye etmiştir. Teşvzki Sanayi kanunu ve küçük sanatları hi - 
maye kanunu ve diğer birçok zirai tedbirler bunun en açık bir ifadesidir. 

Türkiye'de devletçilik sistemi ferdin aleyhine tevcih edilmiş bir silâh 
olmaktan çok uzaktır. Gerek devletin ve gerek hususi idarelerin muayyen bir 
istikamet içinde muttarit çalışmaları ile memleketin her tarafında yapılan 
yol ve demiryolları ve nakil vasıtalarındaki ucuzluk, yurdun her tarafında ve 
bilhassa yaz mevsiminde umumi bir hareket yaratmıştır. Vatandaşların mem- 
leketi tanımak hususunda gösterdikleri tehalük bir taraftan halkın ihtiyaç 
seviyesinin yükseldiğine delâlet ettiği gibi milli birliği temini de kolaylaş - 
tırdığı muhakkaktır. 

Cümhuriyet rejiminin kuruluşundan bu ana kadar geçen zaman zarfın- 
da devletin takip ettiği hareket yolu hülâsa edilirse denilebilir ki Türkiye- 
nin iç politikası kanun kudretini memleketin her tarafında hâkim kılmak ve 
devlet nüfuz ve sultasını en ufak bir mâniaya maruz bırakmadan her yerde 
hissettirmek milli birliği ve yurdun iç ve dış emniyetini bozacak âmilleri 
derhal imha etmek, kültür seviyesini yükseltmek, iktisadi bütünlüğümüzü 
temin etmek ve memleketi teşkilâtı esasiyedeki idari şekiller içinde idare 
“eylemektir. 
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Cümhuriyet Türkiyesinin dış siyasası cihanda barış kelimesiyle ifade: 


ve hülâsa olunabilir. Genç cümhuriyetin dış politikasının ana hatları Lozan- 
da tespit edilmiştir. Türkiye kendi Milli Misak hudutları içinde inkişaf 
etmek isteyen emperyalist fikirlerden nefret eden sulhcu bir devlettir. Bizim 
akidemize göre her millet bir varlık olmak itibariyle her milletin kendi mu- 
kadderatına sahip olması asıldır. İşte bu bakımdandır ki bir milletin diğer 
milleti sömürmesini ve yurt hudutları dışında başka milletlerin beka ve istik- 
lâli bahasına mal olacak sömürgeleri meşru saymayız. 

Milletler arasında büyük ve neticesi çok vahim olabilecek fikir cereyan- 
larından sakınmayı şi'ar ittihaz ettik. Bunun içindir ki Panislâmizm, Pantu- 
ranizm gibi fikirler Osmanlı İmparatorluğu'na malolmuş ve yeni Türkiye 
ile hiçbir alâkası olmayan eski prensiplerdir. 

Cümhuriyet Türkiyesi ancak kendi varlığı ve milli şeref haysiyeti teh- 
likeye düştüğü zaman silâha sarılan bir devlettir. Bizim kanaatımıza göre 
dünya sulhu ancak milletler arası sıkı bir tesanüt ile elde edilebilir. Bugün 
Milletler Cemiyeti paktının bugünkü dünya şartlarına uygun olmamasından 
ileri gelmektedir. Bunun radikal bir tadilâtla dünya menfaatlerine uygun bir 
şekle sokulabileceğini tahmin etmekteyiz. Türkiye'nin Lozan Muahedesi'n- 
denberi takip ettiği yol, kendisiyle diğer devletler arasında çıkan ihtilâfları 
Milletler Cemiyeti prensipleri içinde halletmektir. Lozan Muahedesi'nden 
sonra hallettiğimiz Boğazlar ve Hatay meseleleri ya doğrudan doğruya bu 


prensip içinde ve yahutta bu prensipin ruhundan mülhem olarak halledilmiş. 


dâvalardır. Dünya barışı ancak bütün milletlerin karşılıklı anlaşmalariyle 


takip ettiğimiz politika hep bu çerçeve içinde cereyan etmiştir. Birçok mil-. 
letlerle karşılıklı şartlar içinde dostluk muahedeleri imzaladık. Sovyet Rus-. 


ya, İtalya ve diğer devleterle yaptığımız muahedeler bu husustaki duygu - 
larımızın en sadık tercemanıdır. 


Avrupa'da milliyet prensipleri çıkalıdanberi, en kanlı facialara sahne 


olan Balkanlar'da, yine bu karşılıklı anlaşma sayesinde eski derin ve tarihi 


düşmanlığa mukabil ciddi ve çok samimi bir dostluk teessüs etmiş ve bundan 
Balkan ittifakı doğmuştur. Kanları birbirine karışmış ayni muhitin ve ayni 


toprağın çocukları arasındaki karşılıklı sevgi gün geçtikçe hergün bir başka. 


vesile ile kuvvetlenmektedir. 


Hülâsa dünya karşısında Türkiye milli kültürünü en ileri bir kültür- 


yapmak dâvasiyle Büyük Şefinin gösterdiği hedefe doğru sür'atle inkişaf 
eden ve fakat ayni zamanda milli hudutları içinde hiçbir ecnebi nüfuzuna ta- 


hammül etmeyen ve istiklâli için son derecede kıskanç ve hassas olan sulh ve: 


barış unsuru bir devlettir, 


HALKEVLERİMİZ 


NAFİ KANSU 


Büyük Şef Atatürk'ün değerlerini “ Partimizin Halkevlerile bütün 
yurttaşlara kucağını açması vatanda sosyal ve kültürel bir devrim yaptı ,, 
iltifatlariyle belirttiği Halkevleri'nin, C. H. Partisi'nin 931 deki üçüncü kon- 
gresinde açılmaları kararlaşmıştı. 

Hakikatte, C. H. Partisi'nin ve hükümetinin memleketi en yüksek me- 
deni bir memleket haline getirmek için yapmış olduğu büyük inkılâbı ulusun 
benliğine sindirmek gerekti. Milletin idrâk etmiş olduğu büyük medeniyet- 
lerinin özü olarak bünyesinde sakladığı hayat ve yükselme kapasitesine da- 
yanan Türk inkılâbının her sahada derinleştirilmesi, yayılması lâzımdı. Bü- 
yük ve üstün bir kültür dâvası güden Türk milleti bir yandan hükümet ku - 
rumlariyle bu yolda ilerlerken bir yandan da kendi kesif kütlesinin enerji - 
sine başvurarak bunu sür'atle tahakkuk ettirmek lüzumuna kanidi. Halkı 
kucaklayan C. H. P. bu sosyal ve kültürel büyük dâva alanında halka, çalış- 
ma ve yükselme vasıtası olarak Halkevleri'ni kurdu. 


Halkevleri açılışlarındanberi, gerek talimatnamesinin ve gerek Parti 


şeflerinin gösterdiği hedef ve gayeye uygun olarak çalışmışlardır. Her 


Halkevi kendi çalışma proğramını kendisi düzenlediğine, ve bu proğramı 
şubelerince seçilmiş komitelerle tatbik ettiklerine göre Halkevleri'nin ba - 
şarı ve verim dereceleri üyelerinin ilgi dereceleri ile ölçülmek gerektir. Bu 
bakımdan bazı Halkevleri henüz tam bir faaliyet devresine girememiş ol- 
makla beraber, Halkevleri'nin 1932 denberi çalışma yekünü azımsanacak 
bir halde de değildir. 


Halkevlerinde halkı ilgilendiren ve onların bilgi ve zevk seviyelerini 
yükselten konferans, konser, tiyatro, ders... sayıları her yıl artmaktadır. 
Bunların yalnız sayı bakımından artışları önemli değildir; Konferansların 
her yıl daha ciddi konularda daha etraflı bir vukufla verildiği görülmektedir. 
Çok sesli yâni alafranga dediğimiz müzik nevileri de Halkevleri salonlarında 
daha geniş yer tutmakta, daha çok dinleyici bulmaktadır. 


Memleketi tanımak, memleketin kalkınma dâvasının birinci şartıdır. 
Çok tanımak, çok bilmek; fakat metodlu tanımak ve bilmek lâzımdır. 
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Halkevleri neşriyatı, yâni kitapları ve dergileri gözden geçirilince, bii- 


hassa, son iki - üç yıl içinde memleketi, türlü bakımlardan tanımak yolunda 
hayli ciddi emekler sarfedildiği sevinçle görülür. Hemen her Halkevi der- 
gisi sayfalarının büyük kısmını mahalli incelemelere hasretmiş bulunmak- 
tadırlar. Bu yazılar arasnda bol folklor malzemesi toplandığı da göze çarp- 
maktadır. 

Ankara ve İstanbul Halkevleri'nin 938 konferans serileri, ciddi bir ilim 
hareketi yapmıştır. Daha şümullü ve daha insicamlı bir konferans faaliyeti- 
ne bu yıl hazırlanmakta olan Halkevleri'nin 1939 konferans çalışmalarının 
daha feyizli olacağını umarız. 


Geçen sene rakamları arasında Halkevleri'nde türlü vesilelerle gelmiş. 


yurttaş sayısının 6.000.000 u geçtiği görülmüştür. Bu rakam, konferansa, 
okumaya, tiyatroya, sinemaya, spora, köy tetkiklerine, hastalığına baktır- 
maya... gelmiş yurttaşların yekünüdür. 

Bu rakam az değil, fakat kâfi de olmadığı kanaatındayım. Henüz bazı 
Halkevleri, kütüphanelerini tam tanzim etmiş bulunmamaktadır. Sahne 
elemanları genel kültür seviyesinin yükselişi ve bunları yetiştirecek mües- 
seselerin gayretiyle artacaktır. Sıhhat muayene evleri Halkevleri'nde yeni - 
den organize edilmektedir. Tabiplerimizin insaniyetperver yakın ilgileriyle 
bu teşekküllerin de Halkevleri'nde çok verimli olacakları muhakkaktır. 

Halkevleri, yurttaşın hem kendisinin, hem başkalarının yetişmesini is- 
tihdaf eden ; neşenin, sıhhatın, zevkin, ilmin, idealin... muhitidir, Ferdi cemi- 
yete, cemiyeti ferde tanıtır, sevdirir. 

6 yıllık bir tarih böyle büyük hedefli terbiye kurumlarının tam verimini 
izah edemez. Bu kısa zaman unsuru içinde bile Türk cemiyetinde hayırlı 
mevcutiyetini hissettiren bir müessese, zamanla, içinde toplanacağı inanlı ve 
bilgili elemanların artması ve genişlemesi ile çok daha geniş ve büyük hiz - 
metlere elbette namzettir. 


TÜRK VATANI VE DİNAMİK İLİM 
Şevket AZİZ KANSU 


Bazan öyle oluyor ki, bu zengin topraklar üstünde, bu sayısız hazine- 
ler arasında insanın kitaplarına, âletlerine vedâ edeceği geliyor ve Boz- 
kır'da, Toroslar'da, Ararat'ta, Van'da” göllerimizin, nehirlerimizin, de - 
nizlerimizin kıyılarında, ormanlarımızın içinde yurt ilmini baştan öğren- 
meyi bir vazife görüyor. 


Zaman oluyor ki insan içinden haykırıyor : Üniversite bütün mem - 
lekettir. Bütün memleket Türk araştırıcıları, düşünenleri, sanatkârları 
için bir dev - muzeum'dur ! 

Genç Türk çocuğu : paleontolojik, prehistorik mabedlerden cümhuri- 
yete kadar Türk vatanı, Anadolu seni bekliyor. Çadırlar altında labora - 
tuvar... Bize birçok ilim, sanat kahramanları, fedaileri, ölüleri bile lâzım. 


Nerede tabii tarih muzeumu'muz ? 


Anadolu'da, bu büyük ana tabiat kucağında ilk ki ilk 
kültürlerden artık bahsedebiliyoruz. İnsan kronolojisi Şelleen'den itiba- 


ren baş döndürücü bir sür'atle bu yurtta inkişaf ediyor. İnsani mânasında 
kan ve et kokan bir felsefe ile bu toprakları alt üst edecek, ilim yarata - 
cak, dünya görecek bir terbiye Türk çocuğunun terbiyesi olmalıdır. 

Dinamik ilim oturmakla, düşünmekle değil; gezmek, görmek, topla- 
mak ve sonra düşünmekle olur. 


İstiyoruz ki deniz kahramanlarımız Okyanos ve Atlantik'leri bir Türk 
ekispedisiyon'u adına aşsınlar, İstiyoruz ki kutup kahramanlarımız çık- 
sm ve bir Türk ekispedisiyon'u adına şimal ve cenup buzlarında koşsun- 
lar. İstiyoruz ki dağ kahramanlarımız Himalaya'nın zirvelerinde Türk 
bayrağını dalgalandırsınlar ! 

Fakat bütün bunlar için yine evvelâ Türk vatanı ilk mürebbi olacak - 
tır. Dağlariyle, taşlarıyla, orman ve gölleriyle Anadolu'yu yaşayacağız; 
ve işte yine bunlar içindir ki en sarp tabiat dekorlarımız ortasında yeni 
Van Üniversitesi'ni, Ankara Üniversitesi'ni ve diğer tetkik ve terbiye ens- 
titülerimizi, natur tarihi müzeumu?'muzu sabırsızlıkla bekliyoruz. 
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Biz büyük ateşler ve büyük meş'aleler istiyoruz. Dağların tepesinde 
yanacak ve büyük ATA gibi imanlıları çağıracak büyük meş'aleler. Bun- 
lar, Türk âlimleri, ikâşifleri, seyyahları, araştırıcıları olacaklardır. 

Bir Türk felsefesi bir hayat felsefesi olmalıdır. Dünyanın dinamik gö- 
rüş felsefesi.. İzcilik, dağcılık, spor.. İlim, teknik bu hedefe gitmelidir. Si- 
nema bu hedefi gütmelidir. 

Sanat ve operamız, trajedi ve hattâ komedilerimiz bile bize bu serin 
ve erkek duyguları yaşatmalıdır. Toroslar'dan bir ideâl, bir tetkik ve bu- 
luş ülküsü için uçuruma yuvarlanan gençin ideâl hailesi, kutuplara Türk 
şerefi için gidenlerin mesut veya acı âkıbetleri, gökleri bir kartal gibi 
zapteden uçanlarımızın mesut veya acı âktbetleri . . 

Dinamik ilim bize istratoisfer kahramanını, dağların kayalarına 
ATATÜRK heykelini işleyen Sinan gibi yeni Türk Mikelan J'ını, orman - 
İarda radyo kuran makinacıyı, kutuplara koşan Türk Şarko ve Amund - 
sem'lerini yaratacak ... 

Dinamik ilim ve felsefe bizim yolumuzdur. 


CÜMHURİYETİN ONBEŞ YILINDA EKONOMİ 


KEMAL ÜNAL 


Temeli türk kahramanlığı ve yüksek türk kültürü olan Türkiye Cümhu- 
riyeti, Onbeş yılını doldurdu. 16 ıncı yıla girerken geçen senelerin milli kül- 
türümüzde yaptığı büyük değişikliği ölçmek, düne karşı bir şükran borcu 
olduğu kadar, yarın için de bir kuvvet ve gayret vesilesidir. ( Milli kültürün 
seviyesi üç sahada; devlet, fikir ve ekonomi sahalarındaki faaliyet ve başarı- 
ları neticelerinin hasılasiyle ölçülür ) Büyük Şefin bize verdiği bu esaslar 
arasında onbeş yıllık ekonomik faaliyeti ve başarıları toplamak bu yazının 
gayesi olacaktır. Ekonomik faaliyetin unsurları üzerinde çalışırken yine bü- 
yük Şefin bir cümlesini hatırlamalıyız : ( Ben ekonomik hayat denince; zi - 
raat, ticaret, sanayi faaliyetlerini ve bütün nafia işlerini birbirinden ayrı dü- 
şünülmesi doğru olmayan bir kül sayarım ) Onbeş yılda ekonomi sahasındaki 
ileriliği ölçmek için Atatürk'ün direktiflerine uyarak ticaret, sanayi, ziraat 
ve nafia işleri üzerinde mecmua hacminin müsaadesi nisbetinde durmak icap 
edecektir. 

TİCARET — Cümhuriyetin on dört yılında ithalât ve ihracat şu rakam- 


lar içinde inkişaf etmiştir. Onbeşinci yılın ilk aylarında da aynı inkişaf 


vardır : 


İdhalât İhracat Aleyhte fark oLehte fark 
Lira Lira 
193,611 158,868 
241,619 192,428 
234,700 186,423 
211,398 158,420 
223,531 173,537 
256,296 155,214 
147.550 151,454 
126,659 127,274 
85,983 101,301 
74,675 96,161 
86,789 92.149 
88,823 95,861 
92,531 117,733 
114,379 137,983 
( Rakamlar üç sıfır ilâvesiyle ) 
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Bu rakamları tetkik ederken 1931 ve daha evvelki yıllarda büyük harp 
tesiriyle eşya kıymetlerinin yakın senelere göre çok yüksek olduğunu hatır- 
lamak icap eder. Filhakika ihracatımızın ton itibariyle seyrine bakılırsa gö- 
rürüz ki 1927 yılında 697,878 ve 1929 yılında 669,664 ton iken kıymet rakamı- 
nın en çok düştüğü 1932 yılında 1,251,436 tondur. Bu miktar 1937 yılında da 
1,361,691 tona çıkmıştır. Bu hal cümhuriyet yıllarında istihsâl ve ihraç kabi- 
liyetimizin devamlı yükselişini gösterir. 

Yukarıdaki rakamların bize derhal ifade edeceği diğer bir hususiyet te 
milli'servetin ilk yıllarda dışarıya akışına mukabil, son yıllarda ticari müva- 
zenenin yurdu sür'atle imâra ve halkı terfihe yardım etmesidir. 

Bankalar ve Kooperatifler hariç olmak üzere milli şirketlerin sermayesi 
yekünu onbeş yılda altmış bir milyondan yüz kırk sekiz milyona çıkmıştır. 
Memleketin sigorta işleri tamamen yabancı ellerde iken cümhuriyet devri 
3,7 sermayeli 8 türk sigorta şirketinin kurulmasını mümkün kılmıştır. 1938 
kanunu ile de gerek bunlar ve gerek yabancı şirketler mürakabaya tâbi tutu- 
larak sigortalıların hakları teminat altına alınmıştır. 


Bankacılık cümhuriyette büyük bir inkişafa mazhar olmuştur. 1923 den 
evvel milli bankaların sayısı 11 ve sermayesi 46,6 milyondu, Cümhuriyette 32 
yeni banka kurulmuştur. Ve bunların sermayesi iki yüz seksen dört milyon- 
dur. Hâlâ yurtta 51 banka vardır ve sermayeleri üçyüz otuzbeş milyondur. 
Bunun yedisi ecnebi olup hepsinin Türkiye'ye tahsis ettiği sermaye 6,7 mil- 
yondur. Bu rakamlar milli bankacılık hacminin nekadar büyük olduğunu 
gösterir. 

Mevduat, cümhuriyet yıllarında büyük farklarla artmaktadır. 1936 yı- 
lında yerli ve ecnebi bankalardaki mevduat yekünu ikiyüz elli iki milyondu.. 
Bunun seksen altı milyonu tasarruf mevduatıdır, 1937 de mevduat üçyüz ve 
tasarrufta yüz milyona yaklaşmıştır. Mevduatı koruma kanunu yurttaşların 
tasarruflarını emniyet altına almıştır. Yeni kurulmakta olan halk bankası ve 
halk sandıkları ise halkın ucuz kredi ihtiyacnı karşılayacaktır. 

En geniş zirai kredi teşkilâtını kurmak ancak cümhuriyet yıllarında 
mümkün olmuştur. Bu kredinin anası olan Ziraat Bankası 1923 den sonra ye- 
niden vücut bulmuş sayılabilir. Büyük harp içinde sermayesinden çok tay - 
beden müessese, mütareke yıllarında saltanat hükümeti tarafından âdeta yağ-. 
ma edilmişti. İlk cümhuriyet yılnda bankaya İstanbul hükümetinin borcları 
karşılığı olarak 2,9 milyon ve 1924 de 4,4 milyon ve ayrıca ikiyüz beş bin lira 
verilmiştir. Bankanın 1932 denberi menafi hisselerinden aldığı on iki milyon 


lirayı geçmiştir. Bankanın sermayesi 1937 kanuniyle yüz milyona çıkarılmış: 


hâlen mevcut otuz iki milyonun yakın seneler içinde yüze çıkarılması hükü- 

meçte deruhde edilmiştir. 1938 bütçesinden bankaya 2,2 milyon ayrılmıştır. 
Cümhuriyet yıllarında kurulan zirai kredi kooperatiflerinin bugünkü 

sayısı beşyüz doksandır. Bunların ortak sayısı yüz bini aşmaktadır. 1937 yı- 
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lında bunlara yirmi milyon ödünç para verilmiştir. Geçen yılda kurulmağa 
başlanan satış kooperatiflerinin sayısı 32 ve ortağı onbeş bindir. Cümhuri - 
yetten evvelki devirlerde bu gibi teşekküllerin bulunmadığını kolaylıkla ha- 
tırlayabiliriz. 

1932 de tesiri çok duyulan buhran sırasında buğday fiatlarını korumak 
üzere ziraat bankasınca kurulan teşkilât muvaffak neticeler verdiğinden bu 
sene daha geniş ve kuvvetli olarak ( Toprak Mahsulleri Ofisi ) nin kurulma- 
sına geçilmiştir. 1933 denberi inhisar'şeklinde afyon ihraciyle uğraşan dev- 
let müessesesi de bu ofise eklenmiştir. 

Eğe mıntakasında kuru üzüm, şark vilâyetlerinde hayvan ihracı işle - 
riyle meşgul olmak üzere ayrı teşekküller de vücude getirilmiştir. 


MADEN — Cümhuriyet yıllarında kurulan Maden Tetkik ve Ara- 
ma Enstitüsü, Seyit - Ömer havzasında asgari seksen dört milyon tonluk 
bir linyit havzası tesbit etmiştir. Petrol aramaları devam etmektedir. Yurdun 
birçok yerlerindeki bakır, gümüş, antimuvan yatakları tetkik olunmaktadır. 

Devlete ait madenlerin ve kömür havzalarının işletmeleri kendisine 
tevdi olunan Eti Bank; şarkta Guleman Krom'larını işletmeğe başlamıştır. 
Bunun miktarı 1936 da dokuz bin, 1937 de elli bindir. Gelecek yıllarda yüz- 
bini aşacaktır. Yarı hissesi yabancı bir şirkete ait olan Ergani bakır madeni 
de tamamen devlete intikal ederek burada yeniden modern tesisat yapılmış- 
tır. 1939 yılında saf bakır elde edilecektir. Yıllardanberi metrük kalan Ku - 
varshan bakır madeninde tesisat tamamlanarak 1937 ağustosunda saf türk 
bakırı çıkarılmıştır. 

Keçiborlu kükürt madeni ve burada kurulan izabe fabrikası Türkiye'yi 
yabancı kükürdünden müstağni kılmıştır. Keskin'den çıkarılan molibdon 
madeni de dış pazarlara ihraç edilmektedir. Değirmisaz'da başlanan linyit 
istihsâli Eskişehir, Kütahya ve yakınlarının kömür ihtiyacını karşılamak - 
tadır. 

Ereğli kömür işletmesi; Eti Bank'ın elinde, yabancı şirketlerden dev - 
letçe satın alınan hisselerle hayli inkişaf etmiştir. Divrik'de bulunan zengin 
demir cevherleri Karabük fabrikalarına nakledilmeğe başlanmıştır. 

Enerji kaynaklarından istifadeyi genişletmek emeliyle elektrik işlerini 
tetkik için kurulan müessese, Zonguldak ve Kütahya'da yapılacak büyük 
elektrik santrallarına ait etüdleri tamamlamıştır. Büyük sularımızdan elek- 
trik istihsâli de ayrıca tetkik olunmaktadır. 


Şu rakamlar kömür ve krom istihsalindeki artışı göstermektedir ; 


Kömür - ton Krom ton 
1923 597,499 3,405 (1924) 
1926 1,216,008 7,506 
1929 1,421,000 16,175 
1932 1,593,579 55,216 
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Kömür -ton Krom 
1935 2,340,0090 150,559 
1936 2,299,000 163,880 
1937 2,307,000 192,508 


Kömür İstihlâkinin yılda beş milyona çıkarılması yeni üç yıllık maden proğ- 
ramımızın esaslarındandır. 


ENDÜSTRİ — Cümhuriyetle kendinden önceki devrin sanayiini şu 
rakamlar içinde ölçmek yerinde olur : 


p Kuvvei senelik istihsâ 
Müessese İşçi muhrrike lira 
Osmanlı sanayii (1915) 264 14,060 20,977 7,570,000 
“Cumhuriyet sanayii (1938) 1,394 100,598 263,726 285,008,000 


Cümhuriyet endüstrisini iki hususiyetle mütalâa etmelidir : I — Dev- 
letin himayesiyle hususi sermayeler tarafından kurulanlar. II — Doğrudan 
doğruya devletçe kurulanlar. 

Cümhuriyet endüstrisinin Türk müteşebbisleri elindeki inkişafını yuka- 
rıdaki rakamlar göstermektedir. Devlete gelince elinde 1924 yılında yalnız 
Hereke, Bakırköy, Feshane mensucat fabrikalariyle Beykoz deri fabrikası 
vardı. Bu müesseseleri de içine alarak kurulan Sümer Bank birinci beş yıllık 
endüstri programından mühimlerini başarmıştır. Bunu rakamlarla ifade 
edersek dört yılda 15 müessese kurulmuştur. Bunların senelik istihsâl kıy - 
meti elli milyon lirayı aşacaktır. Demir endüstrisinden maadası istihsâle geç- 
miştir. Programdan yalnız seramik sanayii ile kimya sanayiinden bazı kısım. 
lar yakın yıllara bırakılmıştır. 

Cümhuriyetin Onbeşinci yılı içinde hükümet, dördüncü bir plânı mem- 
lekete müjdelemiştir. Dört yılda seksen küsur milyon lira ile başarılacak 
olan bu plânda şunlar vardır : Karadeniz'de kömür limanı, Trabzon limanı, 
Sirkeci - Haydarpaşa peribotu, Zonguldak ve Kütahya elektrik santralları, 
Ankara'da memur evleri, Antalya'da jüt, Trabzon'da et, muhtelif yerlerde 
domates ve meyve ussaresi, süt peynir sanayii, sebze ve meyvelerin anbalaj 
ve muhafazası tesisatı ( yeşil silolar ) ev mahrukatı sanayii, cürüf çimentosu, 
soda, şamot, afyon, azot, sentetik benzin, motor, alüminyom fabrikalariyle 
daha iki şeker fabrikası ve muhtelif tonajlarda yirmi sekiz gemi. 

Memleketin iktisadi yükselişini ; onun bünyesindeki değişikliği yakın- 
dan takip etmeyi âmirdir. Çalışmaların istikametini ve kuvvetini sıhhatle 
ölçmek ve yeni tedbirleri yeni ihtiyaçlara göre ayarlamak icabeder. Bu mak- 
satla İktisat Vekâleti'nde kurulmuş olan konjonktür servisi memelekete çok 
faydalı olmaktadır. 

Yurdun endüstrileşmesi işçi meselesini doğurmuştur. Onların çalışma 
ve yaşama şartları üzerinde meşgul olmak üzere kurulan iş daireleri son yıl. 
larda memlekete güzel bir iş nizamı koymuştur. 
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FİNANS — Cümhuriyet ekonomisinin feyizli eserlerinden biri de 
devlet maliyesindeki ahenk ve nizamdır. Milli sây ve tasarruftan kuv- 
vet alan bütçelerimiz daima ekonomik inkişafla samimi bir temas içinde ile- 
rilemiştir. 1924 de 140 milyonla başlayan cümhuriyet bütçeleri her yıl arta - 
rak 1930 yılında 229 milyonu bulmuştur. Dünya buhranı yüzünden 1931 ve 
1932 yıllarında bütçelerimizde mühim tasarruflar yapılmıştır. 1933 ten itiba- 
ren yine yükselme başlayarak 1936 da 212 ve 1937 de 230 milyon olmuştur. 
1938 bütçesi ise 250 milyonla bağlanmıştır. Ancak cümhuriyetin onbeşinci 
yılını idrâk ettiğimiz bu sene içinde bütçenin bu yüksek rakamından başka 
milli müdafaa ile bazı verimli işler için 57,9 milyon; sanayi, maden ve Su iş- 
leri için de 36,4 milyon liralık bir kredinin tahsis edildiğini hatırlamalıyız. 

Cümhuriyet bütçelerinde endüstri, ziraat ve nafia gibi verimli işlere ay- 
rılan miktarın nisbeti eski devirlerle kıyas edilemeyecek derecede büyüktür. 
Yurdun umran ve refahını artıran unsurlardan biri de cümhuriyet bütçeleri- 
dir. Bu unsurun daima verimli olması için vergi sistemlerinde esaslı deği - 
şiklikler yapılmıştır. Türkiye'nin en büyük istihsâl şubesi ziraat ve Türk. 
halkının büyük ekseriyeti de çiftçidir. Ortazaman'dan kalma aşar zirai is- 
tihsâl için ağır ve çiftciye karşı zalim bir vergi idi. Cümhuriyet ilk yılların- 
da bunu kaldırarak ileri vergi sistemleri içinde bilhassa milli faaliyet ve is- 
tihsâli müteessir etmeyecek olanlarını tercih etmiştir. Yeni vergilerimiz da-. 
ha çok vatandaşın irat ve istihlâki üzerinden alınmaktadır. 

Cümhuriyet maliyesinin borçları için gösterdiği itina, dışta ve içte onun 
itibarını yükseltmiştir. Böylece eski Osmanlı borçları müsait şartlar içinde- 
ıslâh edildiği gibi yeniden de birçok krediler temin olunmuştur. Bu yıl için- 
de İngiltere ve Almanya'da açılan uzun vadeli büyük kredilerden maada 
cümhuriyetin dışta on milyon ve içte yirmi altı milyon bir kredi bulduğunu. 
söylemeliyiz. Ancak Osmanlı borçları da dahil olduğu halde cümhuriyetin 
bütün borcunun 248 milyon bulduğunu bunun da bir yıllık bütçesi yekünun- 
dan az olduğunu söyleyebiliriz ki hemen hemen hiçbir devletin borcu buka -. 
dar hafif değildir. Bu borcu başka birgörüşle de ölçmek için cümhuriyet ma-. 
liyesinin onbeşinci yıla kadar verimli işler için tahsis ettiği para yekünunun 
485 milyonu bulduğunu da söylemeliyiz. Bunun 369 milyonu demir yollarına 
23 milyonu bankalara sermaye olarak, 38 milyonu sanayileşmeğe, 11,5 mil - 
yonu deniz işlerine, 38,5 milyonu inhisarlara tesis sermayesi olarak tahsis. 
edilmiştir. 


DEMİRYOLLARI — Cümhuriyet, yurt içinde işleyen şimendüferleri 
yabancı şirketler elinde buldu. Bunların uzunluğu 3710 Km. normal 128 Km. 
geniş ve 254 Km. dar olmak üzere 4087 Km. idi. Bunlardan 1574 kilometrelik 
Anadolu - Bağdat hattı cümhuriyetin ilânını takip eden yıllarda, 703 kilo - 
metrelik İzmir - Kasaba hattı 1934 de, 610 kilometrelik Aydın hattı 1935 de 
satın alındı. İşletme imtiyazı yabancı ellerde bulunan 337 kilometrelik şark: 
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demiryolları da 1937 yılında devlet idaresine geçmiştir. Cenup hududumuz 
boyunca uzanan 405 kilometrelik Nusaybin demiryolu ile 28 kilometrelik 
Tirca - Palamut hattından başka şirket elinde hat kalmamıştır. Yeni hatları- 
ilk gelince, cümhuriyetin onuncu yılına kadar devlet eliyle Ankara - Kay- 
seri - Sıvas - Samsun ile Kütahya - Balrkesir ve Ulukışla - Boğazkprü ve Ir- 
sika - Çankırı ve Fevzipaşa - Diyarbakır hatları yapılmıştır. Bunların uzun- 
luğu 20 12 kilometredir. Onuncudan onbeşinci yıla kadar geçen zaman içinde 
a e - Diyarbakır, Çankırı - Filyos - Zonguldak, Mfyon - Karakuyu 
ıvas - Malatya, Cetinkaya - Erzi 
m | eğ meyi rzincan kısımları yapılmıştır. Bunların uzun- 
Hülâsa cümhuriyet; onbeş yıl içinde 2978 kilometre normal hat yapmış 

ve 249 kilometresi dar 123 kilometresi geniş ve 3348 kilometresi de normal 
olmak üzere 3725 kilometre hat satın almıştır. Ve böylece onbeşinci yılda 
devletin işletmekte olduğu hatların yekünu 6700 kilometreyi geçmiştir. Şim- 
di bir taraftan Irak ve İran huduna, diğer taraftan Erzincan - Erzurum isti 
kametine olmak üzere şarka doğru iki demiryolu inşaatı hızla ilerlemektedir. 


KARAYOLLARI — Anadolu'da ve Trakya'da 1923 yılında üzerinden 
geçilebilen yollarımız 21 bin kilometre idi. Bu cümhuriyet yıllarında bir 
misli artarak 39 bin kilometreyi bulmuştur. Bunların üç bin kilometresi kır- 
ma taşlı şosa, gerisi düzeltilmiş toprak yolu halindedir. Bu arada eski yol - 
lardan 7 bin kilometre de tamir edilmiştir. Eski yollar üzerindeki 12 binden 
fazla ahşap menfez tamir edilmiş ve yeni yollara da 18 binden fazla Dele 
yapılmıştır. 

ç Rejim, kara yollarımızın yapılması ile hususi idareleri vazifelendirmis- 

tir. Ancak mühim ve müstacel bazı yollar devlet bütçesinden yapılmıştır. 
Bunlar Hopa - Borçka, Balya - Çanakkale, Trabzon - Erzurum - İran hududu 
Silivri - Löleburgaz, Muradlı - Büyük karıştıran yollarıdır. Tunçeli bölge z 
sinde de Elâzığ - Pülur, Pertek - Mameki yolları yapılmaktadır. İstanbul'dan 
Löleburgaz'a kadar asfaltla kaplanan yol Edirne'den sonra garp hududları - 
mıza ulaşarak Londra'ya giden büyük turizm yolunun Türkiye kısmı ola - 
caktır, 
E Hükümet, yurdun muhtelif yerlerinde bazı büyük köprüleri yapmağı da 
üzerine almıştır. 14 senede 4,8 milyon lira sarfedilerek 84 büyük köprü yapıl- 
mıştır. Bu rakamlar İmparatorluğun altı asır içinde Anadolu'da yaptığı köp- 
rülerin miktarından üstündür. 


i TRANSİTYOLU — Trabzon - Erzurum - İran yolu üzerinde bir oto - 
büs ve kamyon servisinin tesisi 1937 senesi başında kararlaşmış ve Haziran 
1937 tarihindenberi D. D. Yolu idaresince işletilmeğe başlanmıştır. Bu yol 
Trabzon - Gümüşhane - Bayburt - Erzurum - Karaköse - Diyadin ğ Kızıldize - 
Tebriz - Tahran güzergâhını takip etmektedir. Türkiye içindeki kısmı 642 
kilometredir. Haftada üç defa kamyon ve otobüs seferleri yapılmaktadır. 
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DENİZYOLLARI — Yurttaki iktisadi inkişaf demir ve kara yollarımı- 
zın hacmini artırdığı gibi deniz nakliyatına da hız vermiştir. Sahillerimizde 
Türk bayrağını işletmek hakkını cümhuriyet muvaffakıyetle idare etmiştir. 
Ticaret filosu sekiz mislini bulmuştur. ( Yirmi yedi binden ikiyüz yirmi bi- 
ne ) yeniden bir deniz sanayii kurulmuştur. Denizci unsurları yetiştirecek 
müesseseler, mektepler açılmıştır. Limanlarımızda tahmil ve tahliye işleri 


modrenleştirilmiştir. 


SU İŞLERİ — Yeni Türkiye'nin iki türlü su mücadelesi vardır: 1) Faz- 
lalığından bataklık yapıp iyi topraklardan istifadeyi alıkoyan ve sıhhatı bo- 
zan sular. II) Azlığından ve iyi taksim edilemediğinden yakınlarına faydalı 
olmayan sular. Bu mevzuda ufak mikyasta olarak köylerin ve hususi idarele- 
rin kendi çalışmalariyle başardıkları işler çoktur. Sıtma mücadele teşkilâtr- 
nm halka yeni mecralar açtırarak kuruttuğu birçok ufak bataklıklar vardır. 
Devlet de kendi umumi bütçesinden büyük su işlerine bilhassa son yıllarda 
fazla tahsisat ayırmaktadır. İlk hamlede otuz milyon liralık bir kredi bu işe 


tahsis edilmiştir. 


ŞEHİRLERDE — Cümhuriyet ekonomisi, bütün memleketi mâmurlaş- 
tırırken şehirlerimize de birçok şeyler kazandırmıştır. Devletin yüksek mu- 
rakabesiyle kat'ileşen imâr plânları, şehirlerdeki yeni binaları ve yolları, be- 
dii, sıhhi ve ekonomik şartlara göre yaptırmaktadır. Birçok eskilikler ve ek- 
siklikler de plânlara göre tamamlanmaktadır. Belediye hudutları içinde on- 
beş yılda başarılan imâr işlerinden beşlıcaları şu rakamlar içinde hülâsa 
edilmiştir : 


Cümhuriyetten evel Onbeşinci yılda 


İçme suyu olan yerler 

Fenni su tesisatı olan yerler - 
Eiektrik tesisatı olan yerler » - 
Mezbaha 

Pazar verleri 


Spor alanı 

Umumi park ve bahçeler 
Asri mezarlıklar 

Asfalt yol 

Şose yol 

Köprü ve menfez 
Kaldırım 

İpodrom 


ZİRAAT : 
Büyük Şef geçen teşrin nutuklarında milli ekonominin temelinin ziraat 
olduğunu ifade ile ziraaat te kalkınmaya önem verilmekte olmasının sebebini 
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izah etmişlerdir. Atatürk bizzat yıllarca uğraşarak bu kalkınma için büyük 
örnekler hazırlamıştır. Geçen yıl devlete hediye ettikleri “ çiftlikler ve bun- 
ların içindeki türlü ziraat - sanayi kurumlarının bir kısmı; ziraat hayat ve 
faaliyetinin bütün sahalarında her türlü teknik ve modern tecrübelerini ikmâl 
etmiş olarak bulundukları bölgelerde en faydalı ziraat usulü ve sanatlarını 
yapmağa hazır bulunmaktadır. ,, Bu çiftlikler ve müesseseler yeni ziraat ham-. 
leleri için çok değerli muvaffakıyet unsurlarıdır. 

Yeni Türkiye'nin nüfusunun büyük ekseriyetinin çiftçi ve milli istih - 
salin mühim kısmının zirai mallar olduğunu cümhuriyet ilk yıllarında gör- 
müş ve bütün tedbirleri bu esasa göre almıştır. 

Türk köylüsünü memleketin efendisi olarak vasıflandırırken Atatürk, 
bunu yalnız asil bir heyecan şeklinde ifadeyle kalmamıştır. İlk hamlede âşar 
kaldırılarak müstahsil Ortaçağ zulmünden kurtarıldığı gibi toprak, kredi, 
ziraat vasıtaları ile de köylü kuvvetli ve başarıcı bir hale getirilmiştir. 

Cümhuriyetin bir köy dâvası vardır. Halkevleri'nde birer köycülük şu- 
besi kurulmuştur. Buralarda kayıtlı yüz bine yakın yurttaş köy ve köylü ile: 
yakından meşguldür. Memlekette köye ve köylüye gidiş milli mefküreler 
arasına girmiştir. Buradaki köy ve köylü tâbiri hemen hemen memleketin zi- 
raatçı kütlesini içine almaktadır. Devlet, Parti ve bunların kültür organı 
Halkevi köylüyü düşünmekle ziraat müstahsillerinin kafa ve beden sağlam- 
lığıyla birlikte ekonomik varlığını da hedef tutmuş oluyor. Onbeş cümhuri- 
yet yılının çalışmaları bu kütleyi refah ve saadete ulaşan yolun üstüne çıkar- 
mıştır. Büyük ülküye mesafe henüz uzak ta olsa hergün sona biraz daha yak- 
laşıldığı her yerde hissedilmektedir. 

Cümhuriyet yıllarında alınan bütün iktisadi tedbirler faydaları niha - 
yet köyde veya köylü işlerinde tecelli eden şeylerdir. Kurduğumuz endüstri 
ziraat mahsullerimizi kıymetlendiren şubelerdir. Büyük küçük su işleri, yol- 


lar, şimendüferler zirai istihsâlin hacmini ve değerini artıran başlıca kuv - 
vetlerdir. 


Zirai Tedrisat İşleri — Cümhuriyet Ankara'da bütün fakülteleriyle bir 
Yüksek Ziraat Enstitüsü kurmuştur. İlmi araştırmaların da merkezi olan bu 
müessese; bir yandan Türkiye ziraatinin mühtaç olduğu tecrübeli, bilgili 
yüksek elemanları yetiştirmekte bir yandan da memleketin zirai bünyesini 
etüt etmektedir. Burada her yıl Türk ziraatinin yeni meseleleri çözülmekte- 
dir. 

. Ziraat, orman, baytar işlerinin büyük rehberliğini yapmak üzere burada 
yetiştirilen gençler artık tabiatla mücadelenin genç kurmayları halinde işe 
başlamışlardır. 

Ayrıca ziraat tatbikat işlerinde çalışacak orta seviyede gençler için İs- 


tanbul, İzmir, Bursa ve Adana'da birer mektep, kuvvetli bir tedrisat idaresiy- 
le yeniden açılmıştır. 
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Tavukçuluğun ıslâhı, ipek böcekciliğinin teknik usuller içinde ilerle - 
mesi ve yapılması için Ankara'da bir tavuk Bursa'da bir ipek böcekçilik ens- 
titüsü ve kışlak müessesesi ile Bursa, Diyarbakır, Antalya, Urfa ve Denizki- 
de birtr ipek böcekçilik mektep ve istasyonu, Şarköy'de bir böcek tohum ye- 
tiştirme evi açılmıştır. Buralarda çalışan gençler, memleketin muhtelif yer- 
lerine dağılarak faydalı varlıklar göstermektedirler. 

Tohum Islâh ve Mücadele İşleri : Zirai istihsâlin en büyük rakamı 
buğday sonra arpa ve sırasiyle diğer hububattır. Bunların ekim ve harman 
usullerini kolaylaştırarak istihsâli artırmak bir esas olduğu kadar mutimize 
en uygun, hastalıklara kuraklıklara mukavim tohumlar elde etmek köylünün 
emeğini korumak başlıca şarttı. Rejimin daha ilk yıllarında buna teşebbüs. 
edildi. Cümhuriyetin ilk on yılında, Ankara, Adapazarı, Yeşilköy, Eskişehir- 
de kurulan tohum ıslâh istasyonlariyle yine Eskişehir'de kurulan kuru ziraat 
tecrübe istasyonuna ilâveten son beş sene içinde de Antalya'da sıcak iklim 
nebatları ıslâh istasyonu ile Kayseri'de yonca deneme ve temizleme mües - 
sesesi ve Erzurum'da diğer tohum ve ıslâh ve deneme istasyonu tesis edilmiş- 
tir. Bunlardan maada müteaddit tohum üretme çiftlikleri ile Ordu, Konya, 
Çorum'da birer deneme tarlası vücude getirilerek tohum ıslâhı servisi tak - 
viye edilmiştir. 1925 senesinde ilk defa tesis edilen ve 929 danberi tohum da- 
gıtmaya başlayan ıslâh ve deneme servisinin faaliyeti seneden seneye artarak 
bugün yılda iki milyon kilo tohum dağıtabilecek bir seviyeye gelmiştir, Bu 
çalışmalar neticesi olarak memleket iklimine uygun yüksek evsafta buğday, 
arpa, yulaf çeşitleri bulunmuş ve bunlar çok verimli ve faydalı olarak muhi*- 
lerinde de yayılmağa başlamıştır. Tohum ıslâhının iyi bir neticesi olarak 
buğdaylarımızın diş pazarlara ihracı mümkün olmuş ve mallarımız hattâ rağ- 
betle karşılanmıştır. Çeltik, kendir, haşhaş, sudan çayırı ve soya fasulyesi 
ziraatında da tohum usullerinin ıslâhı yolunda ilerlemeler olduğunu kaydet- 
meliyiz. 

Yukarıdaki ıslâh müesseselerinden başka köyler ve vilâyetler eliyle 
memlekete tohum temizleyici birçok selektürler getirildiğini ve toprağı 
açan, tohumu eken, mahsulü çapalayan ve harman yapan birçok makinelerin 
köylü eline geçtiğini hatırlamalıyız. e 

Bunlardan başka istihsâli birçok hastalıkların ve haşerelerin salğının - 
dan korumak lâzımdı. Bu maksatla İzmir ve Adana'da birer mücadele istas - 
yonu açılmış, bunlar merkezdeki mücadele enstitüsüne bağlanarak Türkiye 
ziraatinin ihtiyaç gösterdiği mücadele bir elden idare edilmiştir. Mükellefi- 
yet usuliyle yapılan mücadelede 3,5 milyondan fazla ziraata muzır hayvan 
öldürülmüş ;üç milyon hektara yakın arazi, tarla farelerinin istilâsından kur- 
tarılmış buğdayların mühim bir hastalığı olan sürmeye karşı 195 bin ton hu- 
bubat ilâçlanarak köylüye dağıtılmış, Çukurova'nın pamuklarına âriz olan 
haşerelerle mücadele için 35 bin hektarlık sahada mücadele yapılmış 400 bin 
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kilo pamuk tohumu dezenfekte ve 7.000.000 kilodan fazla haşere toplanarak 
imha edilmiştir. 

Pamuk; en iyi pamuğu bolca yetiştirmeye müstait Türk ikliminde eski 
devirlerde bakımsızlık ve bilgisizlik yüzünden hakiki mahsulünü vereme - 
yordu. Cümhuriyet, bu eşsiz servete el koyarak bir yandan ziraat usullerini 
ıslâh ettiği gibi bir yandan da mensucat endüstrisini kurarak kıymetini yük- 
seltmiştir. Pamuk mıntakalarında sulama tesisatı ve kredi teşkilâtı hayli ge- 
nişletilmiştir. Memleketimizde ötedenberi yetişen pamuk çeşitleri -yerli ka- 
palı koza ve iane- bugünkü mensucat endüstrisinin istediği ipliği yapacak lif 
kalitesinden mahrumdu, bunların ihtiyaca göre ıslâhı bir zaruret halini al - 
maştı. Bu noktayı dikkatle ele alan cümhuriyet hükümeti dünyaca tanınmış 
ve kaliteleri ihtiyaca uygun Clevland çeşidini Çukurova mıntakasında, Aka- 
le çeşidini de Eğe mıntkasında temin etmiştir. Piyasalarda bu pamukların 
gördüğü rağbet ve fiyat farkı, istihsâli artırmakta mühim bir âmil olmuştur. 
Bugün milli fabrikalarımızın ihtiyaç gösterdiği pamukları memleket içinde 
yetiştirmek mümkün olmuş, böylece ihraç ettiğimiz pamuklar da dış pazar - 
larda yüksek değer bulmuştur. 

Meyvacılık ve Bağcılık : Türkiye bütün tarih imtidadınca en nefis mey- 
veleri çeşitli olarak yetiştiren mesut bir ülkedir. Bu yurdun sâkinleri iklimin 
bu müstesna feyzinden her zaman istifade etmişlerdir. Türkiye halkı ekmek- 
ten sonra en büyük gıdayı meyvelerden alarak daima sağlam kalmış birçok 
srhhi ihmâllere rağmen zindeliğini hayatiyetini muhafaza etmiştir. Tütün - 
den sonra ihraç mallarımızın en büyük rakamları fındık, üzüm, incir gibi 
kuru meyvelere aittir. Son yıllarda elma, yaş üzüm, kavun ihracı da hayli 
artmıştır. 

Bu bakımlardan meyvelerimizin ıslâhı cümhuriyet için esaslı işlerden 
olmuştur. Meyve fidanlıkları tesisi, hastalıklariyle mücadele, ve yeni bahçe- 
ler için vergi muafiyetleri gibi birçok tedbirlerden başka kredi tedariki ve 
dış pazarlara ihraç için de birçok kolaylıklar düşünülmüş ve yapılmıştır. 

Bağcılığa ait zirai meseleler için İzmir'de bir istasyon ve yurdun birçok 
yerlerinde Amerika asma fidanlıkları kurulmuştur. 

Cümhuriyet bütün memlekette 80 dekar büyüklüğünde bir Amerika as- 
ma fidanlığı bulmuştu. Onbeş yılda bu, 1307 dekara çıkmıştır. 1924 de 6725 


köklü ve aşılı Amerika çubuğu yetiştirilmiş iken bu miktar 1938 de 3.022.965 
olmuştur. 


Milli gelirin en verimlilerinden olan meyveciliğimiz üzerinde metotlu 
ve programlı bir çalışma takip edilmiştir. Meyvaları standart tipler halinde 
tesbit edilerek iç ve dış piyasa şartlarına uygun, yol ve saklamaya dayanır 
hale koymak ve bu cinsleri memlekette yaymak, halkta metodik meyvacılık 


kültürünü uyandırmak bir hedef olmuş ve buna cümhuriyet ziraatçileri için 
birçok müesseseler kurulmuştur. 
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Cümhuriyete kadar memlekette bir tek meyva fidanlığı ve istasyonu yok- 
ken son onbeş sene içinde yurtta 17 fidanlık ve istasyon kurulmuş, 3589 de - 
karlık bir saha üzerinde çalışmalara hız verilmiştir. 1924 senesinde mevcut 
fidanlıklardan dağıtılan fidan sayısı 23.349 iken, 1933 de 203.257, 1938 de ise 
368.478 gibi yüksek bir rakama varmıştır. Yabani zeytinler için de çok esaslı 
tedbirler alınmıştır. 


Hayvancılık : Zirai istihsâlde en büyük kuvvet olan unsuru hayvanlar 
ayrıca milli müdafaanın mühim bir uzvunu ve ihraç kıymetlerimizin de de - 
gerli bir rakamını teşkil etmektedir. 

Bu bakımdan ziraatçı Türkiye'de hayvancılık başlı başına bir mevzu idi. 
'Cümhuriyet bu mühim mesele ile uğraşacak yüksek elemanların yetişmesi 
için tahsil müesseselerinde esaslı tedbirler aldı. Onbeş yıl içinde başarılan 
işleri hayvan cinslerine göre takip etmekliğimiz faydalı olacaktır. 

Yüce Şef 1937 yılı nutuklarında ( herhalde en küçük bir çiftçi ailesi, bir 
çift hayvan sahibi kılınmalıdır; bunda, ideal olan öküz değil, beygir olmalı- 
dır. Öküz ancak bazı şartların henüz temini güç bölgelerde hoş gürülebilir.) 
demişlerdir. İşte hayvan serveti üzerinde bu direktiflere göre çalışılmaktadır. 

Boy ve cüsseleri son derece küçülen atlarımızın evsafını milli ihtiyaç - 
larımıza göre yükseltecek damızlıkları yetiştirmek üzere Karacabey, Çifte - 
İer, Sultansuyu ve Çukurova haraları kurulmuştur. Saltanat hükümetinin ha- 
rap bir halde terkettiği Aziziye Harası'nı cümhuriyet hükümeti onbeş yıl 
içinde yeniden kurmuştur. Bugün bu beş müessesede büyük ve küçük at mev- 
cudu 920 baştır. 


Haralarda yetiştirilen bu damızlık aygırlar memleketin ihtiyacı olan 
köşelerinde sıfat işlerinde kullanılmak üzere depolarda toplanmakta ve bura- 
dan tevzi edilmektedir. Bu maksatla Çifteler, Uzunyayla, Mercimek, Akça - 
dağ, İnanlı ile Diyarbakır devlet aygır depoları açılmıştır. Bunlardan başka 
vilâyetlerde de aygır depoları bulunmaktadır. Sıfat mevsimlerinde vilâyet - 
lerde muhtelif mahallerde istasyonlar açılarak sun'i ve tabii sıfat yapılmak- 
tadır. Sıfat mevsimlerinde büyük vilâyet ve kazalardan 205.000 baş kısrağa 
tabii ve sun'i tohumlama yapılmaktadır. 

Bu ıslâh ameliyesinden başka yerli hayvanlarımızın dejenerasyonuna 
mâni olmak için fena vasıflı aygır, boğa ve koç ve tekelerden 1.096.811 baş 
hayvan iğdiş edilerek fena nesillerin üremesinin önüne geçilmiştir. 

Bizde ziraatın en mühim elemanı henüz sığırdır. Eski devirlerin ihmâli 
yüzünden nesli hayli bozulmuş sayılır. Bu küçülmüş zayif kalmış nesil, top- 
rağı iyi kazmaktan, kuvvetli döl vezmekten, harman ve yükü çekmekten âciz 
bir haldedir. Bunları ıslâh için ilk çare damızlık boğalar yetiştirmekti. Bu 
maksatla Karacabey, Çifteler, Konya, Sultansuyu, Çukurova haralarında beş, 
Kars ve İnanlı'da iki olmak üzere yedi damızlık boğa yetiştirme müessesesi 
kurulmuştur. Bu müesseselerde beş yüzü damızlık inek olmak üzere yavru - 
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lariyle beraber 2547 baş sığır vardır. Ayrıca hükümetçe ve vilâyetlerce ya - 
bancı memleketlerden boğalar getirilerek köylere dağıtılmıştır. Bunların ye- 
künü 4264 başa çıkmıştır. 

Yurtta kurulan mensucat sanayiine ince elyafta yün verecek merinos. 
cinsi koyunlar yetiştirmek için cümhuriyet yıllarında başlamış olan çalışma, 
iyi neticeler vermeye başlamıştır. Karacabey'de kurulan merinos yetiştirme 
çiftliği devlete ait sürülerle halk sürülerinde sun'i tohumlama usulünü tat - 
bikte muvaffak. olmaktadır. 1937 senesinde tohumlanan koyun miktarı 140 
bini bulmuştur. Yakın bir âtide dokuma sanayiimizin muhtaç olduğu ince 
yün memleketten tedarik edilebilecektir. 

Tiftik keçilerinin ıslâhı maksadiyle tiftik cemiyeti tarafından Ankara- 
nın Lalahan mevkiinde, hükümet tarafından da Çifteler harasında birer nü- 
mune ağılı açılmıştır. Bu ağılların başlıca gayeleri ıstifa suretiyle sâf bir 
halde damizlik teke yetiştirmektir. 

Hayvan Hastalıkları ve Mücadele İşleri : Ötedenberi her yıl çiftciye 
zararlar vermekte olan sığır vebasının önü alınmıştır. Asırlardanberi mem - 
leketimizde hüküm süren bu hastalık Türkiye'ye dışarıdan gelmiş, tertipsiz- 
lik ve bilgisizlikle yerleşmiş kalmıştı. 1931 senesinde 933 köyde bu hastalık 
çıkarak 27.541 hayvanın ölümüne ve 1.377.050 liralık zarara sebebiyet verdiği 
halde yapılan mücadele neticesi hastalık 1932 de ancak sekiz köyde görülmüş 
ve 166 hayvanın ölümüne, 8.300 liralık zarara sebep olabilmiştir. 1933 senesin- 
de artık hiçbir hastalık zuhur etmemiştir. 

Hastalığa el konulduğu tarihten önü alınıncaya kadar 1,5 milyon lira ve 
137.146 litre serom sarfedilmiş, her sene takriben 100.000 hayvan ilâçlanmış- 
tır. Avrupa ilim adamları bu hastalığın imhasını ( Türk inkilâbının medeni- 
yet âlemine yaptığı en büyük hizmet ) olarak tavsif ve ilân etmişlerdir. 

Veba ve dalak gibi hastalıklardan başka memlekette az veya çok tahrip- 
ler yapan çiçek, mankafa at firengisi, verem, şarbon, uyuz, kelebek ve saire 

«gibi birçok hastalıklarla da mücadele yapılmaktadır. 

Hastalıklarla mücadele için icabeden aşı ve seromları hazırlamak üzere 
evvelce tesis edilmiş olan Pendik ve Erzincan serom müesseselerinden başka 
cümhuriyet devrinde Pendik'te bir baktiriyoloji enstitüsü, Mardin'de bir se- 
rom müessesesi, Etlik'te dört lâboratuvardan müteşekkil bir merkez mües - 
sesesi tesis edilmiştir. 

Cümhuriyetten evvel yalnız sığır vebası seromu çıkaran bu müesseseler: 
bugün memleketin aşı ve serom ihtiyaçlarını tamamiyle temin ve otuz türlü 
aşı ve serom istihsâl etmektedir. 

Yukarıdaki mücadele müesseselerinden başka sağlık zabıtası işlerinde. 


çalışacak eleman yetiştirmek üzere bir hayvan sağlık memurları mektebi ku- 


rulmuş ve memlekette nalbantlığın fenni bir şekilde yapılmasını temin için 
sağlık memur mektebinde nalbantlık kursları açılmıştır. 


P çe o 


ONBEŞ YIL VE TÜRK SPORU 


RAHMİ APAK 


Cümhuriyetten evvel Türkiye'de spor denilebilecek bir hareket mevcut 
“olduğu kuvvetli olarak iddia edilemez. Vakıa, Türkiye'de, ömrü 25 veya 30 
yıllık bir'rakamla ifade edilen birkaç spor veya beden terbiyesi müessesesi 
yok değildir. Galatasary, Beşiktaş ve daha bir iki spor kulübü vardır, ki bun- 
lar Cümhuriyetten çok önce kurulmuş ve sayısı mahdut bazı gençlerin fut- 
bol ile meşgul olmalarına saik olmuşlardır. Hattâ bu kulüpler, kendi arala- 
rında temaslarda bulunduklrı gibi Avrupa'dan dahi bazı defalar takımlar ge- 
tirmişler, maçlar yapmışlardır. Fakat, o zamanın hükümetleri, gençlerin bu 
heves ve heyecanlarını desteklemeyi akıl etmedikten başka belki de bu, futbol 
gibi, tenis gibi, alafranga güreş gibi hudut dışından gelmiş sporlara karşı 
sempatileri de uyanmamıştır.. Halbuki diğer taraftan güreş gibi, cirit gibi, 
okçuluk ve saire gibi milli sporlar da çoktanberi ihmale uğramış, büyük 
şehirlerde bunların nam ve nişanı kalmamış, küçük kasaba ve köylerde an - 
cak yarı ölü bir mevcudiyetle tutunabiliyorlardı. 

Yakın tarihin kısa bir incelemesi bize gösteriyor, ki Türkün birçok gü- 
zel itiyat ve ananelerini baltalayan şey, Osmanlılar'da dahi din ve kaba sof - 
talık ruhunun galebesi olmuştur. Türkiye'de sporu körleten şey müslüman 
taassubu olmuştur. Türk sporu, bir zamanlar, bu kara taassubun şerrinden 
kendisini kurtarmak için onun kisvesini bile giymiye mecbur olmuş, spor 
kulüpleri spor tekkeleri halinde kurulmuş ve spor hareketleri dini merasim 
ile birlikte yapılmıştır ( ok atılırken ya hak! diye bağırmak ve saire gibi ). 
Sonra bu spor tekkeleri de körlenince, Türk halkı bir asırlık bir müd - 
detle sporla temasını kesmiş bir halde yaşamıştır. Bu müddet zarfında dü- 
gün gibi, dini ve milli bayramlar gibi günlerde köylerde ve kasabalarda vu- 
kubulan halk toplantılarında güreş, cirit, atıcılık gibi milli oyunlar devam 
etmiş ise de, şehirlerde beden faaliyeti artık unutulmaya başlamıştır. XIXun- 
cu asır sonlarında Türkiye'de dahi yaratılan brokrasi Türk şehirlerinde her 
türlü beden terbiyesi faaliyetlerinden mahrum hantal bir kalem efendisi 
tipinin, kasbalarda sarıklı ve sakallı hacı ve müftü efendilerin peyda olma- 
sına vesile oluyor. İş başındaki büyükler; Sadrazam, Harbiye nazırı, Ordu 


229 


ÜLKÜ, İKİNCİTEŞRİN 1938 


başındaki paşalar hepsi koca göbekli, ellisinden sonra yerlerinden kımılda- 
yamayacak kadar lapacı ve hantal insanlar oldular. Hitler “ Benim mücade- 
lem ,, adlı kitabında şöyle yazmıştır : “ Bir memlekette, rehber sınıfı, yalnız 
fikirce yükselmekle iktifa eder de bedence yükselmek yolunu tutmazsa hem 
ırkın tereddisine kılavuzluk eder ve hem de azim ve iradeden mahrum bir 
hükümet ediciler nesli türemiş olur.,, Bu söz adeta Abdülhamit zamanında- 
ki Osmanlı Hükümetçiler neslini kasdetmiş gibidir. Tabii böyle bir idare: 
spordan ve bilhassa modern spordan zevk alamaz ve onu desteklemezdi. 

İttihat ve terakki idaresinin ömrü pek kısa geçti. Mühim işleri arasında: 
o da sporu hatırlayamadı. Bununla beraber, mekteplerde izcilik hareketi bu 
idare ile baslamıştır. 

Sporu, anlıyarak ele alan ilk idare Cümhuriyet idaresidir. 

İstanbuldaki bazı sporcular 1923 yılında “ Türkiye İdman Cemiyetleri 
İttifakı,, nı kurup hükümete, yardım için müracaat eyledikleri zaman hü- 
kümet, bu müracaatı reddetmedi. İttifakın o zamanki programının ana hat- 
ları şunlardır : 


I — Sporu bütün yurda yaymak. Bunun için de memleketi idman 'nınta - 
kalarına ayırmak. Bu mıntakalarda sporu idare edecek idari ve teknik ama- 
tör teşkilâtı vücuda getirmek. 

2 — Merkezde bir teşkilât yaratmak. (Fedarasyonlar, teftiş, muhasebe 
ve saire ). 

3 — Birinci ve ikinci maddedeki teşkilât ile memlekette spor hareketleri- 
ni idare ve teşvik etmek. (Müsabakalar tertibi, birincilikler ve saire). 

4 — Yabancı memleketlerle münasebet kurmak. 


İttifakın bu hareketlerle elde etmek istediği gaye şöylece hülâsa edile- 
bilir ; 


a) Spor vasıtasile gençliği içki, kumar ve diğer fena itiyatlardan koru— 
mak. 


b) Yurttaşları, daha küçük yaştan itibaren teşkilâtçılığa ve kendi kendi - 
sini idareye alıştırmak. 


c) Manen ve maddeten yüksek evsafta ve karakterde ve yüksek döğüş ka- 
biliyetli bir nesil yetiştirmek. 

d) Spor gezileri vasıtasile gençliğe yurdu tanıtmak ve sevdirmek, 

e) Dış temaslar vasıtasile Türklüğü hariçte tanıtmak. 

İşte, Türk sporunu, ilk defa olarak teşkilâtlandırmak için ortaya atılan 
bu arkadaşlar böyle yüksek düşüncelerle işe başlamışlar ve Cümhuriyet 


idaresinin yardımı ile memlekette ilk teşkilâtı kurmuşlardır. Türk sporcu- 
luğu bu arkadaşları her zaman takdirle anacaktır. 


Türkiye İdman Cemiyetleri İttifakı, ikinci kongresini 1925 de Ankara- 
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da toplayor. Bu yıldan itibaren hükümetin spor için yaptığı yardımlar şun- 
lardır ; i 
LİRA 

1926 . 40.000“ 
1927 33.000 
1928 30.000 
1930 100.000 
1931 40.000 
1932 5 50:000 
1933 z 70.000 
1934 80.000 
1935 203.000 
1936 5 239.000 
1937 5 239.000 
1938 de 239.000 


Bunlardan başka 1934 yılından itibaren, vilâyet hususi idarelerile bele- 
diyeler dahi mahalli spor işleri için C. H. Partisi'nin tavsiye ve teşvikleriyle 
para ayırmaya başlamışlardır, ki bu paranın yekünu yılda ortalama olarak 
120.000 lira tutar. 1934 den itibaren Türk Sporu, C. H. Partisi'nin daha yakın - 
dan bir sevk ve idaresi altına giriyor. Ve 1936 da Ankara'da yapılan kongrede 
Türkiye İdman Cemiyetleri İttifakı adı Türk Spor Kurumu'na tahvil 
ediliyor. 

Böylece, Spor Kurumu daha ziyade merkezleştiriliyor, İstanbul'da çalı - 
şan elemanlar Ankara'ya alınıyor; bu yüzden ve kazanç ve geçim yerleri İs- 
tanbul'da bulunan bazı tecrübeli ve kuvvetli arkadaşların yardımlarından 
mahrum kalınmak gibi bir mahzura dahi, işlerin bir elden ve daha kolay 
idare edilmesi faydasını sağlamak için katlanılıyor. 

Merkez teşkilâtı biraz genişletiliyor, taşra teşkilâtı da idari teşkilâta 
müvazi olarak ayrıca büyütülüyor. Evvelce tekmil memlekette ancak 13 ka- 
dar spor mıntakası mevcut iken her vilâyette bir spor bölgesi kurulmak 
suretile bölgelerin sayısı 64 e çıkarılıyor. 

1923 yılında memlekette 14 spor kulübü var. 1933 de 230, 1938 de ise 


442 spor kulübü türeyor. İttifaka dahil kulüplerdeki müseccel sporcu sa - 
yısı ise : 


1923 yılında 827 
1928 5 6.380 
1933 zi 10.450 
1938 j 27.601 oluyor. 
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Türk Spor Karumu 


Cümhuriyet sporunu, Türkiye İdman Cemiyetleri İttifakı ve Türk 
Spor Kurumu olarak iki devreye ayırmak çok iyi bir tasnif olur. Bunlardan 
Türkiye İdman Cemiyetleri İttifakı 1923 yılından 1936 yılına kadar devam 
eden 13 yıllık bir devrede işleri sevk ve idare eylemiştir. Bu müddet zarfın- 
da, hükümetin spor için yaptığı yardımın az olması spor işlerinde tamamile 
amatör ve başka vazifelerde çok meşgul arkadaşların bulunması, spor mer- 
kezinin yarı unsurlarının Ankara'da ve yarı unsurların da İstanbul'da otur- 
maları gibi sebeplerle sporun inkişafı arzu edilen hızlı bir tempoya çıkarı- 
lamıyor. Fakat 1936 da Türk Spor Kurumu haline kalbedilen teşkilâtta daha 
fazla bir canlılık ve daha alâkalı ve verimli bir sevk ve idare göze çarpar : 


1) Merkez, taşra teşkilâtı ile daha sıkı bir irtibata gelmiştir. Vilâyetler, 
Valiler, Spor Bölgesi Başkanlığı'nı ele almış, sporcular arasındaki her 
türlü intizamsızlık ve frotmanlar kesilmiştir. Bölgelerin bütçesi ve mesai 
programı merkezce incelenerek tasdikten geçirilmeye başlanmıştır. 


2) Her spor nevi için merkezce daha canlı hareket ve müsabaka prog- 
ramları tertip ediliyor. ( Futbol için milli küme maçları, atletizm için yeni 
hareket programları). 


3) Kayak sporu canlanıyor : Bursa, Sivas, Erzurum, Ankara, Kastamo- 
nu, ve hattâ Manisa da kayak sporu merkezleri açılıyor : Hiç yokken iki 
yıl içinde yurtta 2.000 kayakçı türeyor. Uludağ'da ve Erzurum'da on binler- 
ce lira sarfedilerek sığınaklar ve kayakçı otelleri ve evleri yapılıyor. 


4) Güreşin bütün memlekette daha geniş bir yayımı için tedbir, alınıyor 
- ve milli takımımıza yeni elemanlar seçmek için bütün yurdu ihtiva eden 
müsabakalar tertip ediliyor. 
5) Sporun teknik inkişafını temin için ilk defa olarak merkezde açılan 
ir antrenör kursundan kâfi evsafta 30 kadar antrenör yetişiyor ve bunlar 
memleketin her tarafında vâzifedar ediliyor. 
6) Eski milli sporlara önem veriliyor. İstanbul'da bir okçuluk kulübü 
açılıyot, cirit sporu teşvik ediliyor. 
7) Türk spor tarihinin incelenmesine geçiliyor ve merkezde milli spor 
müzesi açılarak tarihi vesikaların toplanmasına başlanıyor. 


8) 19 Mayıs günü Spor ve Gençlik bayramı olarak tesbit olunarak, ka - 
nuni bir hükme bağlanıyor. 


9) En önemli bir iş olarak da Türk Yurdunun sahalandırılması işine 
başlanıyor. 

Sporun ancak spor yapılacak yerleri bir an evvel kurmak ve yapmak ile 
yayılacağını anlayan C. H. Partisi, Türk Spor Kurumu'na verdiği veçhe ile 
memleketin sahalandırılması işini beş yıllık bir programa bağlıyor ve böy - 
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lece 1936 yılından itibaren yurdun sahalandırılması işine başlanıyor. Bu- 
nun için evvel emirde Türk Spor Kurumu merkezinde bir sahalar ve gürel 
ri Bürosu tesis ediliyor. Ve bu Büro vasıtasile Türk Spor Kurumu yurttaki 
spor sahalarının kurulması işini üzerine alıyor. 1936 yılından itibaren Spor 
Kurumu'nun yıllık bütçesinden 100.000 lirası işbu spor sahalarının kurul - 
ması için yardım parası olarak ayrılıyor ve vilâyetler, bu paradan yapıla - 
cak yardım ile merkezlerinde birer stadyum yapmaya dâvet ediliyor. Mer- 
kezin bu davetine icabet eden 22 vilâyette derhal işe başlanmıştır. Bunların 
umumi plânları ile tafsilât planlarının lüzumlu olan kısımları Türk Spor 
Kurumu Mimari Bürosu tarafından hazırlanıp yerlerine gönderilmişti. Bu 
vilâyetler ile bunlar da yapılan işler ayrılan paralar aşağıda gösterilmiştir : 


Yapılan yardım 


Vilâyetin adı 


Eskişehir 
Isparta 

Eyüp Kazası . 
Bandırma .. . 
Mazilli 
Ayvalık ... .. 
Mecidiyeköy 


Kastamonu . . 
Kırklareli 
Kocaeli .. . . 


Tekirdağ 
Erab2om 4... 
Zonguldak 
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İşte, 3-5 yıl içinde muhtelif merkezlerimizde gençlik için kurulacak 
stadyomlar bunlardır. İşbu spor camialarının beherinde şu tesisler buluna- 
caktır : 

Futbol sahası, atletizm sahası, dört yüz metrelik koşu pisti, bir yüzme 
havuzu, bir atış poligonu, bir iki tenis kordu, voleybol ve basketbol yerleri, 
5.000 - 10.000 kişilik açık, ikiyüz - beşyüz kişilik kapalı tribünler ve saire. 
Bu tesislerin bedeli 80 bin ilâ 150 bin lira tutacaktır. 

Yurtta, bugün Cümhuriyet Halk Partisi'nden on binlerce lira yardım ya- 
pılarak vücuda getirilen Fener ve Beşiktaş spor alanlarından başka hiçbir 
spor yerimiz yok iken iki üç yıl içinde, oldukça güzel yirmi beş kadar stad- 
yorma malik olacağız ve bütün bu işler, devlet bütçesine esaslı bir yük ol- 
maksızın sağdan soldan tasarruf edilen mütevazi paralarla vücuda getiril- 
miş olacaktır. 


Türk Spor Kurumu devresi de 938 yılında kapanıyor. Gençlik ve be - 
den terbiyesi işlerinin ne suretle halledilmesi lâzım geleceği, Cümhuriyet 
Halk Partisi'nce birkaç yıl incelenmiştir. İlgili arkadaşlar, muhtelif Avrupa 
memleketlerinde, günümüzde beden terbiyesi ve spor ve gençlik işlerini 
mahallinde görüp incelediler. Şunu da bilmünasebe söylemek doğru olur 
ki bu iş henüz hiçbir memlekette radikal olarak halledilmiş değildir. 938 
yılı haziranında Kamutay yeni beden terbiyesi kanununu onaylamış ve 
Türk sporu ve gençliği işi devlet hizmetleri arasına alınmıştır. 

Böylece, 15 yıllık Cümhuriyet idaresi, son 15 inci yılında beden terbiye- 
si ve gençlik işlerini yurttaşlar için mecburi yapan ve diğer medeni 
memleketlerde henüz yapılmıyan cezri ve ileri bir kararla bu işi radikal bir 
halle bağlamıştır. 

Yeni beden terbiyesi kanunu, tarafımdan yazılan üç makale ile Ülkü'de 
analis edilmiştir. 

Bu kanun, spor yolu ile gençliği de mecburi bir teşkilâta almaktadır ki 
henüz böyle bir mecburiyet hiçbir memlekette yoktur. Bu kanun cümhu - 
riyetin büyük eserlerinedn birisini teşkil eder. Kanun mucibince kurulma- 
Si lâzımgelen Beden Terbiyesi Genel Direktörlüğü henüz kurulmamış 
ve işe başlamamış ise de pek yakında kurulup işe başlayınca Türk sporu ve 
Türk gençliği, dünyanin hiçbir memleketinde görülmeyen bir hız ile inki - 
şaf yolunu tutacaktır. 


U S 


CÜMHURİYET “DEVRİNDE MUSIKİ 


MAHMUT R. KÖSEMİHAL 


Değerli Ülkü'nün şu sahifelerinde onbeş yıllık musıki ilerleyişimizin 
istikametlerinden söz açmak şerefi bana verildi. “ Türkiye'de musıki ilerle - 
yişi ,, adlı kitabım basılmak üzere bulunduğu için böyle bir yazıda yer ala - 
bilecek meseleleri ve bu meselelerin önemini daha iyi toparlayabilecek bir 
vaziyetteyim; bununla beraber söze nereden başlayacağımı yine şaşırıyorum ; 
biri diğerinden mühim başarıların hangisini evvel, hangisini sonra ele ala - 
cağımı bilemiyorum.. 


Bence, onbeş yıl içinde ilerleme yoluna konulmuş müzik işlerimizin 
başlıca karakteristiği, devlet yardımının, bir nevi kurucu ve koruyucu dev - 
letleştirme siyasasının kutsâl sanatımızı da ele almış bulunmasıdır. Merkez- 
de başlamış olan cömert yola hususi idarelerin bütçeleri de kendi merkezleri 
için katılıyor: bu sayede ilerleyen İstanbul Konservatuarı'nı Bursa Konser- 
vatuarı takip etti, Üçüncülüğe İzmir hazırlanıyormuş: bunu işittik ve son 
derece sevindik. 


Avrupa memleketlerini “ bütün gözde musıki ocakları devlet parasiyle 
işleyen ,, ve “ musıki ocakları kısmi devlet yardımiyle yaşayabilen ,, yerler 
olarak ikiye ayırabiliriz; her iki tarz için de gerek büyük, gerek küçük mem- 
leketler vardır; fakat müzik kurumları devlet parasından hiç yardım görme- 
yen ilerde memleket hele Büyükharp'ten sonra Avrupa'da hiç kalmadı. Mu- 
sıki ananesi en köklü olan memleketlerin bile kendi sanat ocaklarının ancak 
devlet servetiyle ilerletebildikleri bilindikten sonra bizim başka bir yol seç- 
memize imkân yoktu: Musıki kurumlarımız artık en sistemli programlarla 
ve en usta ellerde verimli bir şekilde işlemeğe başladılarsa, bu başarıyı, Ata- 
mızın irşatları arkasından bir kat daha cömert kararlarla bütün kültür kol - 
ları gibi sanatı da kenli yapıcılık sistemi içine alan devlet iradesi temin et- 
miştir. 

Ankara'daki müzik kurumlarının ıslâhı, eksik olan müesseselerin te - 
mini meselâ Opera gibi ilk bir “ merkezci müzik organizasyonu ,, siyasa - 
sından maksat güzel devlet merkezimizi bir elit, yâni elenmiş müzik zümresi 
yatağı, ve seçme Türk muzikacıları deposu haline getirmekti: yâni böyle bir 
merkezci, centralis& sanat siyasası içinde yakın birçok merkezci, döcent- 
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ralis€ sanat siyasasının esasları daha şimdiden vardır: hattâ diğer şehirle -" 


rimizde “ Halkevleri'nin müzik çalışmaları ,, tarzında başlayan kıpırdanma - 
lar hep bu gelecek ciddi yayımlar için bir nevi hazırlanma adımları, hazırla- 
yıcı hamleler gibi sayılabilir. 


Cümhuriyet devrinden az evvel ne vardı ?! -Mabeyn muzikasının- halk 
karşısına çıkarılmış tezahürat halinde- Beyoğlu'nda mii Tütfen irade bu- 
yurulmuştu !.. hepsi bukadar !!. 

İstanbul'un müzik hareketi bakımından teksif edilmiş bir merkez - 
<iliğe hiç elverişli olmadığı maddesinde kaç yıldır ısrar etmişimdir: çünkü 
İstanbul müzik bakımından tek bir şehir değildir, birkaç şehirden mürekkep 
bir kül sayılır: meselâ orada bir konservatuarı gerçekten velüt, yüzlerce gün- 
düzlük talebeye kültür aşılayabilecek bir ocak haline getirmek istesek, tabii 
Üniversite mahallesinde kuracağımız büyük bir merkez konservatuarının 
şubelerini de Kadıköy Konservatuarı, Beyoğlu Konservatuarı, Adalar Kon- 
servatuarı halinde, v. s., çoğaltmağa mecbur kalırız. Mini mini istidatları ele 
almak, musıki kurumlarını halk kültürüne bütün cömertliği ile açmak mat- 
lup olunca İstanbul'un musıki teşkilâtı en sonunda bu hali alacaktır. Atina 
dört konservatuar, Selânik üç konservatuar, v. s., yaşatıyor ve her birinde 
binlerce talebe yetişiyorsa, bu, oralardaki müzik merakının İstanbul'daki alâ- 
kadan fazla olmasından ileri gelme birşey değildir: ancak o şehirlerin topoğ- 
rafya durumlarının merkezci çalışmalara daha elverişli bulunması, daha toplu 
olmaları idi. İstanbul da şube konservatuarları açsa derhal her şubeye 150-200 
talebe yazıldığı ve böylece bütün şehirden üç beş bin küçük musıkici çıktığı 
görülürdü. İşte, bütün bu sebepler, derli toplu bir şehir olan Anakara'da inü- 
zik ve konser hareketlerinin neden dolayı az zamanda bukadar esaslı adımlar 
attığını, ve yakın bir zamanda daha nerelere de varılacağını kolayca gösterir. 

Ankara'daki nüfus azlığının musıki hareketine elverişli olamayacağını 
sananlar bir zamanlar beni güldürmüş, hep Charles Lalo'nun şu itiraflı söz- 
lerini hatırlatmışlardı: “ Asırlardanberi Paris hayatına alışmış olan Fransız- 
lar, Weimar gibi 10.000 nüfuslu bir beldesi hem de ondan on defa daha nü - 
fuslu ve siyasaca daha mühim bunca alman merkezleri dururken koca bir 
ulusun bütün bir devre imtidadınca fikir ve sanat merkezliğini edebilen bir 
memleketi daima güç anlayacaklardır. ,, Nerede kaldı ki Ankara onbin nü - 
fuslu bir şehir olmadıktan başka, musıki hareketi nüfusiyle birlikte daima 
da artacaktır.. 

C. B. Filarmonik Orkestrası'nın senfonik konserleri “ ar degeri ,, bakı- 
mından birinci kuvvete yükseldi.. Devlet Konservatuarı kurularak ilk ham- 
lesini operaya hasretti: seçkin ses elemanları yetişiyor, ilk temsiller yakında 


başlayacak, harika bir opera yapısının plânları da hazırlandı.. Koro kültü 
ilerliyor.. i 
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Müzik Öğretmen Okulu Müzik Seminarı, yeni yapısında, okul mü- 
ziği öğretimini yükseltecek öğretmenlerin sayısını artırmağa, bunları yur - 
dun dört bucağına yaymağa çalışıyor. Dünyanın en mükemmel radyo :inerkez- 
lerinden birine sahip olduk.. Bu son iki vasıta ( öğretmenler ve radyo ) yur- 
dun her köşesini müziğin sanat yüksekliğine kavuşturmak kaygusiyle açıl - 
mıştır.. 


Genç kompozitörlerimiz, kendi köşelerinde, ödevlerini müdrik olarak, 
başka yerlerde eşi görülmeyen maddi feragatlara boyun eğerek, herbiri kendi 
çığırında kalmak üzere yeni Türk müziği repertuarını çoğaltmağa çalışıyor- 
lar: Opera, senfoni, sanat, Lied, v. s. gibi küçük büyük formlarda yazıyorlar. 
Biz onlardan, estet dilinde “ majör sanat ,, denilen bu gibi eserler yanında 
“ minör sanat ,, denilen, yâni büyük kütleyi, gençliği ve mektepliyi saracak 
kıratta yazılar da bekliyoruz. Estetikteki “ kıymet hükmü ,, bahsinin en ipti- 
dai istekleri mucibince ne bir kompozitörün tarzı ötekinden yüksektir diye- 
biliriz, ne de bir kompozitörün her eseri aynı kuvvette olur iddiasına sapa - 
biliriz. Bununla beraber her memleketin her çağı kendi ulusal ozanını, kendi 
baş kompozitörünü tanımak arzusuna kapılmıştır: kompozisyon müsabaka - 
ları denilen şey işte bu ezeli temayüllerin en modern organizasyonu oluyor, 
sayıları her yerde gitgide çoğalıyor : hariçten dâvet olunmuş tarafsız otori - 
telerin hakemliği altında, genç kompozitörlerimizi temiz, tarafsız ve hak ara, 
bu gibi ulusâl müsabakalara bizim de yakında tâbi tutacağımız pek tabiidir; 
o zaman daha iyi anlaşılacaktır ki: Cümhuriyet çağı en seçgin kompozitör - 
lerini de yetiştirmiş bulunmaktadır; ve yazılarının çoğalması bir teşvik, hi- 
maye, mükâfatlandırma ve anlamasını bilme meselesi haline gelmiştir. 


Yazım uzadığı için, eski sanatı korumak, eski eserleri kurtarmak, folk- 
lor ve müzikoloji incelemelerine, derlemelere önem vermek gibi ilmi yollarda 
atılan adımlardan fazla basedemeyorum ; listeler, bibliyografya notları ve - 
remeyorum. Ecnebi matbuatta bu yayınları alkışlayan yazılar da çok çıktı. 


Kaybettiğimiz yılları kazanmak üzere musiki işlerimizde hızlandırdı - 
gımız ilerleme temposuna -fizikteki sukut kanununun riyazi artış nispetinde 
olduğu gibi- tam bir sistem dairesinde hergün biraz daha yol vermeğe mec- 
burduk : müzik işlerinde Bulgaristan gibi küçük ve ananesiz yerlerin de, Al- 
manya gibi büyük ve ananeli müzik yurtlarının da yaptığı budur; müzik ka- 
dar arsıulusal konularda bütün memleketlerin birbirini kollayan tabur adım- 
lariyle ilerlemelerine zaruret vardır, aksi takdirde nizamlı taraf disiplinsiz 
tarafı allem eder kallem eder kendi kültür esareti altına alır. Başka memle- 
ketlerdeki müzik ilerleyiş temposunun baş döndürücülüğü hakkında bir fi- 
kir vermek kaygusiyle şu tek misâli veriyorum : Almanya'da 1933 de 5182 
mevcutlu 118 orkestra vardı; bu miktar beş yılda 7198 mevcutlu 144 orkest — 
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raya -senfonik orkestraya- çıkarıldı !.. Böylece Alman Devleti hem sayısı 
kırk bine varan işsiz muzikacıları açlıktan kurtarmak, hem de küçük şehirleri 
bile senfonik konserlerden faydalandırmak istedi : biraz da mecburiyetle 
olarak bir taşla iki kuş vuruldu. Üç sene evvel Almanya'daki işsiz muzikacı- 
lar yabancı memleketlerde ekmek aramak zorunda idiler: birinci ve ikinci sr- 
nıf artistlerin Almanya'da iş bulabilmeleri yüzünden işsiz kalanların çoğu 
en geri kuvvetteki tecrübesizlerdi; işte bu hal onlara her yabancı memleketi 
bir sistem dairesinde kapatmıştı. Hattâ o zaman “ Kültür Haftası ,, mecmua- 
sında ben de birkaç makale yazarak meseleyi teşrih etmiştim.. Fakat artık 
Almanya'da işsizlik işte bukadar az bir zamanda yok edilebilmiştir. Müzik 
organizasyonunda sistemin ve enerjinin neye kadir olduğunu bu tek misâl 
iyice gösterebilir. 

Her işimizde olduğu gibi musiki kalkınışımızda da Atatürk'ün dehâsı 
ışık tuttu, o güneşin şuaları altında koşuyoruz. Evvelce istidat yeni sanatın 
varlığını bile sezemeden ölüyordu; fakat artık binlerce istidat yükselecek... 
Tanzimat'tan Cümhuriyet'e kadar, saray dıvarlarını aşamayan, bir de Bey - 
oğlu'nun levantenler kadrosu içinde sıkışıp kalan, cılız, taklitci, şuursuz ve 
gayesiz bir dilettantism devresi vardır; fakat, şimdi, organizasyon ve yeni 
Türk musıkisi yapmak ideallerinin çağını açmış bulunuyoruz: yeni Türk mu- 
sıkiciliği, Atamız'ın açtığı işte bu yolda, bütün gençlikle bir olup, 


Çıktık açık alınla . 
:sesleriyle ilerliyor. 


DİL: AaYLIşŞş MALAR 


CÜMHURİYET YILLARINDA DİL 
ÇALIŞMALARI 


İN. DİLMEN 


İmparatorluk devrinde dilimizin bakımsızlığı ve sebepleri —. Cüm- 
huriyetin dil işine ilk dokunuşu: Harf inkılâbı ve ehemmiyeti —. Dil 
inkılâbında menfi ve müsbet hedefler: Hakiki dil hedefleri ve bun- 
ların lengüistik ve istorik önemleri —. Altı yıllık çalışmalara kısa bir 
bakış : Güneş Dil Teorisi ve Genel Dil biigisindeki büyük önemi. 


Milli türk varlığının her cephesinde olduğu gibi, Dil islerinde de cüm- 
huriyetin verimi, bütün İmparatorluk tarihinin veriminden, çok daha ileridir. 

İmparatorluk devrinde Türk dili, bir yandan din kaygulariyle bukağı - 
lanmış, bir yandan da İmparatorluğun içinde bulunan ve kendini türkten baş- 
ka sayan azlıklar endişesiyle kösteklenmiş idi. 

Yobazlar eline düşerek bir taassup kaynağı kesilmiş olan din, kendi ki- 
tabının dili olan arapçaya bir mukaddeslik rengi vermişti. Onun kelimesine, 
imlâsına, kelime kurma kaidesine el sürmek sanki bir günah sayılıyordu. Geç- 
mişe verilen bu vergi, tekke zihniyetinin yardımiyle, farsçaya da teşmil edil- 
mişti. Öyle ki türkçe bir eserde asıl değer verilen sözler ve kaideler, arapça- 
nın, farsçanın sözleri ve kaideleri idi. Türkçe sözün ne yazılış sistemi, ne an- 
lamı, ne de kelime kurma metodu önemli görülmezdi. 

Bu görüşün neticesi olarak lügat kitapları arapça ve farsça kelimelerin 
mânalarını gösterir de, türkçe kelimeleri bir yana atardı. Gramerler, arap ve 
fars kelime ve terkiplerinin yazma ve kurma kaidelerini öne sürerdi de, türk- 
çenin kendi öz varlıklarına ancak değersiz bir yer verirdi, 

Tanzimat'tan sonraki devirde, kısım kısım uyanışlar, bu durumu biraz 
hafifletmiş, fakat yine esas öyle kalmıştı. 

Birçok milletlerden bir İmparatorluk yaratmış olan Türkler -kendi 
milliyetleri üzerine çalışmak sanki ötekileri de kışkırtacak bir kabahat olur- 
muş gibi-, milli Türk tarihini ve dilini ağıza almaktan bile çekinmişlerdi. 
Türk tarihinden bahsedilmez, Osmanlı tarihi diye -güya dörtyüz çadır hal - 
kının kurduğu ileri sürülen- bir İmparatorluk tarihi -başsız bir gövde ha - 
linde- okutulurdu. Türk dili diye yeryüzüne yayılmış bir varlık akla bile ge- 
tirilmez, yalnız -Arap, Fars, Türk dillerinden kurulmuş denilen- “ Osmanlı,, 
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adı altında -üç başlı bir gövde şeklinde- bir dilin varlığı ileri sürülürdü. 

En ileri gelen hürriyet, milliyet, meşrutiyet sevdalılarını bile yanlış 
yollara sürüklemiş olan İmparatorluğun dil zihniyeti işte böyle bir karga - 
şalığa dayanıyordu. 

Guya Imparatorluğun birliğini korumak için milli hak ve hakikatler - 
den yapılan bu fedakârlıklar ise, İmparatorluğu ve onun asıl temel taşı olan. 
türklüğü sarsmaktan başka bir netice vermiyordu. 


Cümhuriyetin ilânı ve -boş tantanalar bir yana atılarak- Milli Türkiye 
Devleti'nin kuruluşu bütün bu geçmişi yokluğa karıştırdı. O mutlu günden- 
beri türklük bütün milli varlıklarını en ileri kültür hamlelerine uydurarak 
o ortaya dökmek imkânına erdi. 


Dil cephesi üzerinde cümhuriyetin yüksek verimlerini incelerken, ilk 
göze çarpan büyük inkılâp, harf ve yazı sistemindeki radikal değişmedir. 


Kelimesi gibi yazısı ve imlâsı da mukaddes tutulmuş olan arapçanın 
türkçeye vermiş olduğu alfabe, gerçekten Türk çocuğunun ilerlemesine en-. 
gel olan bir baş belâsı idi. Türkçenin sekiz vokalini yalnız dört harfle ifadeye 
çalışan, -bu da yetmezmiş gibi- o harflerin herbirine ayrıca konson sesleri de 
yükleten, vokalin ne zaman yazılıp ne zaman yazılmayacağı hakkında hiçbir 
esaslı kaide gösteremeyen bu harf ve yazı sistemi ile okuma yazma öğrenmek 
âdeta bir büyük muvaffakıyet sayılırdı. Bir tek konson sadası için iki, üç ve 
daha çok şekil kullanılması, en kendine güvenenlerde bile -meselâ noktasız 
(ha).mı, yoksa noktalı (hı) mı diye- tereddütler uyandırıyordu. 

İmparatorluk devrinde bu imlâyı düzeltmek için atılan her adım, esasın 
bozukluğu yüzünden, yeni bir uçurum açmıştı. Bozuk dediğimiz esası değis- 
tirmek, Türk diline kendi fonetik durumuna göre bir yazı kazandırmak dü- 
şüncesi ise, pek korkunç birşey gibi görülüyordu. O yoldaki istekler, yalnız 
tarih ve coğrafya adlarını yabancılara da doğru okutmak için yardımcı bir 
yazı şekli aramak gibi perdelerle, sıkı sıkıya örtülerek ileri sürülebiliyordu. 

Cümhuriyet, milletin kendi öz ruhundan kopmuş bir devlet şekli ola - 
rak, nasıl açıktan açığa halkın yüreğine girmiş ise, her inkılâbı da öyle ser- 
best ve korkusuz bir atılışla ortaya attı. Lâtin aslından alınan ve dilimizin öz 
varlığına tamamiyle uyan yeni Türk alfabesi, 9 Ağustos 1928 de ATATÜRK. 
ün Sarayburnu nutkıyle ileri sürülür sürülmez, bütün milletin sevgisiyle, 
isteğiyle karşılandı ve 30 Ağustos 1928 de yurdun bütün devlet, yazı, bilgi 
adamlarının birleştiği bir toplantıda tasdik edildi. 


Geçen on yıl gösterdi ki bu alfabe ile türkçe okuyup yazma öğrenmek 
son derece kolaylaşmıştır. Yalnız bukadar değil: Türk dilinin hakiki mahi- 
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yeti de ancak bu harflerle yazılmağa başlandıktan sonra, -kendini" göster - 
miştir. 


Pİ 


Kemalist cümhuriyet rejimi, dil üzerinde bu ilk attığı adımı, daha ileri 
ve daha büyük hamlelerle yürütmekten geri durmadı. Bu rejim, nasıl mil - 
letin fertleri arasında sınıf farkı aramazsa, öylece milletin yavruları arasın- 
da, bilgi vasıtaları üzerinde ayrılık kabul etmez. 

Bilgi sarayının kapısı okul ise, o kapının anahtarı'da dildir. Okuma yaz- 
ma dili başka, konuşma dili başka oldukça, bütün Türk yavrularına öğretme” 
yolu açılamaz. 

Bu hakikat, ötedenberi bilinirdi. Fakat, en atılgan fikirler bile, büna 
çare olarak, yalnız menfi bir düstur ileri sürebilmişti : Dilimizden yabancı 
sanılan bütün kelimeleri atmak ! 

Cümhuriyet, bu mesele üzerinde de daha geniş ve tamamiyle müspet bir 
görüşle, tasfiyecilikten ayrıldı : 

— Yalnız şu veya bu kelimeyi atmakla iş bitmez. Herbir kelime bir mâ- 
manın işaretidir. O mânayı da kelime ile birlikte silmek, fikrin fakirleştiril- 
mesi olur, dedi. 


Bu düşünce, dil meselesini birdenbire en verimli sahasına eriştirmiştir. 
Bu saha dak: dili tasfiyeden önce, türkçenin varlıklarını her yerde -halkın 
ağzında, folklor materyellerinde, kitaplarda, Türk lehçelerinin lügat ve gra- 
merlerinde- aramak, bunları birer birer incelemek, ondan sonra bütün bu var- 


.lığa bir nizam vermek, dilimizi zenginleştirmek, en ileri, en kültürlü diller 


sırasına erdirmek için bunlardan faydalanmak o sözleriyle ifade edilebilir. 


Cümhuriyet dilciliği bu müspet düstura ererken, cümhuriyet türkçü - 
lüğü de büyük bir inkılâp geçirmiş, hakiki Türk tarihinin sırlarını bulup or- 
taya dökmüştü. “ Türk Tarih Tezi ,, adı altında inkılâp tarihimize onur veren 
bu buluş, jeolojik, arkeolojik, antropolojik, etnolojik kanıtlar kadar, lengü- 
istik delillere de dayanıyordu. Bu dil karşılaştırmaları, Türk dilinin -klâsik 
Avrupa dilciliğinin zanneder göründüğü gibi- Âri ve Sâmi dillerden ayrı, 
Altay dil familyasının bir şubesi olmadığını gösterdi. Tarihten önceki son 
devirlerde Avrupa'nın doğusunu, ortasını, batısını dolduran Ligür, Selt, İber 
adlı milletlerin Türk Uygur, Kalaç, Avar kabilelerinden başka birşey olma- 
dığı, bir tek Kalaç adının Orta Avrupa'da Galiçya'yı, Batı Avrupasında ve 
Alplerin iki yanında Galya'yı, Büyük Britanya adasında Gal topraklarını, 
Orta Anadolu'da Galatya'yı, Mezopotamya'da Kalde'yi doğurduğu, ancak dil 
incelemeleriyle meydana konabiliyordu. 


Dil işinin önemi böylece, hem doğrudan doğruya, hem de tarih tezinin 
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uyandırışları ile ortaya çıktıktan sonradır ki cümhuriyetin dil hareketi ken- 
dini gösterdi. 

Bu geniş hareketin başlangıcı, ATATÜRK'ün kutsâl eliyle Türk Dil 
Kürumu'nu yarattığı 12 Temmuz 1932 günüdür. Hareketin görünüşü ve bü- 


tün millete mal oluşu da 26 Eylül 1932 de açılan Birinci Türk Dil Kurul - 
xayı ile başlar; 


pa 


Atıncı yılına erdiğimiz bu yeni inkılâp safhasının verimlerini kısaca 
gözden geçirelim : 

Türk dil varlıkları, halk ağzında kullanılan ve lügatlara girmemiş olan 
sözlerde aranmak üzere, Türkiye içinde bir söz derlemesi yapılmıştır. Başta 
öğretmenlerle Halkevleri olmak üzere bütün kuvvetler seferber edilerek ya- 
pılan bu derleme, 25-30 bin kelimelik bir halk ağızları lügati vücude getirmek 
imkânını vermiştir. 

Halk arasındaki inanlar, görenekler, masallar, bilmeceler, tekerlemeler, 
ata sözleri, destanlar, maniler, türküler de ayrıca derlenerek 15 bin kadar fiş 


vermiştir. Halk ağzında cümle kuruluş yolları için de bir sentaks anketi ya- 
pılarak 4000 fiş alınmıştır. 


Kitaplardan Türk dili varlıkları taranmak üzere ayrı bir çalışma sahası 


açılmış, kütüphanelerimizde bulunan eski, yeni, yazma, basma kitaplardan 
285 tanesi taramaya verilerek 110 unun taraması ikmâl edilmiştir. 


Bu taramaya lügat kitapları da konulduğundan, arkası alındıktan sonra, 
bundan, kelimelerimizin eski ve yeni bütün anlamlarını örneklerle göstere - 
cek bir Büyük Türk Kamusu çıkacaktır. 


Lehçe varlıklarında da aynı araştırmayı yapmak üzere birçok lehçe lü- 
gat ve gramerleri tercüme edilmiş, bir kısmının da tercümesine devam edil- 
mekte bulunulmuştur. Bunlardan Yakut lügati ayrıca bastırılmaktadır. 


Bu tercümelerin vereceği kelime zenginlikleri, eldeki lügatlerle ta - 
mamlanarak bir Türk Lehçeler Lügati meydana getirileceği gibi, gramer 
varlıkları üzerine olan araştırmalar da bir Mukayeseli Lehçeler Grameri 
ortaya koyabilecektir. 

Konuşma dilinde yeri olmadığı halde yalnız yazı dilinde kullanılan söz- 
lerin daha açık ve anlaşılır konuşma dili sözleriyle karşılanması için, ilk önce 
bir anket yapılmış, sonra derleme fişleriyle lügatler ve kitaplar taranarak bir 
Tarama Dergisi ortaya konmuştur. Bu dergide 7.000 den fazla yazı dili 
sözüne karşı 30.000 e yakın Türk kelimesi vardır. Dergi ve onun endeksi 


yeniden tamamlanıp düzeltilerek Türk Lehçeler Lügati kaynakları ara - 
sına alınacaktır. 
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Ayrıca yazarlara yol göstericilik etmek üzere bir de Cep Kılâvuzu 
yapılmış, Türk dilinin kelime ve şekil zenginliklerinden yazılarımızı halkın 
anlayacağı bir yolda yazmak için nasıl faydalanmak mümkün olduğu göste - 
rilmiştir. 

İlk ve orta öğretim ders kitaplarında kullanılan terimlerin eldeki dil 
varlrklariyle karşılanması işine de girişilerek geçen ders yılı içinde 4.000 den 
fazla terim broşürler halinde öğretmenlerin ve ders kitabı yazanların dene- 
melerine sunulmuş, gelen mütalâalar üzerine ekleme ve düzeltmeleri yapıla- 
rak bu terimler yni yılın ders kitaplarında yer tutmuştur. Önümüzdeki yılda 
da yeniden terim broşürleri basılarak yine Türk kültür ailesinin denemesine 
sunulacaktır. 

İlk ve orta öğretim terimlerinin arkası alındıktan sonra bunlar da bir 
Terimler Dergisi'nde toplanacaktır. 


Bütün bu araştırmalar, Türk dilciliğini -Türk dilinin diller arasındaki 
hakiki yerini belirten ve genel dil bilgisini yeni ve doğru bir yola götüren- 
büyük bir buluşla da onurlandırmıştır. 

Yüksek Türk jenisinin güneş gibi parlak verimlerinden biri olan bu bu- 
luş, Güneş — Dil Teorisi adı altında dil bilgisine mal olmuştur, Tarih - Dil - 
Coğrafya Fakültesi'nin türkoloji kürsüsü derslerine mihver olan bu teori, 
Üçüncü Dil Kurultayı ile İkinci Tarih Kongresi'nde yerli ve yabancı bilgin- 
lerin gözü önüne konulmuş, ayrıca 1936 da Bükreş'te toplanan Beynelmilel 
Preistorik Arkeoloji ve Antropoloji Kongresi'ne de bildirilmiştir. 

Güneş — Dil Teorisi bir yandan insan dilinin orijini ve sesle anlamın 
ilgisi gibi lengüristik esaslara, bir yandanda tarihten önceki devirlerde ilk 
neolitik medeniyetin doğuş yeri ile bu medeniyeti yaratanların inanlarımı ve 
bunun dille bağlantısını gösteren preistorik, arkeolojik, sosyolojik, antropo- 
lojik ve etnolojik bilgilere dayanır. 

Bütün bunları, şaşırtıcı bir jeni kuvvetiyle, birleştirerek çıkarılan pren- 
sipler, kısaca, şöyle hülâsa edilebilir : 

İlk neolitik medeniyetin doğduğu Orta Asya'daki ana Türk yurdunda 
hâkim olan inan, Güneş kültü idi. O devir insanları, ses dilini, Güneş'e 
ad vermek üzere kullandılar ve buna ağ sesini tahsis ettiler. Bütün ana 
anlamlar, ilk totem olan, Güneş mefhumundan ve bütün kültür dili keli- 
meleri de bunu anlatan ağ ana kökünden çıktılar. 

Ana kökteki ana anlam zaman ile kuvvet, kudret, sahiplik, efendilik, 
allah, varlık, ışık, parlaklık, aydınlık, zekâ, hararet, ateş, heyecan, sevgi, ha- 
reket, mesafe, zaman, mekân, bulut, hayat, toprak, su, renk, ses, söz gibi mef- 
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humlara yayıldı. Mefhumlar çoğalırken, onların nüanslarını anlatmağa yara- 
yacak sesler de arttı. Vokaller daha çok fonetik bir rol aldıkları halde, kon- 
sonlar semantik ödevler yüklendiler. Bunlardan kimisi -y,k,g,h,v,b,m,p,f 
gibi- ana anlamı temsil etmek, bir süje veya objede tecelli ettirmek, kelimeyi 
tayin ve ifade ile isimlendirmek işlerini gördüler. Kimisi -t, d gibi- kelimeye 
yapıcılık, yaptırıcılık, yapılmış olmaklik anlamlarını, kimisi -r gibi- tekar - 
rür ve temerküz mânasını verdi. Birçoğuda-n,s,ş,c,ç,z,j, | gibi- kafada 
fikirleri birbirine bağlayan saha anlamlarını aldılar. 

Bu iki prensipin verdiği neticeler, dil bilgisini yenyeni bir vargıya er- 
dirmiş oluyor. Çünkü Güneş — Dil analizleri bir yandan bir kelimenin ne - 
den dolayı filân veya falan mânaya geldiğini izah etmekte, bir yandan da dil- 
lerdeki kültür bağlarını ana Türk diline doğru götürerek, kültürün ve dilin 
ana orijini muammasını çözülemektedir. Aynı veya birbirine yakın anlam - 
ların ana Türk dilindeki şekilleri, bu analizlerle bütün kültür dillerinde de 
bulununca, bu orijinin ilkel türklükte saklı olduğu hakikati de meydana 
çıkmaktadır. 

Daha fazla izahına bu yazımın hacmi yetmeyen bu teori, genel dil bil - 
gisine verdiği yeni ve ileri ışık bakımından, bütün dünyaya yayılması lâzım 
bir önemle kendini göstermiş bulunuyor. Yabancı dillerle teorimizin esasla 
tını yaymak ve beynelmilel kongrelere de tanıtmak üzere ayrıca çalışmalar 
ileri götürülmektedir. 

Türk varlığını ölüm uçurumundan kurtararak dünyaya milli değerimizi 
tanıtan, bütün bu çalışmaları yalnız himaye ile kalmayarak bizzat ve bilfiil 
bunlar üzerinde çalışan Ulu Önder ATATÜRK'ün ve onun başında bulun - 
duğu Türk Cümhuriyet rejiminin sayelerinde bütün bu çalışmalar, yakın bir 
gelecekte daha büyük verimler verecektir. 


A N 


1923 DEN 1928 E KADAR TÜRKİYE'DE 
PLÂSTİK SANAT 


ELİF NACİ 


BİR KAVGANIN TARİHÇESİ 


Cümhuriyet devrine kadar Türkiye'de plâstik sanatların mukadderatı 
hazin bir hikâyedir. Evvelce resim, Galatasaray Mektebi'nde senede bir açı- 
lan sergilere inhisar etmekte ve Güzel Sanatlar Mektebi'nde de Akademizm 
saltanat sürmekte idi. Mimari, büyük ve şerefli mazisine rağmen inhitat dev- 
rinde başlayan tereddi ile kubbe ve kemerden ibaret imiş gibi güya yeni bir 
Osmanlı mimarisi vücude getirildiği zehabının dalâleti içinde bocalıyordu. 
Heykele gelince, o hiç yoktu. 


Cümhuriyetin ilânı ile genç resim neslinin doğuşu, imar programları - 
nın mimarları için yeni teknik bilgilerle geniş bir faaliyet sahasının açılması, 
heykel ve âbideye karşı duyulan ihtiyaç ve muhabbet Türkiye'de resim, mi- 
mari ve heykeltraşi sanatlarının birdenbire inkişafını temin etmiş bulunuyor. 
Yâni 1925 senesi Türk plâstik sanatlarının rönesansı olmuştur. Birgün Türk 
resminin mukadderatını çizen eller, fırçalarını cümhuriyetle beraber hare - 
kete geçirdiler. O zaman her biri Sanayii Nefise talebesi olarak çalışan bu 
çocukları 1923 te taze bir enerji ile cesaretlenmiş, eskilerin karşısında cephe 


almış olarak görüyoruz. İşte bizim sanat dünyamızda eski ve yeni kavgası bu 
tarihten başlar. Gençler bir araya toplanıyorlar, sergiler açıyorlar, belediye- 
lerle hükümet erkânına beğendirip resim satmaktan başka gayeleri olmayan- 
lara resim sanatının bu hasis menfaatlerden nekadar uzakta bulunduğunu, 


resme çalışmanın nasıl bir feragatle mümkün olabileceğini, hakiki sanatın 
o güne kadar gidilen yoldan bambaşka bir şekilde olduğunu anlatıyorlar. 
Garba seyahatlar yapıyorlar, ressam olmak için atölyenin dışında da yapıla- 
cak işler bulunduğunu, okumak lâzım geldiğini, resim yapabilmek için kül- 
tür sahibi olmak icabettiğini bir kere daha ispat ediyorlar. 

İşte bu çocuklar, tam onbeş senedir bu dâvalarında sebat ederek çalış - 
mış, muvaffak olmuş ve genç cümhuriyetin bugünkü genç resim neslini mey- 
dana getirmişlerdir. Müstakil ressam ve heykeltraşlarla (D) grubu ressam- 
ları bu kavganın muzaffer mücahidleridir. 


245 


ÜLKÜ, İKİNCİTEŞRİN 1938 


Bu onbeş cümhuriyet yılı içinde arasıra nasıl ki irtica kuyruk kıpır- 
dattığını ve rejimin demir yumruğu altında kafasının ezildiğini gördükse, 
resmin de buna benzer Şeyh Said'leri türedi ve herbiri cümhuriyet çocukla- 
rının ellerindeki kuvvetli fırçalarla tepelerine inen darbeler altında son ne- 
feslerini verdiler. Açtıkları sergilerde gençlerin getirdiği yeni havayı haz- 
medemeyenler, istihzayı silâh olarak kullandılar ve yeni resmin zaferini an- 
lamamazlıktan geldiler. Fakat artık rüştünü ispat etmiş bir nesil, beynelmi- 
lel sergilerde kuvvetini dostuna ve düşmanına kabul ettirmiş bulunuyordu. 

Onbeş senelik sanat hayatımızı şöyle bir eşelemek istersek adım başın- 
da gizli ve aşikâr bir cidalin izlerine rastlarız. Büyük bir idealin uğrunda ya 
pılmış bu mücadele, İmparatorluk devrinden kalma sakat bir resim anlayı - 
şiyle genç cümhuriyet resim nesli arasındaki mukaddes kavgadır. Bugün on- 


beş cümhuriyet yılının sanat bilânçosunu çizerken bu kavgayı mesküt geç - 
meğe imkân yoktur. 


Bir vakitler içinde şımarık şehzadelerin teneke kılıçlarını sürdükleri 
Dalmabahçe Sarayı'nın Veliaht dairesindeki “ Türk Resim ve Heykel Mü - 
zesi ,, işte bu onbeş yıllık mücahedenin mükâfatıdır. 

Bilhassa son senelerde bizde Güzel Sanatlar Akademisi, bütün sanat ha- 
reketlerimizin yegâne kaynağı olmuştur. Hele son birkaç sene zarfında Bür- 
han Toprak'ın enerjisinden doğan teşebbüslerle Akademi bugün sanat haya- 
tımızın âdeta can damarı mesabesine gelmiş bulunuyor. Bu faaliyetlerin ba- 
şında sayılması icabeden en büyük iş, elli senelik resim sergisinin meydana 
getirilişidir. Bürhan Toprak'ın şahsi kudret ve ressamlar üzerindeki sempa- 
sisinin mahsulü olan bu sergi, resim müzemizin temeli olmuştur. Tarih mü- 
vacehesinde bu hakikatı böylece ve minnetle yâdetmek cümhuriyet çocuk - 
ların esaslı vazifelerinden biridir. 


Uzun mücadele senelerinin mükâfatı olarak bugün Dolmabahçe Sarayı- 
nın Veliaht dairesindeki “Türk Resim ve Heykel Müzesi ,, ne sahip bulunu- 
yoruz. Bu müzede Türk resminin mazisini, halini ve istikbalini yakından 
görmek ve tetkik etmek mümkündür. 

Yeni nesil Avrupa'dan döndüğü zaman garbın yeni resim cereyanlarını 
da beraber getirdiler. Müstakil ressam ve heykeltraşlar birliğinin açtığı ser- 
gilerde teşhir edilen resimler, bidayette halkın zevkını akademizme uydur- 
muş tenkidin istiskaline uğradılar. Modern sanatla klâsik sanatın köklerinin 
aynı kaynaktan geldiğine dikkat edemeyen miyoplar hazmedemedikleri bu 
yeni resim havasına yine hücum etmeğe başladılar. 


Resimde şiir arayan edebiyatçılardan mürekkep ve resme ait en küçük 
bir teknik bilgisi olmayan bu münekkıt ordusuna İmparatorluk devri ressam- 
ları da kalkan vazifesini görüyorlardı. 

Bu sırada (D) grubu doğdu. Daha ciddi bir tonla seslendiği halde bu 
grup da bir sürü istifhamlarla karşılaştı, Lâkin arka arkaya israrla açtığı ser— 
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gilerdeki resimler halkın ve münekkidin dikkat gözünü daha esaslı bir su - 
rette üzerine çekmeğe muvaffak olmuş bulunuyordu. Bu sergilerde artık an- 
ep ulyley “TuTzoJyIpl98 9)9y91ey oJ4ışediâi youuoığo dnıos UrleJuzdtwej 
tenkidin de artık asil bir dâva karşısında hürmetle eğildiklerini ve halis bir 
sanatı hecelemeğe başladıklarına şahit oluyoruz. 

Buradan itibaren adım başında modern resimden bahsedilmeğe başlan-* 
dı. Yeni resim cereyanları etrafında büyük alâkalar dalgalanırken Güzel San- 
atlar Akademisi resim kısmına L&opold - L&vy, mimari kısmına Bruno Taut, 
heykel şubesine de Belling getirildi. 


Bunlar, zaten yavaş yavaş yeni bir istikamete doğru yollanmış olan aka- 
deminin yeni yolu üzerinde programlarını çizdiler ve derhal işe başladılar. 
Artık zaferini tamamlamış olan modern Türk resmi hudutları aşarak Mos 
kova'ya, Atina'ya, Bükreş ve Belgra'da kadar uzandı. Oralarda büyük tak - 
dirlerle karşılandı. Aradan çok geçmeden L&opold - L&vy, Türkiye'de res - 
samın hayat ve maişetine, resmin rağbet ve istikbaline taallük eden mühim 
bir proje hazırlayarak Vekâlete verdi. Bu projeye göre ressamlara aylık ve- 
rilecek idi. Resimle hayatını temin edemediği için başka işlerle uğraşmaktan 
resim yapmağa vakit bulamayan ressamlar, hükümetin müzahereti ve hime- 
yesiyle artık sabahtan akşama kadar atölyelerinde resimden başka birşey dü- 
şünmeyeceklerdi. Bu proje gerçi henüz tam bir semereye kavuşmuş değilse 
de bu sene ressamların, Halk Partisi tarafından Anadolu'ya gönderilerek 
r.emleketin muhtelif köşelerinde çalışmalarının temin edilmesi yine bu ga- 
yenin ilk adımı olarak telâkki edilebilir. 


Yegâne sanat yuvası olan Akademi hiç durmadan çalıştı ve çalışmakta - 
dır. Geçen sene bir arada açtığı beş sergi şimdiye kadar Türkiye'de görülme- 
miş geniş bir sanat hareketi idi. Bu sergileri hatırlayalım. 

Heykel sergisi, afiş sergisi, karagöz sergisi, yazı ve tezyini sanatlar ser- 
gisi ile Nazmi Ziya'nın bütün sanat hayatında yaptığı resimleri bir araya top- 
layan sergi. Ne yazık ki Nazmi Ziya, kendi eliyle hazırladığı bu sergiden bir 
kaç gün sonra öldü. 

Burada ebediyen kaybettiğimiz meslekdaşların bir listesini yapmadan 
ve içimiz sızlayarak onlar için bir damla göz yaşı dökmeden geçmeyelim. 
Gerçi bayram günümüzde kederlerimizi tazelemeyi doğru bulmayanlar ola- 
bilir. Fakat onlarla birlikte bu büyük bayramı tes'it etmeyi istemeyecek içi- 
mizde kim var ? İlk genç meslekdaş olarak kaybettiğimiz Sabih'ten başlaya- 
rak Muhiddin Sebati, Ruhi, Ali Rıza, Namık İsmail, Nazmi Ziya, Ahmet Zi- 
ya, Sermet ve Hale Asaf'la bu ebediler kafilesi nihayet bulur. - 

Akademi bir taraftan Hattat Kâmil, Nazmi Ziya'nın hayatı, Bizde hey- 
kel, Fransa'da müstakil resim ,. . ilâh, gibi sanat kütüphanemize değerli eser- 
ler hediye ederken bir taraftan da sergilerine devam ediyordu. Bunların mü- 
himlerinden biri de L€opold - L&vy'nin eserlerinden mürekkep olan sergidir. 
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Bu sergide sanatkâr, geçtiği sanat yolunu ve bu yolda geçirdiği istihaleleri 
gözlerimizin önüne sermiş ve Türk resminin mukadderatına hitap etmiş bu- 
lunuyordu. Bunu mimari mütehassısı Bruno'Taut'ın mimari sergisi takip etti. 
Daha sonra Sovyetler'in fotograf sergisini gezdik. Akademi. şimdi de (D) 
grubunun sergisini kucaklamağa ve yeni bir faaliyet senesine hazırlanmıştır. 

Buraya kadar dinlemek külfetinde bulunan ikariim, belki haklı bir istif- 
hamla beni istizaha dâvet edecektir : “ Ya Güzel Sanatlar Birliği ?,.. 

Onlardan bahsetmeden zaten sözlerime nihayet veremeyeceğim. Osman- 
lı ressamlar cemiyetinden istihale ederek her sene muntazaman Galatasaray 
Mektebi'nde “ Yerli Mallar Sergisi ,, nin bir köşeciğinde sessiz, sedasız, mü- 
tevazi sergilerini açmakta devam eden; içinde üstadlarımız bulunan kafileyi 
ihmâl etmek mümkün mü ? Yalnız onların arasında Çallı İbrahim gibi bü - 
yüklüğüne iman etmiş olduğum bir varlığın bulunması kâfi, 

Onlar ki Çallı İbrahim gibi, Binbaşı Sami ve merhum Nazmi Ziya gibi 
bugünkü nesle hocalık etmiş ve Türk resminin birgün doğacağını evvelden 
haber vermiş, hattâ hazırlamış, imanlı sanatkârlardır. Hepimiz ilk feyzimizi 
onlardan aldık. Hepimiz onların talebesiyiz. Zaten onbeş senelik mücadele - 
nin tarihinde onların da bizim cephemizide çalıştıkları yazılıdır. Onlara karşı 
içimizden, kurşun atan tek kişi çıkmamıştır. 


A 


TÜRK TARİH KURUMUNUN 
FAALİYETİ 


1930 yılı Nisan'ının sonlarında Büyük Şef Atatürk'ün irşat ve direktif - 
leriyle Türk tarihini tetkik ve ilmi metodlara göre yeniden yazmak maksa - 
diyle Türkocakları merkezine bağlı “ Türk Tarihi Tetkik Encümeni ,, adlı 
bir müessese kuruldu. Bu encümen bir sene çalışarak “ Türk Tarihi'nin Ana 
Hatları ,, adıyle Türk tarih tezini ve bunun dayandığı esaslı noktaları ihtiva 
eden ve yalnız mütehassıslar için mahdut miktarda basılan bir ciltlik bir eser 
neşretti. Bu eserin methal kısmı Kültür Bakanlığı tarafından ayrıca 30 bin 


nüsha basılarak dağıtıldı. 


15 Nisan 1931 de, Türkocakları'nın kapanması üzerine bu Encümen 
“ Türk Tarihi Tetkik Cemiyeti ,, adıyle müstakil bir cemiyet haline inkılâp 
etti. Reisicümhur Atatürk lütfen bu kurumu yüksek himayeleri altına aldı - 
lar. Bugün “ Türk Tarih Kurumu ,, adını taşıyan teşekkül, sekiz yıldanberi 
Atatürk'ün yüksek ve daima isabetli direktifleriyle binlerce yılirk derin bir 
mazisi olan Türk tarihini objektif ve ilmi metodlarla araştırmakta, bulduğu 


hakikatleri ilim âleminin gözleri önüne koymaktadır. 


Lise Tarih kitapları 
Kurum, ilkönce, liselerimizde okunan ve umumiyetle milli tarihimizi ih- 
mâl ve birtakım eski ve yanlış malümatı ihtiva eden tarih kitapları yerine 
mihverini Türk tarihi teşkil &den ve hafriyatlardan çıkarılmış vesikalarla 
ana kaynaklardan alınmış müsbet malümata istinat eyleyen dört ciltlik bir 
tarih yazdı. Kültür Bakanlığı 1931 yılından itibaren liselerimizde bu tarih- 
lerin okutulmasını kabul etti; ayrıca bu kitapları esas tutarak orta ve ilk 


mektepler için yeni tarihler yazdılar. 


Birinci Türk Tarih Kongresi 


1932 Temmuz'unda Ankara'da ilk Milli Tarih Kangresi toplandı. Bütün 
orta ve yüksek mekteplerin tarih öğretmen ve profesörlerinin iştirâk ettiği 


bu kongrede Türk Tarih Kurumu üyeleri Türk tarih tezini izah ettiler, kon- 
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feranslar verdiler. Bu konferanslar Birinci Türk Tarih Kongresi'nin zabıt- 
larıyle birlikte neşredildi. 


«Türk Tarihinin ana hatları, eserinin yeniden yazılması 


Menşeinden bugüne kadar bütün Türk tarihini ihtiva edecek olan “Türk 
Tarihi'nin Ana Hatları ,, eseri aynı zamanda Türk tarih tezini bütün delille- 
viyle ve mehazleriyle ilim âleminin gözü önüne koyacak bir eser olacaktır. 
Kurum'un üyeleri 1932 yılındanberi bu eseri hazırlamakla meşguldürler. He- 
nüz tamamen tetkik edilmemiş birçok mevzuları tetkik etmek ve bazı mev - 
zuları da objektif metodlarla yeniden tahlil ve tenkide tâbi tutmak senelere 
ihtiyaç gösteren müşkül bir mesaiyi istilzam ettiğinden ciltler teşkil edecek 
olan bu eserin meydana çıkmasını geciktirmektedir. Maamafih şimdiden bin- 
lerce sahifelik materiyal toplanmıştır. Kurum bilhassa tarih öğretmenleriyle 
tarih fakülteleri talebelerinin ihtiyacını gözönünde tutarak ve tarihi tetkı- 
kat ile alâkadar zevat tarafından izhar edilen arzuları nazarı dikkate alarak 
bir bahsi tamamen ihtiva eden etütleri peyderpey neşretmeği de düşünmüş 
ve bunları neşre başlamıştır. 


k 


Son senelerde Türk Tarih Kurumu'nun faaliyeti başlıca şu noktalarda 
toplanmaktadır : 


A) Hafriyat ve istikşaflar 

B) Terceme ve neşriyat 

C) Kongre ve ihtifaller 

D) Beynelmilel mesaiye iştirâk 
E) Tarihi eserlerin korunması. 


A) Hafriyat ve istikşaflar 


Türk Tarih Kurumu'nun hafriyat ve istikşaflarda takip ettiği başlıca 
gaye Anadolu kültürünün krdemini ve bunu Orta Asya'ya bağlayan yolları 
ve karakterleri meydana çıkarmaktadır. Ayrıca daha yeni ve klâsik medeni- 
yet eserleri üzerinde de çalışılmaktadır. Bu maksatla gerek memleket içinde 
ve gerekse Türk kültürünün yayıldığı sahalarda sistematik hafriyat ve istik- 
şaflar yapılmaktadır. Hafriyat işlerinde çalışmalar henüz çok yenidir, fakat 
alınan neticeler beşeriyet kültür tarihi için çok değerli ve şümullüdür. Muh- 
telif yerlerde yapılan hafirler Türkiye tarihinin hemen her devri için belge- 
ler vermiştir. 

Türk Tarih Kurumu'nun şimdiye kadar bizzat veya bilvasıta yaptığı 
hafriyatlar tarih sırasıyle şunlardır : 


1 — Ahlatlıbel, 1933. — 'Türk Tarih Kurumu'nun teklifi üzerine, Dr. H. 
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Z. Koşay, Maarif Vekâleti'nden aldığı emirle, Ankara'ya 16 Km. mesafede 
bulunan Ahlatlıbel'de hafriyat yaptı. Orada Bakır Devri'ne ait bir müstah- 
kem yer harabesi bulup meydana çıkardı. Bu devir üzerinde Eti devrinin de 
bazı eserlerine tesadüf edildi. Bu hafriyatın en mühim neticesi, II inci Tu- 
rova medeniyetiyle Orta Anadolu'nun Bakır Devri'nin muasır oluşudur. 


2 — Karalar, 1933. — Aynı yıl yine Maarif Vekâleti'nin emriyle, arkeo- 
log R. O. Arık, Ankara'ya 60 Km. mesafede olan Karalar'da hafriyat yaparak, 
Galat devrine ait müstahkem bir şehir meydana çıkardı. 


3 — Göllüdağ, 1934. — Maarif Vekâleti 1934 te Göllüdağ'da Post-Eti ve 
Frikya devrine ait müstahkem bir şehri, R. O. Arık'ın çalışmalarıyle mey - 
dana çrkarttı. 

4 — Alacahöyük, 1935 - 38. — Türk Tarih Kurumu 1935 yılında Eti İm- 
paratorluk merkezi olan Hattusas civarındaki Alacahöyük'te hafriyat yapıl- 
masını Dr. H. Z. Koşay'a tevdi etti; dört yıldır buna devam ediliyor. 


5 — Trakya Höyükleri, 1936 - 38. — Türk Tarih Kurumu 1936 yılında bi- 
ne yakın tahmin edilen Trakya höyüklerinden 500 ünü tesbit ettirerek, Al - 
pullu Höyük'te, Sinanlı'da, Hasköy Höyüğü'nde, Lüleburgaz Höyüğü'nde, 
Vize ve Kırklareli'nde kazılar yapılmasını Dr. Arif Mansel'e verdi. 


6 — Ankara Kalesi. — 1937 yılında Ankara Kalesi'nde yapılan sondaj - 
ları R. O. Arık idare etti. 


7 — Çankırıkapı, 1937 - 38. — Aynı arkeolog Ankara'nın höyüğünde ha- 
firler yaptı. Bu hafriyata 1938 de de devam ediliyor. 


8 — Etiyokuşu. — 1937 İlkbaharı'nda Ankara Tarih Fakültesi talebele- 
rinin, Ankara'ya 5 Km. uzaklıkta Çukursuyu vâdisinde, Etiyokuşu mevkiin- 
de eski devirlere ait çanak, çömlek kırıntıları bulduklarını Türk Tarih Ku- 
rumu haber aldı, Burada hafriyat yapılması Prof. Dr. Ş. A. Kansu'ya havale 
edildi. 


9 — Pazarlı, 1937 - 38. — Alacahöyük civarında Pazarlı mevkiinde, Ala- 
cahöyük heyetimiz tarafından yapılan araştırmalar, yeni bir istasyonu arkeo- 
loji haritasına ilâve etti. 

10 — Bu civarda Kuştepe'de tarihten evvele ait keramiklere tesadüf edil- 
di. Burada kazılar yaptıracağız. 


11 — İzmir Namazgâh hafriyatına maddeten yardımda bulunularak ve 
1938 de Kurum'un himayesine alındı. 


12 — İstanbul, 1937. — Sarayburnu'nda araştırmalar yapılması, Müzeler 
Müdürü Bay Aziz'den rica edildi. Buna İstanbul Üniversitesi ve Müzeler - 
in iştirâkiyle devam edilmektedir, 
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13 — Karaoğlan. — 1937 yılının sonbaharında Kurum'un Asbaşkan'ı Ba- 
yan Âfet tarafından keşfedilen, Ankara'nın Gölbaşı nahiyesine bağlı Kara - 
oğlan köyü yanındaki höyük üzerinde bir hafriyat yapılmasını Kurum, üye- 
lerinden Arkeolog Remzi Oğuz Arık'a tevdi etti. Bu hafriyata devam edil - 
mekte ve mühim tarih vesikaları çıkarılmaktadır. 


14 — 1938 yılı ilkbaharında etrafı Ankara belediyesince açılmakta olan 
Ankara Mâbedi'nde hafriyat yapılmasını Kurum, üyelerinden Dr. Hâmit Ko- 
şay'a tevdi etti. Mâbedin asıl şeklini ve geçirdiği istihaleleri tayine yaraya- 
cak olan bu hafriyata devam edilecektir. 

Kurum ayrıca 1938 yazının başında Eskişehir, Kütahya, Ankara ve Tuz- 
gölü civarında kablettarih mağara ve istasyonları aramak maksadıyle bir is- 
tikşaf heyeti teşkil etmiştir. 

1938 yılmın sonbaharında Hatay, Irak ve İran'da Kurum'un yapacağı 
hafriyat yerlerini tesbit etmek maksadıyle ikinci bir istikşaf heyeti gönde - 
rilmesi mutasavverdir. 

Kurum hafriyat ve istikşaf işlerinde Halkevleri ile iş birliği yapmakta- 
dır, Cümhuriyet Halk Partisi'nin bu müşterek mesaiyi kıymetli yardım ve 
himayesiyle inkişaf ettirmekte olduğunu şükranla kaydetmek lâzımdır. 

Türk Tarih Kurumu'nun hafriyat işlerinde gösterdiği ilmi muvaffakı- 
yet Cümhuriyet Hükümetimiz'in takdir ve teşvikıne mazhar olmuş ve bu yol- 
daki faaliyetini genişletebilmesi imkânları Kurum'a bahşedilmiştir. 


B ) Terceme ve telif neşriyat 


Kurum terceme ve telif neşriyata ayrı bir önem vermektedir. Bir taraftan 


tarihi ve arkeolojik araştırmaları neşretmek, diğer taraftan Türk tarihinin 


ana kaynakları ile mühim yeni eserleri dilmize çevirmek ve yegâne nüshaları 
memleketmizde bulunan kıymetli Türk eserlerini faksimile ve edisyon kri- 
tik şeklinde basmak maksadıyle neşriyat dokuz seriye ayrılmıştır. Bu seri - 
lerden şimdiye kadar basılanlar şunlardır : 


Faksimile eserler serisinden : 

1) Piri Reis : Amerika Haritası, 2) Piri Reis : Kitabı Bahriye. 
Hafriyat'raporları serisinden : 

1) Remzi Oğuz Arık : Alacahöyük hafriyatı 1935 raporu. 
Monografiler serisinden : 


1) İbni Sina, 2) Uluğ İğdemir : Kuleli Vak'ası hakkında bir araştırma. 


Türk Tarihi'nin Ana Hatları eserinden parçalar serisinden : 


1) Şemsettin Günaltay : Yakın Şark, 2) İsmail Hakkı Uzunçarşılı : 
Anadolu Beylikleri. 
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Kongreler neşriyatı serisinden : 
1) Birinci Türk Tarih Kongresi zabıtları. 


Şu eserler de matbaada basılmaktadır : 


Faksimile eserler serisinden : 
1) Nasuhissalâhi : Irakayn seferi. 


Eski metinlerin tercemeleri serisinden : 
1) Tarihi Cihanküşa (üç cilt), 2) Cami-üt-tevarih, 3) Baybars tarihi, 
4) isfahani : Selçuk tarihi. 


Hafriyat raporları serisinden : 
1) Hâmit Koşay : Alacahöyük hafriyatı 1936 raporu. 


Arkeolojik monografiler serisinden : 
1) Fuat Köprülü : Sinan Monografisi. 


Monografiler serisinden |: 
1) Cevat Üstün: İkinci Viyana Muhasarası, 2) Fevzi Kurtoğlu: Ay yıl- 
dızın ve Türk bayrağının menşei. 


Ana Hatları eserinden parçalar serisinden : 

1) Yusuf Akçura: Osmanlı Devleti'nin dağılma devri, 2) Yusuf Ziya 
Özer: Mısır tarihi, 3) General Halis Bıyıktay: Timuriler zamanında Hin - 
distan - Türk İmparatorluğu, 4) Süheyl Ünver: Selçuk tababeti tarihi. 


Kongreler neşriyatı serisinden : 

1) İkinci Türk Tarih Kongresi zabıtları, 2) Türk Tarih Sergisi kata - 
loğu. 

Kurum üç ayda bir “ Belleten ,, adyle bir dergi neşretmekte olduğu gibi 
ayrıca şu eserleri de terceme ettirmiştir : 

1) Elbiruni : Malelhint, 2) Elbiruni: Tahdidinihayet-ül-emakin, 3) 
Izlanda'ya 1643 te Türk akınları, 4) Başkirif: Rusya Türkleri'nde güzel san- 
atlar kültürü, 5) Götze: Eski şarkın medeniyet tarihi, 6) Seroşevski: Ya - 
kutlar, 7) Brandenstein: Etrüskler'in menşei. 


C) Kongre ve ihtifalleri 


Kurum 1937 Haziran'ında büyük türk âlim ve filozofu İbni Sinan'ın 
900 üncü yıldönümü münasebetiyle bir ihtifal tertip etmiştir. Bu ihtifale bazı 
yabancı âlimler de iştirâk etmiş ve bu münasebetle bin sahifeye yakın “ İbni 
Sina ,, adlı bir etütler mecmuası neşredilmiştir. 

Aynı yılın 20 Eylülü'nde İstanbul'da İkinci Türk Tarih Kongresi top- 
lanmıştır. Birçok Türk âlimleriyle Avrupa'nın büyük otoritelerinden kırka 
yakın yabancı âlimin iştirâk ettiği bu büyük kongre bu suretle beynelmilel 
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bir mahiyet almış ve kongreye seksene yakın tez ve tebliğ arzolunmuştur. Bu 
kongrede Türk tarih tezi daha geniş bir mütehassıs kitlesi huzurunda en yeni 
araştırmalara dayanılarak izah edilmiştir. Yabancı âlimlerden birçoğu Tür- 
kiye'de tarih ve arkeoloji sahasında Büyük Önder'in irşatlarıyle başlamış 
olan feyizli mesaiden takdirle bahsetmişleridir. Bunlardan bazıları bundan 
sonra tarih ve arkeoloji âlimlerinin türkçeyi öğrenmeye mecbur olduklarını 
söylemişlerdir. Kongre münasebetiyle Dolmabahçe Sarayı'nın muayede sa- 
lonunda açılan Tarih sergisi, tertip tarzı ve ihtiva ettiği eserler bakımından 
herkesin takdirini kazanmıştır. 


D) Beynelmilel mesaiye iştirâk 


Türk Tarih Kurumu beynelmilel ilim âleminde lâyık olduğu mevkii al- 
maya başlamıştır. Kurum memleket içindeki kongrelerden başka Avrupa'da 
her sene toplanan beynelmilel tarih, arkeoloji ve antropoloji kongrelerine de 
iştirâk ederek orijinal tebliğler ve konferanslarla mesaisini dünya ilim âle - 
mine arzetmektedir. Bilhassa Cenevre ilim muhitinde Kurum'un Asbaşkan'ı 
Bayan Âfet tarafından verilen konferanslar takdirle karşılanmıştır. Bu kon- 
feranslar şunlardır : 

I — Cenevre Tarih ve Arkeolojik Kurumu'nda: 1935 Alacahöyük hafri- 

yatının neticeleri hakkında. 

2 — Cenevre Tarih ve Arkeoloji Kurumu'nda: Türk Tarih Kurumu'nun 

1936 - 37 - 38 yıllarındaki arkeolojik faaliyeti hakkında. 

3 — Cenevre Coğrafya Kumumu'nda: XVI ıncı asrın büyük amiralı ve 

coğrafyacısı Piri Reis ve onun eserleri hakkında. 

Kurum şimdiye kadar 10 beynelmilel kongreye iştirâk ettiği gibi 1936 
Eylülü'nde İstanbul'da toplanacak beynelmilel Antropoloji ve Preistorik Ar- 
keoloji kongresinin de organizasyonunu üzerine almıştır. 


Kurum'un iştirâk ettiği kongrelerle buralarda tebliğ edilen tezler şun- 
lardır : 


1 — 1932 yılı İkincikânunu'nda Paris'te toplanan beynelmilel Tarih 
Tedrisatı Kongresi. 

Bu kongreye Kurum Genel Sekreteri Profesör Muzaffer Güker iştirâk 
etmiş ve Kurum'un liseler için yazdığı tarih kitaplarının milletleri birbiri 
aleyhine tahrik eden düşmanca fikir ve mevzuları ihtiva etmediği hususunda 
kongreye verilen izahat memnuniyetle karşılanmış ve diğer memleketlerdeki 
mektep kitaplarından da bu gibi cümlelerin çıkarılması temenni edilmiştir. 

2 —i Ağustos 1932 de Londra'da toplanan “ Tarihten evvelki ve ilk ta- 
rihsel zamanlar bilgileri Beynelmilel Birinci iKongresi ,,. 

Bu kongreye Kurum üyelerinden Prof. Dr. Şevket Aziz Kansu iştirâk 


etmiş ve Kongrede “ Cilâlı - Taş Devri kafaları ve tekâmül karakterleri 
mevzulu bir tebliğ okunmuştur. 


» 
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3 — 30 Temmuz 1934 te Londra'da toplanan “ Antropoloji ve Etnoloji 
İlimleri Birinci Beynelmilel Kongresi ,.. 


Bu kongreye Kurum üyelerinden Prof. Dr. Şevket Aziz Kansu iştirâk 
etmiş ve kongreye : 

1) Akromegallerin Kroniometri ve antropometrisine dair. 

2) Metopizmanın Kroniometri bakımından tetkikine dair. 

3) Anadolu'nun Kroniolotiisi. 
adlı üç tebliğ arzetmiştir. 

4 — 9 Eylül'de Sofya'da toplanan “ Dördüncü Beynelmilel Bizans tet- 
kıkleri Kongresi ,,. 

Bu kongreye Kurum Genel Sekreteri Prof. Muzaffer Göker iştirâk et- 
miştir. 

5 —l11 Eylül 1935 te Leningrat'ta toplanan “ Üçüncü Beynelmilel İran 
sanat ve arkeolojisi Kongresi ,,. 

Bu kongreye Kurum üyelerinden Prof. Şemsettin Günaltay'ın riyase - 
tinde Prof. İsmail Hakkı Uzunçarşılı, Dr. arkeolog Arif Müfit Mansel ve 
Güzel Sanatlar Akademisi profesörlerinden Celâl Esat Arsever'den mürek- 
kep bir heyet iştirâk etmiştir. Prof. Şemsettin Günaltay kongrenin reis vekil- 
liğine seçilmiştir. Kongrede Dr. Arif Müfit Mansel tarafından “ dört ve ü - 
çüncü bin yıllarında boyalı keramiğin kültür rabıtaları ve kültür cereyanla- 
rında oynadığı rol ,, adlı bir tebliğ okunmuştur. 

6 — 2 Ağustos 1936 da Oslo'da toplanan “ Tarihten evvelki ve ilk tarih- 
sel zamanlar bilgileri Beynelmilel İkinci Kongresi ,.. 


Bu kongreye Kurum üyelerinden Prof. Dr. Şevket Aziz Kansu ve arke- 
olog Remzi Oğuz Arık iştirâk etmiştir. Kongreye Prof. Dr. Ş. A. Kansu ta- 
rafından ; 

1) Alacahöyük'te bulunan iskeletler, 

2) Turova civarında, Kumtepe'de bulunan iskeletler, 


hakkında ve arkeolog Remzi Oğuz Arık tarafından : 

1) Alacahöyük hafriyatı 
hakkında tebliğler yapılmıştır. 

7— 1 Eylül 1937 de Bükreş'te toplanan “ 17 inci Beynelmilel Preistorik 
-AAntropoloji ve Arkeoloji ,,. 


Bu kongreye Kurum'un Asbaşkan'ı Prof. Bayan Âfet'in başkanlığında 
Kurum üyelerinden Prof, Yusuf Ziya Özer ve Bayan Münire Gürer ve Türk 
Dil Kurumu üyelerinden Prof. Hasan Reşit Tankut iştirâk etmiştir. Profesör 
Bayan Âfet kongrenin birinci seksiyonuna, Prof. Yusuf Ziya Özer beşinci' 
seksiyonuna asbaşkan seçilmiştir. Kongrede Prof. Bayan Âfet tarafından : 

1) Türk Tarih Kurumu'nun arkeoloji faaliyeti, 
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2) İki yüz Türk kadını üzerinde antropometrik bir etüt, adlı iki tez ve 
Prof. Hasan Reşit Tankut tarafından da ; 

1) Preistuvara doğru bir dil izlemesi ve Güneş - Dil Teorisi 
adlı bir tez okunmuştur. 

8—l Ağustos 1938 de Kopenhag'da toplanan “ Antropoloji ve Etno - 
loji İlimleri Beynelmilel İkinci Rongresi ,,. 


Bu kongreye Kurum üyelerinden Prof. Dr. Şevket Aziz Kansu ve arkeo- 
log Remzi Oğuz Arık iştirâk etmiştir. Prof. Dr. Ş. A. Kansu : 
i) Anadolu'nun ırk tarihi üzerine Antropolojik bir tetkik, 
2) Türkler'in kafatası kaidesi zaviyeleri hakkında araştırmalar, 
3) Türk kız ve erkek çocukları üzerinde antrometrik etüt; 
4) Ankara civarında bulunmuş olan paleolitik alât ve edevat; 
hakkında ve Remzi Oğuz Arık : 
1) Karaoğlan hafriyatı, 
hakkında tebliğler yapmışlardır. 
9 — 28 Ağustos 1938 de Zürih'te toplanan “ Tarihi İlimler VILI inci Bey- 
nelmilel Kongresi ,,. 


Bu kongreye Kurum üyelerinden Prof. Fuat Köprülü ve Dr. Hâmit Ko- 
şay iştirâk etmiştir. Kongreye Prof. Fuat Köprülü : 

1) Ortazaman Türk - İslâm feodalizmi, Dr. Hâmit iKoşay : 

1) Türkiye'de Pazarlı mevkiinde Firikya şehri, 
adlı birer tebliğ arzetmişlerdir. 

10 — 5 Eylül 1938 de Brüksel'de toplanan “ Beynelmilel XX inci Oryan- 
talistler Kongresi ,,. 


Bu kongreye Kurum üyelerinden Prof. Fuat Köprülü iştirâk etmiş ve 
kongrede : 

1) Yeni Farsça'da Türk elemanları, 
adlı bir tebliğ okumuştur. 


Merkezi Paris'te bulunan “ Beynelmilel İlimler Tarihi Akademisi , nin 
çalışmalarına iştirâk etmek üzere ve Akademi'nin teklifiyle 1937 yılının baş- 
larında Türk Tarih Kurumu'na bağlı bir Türk grubu teşkil edilmiş ve bu 
ilim müessesesiyle teşriki mesaiye başlanmıştır. a 


Maruf âlim Henry Berr'in başkanlığı altında L, Evolution de V Huma- 
nite adlı ilmi neşriyatı idare eden beynelmilel ilmi sentez merkezi : “ Pour la 
Science ,, müessesi, preistuvar, arkeoloji, antropoloji ve tarihe ait en mühim 
meselelerin müzakere ve münakaşasına ve münakaşalar neticesinde sentezler 
kurulmasına matuf tarihi sentez toplantılarının sonuncusunu, 1938 yılı Ha— 
ziran'ının 14 ünden 18 ine kadar yapmıştır. Kurumumuz bu toplantıya dâvet 
olunmuş ise de, evvelce Zürih ve Brüksel kongrelerine dâvet edilmiş ve bu 
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dâvetleri kabul etmiş bulunduğundan iştirâk etmesine maâlesef imkân ola- 
mamıştır. 

Müessese, Kurumumuz Asbaşkanı Bayan Âfet'in adının Patronaj komi- 
tesine yazılmasına karar verdiği gibi; 13 Mart 1938 de vukubulan bir toplan- 
tıda Asbaşkanımızı Tarihi Sentez Bölümü'ne üye olarak seçmiştir. 

Bunlardan başka Kurum 5 Mart 1938 de Cenevre Tarih ve Arkeoloji Ku- 
rumu'nun yüzüncü yıldönümü törenine dâvet edilmiş ve bu törende Kurum'u, 
üyelerinden Prof. Hikmet Bayur temsil etmiştir. 


E ) Tarihi eserlerin korunması 


Türk Tarih Kurumu, binlerce senelik Türk tarihine sahne olan ve sine- 
sinde dünyanın en zengin tarihi âbidelerini saklayan memleketimizde bu 
eserlerin muhafazası: ve zamanın tahribinden korunması meselesi üzerinde 
bilhassa büyük hassasiyet göstermektedir. Kurum bu hususta Kültür Bakan- 
lığı, Vakıflar Umum Müdürlüğü ve Halkevleri ile iş birliği yapmakta ve bu 
maksat için bütün vatandaşların yardım ve yakın alâkalarını dilemektedir. 

Kurum, Ankara'da büyük bir arşiv binası yapılarak dağınık binalarda 
muhafaza edilmekte olan ve yakın tarihimizin en zengin belgelerini ihtiva 
eden tarihi evrakın ilmi usullerle tasnifini Başvekâlet makamından rica et- 
miştir. Başvekâlet, Kurum'un bu ricası üzerine Ankara'da bir arşiv binası 
yapılmasını prensip olarak kabul ettiği gibi Kültür Bakanlığı da Macaris - 
tan'dan bir mütehassıs celbederek arşivlerimizi tetkik ettirmiştir. Diğer ta- 
raftan mevcut binalar içinde tarihi evrakın daha geniş bir kadro ile tasnifi 
temin olunmuştur. 

Türk Tarih Kurumu Büyük hâmi Reisi'nin yüksek direktifleri ve Cüm- 
huriyet Hükümeti'nin pek kıymetli yardım ve müzaheretleriyle ilmi mesai- 
sini hergün biraz daha genişletmektedir. 


DEREBEYLERİ 


Atlara biniyor bir kır yerinde 
Dağları titreten derebeyleri. 
Bak nasıl dillenir fırsat verinde, 


Dağları titreten derebeyleri. 


Elinde kırbacı, belinde pala, 
Atını sürüyor, kırda dört nâla 
Enginde sarkıyor hız alaala, 


Dağları titreten derebeyleri. 


Gözleri kor saçar, sırma şalvarı, 
Kuşağı ipektir, mintanı sarı, 
Keyfini tam yapar, bırakmaz yarı 


Dağları titreten derebeyleri. 


Analar ağlıyor, kızlar inliyor, 
3ir pınar başında “ Bey ,, serinliyor, 
Ne ferman tanıyor ne ah dinleyor, 


Dağları titreten derebeyleri. 


Adınız gömüldü tariha hele 
Hey gidi o günler geçer mi ele ? 
Ummayın o devran bir daha gele, 


Dağları titreten derebeyleri. 


HİKMET TURHAN DAĞLIOĞLU 


NOTLAR vE 


İK TİB'ASL AR 


AL kul VER, 


C. H. Partisi'nin görüşüne göre 
Türk milletinin hususi vasıflarına ü - 
yacak yollardan yürüyerek her dere - 
cedeki resmi tahsil müesseseleri dı - 
şında bir halk terbiyesi teşkilâtı kur- 
mak, ve bu vasıta ile Türkiye'de Ata- 
türk'ün sevk ve idaresiyle yapılan bü- 
yük inkılâbı geniş halk kütlesine yay- 
mak ve derinleştirmek lâzımdı. 

Filvaki, cümhuriyet hükümeti her 
derecede ve memleketin ihtiyaçlarına 
uygun istikametlerde mektepler ve 
müesseseler açmakla milletin, İmpa - 
ratorluk devrinde asırlarca ihmâl edil- 
mis kültür, bilgi ve meharet seviyesi- 
ni artırmaya, onu medeniyetin yeri 
icap ve zaruretleriyle cihazlanmış bir 
kaliteye çıkarmaya azami gayret sar - 
fetmektedir. 

Türk dilinin fonetik mahiyetiyle 
zıddıyet halinde bulunan arap harfle- 
rinden mürekkep yazı sistemi yerine 
lâtin harflerinden teşkil edilen yeni 
Türk alfabesi, okuma ve yazmayı da 
kolaylaştırmış, ve halkta öğrenme iş- 
#iyakını artırmış oldu. Yeni Türk al- 
fabesinin bu karakterinden istifade 
eden hükümet, geniş ölçüde bir teşki- 
lâtla, ümmiliğe karşı mücadeleye gi - 
rişti ve birçok vatandaşları ümmilik - 
ten kurtardı. Bir taraftan, hükümetin 
giriştiği bu mücadeleyi başka bir or - 
ganla daha genişletmek, diğer yandan 
da resmi teşekküllerin klâsik talim or- 
ganizasyonları dışında kalmış yurt - 
taşların bilgi, zevk, ve hülâsa kültür 
itibariyle birçok ihtiyaçlarını onlara 


daha yakın ve daha elverişli bir teşki- 
lâtla tatmin etmek gerekti. 

Bu sebeple Türk cemiyet ve kültür 
hayatının modern anlayışı ile, ve Türk 
sosyetesinin kendi unsurlarından ku - 
rulacak yeni ve milli bir teşekkülle bu 
vazifenin yapılması düşünüldü. Bu 
düşünce ile, Parti'nin 10 Mayıs 1931 
tarihinde toplanan 1Ill üncü büyük 
kongresinde yapılan Patti nizamna - 
mesine bu vazife ile Parti örgütü için- 
de çalışmak üzere Halkevleri açılması 
için gereken kayıtlar konuldu; ilk 
Halkevleri de 1932 yılında 14 vilâyet 
merkezinde büyük törenlerle açıldı. 

Halkevleri, Parti'nin ve Devlet'in 
Cümhuriyetçilik, Ulusculuk, Halkçı - 
lık, Lâyıklık, Devletçilik ve Devrim 
cilik prensipleri içinde ve Parti umu - 
mi idare heyetinin genel sevk ve ida - 
resi altında çalışan kültür kurumları- 
dır. Parti'ye yazılı olsun veya olmasın 
her Türk vatandaş Halkevi'ne âza ola- 
bilir. 1938 de sayısı 209 u bulan Halk- 
evleri'nin konferans, tiyatro, konser, 
ders, spor ve köy gezileri v. s. gibi fa- 
aliyetlerine okatılarak (faydalanmış 
yurttaş sayısı son yıl içinde altı mil- 
yonu geçmiş bulunmaktadır. 

(J Bu yazı, İngiltere'nin en büyük 
gazetesi Taymis in Türkiye'ye tahsis 
ettiği 9 ağustos 1938 tarihli ilâvesinden 
alınmıştır. Halkevleri için ayrılan sü- 


tunlarda neşredilen buyazının, tercü- 
mesini aynen neşretmeyi faideli bulduk. 
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Her Halkevi bulunduğu şehir veya 
kasabanın C. H. Partisi'ne bağlıdır ve 
oradaki Parti idare heyeti üyesinden 
bir zat Halkevi'ne başkanlık eder. Âza 
aidat vermekle mükellef değildir. Yal- 
nız teberrular kabul edilebilir. Mas - 
raflarını devlet, hususi idareler ve be- 
lediyeler ve Parti bütçeleri karşılar. 

Halkevleri'nde 9 çalışma kolu var - 
dır. Her üye kapasitesine göre bun - 
lardan hangisinde çalışmak isterse ona 
girmekte serbesttir. Bu kollar şunlar- 
dır ;: 1)Dil, Tarih ve Edebiyat. 2) 
Ar. 3) Gösterit. 4) Spor. 55) Sosyal 
yardım. 6) Halk dersaneleri ve kurs- 
lar. 7) Kitapsaray ve yayın. £) Köy- 
cülük. 9) Müze ve sergi. 

Her Halkevi'nde bu 9 çalışma kolu- 
nun hepsinin bulunması şart değildir. 
Bir Halkevi en az 3 kol ile de çalışa - 
bilir. Bu kollardan birinin her halde 
kitapsaray kolu olmasına önem veril - 
mektedir. Bu itibarla her Halkevi'nde 
mutlaka bir kitapsaray bulunur. Şu 
rakamlar Halkevi'nde kitapsaray in - 
kişafını göstermektedir : 


Yıl Kitap sayısı o Okuyucu sayısı 
1935 106.451 624.727 
1936 122.809 874.556 
1937 129.362 1.598.191 


Dil tarih ve edebiyat kolu ana Türk 
dilinin halk arasında yaşayan kelime - 
İerini, terimlerini, eski ulusâl masal - 
ları, ata sözlerini toplar; ulusâl tari - 
hin mahalli inkişafına, eski ulusâl an- 
ane ve göreneklere ait vesikaları tet- 
kik eder. Bu kol çalışmalarında, her 
ikisi de Atatürk'ün yüksek himaye - 
lerinde bulunan Türk Tarih Kurumu 
ile Türk Dil Kurumu'ndan fikir ve di- 
rektif alır. 


Türk dili üzerinde tetkikat yapmak 
üzere 1932 de kurulmuş olan Türk Dili 
Cemiyeti'nin birer şubesi halinde çalı- 
şan Halkevleri'nin Dil, Tarih ve Ede- 
biyat kolları bu cemiyete halk ağzın - 
dan derlenmiş sözler bulmak ve alelü- 
mum folklore ait malzeme vermek su- 
retiyle hizmette bulunmaktadırlar. 

Ar şubesi müzik, resim, heykelci - 
lik, mimarlık gibi güzel sanat şubele - 
rinde bilhassa genç istidatların yetiş - 
me ve gelişmelerine ve halk arasında 
güzel sanatların her şubesine karşı 
zevk ve ilginin derinleşme ve kökleş - 
mesine çalışır. 


Atatürk rejimi ınilli ve realist bir 
rejimdir. Sosyal ve siyasal ilimlerin 
ve bilgilerin esaslarının her halde mil- 
li karaktere ve milletin reel menfaat - 
larına uygun olması lâzımdır. Bunun- 
la beraber tekniğin arsıulusal mahiyet 
ve karakterine inanan rejim onu nere- 
den bulursa almayı da bir vazife te - 
lâkki eder. Metotlarda ve teknikte tam 
garplı bir zihniyetle hareket eden ye- 
ni Türkiye müzikte de garp teknikle- 
rine uymayı esas kabul etmiştir. An - 
kara ve İstanbul konservatuarları bu 
zihniyetle çalışır; bütün okullarda 
müzik tedrisat bu esasa göre verilir. 


Milli ruhun derinliklerinde zengin: 


bir hazne olarak yaşamakta bulunan 
halk türkülerimizi garp tekniği ile iş- 
leyecek müstakbel kompozitörler için 
sadakat ve itina ile toplamak ve sak - 
lamak ve saklamakla oberaber yeni 
Türk müziği bir taraftan vücut bul - 
makta iken kulakları ve zevkleri çok 
sesli müziğe alıştırmak ve ona ısındır- 
mak ve bunun için de birçok fırsatlar- 
dan istifade ederek garp eserlerini 
halka bol bol dinlettirmek lâzımdır. 


NOTLAR VE 


İşte Halkevleri bir yandan, halk 
türkülerini toplamakla beraber bir 
yandan da geniş halk kütlesine karşı 
bu vazifeyi yapmak üzere gramofon, 
radyo gibi vasıtalardan faydalanmak - 
ta oldukları gibi tanzim ettikleri ko - 
rolar, orkestralar ve salon orkestraları 
ve bandolar ile de bu işi daha geniş öl- 
«çüde yapmaya çalışmaktadırlar. 

Gösterit şubesi kapalı ve açık sah - 
nelerde temsiller vermek suretiyle bir 
taraftan genç artistlerin yetişmeleri - 
ne delâlet eder; diğer taraftan halkın 
temaşa ihtiyacına cevap vermeğe çalı- 
şır. Tiyatronun başlıca bir terbiye va- 
sıtası olduğuna kani bulunan Parti, 
sık sık memleket artistlerinden de 
truplar teşkil ettirerek turneler tertip 
etmektedir. Kukla gibi temaşa vasıta - 
ları da Halkevleri'nin çalışma mevzu- 
ları içindedir. 

Bir milletin kültür seviyesinin yü- 
celiğinde güzel sanatlar en büyük ve 
önemli rolü oynar. Bu bakımdan Halk- 
evleri'nde müzik, tiyatro, raks gibi ar 
şubelerine verilen önem derecesinde 
sergi ve atölyelerle. plâstik sanatlara 
da hususi bir değer verilmektedir. Her 
yıl, türlü vesilelerle resim sergileri 
açılır bu sergilerde genç istidatların 
eserleri teşhir edilir; mükâfatlandırı - 
lır. Bu eserler arasında jürilerin tak - 
dirlerinden geçerek milli galeriye ka - 
bul edilmiş eserler de eksik değildir. 

Türkiye'de spor faaliyetleri, C. H. 
Partisi'ne bağlılığı kabul edilmiş 
Türk Spor Kurumu tarafından kont - 
rol ve tanzim olunmaktadır. Bu kuru- 
mun kontrolundaki spor klüplerinden 

ayrıca, bütün Halkevleri de sporla 
meşgul olurlar. Açık sahalarda ve ka- 
palı jimnastik salonlarında devam e - 
den bu spor çalışmalarını Parti, genç- 
lik terbiyesinin ve ulusâl eğitimin vaz 


«geçilemeyecek önemli bir rüknü sayar. 


İKTİBASLAR 


Sporun her çeşidine bilhassa mahalli 
hususiyetleri de gözönüne alarak ö - 
nem veren Halkevleri, yerli oyun ve 
sporları da teşvik ve organize etmekte 
büyük gayretler osarfetmektedirler. 
Meselâ deniz kıyılarında denizcilik, 


dağlık (o ve karı bol yerlerde kayak 
sporlarına daha çok yer veren Halk - 
evleri cirit, güreş, binicilik gibi mem- 
leketin her yanında halkın anane ha - 
linde sevdiği spor çeşitlerini bilhassa 
teşvik etmektedir. 

Sosyal yardım kolları mahallerinde 
sosyal yardım işleriyle meşgul olur - 
lar. Bu kollar, hem kendi teşkilâtla - 
riyle hayır ve yardım işlerine devam 
ederler, hem de mahallerindeki diğer 
hayır cemiyetleri iş birliği yaparak 
daha geniş bir sahada faydalı olmaya 
çalışırlar. 

Halkın türlü konularda bilgi seviye- 
lerini dersler ve kurslarla da yükselt- 
meğe çalışmak üzere Halk dersaneleri 
ve kurslar şubeleri vardır. Bu kurslar 
için genel bir program olmayıp her 
Halkevi muhitinde halkın ihtiyacına 
en uygun bilgi kurslarmı tertiple - 
mekte serbesttirler, 

Esasen Halkevleri'nin cazip bir 
cephesi de, Parti tarafından kabul e- 
dilerek ellerine verilmiş Halkevi ça - 
lışmalarının ana hatlarını ihtiva eden 
talimatname ve program çerçevesi 
içinde, kendi çalışma programlarını 
tanzim ve tatbikte geniş bir hürriyete 
sahip olmalarıdır, Gençlerin hem ken- 
dilerini tekâmül ettirmede, hem de 
bilgilerinden başkalarını faydalandı - 
rarak kütlenin gelişmesine hizmet et- 
mede büyük âmil olan bu suples, aynı 
zamanda her yurttaşın Halkevi içinde 
kendi isteğine ve kapasitesine uygun 
bir çalışma sahası bulmasına yol aç - 
maktadır, 
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Halk Üniversitesi en esaslı serma - 
yesini ve kudretini teşkil eden halk 
kütlesinin fikirlerini günün malümatı 
ile tenvir etmek, bilgilerini ve görgü- 
lerini artırmak, milli vicdanı ve şuur- 
larını fikri malümat ile kuvvetlendir- 
mek hülâsa halkı; bilen, anlayan, iste- 
yeceğini bilen ve istemesini bilen ve 
söyleyen faal dimağlı kültürel bir ele- 
man yapmak, onun insanlığını, yüksek 
duygularını derinleştirmek yalnız in- 
sani, ahlâki mücerret bir vazife değil- 
dir. Bu, memleketin müdafaasında ve 
milletin ilerlemesinde zaruri bir var- 
İrk temeli ,, olduğu için yurdun pro - 
fesör, doçent, öğretmen bütün ilim ve 
bilgi sahibi aydınları Halkevleri'nin 
ders, kurs, konferans işlerinde seve 
seve vazife almaktadırlar. 

Hattâ son zamanlarda birçok Halk- 
evleri'nin ohapishanelerdeki mah - 
kümlara da okuma yazmayı öğretmek 
ve onların bilgilerini artırarak ilerde 
sosyete içine faydalı vatandaş olarak 
katılmalarını sağlamak üzere dersler 
tertiplemekte oldukları görülüyor. 

Her Halkevi'nin mutlaka bir kü - 
tüphaneye malik olmasının esaslı bir 
şart olduğunu yukarıda işaret etmiş - 
tik. Halkevleri'nin kütüphanelerini ve 
okuma odalarını idare eden kitapsa - 
ray ve yayın kolları aynı zamanda Par- 
tinin yayın işlerine de yardımcı bir 
organdır. Radyo, sinema gibi aydınlat- 
ma vasıtalarından da faydalanarak 
halk arasında yayılması gerekli görü - 
len bilgilere geniş bir yayma alanı 
sağlamaya çalışır. Bu bakımdan Parti, 
her Halkevi'ni radyo, sinema ile de 
cihazlandırmayı esaslı kir program 
halinde tatbik etmektedir. 

Halkevleri'nin kendi neşriyatları 
da vardır. Bu neşriyatın bir kısmı der- 
giler, bir kısmı da kitaplardır. Parti, 
ayda bir çıkardığı Ülkü dergisiyle bu 


neşriyata rehber olmaktadır. Halkev- 
lerinin ekser neşriyatı, bilhassa ma - 
halli etüdleri, folklor malümatını, ve 
memleketin aktüel ihtiyaçlarına uyar 
yazıları ihtiva etmektedir. 

Türkiye halkının X 70 e yakın kıs- 
mı köylerde oturmaktadır. Köylünün 
refah seviyesini yükseltmeyi cümhu - 
riyet başlıca bir mesele olarak ele al- 
mış bulunmaktadır. Bu bakımdan eko- 
nomik, kültürel, sıhhi birçok tedbir - 
ler alınmaktadır. Hükümetçe geniş 
mikyasta alınmakta olan bu tedbirle - 
rin yanında Haikevleri de köylüyü ay- 
dınlatmak, onların sıhhi ve kültürel 
ihtiyaçlarına cevap vermek üzere fay- 
dalı gördükleri çalışmalarında devam 
etmektedirler. Bu arada bilhassa köy 
okuma odalarını, köylülerin hastalık- 
lariyle meşgul olmak yolundaki faa - 
liyetlerini saymak yerinde olur. 

Türkiye birçok tarihi eserlerle dolu 
bir memlekettir. Bu eserler üzerinde 
yapılan incelemeler, yeni hafriyatın 
neticeleri Türk medeniyetini ve bu 
medeniyetin diğer medeniyetlerle te - 
masını yeni ve zengin belgelerle ay - 
dınlatmaktadır. 

Hükümet ve 1931 de Türk tarihini 
incelemek ve elde edilen neticeleri ne- 
sir ve tamimle mükellef olarak kuru- 
lan Türk Tarih Kurumu bu tarihi e - 
serlerin meydana çıkmasına ve iyi ko- 
runmasına büyük önem vermektedir. 
Osmanlı İmparatorluğu Ozamanında 
yalnız İstanbul'da bir antikite müzesi 
varken bugün Türkiye'de müzelerin 
sayısı artmıştır ve muhteviyatı da her 
yıl zenginleşmektedir. 

Halkevleri'nin müze kolları, daha 
ziyade bölgelerindeki tarihi eser ve 
anıtların iyi korunması için bunların 
değerleri üzerinde halkı ve ilgilileri 
aydınlatmakla meşgul olmaktadırlar. 
Bu maksatla her Halkevi, muhitlerin— 


NOTLAR VE 


de tarihi eser bulunan yerleri araştır- 
makta, böyle yerler ve eserler bulun- 
ca ilgili makamları haberdar etmekte 
ve sık sık konferanslarla bu eserlerin 
değer ve önemlerini halka tanıtmak - 
tadırlar. 

Çalışma mevzularını işaret ettiği - 
miz bu kolların herbiri kendi üyeleri 
tarafından seçilmiş 3 - 5 kişilik birer 
komite ile idare olunurlar. Her komi- 
tenin birer delegesiyle Halkevi baş - 
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kanlığında toplanan idare heyeti Halk- 
evi işlerinin en yüksek tanzim ve idare 
organıdır. 

Halkevleri'nin, milletin sosyal ve 
kültürel kalkınmasında büyük tesir 
ve faydalarını gören Parti ve hükümet 
her yıl bunların sayılarını artırmakta, 
yeni ve ihtiyaca elverişli binalar yap-- 
tırmakta ve vazifelerini daha verilmli 
ve feyizli yapabilmek üzere teçhiz ve 
takviye etmektedir. 


KÜL T'İR HABERLERİ 
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ONBEŞİNCİ YIL BAYRAMI, — ONBEŞİNCİ YIL KİTABI. — ANKARA 


BİR YAZİN ROMANI HALKEVİNİN RESİM GALERİSİ, — C.H. P, NEŞRİYATI, — 


Mor dağlardan süzülüp şehre girince akşam 
Caddeler ışık tuttu, karanlıklar allandı. 
Sokakların türküsü gölgelerde uyandı... 


Dee vip N 
Nerde sızıp can verdi güneşleri içen sam : 


Gece epey uzamış, evler hâlâ uyanık 
Pencereler rakseder ışıklarla kolkola 
Dudaklarda ateş var, gönüller içten yanık 


Bu yıl gençlik yaraşmış ak saçlı İstanbul'a. 


Gecelerin sırrını masallaştırırken ay; 
Perdelerde okunur odaların iç yüzü 


Uykusuz gözler gibi damlar bekler gündüzü, 


“emtler almış mevsimin cümbüşünden biraz pay 
>alkonlarda sayıklar gözlerden kaçan uyku 
Bir yazın romanını mısralaştırdım oku.. 


SITKI AKOZAN 


BAYRAĞA SARILMIŞ BİR KIZ İÇİN 


imanlı kıza 


Bak şu 
a 


Sevgiden gelmiş hiza, 
Yurda olan âşkını 
Söylüyor Ayyıldıza .. 


HAKKI KILICOĞLU 


ANKARA RADYOSU 


XV inci Yıl Bayramı — Bütün 
Türkiye geçen ayın son üç günü - 
nü On beşinci cümhuriyet yılını kut- 
lamakla geçerdi. 28 İkinci teşrin gü - 
nü saat on üçte Atatürk heykeli önün- 
de Dahiliye Vekili ve C. H. P, Genel 
Sekreteri B. Şükrü Kaya'nın Ülkü'nün 
bu sayısındaki nutkıyle başlayan me - 
rasim 30 pazar akşamına kadar her 
yerde heyecanla devam etmiştir. Bü - 
tün yurttaki cümhuriyet bayramı tö - 
renleri radyolarla nakledilen bu de - 
gerli hitabe ile açılmıştır. Her yerde 
gençlik ve izciler bu hitabeden sonra 
heykel veya anıt önünde and içmişler 
ve geçit resmi yapmışlardır. 

29 İlkteşrin günü kasaba ve şehirler- 
de yapılan resmi kabullerde mahalli 
teşekküller ve halk, devlet mümessil- 
lerini tebrik etmişler ve bundan sonra 
Cümhuriyet meydanlarırıda ordu cüz- 
leri ve gençlik yine devletin mümes - 
sili ile halk önünde geçit resmi yap - 
mışlardır. 

Heryerde şehir ve kasabalar dona - 
tılmış, geceleri muazzam ışık tertibatı 
alınmıştır. Sokaklara dövizler, dıvar - 
lara afişler asılarak bina cephelerine 
ışık yazıları yapılarak Atatürk'e ve 
inkılâba bağlılık ifade edilmiştir. 

Gazeteler, mecmualar, ayrı kısımlar 
ve sayfalarla hacimlerini genişleterek 
“onbeş cümhuriyet yılının eserlerini 
tebarüz ettirmeye çalışmıştır. C. HI. 
Partisi Ankara radyosunda üç günlük 
bir konferans serisi tertip etmiştir. Bu 
konferanslarda onbeş cümhuriyet yı - 
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lında devletin, milli müesseselerin ba- 
şardıkları işler salâhiyetli zatlar tara- 
fından izah edilmiştir. Şehir ve kasa- 
balarda açılan halk kürsülerinde de 
değerli konferanscılar söz söylemiş - 
lerdir. 


XV inci Yıl Kitabı — C. H.P. Ge 
nel Sekreterliği, Onbeş cümhuriyet 
yılında başarılan işleri içinde topla - 
yan 612 sayfalık bir eser neşretmiştir. 
Kitap şu ithafla başlamıştır : 

“ Türkiye C ümhuriyeti, 29 Teşrini- 
evvel 1938 de 15 inci yılını idrâk edi - 
yor. İstiklâl mücadelesiyle savaşa baş- 
layan, büyük zaferle düşman istilâsın- 
dan kurtulup istiklâline kavuşan Türk 
milleti, Büyük Şefi Mili Kahraman 
Kemal Atatürk'ün iradesinde bütün 
kuvvetlerini temerküz ve tebarüz et - 
tirerek 1923 te kurduğu cümhuriyet 
rejimiyle yeni, kuvvetli, inkılâpçı bir 
siyasi varlık olmuştur. Cihan tarihin- 
de en büyük hâdiselerden biri olan bu 
varlığın kuruluşunda, bu mukaddes 
eserin vücude gelmesinde yaratıcı 
kudretiyle Türk milletini yeniden ha- 
yata kavuşturan Ulu Önder : 


KEMAL ATATÜRK'e 


Onun izinde ve emrinde yürüyen 
Türk istiklâli, Türk vatanı ve Türk in- 
kılâhı için seve seve can veren kahra - 
manlara; 

Evlâtlarını vatan için, memleket 
için yetiştirip gene o uğurda feda et- 
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mekten çekinmeyen Türk ana ve baba- 
larına; 

Bu kutsi eserin kuruluşnda bütün 
güçlüklere göğüs gererek çalışan, e - 
meğini, zekâsını, bilgisini ve hayatını 
veren millet ve memleket sever Türk 
nesline ; 

Ve bundan sonraki milli hayatın 
her safhasında onun üstünlüğü için 
çalışmaya devam eden cümhuriyetçi, 
milliyetçi, halkçı, devletçi, inkrlâpçı, 
iâik Türk evlâtlarına; 

Saygı, sevgi ve minnetler olsun. 

Esere ithaftan sonra Atatürk'ün o- 
nuncu yılda söyledikleri nutuk kon - 
muş ve bir kronoloji ilâve olunmuş - 
tur. Burada Atatürk'ün Samsuna ayak 
bastıkları 19 Mayıs 1919 tarihinden 
bugüne kadar başarılan muvaffakıyet- 
ler sıralanmıştır. 


Bundan sonra 14 sayfada C. H. Par- 
tisi'nin kuruluş ve yürüyüşü, Parti - 
nin teşkilâtı, ana prensipleri izah o - 
lunmuştur. Ayrıca üç sayfada Halk - 
evleri'ne tahsis olunmuştur. Adliye 
Vekâleti'ne ayrılan 18 sayfada onuncu 
yıldan sonra adliye teşkilâtının vazi - 
yeti ile yine bu devrede çıkan ceza 
mevzuatı, ceza muhakemeleri usulü, 
kanunu, matbuat kanunu, kan gütme 
hakkındaki kanunu, meşhut suçlar ka. 
nunu, neşriyat işleri hukuk ilmini 
yayma kurumu, ceza evleri muhasebe 
ve ayniyat işleri izah olunmuştur. 
Milli Müdafaa kısmında ve 12 sayfa- 
da kara, deniz ordulariyle hava kuv - 
vetleri, hava, gaz, cümhuriyet ordu - 
sundaki sıhhat,veteriner, okuma, yaz - 
ma ve spor işleri hülâsa edilmiştir. 

Dahiliye işleri için tahsis clunan 50 
sayfada cümhuriyet zabıtası, vilâyet - 
ler idaresi, mahalli idareler ( köy, be- 
lediye, vilâyet ), matbuat, nüfus işleri 
hülâsa olunmuştur. Cümhuriyetin ha - 
rici münasebetleri 13 sayfaya sıkıştı - 


rılmıştır. Maliye Vekâleti işleri de 
bütçe, vergiler, borçlar, mali müesse - 
seler, maliye teşkilât ve memurları, 
tapu ve kadastro kısımlarını ihtiva et- 
mek üzere 58 sayfa tutmuştur. Eserde 
en geniş kısım kültür işlerine tahsis 
edilmiş olup 80 sayfada cümhuriyet 
devrindeki kültür ileriliği bahsinde 
tarih, harf, dil, kadın inkılâpları anla- 
tıldıktan sonra ilk, orta ve lise tahsi - 
linde yapılan ıslâhlar, beden terbiyesi, 
sağlık işleri ve mesleki tedris hülâsa 
edilmiştir. Yüksek tahsil kısmında İs- 
tanbul Üniversitesi ile Türk Opera 
Tiyatrosu ve Güzel Sanatlar Akade - 
misi'nin çalışmaları anlatılmış ve Ve - 
kâlet'in Avrupa'da tahsil, mektep ki - 
tapları, diğer neşriyat, kütüphane ve 
müzeler üzerindeki mesaisi telhis e - 
dilmiştir. 

Nafıa Vekâletine ayrılan 40 sayfa - 
da şimendüfer işleriyle kara yolları, 
köprüler, büyük su ve yapı işleri, pos- 
ta telgraf ve telefon işleriyle hava 
yollarındaki çalışmalar anlatılmıştır. 
İktisat Vekâleti kısmında iç ve dış ti- 
caretteki inkişaf, sanayi, maden, elek- 
trik işleri, deniz nakliyatı, iş ve ölçü 
kanunları ve tatbikatı 40 sayfada hü - 
lâsa edilmiştir. Sıhhat ve içtimai mua- 
venet işlerine ayrılan 46 sayfada tıbbi 
ve içtimai yardım işleri ve müessese - 
leri, sıhhi neşriyat ( filim, afiş, broşür 
kitap ) ile iskân işleri izah olunmuş - 
tur. Gümrük ve inhisarlar mevzuunda 
cümhuriyet devrindeki gümrük ıslah- 
ları ile tütün, tuz, barut inhisarlarının 
inkişaf seyri bunların devlet bütçesi - 
ne ve milli iktisada yardımları genişçe 
anlatılmıştır. Ziraat, baytar ve orman 
işlerinin izahı da bol resim ve kroki - 
lerle 44 sayfa tutmuştur. Vekâletler - 
den sonra Evkaf Umum Müdürlüğü 
meteoroloji, istatistik işleri izah olun- 
muştur. Milli bankalara ayrılan kısım- 
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da sırasiyle C. Merkez Bankası, Zira- 
at, Emlâk ve Eytam, Sümer, Belediye- 
ler Bankalariyle Denizbank, Etibank, 
Türkiye İş ve Türk Ticaret Bankası 
mesaileri oldukça geniş mikyasta hü - 
lâsa edilmiştir. Milli Kurumlar ara - 
sında da Tarih, Dil Tetkik Kurum- 
lariyle Türk Kültür, Türk Hava, Türk 
spor Kurumları'nın Kızılay'la Eke - 
nomi ve Artırma Kurumu'nun ve Ço- 
cuk Esirgeme Kurumu'nun çalışma - 
ları telhis edilmiştir. 


Ankara Halkevi'nin Resim Galeri - 
si — Güzel Sanatlardan resmi sevdir - 
mek ve sanatkârlarımızı daha güzel 
eser yaratmağa teşvik etmek için dev- 
let yardımlarından başka, memleketin 
zevk seviyesinin de müzahereti lâzım- 
dır. Bu seviyeyi yine resim yükseltir. 
Şu halde resmi heryere kolaylıkla sok- 
mak, bilhassa evlerimizde tablo bu - 
lundurmayı yâni resim satın almayı 
âdet haline getirmek, güzel sanatları 
yaymak vazifesinde olanlar için bir 
ana yoldu. Her yıl birkaç hafta için 
açılan resim sergileri muhitlerinde 
kâfi alâka uyandırmakle berâber fay - 
daları daima mahdut kalıyordu. Halkı 
resimle devamlı bir temas halinde tut- 
mak için Ankara Halkevi güzel bir te- 
şebbüste bulunmuş, Belediyeler Ban - 
kası altındaki salonda bir resim gale- 
risi açmıştır. Banka salonu Halkevi'ne 
parasız tahsis etmekle güzel sanatlara 
olan asil rabıtasını izhar etmiştir. 

Galeri 25 birinciteşrin salı günü dâ- 
vwetliler huzurunda açılmıştır. Buraya 
resim ve heykeller bir jürinin tetki - 
kinden geçtikten sonra konulmakta, 
bunlar satılsın satılmasın yirmi gün 
sonra kaldırılarak yenileri getirilmek- 
tedir. Açılış günü galeride 44 tablo ve 
birkaç heykel teşhir edilmişti. 

Galeri, resim satın almak maksadı 


olmaksızın da ziyaret edildiğinden 
halk, sanatkârlarımızın eserleri ile bir 
müddet olsun başbaşa kalmak zevkini 
tatmaktadır. Bunun halk terbiyesin - 
de yapacağı tesir şüphesiz büyüktür. 
Binaenaleyh galeri yalnız tablo almak 
ihtiyacında olanlarla sanatkârları kar- 
şılaştırmakla kalmayıp geniş bir halk 
kütlesinde zevk yükselmesine de hiz- 
met etmektedir. Açıldığı gündenberi 
daima ziyaretçilerle dolu olması da 
bunu ispat eder. 

Galeride oresimlerini masrafsızca 
teşhir etmenin ve satış imkânına ka - 
uşmanın ressamlarımızı yeni eserler 
yaratmaya teşvik edeceği de aşikârdır. 

Bu bakımlardan Ankara Halkevi'ni 
samimiyetle tebrik ederken diğer 
Halkevleri'mizden de böyle hizmetler 
beklediğimizi ilâve eylemeliyiz. 


C. H. P. Neşriyatı — Genel Sekre - 
terliğin geçen kış Ankara, İstanbul 
Halkevleri'nde tertip ettiği seri kon - 
feranslardan ikisinin basıldığını Ü/ - 
kü'nün evvelki sayılarında okuyucu - 
larımıza bildirmiştik. Herbiri selâhi - 
yetli bir dille bir medeniyet ve mem - 
leket meselesine temas eden bu konfe- 
ransların hepsi de broşür halinde tab- 
edilmiştir. Milli ve mesleki kültürü - 
müz için her zaman faydalı olan bu 
eserlerin isimlerini ve muharrirlerini 
bu sütunlara alıyoruz : 

Verasetin biyolojisi: Sadi Ir- 
ma k — Hukukcu gözü ile milliyetci - 
lik ve halkcılık: Yavuz Aba- 


da n — Cümhuriyetten sonraki para 
sistemimiz :;Muhlis Ete— Evlen- 
me, boşanma: Hıfzı Veldat— 
Basit ekincilik yapan tabiat insanları 
ve sapan kültürünün doğuşu : Dr. 
Niyazi Çıtakoğlu— Çocuk 
dişlerinin ehemmiyeti: Suat İs- 
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mail Gürkan— Tarihin tarihine 
kuş bakışı: Dr. Şükrü Akka- 
ya— Spor - Sağlık- Kültür: Dr. 
Zeki Galip Yalın— Virjihha- 
yatı ve eserleri: lâmit Dereli— 
Türkiye'nin harici tediye meseleleri : 
Dır. Refii Şükrü Suvla— 
Genetik bilgisinin biyolojik, ekono - 
mik ve ulusal bakımından ehemmiyeti: 
Sara Akdik— Byronve Türkler: 
Orhan Burian— Sokak kaza- 
ları : Dr. A. FahriArel—Go- 
ethe'nin cihan edebiyatındaki şahsi - 
yeti : Melâhat Özgü— Kemik- 
lerimizin vazifeleri ve hastalıkları : 
Dr.ZekiZeren— Shaksipare 
kimdir: Saffet Dengi— Beşer 
ırklarının tasnifinde esaslar : Mu - 
ine Atasayan— Bugünkü Av- 
rupa devletler manzumesinin do - 
guşu ve Türkiye'nin bu manzumeye 
duhülur siman —< XIX 
uncu asra kadar Akdeniz'de hâkimi - 
yetdâvası: Bekir Sıtkı Bay- 
kal— Ahmet Haşim ve Senbolizm : 
SuutKemalYetkin— Verem 
âfeti karşısında hali hazır tababetin 
durumu : Nabi Kastarlanoğ- 
lu— Devletintarifi: Orhan Ar- 
sal— Pedogojik temsiller: Nuret- 
tin Sevin —İdrodinamik:Ratıp 
Berker— Anadolu'da yaylacılık : 
Cemal Arif Alagöz— Arkeo- 
dojik tetkiklerde çömlek sanatının 
ehemmiyeti: Feridun Fevzi 
Andolsun — Tabiat kanunu mese- 
lesi : Dr. Hans Raynbah— Kö- 
mür ve teşekkülü hakkında: Dr.Ah- 
metClan Akay— Çarpıntı: Dr. 
NurettinKâmilİirdelp— 
Hukukta Diyelektik hareket : Dr. 
Orhan Arsal— İkılâp veiİn- 
kılâpçılık : Yavuz Abadan— 
Günün meselelerinden : Ulusal ya - 
kacak ve synthetik petrol: Hal- 


dun N. Terem— Xlinciasır - 
da bir Türk mütefekkiri ve ah - 
lâki düşünceleri: Ziyaettin 
Fahri Fındıkoğlu — Mikrop - 
ların hayatı : Dr. Ziya Öktem— 
Modern dış tababetinin içtimai ba - 
kımdan faydaları: Feyzullah 
Doğruer— İklim, Sağlık, Kültür : 
Dır. Zeki Ragıp Yalın— Enf- 
raruj şualarla fotografya ve tatbikatı : 
Nusret Kürkçüoğlu— Çağ - 
daş İranŞiri: Dr. Ali Nihat 
Tarlan. 


Ankara Radyo istasyonu 


Türkiye radyo difizyon istasyonu, 
28 Birınciteşrin cuma günü, saat onda, 
Büyük Millet Meclisi Reisi Abdülha - 
lik Renda, Nafra Vekili Ali Çetin Ka- 
ya, Hükümet, Parti erkâni, Vekâletler 
ileri gelenleri, ve bankalar direktörle- 
rinin bulunduğu bir törenle açılmış - 
tır. Merasim stüdyomun büyük salo - 
nunda, Riyaseti cümhur flarmonik or- 
kestrası tarafından çalınan İstiklâl 
marşiyle başlamış, Nafıa Vekilimiz 
Ali Çetinkaya, bu münasebetle 
bir nutuk söylemişlerdir. 

Türkiye radyo difizyon istasyonu 
hakkında bir fikir verebilmek için, 
törenin bir hatırası olarak neşredilen 
broşürdeki hülâsa olarak verilen ma - 
lâmatı, aynen naklediyoruz : 

“Asrımızın büyük ihtiraları arasın- 
da önemli bir yer işgal eden radyo, 926 
senesinde memleketimizde de tatbik 
sahasına konuldu. Bu iş, bidayette, 
Türk telsiz telefon anonim şirketi 
adlı milli bir şirkete verildi. Şirket, 
P.T.T. İdaresi tarafından hem radyo, 
hem telgraf servisleri için İstanbul ve 
Ankara'da . tesis edilmiş olan telsiz 
postalarından evvelâ 926 senesinde İs- 
tanbul postasiyle ve sonra 927 sene - 
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sinde Ankara postasiyle de neşriyat 
faaliyetine geçti. 

Fakat, Bu postalar zayıf oldukların 
dan, neşriyatları memleket içinden bi- 
le doğru dürüst duyulmuyordu. Öyle 
ki, birbirinden ancak 500 Km. mesate - 
de bulunan Ankara ve İstanbul şehir - 
leri bile, yekdiğerinin neşriyatını lâ - 
yikıyle dinleyemeyorlardı. 

Bununla beraber, bu iptidai ve za - 
yıf teşkilât ve vesaitle yapılan radyo 
neşriyatı dahi, nefis sanatlara ve mu - 
sıkiye meclüp olan Türk milleti ara - 
sında geniş ölçüde bir rağbete mazha" 
oldu. Henüz elektrik nuruna kavuş - 
mamış olan ufak kasabalarda dahi, a - 
kümülâtörlü veya pilli âhize makine- 
leri tedarik edilerek geceleri bunun 
başına toplanıp huşü ile dinlemek, her 
gün sabırsızlıkla beklenen bir zevk ha- 
lini aldı. 


Cümhuriyet idaresinin şiarlarından 
birisi de: halkın istek ve temayülleri- 
ne en geniş ölçüde ve en mükemmel 
vasıtalarla cevap vermektir. Radyo 
neşriyatına karşı milletin büyük alâ - 
kasını gören Cümhuriyet Hükümeti, 
radyo tekniğinin dünyadaki seri inki- 
şafını ve içtimai ve siyasi sahalarda 
oynadığı kıymetli rolleri nazarı itiba- 
re alarak, radyo işini kendi eline al - 
mağa karar verdi. Bu kararın tatbiki 
cümlesinden olmak üzere Ankara ve 
İstanbul radyolarının işletilmesi, 936 
senesinde şirketten alınarak Posta, 
Telgraf ve Telefon İdaresi'ne verildi. 


Ayni zamanda, Hükümet merkezi 
Ankara'da, radyo tekniğinin en son te- 
rakkiyatına göre büyük ve kuvvetli 
bir radyo istasyonu kurmak kararlaş - 
tırıldı. Devletin bayındırlık siyaseti - 
ni yüksek bir azim ve metanetle idare 
etmekte olan sayın Nafıa Vekilimiz 
Bay Ali Çetinkaya, muvaffak elini bu 


işin üzerine de koydu. Evvelemirde, 
bu gibi tesisatı yapmak hususunda a - 
cunda şöhret ve muvaffakıyet kazan - 
mış olan bazı firmalara müracaat edi - 
lerek, Ankara'da büyük ve modern bir 
radyo istasyonu kurmak için teklifleri 
istendi. Alınan teklifler arasında, fi - 
yat ve teknik evsaf itibariyle daha mü- 
sait ve daha iyi görülen Markoni mü- 
essesesinin teklifi tercih edilerek is - 
tasyonun yapılması mezkür müessese - 
ye ihale edildi. İhale bedeli : 327 bin 
lirası binalar için olmak üzere ( bir 
milyon 235,000 ) lira idi. Ancak, bu bü- 
yük parayı umuini bütçeden tefrik ve 
temin etmek, hayli güçlük arzediyor - 
du. Bay Çetinkaya, millet ve devlete 
malettiği İstanbul telefon idaresinin 
safi hasılâtının bir kısmını bu işe tah- 
sis etmek suretiyle bu güçlüğü de ber- 
taraf etti. Bu sebeple, yeni Ankara 
radyo istasyonu, ecnebi şirketleri mil- 
lileştirme siyasetinin meşkür bir se - 
meresi olması yönünden de hususi bir 
kıymet ve ehemmiyeti haiz bulunmak- 
tadır. 

İstasyonun inşasına Haziran 1937 
de başlanmış ve 22 Temmuz 1938 tari- 
hinde bitirilmiştir. Gümrük resimleri 
Ankara elektrik santralı ile Etimesğut 
Radyodiffüzyon istasyonu arasına u - 
zatılan cereyan kablosu ve inşaat es - 
nasında yapılan ilâvelerle istasyonun 
bedeli ( 1,683,399 ) liraya baliğ olmuş- 
tur. 

Türkiye Radyosu adı altında ça - 
lışacak olan yeni radyo istasyonumuz- 
la, Türkiye, hem yudttaşlarının me - 
deni ihtiyaçlarından birisini en büyük 
ölçüde tatmin etmiş, hem de milletler 
arası radyo âleminde lâyik bulunduğu 
şerefli mevkii almıştır. Bundan böyle, 
küreyi dolaşan sesler arasında Türkün 
gür sesi de bulunacak ve duyulacak - 
IT e 
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209 Ev, bir tek kalb gibi 


Bağrında kalb yerine birer Mustafa 
Kemal çarpanların, onun bütün inkı - 
lâplarını halkın ruhuna sindirmek 
için kürsüsünü, sahnesini, salonunu 
ve bahçesini birbirinden aziz birer 
mihrap bildikleri Halkevleri'nden A - 
tatürk'e sarsılmaz bağlılık ve mutlak 
şifa haber ve dilekleri geliyor. 

Her tebliğten sonra her Partili'nin, 
her Halkevli'nin, niçin tasnif, niçin 
tahdit, bütün Türklüğün nabzı o teb- 
liğteki kadar çarpıyor, harareti o teb- 
liğteki dereceye yükseliyor. Bütün 
memlekette bir ev hüznü var; onunla 
rahatsızız fakat hepimiz onun için, 
onu ebedileştirmek için dipdiri ola - 
cağız. 

Bugünlerde Halkevleri'ni vazifele- 
rine daha düşkün, işlerinde daha mun- 
tazam görmek bizi hakikaten mem - 
nun ediyor. 

Onları şuurla ve azimle gaye yo - 
lunda hiç sarsılmadan ve bocalamadan 
hep birlikte yürüyor görmek, güven - 
lerin ve tesellilerin en güzeli olacak - 
AK, 


Laf değil bu “söz,, 


Halkevleri'nin vazifelerini yap - 
makta en çok ve en kolay kullanabile- 
cekleri vasıta, “ söz ,, dür. En müessiri 
ve en ulvisi de bu.. *“ Kelâm ,, tâ eski- 
denberi bütün imanların ve hamlele - 
rin aziz ve mukaddes saydığı bir mef- 
humdur. Söz gümüşse süküt altındır 


telâkkisini büsbütün kötü anlayan ve- 
ya mahsus öyle anlatan Osmanlı ter - 
biyesinden daha çabuk silkinmek lâ - 
zım. Söz de para ile ve bina ile değil 
ya artık.. Dinlenmeye değer mevzu - 
larda dinletebilecek insanların konus- 
ması, Halkevi'nin kalabalığı topla - 
mak, aydınlatmak ve istediği telkın - 
leri yapmak için baş vuracağı en ucuz 
ve en makbul çare değil midir ? 

Bazı faal Halkevleri'nin bile rapor- 
larında ya konuşma sayısının çok az, 
ya konuşma mevzularının muhite ve 
dinleyici seviyesine aykırı olduğunu 
görüyoruz. Konuşmayı bir ayıp say - 
maktan kurtulmak ve iyi konuşmayı 
mahdut kimselere mahsus nadir bir 
mazhariyet değil bütün inkılâp adam- 
larınca bir mecburiyet saymak lâzım. 
Muhitteki dinleyiciler, ayni şahısları, 
hep Halkevi başkanını veya herhangi 
bir öğretmeni dinlemekten biraz u - 
sanmış olabilir; o zaman niçin konus- 
malara ara vermeli, başka istidatlar 
bulup hem onları yetiştirmiş olmak 
hem halka yeni mevzularda yeni ses - 
ler dinletmek varken ?.. 

Açıldığındanberi sık sık, güzel ve- 
silelerden faydalanarak değerli mev - 
zularda konferanslar verdiren Vezir - 
köprü Halkevi'ni bir iyi örnek diye 
şuracıkta kaydedelim.. 


İstenirse neler yapılabilir 


İnsanlığı birşeye inanıp bağlan - 
makta, bir ideal uğruna heyecan du - 
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yup iş başarmakta bulanlar, Halkevi'ni 
en güzel fırsat ve vasıta bilip ödevle- 
rine sarılıyorlar ve muhitleriyle büt - 
çelerinin müsaadesi nisbetinde ya - 
rarlıklar ve varlıklar gösteriyorlar. 
En çalışkanı ve en verimlisi olduğu 
için değil, bunlardan biri olmakla be- 
raber, bu aylık mektubunda bize en 
sadra şifa malümatı en kestirme ver - 
miş bulunduğu için, Sandıklı Halk - 
evi'nin raporundan bir parçayı alıyo - 
TUZ ; 

1 — Gösterit Şubesi 

İlçemizin kurtuluş dönümyılı mü - 
nasebetiyle 12 Eylül 1938 akşamı Ev 
salonunda Vatan ve Vazife adlı piyes 
muvaffakıyetle temsil olunmuş ve bu 
gösteriyi 700 kisi görmüştür. 

2 — Spor Şubesi 

İlçemizin kurtuluş dönümyılı mü - 
nasebetiyle 12 Eylül 938 günü birinci 
ve ikinci takımlar arasında yapılan 
hususi maçta birinci takım 1-0 ile üs- 
tün gelmiştir. 

Spor kulübümüze bağlı (6) kişilik 
bisikletçi kafilesi 25 Eylül 938 günü 
sabahı saat 7 de hareket ederek Kusu- 
ra, Ballık, Kartı köylerini dolaşarak 
Kızılviran köyünde yatılmış ertesi 
gün yine saat 7de hareket olunarak 
Ekinova, Alamescit, Macıl köyleri ge- 
zildikten sonra yol üzeri olan Ilıca'da 
banyo yapılarak ilçeye tam saat 20,5 
da avdet edilmiştir. 

Gezilen her köyde köylülerimizle 
konuşma, yapılmış ve bu vesile ile 120 
kilometrelik yol gezilmiştir. Bu gezi- 
leri bütün köylü halkımız memnuni - 
yetle karşılamaktadır. 

3 — Halk dersanesi ve kurslar Şu - 

Evimiz salonunda hiç okuyup yaz - 
besi 
ma bilmeyenlere 8/7/938 gününde açı- 
lıp 8/9/938 gününde yapılan imtihan- 
da devam eden 23 kişiden (20) si mu- 
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vaffak olarak diplomaları tevzi olun- 
muştur. 

2/6/938 gününde adliye ceza evin - 
deki hiç okuyup yazma bilmeyen mah- 
kümlara açılan (A) dersanesine de - 
vam eden 27 kişiden 20/9/938 günü ya- 
pılan sınavda (22) kişi muvaffak ola- 
rak diplomaları verilmiştir. 

4 — Kitapsaray Şubesi 

1/9/938 gününden 30/9/938 gününe 
kadar Evimiz salonunda kitap, gazete, 
dergi okuyucu adedi (1052) kişidir. 

5 — Köycülük Şubesi 

Eylül ayı içerisinde Hırka, Emir - 
hisar, Alagöz, Oda, Dodurga köyleri 
gezilerek köylülerimizle gereken has- 
behaller yapılmış hastalara kinin, as- 
pirin tevziatında bulunulmuştur. 

Geri kalan köylerin gezisine devam 
olunacaktı;. 

Evimiz salonunda Eylül ayı içinde 

6 — Sosyal yardım Şubesi 
(27) adet hasta meccanen muayene O- 
lunmuştur. 

Bu yıl ilk okuldan pek iyi derecede 
çıkışlı ve fakirliğinden bahsile Evi - 
mizin delâletiyle Afyon lisesinde o - 
kutulmasını dileyen Sandıklılı bir 
gencin okuma işi Sandıklı'nın Afyon- 
daki pansiyonunca temin olunmuş ve 
Evimiz sosyal yardım şubesi tarafın - 
dan birer takım iç ve dış elbise, bir 
çift ayakkabı, okul kasketi, vesairesi 
temin olunarak (260) kurus da nakdi 

para yardımında bulunulmuştur. 


Sistemli çalışmalar 


Bu, bu ayın tek misâli değildir. İşte 
rasgele biri daha; küçük bir şehrimi - 
zin Halkevi, Siverek, diyor ki : 

“1—D.T. Edebiyat Şubemizce 
Evimizde bu ay içerisinde muhtelif 
mevzular üzerinde 4 konferans verile- 
reke bu konferanslara 1550 kişinin 
geldiği kayden sabittir. 


ÜLKÜ, İKİNCİTEŞRİN 1938 


2 — Ar kolumuz Evimiz'in mevcut 
bandosiyle daha sıkı alâkadar olarak 
muhtelif notalar temin etmiş ve yev - 
mi derslerine devam etmektedir. 

3 — Gösterit kolumuzca 21/9/938 
günü akşamı İstiklâl piyesini büyük 
bir muvaffakıyetle başarılmış temsile 
750 kişi gelmiştir. 

4 — Sosyal yardım şubemizce bu ay 
içinde Evimiz'de 33 hasta muayene 
edilerek reçeteler verilmiş ve beş ki- 
şinin reçetesi belediye eczanesince pa- 
rasız yaptırılmıştır. 

5 — Kitapsaray kolumuz kütüpane- 
mize teberrü olarak 50 kitap temin et- 
miştir. ,, 


Verim yolunda 


Biz Halkevleri'ni köy gezilerine 
teşvik ederken, köyü sadece merak ve 
laf olsun diye görmeyi değil, onlara 
birşeyler götürmeyi, telkinler yap - 
mayı ve onlar üzerinde müsbet ve de- 
vamlı tesirler uyandırmayı şart koşu- 
ruyoruz. Bu yolda muvaffakıyetli ve 
metotlü gezilerinden haber aldığı - 
mız bir Evi tebrikle analım : 

Aydın Halkevi köycülük şubesi iki 
haftadanberi köy gezilerine başlamış - 
tır. Gezilere Halkevli'nin dokuz şu - 
besinden mütehassıslar iştirâk etmek- 
tedir. 

İki gezide on köy dolaşılmıştır. Bu 
gezilerde doktor (109) hasta muaye - 
ne etmiş, on iki hastanın reçetesi ya - 
pılmış on bir hasta hastaneye gönde 
rilmek üzere muhtarlara tenbih edil 
miş, 80 hastaya ilâç ve kinin dağıtıl 
mıştır. - 

Ebe, üç losayı evinde muayene ede- 
rek tedavilerini yapmış ve sıhhi ted - 
birler alınmıştır. 

Diş hekimi, 28 kişinin dişlerine bak 
mış bir çoğunu tedavi etmiş, 9 kişinin 
dişini ağrısız çekmiştir. 


Kültürcü, köyleri umum nüfus va - 
ziyetlerini, okuma çağındaki çocuk sa- 
yısı ile bunlardan Aydın mektepleri - 
ne âevam edenleri köy bütçelerinden 
mektep inşası için ayrılan tahsisatı ve 
hazırlanan malzemeyi tetkik etmiştir. 
Bu on köyün üçünde müşterek mek - 
tepler yapılacaktır. 

Ziraatçı, köylülerin ekim ve istih - 
sâl vaziyetlerini, köylünün toprak ih- 
tiyacını, hayvanları, cins buğa aygır - 
lardan alınan dana ve tayların duru - 
munu, tohum işlerini tetkik etmiştir. 
Halkevi bu gezilerine muntazaman de- 
vam edecektir. 

Mugla Halkevi'nden aldığımız mu - 
fassal bir mektupta çalışmaların daha 
canlı ve düzenli başladığını gösteri - 
yor. Ayni azim ve gayretin her şube 
için devamını dilerken bu işlerde ön 
ayak olan memleket büyüklerini vw 
münevverlerini kutlamak istiyoruz. 
Onlara bugün belki sadece bizim fa - 
kat yarın bütün memleketin muhab - 
bet ve minnetini kazanacaklardır. Biz 
bize gelen haberlerle aydınlandıkça 
memleketin her tarafında yüzlerce u- 
yanık ve aydın inkılâp bekçisi ve ba - 
şarıcısı olduğuna inanıyor ve sevini - 
yoruz. Bizim bu sevincimiz yersiz de- 

ğildir kanaatindeyiz. Başaran ve ba - 
şardığını belirtenler arasında başara - 
mayanlar ve başarmış görünenler eri- 
yip gidecektir. 

Yolumuzun üzerindeyiz ve Ata'nın 
izindeyiz. 

B. K. ÇAĞLAR 


HALKEVLERİ NEŞRİYATI 


Kitaplar, broşürler. 


Sıtkı Can, Ordulu şair Tıfli, 
Ordu Halkvleri neşriyatından, No. 1 
Ordu, köy yayınevi (kapak ve 
lugatçe hariç 142 sahife ). 


HALKEVLERİ 


Kitabın, önsöz kısmında unutulmak 
üzere olan bu şairin, kıymetini belirt» 
mek gayesile neşredildiği söylenerek bir 
az da edebi şahsiyetinden * bahs olunu- 
yor; bundan sonra Tıflinin hayatı 
hakkında bilgi verilmektedir. 


Şairin edebi şahsiyeti hakkında 
verilen izahat nihayet yazmış olduğu 
nazm Şekillerinin sayılmasına-ki bu her 
şair için söylenilebilir -, odivanından 
başka yerde resmi yazılarını -?- muh- 
tevi bir eserinin bulunduğuna münhasır 
gibidir. 

Mükemmel bir divan şairi olarak 
gösterilen Tıfli'nin, eserleri, bu hükmü 
kazanacak derecede kuvvetli görünemi- 
yor. Esasen hemen hemen her şiirinde, 
aruzun dört failâtün veya mefülü mefâ- 
ilü mefailü faülün gibi, halk şairleri- 
nin kolayca kullanabildikleri vezinlerle 
yazıp mürekkep ölçüleri pek kullanma- 
masından da, divan edebiyatını tama- 
miyle benimsememiş olduğu anlaşılıyor. 
Şairin hayatı hakkında verilen izahatın 
da nereden alındığı kayıt edilmiyor ; 
bu belkide eserin çıkmasında teşviki 
görülen, şair'in Sıtkı ismindeki oğlun- 
dan naklendir. 

Eserin 8 sahifesini işgal eden ön 
söz ve hayats'ndan sonra kalan sahife- 
ler şiirlerinin tabına tahsis edilmiştir. 
Fakat burada, divanı aynen basılmıya- 
rak, muharririn ifadesine göre eserin 
hacmi düşünülerek bazı parçaları alın- 
mıştır. 2 münacat, i Nât, 1 mersiye, 2 
tarih, bir kasideden sonra gazelyat 
kısmı başlıyor. Gazeller alfabe sırasına 
göre alınmıştır. Fakat (CE 2 harf- 
leride s ile gösterilmiştir; bundan başka 
metinlerin de, yabancı kelimeleri ve ter- 
kipleri ihtiva etmesi, ekserisinin şair ta- 
rafından kusurlu bir aruzla yazılmış 
olmasından başka, bu günkü alfabemiz 
ile, bunları gözönüne almadan yazdı- 
gımız takdirde, mâna itibariyle anlaşı- 
lamamasına sebep teşkil ediyor. 

Metinlerde muayyen bir imlâ da 
görülmeyor; ekseriya dikkat edilmekle 
beraber bazen terkipler u, ü, iile yazıl- 
mış, diğer taraftan atıf <v> leri de 


NEŞRİ YATI 273 


aynı tarzdadır. İmalelere göre uzatma 
işaretleri de her zaman konulmamıştır. 

Hattâ bu metinlerin neşrinde 
arap alfebasinde (4x 5) veya (ax 
Ex) Cw>ebc5e 3) gibi ay 
nı 8eSs taşıyan harfleri, başka başka 
şekillerle göstermek, mananın anlaşıla- 
bilmesi için şarttır. Bunlar nazarı itibare 
alınmadan neşredilen eserlerin, faidesi 
kısmi olacaktır. Gazellerden sonra şar- 
kıları, $bir iki musammatı, bir terkibi- 
bent terciibenti, 31 - 32 adet koşması, ilâ- 
veveten Köroğlu tarzında yazdığı birkaç 


koşma, dostlarile birlikte yazdığı bazı 
parçaları neşrediliyor. 


Şiirlerinin tetkikinden Tıbl nin 
hakikaten unutulmaması lâzım gelen bir 


şair olduğu anlaşılıyor. Ordu Halkevi'nin 
muhitine ait bu şairi tanıtmak için çı- 


kardığı bu eser, cidden bir emek mah- 
suludur, Sıtkı Canı bu mesaisinden do- 


layı takdir etmekle beraber, kendisin- 
den, beklediğimiz diğer bu tarz çalışma- 
larında bu ufak tefek noktaları da na- 
zarı itibare almasını temenni ederiz. 
Son aylar zarfında Eminönü Hal- 
kevi'nin çok faideli neşriyatta bulundu- 
gu görülüyor; bunlar meyanında, Or- 
han Engim'in İstanbul'da imar 
ve iskân mevzulu, Dr. A. Süh eyl 
Ünver'in 41558 folklor ve iyi telkın- 
ler nam konferansları, Orhan Şa- 
ik'ın, daha önce bir kısmını Bursa 
Halkevi tarafından çıkarılmakta olan 
Uludağ dergisinde neşrettiği 'Türkler- 
de karagöz nam tercüme eseri sayılabi- 
lir; ki bu, alman müsteşrıkı Prof. Ya- 


kob'un Gölge tiyatrosu tarihi adın- 
daki eserinin Türkler'e ait kısmıdır.. 


İzmit Halkevi de, Hedef isimli 
bir milli piyes neşretti. Yunus Nüz- 
het tarafından yazılan bu üç perde, iki 
tablodan ibaret eser, manzumdur. 
Sahneye, gerek dil, gerek dramatik 
eserlerin taşıdığı hususiyetleri ihtiva 
etmes  itibarile uygun olan bu güzel 
piyes, evvela İzmit Halkevi'nde temsil 
edilmiştir. Halk üzerinde milli heyecan- 
ları uyandıracak mahiyette olduğunu da 
düşünerek, Hederin, diğer Halkevleri- 
nde de temsilini tavsiye edebiliriz. 
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Halkevleri dergileri 


Bu son günlerde İnanç (Denizli), 
Ortayayla (Sivas), Ün (İsparta), adlı 
dergilerin Ağustos; Çorumlu, Dranaz 
(Sinop), ile Kaynak ( Balıkesir ) in 
Eylül; Taşan (Merzifon) , Yeni Türk ve 
Halk bilgisi haberleri (Eminönü) nün 
ise Birinciteşrin sayılarını aldık. 

İnanç, mahalli tetkiklerin yerini, 
daha ziyade günlük hadiselere vermiş 
bulunuyor. Ortayayla'da Harput tari- 
hi hakındaki bir yazıdan sonra Sivas 
şairlerinden 1273 - 1335 yılları arasında 


yaşayan Emin Edip Kazancı 
Oğlunun ve Fazlullah Gulâ- 


münin hayatları hakkında kısaca iza- 
hat verilerek, birincinin bir şarkısı; 
ikincinin Atatürk'ün Reisi Cümhur 
olmasına düşürdüğü tarih, güzel bir 
türküsü ve diğer bir dörtlüğü neşredil- 
miştir. Yalnız türkünün - birçok dergi- 
lerde olduğu gibi - ikişer mısraı, bir 
mısra halinde neşredildiğinden, şekil 
hususiyeti kaybolmuştur.. 

Dergide, Sivas kalesindeki saatın 


tarihçesi hakkında verilen bilgiyi de fa- 
ideli bulduk.. 


Ün'de, İsparta coğrafyasına âit 
makale geçen nüshalardan devamdır; 
dergide, İsparta - Kayseri tarih birliği, 
İsparta - Afyonkarahisarı arasında ve 


İsparta vilâyet hududunun sonlarında 
i bulunan Yağıbasan - Yağbasan 


mevkii hakkında tarihi bilgi veriliyor. 
Bunlardan başka, mecmuada memleket 


hayatını ve İsparta'yı alâkadar eden 
yazılara da yer verilmiştir. 

Halkevleri dergilerinin en iyilerin- 
den sayılabilecek olan Çorumlu üzerin- 
de bir az durmak isteyoruz: 

Üç formadan ibaret olan derginin son 
4 üncü forması, vesikaların neşrine ayrıl- 


mıştır. Çorum'un hicri X uncu asırda- 
ki tarihine, Çorum adı üzerindeki in- 


celemelere ait yazılardan başka, halk 
edebiyatına ait tedkikler de vardır. 


Kul Mustafa'ya ait, bir cönk- 
ten alındığı kaydedilen 3 parça vardır. 


Bu koşmalardan birinci ve üçüncü de 
Kul Mustafa,ikincide Kuloğlu isim- 
leri son dörtlülerde geçmektedir. 


Yine halk şairlerinden Ceyhuni 
ve çırakları hakkında, şairin kayın bi- 
raderinden alınan bilgiye ilâve olarak 
2 tam koşması, Yozgatlı Âşık Hizbi 
nin Ceyhuniye yazdığı bir nazire 
bu münasebetle basılmıştır. 

Âşık Muhtar'ın kurtuluş savaşı 
ve Atatürk hakkındaki, Âşık Hay- 
dar'ın birer destanları, anonim bir ağıt 


da Âşık tarz'na ait neşriyat me- 
yanındadır. 


Derginin sonunda, kısaca Çorum 
Halkevi'nin bir aylık çalışması gösteril- 


miştir. İhtiva ettiği mevzuların değerin- 
den başka, maksadın lâfa boğulmadan, 


mehaz göstererek; en kısa yollardan 
ifadesi, diğer bazı halkevi dergilerinin de 


örnek alması lâzım gelen bir hususi- 
yettir. ; 


Taşan, Merzifon'un mahalli hayatını 
canlandırmaktan ziyade, bilhassa bu 


şihre ait aktüel mevzulara temas 
etmektedir. 


Halk bilgisi haberlerinin bu sa- 
yısında, Almanya'da halk şarkısı te- 
lâkkisi, Gaztantep halk şairleri, Bel- 


çika tıbbi folkloru, geçen nushadan 
devam etmekte olan Gagauz manileri, 


İstanbul masalları vardır, Dergide 1428 
tarihine ait eksik bir türkü neşredilmiş, 
şimdilik, mevcut halk edebiyatı örnekle- 
rinin en eskisi olmak hususundaki de. 
ğeri belirtilmiştir... 

Sözlerimize son verirken, Halkev- 
leri dergileri için, üzerinde kolayca ça- 
lışılarak neşri mümkün olan bir mev- 
zuu hatırlatmak isteyoruz : 

Halk bilgisi haberler'inde Prof 


dr.Tricot Royer'in, Belçika tıbbi fokloru 
başlığını taşıyan eserinin tercümesinin 


birkaç osayıdanberi neşrine devam 
edilmektedir. 


Dergi çıkarmakta olan şehirlerimiz, 
halk arasındaki tıbbi malümatı, bu ya- 


zıdan usul itibariyle bir fikir edindikten 
sonra - toplayarak neşretseler, ve bu 


tıbla alâkadar biri tarafından yapılsa, 
kâfi derecede malzeme toplandığı halde, 
ileride, Türkiye tıbbi folkloru hakkında 
bir eserin vücude getirilmesini mümkin 


kılmak hususunda çok faydalı olduğunu 
sanıyoruz, 


RUŞEN EŞREF'İN BOĞAZİÇİ'Sİ 


Dünya her gün biraz daha makine- 
leştikçe, insanlar her gün biraz daha 
uzlet ve sukün imkânlarından mahrum 
kaldıkça, hayat mücadelesinin gitgide 
baş döndürücü bir hız alan seyri, nefis 
müdafaasının insiyaki sevkıyle zihni 
melekelerimizi her gün biraz daha geniş 
ölçüde kendine bağladıkça, modern 
cemiyet adamının tabiat sevgi ve alâka- 
sını günden güne kaybetmesine neden 


g 


şaşmalı ? 


Edebiyat tarihine bakınız: Tabia- 
tın, beşeri duygu ve düşünceler üzerin- 
deki fonksiyonunu, zamanımıza doğru 
yaklaştıkça, nasıl merhale merhale kay- 
bettiğini görürsünüz. Klâsik kültürün 
temelini teşkil eden eski Yunan ve lâtin 
edebiyatının öz unsuru tabiattir, çünkü 
o devirlerde insan tabiatle, tıpkı bir 
sevgili ve arkadaş gibi başbaşa yaşıyor, 
onun, ancak inziva anlarında çözülen 
esrarlı dilinden anlıyordu. Kahramanla- 
rını tabiat kuvvetleriyle, tıpkı insanlar 
ve tanrılarla olduğu gibi boğuşturan, 
tabiatla insan ve Tanr'yı birbirinden 
ayrılmaz bir terkip halinde gören bir 
Ömiros'un zamanımızda yetişmesine 
imkân var mıdır? Bükoliklerin bugün 
yeniden yazılması tasarlanabilir mi ? 
Hattâ daha yakınlara geliniz, bir Byron, 
bir Chateaubriand veya Lamartine ara- 
mızda yaşasalardı, tabiatı aynı vect ve 
huşuğla terennüm edebilirler miydi ? 


Bugün, tabiat sevgisini, cemiyet 
hayatının heran bizi karşı karşıya 
getirdiği sayısız problemlerin ağından 
zihnimizi çekip kurtararak, eski Yuna- 
nın, ömürlerini fasılasız dağlar ve kır- 
lar aşmakla geçiren aoidoslar'ı gibi 
duyabilmek için, insanüstü bir cehde 
akıntıya karşı kürek çekebilecek m 
rette müstesna bir ruha ihtiyaç vardır. 
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Hele bizimki gibi, içtimai davaları, 
geçirdiği hızlı değişiklikler nisbetinde 
çoğalmış ve giriftleşmiş bir cemiyette, 
türlü kaygıların dedalinden sıyrılarak 
huzur ve sükün içinde, kendini tabiate, 
tabiatın ruhu yükselten ilâhi sesine 
verebilmenin nekadar daha müşkül ol- 
duğunu izaha hacet yoktur sanırım. 


RuşenEşrefÜnaydın,aramızda 
bu mucizeye ermiş nadir bahtıyarlardan 
biridir. O, türlü vazife ve meşgale- 
leri arasında, Boğaziçi'nde tabiatın 
bir sentezine vurgun düşmenin ve tıpkı 
eski devirlerde olduğu gibi tabiata bir 
kaside yazmanın imkân ve yolunu bul- 
muştur. 

Boğaziçi... tabiatı, bütün şiiri, es- 
rarı ve ihtişamiyle insanın içine bu dere- 
ce sindiren bir dekor daha tasavvur 
edilebilir mi ? 

RuşenEşref'in Boğaziçi'ni anla 
tan yazıları senelerce evvel bir gündelik 
gazetede intişar etmişti. Şimdi, o yazı- 
lar, daha işlenmiş, genişletilmiş ve ilâ- 


veler yapılmış olarak bir cild halindej*) 
elimizdedir. 


Kıymetli edip, kitabının başına bir 
“önce, yazmak lüzumunu hissetmiş. 
Burada, dost bir memlekette Türkiye'yi 
temsil etmekle geçen son yıllarında, 
Boğaziçi mevzuunun zihnini nekadar 
kuvvetle ve devamlılıkla işgal etmiş ol. 
duğunu öğreniyoruz. Bu uzun önsöz 
adeta bir itizardır. Müellif, eski zaman- 
lara has bir tevazuğla, vücude getirdiği 
eseri Boğaziçi'nin harikulâde güzelliğiyle 
mütenasip görmeyerek onu bu haliyle 
neşretmek cesaretini gösterdiği için özür 
diliyor. 


(7 “Boğaziçi-Yakından, 148 say- 
ra. İstanbul. Fiyatı 75 kuruş. 
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Makineleşmiş hayatın hızlı tempo- 
suna uyarak sayfaların çalakalem dol- 
durulduğu bir devirde, mevzuuna lâyık 


bir eser ortaya koyabilmek için, esasen 
her biri uzun çalışmaların mahsulü 


olan yazılarını, daha güzellerini yaza- 
bilmek ümidiyle uzun zaman çekmece- 
sinde saklayarak, bundan ümit kesince 
de, senelerce müddet, onları satır satır 
kelime kelime işledikten sonra, özlediği 
ve yıllarca peşinden koştuğu mükemme- 
liyete erişmediğinden teessür duyan ve 
bu teessürünü samimi bir mahiyetle 


itiraf eden muharririn sanat bahsindeki 
bu titizliği önünde, aramızda benzerleri 


gitgide seyrekleşen bir cins kalem ada- 
mını salâmlayarak, hürmetle eğilmeliyiz. 


RuşenEşref, eserinin hikâyesini 
şöyle hülâsa ediyor: «Boğaziçini bir 
görünce bile ona vurgun düşmemek 
acaba mümkün mü? Ben ki onu eski- 
denberi özlerim, bir gün, ona daha 
çok yaklaştım.. Gitgide öyle bağlan- 
dım ki... Artık ona baktıkça, ruhumun 
seven gözler gibi yarı ıslak sanılacak 
bir istekli parıldayışla parıldadığım 
sezer oldum. Onun en gerçek büyüsüne 
ilk ve tek tutulmuş benim sanıyor- 
dum. Şimdiye kadar hiç görülmemiş 
çekicilikteki bu rüyanın, ancak, verdiği 
hummaya yaraşır tatlılıkta bir sayık- 


lama dili ile anlatılabilir olduğuna 
inandım. » 


Muharrir, böylece, mevzuuyla daha 
ilk temasında şekil meselesini olanca 
ehemmiyetiyle ortaya koymuş bulunu- 
yor. Derhal sezmiştir ki, Boğaziçi gibi, 
tabiatın, en küçük nağmelerinde bile 
kusursuz bir mükemmeliyete vardığı 


muazzam senfonisinden, cemiyetle te- 
maslarımızda kullandığımız gündelik 


ve alelâde ifadeyle bahsedilemez. Bu 
ulviyet ve ihtişamın içimizde bıraktığı 
tesirleri, ya ona yaklaşmaya gayret eden 
bir şiir diliyle anlatmaya çalışacak, ya- 
hutta bundan vaz geçeceğiz. Boğaziçi'nin 
harikulâde güzelliği, sihirli değneğiyle 
bir dokununca, onu tasvire lâyık bir 
şiirin kaynağı, içimizde, bir derinlikten 
birdenbire fışkırmayacak mıdır? Sanat- 
kâr da bunu ummuştur. 


“ Umdum ki, ruhum, sıcak du- 
daklarını onun ap ayrı lezzetleki kay- 
nağına ulaştırınca, yıpranmaz diri- 
likte bir ahenkle konuşacaktır. Çünkü, 
Boğaziçi dünyanın bütün öteki top- 
rakları gibi maddeden, öteki ağaçları 
gibi elyaftan, öteki denizleri gibi 
tuzlu sudan yapılmış gerçek bir mad- 
de olduğu halde göze nasıl adeta et- 
siz ve kemiksiz bir beden sanılacak 
bir hulya cenneti füsununda beliri- 
yorsa, onu tasvir ve tefsir eden üslü- 
bun da öyle kalıpsız, cümlesiz, sadece 
kamaştırıcı ve imrendirici ahenkten 
ibaret bir dil yaratması şaritlır.> 


Fakat daha ilk yazısını, hayal ettiği 
üstünlüğe erişmemiş görünce duyduğu 
teessürü, mümkün olanı yapmış olmakla 
tadile çalışıyor: “Yanı/ma, Boğaziçi'nin 
erişilmez güzelliği yaratılışındandır. 
Örnek edindiğin, tabiatın şaheseridir. 
Eşsizdir. Üstünlüğünden yana, asla 
onunla yarışılmaz. Kendine has olanı 
o, başkasına neden versin ? Sen ancak, 
ruhuna onun aksetmiş manzarasında 
bak. O duru hayali. kendinde arayıp 
bulacağın dille belirt. O zaman kendi 
Boğaziçi'ni yaratmış olursun.» 


Evet, muharrir öyle yapmış ve 
Boğaziçi'nin görünmez parmakları altın- 
da ihtizaz eden ruhunun tellerinden 
çıkan nağmelerle kendi senfonisini vü- 
cude getirerek bize hediye etmiştir. 

Boğaz'a her bakışımızda gözlerimiz- 
den dimağımıza süzülerek içimizi bir 
hayal ve haz mahşerine çeviren ilâhi 
sentezi aynen aksettirmekten, onun ha- 
kiki ifadesini meydana getirebilecek ka- 
lıpsız, cümlesiz, sadece kamaştırıcı ve 
imrendirici ahenkten ibaret dili yarat- 
maktan duyduğu aciz, muharrire, kita- 
bının “Önce, kısınında yazamamış ol- 
duğu tasvirleri saymak vesilesiyle göz- 


lerimizin önüne nefis eskizler çizmek 
orijinal buluşunu ilham etmiş. 


Muharrir, mukaddimesini, eserini 
turfanda bir yemişe benzeterek, “... £ek- 
rece de olsa, mevsiminde gelecek olgu- 
nunun bir ilk tadını verebilirse'ne 
mutlu ona!..., diye bitiriyor. 


RUŞEN EŞREF'İN BOĞAZİÇİ'Sİ 


Hayal ettiği daha olgun ve lezizle- 
rini veremediği için ana ağacın ham 
bulduğu bu yemişin, şimdiye kadar 
damağımızın nadiren tattığı bir olgun- 
luk ve lezizlikte olduğunu hemen belirt- 
mek de bize düşer. 

|“. 

Ruşen Eşref'in renkli üslubu, bu- 
rada, tam kendi ölçüsüne göre bir ze- 
mini, kendi muhitini bulmuştur. Göz 
hafızası şaşılacak bir kuvvette olan mu- 
harrir, Boğaziçi tasvirlerinde kalemini 
bir fırça gibi kullanmıştır. Boğaz'ın şe- 
kil ve renkten ibaret güzellik terkibini, 
gözlerimizin önünde canlandırabilmek 
için, hakikaten de bu derece mahir bir 
fırça - kaleme ihtiyaç vardı; aynı Za- 
manda, bu derece kuvvetli bir plâstik 
üslüba. Bu üslup o derece plâstiktir ki, 
tasvirden ayrılarak bazı hatıraları an- 
latmaya başladığı zaman, bahsettiği in- 
sanlar bile bize adeta boğaz dekorunun 
cematlaşmış, yalnız renk ve şekle in- 
kılâp etmiş birer detayı gibi görünüyor. 
Burada, o kadar herşey peyzajdır. Bo- 
ğaz'ın füsunlu cazibesi insanı bir kere 
sardı mı, düşünce ve hisleri bile renk- 
ler ve çizgilerle ifade etmek ihtiyacını 
duymamak imkânsızdır. Bu dekorun 
içinde sandalcıların bile “arada pir, 
sandaldan sandala resim gibi bir 
türkçe ile konuştukları, olur. 

Fakat insanların bile peyzaja ka- 
rışarak onun terkibi içinde erimesi, 
peyzajın da şekil ve renkleriyle birlikte, 
insanlaşmasına mani değildir. Boğaz- 
iç'nde her şey, su, ağaç, balık, hava her- 
şey duyguludur. Hele mazinin ağır ve 
silinmez hatırasiyle yüklü yalılar: 


“... Yalılardan birinin kapısını 
açıp daha avlusunun serin loşluğuna 
girince, cömert bir ruhun, tadına do- 
yulmaz mahremiyetine alınmak üstün- 
lüğüne erdim gibi oluyorum., 

“Bu yallardan öyleleri var ki 
içleri ut karınları gibi duygulu, dı- 
şarının en küçük seslerini bile camı 
açık kafesli pencerelerinden içeri ade- 
ia büyülterek alıyor: Biri kapının 


inceli kalınlı çıngırağını sallasa, bir 
kervan geçişi zevkini duyuyorsunuz. 
Aşağıda çıplak baldırlı kızların, ayak 
larındaki ıslak bezlerle yaş tahtalar- 
dan çıkardıkları gıcırtılar, yukarı 
katlarda kumru huhuları gibi akisler 
yapıyor. Yattığınız yerden görmeseniz 
bile sudan geçen şey nedir biliyorsu- 
nuz, bunu denizin oynayışlarından 
çıkan türlü sesler size haber veriyor. 


Sayfaları çevirdikçe, muharririn, 
Boğazı tasvir içn etsiz ve kemiksiz, 
adeta havai ve yalnız ahenkten ibaret 
bir ifade özleyişinin sebebini daha iyi 
anlıyoruz. Çünki Ruşen Eşref'in üslübu, 
metin ve tannan, pes ve salâbetli, adeta 
etli ve kemikli diyebileceğim bir üslüb- 
tur. Fakat ahenksiz değildir, hatta bu 
canlı ve erkek üslüpta mümkün olan 
ahengin - marşta bir romans kadar 
ahenk mükemmeliyetine erişebilir - aza- 
mi haddine varılmıştır da denebilir. 

Üslubu vücude getiren, kelimelerin 
yan yana sıralaşındaki intihaptır. Ruşen 
Eşref, kelimelerin entok, en tannan, 
en âkislerini tercih ediyor: 


“Altlarında uzun uzun yollar,ne- 
relere vardıklarını yeşilliklerden baş- 
ka kimsenin bilmediği yollar, hatıra- 
lar gibi uzayan, duman gibi dalgalı, 
dalga gibi savruk yollar, üzerlerinde 
birkaç aşık ve birkaç yaprak kırın- 
sından başka kimsenin gezmediği 
şehvani yollar..., 


RfluşenEşref'in,sondil özleşmesi 
ceryanından önce bile yazılarında - hat- 
ta bazı az menus kelimeler de dahil ol- 
mak üzere - öz türkçe sözlere gösterdi- 
ği rağbetin âmilini şimdi daha iyi anlı- 
yoruz' Öz Türk dili erkek ve enerjik 
bir ahengin sahibidir. Türkçe ifadeyi 
yabancı kelimelerden ne kadar ayıklar- 
sanız o kadar metin ve tok bir üslup 
elde edersiniz. Muharririn en yeni türk- 
çe sözler yanında, artık bugün unutul- 
maya yüz tutmuş bazı arapça ve farsça 
kelimelere de - müeddep, cüra, lüb, taan - 
neden yer verdiğini anlıyorum: sırf 
gür ahenkleri için, 
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Ruşen Eşref türkçe kelimelerin en 


gürbüz ve toklarını kullanmakla kalmı: 
yarak, hatta üslübunu biraz ağırlaştır- 


mak ve tenafüre düşmek bahasına da 
olsa, soneklerle daha ağdalı ve daha 


vurgulu yenilerini de cömertbir bollukla 
imalden çekinmeyor : 


“Memnunluk.. Süreklilikte.. Gürülder 
coşkunluğundan vaz geçip nekadar 
yatkınlaşmışlardı... O devrik yatışına... 
tutumluluklarındaki.. Karanlığımsı- 
laşmışlardı... Sağlayabilecek.. Rüya- 
lık... İniltileştirirdi... Çürüğümsü., 


Uzun ve vurgulu hecelerin birbiri 
ardınca bu sık tekerrürü ifadeye bir 
hitabet edası veriyor. Hitabete en mü- 
sait dillerden biri olan türkçe, bu do- 
ğuştan hatibin elinde azami tannanlı- 


ğını buluyor. Bu mensur şiirlerin hakiki 
zevkine varmak isterseniz, onları, gece- 


nin süküneti içinde yüksek sesle oku- 


yunuz. Ozaman, yalnız bu eserin değil, 
aynı zamanda türkçenin de kıymet ve 


hususiyeti hakkında daha tam bir fikir 
edinmiş olursunuz. 


Bu tok ahenk, şiiri his unsurundan 
tecrit etmiyor. Ancak, buradaki hislilik, 
marazi ve mievre bir içlilik derecesinde 
tizleşmiyor. Derin bir ıztırabın olgun 
bir insanda göz yaşı şeklinde değil de 
sadece bakışlardaki bir acılık halinde 
tezahür edişi gibi, burada da his unsuru 


üslubun gürülder coşkunluğunu ihlal 
etmiyor. 


RuşenEşref'in üslübunda göze 
çarpan ikinci bir hususiyet imaj bollu- 
gudur. İmaj, iyi ve yerinde kullanıl- 
mazsa üslüba derhal bir bayağılık 
veren bu dik başlı, âsi ve nazik vasıta 
RuşenEşref'in elinde bir kuzu gibi 
mutileşiyor. Muharrir, onu tasannu his- 


si verccek bir bollukla kullanmaktan 
çekinmiyor. 


,  “Geriniyor gibi dallar. Omuz omu- 
za tutuşmuş gibi dallar. Uçacak ka- 
natlar gibi açık dallar.. Bazılarında 
kuşlar, meyvalar gibi görünen dallar. 
Altlarında olurdunuz mu size yar özle- 
ten, ses duyuran, rüya gördüren dal- 
lar. Kendi yapraklarının bulutların- 
dan başka gök bile göstermek istemi- 


yor gibi sıklaşan, bazı bir uçuruma 
salındıktan sonra tekrar kalkınmış 
bir koru parçasımı, bazı kuru lülesin- 
den su yerine ot akar bir yorgun 
çeşmeyi, bazı beyaz yalılı mavi kıyıyı 
eski bir hayatın ancak arasıra anılır 
güzel artıkları gibi gösteren kıskanç 
dallar., 

«Geceden daha koyu dağların, 
-yer yer fenerlerle aydınlık- değirmi 
karanlığı ortasında Bebek denizi, al- 
mn hakmalı bir abanoz çerçeve için- 
deki aynaya benziyar : Loşluğu, dur- 


gun cilâsı üstünde parlaklaştıran 
ayna.» 


Boğaz dekorunun zarif ve ihtişamlı 
unsuru ağaçları tasvir için muharrir ne 


çeşitli ve ince imajlar buluyor. Meselâ 
manolyalar : 


«İncecik sazlarla birbirine kavuş- 
turulmuş kadife sırtı yapraklarının 
lülemsi yuvaları ortasından bembeyaz 


tepeleri güvercin gerdanları gibi çıkan 
manolyalar...» 


<Kolalanmış gibi katı ve parlak 
yapraklı manolyalar. >» 

«Odada unutulup ölgün bir ten 
gibi çürüğümsü bir renk bağlamış 
manolya çiçeğinin ölü bir yaprağı..» 

«Bu bahçelerin hemen hepsi de 
manolya kokuları içinde.. Mayhoş 
kokular ki onlarsız yalı ve koru şirin- 
liği nekadar eksik kalır... » 


Edebi eserin ve hususiyle bir şiir 
effet'si elde etmek maksadını güden 
edebi eserin şekil mükemmeliyetine 
hususi bir ehemmiyet atfetmemiz bey 
hude değildir. Şekil, şiirde adeta muh- 
tevanın aynasıdır, diyebiliriz. Şekil iti- 
bariyle bozuk, ahenksiz, zevksiz bir 
mükemmel şiir tasavvur edebilir misiniz? 
Fakat bize hiç birşey söylemeyen, hiç- 
bir yeni fikir getirmeyen, yalnız satıhta 
kalarak derinleşemeyen şekil mmükem- 
mellikleri de vardır, denilecek. Evet, 
ama, bu şekil mükemmelliği de eğer 
yüksek bir ahenge (erişiyorsa bize de- 
runi bir üstün nizamdan haber verir 
ve zihnimizi harekete sevketmese bile 
sırf ahenginin tesiriyle ruhumuzu bir 


RUŞEN EŞREF'İN BOĞAZİÇİ'Sİ 


org gibi ihtizaza getirir ve bizi müte- 
hassis eder. 

Ruşen Eşrefin taze ve diri üslübu 
işte bu mükemmeliyete erişmiştir. Fakat, 
bu üslüp, ahengiyle üzerimizde tesir 
yapan bir güzel söz kalabalığından da 
ibaret kalmıyor. Birkaç çizgide bütün 
bir tabloyu canlandıran nefis tasvirle- 
riyle gözlerimizi doyurduğu kadar, ta- 
şıdığı his unsuruyla da ruhumuzu bes- 
liyor, zihnimizi nadiren olsa bile, kalbi- 
mizi daima ihtizaza getiriyor. 

Boğaziçi ki bir yaz gecesi rüyası 
kadar güzeldir. Boğaziçi ki, efsanevi 
güzelliğiyle ruhumuzu teshir ettiği za- 
man bize adeta rüya görüyormuşuz 
hissini verir, o peyzajın içinde her 
şeyde bir gerçeksizlik, bir peri masalı 
unsuru Ssezilir, Boğaziçi ki uzun bir 
tarihin debdebeli ve muhteşem şehrayin- 
lerine sahne olmuştur, orada seyrettiği- 
miz her şeyin bize mazinin hayal ve 
hatıralarını canlandırması pek tabiidir: 


“Hilâli gömleklerinin geniş yen- 
leri meltemlerde işaret mendilleri gibi 
uçuşan ak poturlu hamlacıların, buğu 
yaşmaklı hanımları, kehrüba ile ba- 
ğadan yapılma samlacak o nakışlı 
çerçeveler içinde, renk renk atlas min- 
derler üstünde adeta nazla uyulur gi- 
bi süzgün geçirdiklerini çocukluğum- 
da ben bile gördüğümü hatırlıyorum., 

Ve âdeta bugün seyrettiğimiz in- 
sanlar bile maziden donup kalmış ha» 
yalleri andırır: 


“... Uzun iskemlelere yatmış, 
kitap okuyan, yada harşı yakayı 


derin ve dalgın seyreden genç hızlar... 


Bütün bunlar, eskiden yaşanılmış bir 
ömrün akla gelen hayalleri midir? 
Bu yolcuların imrendiği kıyılarının 
bu rüyası o hayallerin ezberlerinde 
midir ki artık onlar, bu rüyaya bak- 
mıyorlar bile!. , 


Bütün eserde, ona her bakışımızda 
Boğaziçi'nin bize' verdiği, hiçbir zaman 
bedbinliğe ve iztıraba yükselmeyen ha- 


fif,melâl kadar tatlı bir hüzün edası 
var. 


Boğaziçi'nin ebedi güzelliği karşı- 
sında nasipsiz faniliğimizi hatırlamanın 
ifadesi bile bu cazibenin tesiri altında 
bir isyan çığlığına dönemiyor. Fakat 
eserde nadir rastladığımız bir yumu- 
şaklığa bürünüyor: 

«Bir gün yine böyle sabah olacak, 
herşey gene böyle heves ve kısmet yol- 
larında yürüyecek, fakat yalnız sen 


uyanmayacaksın, ey gönül, lezzet pı- 
narlarından bir daha tadamayacak- 


sın.. Göremeyeceğin o sabaha bedel bu 
sabahın içinde oyalanmış olman da 
bir teselli değil mi? Faniliğinin za- 
valla tesellisi .. » 

Ruşen Eşref, kitabına “Sonradan,, 
başlığıyle eklediği ve Boğaziçi hatırala- 
rından bir kaçını uzaktan tesbit ettiği 
yazısında, birkaç Garp edibinin bu ör- 
neği ender bulunur dünya cenneti hak- 


kındaki yazılarını anarken kıymetli ve 
hassas edip Abdulhak Şinasi'nin Boğaz- 


içi'ndeki bir yalıdan bahseden içli, doku- 
naklı ve olgun yazılarını zikretmekle 


yerinde bir kadirşinaslık göstermiş. R u- 
şen Eşref,güzel bir buluşla diyor ki: 


“Bu yal odalarında sabahların, 
anlatamadığım güzelliğini bende ya- 
şatır tasvirleri daha sonraları Pierre 
Lotimin “Suprömes Visions d'Orieni,, 
ında, geçen yıllarda da bilhassa Ab- 
dülhak Şinasi'nin “Yal, adındaki 


yazısında, bir misafirin, bir kiracı- 
nın değil, bir öz yalı çocuğunun derin 
sezişlerini duyurur ve sevdirir o pek 
içli ve olgun yazıda okuyunca ne ka- 
dar hoşlanmıştım. », 


Abdülhak$Şinasi, o nefis yazıla- 
rında üzerine rikkat, muhabbet ve adetâ 
huşuğla eğildiği hatıralarının Boğaziçi'sini 
terennüm etmiştir. Ruşen Eşref, bize, 
üzerine rikkat, muhabbet ve âdeta hu- 
şuğla eğildiği Boğaziçi'nin hatıralarını 
veriyor. 

Bugün birinci kısmı elimizde olan (*) 


(9) Müellif Boğaziçine ait okuduk- 
larının ve hatıralarının intibalarını tes- 
bit edecek olan“Boğaziçi- Uzaktan,isimli 
bir eser hazırlamakta olduğunu haber 
veriyor. 
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RuşenEşrefineseriile Abdülhak 
Şinasi'nin bir an önce tamamlanarak 
kitap haline getirilmesini özlediğimiz 
yazılazı, ayrı tarzlarda, ayrı hususiyet- 
lerle, Boğaziçi'nin güzelliği ve eşsizleği 
namına dikilmiş iki büyük ve metin 
abidedir. 


” 
*»» 

Fakat Boğaziçi, eşsiz güzelliği asır- 
larca müddet ruhlarını manevi gıdasile 
beslemiş, büyütmüş, nazlatmış ve asil- 
leştirmiş Boğaziçi, bugün sebebsiz ih- 
malimizin, kayıtsızlığımızın ve rağbet- 
sizliğimizin kurbanıdır. 

İki insan yüzünün asla birbirini 
andırmayışı gibi hususiyetleri, şahsiyet- 
leri, adeta bir ruhları olan fakat ne ya- 
zık ki, malzemelerin en dayanıksızı 
tahtadan yapılmış yalılar, bugün Boğaz- 
'içi'nin iki kıyısında etleri liyme liyme 
dökülmüş cüzzamları andıran bir sefalet 
manzarası teşkil ediyor. 


“Bununla -beraber, Bogaz'ın ölüm 
istemeyen öyle imrenilecek diri, çoşkun 
bu tabiatı varki: sarmaşıklar, yaba- 
nileşmiş hanımelleri, güller, incirler 
bu yıkıntılara sarılıyor, harabenin 
acı çıplaklığını bir garip şenliğe bürü 
YOT.» 


Evet, insan elinin kurmuş olduğu 
herşey ölebilir, fakat Boğaziçi'nin gü- 
zelliği ebedidir. Türk yurdunun bir 


parçası olmasile öğündüğümüz İstanbu- 
Vun bu en güzel köşesini bütün göze 
batan harabelerinden ayıklayarak, onu 
tarihi şöhret ve kıymetine lâyık zarif ve 
selabetli bir mimarinin, Boğaziçi kadar 
aydınlık ve renkli şenliğine kavuştur- 
malıyız. 

Bu güzel eserin, unutulmuş Boğaz- 
içini bize hatırlatmak ve gözlerimizi 
üzerine daha büyük bir muhabbet ve 
dikkatle çevirtmek hususunda da tesiri 
olacağına inanıyorum. Böylelikle eserin 
edebi hüviyetine pratik birde faydası 
eklenince, edebiyatı ve tabiatı - hassatan 
Boğaziçi'ni- sevenlerin Ruşen Eşref'e 
nekadar minnet borçlandıklarını izaha 
hacet yoktur. 

Müellifle beraber Boğaziçi'ne hitap 
edelim $ 


“. - » Başka çağların başka öl- 
çülerine göre kurulmuş o eki biçim- 
lerin kaditlerini ört, ta o günlere 
kadar ki Cümhuriyet nesilleri, dün- 
yanın en güzel yaz şehri olan Boğaz- 
içi kıyılarında, yeni anlayışlarının, 
dileyişlerinin sürekli umranını, onun 
tükenmez şirinliğine yaraşacak bir 
üslüpta, yeniden diriltecektir. 

Kaç değişikliğe uğramış kıyıla- 
larında böyle uman bir bekleyiş var 
ey Bogaziçi. , 


YAŞAR NABİ 
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BİR OKUYUCUNUN NOTLARI 


NAHİD SIRRI 


Cumhuriyet Devri'nde Türk 
Edebiyatı 


Cumhuriyet'in on beşinci yıldönü- 
münü idrak ederken türk edebiyatının 
bu onbeş yıl esnasındaki hayatı hak- 
kında kısa bir hülâsa vücude getirmek 
emelindeyim. Bütün bir cilde ihtiyaç 
gösteren bu mevzuu böyle kısa bir 
makalenin hudutları içinde teşrih etmek 
zaruretiyle birçok isimleri mesküt geç- 
meğe mecbur kalışım elbette mazur 
görülür. Türk edebiyatı'nın bu son on- 
beş yılındaki bariz vasıfları ararken, 
lisanın arap ve fars kelimelerinden 
birçoğunu bırakmış ve bilhassa terkip- 
lerden sıyrılmış olduğunu görürüz. 

Programsız ve pilânsız bir şekilde 
olarak hemen hemen Tanzimat'la başla- 
yan bu temayül, Cumhuriyet'in ve hele 
büyük Şef Atatürk'ün bu cereyanın Re- 
isliğini deruhte etmesinden sonra büyük 
bir hız kazanarak sistemli bir mahiyet 
iktisap etmiş ve türk diliyle yazan san'- 
atkâr ve muharrirlere en zengin malze- 
meyi temin içinde bütün türk lehçeleri 
ciddi ve ilmi bir tetkike arzolunmuştur. 
Türk edebiyatını terkip eden eserlerde 
lisan sadeliği ve dil özleşmesiyle bera- 
ber kuvvet bulan edebiyatın halka 
inmesi ve geniş halk kitlelerini alâkadar 
edebilmesi temayülleri de, mahsullerini, 
bu onbeş yıl içinde gittikçe daha canlı 
ve olgun bir şekilde verir olmuş ve 
artık türk edebiyatı İstanbul'u ve İstan- 
bulun muayyen bir zümresini değil 
lâkin her tabakasiyle milletin ve her 
tarafiyle vatanın bir aynası olacak yolu 
tutmuş, hattâ hale gelmiştir. Bu iki 


mühim noktaya işaret ettikten sonra, 
türk edebiyatı'nın ihtiva ettiği neviler ve 
bu nevilerde ötedenberi eser verenlerle 
bu son onbeş yıl içinde yazmağa başla- 
yup mevkı alanlar hakkında -tabii pek 
kısa - bazı şeyler söylemek isterim. 
Türk edebiyatı tabiri icine evvelâ 
şiiri, sonra romanla hikâyeyi, tiyatroyu, 
edebi nesirle mektup ve fıkrayı, seya- 
hat edebiyatını, edebiyat ve sanat tet- 
kıkleriyle edebiyat tarihini, nihayet ta- 
rihle hitabeti almak icabeder. Ve türk 
edebiyatı Tanzimat'tanberi bu nevileri 
câmi bulunmuş, bulunmakta devam et- 
miştir. Bunu söyledikten sonra artık 
nevilere ve o nevilerdeki sanatkârlara 
gelebiliriz. Evvelâ şiirde duracağız. 
İnsan zekâsı'nın en yüksek ve gü- 
zel mahsulü olan şiirde türk edebiyatı 
bu son onbeş yıl içinde belki her sa- 
hadakinden bâriz bir tekâmül göstermiş 
ve Mehmet Emin'in elinde ahenk 
ve musikicilerin haylı mahrum ve haylı 
iptidai bir şekilde ilk terennümlerini 
duyuran hece vezni, adeta tanınmayacak 
derecede ince ve ahenktar olmuştur. Bu 
devre içinde, başta mazimizin en büyük 
şairi olan Abdulhak Hâmit 
olmak üzere eski dilli şairlerin de bazı 
güzel eserler vermiş olduklarını ve me- 
selâ Celâl Sahir'in kalacak birkaç 
parçasını bu devrede verdiğini kayıtten 
sonra, türk şiirinin son onbeş yıl için- 
deki hakim ve sahiplerinin cumhuriyet- 
ten sonra değilse de meşrutiyetten son: 
ra yazmağa başladıklarını tasrih etme- 
iyiz. Mehmet Akit, Yahya 
KemalveAhmetHaşimiştebu 
zümrenin en kuvvetli şahsiyetleridirler. 
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Mehmet Akifte islâmcı ruhun 
Osmanlı lisanıyle hakikaten bir kudret-i 
hamasi terennümlerini, daha ziyade 
Cihanharbi'yle milli mücadele esnasın- 
da dinlemiştik. Mithat Cemal'i ve 
hatta çok daha yeni olan Halük Ni- 
hatla Behçet Kemali, hamasi 
mevzuları terennüm etmeleri itibariyle 
onun muakkipleri sayabiliriz. Garbin 
belki en kültürlü şairleri kadar garp 
kültürüne sahip bulunduğu halde bilhas- 
sa mazimize meftun olup o maziyi ba- 
zen pekeski bir eda ile, fakat şekle son- 
suz itinalar göstererek terennüm eden 
Yahya Kemal, bu müsellesin yegâne 
ber hayat siması olduğundan iki yanın- 
daki iki çehreyi büsbütün geçmesi ve 
daha büyümesi de mümkündür.Ahmet 
Haşim'e gelince, şiirlerinin biraz eski 
bir lisanla terennümlerinde muayyen 
bazı fransız şairlerinin tesiri de bâriz- 
dir. Daha yeni olup Fecriati'den sonra 
ve Cihanharbi sıralarında başlayan 
nesle, yani Orhan Seyfi, Halit 
Fahri, Yusuf Ziya ve Faruk 
Nafiz'e gelince, hece vezni bunların 
elinde artık pürüzsüz ve çok yumuşak 
bir hal almıştır. Halit Fahri'nin, 
şiirlerinde uzak şark'ı terennüm etmek 
gibi bir hususiyet göstermiş olduğu 
ve en genç türk şairi mevkiinde bulu- 
nurken Faruk Nafiz'in cidden 
çok geniş bir şöhreti bulunduğunu 
kaydetmek isterim. Faruk Nafiz- 
den sonra başlayan dikkate çok lâyık 
iki şarde Nazım Hikmet'le 
Necip Fazıldır. Birincisi şiiri 
çok kere sanata yabancı maksatlar 
için bir âlet olarak kullanmış ve şöh- 
retinde şeki! yeniliklerinden ve hatta 
garabetlerinden istifade etmiştir, N e- 
cip Fazıl ise engin, muztarip ve 
mağrur ruhunun köklerini bazan çok 
eskilerden aldığı terennümlerini kusur- 
suz bir şekil mükemmeliyeti içinde 
söylemektedir. 

Kendilerinden sonra, ve daha genç 
nesilden önce, Ahmet Hamdi'yi 
Ahmet Kudsiyi, ve daha kolay 
ve velüt olan Ömer Bedret- 


timle Şüküfe Nihal'i zikret- 
melidir. Tamamiyle Cümhuriyet devrine 


* mensup şairlerle meşgul olmağa başla- 


yınca, yedi meş'ale namiyle meydana 
çıktıktan sonra birbirlerinden ayrılan 
bu gençlerden Sabri Esat, Cev- 
det Kudret, Yaşar Nabi ve 
Ziya Osman'ı anacağım. Resme 
çok yaklaşmış ve yeni mevzular getir- 
mişlerdir. AhmetMuhibileCahit 
Sıdkı'yı bilhassa zikretmek icap eder. 
Bunlara Ercümet Behzat, 
Feridun, Fazıl, EFazwl H üs- 
nü ve Orhan Veli'yi ilâve ede- 
ceğim. Bu sonuncu, iki arkadaşiyle bera- 
ber vezin, kafiye hatta bazan manadan 
da mahrum ve henüz ne vereceği ve 
ne olacağı meçhul bir yeni şeklin ba- 
şında görünmektedir. 


Roman ve hikâyeye gelince, 


Bu sahada -ilk isim olarak türk 
edebiyatının en büyük romancısı olan 
Halit -Ziyja'yı anmamız icap eder. 
Cümhuriyet! seneleri « içinde romanı 
yoksa da birkaç ciltlik küçük hikâye 
yazmış ve yine edebiyatı cedide'den 
Mehmet Rauf son eserlerini 
vermiştir. Bir zamanlar havsala almayan 
bir gafletle eserleri; edebiyat ; hudut- 
larından içeri sokulmamak istenen 
Hüseyin Rahmi'nin ise bu dev- 
rede yazılmış biriki romanıyla müte- 
addit hikâyeleri vardır ve bunlarda 
artık zaif "görünmeğe başlasa bile hiç- 
biri insanı lâkayt bırakmamaktadır. 

Roman ve hikâyede Meşrutiyet ve 
Cümhuriyet oarasındaki onbeş sene, 
yani ( 1908 - 1923 ) arasında yetişen ne- 
sil henüz Cümhuriyet'ten sonra mey- 
dana çıkan nesle faıkıyetini muhafaza 
etmektedir ve yeniler arasında Hali- 
dgeşidib yukıb.Kadrı Re- 
tik Halit ve Reşat Nuri 
derecesinde hele muhakkak ki ilk ikisi 
derecesinde kimse yoktur. Bunlar ara- 
sında uslüp ve derinlikten sarfınazar 
şahısları sevk ve idare ve zekânın bes- 
liliği bakımından hepsine faik olan 
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Reşat Nuri'ye nazaran yeni romancılar 
arasından Peyami Safa'yı daha kıy- 
metli saymak isteyenler varsa nihayet 
onun da Cümhuriyet'ten çokevvel yaz- 
mağa başlamış olduğunu düşünmelidir- 
ler.Hayatı acı bir realistlik içinde gören 
Mahmut Yesari'yi, biriki romanıyla 
hikâyelerinde kahraman olarak fertler- 
den ziyade cemiyeti alan Sadri Ertem'i 
zikirle daha yenilere gelmeden evvel, 
yevmi gazete romancılığı ile geniş bir 
okuyucu kitlesine malik bazı romancı: 
ları almalı ve en kuvvetlileri olan A ka 
Gündüz'den başlayarak Ercü- 
ment Ekrem ve BEtem İzzet 
gibi isimler zikretmeli ve tarihi romancı 
olarak Nizameddin Nazifle 
Turhan Tanı söylemeliyim. Hi- 
kâyeleri ile büyük bir alâka uyandır- 
mış olan Sabahaddin Ali ile 
Reşat Enis ve Yaşar Na- 
bi'den başka yaşları otuz etrafında 
bulunurken romanı cild halinde çıkanı 
pek bilmiyorum. Fakat küçük hikâyeci 
olarak bir haylı değerli veya ümit ve- 
rici imza görmekteyiz ki bu meyanda 
Sait Faik, Kenan Hulüsi, 
BekirSıtkı gibi isimleri zikredebi- 
liriz. Daha evvelki nesle mensup oldu- 
ğunu tasrih ile küçük hikâye müellifi 
olarak F. Celâleddin'ide zikret- 
mek isterim. 


Tiyatro 


Romana nisbetle tiyatro eserlerinin 
yekünunu çok daha az görürüz. Bütün 
gündelik gazeteler hemen daima roman 
neşrettikleri için, bunların edebi k'.y 
metleri pek farklı ve bazısında tama- 
miyle gayri mevcut olsa bile, yekünları 
yüksektir. Halbuki memlekette sahne 
bir ve nihayet ikiden ibaret bulunduğu 
gibi bunlarda da esasen en çok tercüme 
veya âdapte eserler < oynandığı için 
piyes yazsalar oynanamıyscaklarını bil- 
diklerinden dolayı bu sahaya girmeyen 
veya bu sahada israr etmeyen birçok 
kalem vardır. 


Mamafi, Halkevleri'nin tesisile bir 
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sahne teşkilatı vücude getirmeleri vata- 
ni ve bazısı çok eski türk tarihinden 
mülhem bir takım piyesler yazılmasını 
temin etmiştir. Vatani gayeleri bulun- 
mayan ve sırf bir tiyatro eseri vücude 
getirmek maksadıyle yazılmış eserleri 
tetkik ederken, yarım asrı geçen hayat-ı 
edebiyesine opiyesle başlamış olan 
Hâmid'in son eserlerinin de piyes- 
ler olduğunu kaydetmeli, Hüseyin 
Rahmi'ninde bu sahaya bir müddet 
girdiğini söylemeliyiz. 

Reşad NuriileHalit Fahri 
yi andıktan sonra karşılaştığımız V e- 
dad Nedim, sade tiyatro yazan bir 
muharrirdir. Fakat sahnede ondan sonra 
görünen Cevdet Kudret, Nazım 
Hikmet ve nihayet Necib Fazıl 
şiirden gelmişler ve güzel şeyler ver- 
mişlerdir. Türk kahramanlığını teren- 
nüm eden piyesler arasındada Faruk 
Nafiz'in manzum piyesleriniveYaşar 
Nabi ile Behcet Kemalin keza 
manzum eserlerini zikredelim. 


Edebi neşir ve yazı 


Bu başlığın hudutları içine uslüb 
değeri olan uzun ve kısa her türlü yazı, 
makale ve fıkrayı alabiliriz. Halit 
Ziya'nın Cenab Şahabettin ve 
Süleyman Nazif'in çok güzel ma- 
kaleleri gibi Hüseyin Cahid'in bazı 
yazıları ve bizde felsefeciler içinde ye- 
gâne uslübcu olan Mustafa Şekib'in 


makaleleri bu çerçeveye (girebilirler. 
Ahmet Haşim'infıkralarını, Falih 
Rıfkrnın makale ve fıkralarını, R u- 
şen Eşrefle Abdülhakş$Şinasi' 
nin bilhassa hatıra ve müşahedelerini 
anlatan yazılarını, Peyami Safa'nın 
ve bazan Vâ - Nü'nun fıkralarını kay- 
detmeliyiz. Bunların çoğunun cilt halin- 
de maalesef toplanmamış olduklarını da 
ilâve ederek. 


Hususi mektuplarda bu hududa 
alınabilirler. Hususi mektuplar edebi- 
yatın; telgraf, telefon ve tayyare gibi 
yeni icatların gittikçe ölüme ittikleri 
bir güzel nevidir ki başka edebiyatlara 
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birçok büyük isim vermiş ve meselâ 
Fransız edebiyatına madam dö Sevig- 
n © yi kazandırmış olduğu gibi cümhu- 
riyetten önce bizde de az çok mahsulleri 
görülmüş ve ezcümle Abdülhak 
Hâmid'in mektuplarından iki cilt inti- 
şar etmişti. Lâkin, bu satırları yazarken 
henüz son günlerini yaşamakta oldu- 
ğumuz son on beş yıl içinde bu sahada 
ve edebi kıymete malik bir eser neşre- 
dilmiş olduğuna vakıf değilim. 


Seyahat edebiyatı 


Seyahat eserlerini acaba bütün bir 
okuyucu kütlesine hitabeden mektuplar 
addetmeye imkân yok mudur? Münaka- 
şası kabil olan bu bahse girmeyerek 
sade bu sahada görülen eserlere geçer- 
sek, nevin en muvaffak ve velüt kalemi 
olarak Falih Rıfku'yı görürüz. Fakat 
şunu da tasrih etmek icab ederki hiç 
bir muharririmiz bu son on beş bil 
içinde dünyayı onun kadar dolaşmak 
imkânına malik bulunmadı. Falih 
RıfkUnın en çok vatan dışındaki 
seyahatlerinin intibalarını anlatmakta 
muvaffak olmasına (omukabil, İsmail 
Habip vatan dahilinde ve vaktiyle 
bizim olmuş yerlerde ki cevelânlarını 
hikâye ederken muvaffaktır. Ruşen 
Eşref'in İstanbul'a dair yazılarını da 
bu çerçeveye almak sanırım ki doğru- 
dur!Sadri Ertemle Hikmet Feridun'u da 
zikredebiliriz. 


Edebiyat ve sanat tetkikleri 


Edebiyat ve sanat tetkikleri başlığı 
altına birçok yazı nevilerini alabiliriz. 
Edebiyat ve öteki güzel sanatların 
nazariyatına ait yazıları; bütün edebi 
eserler hakkındakl tetkik ve tenkitleri; 
güzel sanatlara ait eserler hakkındaki 
tetkık ve tenkitleri. 

İlk iki zümreyi, yani edebiyat ve 
sanata ait nazariyattan ve bilhassa ede- 
biyat nazariyelerinden bahseden ve yeni 
edebi eserleri tetkık ve tahlil eden yazı- 
ları bir araya cemedersek bunları yazan- 
lar arasından Hasan Âli Yücelile 


Nurullâh Atac'ı zikretmemiz icap 
eder. Şiirden gelen Hasan Âli Yücel 
bu sahada daha yeni olmakla beraber 
daha ağır ve ciddi daha uzun bir yazı 
hayatında Nurullah Ataç güzel 
diliyle sade istediğini söylemektedir. 
Güzel sanatların diğer nevileri hakkında 
ve nazariyat ile mahsulleri mevzuubahs 
ederek yazmış olanları düşününce, ti- 
yatro için Refik Ahmetle Selâmi 
İzzeti, resimiçinNurullah Berki 
musıki için Mahmut Rağıbı almak 
muvafık olur. 


Edebiyat taribleri 


Edebiyat tetkikleri hududu dahilin- 
de kalması mümkün bulunmakla beraber 
ayrı bir çerçeve içinde tetkıki daha 
muvafık olan bu sahada ilk zikredilecek 
isim, Fuad Köprülü'nün adıdır. 
Ortaçağ türk tarihi ile tevaggul eden 
Köprülü, edebiyat tarihi tetebbuları- 
na en yeni garp sistemlerini getirmiş 
ve bu edebiyatın tetkıki engüç ve çetiu 
devrelerini aydınlatmıştır. Onun etra- 
fında kimisi daha ziyade tezkereciliğe, 
kimisi daha ziyade yeni metotlara mü- 
teveccih birçok sima vardır ki araların- 
daki istikametleri tasrih etmeden en 
bariz hatlara sahip bulunanlarını zikre- 
deceğim: Ali Canip, Agâh Sırrı, 
İbnilemin Mahmut Kemal, 
Mustafa Nihat, İsmail Habip, 
Sadettin Nüzhet. 


Tetkikatını türk edebiyatının ha» 
ricinde garp ve şark edebiyatlarının 
tarihine hasrederek bu hususta dikkata 
lâyık eser veren isim henüz mevcut 
değildir. 


Tarih 


Atatürk'ün milli mücadeleyi 
bütün safahatıyla anlatıp aydınlatan nut- 
kunu elbette çok kıymetli bir tarih eseri 
olarak göstereceğiz. Dünyaya gelen en- 
büyük kahramanların ancak bir ikisinin 
yaptığı şeyi Atatürkde yapmış 
ve muazzam eserinin, daha doğrusu bu 
eserinin milli mücadeleye ait olan kıs- 
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mının tarihini bizzat yazmıştır. Bür- 
yük istiklâl cidalinin bütün safhatını 


çok canlı bir lisan ve büyük bir vesika 
zenginliği ile hikâye ettiği gibi, ayrıca 
da, milli mücadeleye kadarki hayatının 
bazı safhalarını hareketli ifadesiyle yaz- 
dırmıştır. Atatürk'ün, memleketteki 
bütün tarih çalışmaları üzerinde çok 
büyük bir tesiri de olmuş ve bizi meç- 
huliyetlerinden altı asrın sıyıramadığı 
bir Ertuğrul bey'e tâbi birkaç yüz ça- 
dırın eseri sanan zihniyeti kökünden 
yıkarak türk tarihinin en eski menba- 
larına kadar aydınlatılmasını temin et- 
miştir. 

Vücude getirdiği Tarih Kurumu'nun 
faaliyetine iştirâk etmiş olan iki ölüyü, 
Yusuf AkçuraileReşit Galib'i 
almak isterim. Geçen yıl içindeki vefa- 
tına kadar kalemi elinden bırakmayarak 
Osmanlı tarihi hakkında birçok eser- 
ler yazan Ahmet Refik ise, halk 
kitlelerine tarih zevkini veren bir mu- 
harririmizdi. Tanzimat'tan itibarenki 
tarihle Süleyman Kâni'nin senelerden- 
beri meşgul olduğu ve yeni yetişen ta- 


rihci nesli içinde Reşat Ekrem'in 
mütebariz bir sima olduğunu söyleye- 
ceğim. 


Hitabet 


Hitabet sahasında ilk anacağımız 
ad Atatürk ismidir. Cümhuriyetin 
ilânından evvel ve milli mücadele esna- 
sında irat ettiği nutuklarla ihraz ettiği 
yeri işgalde devam etmiştir. Hamdul- 


lah Suphide en değerli hatiplerimiz- 
den biri olup nutukları cilt halinde top- 
landığından bu nev-i edebi hakkında 
hemen hemen yegâne eser mahiyetinde 
kütüphanemizde yer almış bulunuyor. 


Milli mücadelenin kahraman bir 
kumandan olarak bildiği ve Cümhuriyet 
devrinin on yıldan fazla bir müddet 
Başvekili olan İsmet İnönü'nün 
nutukları da, bu nev'in, lisanı Hamdul- 
lah'ın lisanı kadar mütena olmamakla 
beraber tarihle elbete daha sıkı alâkalı 
bir mahsulüdür. 


İşte türk edebiyatının en muhtasar 
çizgilerle son on beş yıllık çehresi. 


Y O 
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Literaturnaya ansiklopediye 
— Edebiyat ansiklopedisi, Komu- 
nist akademisi neşriyatı; Moskova 


7930. cilt 71. 


Moskova'da Komunist akademisi ta- 
rafından neşredilmekte olan bu ansıklo- 
pedinin birinci cildi 1930 da çıkmış ve 
bugüne kadar elimize yalınız dokuz cil- 
di gelmiştir. Bütün cihan edebiyatına 
tahsis edilmiş olan bu eserde başlıca 
saha komunist edebiyatına ve onun mü- 
messillerine tahsis olunduğundan diğer 
sahalara ve bilhassa şark müelliflerine 
çok az yer verilmiştir. Gerçe bazı Rus 
ve Avrupa klâsıklerine de epeyce ehem- 
miyet verilmiş isede şark klâsıkleri- 
bundan mahrum kalmışlardır. Cihan 
edebiyatı hareketini ve onun mümessil|- 
lerini on bir cilt gibi dar bir sahada 
sıkıştırmaktan hasıl olan bu boşluk, 
ansıklopedi için büyük bir noksandır. 
Çünki garp klâsıkleri için kaynak her 
diltte bol bol bulunduğu için Sovyetle- 
r'in neşrettiği ansıklopedide şarka daha 
fazla ehemmiyet verilmesi lâzımgelirdi. 


Ansıklopedinin en faideli tsrafı 
muhtelif milletlerin dillerine ve edebi 
tekâmüllerine dair verdiği umumi ma- 
lümattır. Kısa da olsa her milletin dili- 
ne ve edebi harekâtına tahsis olunan 
yazıları diğer ansıklopedilerde bulmak 
güçtür. “T,, harfi intişar etmediği için 
Türk edebiyatına dair ne yazıldığını 
bilmeyoruz. Fakat bazı Türk ve Fin 
grüplarının dillerine ve edebiyatlarına 
dair verilen malâmat kayde şayandır: 

Macar dili, Fin - uğor dillerinin 
uğor gurubuna âittir. Bu dilin en yakı- 
nı akrabası Voğul ve Ostâk dilleridir. 
Macar dilinin millileşmesi milâdın bi- 
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rinci bin senesindedir. Bu dilin ilk vata- 
nını orta Volga'nın şark taraflarında 
orman ve step hudutlarında aramak lâ- 
zımgelir. Macar dilinin tekâmülü; kül- 
tür ve askeri birlik inkişafı hadisesi 
dolayısiyle Uğor dilinin diğer şivelere 
galip gelmesiyle meydana gelmiştir. Ma- 
car dilinde en mühim hadise milâdın 
birinci'bin senesinin ikinci yarımında 
husule gelmiştir. 0 devirlerde tahminen 
VI. ncı ve VİI. nci asırların hududunda 
orta ve aşağı Volga da büyük bir askeri 
ve kültür birliği meydana gelmiş ve 
burada Volga-Bulgar dili hakim olmuş: 
tur. (Bu dil menşe itibariyle Türk dili 
olup kendine has bir şekilde inkişaf 
etmiştir. Bu Volga - Bulgar dilinin bu 
günkü bekayisı çuvaş dilidir). Volga - 
Bulgar devletinin askeri ve kültür âle- 
mi sınırdaşı olduğu Macarlar üzerinde 
şiddetli tesirini göstermiş ve bu dilden 
macarcaya birçok kelimeler girmiştir. 
Eğer macar dilinde Fin-uğor kökün- 
den gelme dört yüz kelime varsa ve 
Volga - Bulgar dilinden iki yüz kelime 
vardır. Volga - Bulgar dilinden macar 
diline giren kelimelerin heman kâffesi 
ziraata, sanata ve ticarete ait olup aske- 
ri ıstılahlar hiç girmemiştir. Bundan 
anlayoruz ki, Volga Bulgarlar'ının nu- 
fuzu sahasına girmiş olan Macarlar bü- 
yük bir kültür tesirine maruz kalmış- 
larsa da askeri istiklâliyetlerini muha- 
faza etmişlerdir. 


Macar dilinde ikinci mühim hadise 
IX. uncu asırda, Macarlar'ın Volga, - Bul. 
gar sahasınden ayrılarak Don steple- 
rinde birleştikleri devirde olmuştur. On- 
lar burada yeni teşkkkül etmiş olan Ha- 
zer devletinin nufüzuna girmişlerdi. Fa- 
kat buradan da hareket ederek Tuna 
nehri mansabının şimali şarkında yer- 
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leşmiş ve buradan bugünkü Macaristan 


ovalarına akınlar yapmış ve nihayet 
orada temel atmışlardır. 


Bu yürüyüş esnasında Macarlar bir- 
çok komşularıyla temasa gelmiş ve kısa 
bir zaman içinde olsa da onların nufüz ve 
tesiri altında kalmışlardır. Macarlar'ın 
dil hususiyetlerine Osetler, Islavlar ve 
bilhassa Türkler müessir olmuşlardır. 
macar askeri teşkilâtına bazı küçük 
türk askeri birlikleri, meslâ: Kabir'le- 
rin girmiş olduğunu biliyoruz. Bu kü- 
çük türk askeri teşkilâtları Macarlar 
tarafından kâmilen temsil edilmiş ise- 
lerde bazı türk askeri tabirlerinin 
Macarlar tarafından benimsendiği görü- 
lür. Macarlar uzun müddet kendilerinin 
Türkler'le bağlı olduklarını hissetmişler. 
Bu uzun yürüyüşler esnasındaj Türkle- 
rin yaşayış tarzlarını benimsedikleri 
gibi her yerde Türklerin himayesini 
görmüşlerdir. Macarlar bu günkü Ma- 
carıstan Ovalarında yerleştikten sonra 
da birçok türk askeri teşkilât beka- 
yelerini meselâ : Peçenkler'i ve Koman- 
ları memnuniyetle aralarına almışlardır. 

Macar, Macaristan ovasına yerleş- 
tikten sonra buranın asıl ahalisi olan 
Islavlar'ı ve diğer gurupları temsil etti- 
lerse de bir takım islâm kelimelerinin 
macarca'ya geçtiğini görüyoruz. Macar- 
lar hiristiyanlığı kabul ettikten sonra 
kilise, kanun ve muhakeme dillerinde 
lâtin dili hakim oldu ise de hususi ha- 
yatta macar dili kendini muhafaza et- 
miştir. 

Bu günkü macar dilinde şive farkı 
çok bariz değildir. Muhtelif şivelerle 
konuşan iki macar birbirini pek âlâ 
anlayabiliyorlar. macar şivesini sekiz 
gruba ayırıyorlar ki bunlar içinde Sek- 
ler grubu Transilvanya ve Moldavya 
macarlarının ayrı bir hususiyetleri 
vardır. 

Macar edebiyatı on dokuzuncu as- 
ra kadar belli başlı bir istiklâliyete ma- 
lik değildi. 935 tarihinde Macar Kralı 
Hıristiyanlığı kabul ettikten ve bu dini 
bazılarına zorla kabul ettirdikten sonra 
Macaristan Garp ve bilhassa Şark dev- 
letlerinin bir müstemlikesi olmuştur. 


Macaristan'ı idare edenler, gerek milli 
Macar kralları olsun ve gerek Gabsburg 
ve Anjuy hanedanına mensup krallar 
olsunlar - bunlardan herbiri Macar 
kültürünü lâtinleştirmeği ve daha sonra 
cermenleştirmeği Oâdet edinmişlerdi. 
Krallar ve büyük kilise teşkilâtları ec- 
nebi mimar ve ressamlarını memleket- 


lerine celbettikleri gibi Macar zadegân 
tabakası da Alman, Fransız ve diğer 


Feodalleri taklit ediyorlardı. Fakat 


Macar edebiyatının inkişafına en ziyade 
mani olan âmil XIXuncu asrın başla- 


rına kadar Macar resmi dilinin lâtin 
dili olması idi. XVinci asır vaka nüvi- 
sleri, edipleri bu dili kullanırlardı. Macar 
dilinin ve edebiyatının inkişafı XVI ncı 
asırda Osmanlılar'ın Macaristan'ı istilâ- 


sından sonra başlamıştır. 1538 de akdo- 
lunan bir muahede ile Macaristan üç 


kısma ayrılmıştı. Yani Macaristanın bir 
kısmı Osmanlı eyaleti olmuş, ikinci 


kısmı Gabsburglar'ın idaresine girmiş 
ve üçüncü kısım olan Erdel'de milli bir 
Macar devleti teessüs etmişti. İşte bu 
Erdel'de yaşayan Gabsburglar'a karşı 
büyük kin besleyen Macar zadegânının 


himayesi altında milli Macar edebiyatı 
inkişaf edebilmek zeminini bulmuştur,, . 


Macar diline ve edebiyatına dair 
yukarıda naklettiğim parçalar gibi an- 
sıklopedide milletlerin dillerine ve ede- 
biyatlarına dair umumi malümat almak 
isteyenler için kıymetli yazılar vardır. 

Fakat ansıklopedide, Celâleddin Ru- 
minin ( 1207 - 1273 ) Fars şairi olduğunu 
muasır Türk şair ve ediplerinin bir ço- 
ğu hakkında “Küçük Burjuva, sınıfının 
naşiri olduklarını kaydeden cümlelere de 
tesadüf ediyoruz. 

Komunist Akademisi tarafından 
Sovyet ve Proletarya edebiyatını tanıt- 
mak için neşrolunan bu ansıklopedide 
bu gibi kayıtların bulunması da tabiidir. 


A. Yakubovski ve B. 
Grekov zolotaya orda — Altın- 


ordu. leningrad 1937. f 2 ruble 40 
konik. 
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Rusya ilim akademisi tarih enstitü- 
sünün neşriyatından olan 202 sahifelik 
bu eser iki kısımdan ibarettir. Birinci 
kısım A. Yakubovski'nin yazdığı 
Altın ordu ikinci kısım B, Grekov'- 
un yazdığı Allan ordu ve Rusya dır. 
A. Yakubovski eserini; şark ve 
garp vakanamelerini tetkik ve son de- 
virlerde altın ordu devletine dair yazı- 
lan eserleri inceledikten sonra, Altınor- 
du sahasında yapılan arkeoloji araştır- 
maları da gözönünde tutarak yazmış ve 
böylelikle Altınordu devletinin kültü- 
rünü, harici devletlerle olan siyasi ve 
ticari münasebetini büyük bir vukufla 
tebarüz ettirmiştir. 

Grekov ise, yazısını sırf Altın- 
ordu ile Rusya'nın siyasi münasebatını 
gözönünde tutarak ve araştırmalarına 
bu noktadan bakarak yazmış ve bunun 
neticesi olarak yazısı mağlubun galibe 
karşı beslediği kin ve gayızla çıkmıştır. 

Yakubovskinin 130 sahife- 
lik eseri şu fasılları ihtiva etmektedir : 

Mukaddime 

Medhal. Moğullar gelmezden evvel 
XI - XIII üncü asırlarda Deştikıçak. 

Fasıl I. XIII üncü asrın başında 
Moğullar ve Moğul futuhatı. 

Fasıl II. Altınordu ( Cucı ulusu ) 
nun teşekkülü. 

Fasıl III. Altınordu'nun harici 
siyaseti tarihi. 

Fasıl IV. XIII - XVinci asırlarda 
Altınordu'da ictimai - iktısadi yaşayış. 

Fasıl V. Altınordu'nun siyasi te- 
şekkülü. 

Fasıl VI. Altınordu'da şehir hayatı. 

Fasıl VI. Altınordu'da kültür ha- 
yatı. 

Yakubovski'nin temas et- 
tiği meselelerin nekadar mühim olduk- 
larını bu fasıllarda görüyoruz. Türk ta- 
rihinin bir şubesi olan Altınordu dev- 
letine dair yapılan derin araştırmalar 
neticesinde meydana gelen bu küçük 
fakat çok değerli kitabın bir kısmını da 


olsa tercümesini ÜZkü dergisinde nakil 
etmekten kendimi alamayacağım. 

B.Grekov Altınordu ve Rus- 
ya serlevhasını taşıyan 71 sahifelik ya- 
zısının başında A4. S. Puşkin'den aldığı 
şu vecizeyi koymuştur : 

Tatarlar Mağribilere benzemez - 
lerdi. Fakat Rusya'ya bir Cabir ve bir 
İbnürreşit vermediler.,, 

Grekov, bu vecizeyi koymakla, 
asıl maksadını da ortaya koymuş olu- 
yor. Fakat Rusya'yı fethetmiş ve Altın- 
ordu devletini kurmuş olan Tatarlar'ın 
Ruslar'a devlet sistemini, para ve posta 
işleri gibi en mühim vazifeleri öğret- 
tikleri gibi, Ruslara Boris Godu- 
nov gibi bir Çar, Derjavin gibi bir 
şair, Karamzin gibi bir müverrih ve 
Turgenev gibi cihan şumul bir edip 
verdikleri de meydandadır. Grekov'un 
eseri şu fasılları ihtiva eder : 


Fasıl I. Tatar futuhatı arifesinde 
Rusya'nın vaziyeti. 

Fasıl II. Tatarlar'la birinci karşı- 
laşma. Falka muharebesi. 

Fasıl III, Baton'un seferi ( 1236- 
1238). 

Fasıl IV. Baton'un cenubi Rusya'ya 
ikinci seferi ( 1239 - 1240). 

Fasıl V. Rusya ve Altınordu 
(idari teşkilât ) . 

Fasıl VI. XIV üncü asırda Altın- 
ordu ile Rusya'nın siyasi münasebeti. 

Fasıl VII. Rusya tarihinde Tatar 
hakimiyetinin ehemmiyeti hakkında baş- 
1.ca fikirler. 

İkinci yazı ilmi olmaktan ziyade 
siyasi mahiyeti taşıdığından üzerinde 
fazla durmaya değmez. Yakubovs- 
kinin yazısı zaten bu yazıya güzel bir 
cevap teşkil ediyor. Yanyana bir kapak 
içinde bulunmaları iyi bir isabet olmuş. 
Kitabın sonunda Yakuboski'nin yazısına 
ilâve olarak Altınordu sahasında yapı- 
lan arkeoloji araştırmalarda bulunan 
bazı âsârın, fotografları konmuştur. 


H. Ortehin 


İmtiyaz sahlbi : Fevziye Abdullah, Umum neşriyatı idare eden: Hasan Âli Yücel. 
Ankara Ulus Basımevi'nde basılmıştır. 
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SAYIN İNÖNÜ'NÜN NUTKU 


Türkiye Büyük Millet Meclisi, Reisicümhur AT A- 
TÜRK'ün büyük kayıbının ertesi günü, 11 İkinciteşrin 1988 
saat onbirde yaptığı ilk celsede 348 reyle ve mevcut Âzanın 
ittifakiyle İSMETİNÖNÜ'nÜ cümhurreisliğine seçti Sa- 
yn İNÖNÜ, Meclis'in ogün saat 12.10 da yaptığı ikinci 
celsede riyaset kürsüsüne gelerek Teşkilâtı Esasiye'deki metni 
tekrarla yemin etmiş ve şu nutku söylemişlerdir : 


“ — Büyük Türk milletinin muhterem vekilleri; 


Arkadaşlığmızla müftehir olan, şerefli vazifenizde kendi nefsi için 
bahtiyarlık bulan bu arkadaşınıza dvletin en yüksek vazifesini tevdi et- 
mek teveccühünü gösterdiniz. Sizlere şimdiden çok samimi şükranımı 
takdim ederim. 


Omuzlarımda hissettiğim ağır vazifeyi ifa ederken, tek istinadım, 
büyük Türk milletinin itimadı ve bunun, sizin yardımınızla ve sizin dili- 
nizden ifadesi olacaktır. 


Bu anda Atatürk'ün hatırası teselli bulmaz acılarla dolu olan kalbi- 
mizin aziz timsalidir. Atatürk'ün fevkalâde hizmetlerini bugünkü Türk 
Devleti'nin bünyesinde tam ve temiz eserler olarak tecessüm etmiş görü- 
yoruz. Kadir bilen ve büyük evlât yetiştiren milletimizin yüreğinde, Ke- 
mal Atatürk © adı, sevgi ve hürmet içinde ebedi olarak yaşayacaktır. Şük- 
ran ve tâzim hislerimi söylemeğe çalışan sözlerimin sizin muhabbet ve 
takdır duygularımızı da aksettirdiğine eminim. 


Muhterem arkadaşlar; devlet ve milletimizin insaniyet ve medeni - 
yetin asil hedeflerine doğru durmadan ilerleyip yükseleceğine kat'i inan- 
cım vardır. 
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Büyük ve kahraman bir milletin hizmetinde bulunuyoruz : Türk va- 
tanının bölünmez, hiçbir tecavüze tahammül etmez, hiçbir zor karşısında 
milli haklarından vaz geçmez mahiyeti, her zamandan ziyade taze ve 
canlıdır. 

Türk milleti devlet kurmak, vatan korumak kudretinde, kendi zev - 
herindeki kıymet ve faziletlere istinat eden yapıcı ve yaratıcı bir millettir. 

Sulh ve terakki yoluna bütün gayretlerini asil bir surette vakfetmiş 
olan milletimiz mecbur olursa, kendisi ve şanlı ordusu geçmiş kahraman- 
ların hayranlığını celbedecek yeni kahramanlarla dolu olan fedakâr göğ- 
sünü en parlak zaferlerle süslemeğe hazırdır. 

Türk milletini az zamanda büyük bir medeniyet seviyesine yükselt- 
miş, Türk milletine en kısa yoldan temiz cemiyet hayatmı, feyizli terakki 
yollarmı açmış olan inkılâplar, kalp ve vicdanımızın en aziz varlıklarıdır. 


Arkadaşlarım; 
Millet hizmetinde vazifelerin iyi ifa olunmasını emel edinmek baş - 
İıca kaygımızdır. 


Sükün, istikrar ve emniyet içinde çalışmaktan başka arzusu olmayan 
milletimizi anarşiden ve cebirden uzak, bütün vatandaşlar için müsavi bir 
emniyet havası içinde bulundurmayı, cümhuriyetin en kıymetli nimeti 
biliyoruz. 

Vatandaşlar arasında muhabbeti genişletmek ve derinleştirmeyi, en 
şerefli vazife sayıyoruz. 


Arkadaşlar ; 

Türk milletinin en feyizli hazinesi : Büyük Millet Meclisi'dir. 

Geçmişte büyük zorlukları yenmiş olan Türkiye Büyük Millet Mec - 
lisi, gelecekte de büyük saadetlerin, zafer ve muvaffakıyetlerin başlıca 
kaynağı olacaktır. 


Reisicümhur İNÖNÜ, Büyük ölü için türk milletinin 
gösterdiği yüksek heyecan ve hürmeti cenaze töreni günü 
akşamı aşağıdaki beyenatiyle ifade etmiştir : 


Büyük Türk Milletine : 


Bütün ömrünü hizmetine vakfettiği sevgili milletinin ihtiram kolları 
üstünde Ulu Atatürk'ün fâni vücudu istirahat yerine tevdi edilmiştir. Ha- 
kikatte yattığı yer, Türk Milleti'nin onun için âşk ve iftiharla dolu olan 
kahraman ve vefalı göğsüdür. 
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Atatürk, tarihte uğradığımız en zâlim ve haksız ittiham gününde 
meydana atılmış, Türk Milleti'nin mâsum ve haklı olduğunu iddia ve ilân 
etmiştir. İlkönce ehemmiyeti kavranmamış olan gür sesi, aslâ yıpranma - 
yan bir kuvvetle nihayet bütün cihanın şuuruna nüfuz etmiştir. 

En büyük zaferleri kazandıktan sonra da Atatürk, ömrünü, yalnız 
Türk Milleti'nin haklarını, insaniyete ezeli hizmetlerini ve tarihe hâket- 
tiği meziyetlerini ispat etmekle geçirmiştir. Milletimizin büyüklüğüne, 
kudretine, faziletine, medeniyet istidadına ve mükellef olduğu insaniyet 
vazifelerine sarsılmaz itikadı vardı. “ Ne mutlu Türküm diyene ,, dediği 
zaman, kendi engin ruhunun, hiç sönmeyen aşkını en mânalı bir surette 
hülâsa etmişti. 

Fena zihniyet ve idare ile geri bırakılmış Türk cemiyetini, en kısa 
yoldan insanlığın en mütekâmil ve en temiz zihniyetleriyle mücehhez mo- 
dern bir devlet haline getirmek, onun başlıca kaygusu olmuştur. Teşkilâtı 
Esasiye'mizde ve bugün bütün vatandaşların vicdanlarmda yerleşmiş olan 
lâik, milliyetçi, halkçı, inkılâpçı, devletçi cümhuriyet, bize bütün evsa - 
fiyle Atatürk'ün en kıymetli emanetidir. 

Ufulündenberi Atatürk'ün aziz adı ve hâtırası, bütün halkımızın en 
candan duygulariyle sarılmıştır. Memleketimizin her köşesinde ve bütün 
milletçe kendisine gösterdiğimiz samimi bağlılık, devlet ve milletimiz 
için kudret ve vefanın beliğ misalıdir. Türk Milleti'nin aziz Atatürk'e 
gösterdiği sevgi ve saygı, onun niçin Atatürk gibi bir evlât yetiştirebilir 
bir kaynak olduğunu bütün dünyaya göstermiştir. 


Atatürk'e tâzim vazifemizi ifa ettiğimiz bu anda, halkımıza, kalbim. 
den gelen şükran duygularımı ifade etmeyi, ödenmesi lâzım bir borç 
saydım. 


Milletler arasında kardeşçe bir insanlık hayatı Atatürk'ün en kıy - 
metli ideali idi. Bütün dünyada ölümünün gördüğü ihtiramı, insanlığın 
âtisi için ümit verici bir müjde olarak selâmlarım. Bu sözlerim, yazılariyle 
ve toprağımızda şövalye askerleri ve mümtaz şahsiyetleriyle yasımıza iş- 
tirâk eden büyük milletlere, Türk Milleti adına şükranlarımın ifadesidir. 

Devletimizin bânisi ve milletimizin fedakör, sadık hâdimi; 

İnsanlık idealinin âşık ve mümtaz siması; 

Eşsiz kahraman Atatürk ! 

Vatan sana minnettardır. 

Bütün ömrünü hizmetine verdiğin Türk Milleti ile beraber senin hu- 
zurunda tâzim ile eğiliyoruz. Bütün hayatında bize ruhundaki ateşten 
canlılık verdin. Emin ol, aziz hâtman sönmez meşale olarak ruhlarımızı 
daima ateşli ve uyanık tutacaktır. 
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Reisicümhur İNÖNÜ, Büyük ölü için yabancı 'mem- 
leketlerde gösterilen samimi tesirlere ait duygularını, cenaze 
töreni için Ankara'ya gelen ecnebi matbuat mümessillerine 
şu sözlerle bildirmişlerdir : 


“ — Son günlerde, bütün bir milletin Ebedi Şef'inin cenazesi önünde- 
ki müheyyiç kederine şahit oldunuz. Atatürk aşkındaki bu birlik Büyük 
Ölünün kurduğu rejimin remzidir. Kemalizmin hususi vasfı devamlılığın- 
da mündemiçtir. 


Türkiye, dahili siyasetinde olduğu gibi harici siyasetinde de, hattı 
hareketini olgun düşüncelerden ve bunun, milletin menfaatlerine en uy- 
gun olduğu kanaatini getirdikten sonra tanzim eylemiştir. İşte bunun için 
dünyanın en selâhiyettar mümessilleri önünde hiç tereddüt etmeksizin 
diyebilirim ki, Türkiye'nin harici siyasetinde sulh dâvasma sadıkane bağ- 
lılık, Kemalist rejiminin biribirini takip eden hükümetleri tarafından 
şimdiye kadar tatbik olunageldiği şekilde anlaşma ve beraber çalışma 
zihniyeti, dostluklarına ve ittifaklarıma hulüs ve sadakat, ve sulhun mu- 
hafazası emrinde gösterilen itinanın en büyük muvaffakıyet şanslariyle 
ihatasını mümkün kılan kuvvet seviyesinde kendisini mütemadi tutmak 
kaygusu hâkim olmakta devam edecektir. 


Nizam ve terakki âmili olan Türkiye, gayretlerini size bildirdiğim bu 
prensipler yolunda sarfetmeye devam eyleyecek ve dünyada sulhu muha- 
faza maksadiyle kendisine her müracaat vukuunda “ mevcut ,, cevabmı 
vermekte kusur etmeyecektir. Bununla beraber, bu yoldaki müsaraatının 
bu asil dâvaya hiçbir zaâf sebebi olmaksızın samimiyetle bağlılık gibi ha- 
kiki mânasında tezahür eylemesine itina edecektir. 


Hâdiseleri naklederken, Türkiye'nin hakiki manzarasmı tam surette 
aksettirmeniz için sizlerden temsil eylemekte olduğunuz memleketler ef- 
kârı umumiyesine, büyük yasımıza bu derece dostane bir surette iştirâk 
eden bütün dünya milletlerine karşı burada gördüğünüz kuvvetli min - 
nettarlık tezahürünü bildirmenizi ve bu ağır kederinde son derece teselli- 
bahş bir dostlukla ihata edilmiş olan Türk milletinin duygulu teşekkür - 
lerine ayrı ayrı herkes nezdinde terceman olmanızı bilhassa rica ederim. a 


ATATÜRK VE İNKILÂP 


N. ALİ KÜÇÜKA 


Bütün bir memleket onun acısiyle çırpınıyor. Ve herkes onun için göz- 
yaşı döküyor. Dünya tarihinde bir milletin müşterek bir ıztırap karşısında ve 
bir nokta üzerinde bukadar birleştiği çokaz görülmüş'ür. Atatürk dün bir 
fani olarak içimizde yaşadı. Bugün milli bir kahraman, yüksek bir aziz olarak 
bütün Türk milletinin vicdanına intikal etti. Artık içinde yaşadığımız bu em- 
salsiz heyecanlı günlerde Ata'nın bütün hüviyetiyle türk milletine nekadar 
malolduğunu ve onun bütün varlığı Türk milletinin tekâsüf etmiş bir ifadesi 
olduğunu günlerdenberi gözümüzün önünde akan hâdiseler bütün belâ- 


Şatiyle ifade eder. 


ATA, kelimenin tam şümulliyle bir dâhi idi. O'nun görüşlerinde, onun 
sezişlerinde başka insanlardan ayrı ve büyük bir hususiyet vardı. Sıvas Kong- 
resi'ne, heran düşman istilâsına maruz kalmak tehlikesinde bulunan zavallı 
memleketimin murahhası olarak gittiğim vakıt onu ilk defa Sıvas Lisesi'nde 
alt katta kendisine tahsis edilen mesai odasında gördüm. Cephe ve düşman 
vaziyeti hakkında bizden malümat aldıktan sonra düşmanı -kendi ifadesile- 
behemehal memleketten kovacağını söyledi. Ben karşımdaki büyük adamın 
büyüklüğünü anlamakta biran tereddüt etmedim. Mavi ve keskin gözlerinin 
içinde mü':hiş bir kudret, derin bir iyman sezdim. Biz memleketin nasıl kur- 
tulacağını ve bugünkü hür, ve mesut Türkiye'yi o anda biran için tahayyül 
bile edemiyorduk. Kongre günleri devam ettikçe kendisini daha yakından 
tanımak imkânı oluyordu. 

Birgün tekrar kendisine yaklaşarak sordum : Denizli cephesine neka - 
dar asker gönderebileceksiniz, Paşam; dedim. Tatlı olduğu kadar sert göz - 
leri bir şimşek gibi birden parladı : 

© — Memleketi kurtarmak basit bir askeri hareket meselesi değildir. 
Memleket parça parça değil tam olarak esaretten kurtulacaktır. Bunun için 
memleket dahilinde büyük ve esaslı bir teşkilât yapmak lâzımdır ,, dedi. Be- 
nim o zaman gözlerimin önünde yeni bir ufuk açıldı. Memleketi düşmandan 
kurtarmak için, düşmanı yalnız ve sadece İzmir körfezine dökmek kâfi olma- 
dığını ve tam istiklâl için yeni ve başka şartların tahakkuk etmesi icabedece- 
ğini anladım. Şunu demek isterim ki Atatürk işe başladığı zaman yapacağı 
muazzam inkrlâbın maketini yapmış ve onu parça parça tahakkuk ettiren bir 
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mimar gibi işe başlamıştı. Bir İngiliz gazetesinin dediği gibi, dünyada büyük 
iş yapan adamlar arasında Atatürk kadar ağır zorluklar karşısında kalmış 
adam yoktur. Devlet kudret ve sultasının ölmesi üzerine memleketin her ye- 
rinde birnevi derebeyler türemişti : Çerkes Etemler, Demirci Mehmet Efe- 
ler ve saire... Hepsi kendilerini İstanbul Sultanlarının varisi sanıyorlardı. 
Büyük dâhi çok derin bir hesap ve gayet yüksek bir meharetle bunları birer 
birer imhaye muvaffak olarak düşman istilâsına karşı yeryer kıyam etmiş olan 
insanları bir araya topladı ve onları bir nokta etrafında toplayarak her türlü 
yoksulluk içinde yeni ve mükemmel! bir ordu vücude getirdi. 19 Ağustos günü 
Tınastepe üstünde patlayan ikiyüz topun mühip gürültüsü vücude getirilen 
büyük eserin emsalsiz bir ifadesiydi. 

ATATÜRK, kendisinin muhtelif vazifelerle ifade ettiği gibi memle- 
kette yapacağı işleri tamamiyle hazırlamış ve tasarlamıştı. Memleketi kurtar- 
mak dâvası basit bir iş değildi, onu bü'lün etrafiyle mütalea etmek ve mese - 
leyi tâ içinden halletmek icapediyordu. O'nun en büyük mehareti ve en yük- 
sek dehası elindeki cevheri anlamak ve ona nüfuz etmekte tecelli etti, O önce 
yüksek ve tarihi zaferini kazandı. En büyük içtimai inkılâplarını yapabilmek 
için herşeyden evvel bu zafer lâzımdı. Milleleri intibaha sevkeden ve onları 
harekete getiren ehemmiyetli âmililerin başında felâket veya zafer gelir. Türk 
milleti Umumiharp'le felâketi görmüş ve bütün mevcudiyetinin ne müthiş 
bir tehdit altında olduğunu tamamiyle sezmişti. Kazanılan zaferle memleket. 
te en esaslı ve derin inkılâplar yapmak imkânı işte bu suretle hazırlanmıştı. 
Bunu yapabilmek için müstesna bir dimağ, çok keskin bir zekâ lâzımdı. Milli 
kahraman düşmanı memleketin harimi ismetinde boğduktan sonra cemi- 
yetin bünyesine en vakıf bir operatör gibi temas etti. 

Artık hiçbir kıymet ve perestişi kalmayan saltanat müessesesini ortadan 
kaldırmak istedi. Hilâfetin Türk milleti omuzlarına yükletilmiş ağır bir an- 
garyadan başka bir kıymeti olmadığı zaten Umumiharp'ta anlaşılmıştı. Ma- 
kamı hilâfetin cihadı mukaddes ilânına rağmen Çanakkale'de, Irak'ta bi - 
zimle çarpışanların içinde müslümanlar çoktu. Zaten tarihe dikkat edilirse 
şarkta hiçbir zaman Papalık makamı gibi nüfuz ve perestis sahibi bir hilâfet 
müessesesi olmamıştır. Hilâfet müessesesi Osman'ı İmparatorluğu'nun mev- 
cudiyeti tehlikeye girdiği zaman Abdülmecit zamanında başlayıp Hamit dev- 
rinde tekâmül eden ve fakat hayatiyeti ve tatbıki imkânı olmamaktan başka 
Osmanlı İmparatorluğu'nun sukutunu tesri eden yanlış bir prensipten başka 
birşey değildi. İslâm âlemi bu fikre hiçbir zaman hazırlanmış değildi. Hiçbir 
zaman İran âlemi, Fas Sultanlığı, İstanbul'daki hilâfet makamına maddi ve 
manevi bir bağ ile kendisini bağlı görmemişti. Saltanat hanedanı bu milleti 
idare etmek kabiliyetini çoktan kaybetmişti. Bizdeki hanedan Romanof'larla 
Habsburg ve Hohenzolemler'le kıyas kabull etmeyecek derecede sukut etmiş- 
ti. İşte Atatürk'ün realist kafası bu meseleyi halletmeye kıyam ettiği vakıt, 


bütün memleket kendisiyle beraber oldu. Ve mesele halledildi. Tazminat ha- 
reketi bizde noksan ve dalma müvazeneyi bozan bir hareket idi. Benim kana- 
atıma göre bizdeki tanzimat, Avrupa'nın siyasi tazyıkı içinde bulunarak ace- 
le vücude getirilmiş bir ıslahat hareketiydi. 


Islahat yapılırken önce gözönünde tutulması lâzımgelen milletin ruhi 
ve tarihi temayülâtına hiç bakılmamıştı. Türkiye'de cereyan eden işlere u- 
zaktan göz ucuyle bakan Metrenih bile yapılan işin yanlış olduğunun Far» 
kına varmış ve tanzimat ricalini ikaz etmeye çalışmıştı. Tanzimat ricalinin 
hüsn-i niyetlerine hürmet etmek ve bugünleri hazırlayan âmillerden biri ol- 
duğuna inanmak ve tasdik etmekle beraber, Tanzimat imparatorluğun yıkrıl- 
masını kolaylaştırmış, milli hüviyyetimizi de gayri muayyen bir iztilkamde 
sevketmişti. Artık buna bir vuzuh ve aydınlık vermek iktiza ediyordu. gi 
ret kanuniyle mecelle, mekteple medrese bir arada yaşayamazdı. Artık pia 
bir nihayet vermek lâzımdı. İşte medreselerin kaldırılması, kanunu medeni » 
nin ve yeni harflerin kabulü gibi çok radikal hareketler bu maksada ip 
için yapılmıştı. Milletimizin içtimai bünyesinde bukadar radikal bir inkılâbı 
ancak Atatürk'ün dehâsı ve perestişi yapabilirdi. 


Artık bundan sonra Atatürk, bütün samimiyetiyle inandığı prensiplerini 
telkıne başladı. Bunlardan birincisi milliyetçiliktir. O'nda milliyetçilik fikri 
cezebe halinde idi. Ona göre Türk kanı dinamiktir. Milletleri fikir ve mede- 
niyet âleminde harekete getirmek için muhakkak kanlarıma bir parça Türk 
kanı karışmak lâzımdır. Eğer Türk kanı olmasaydı, milletler medeniyet âle- 
minde yürümek ve atılmak cüret ve cesaretini kendilerinde bulamayacak - 
lardı. Atatürk bu dâvasını ispat için kaç geceler uykusuz kaldı. Büyük zaferi 
kazanırken gösterdiği şayanı hayret enerjiyi tarih çalışmalarında da yapmış- 
tır. Tarih tetkikleri ilerledikçe hergün yeni bir istihkâm zapiteden bir kuman- 
dan şevkıyle yürüyor, ve meçhul âlemleri keşfediyordu. Eğe ve Akdeniz me- 
deniyetleri ile Sümmerler'in Türk kanını taşıyan milletler olduğunu ve ii 
ların üzerinde Ortaasya medeniyetinin derin izlerini meydana çıkardı. Hit- 
titler'in ve Proto-Hititler'in de Türklük ile alâkasını tesbit etti. Atatürk kül- 
türle beraber kana dayanan bu prensipleriyle rasist olduğu tahmin edilebilir- 
se de onun rasizmi dar bir çerçeveye inhisardan ziyade beşeri ve âlemşümul 
bir görüştür. Yoksa histe, fikirde, dilde birlik tarzındaki milliyet anlamına 
muarız bir vaziyet almış değildir. 


Atatürk'ün milliyet anlamı Türkler'in Anadolu'da yerleşişlerinin mâna- 
sını da izah etmiştir. Selçuk ve Osmanlı türkleri, Anadolu'da ve Rumeli'de 
kendi dilleri ve kendi karakterlerine uygun milllettaşlarının çok eski zaman-. 
lardanberi bulunduğunu gördüklerini de ispat etmekle şimdiye kadar dünya 
müellifleri tarafından izafe edilen müstevli.millet mefhumunu da bertaraf 
etmiştir. 
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Dil işlerine büyük ehemmiyet vermesi de milliyetçiliğinin tabii bir neti- 
cesiydi. 

ATATÜRK, herşeyden önce realistti. Kendisi bu karakterini tama- 
miyle milletinden ve onun öz benliğinden tevarüs etmiştir, Hakikaten Türk 
milleti müslüman olmakla beraber İran ve Arap mistiliğine düşmemiştir. Bu 
bahsi burada derinleştirmek mümkün değildir. Kendisinin inkılâp hareket- 
lerinde hep bu fikrin derin izleri görünür, Lâyıklık, Halkçılık, Cümhuriyet- 
çilik, Devletçilik mefhumları ile milli serpuşun şapka olarak kabul edilmesi 
ve kadının kafesten çıkarak cemiyete atılması bu fikrin isabetli neticeleridir. 
Muhtelif sarklerle irat ettiği nutuklarının birçoğu bu .iddiamı teeyüt eden 
büyük âbidelerdir. 


ATATÜRK ne idi ? 


Birçok ecnebi gazetelerinin zaman zaman söyledikleri gibi bir Dikta - 
tör değildi. Zaten gazetelerin kendisine yüklettikleri bu adı kabul etmek 
istemezdi ve kendisini niçin bu adese içinde mütalea ettiklerinden şikâyet 
ederdi. Vakra kendisinin inkılâp adamlarında diktatörlüğe benzeyen bazı ha- 
reketleri tesbit edilebilirse de mesele daha ince bir tetkike konulduğu zaman 
onun bu hareketlerinin hiçbir zaman geçmiş ve muasır diktatörlüklere ben- 
zemediği anlaşılır. 

ATATÜRK; en büyük bir psikolloğ olarak Türk milletinin içtimai tema- 
yül ve ihtiyaçlarını sezer ve ona göre hareket ederdi. Meselâ kadınların ce- 
miyete karışması ve kafes dışına çıkmaları hakkındaki hareketlerini yaptığı 
zaman vaziyeti tamamiyle hazmetmiş, kendisi gibi düşünen binlerce kişi 
vardı. Kadınların cemiyete karışmaları ihtiyacı artık milletin bünyesinde te- 
barüz etmeye başlamıştı. Harf inkılâbı da böyle olmuştur. Harf inkılâbına 
karşı milletin gösterdiği yüksek alâka ve sempati bunun en bariz bir delilidir. 
Kadınların kafesten şapkaya geçmeleri hiçbir kanun mevzuu olmamıştır. Ye- 
ni harflerin kabulü meselesini efkârı umumiye şiddetle benimsemişti. Yapı- 
lan inkılâp hareketlerinin kuvveti şuradan bellidir ki, bugün Atatürk'ün mad- 
di hüviyyeti tarihe karıştığı halde onun ölümünü göz yaşları içinde karşıla- 
yan 17 milyonun tek bir kalp gibi hareketi, atılan adımların herkes tarafından 
benimsendiğinin itiraz kabul etmeyen bir ifadesidir. 


Memleketin her köşesinde duyulan ve tarihte misli geçmeyen bukadar 
umumi ve derin teessür kendisinin nekadar sevildiğinin en hakiki bir ifade- 
sidir. 


iMemlekette bukadar sevilen bir adamın diktatör olmasına imkân yoktur. 
Kaybettiğimiz büyük adam dik'tatör de gil, bir aziz idi, 

Diktatörlüğün kendisine mahsus birtakım karakteristik hususiyetleri 
vardır. 


ATATÜRK VE İNKILÂP 297 


Bu hususiyetler herşeyden evvel onun kanun'llarında kendisini gösterir. 
Halbuki tamamiyle demokratik prensiplerden ilham alan İsviçre kanunu me- 
denisini aldık. Ticaret kanunumuz ve diğer ana kanun'larımızın kâfesi demok 
ratik prensiplere dayanan kanun'lardır. Şu hale nazaran Atasürk'ün sistemine 
bir diktatöra sistemi demek realiteye karşı büyük bir hata olur. Bununla bera. 
ber Atatürk sistemi Fransız ve İngiliz bakımıyle tamamiyle demokratik de - 
ğildi. Bunun sebebini memleketin bünyesinde siyasi hüviyyetimizin mâna 
sında aramalıdır. Bunun için birgün Birinci Meclis'te : biz kime benzeyoruz? 
sualine karşı: “ Efendiler; biz bize benzemekle iftihar etmeliyiz. ,, demişti. 
Bu da yine kendisinin realist ruhunun bir ifadesiydi. 

Denilebilir ki Atatürk dünyanın en büyük sulhseverlerinden biriydi. O 
emperyalizm ile çok uğraşmış ve memleketinin derin ıztıraplarını herkesten 
fazla görmüş ve duymuş bir adam olduğu için “ her milletin varlığına hür - 
met ,, edilmesini muhtelif vesilelerle ifade etmiş idi. Ölümünden sonra bütün 
dünyada kendisine karşı gösterilen muhabbet bundan ileri gelmiştir. 

Ona göre her millet ancak kendi milli şartları içinde inkişaf ve tekâmül 
edebilir. Başka milletlerin vesayatı altında bir milletin herhangi şekilde olur- 
sa olsun yükselebilmesine imkân yoktur. Mücadeleyi kurduğu ilk gün fikri 
bu idi. Sıvas Kongresi'nde mandacılara verdiği cevapta bilhassa bu noktayı 
tebarüz ettirmişti. Sonuna kadar da bu fikirde kaldı. Atatürk'ün bu prensipi 
bütün şarkta ilâhi bir düstur gibi intişar etmiş'ir. Milli mevcudiyetlerini ko- 
rumak ve kurtarmak için çalışan milletler, hep Atatürk'ten örnek ve kuvvet 
aldıklarını açıkça söylüyorlar. Bunun içindir ki Atatürk'ü bütün genişliğiyle 
yazabilmek ve onun büyük eserini izah edebilmek için uzun bir müddet bek- 
lemek lâzımdır, 

Atatürk'ün memlekete yaptığı tesirlerin bütün eserleri bitmiş ve tahac- 
cür etmiş değildir. Henüz daha tahakkuk edecek çok şeyler vardır. Bundan 
dolayıdır ki Atatürk'ü ancak gelecek nesillerin muharrirleri tam isabetle ya- 
zabilirler. Atatürk dünya reformatörlerinin en bahtıyarı idi. Çünkü yaptığı 
büyük eserin pek çok neticelerini gördü. Gözlerini ebediyete yumduğu zaman 
garp medeniyetini hazmetmiş ileri bir millet bıraktı. Bukadar büyük muvaf- 
İfakıyet dünyada pekâz kimselere nasip olmuştur, Lâkin Atatürk aramızdan 
ihtiyar sayılmayacak bir yaşta ayrıldı. O'nun harikulâde varlığından, yüksek 
dehasından daha pek çok istifade edebilirdik. Ecel aman vermedi. Bir darbe 
ile bizi kendisinden ayırdı. Acımız ölçülemeyecek kadar büyük ve derindir. 


YA S 


Dökün yaprağınızı dallarım dökün, 
Akın yaslı yaslı sularım akın, 
Bükün boynunuzu bayraklar bükün, 


Bir alınmaz kalem vardı, yıkıldı.. 


Durmadan çalkanan bir kızıl deniz, 
Bir damla yaş gibi duruyor sessiz, 
Vatan ufkundaki en güzel çeyiz, 


En şanlı süs, baktım yarı çekildi.. 


Kara haber: tipi; eser savrulur, 
Bir yanar dağ gibi içim kavrulur, 


Vatanın kederi bende yuğrulur, 


Yas olup, yaş olup gözden döküldü. 


Gökyay'ım derdile adını anar, 
Bir kararsız kuştur dalına konar, 
Neresinde bilmez bir yara kanar, 


Saran gitti, boyuncuğu büküldü.. 


ORHAN ŞAİK GOKYAY 


AİT AA TT İisduK 


ŞEVKET AZİZ KANSU 


15/X1/1938 
Vicdanlarımızın Kemalizm ve türk demokrasisi dediğimiz insani ve ta- 
rihi vakıanın yapıcısı olan büyük adamın manevi varlığına aktığı ve perçin- 
lediği anda bundan tam yedi yıl evvel ayni ayın on beşinci gününde (1931) 
yazdığım duygularım diyorki : 


(Gazi için duyduklarımı ve düşündüklerimi kelimeler değil fakat mu- 
siki söyleyebilir. Kelimelerde bu geniş ve hayattar ahengi bulamuyorum. 
Gaziyi Türk memleketinin mütefekkiri beşeri ve içtimai bir hadise gibi tet- 
kik mecburiyetindedir. Bu büyük iktidar iradesi aslında büyük olan bir ırk 
ve milletin şuur altı arzu ve iştiyaklarını kanalize etmek şuurlandırmak 
bahtiyarlığına nail oldu. 

Bu büyük adam önünde 17 000 000 canlı duyan ve düşünen bir ruhlar 
kitlesine hitap etti. Bu büyük adam “ bugünkü sebepler” diye andığımız 
beşeri, ruhi, içtimai faktörlere müessir olmuş ve olacak çapta kahraman bir 
iradedir. Gazi yaşadığı devri tarihte kahraman bir devir halesiyle ihata etti- 
ren kahraman bir insandır. Şuur ve şuur altı arzularını maddeye ve kitlelere 
söyleyen ve “demirden pençesini asırların balmumundan heykeline geçiren” 
bu insan - ruh #evkalbeşerler gurubuna bağlıdır. 


Gaziyi tetkik için duymak ve öğrenmek için bilgiden hareket ettim. 
Fakat bana onun ruhi portresini çizdirmek isteyen şey san'at diyeceğim 
Ruh yaşayışı oluyor. 


KE 


İnkilâbın bana ifade ettiği çehre şudur : Yaratmak ve hayatı bu toprak- 
larda ebedileştirmek isteyen bir kudret beşeri bir kudret vardır. Ben bugü- 
nün bu hâlik kudretine Gazinin şahsında inaniyorum). 


Kok 3k 
Atatürk ergastik bir kahramandır. Bütün uzviyeti, bütün ruhiyeti bü- 
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tün hayatı can ve iradedir. Morfolojisi yanan ve yakan bir morfoloji kata- 
bolik bir morfolojidir. Çehresi ruhunun aynasıdır, Burada onun orta-nor- 
malin üstündeki ruh hayatı okunur. 


1932 yılı 19/20 gecesi, Yalova : 


Beni çağırdı. yanına yaklaşıyorum. Elimde bir çap pergeli var. Onun 
milyarlarca ve normalin üstünde bir kontrüksiyon ve fonksiyona sahip nö- 
ronlarının yarattığı dımağını saklayan asil ve kahraman başını ölçüyorum. 
yorum, 


Fırtınaların ortasında uçurumlardan atlayarak karanlıklardan kaçtım. 
Buzlu dağların serinliğini ve sertliğini size getirdim. Dirim alanında ben 
gülen, yaratan, ve güneş altında kartal gibi süzülen türk nesillerini selâm- 
lıyorum. Türk dağlarının kayalarında oyulan kaya anıtları gibi sert ve dik 
türk adamları ben sizleri gördüm, ben sizleri kucakladım, ben sizleri 
özledim... 

Yeşil yurtta gürleyen bu ses ATATÜRK 'tür. 


dir Tes SİRK 


ALBERT SARRAUT 


Atatürk'ün ölümü, herkeste hayranlık uyandıran Türkiye için azim bir 
zıyâdır. O'nun kahramanlığı ve dehâsı o memleketin istiklâlini yaratmış ve 
kalkınmasını temin etmişti. Bu zıyâ, Fransa için de çok acıklıdır. Çünkü Ata- 
türk, onun sadık ve dürüst bir dostu idi. Gene bu zıyâ sulh dâvası için de çok 
elimdir. Zira bu büyük Devlet Şefi, yorulmaz bir surette bu dâvanın korun- 
masına çalışmaktaydı. 

Bu ölüm şahsan bende çok büyük bir teessür hasıl etmiştir. Ankara'da elçi 
bulunduğum günlerde, o zaman adı Gazi Mustafa Kemal olan, o büyük zatla 
sıksık temas imkânını bulmuştum. Aramızda samimi ve kalbi bir sevgi hasıl 
olmuştu. O'na karşı hayranlık ve sevgi besliyordum. Türkiye'de bulunan bü- 
tün dostlarım, Türk milletinin bu büyük matem gününde duyduğum ıstırabın 
nekadar geniş olduğunu takdir ederler. ,, 

Atatürk geçenlerde, sefirlerimizden biriyle konuşurken şöyle diyordu : 

— Biliyor musunuz ? Ben hakikaten “ ihtilâlci ,, telâkki olunacak ilk 
hareketi Paris'te yaptım. 

— Bu hareket ne idi, Ekselâns ? 

— Paris'e gelir gelmez ilk işim, fesimi çıkararak sizin demokratik mölon 
şapkanızı giymek olmuştu. 

Ve Kemal Atatürk'ün çehresi mermer gibi sakin dururken, gözleri alaycı 
parıltılarla yanıyordu. 

Filhakika, fesin ortadan kalkması büyük bir inkılâbın sembolünü teşkil 
etmiştir. Eskiden şark, insanlığı birbirine düşman iki grupa ayırırdı : Mü- 
minler, yâni fesi giyenler; ve kâfirler, yâni şapka giyenler... Serpuşta birlik, 
bu Türk için, o zamana kadar iki âlemi birbirinden ayıran manevi uçurumu, 
zihniyet farkını ortadan kaldırmak demektir. 


© — Türkiye'ye tekrar geldiğimden çok bahtıyarım, Ancak, bu ziyareti- 
min büyük adamın gaybubetine tesadüf etmiş olmasından çok müteessirim. 
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Ben Fransa'dan Atatürk'e, bu büyük adama, Fransa'nın sonsuz tâzimlerini 
getiriyorum. Türkiye'de sefir bulunduğum müddet içinde itimat ve dostluk 
hisleriyle beni taltif eden Atatürk'e o zamandanberi derin hayranlığım var- 
dır. Emin olunuz ki bütün Fransa O'nun kıymetini takdir ediyordu. O, çok 
büyük bir inkılâpçı idi. Büyük inkılâbınız, O'nun en büyük eseridir. Ölümü 
karşısında duyduğum teessür, yalnız şahsi değil, memleketimin hissiyatının 
tercemanıdır, 


Fransa hükümetinin, Atatürk'ün cenaze merasiminde kendisini temsil 
edecek heyete beni reis intihap etmesinden çok memnunum, Büyük bir heye- 
can içinde Ankara'ya gidiyorum. Çünkü oradan ayrıldığım tarihtenberi, hay- 
rete şayan eserler göreceğim. Bu eserler, Atatürk'ün dehasını ve arkadaşları- 
nın enerjisini isbat edecektir. Ankara'da Atatürk'ün arkadaşlarını gördüğüm 
zaman onlara şunu söyleyeceğim : 


“— Türkiye, Atatürk'ün halefi İsmet İnönü'nün idaresinde büyük terak- 
ki ve inkişaflarına devam edecektir. Buna çok emniyetim vardır. Ben, burada 
Türkiye'yi büyük bir dost telâkki eden bütün Fransa'nın namına dostane te- 
mennilerimi getiriyorum. ,, 


BİR HATIRA 
KONTE DE SHAMBRUN 


Avrupa'nın karışık âleminde en mühim rolü oynayanlardan birini 
yere sermiştir. Mustafa Kemal, sallanan sülâlelerini devirdiği debdebeli ve 
zâlim sultanların sarayı olan Dolmabahçe'de ölmüştür. Fakirliği, şeref ve — 
feri tanımış olan, ananeleri yıkmış ve dağınık bir imparatorluğun harabeleri 
üstünde milli bir devlet,, Türkiye Cümhuriyeti'ni kurmuş olan bu adam'ın 
ihtizarı esanasında ne hatıralar resmi geçit yaptı. İstanbul'da artık resmi Mey; 
hagerler yoktur, fakat gözleri yaşlı bir millet O'nun tabutu başında bekliyor. 


Bu akşam, şu satırları yazarken, beş sene müddetle bana karşı Edötermmiş 
olduğu hayırhah dostluğu, parlak tarihini sevdiği Fransa'ya ei dürüstlü- 
günü düşünüyorum. Medeniyetçi eseriyle müftehir olan (Mustafa Kemal, za- 
ferlerinden tevazula bahseder, hâdiselerin tâ can evine kadar Buluz ederdi. 
General Gouraud ile karşılaştığı günü aslâ unutmayacağım. Bu telâki Çanak- 
kale maktulleri şerefine dikilen âbidenin açılma resminden bir gün evvel An- 
kara'da olmuştu. İki büyük cengâver karşı karşıya idiler. Artık e 
siper yoktu, gök berakktı, general Gouraud'nun o kadar berrak ve açık Fran- 
sız mavi gözü O'nun çelik nazariyle karşılaşıyordu. M ustafa Kemal, ei 
bının boş kolunu heyecanla bana göstererek, kulağıma eğildi ya alçak sesle : 
“ Türk topraklarında yatan onun şerefli kolu memleketlerimiz arasında son 
derece kıymetli bir bağdır ,, dedi. 


Gazi söz söylemeyi severdi, çünkü ikna etmek isterdi. Fikirlerinde ide- 
alistti, fakat hülyalarının onlara çizdiği hudutları aşmasına müsaade etmezdi. 
Karakterinin en dikkate değer noktası bu değil miydi ? O emelleri tahdit 
etmeye muktedirdi. 


HATAY VE ATATÜRK 


17/X1/1938 de toplanan Hatay Millet Meclisi'nde, Atatür k'ün ölüm- 


leri münasebetiyle, Hatay Devlet Reisi Ekselans Tayfur Sökmen şunları 
söylemiştir : 


« Her zaman Onun yüksek ruhundan hız alarak ileriye doğru, daima 
ileriye doğru daha dik, daha zinde, daha kuvvetli adımlarla yürüyeceğiz. 
Onun büyük ruhu daima bize meşale olacaktır. Bize istiklâli bahşeden ve 
bu mesut günleri yaşatan halâskâr Atatürk'ün büyük ruhu ve aziz hatırası 
önünde eğilerek sonsuz minnet ve tâzimlerimi ana vatana saadet ve refah 
temennilerimle arzederim. » 

* 

İskenderun Mebusu B. Hamd Selçuk diyor ki: 

© Hastalığının ıztırabı altında bile bizim halâsımızla meşgul oldu. Bizi 
kurtarmak azminin kudretiyle hasta halinde tâ M ersin'e, yanıbaşımıza kadar 
gelerek ufkumuza çevirdiği alev dehasının ışığı ile o karanlık günlerimizi 
bir ışığa ve esareti hürriyete çevirdi. 

“Hatay'ı kurtarmadan ölürsem gözüm açık gider” demişti. Hangi ah- 
val ve şerait içinde olursa olsun dediğini mutlaka yapan bu en büyük kurta- 
rıcı Hatay'ın kurtuluş bayramını gördü”. 

” En büyük insanı, en büyük kurtarıcıyı, en aziz ve en müşfik babamızı 
kaybettik. Hududsuz bir acımız ve sonsuz bir ıztırabımız var. Onun en Son 
eserinin saadetlerini henüz tatmaya başlamıştık. Bu saadete ebedi bir zehri 
hicran karıştı. 

Arkadaşlar, başı gökler kadar yüksek olan bu insan bize en yakındı. 
Son iki senenin başlıca faaliyet mevzuu Hatay ve en çok düşündüğü biz 
Hataylılar olmuştuk. Her hangi bir ülkeden bin kat daha aziz varlığına mu- 
sallat olan hastalığının ıztırabı altında bile bizim halâsımızla meşgul olmuş- 
tur. En korkunç bir karanlığın enginleri içinde bocaladığımız günlerde, bizi 
kurtarmak azminin kudretiyle hasta halinde tâ Mersine, yanıbaşımıza kadar 
gelerek ufkumuza çevirdiği alev dehasının ışığı ile o karanlık günlerimizi 


bir ışığa ve esareti hürriyete çevirdi, yurdumuzu bahar sabahı gibi aydınlat- 
mıştır. 


Öksüzdük, o bize baba oldu. Bizi karanlıktan ışığa ve esaretten hürriye- 
te o kavuşturdu. Hatayı kurtarmadan ölürsem gözüm açık gider demişti. 
Hangi ahval ve şerait içinde olursa olsun dediğini mutlaka yapan bu en bü- 
yük kurtarıcı kurtardığın Hatay'ın kurtuluş bayramını gördü.” 
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O BİZİM İÇİMİZDE YAŞIYOR, 
YAŞAYACAK 


E. EKREM TALU 


ATATÜRK öldü.. 

O bir devirdi.. fakat o devirler de kapanıyor. 

O bir devirdi.. fakat devirlerde kapanıyor. 

,O bir tarihti.. tarih te seyrediyor. 

Biz onu bütün bunların fevkinde biliyorduk. Güneş hiçbir yurdu bukadar 
ısıtmamış, hiçbir yurda bu türlü feyiz ve bereket verememiştir. 

Hiçbir devir, onun devri kadar muhiti nura boğmamıştır. 


Tarihin hiçbir safhası onun kadar bir dâhi, bir kumandan, bir kurtarıcı 
ve bir yaratıcı kaydetmemiştir. 


ATATÜRK öldü.. 

Bu iki kelimenin yanyana yazılacağına, yanyana tekellüm edileceğine hiç 
birimiz, hiçbir vakıt ihtimal tasavvur edemezdik. 

Fakat işte yazıyoruzda.. söylüyoruzda.. 

O demir gibi vücu:, bir yıldanberidir ecel ile pençeleşe pençeleşe niha- 
yet mağlüp oldu. Mağlübiyet onun bilmediği bir şeydi. O, düşmanla çarpış - 
mış, Türk varlığı aleyhine köpürmüş ve coşmuş bir cihan ile çarpışmış, cahil 
ile çarpışmış, taassupla çarpışmış, tarih ile, asırların kurduğu ananelerle 
çarpışmış ve hepsini yenmişti. 

Biz onu daima galip; daima muzaffer vaziyette görmeğe alışıktık. Onun 
için, “öldü !,, dedikleri zaman inanmadık.. hâlâ da inanmak istemiyoruz. 

Heyhat ki Atatürk. öldü ! 

Böyleler hakkında öldü demek te doğrumu ? 

Tarihin kucağına göçtü desek, o da değil, Tarih onun büyüklüğünü ih - 
tiva edemeyecek kadar küçüktür !. 

Ebediyete intikal etti.. bu da vâhi bir iddiadır. Ebediyet onun kendine 
râmettiği şeylerdendi ! 

ATATÜRK ölmedi.. Atatürk bir milletin, milletlerin en asil ve en ulu- 
sunun kalbinde kök salan, tahtını oraya kuran efsanevi bir şahsiyetti. 
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Oradan çıkmadı .. 

Oradan çıkamaz .. 

Tunç renginde saçlarının hâlelediği vakur, necip siması.. gök, deniz, çe- 
lik rengindeki, keskin bakışlı gözleri .. 

Solmadı, 

Sönmedi ! 

Bizim içimizde yaşıyor, yaşayacak.. dünya durdukça ! 

Kendisine hizmet ettiğim, yahut ki meclisinde bulunmakla şereflendi - 
ğim günler, hiçbir defa hatırlamam ki yurdunun, milletinin teali, tefeyyüz 
endişelerinden vareste bulunmuş olsun. 

Kâinattan daha büyük ve daha geniş olan kalbinde, yurt ve millet sevgisi 
başka hiçbir duyguya yer bırakmamıştı. 

Aşkı o, merhameti o, rikkati o, şiiri, bediiyatı o, düşüncesio.. Iztırabı 
hep ona, onlara, yurdu ile milletine ai:ti.. onlardan ilham alıyordu, 

Yurdunu kurtarmış, milletini yükseltmişti. Lâkin ne o, alelâde bir kur- 
tarış, ne de bu alelâde bir yükselişti. 

Beş asırlık müterakim düşmanın kininin hamle hamle yıktığı, viran eyle 
diği, can çekişme raddesine kadar getirttiği Türk varlığını bugünkü sağlam, 
emin, muteber ve müreffeh mertebeye ulaştırdı. Milletine ise istiklâlini, 
-siyasi, tarihi, kültürel, iktisadi, dini, lisani, her türlü is:iklâlini- temin etti. 

Hurafeleri eriten dehâsının nuru, memlekete yirmi yıl, her sahada, yal- 
nız feyiz verdi. 

Biz ona nasıl ağlamayalım ? Ağlıyoruz da.. dövünüyoruz da .. 

Memleket, bugün baştanbaşa matem içinde, elem içindedir. 

Lâkin yeis içinde değil |! 

Bizzat Atatürk'ün bize aşılamış olduğu kendi şiarı : meyus olmamak, 
hiçbir vakıt, hiçbir hâdise önünde yeise kapılmamak, inancını kaybetmemekti. 

Bizim bu inancımızı kuvvetlendirmek için değil midir ki o, yorulmadan, 
yılmadan, bıkmadan, şaşmadan, bütün ömrünü tüketircesine çalıştı, çabaladı, 
didindi durdu ? 

Ve nihayet, işte kurduğu eser ! Hür, müstakil, dışarıda ve içeride sayı- 
lan ve sevilen mamür bir vatan.. o vatanın istiklâl ve tamamiyetini her taar - 
ruzdan masun bulunduracak canlı, kuvvetli bir ordu.. 

Ve ayni ideal etrafında birleşik kuvvetli, şuurlu, faziletli, temkinli bir 
millet ! 

O, bu manzarayı, görüp iftihar ederek gözlerini yumdu. 

Bundan yarım asır evvel, başka bir Türk vatanperveri, Namık Kemal : 


Ölürsem görmeden millette ümmit ettiğim feyzi, 
Yazılsın sengi kabrimde : “ Vatan mahzun, ben mahzun !,, 


demiş ve hakikaten de o feyzi görmeden ölmüştü. 


O BİZİM İÇİMİZDE YAŞIYOR, YAŞAYACAK 


Mustafa Kemal için böyle olmadı.. O, umduğu feyzi, kendi mübarek eliy- 
le çattığı binanın tamamlandığını, temelinden çatısına kadar, görüp emin ol- 
duktan sonra gitti. 

Evet, bina tamamdır ! Yurdun hudutları müemmen, ordusu kavi, millet 
ayni idealin, ayni prensiplerin etrafında her zamankinden ziyade müttehittir. 

O da bunu böyle istiyordu. Kırk beş yıl bu gayeye çalıştı .. 

Ve milletinin, onun çizdiği yoldan hiçbir vakıt ayrılmayacağına emniyet 
getirmişti. 

ATATÜRK öldü.. 


Onun hatırasına ilelebet sadık kalmayı şiar edinmiş, buna ant içmiş olan 
Türk Milleti sağolsun ! 


YARI ÇEKİLEN BAYRAK 


— MANZARA — 


Karanlıklar, bulutlar işte mahşer mahşer olmuştur, 
Durur tekbir alır dağlar, döner göklerde kartallar; 
Gönüller hep boşalmıştır ve gözler kanla dolmuştur, 


Siyah bir zakkum açmış bir zamanlar yemyeşil dallar... 


DESTAN 


Nerden baksak görünen bir dağıydın vatanın, 
Ne zaman seslensek sen bize çağlar gelirdin.. 
Ne destanlar söylerdin, ne coşkun bir nehirdin. 
Bir yalın kılıcıydın Türk denen kahramanın, 
Yurdu kuşatan dağlar alnında çelengindir .. 


Altında bir küheylân gibi şahlanan dağlar, 
Gölgesi tâ göklere vuran askerlerindir; 
Topların konuştuğu yalnız zaferlerindir; 
Söyler gezer yankılar adını diyar diyar, 
Adın tarihi döğen hir umman, bir engindir . 


Serhatlerde açtığın bayraklar bizim için, 
Öpüp kokladığımız şen gaza gülleridir; 
Savaş, baba mirası, atalar hüneridir, 
Bastığımız her toprak şan saklar bizim için, 
Ruhumuzda her köşe hatıranla zengindir .. 


Atlar şahlanmalıdır, yaslar saklanmalıdır, 

Sesime ses katmalı seller coşkunluğundasn, 

Gökler haber alsın bir kahraman vurulduğundan; 
Ordular bir meçhule doğru ayaklanmalıdır, 
Sancaklar düşsün öne ! Bu senin son cengindir.. 


ORHAN ŞAİK GÖKYAY 


ATATÜRK'E YANIŞLAR 


NİHAT SAM BANARLI 


Saçakları altında en mukaddes bir hastamızın söyündüğü sarayın üzerin- 
de bir bayrak dalgalanıyordu. 

Bu bayrak, bazan otuz altı milyon dudaktan çıkan ılık ve ilâhi bir nefesle 
rüzgârlanıyor; bazan kana'ları altında yanan hastaya biraz serinlik ve ferah- 
lık vermek için çırpınıyor gibiydi. 

Onu, direğinin ucunda dalgalanır, hattâ çırpınır gördüğümüz her sabah 
gözümüz aydınlanıyor, her akşam içimiz en güzel ümitlerle dolup taşıyordu.. 

Türk milletinin hayatı, varlığı ve timsali olan bayrak, Türk Ata'sının da 
hayatı, varlığı ve timsali olmuştu. 

Bir sabah, kanatlarının altındaki emsali görülmemiş acıya dayanamıyan 
bayrak, kendini en hazin bir halsizlikle, asılı bulunduğu direğin ortasına bıra- 
kıverdi. Ve ogün mukaddes hastanın ruhu ile onun sembolü olan bayrak ve bu 
bayrakla beraber dalıgalanmış ve çırpınmış olan Türk milletinin gönülleri 
birleşmiş oldular. 


* 


Diyorar ki : Vücut kalır veruh gidermiş.. Hayır ! Türk milleti ara - 
sında, Atatürk'ün en eski Türk atalarından miras kalan yapıcı ve yaratıcı ru- 
hu ebediyyen yaşayacaktır. 

Zira daha dün bize, Türk milletinin nüfusundan bahis açanlara biz, mil- 
leti şöyle cevap veriyorduk : i 

— Türkiye'nin nüfusunu onsekiz milyon diye saymak ve öylece tanımak 
yanlıştır. Çünkü, Türk milletinin başında başlı başına onsekiz milyon Türk 
demek olan bir Atatürk yaşamaktadır. 

Bugün bayrakla ve Ata'mızın ruhu ile kaynaşan büyük milletimizin karşı- 
sındaki inancımız ise eskisinden daha çok kuvvetlidir. Çünkü bu hayat inkı- 
lâbından sonra biz, Türk milleti, arık “ her yiğitin gönlünde bir arslan ya - 
tar ,, demiyoruz. “ Her onsekiz milyon Türk'ün yağız bağrında Atatürk 
yatar ,, diye haykrıyoruz. 
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II 


Elli yedi yıl durmaksızın Türk yurtlarına ışık ve enerji saçan şimeşkler ! 
Nasıl kapandınız ? 
Gökler .. Ve göklerin çelimsiz yıldırımları ! O'nu, bakışlarında çakan 


şimşeklerin yakıcı ve yıkıcı değil; yapıcı ve yaratıcı olduklarını kıskanarak 
gördüğünüz için mi adınız ? 


Ölüm onu aldı. O'nu içimizden koparıp aldı da biz, bütün Türk milleti, 
buna karşı hiçbir şey yapamadık. 

Çünkü sefil ve sinsi ölüm, O'nun karşısma; düşmanlarının üzerine kük- 
reyerek saldırdığı; muazzam savaş meydanlarında çıkamamıştı. 

Eğer oralarda çıkabilseydi ve eğer O'nu bir düşman kurşunu vasrtasiyle 
elimizden almaya cesaret edebilseydi . 

O zaman biz, Türk milleti, şöyle intikam alacaktık : O'nun büyük Ata'- 
mıza karşı korumak cesaretinde bulunduğu düşmanlarımızın üzerine bütün 
bir millet halinde saldıracak; fırtına, kasırga, tufan.. ve daha yer yüzünün 
kaydetmediği muazzam bir âfet olacak, dünyayı sarsacak ve.. İntikam 
alacaktık. 

Eğer en büyük bir milletin bukadar muazzam bir başbuğ taşımasını kıs- 
kanacak düşmanlarımız kalsaydı .. Ve ölüm, bu yabancıların anayurdumu - 
zun içerisine kadar sokmaya cesaret edebilecekleri casuslarının zehir veya 
kurşunları vasıtasiyle O'nu elimizden almaya kalkışabilseydi.. 

Gene aynı şey olacaktı, Ve biz, intikam alacaktık. 

Halbuki şimdi nasıl ve kimden intikam alacağız ? Şimdi ölüme karşı kö- 
püren hislerimizi nasıl zaptedebilecek, ne için ve neye saldıracağız ?.. 


Fakat, ölüm ! Türk mille'i senden de intikam almasını bilir. Çünkü, 
İşte: Atatürk'ün yaşattığımillet, ölmeyecektir! 


ili 


Onbeş yıl, gurur ve iftiharla teneffüs ettiğim şu hür vatan kubbesi altın- 
da; göğüsleri en eşsiz hazlarla kabartan ; ilâhi musıkilerini duymaya alıştı - 
gım büyük ve çılgın alkış sesleri; neredesiniz ? Neden sizi işitmiyorum ?.. 

Şu anda O'nun her büyük hamlesini andıkça, göğüslerden ve gönüllerden 

.kopan hıçkırıklar bu gök kubbeyi daha çok çınlatıyorlar. 

ATAM, senin ardından gönüller nasıl parçalanıyorlarsa, duygular, dü - 
şünülen her düşünce, kırık, senin için haykırılan her söz ve her ses bir hıç - 
kırıktır. 


* 


Fakat, göğüslerinin üzerindeki simsiyah çerçeveler içerisinde Atatürk- 


ATATÜRK'E YANIŞLAR 


ün yaslı hayalini taşımakta olan asil Türk milleti; dışarıda matem karanlık - 
larına bürünen büyük ATA'mın hayali kalplerinizin içerisinde dinç ve tunç 
renkli değil midir ? 

Ben, kendimi bildiğimdenberi sizin gönüllerinizde elem ve matem bırak- 
mamak için çırpınan bir Atatürk tanımıştım. 

Çıkarın o karanlıkları !. Arrtın o siyahlıkları !. 

Ben şimdi göğüslerinizdeki O ulu iymanla kaynaşmış olan, her zamanki 
kadar dinç ve tunç renkli Atatür k'üanmak istiyorum. 


IV 


Atatürk'ün nefes aldığı devirleri milli tarihinin altun sahifelerinde 
okuyacak olan yarınki mukaddes Türk nesilleri !.. Bizi kıskanmız !. . Çün- 
kübiz, Atatürk'ün yarattığı ve teneffüs ettiği güçlü ve' ğa havayı 
O'nunla birlikte teneffüs edenlerdeniz. 

Atatürk'ün nefes aldığı devirleri milli tarihinin altun sahifelerinde 
teneffüs edecek olan yarınki mukaddes Türk nesilleri !. Sizi kıskanıyoruz ! 

Çünkü sizin çok güçlü ve çok ileri hamlelerinize, Türk tarihinin en bü- 
yük kahramanı olan Atatürk örnek olacaktır. 

Dünya milletlerinin, tarih kurullalıdanberi yetiştirdikleri en büyük milli 
kahraman olan Atatürk, milli kahramanlar yetiştirmekte daima ön safı 
işgal etmiş olan muazzam bir milletin evlâdı idi. 

O, her biri birer mucize olan hamlelerinin dağınık örneklerini, Oğuz'lar- 
dan, Atillâ'lardan, Kutluk Han'lardan, Alparslan'lar, Aksak Temür'ler ve 
Yıldırım'lardan almıştı. 

Türk milletinin milli nesillleri !. Sizi, en büyük bir iftiharla şunun için 
kıskanıyoruz ki, yeni ve muazzam hamleleriniz için; yalnız Türk tarihinin 
değil bütün insanlık tarihinin en büyük evlâdı olan Atatürk'ten örnek 
alacaksınız ! 


4 


Yer yüzünün hiçbir noktasında fâni insanlarınkine benzer bir mezarı ol- 
mayacak olan büyük Atatürk!. 

Biz seni hiçbir zaman, soğuk ve siyah bir toprağın yahüt soğuk ve donuk 
bir mermer merkadın içerisine koymuyoruz ! 

Seni inancının gücü gönülden gönüle kalacak en cana yakın ve mukaddes 
bir mâbede, on altıncı asırdanberi ve on dokuz yil evveline kadar bizi terket- 
miş olan milli tanrımızın yerine koyuyoruz. 

ATATÜRK ! Seni, kendi yerine koyuyoruz !. 


A ĞIT 


“ Tanrv'yı düşündü de kendisi gibi yüce 
Türk, göğe Tanrı dedi seni görmeden önces 
Yeryüzünde bu adı yalnız dağlara verdi, 

Göçen bir ordu değil, bir milletin başbuğu, 

Bu millet Türk milleti, gökten alındı tuğu ! 

Suçunu gizlemesin kızıl günahkâr doğu, 


Işıklar yanmaz ola; gün, ay yasa bata Türk, 
Ey tanrı milletinin en büyüğü Atatürk !. 


Me tat kaldı acunun baharında, güzünde ; 


Ne heybet var gökünde, ne ışık gündüzünde, 
En büyük gücü sendin Tanrı'nın yer yüzünde, 


Dağlar, taşlar ağlaya; gün, ay yasa bata Türk, 
Ey tanrı milletinin en büyüğü Atatürk ! . 


Destanını haykırdım bu yurda âşık diye, 
Dünya Türk'e, Türk ona acısın yazık diye. 
Tanrı kıskandı seni, kendinden ışık diye . . 


Gözler yoluna dala; gün, ay yasa bata T ürk, 


Ey tanrı milletinin en büyüğü Atatürk |! . 


Ne doğudan sel gibi kopan Atillâ, Cingiz, 
Sana eş olamadı ne yel, ne dağ, ne deniz, 
Sunak din büyükleri ! . Nerede mahşeriniz ? . 


Yedi kat gök yıkıla, gün, ay yasa bata Türk, 
Ölüm olam kavuşam sana nola ATATÜRK !. 


ŞÜKRÜ KURGAN 


İNSAN ATATÜRK 


F. CELÂL GÜVEN 


Dünya acımıza ortak çıktı.. Göğsümüzden çıkan hıçkırıklar, gözlerimiz- 
den dökülen yaşlara, dünyanın sesi, dünyanın gözyaşı da karıştı. O'nun bü - 
yük kederinde, büyük acısında yalnız kalmadık. Milletler; ilk defadır ki, 
kendi kanından olmayan büyük bir insanın kaybına ağlıyorlar. Sanki; ATA, 
onların da ATA'sı, sanki ATA; onlarında oğlu... 

Onun büyük varlığına hasredilen yazıları okuyoruz, milletler, ona hür - 
mete, ona tâzimde ön safa geçmek için koşuyorlar.. Nezaketten doğan alâka- 
ların hiçbirisi bu derece, deruni, bu derece ateşli olamaz. 

“ Ne yazık ki; senin kaybınla beşeriyet fakir düştü... ,, diyorlar, O'nun 
her vasfının kasidesini yazıyorlar. Şef, kumandan, kahraman, münci, inkı - 
lâpçı.. Bütün bu vasıfların yanında ona en çok “ insan ,, diye yanıyorlar. 

Atatürk milleti için herşeydi, her vasfında örnekti, İnsaniyete karşı ise, 
insanlık vasfının bir örneği oldu, devir devir milletlerin başına geçen birçok 
büyükler olmuştur. Bunların da milletler arasında, tarihler içinde şef, yapıcı, 
kahraman, kumandan gibi müşterek vasıfları vardır. Ama tarihin hiçbir köşe- 
sinde bu nevi büyük insanlar için, beşeriyetin “ insan ,, diye ağladığını bilmi- 
yoruz. İskender; dünyayı bir ucundan öbür ucuna kadar fethetti; Napolyon 
burcunu sarsmadığı kale bırakmadı, A sillâ'nın hükmüne beşeriyet baş eğdi. 
Bunlar, bunlara benzer yalnız şehirler, kaleler, diyarlar, denizler fethettiler, 
fakat insan yüreklerinin fethinde ise nâçiz bir nefer kadar olsun gayret gös- 
teremediler. 

Atatürk, korkunun büyüğü olmadı. Sevginin, hakikatin büyüğü, insan- 
lığın büyüğü oldu. 

O, ruhlara inmeden önce işine başlamazdı. Bunun içindir ki, insanlık 
onun arkasından, büyük bir insan kaybettik diye ağlaşıyor. 

Biz buna hayret etmiyoruz, biz yalnız insanların bu kadirşinaslığını tak- 
dir ediyoruz, O her şeyden önce bir insandı. Haksızlığa, zulme uğrayan mil- 
leti için ayaklandığı zaman yüreğine hâkim olan duyguların başında insanlık 
duygusu geliyordu. O, Türk'ün insanlığına yapılan haksızlıklara düşman ke- 
silerek bayrağını açmıştı. 

İki yıl evvelki Cümhuriyet bayramında, etrafındaki misafirleriyle konu- 
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şuyordu. Onları, daima olduğu gibi yüksek fikirleriyle aydınlatıyordu. Dün- 
ya sulhunun izahına geçmişlerdi. Artık bir daha duyamayacağımız o güzel 
sesi, dalga dalga yükseldi. Dedi ki : 


“ — Biz kimsenin düşmanı değiliz ! Yalnız insanlığın düşmanı olan - 
ların, düşmanıyız..”. 


Şimdi, insanlık onun bu büyük, necip kanaat ve inanına mukabele ediyor. 

Beşeriyete babalık, atalık yapmış olan Türk milletinin bu büyük oğluna 
verilen, bu büyük vasıf, “ne mutlu Türküm diyenlerin ,, aziz ATA'sına ve - 
rilmiştir. 

İnsanlık tarafından, ona verilen bu büyük ad, şereflerin en şereflisi olan 
bu büyük mansıp bizim insanlıktan, onun için beklediğimiz bir hakşinaslıktı. 


ONUN RENGİ 


O'nun mehabetli, muhteşem tabutu sarı güllerle donatılmış. Herkes O- 
nun heykellerine sarı çelenkler, yeryüzündeki izlerine sarı çiçekler döküyor- 
lar, sarı gülde, sarı çiçekte, sonbaharın o hazin sarılığında bile altın başının 
rengini arıyoruz. 

Bu sarı çiçekler bana bundan on altı yıl öncesini hatırlattı. 

Adana çocukları da Ata'nın sesine ilk koşanlardandı. O'nun güzel tâbi - 
riyle bütün imkânsızlıklara rağmen düşmanla çetin bir kavgaya tutuşmuş - 
lardı. Çukurova çıra gibi yanıyor, köylüler, halk Toros'lara doğru çekiliyor- 
du. Bu ana, baba günlerinde bir toprak parçasına ben de yapışmıştım. Yokluk 
içinde herşeyde sıkıntı çekiyorduk. 

Susuzluktan yandığımız, tek fişek, tek süngü kaldığımız korkunç bir 
günde, yaşı geçkin bir köylü kadın bize ayran getirdi. 

Bir arkadaşımız sordu : 

— Ana, buralara nasıl geldin ; ortalığı görmüyor musun ? 

— Sen nasıl geldinse ! 

— Bizim elimizde silâh var, alltımızda atlarımız var.. 

Kadının yüzünü bir öfke bastı : 


— Düşmana karşı koymak için insanın elinde silâhı, altında atı olması 
gerek değil !.. 


Sonra öğrendik, bu cessur kadının adı “ Sultanana ,, imiş. Köyüne düş- 
man yak'laşınca, sürüsünü, bir de tek ve son oğlunu yanına alarak yollara düş- 
müş, dağlara daha varmadan bir düşman tayyaresinin belâsına uğramışlar, sü- 
rüsünün yarısı, on beş yaşındaki yavrusu bombalarla parçalanmış. Bu güler 
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yüzlü köylü kadının içi kederle dolu olduğu halde cephe gerisindeki çalıların 
arasına sığınmış, gündüz sürüsünün kalanını otlatıp, akşam olunca onları sa- 
gar, süt ve ayranını cephede dövüşenlere yetiş:irirmiş.. 

Sultanana ile hepimiz dosttuk, en sıkmtılı zamanlarımızda bize dert or- 
tağı olur : 

— Gayret çocuklar.. Gayret ! Sakın kuvvete düşmeyin, düşman denilen 
şey ecelden insafsızdır, derdi. 

Birgün Adana'ya bayram alaylariyle girdik, cephe halkı birbirinden ay- 
rılmış, herkes yuvasına, işine dönmüştü. Bundan sonra bir daha Sultanana'yı 
görmedik, kimi öldü dedi.. Kimi oğlunun acısına dayanamadı gözlerine kara 
su indi, dediler. 

Atatürk İzmir zaferinden sonra ilk defa Adana'ya gelmişlerdi. Ayağının 
tozuna yüz sürmeyi adak edenleri zorla topraktan ayırabiliyorlardı, o genç, 
mütevazı münci bu coşkun, kendinden geçmiş halkı selâmlaya selâmlaya hü- 
kümet konağına geldiler, biraz sonra evlerine dönüyorlardı, merdievnlerin 
yarısına geldikleri zaman bir kucak sarı çiçekle bir köylü kadınının nefes ne- 
fese, sıçrarcasına merdivenleri çıktığını gördük. 

Gazi Mustafa Kemal durdular, köylü kadın yanına kadar çıktı. Tarif edi- 
lemeyecek bir hayranlıkla O'nun gözlerine tutuldu ve bir müddet bu dalgın 
lık içinde yerinden kımıldanamadı, sonra, bir ana sesindeki şefkat ve tehas - 
sürle : 

— Ah benim çakır oğlum ! Yolunu bir deli gibi bekledim. Sana bu çiçek- 
leri tarlamdan yoldum. Eğ başını ! O sarı altın saçlarını öpeyim.. Bu benim 
adağım, umduğumu çok görme... 

Genç kumandanın yüzüne bir huzur ve neşe yayıldı, başını ona doğru eğ- 
di. Köylü kadın bu sarı başı bağrındaki sarı çiçeklerin üzerine bastırdı.. Kok- 
ladı, öptü. Sonra da sarı fulyeleri ayağının altına sererek : 

— Adağım yerini buldu, koca yiğit; tuttuğun altın, kılıcın keskin, her 
muradın yerine gelsin, dedi. 

Bu köylü kadın, bizim cephe arkadaşımız “ Sultanana ,, idi. 


ATAM'A AĞIT 


Ah Atam, vah Atam ! Biricik Atam, 

Yaralı bağrıma ateşler katam, 

Başımı taşına koyarak yatam. 
Bir Güneş batar mı, ölür mü Atam ? 
Gösterin Tanrı'yı sorup da çatam. 


Durası kalbime agular dolsun, 

Analar ağlasın, saçını yolsun, 

Güneşler doğmasın, çiçekler solsun. 
Toprağa girer mi, ölür mü Atam ? 
Gösterin Tanrı'yı sorup da çatam. 


Yaslara ortaktı, sevince ortak, 

Saçları alevdi, alnı, kalbi ak, 

Uğrunda edeyim kendimi adak. 
Bir Güneş batar mr, ölür mü Atam ? 
Gösterin Tanrı'yı sorup da çatam. 


Acısı bitirdi yaktı duyanı, 

Bir ölüm havası sardı dört yanı, 

Göklere erişti adıyla sanı. 
Bir Güneş söner mi, ölür mü Atam ? 
Gösterin Tanrı'yı sorup da çatam. 


Bir dağa benzerdi, yüksekti başı. 

Ağlıyor yurdumun toprağı, taşı. 

Diner mi bu acı, kanlı göz yaşr. 
Bir Güneş söner mi, ölür mü Atam ? 
Gösterin Tanrı'yı sorup da çatam. 


Bizleri bırakıp gittin mi Atam ? 
Kendimi taşlardan taşlara atam, 
Bırakın Atam'ın koynunda yatam. 
Gösterin Tanrr'yı sorup da çatam. 
Bir Güneş söner mi, ölür mü ATAM ?. 


HİKMET TURHAN DAĞLIOĞLU 


SOM DEMOKRAT - ÜNİVERSEL - USTA 


VEDAT TÖR 


O'na karşı en büyük günahı, O'na “ diktatör ,, diyenler işledi. 

Anlamadılar ki, O'nun talıtı, milletin sevgisi, saygısı ve inanı üstüne ku- 
“ulmuştu. Görmediler ki, O, milletinin bütünlüğüne dayandığı için Tek'ti. 

Demokrasi, halkın hâkimiyeti demekse, Tarih, ilk “som demokrat,,ı O". 
nun şahsında yaşadı. 

En demokrat memleketlerde bile, halkın mutlak ve tam hâkimiyeti eri - 
şilmez bir idealdir : Reylerin yüzde elli biriyle iktifa olunur. 

O, milletinin daima yüzde yüzünü kazanmasını bildi. 

Tarihinin en çetin anlarında bile, düşman topları Ankara'dan işitilirken 
bile, O, “zafer ,, den önce, daima Büyük Millet Meclisi'nin “rey ,,ini kazandı. 

Âlem bilir ki, O, konuşmasını ve konuşurmasını çok iyi bilirdi. 

Bir halk içtimaında, bir genç O'na şu suali sordu : 

— Paşam, sana diktatör diyorlar, ne dersin ? 

— Ben, diktatör olsaydım, sen bana şimdi bu suali soramazdın ! 

O'na diktatör diyenler muhakkak ki en büyük günâhı işlediler. 


3 
“ 


Milletin yüzde yüzüne sahip olmak ananesi ondan bize kalan mirasların 
en mukaddesidir : Yeni Cümhur Reisimiz İsmet İnönü, b bir cihanın 
hayranlığı karşısında, bu mirasın dipdiri yaşadığını ispat eden ikinci som - 
demokratımızıdır. 

Bütün insanlık, O'nun ölümü karşısında bir tek ağız gibi konuşuyor. O, 
yalnız Türk milletinin değil, insanlığın malı olduğunu ispat etti : 

Şimdi O'nun şahsiyeti ve eseri bir “ bedahat ,, kuvveci ile bütün dillere 
destan oldu. 

Üniversel Adam, bunu sağlığında sezmiş ve şöyle ifade etmişti : “ Türk 
milletinin düşmanı yoktur. Eğer varsa o, Türk milletinin değil, insanlığın 
düşmanıdır !,, 

Gene âlem bilir ki O'nun en büyük zevki, her zaferini ve her şeyini mil - 
letine maletmedi. 
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' O'nun yarat'tığı ve bıraktığı eser, bir sanat şaheseri gibi tamdır ve güzel- 
dir, Bu sebeptendir ki, onun karşısında duyulan heyecan, âlemşümuldür : Her 
büyük sanat eseri, ruhları böyle fetheder. 


Siyaseti ve inkılâbı bir “ güzel sanat ,, mertebesine yükseltmek, tarihte 
hiçbir devlet adamma nasip olmamış bir mazhariye'tir, Bunun içindir ki, O” - 
nu bir “ inkılâp Ustası ,, olarak bütün insanlık selâmlıyor. 


Şimdi inkılâbımız, bir ikinci “ Usta ,,nın eline geçti : 


Ne mutlu o milletlere ki, inkrlâpuarmı bir Usta elinden bir Usta eline 
devredebilirler.. 


ATATÜRK'E 


Kara toprak diye en hissiz ayaklar hattâ 
Basamaz toprağa, toprakta cenazen varken, 
Ne büyüksün ki huzurunda küçüktür matem 
Onsekiz milyon adam tek kişidir ağlarken . . 


MİTHAD CEMAL 


ACININ MÂNASI 
BURHAN BELGE 


Duyduğumuz acı, ondan küçük olamazdı, Nitekim onun bugün hepimiz 
başını beklerken, bu güzel başı, bu (talihin yenemediği, kaderin eğemediği fa- 
kat maddi ölümün şaşkın gözlerimizin önünden silip götürdüğü başı aramız- 
da bir kerecik daha, olsun göremeyeceğiz diye, henüz hayatta insanın bütün 
o malüm olan egoyizmi ile çırpınıyoruz. Ve ebedi facia ile, bu sefer bir millet 
halinde karşılaşmış bulunuyoruz. O, biz ve onu bizden ayıran ölüm.. Halbuki 
işte, hemen her görünüşünde canlıyı cansızdan ayırmaya muvaffak olan ölüm 
bu defasında, bunu yapmaya muvaffak olamamıştır. Atatürk, Türk milletine 
en büyük, en gerçek ve en muhteşem ölçüsünde doğdu ise, öldüğü gün doğ - 
muştur. Hiçbir gün bu milletin fert zerreleri, Atatürk'ün mânasını, kudre - 
tini ve balını, kara haberi alıdıkları dakikada massettikleri kadar duymamış- 
lar ve emmemişlerdir. 

Gerçi tarih, birçok büyük adamların gelişlerini ve gidişlerini kaydetmiş- 
tir. Fakat hangi büyük adam, Atatürk gibi, Atatürk kadar ve Ata'vürk mâna- 
sında büyük adamdı ? Onun ne türlü bir büyük adam ollduğunun kâfi delili, 
milletine kendini doğurmuş olmanın gururunu ve nefis emniyetini vermiş ol- 
masıdır. Bir millet ki, herkes öldü derken hayata avdet eder, hem Atatürk 
gibi diğer milletleri hayran bırakan ve kıskandıran bir Şef yaratarak hayata 
avdet eder, bu millet, kendini kurtaranın ölçüsünde bir millettir. 

Atatürk büyük ve millet büyük olunca bunları biribirinden ayıran hâ . 
dise de, büyüktür, hudutsuzdur. İşte duyduğumuz acının izahı. 

Fakat acı, hudutsuz bir ölçüye çıkarsa, acı artık insanın alelâde hallerin- 
den biri değildir. Nitekim, ne görüyoruz. Daha doğrusu, şu dakikada cereyan 
eden manevi ve tarihi hâdise nedir ? Hâdise şudur ki, millet, bütün fert zer- 
relerini ancak doğum, yahut ilkah anlarındaki harikulâdelikle ve “ ıstırap ,, 
dediğimiz şeyi bir vasıta gibi kullanarak açmakta ve kendi çıkarmış olduğu 
Atatürk'ü tekrar kendi esrarlı ve ulvi harimine çekmektedir. 

Millet ona uzun yıllar gebe olmuş, doğurmuş; şimdi ise onu kendine çe- 
kerek kendisini onunla, onun şuuru, onun güzelliği ve onun dehası ile aşıla- 
maktadır. a 


Eğer tarih'i konuşturursanız, sizlere diyecektir ki, bütün bu olan biten 
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işler, büyük bir milletin tarih sahnesine, bir kere daha ve eski dâsitani savleti 
ve haşmeti ile çıkmasından başka birşey değildir. 

Fakat, diyeceksiniz : Ya Atatürk? Oneoldu? Biz ne olduk ? 

Bunu söyleyecek olanlar sizler ve bizleriz. Ona kavuşabillmiş ve ona hiz- 
met etmenin mesuliyetini ve şerefini onunla beraber paylaşabilmiş olan ne - 
sillerdir. Bu nesiller, bu suali sormakta haklıdırlar. Fakat bilelim ki, gelen 
nesiller, yâni Atatürk, milletinin bağrına avdet et'ikten sonra doğacak olan 
nesiller, bu ıstıraplı suali sormayacaklar ve Atatürk'ü yalnız “ bahtıyarlık ,, 
olarak tanıyacaklardır. 

Atatürk, bizlerden ayrıldı ise, onun hiçbir zaman solmayacak olan par - 
mağı bizlere gelen nesilleri, gelen nesillere de daha sonrakileri gösterecek »- 
tir. Eğer Atatürk'e lâyık nesiller olmak istiyorsak, bizler ve bizden sonraki - 
ler, işaretini anlayalım, vâdimizi tutalım ve o güzel parmağı hiçbir zaman 
soldurmayalım .. 


SAYILAN VE SEVİLEN TÜRKİYE 


Bütün cihan matbuatı en tanınmış imzalarını seferber etmiş, Türkiye'yi 
elem içinde bırakan hâdiseden ve bu münesebetle Atatürk'ün şahsiyetinden 
ve memleketimizden, fakat bunu bitirdikten sonra da, İnönü'nün Cümhur - 
reisliğine seçilmesi dolayısiyle yeni Cümhurreisi'mizin şahsiyetinden ve bu 
münasebe:le gene memleketimizden bahseylemektedir . 

Bu ölçüde bir neşriyat yapılmamış ve görülmemiştir. Türkiye, şu saat - 
lerde, her memleketin ve herkesin gıpta ettiği bir memlekettir. Bu neşriyat 
yakından teskik edilince görülür ki, düşmanımız yok, dostlarımız vardır. Za- 
yıf'ın bukadar dostu olamaz. Demek ki : Türkiye kuvvetlidir. 

Eldeki neşriyatın satır ardlarına nüfuz edilirse görülecektir ki, hemen 
her millet bizimle olan dostluğunu, artırmak, hiç değilse eksilmiş görmemek 
arzusundadır. Bu, Atatürk'ün kuvve'li bırakmış olduğu Türk milletinin İn - 
önü'nün sevk ve idaresinde daha çok kuvvetleneceğinin delilidir. Demek ki : 
kuvvetli Türkiye, kendisine saygı izhar ettiren bir devlettir. 

Fakat, gelen yazıları bir de başka zaviyeden tetkik edelim : Göreceğiz 
kı, Türkiye'den daha geniş sahallir, daha çok nüfuslu, daha çok vasıtalı ve dev- 
rimizin kültür ve medeniyet hayatı bahsinde çok daha teçhizatlı memleketler 
bile Türk milletinin vakur, temkinli ve vahdetli manzarasından kendilerine 
bir pay çıkartmakta ve bizi, her hangi bir tarafımızdan, kendilerine benzet- 
mektedir. Bunu yaptıran, Türk inkılâbının her şeyden önce insani faziletle- 
re ve insani ideallere istinat ettirilmiş olmasıdır. Demek ki: Türkiye se- 
vimlidir, 


TAVAF 
Bir milletin melâlini söyler derin derin 
Derya, önünde çırpınarak Dolmabahçe'nin, 


Gönlümde eski hatıralar, eylerim tavaf, 
Artık O doğmuyor diye muzlimdi her taraf. 


Çamlar hüzünlü, yollara düşmüş söğüt, çınar, 
Yaprak döküp huzura kapanmıştı sonbahar. 


Mermerli methalin O'na lâyık vekarı boş, 
Heyhat o muhteşem kapının intizarı boş. 


Sessiz nöbetçiler de heyülâ dolaşmada, 
Her yerde bir kederli muamma dolaşmada. 


Susmuş bütün saray, nefes almaz o izdiham, 
Son uykusunda tek rahat etsin deyip Atam. 


Son uykusunda öyle mi bir devr uyandıran, 
Bir ırka can veren Atatürk adlı kahraman ? 


Düşsün olur mu toprağa göçmüş cihan gibi, 
Sönsün o mavi gözleri bir âsüman gibi. 


Sussun o mâvera konuşan mâdeni sada, 
Dursun olur mu hilkate bir fahr olan zekâ ? 


Sözler ki çağlayıp güldüren bir pınar gibi, 
Hisler ki şahlanıp atılan dalgalar gibi. 


Âtiyye, hâle, geçmişe her anda bir temas, 
Bin türlü ihtisas ile bin türlü ihtiras. 


Milyonla halkı cezb ile mihrak olan zekâ, 
İfratı, hadsi, vecdi, tezadiyle bir dehâ . . 
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Bir meşaleydi neşesi her bezme nur olur, 
Bir harikaydı benliği bir mülkü doldurur. 


Cismiyle pek güzeldi ve ruhiyle devdi O 
Bir yıldırımdı, bir mütekâsif âlevdi O. 


, 


Eyvah O varlığın bize kalmış fesanesi, 
Yastıkta bir ışık yele, arslan nişanesi. 


Carşımda servilik ve gurubun vuran alr, 


Göklerde şimdi Çankaya'nın şanlı kartalı . . 


Ey nam alan, zafer yaratan, inkılâp açan, 
Ey yol veren hükümleri tarihe bir zaman 


Ey eski kahramanları geçmiş asırların ! 
Gazi'ye ihtiram ile kalkın ve toplanın, 


Saf bağlayıp selâma durun hep ! O'dur geler 


Türk ırkının muhabbeti üstünde yükselen. 


Ölmez evet gönüllerde heykel kuran ATAM, 
Lâkin nedir içimdeki pâyansız inhidam ? . . 


İBRAHİM ALÂETTİN GÖVSA 


TABUTUNUN HUZURUNDA GİDERKEN 


M. EMİN ERİŞİRGİL 


Arkamda gençler, tabutunun huzuruna gidiyoruz. Ne birşey duyuyor, 
ne birşey düşünebiliyordum. Yürüyen bir “ iskelet , tim. Nekadar zaman 
sonra bilmem, bu “ yürüyen iskelet ,, başka bir âleme geçmişti. Bu hayâl âle- 
minde artık hem görüyor ve hem duyuyordum. Yüzümün adaleleri yukarıya 
doğru çekildi, bana bakanlar gülümsüyor zannedebilirlerdi. Yalnız, onun öl 
düğünü unutmuştum ; hastalığı şayiası çıktığındanberi yüreğimizi düğümle- 
yen duygulardan hiçbir iz kalmamıştı. Şu son on günün herşeyi kafamdan si- 
linmişti. Çankaya'nın bahçesinde yürüdüğümü zannediyordum. Uzaktan 
Atatürk'ü görür gibi oldum. Etrafında bir cemaat vardı. Yakllaştıkça bu in - 
sanları seziyor, seslerini işitiyordum, işittiklerim insanlığa hız veren tarihin 
büyük adamlarının sözleri ve sesi idi. Onları teker teker farketmeye başla - 
dıkça herbirinin insanlığa neler kazandırmış olduklarını anlayordum. Altın 
saçı ile, alevli göziyle Atatürk, üzerinde “ Şark ,, yazılı haritayı göstererek 
onlara birşeyler anlatıyordu. Dinlemek için yaklaşmak istedim; fakat onu 
kaybettim. Gözümün önünde Şark denilen yarıdünyanın çorak toprakları ve 
esir insanları belirdi. Buradaki kafalar demir çenber içine sıkıştırılmış, kol 
ve ayaklar zincirlenmişti; bir kurtarıcı göndermesi için Tanrılarma dua edi- 
yorlardı. Onların yalvarmaları birdenbire durdu. Gördüğüm memleketlerin 
ufkunda Atatürk'ün hayali belirmişti. O zaman bu yerlerin birdenbire sar- 
sıldığını gördüm. Şaşırmıştım. Kendime geldim, bahçede kaybettiğimiz Ata- 
türk'ü aramak için hızlı hızlı yürüdüm. O, çok uzakta idi; yalnız etrafında- 
kilere söylediklerini işitiyordum : “ İşte böyle oldu ,, diyordu. 


. 
> 


Yanımdaki arkadaşım kolumu tuttu; “ düşeceksin önüne bak ,, dedi, U - 
yanmıştım; gözlerim yaşarmıştı, etrafıma baktım. Katafalka yaklaşmıştık. 
Önümü ilikledim. Tabutu önünde eğildim. 


Harf inkrlâbından bir parça önce onun huzuruna çağrıldığım zatnan da 


323 


324 ÜLKÜ, BİRİNCİKÂNUN 19386 


yolda yine böyle dalmıştım. Bir Ağustos ayı idi, Atatürk, Dil Heyeti âzala- 


rından İstanbul'da bulunanları huzuruna kabul eyleyecekti, ve ben o heyetin 
reisi sıfatiyle, seçilen harf şekillerini arzedecektim. Cığaloğlu'ndan yürüye- 
rek Köprü'ye doğru iniyordum. Ne oldu bilmem; etrafla alâkam kesildi. Ça- 
nakkale'nin sıkıştırıldığı tehlikeli günlerin ıztırabını duydum ; bir kahraman 
elinin o zaman İstanbul'u nasıl kurtardığını düşündüm. Çarlık Rusyası'nın 
yıkılışı gözümün önüne geldi. Bir kledoskopa bakar gibi Mütareke devrine, 
1918 deki İstanbul'un ufkuna ve denizine hazin hazin bakıyordum. Tıpkı o 
zaman olduğu gibi yine kulağımda Sıvas'ta gürleyen şu sesi işitiyordum : 
“Türk milleti kendini kurtaracaktır ,,, Arkasından başkumandanın “İlk hede- 


finiz Akdenizdir ,, emrini duydum ve kurtulan memleketin sevinç çığlıkları. 


içinde titredim, Kendime geldim; Köprü'yü geçiyordum. Tramvaya bindim. 
Şöyle düşünüyordum : “ Huzuruna girmek fırsaltını sana veren adama dik - 
katla bak.. Onda, ancak devlet kuranlarda, büyük kahramanlarda bulunabilen 
bütün karakterleri göreceksin ,,. 


Dolmabahçe sarayına girdiğim zaman vazifemi unutmuştum; fırsat bul- 
dukça gözümü kaldırıyor, doya doya bakıyordum. 


* 


Katafalkın önünden döndüğüm vakit bir kanepenin üzerine bitap düş - 
müştüm. Tabutta bıraktığımız büyük adamla neler kaybettiklerimizi düşünü- 
yordum. Bu iki hayali hatırladım. İkisi de tek başına noksandı. Hakikat şu - 
dur : Devlet kuran, on yedi milyonu esirlikten kurtaran Atatürk'te insan - 
lığın yarısını medeniyet sahasında hızla yürütmek isteyen peygamberlik sı- 
fatı birleşmişti. O'na ve eserine baktıkça bazan yalnız bir cephesini görüyor 
ve öyle tavsif ediyoruz. Bu büyük ruhun alevi Türk milletini kurtardı. O va- 
kit onu büyük ve muzaffer bir kumandan olarak tasavvur ettik, etrafına bü- 
tün milleti topladığı zaman onu milli bir Şef, bir devlet Reisi, misilsiz bir or- 
ganizatör gibi gördük. İnsanlara hitap ettiği, inkılâp hareketlerine baş ol — 
duğu zaman “ Şark ,, için bir peygamberdi.. 


BAYRAGIN GÖLGESİNDE 


FAZIL AHMET AYKAÇ 


Önceleri başımızda, kanımızda yaşar gibiydi. Şimdi büsbütün canımıza 


gömüldü. 


İşte artık Türk bayrağının gölgesinde yatıyor. Bütün ömrü ancak o bay- 
rağın şerefini bir kat daha yükseltmek için geçmişti. Onun selâmeti için ihti- 
lâlci olmuş, onun emniyeti için yeniden bir devlet kurmuş, ve kâinatın karşı- 


:sma dikilmişti. İsterdi ki binbir zelzeleden, tufandan muzaffer çıkan bu kızıl 


yele, yalnız Türkiye'nin değil, bütün beşerin, bütün irfan ve medeniyetin de 
en yüksek kalesi üzerinde sallansın ! | 
Bütün gün bütün gece buna çalıştı. Muvaffak da oldu. Öğünmek bize 


"düşmez. Türk'ün vekarına en uygun mefhum, kibar tevazudur. Lâkin bunu 
artık tekmil cihan söylüyor, bütün kâinat söylüyor. Biz de niçin saygıyla din- 


lemeyelim ve sevgiyle tekrarlamayalım ? 

Ne mutlu O'na ki bu saniyede o kadar sevdiği ve göklere çıkardığı bay - 
rağa sarılıdır ve onun gölgesi altında ebediyeti beklemektedir ! Dehâsiyle 
fethettiği o sonsuz ebediyeti ! 

Bu ölçüsüz adam, hayatimda ne vecizeler söylemişti. Şimdi sükütu ile de 
yepyeni dersler veriyor : 

Önünden tâzimle geçerken düşünüyoruz ki insan azminin Türk'te topla- 
nan kudretiyle yenilmeyecek engel yoktur ve erilmeyecek tepe kalmamıştır. 

Bu dâvanın kendisinden daha büyük, kendisinden daha beliğ hangi dili 
ve timsali gösterilebilir ki ? 

Vaktiyle düşmanların, felâketlerin karşısında durduğu vekarla işte şimdi 
de huzuruna koşmuş kâinat ihtiramı önünde sessiz ve tenezzülsüz yat - 
maktadır. 

Her göz yaşlı, her gönül kırık olarak önünden aktı. Yalnız ağlamaktan 
ziyade milletin göz yaşlarını silmeye alışmış olan O'dur ki hiç sesini çıkar - 
madan duruyor. Ancak bu hiç ses çıkarmayışta daima düşündüğü ve söylediği 
sözleri hatırlıyorum, Ululuğa kadar geniş ve mütevazi bazı sözleri.. Gene de- 
mek istiyor ki ben artık aranızda maddeten yokum, fakat benden de büyük, 
benim de içinden çıktığım bir enerji okyanosu olduğunu bir dakika unutma- 
yın : Türk milleti ! 
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Ve daima onun için ölmeye hazırlanınız ki beni sevindiresiniz ! 
Ah Ebedi Önder: yaşarken olduğu gibi, hayatın dışında iken de varol r 


ASIL DURAĞI 


İptida aylarca endişeden kıvranmıştık. O'nun maddi varlığını kemiren 


ık. Milletimiz ve tekmil insanlık öyle bir 
â hınçkırık sesi geliyor, bir yandan gözlerimiz 
dolup boşanıyordu. Bir yandan da kâh dilimizin tutulduğunu görüyorduk, 
kâh bütün söyleme kabiliyetimiz bir feyezan manzarası alarak taşıyordu. 
Nihayet milletin sonsu 
maya başladığını gördük. Ş 
swa bir dakika yaklaşmak, matemimi 
kat gene en ferah verici teselli . . . 


İşte bugün gene dünyanın hürmeti etrafını sararak ve milletin elemi ar- 
ından giderek tabutunu Etnografya Müzesi'ne götürmüş bulunuyoruz.. 

Btnografya Müzesi... Bu ne düşündürücü tesadüf ! 

Gelmiş geçmiş nice beşer nümunesini ilmin tetkik ade 
insan irfanmın önüne sermek için kurulan bu müessesele 
kadar böyle bir dehâ mücevheri saklamış mıdır ? 

Bütün o alaya, bütün o dünyanın dört ucunylan, ko 
messilleri, anlatılamaz bir haşmet kafilesi kurdu. To 
lediğini, işitiyorduk. Ancak dikkat ediyorum : 
heybetli şey bir tane idi : O'nun sükütu ! 
içinde dolaşan sesinden bile kuvvetli, mehabetli ve beliğ göründü ! Ömrüm. 
de bukadar derin mânalı nutuk dinlememişimdir ! 


Endülüslü bir şairin meşhur mersiyesinden bazı beyitler hatırıma geldi. 


Şair asılmış bir vezire demişti ki ; “ Susuşunda bile hitabet manzarası var! ,.. 


Senin kadar büyük bir ölüye ancak sema kadar geniş bir mezar lâzımdı. Onun 
için kabrinin de göklere kurulduğunu görüyorum. Dünyanın her yanından 
€sen rüzgârlardır ki şimdiden Sonra sana kefenlik edecek | . 

Bunların hepsi 


sesinden geçirerek 
rin hiçbiri şimdiye 


şup gelmiş saygı mü - 
pların durup durup gür- 
Bütün bunların içinde en 
Bu süküt bana vaktiyle kâinat 


güzel; fakat ne kâinatın rüzgârları, ne de boşluğunda ci- 
hanlar yüzen feza, insan gönlü kadar geniş değildir. Atatürk'se bunların hep- 

dü. O'nun bence son durağı, tarihin hafızasındaki muazzam 
anıttan ziyade insan kalbinin tâ içi olacaktır. İnsan kalbinin ve millet kalbi- 
nin, yâni ruhumuzun en yalansız köşesi ! 


KENDİME SÖYLÜYORUM 


HASAN ÂLİ YÜCEL 


Biliyor musun, bu ağaçtan kolunu tutarak taşıdığın tabutun içinde nr 
var ? Oinsanmı ? olamaz. O bir cihandı. Fezalara sığmamalıydı; ilemi 
soğuk mahfazanın içinde durabiliyor ? Oraya niçin girdi, nasıl girdi ? b 
yor musun ? bilmezsin ! Anlayamazsın. Sen bu muammayı eme ! 
Önüne bak, işine bak. Taşı, o cihanı bu tabutun içinde belİleyerek taşı !.. 


Sen onu daima kendi arzularına göre yürür ve yağar görmüşttün, EE 
O, hareketlerini sizin iradelerinize bırakmıştır. İstediğiniz yere ii el 
diğiniz yere kaldırıyorsunuz. Mukavemet etmiyor, hayır Geriyo. see 
mize terketmiş gibidir. Niçin ? Niçin bu hür, hareketlerine gri sis > 
riyetinden ve iradesinden vaz geçmiştir. ? Zölmini, maze se e a 
Taşı, senin götürmek istediğin yer, şimdi Hopa gine öle iği ) ik sd 
lerinin nemini kurutmadan, bol bol göz yaşı dökerek O'nu taşımak, v. 
dir. O kadar !. Sen onu yap ve başka şey sorma !.. 

Taşı !.. 


, 
e 
b 


Taşı O'nu.. Bir cihan götürüyorsun. Cihanlar yaratan bir insan ar 
rüyorsun, Korkma, ezilmezsin. O, kendini ezilmeden taşıtmak için sahız | li 
kudretinden vermiştir. Başka şey düşünme. esini et; bu ir içindeki: 
varlığında da O seni taşıyor. Sen kendini taşıyor gibisini e - 
lere dalma. Ellerinin üstünde en büyük hakikati götürüyorsun. O'na Gemi 
katılığı, bütün acılığiyle dokunmaktasın. Buna Saidi ül pic iğ 
kün olmaz. Kadrini bil. Başını önüne eğ. Gözlerinin yoğ silmeyi Sene 
den O'nu taşı ! Taşı, omuzlar üstünde en büyük hakikati taşımaktasın. Sen 
de bir yanından tut ve tası !.. 


. 
"> 


Bırakma, zaman dar; çünkü hayat kısadır. Bu kısa mesafelere ir 1 gu 
sığdırabilmek, herkese müyesser olmaz. Taşı, omuzunda bir nâmütenahilik 
olduğunu bilerek taşı. Asırlar götürüyorsun. Bu ağırlık ondan. Şeyler, ve 
asırlar, O'nda bir hayat olmuştu; O'nun yarım asrı birkaç yıl geççinilimiş Po; 
rüne sığınmıştı, Gaflet etme ; bir tarih taşıyorsun. İstikbal olmuş bir mazi gö- 
türüyorsun. Maziyi istikbale naklediyorsun. Taşı; yükün ağır, fakat paha 
biçilmez bir kıymettedir. Taşı; O'nu taşıyarak sen de bir tarih oluyorsun. 
Bunu bilerek taşı !.. 
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Yer nemli, gök nemli, gözlerin nemli. Bu ıslak hava içinde kaskatı ve 
kupkuru birşey taşımaktasın. Üzülme. Maddenin ve ruhun bu çiseleyen yaş- 
lariyle o katılık yumuşuyor, o kuruluk yavaş yavaş yok oluyor. Hissetmiyor 
musun, taşıdığın cansız şeye yepyeni, başka bir hayat gelmektedir. Ve onun 
için değil midir ki O'nu taşırken bu hayat sana da sirayet ederek o aziz yükün 
altında dipdirisin. Canlısınız; taşınan da, taşıyan da. Ölüm, artık siliniyor. 
Fanilik beka ile omuz omuza .. » Bukadar yakımlık içerisinde O'nu hayatta 
hissetmiyor musun ? Taşı; bir ölü değil, bir diri taşıyorsun. Hayatın kendi- 
ni taşıyorsun, Taşı, O'nu taşıyarak yaşayacaksın. Yaşadıkça O'nu taşıya - 
caksın. Taşı, taşı !.. 


ANKARA VE ATATÜRK 


Ankara, Türk vatanının kalbidir. Bunun bir teşbih değil, bir hakikat ol- 

duğunu bilmemek için istiklâl mücadelesini duymamış olmak gerektir. An - 

gâhı, milli kudret ve iradenin tecelli 

ettiği mukaddes bir yer olarak tarihe geçti. Cümhuriyet, onu bu sıfatiyle aldı 

ve kendine merkez yaptı, Değişmez merkez oluşu, Türk mukadderatmın va- 
tan varlığına oradan sirayet etmesi lüzumunu göstermek içindir. 

Yalnız o kadar mı ? Ankara, Türk milletinin hayat prensiplerini bir ri- 
yazi düstur halinde bize veren büyük insanın, en aziz hatıraları taşıma, top - 
rağına yazılmış bir vatan âbidesidir. Çankaya, bana bir kartal yuvası gibi de- 
gil; ışığı göklerden yere inen bir dehânın makarrı, bir Olemp gibi görünür. 
Yüksek kalesinin yalçın yarlarına baktığım zaman, daima, Türk ruhunun çe- 
tinliğini duyarım. Step ortasına kurulmuş bu şehir, yoklukta varlığı temsil 
eder gibidir. Zaten madde yokluğunu, ruh ve zekâ varlığiyle burada yenme- 
dik mi ? Ankara, bütün zafer ve inkılâpların doğduğu yerdir. 

Onu halinde ve mazisinde keşfeden; ona, bir kısmı tahakkuk etmiş mâ - 
mur bir istikbal veren büyük insan, bugün ebedi şehre bir tabut içinde geliyor, 
Onu, son defa karşılayacağız. Onu son defa millet evinde misafir edeceğiz. 
Üfkundan bir muhabbet ve ümit yıldızı gibi kayıp gittiği Ankara'ya, bugün 
O, bir ihtiram mahfazası içerisinde dönüyor; çok sevdiği Ankara'ya, ebedi 
şehre... 


Öyle... Ankara, artık ebedi bir şehir oluyor. Milli mücadeleye beşik 
olan bu vatan kalbi, o mücadelenin kalbi olan insanı göğsünde saklayacak. O, 
Ankara'ya nekadar bağlı imiş ki hayatında yapılmış bütün iyilik ve güzellik- 
leri az görmüş gibi aziz varlığının bizim için her zaman kutsâl kalacak gölge- 
sini de vererek Ankara'yı istikbâle şeref ve mazhariyetlerin en büyüğiyle in- 


tikal ettiriyor. Ankara, bugünden sonra Atatürk şehri oluyor; Ankara, 
ATATÜRK oluyor. 


A-TATÜRK ANKARA'DA 
ER. SA TAY 


Atatürk'ün son arzusu, 29 İlkteşrin bayramını Ankara'da geçirebilmekti : 


© — Halkın tebriklerini açıkta kabul ederim; bunu bir defa daha yapmışım! ”» 
diyordu. Otomobilden indikten sonra, birkaç adım yürüyecek, asansörle tri- 
bünün üst katına çıkacak ve her zamanki yerinden halkı ve orduyu selâmla - 
yacaktı. 


Atatürk, o gün, Kamutay arkadaşları, halk, ordu ve gençlikle vedâlaşmış 
olacaktı. Ankara, son dakikalarına kadar gözünde tüttü : O, Reis ve Başbuğ, 
herşeyin üstünde bir vazife adamı idi. Kırık kemikleri ile harbeden Mustafa 
Kemal'e, on beşinci yıldönümü vazifelerini bizzat yapamamak, kimbilir ne 
ağır gelmiştir ? 


İşte Ankara'sına bu sabah kavuştu. En büyük vatandaşı kucaklayalım ve 
bir daha bağrımızdan ayırmayalım. 


Atatürk terbiyesi bizi hakikat korkusundan kurtarmıştır. Hakikat, onun 
ölümü kadar müthiş de olsa, gene Türk cesareti ile karşılamak, kendisine 
karşı eniyi hürmette bulunmaktır. 


Birgün Dikmen sırtlarından gene buraya gelen Mustafa Kemal'i Hayir 
nelim, O bize, on sekiz yıl içinde, Türk kudretinin en yüksek imkânlarını gös- 
teren ebedi eserini bıraktı, Mucizeler kaynağı, bu kudrettir; Atatürk onda 
ve onunla devam ediyor. Bu kaynağın saflığını sırlar, vehimler, sihirler ve 
tılsrımlarla bulanmaktan koruyalım. 


. Bütün ıztıraplardan güç olan Atatürk acısma, kalbimizi sonuna kadar 
açalım. Fakat aklımızı ve irademizi her zamandan daha fazla uyanık ve tetik 
tutalım. 
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Yalnız Türk milletinin hayatı ebedidir. Ancak o devam ederse Atatürk 
lâyemut olur. Türkü yaşatarak Atatürk'ü lâyemut kılmağa çalışalım ! 


ATATÜRK'Ü TEŞYİ' EDENLER 


Dün birçok murahhas heyetler, Atatürk'ü bizimle beraber teşyi etmek 
nezaketinde bulundular. Müttefik veya dost bazı devletler, bu iştirâk husu - 
sunda müstesna bir dikkat göstermişlerdir. Müttefik Balkan devletleri, İran, 
İngiltere, Almanya, Sovyetler ve Fransa, şerefli ordu ve donanmalardan ih- 
tiram kıtaları yolladılar; müttefik Yunanistan'ı Başvekil muhterem Metak- 
sas, Fransa'yı Dahiliye Nazırı Saro, diğer devletleri nazırlar, kumandan ve 
amiraller yahut elçiler temsil ettiler. Sa Majeste İngiltere Kıralı kendini biz- 
zat temsil ettirmek nezaketinde bulunmuştur. Sa Majeste Afgan Kıralı da 
biraderlerini göndermiştir. Bazı dostlarımız harp gemileri ve askeri krtaları- 
nı yetiştirebilmek için merasimin (tehir olunmasına müteessif oldular; 
Cümhuriyetçi İspanya mümessillerini Barselon'dan tayyare ile sevketti. Şa- 
hinşah hazretlerinin askerleri de tayyare ile geldiler, Hepsine ayrı ayrı teşek- 
kür ederiz. Eğer kendilerini istediğimiz gibi ağırlayamadıksa, kusura bak - 
masınlar : Yas evinde ikram bukadar olur. 


Dün gelen heyetler Türk tarihinin en büyük hâdiselerinden birinde hazır 
bulunmuşlardır. Hepsi Türk milletinin Atatürk'e nekadar bağlı olduğunu 
gördüler: Bizim bu bağlılığımız, aynı zamanda onun bütün dâvasına aittir. 
Ve şimdi, aynı tesanüt hissi ve aynı irade ve karar kuvveti ile ikinci Cümhur 
Reisimizin arkasındayız. 


İttifak ve dostluklarımıza, beynelmilel barış ve emniyet prensiplerimize, 
ve onların icap ettirdiği her türlü sây birliği esasına sadık kalacağız. Acı gü- 
nümüzde bizimle kalp birleştiren yüksek murahhaslar, İsmet İnönü'nün şah- 
sında yalnız yeni bir devlet reisi değil, kurtuluş harbinin, sulhun ve inkrlâ - 
bın Atatürk'ten sonra en büyük âmil ve liderini tanıdılar. Memleketlerine 
döndükleri zaman, hiç şüphesiz, tek söyleyecekleri şu olacaktır : “ Türkiye, 
dünkü bütün nizam ve hızı ile devam etmektedir ! 


... 


Bu istikrar haberi, devletimizin ve sulhun dostlarını memnun edeceğine 
şüphe yoktur. Biz eskidenberi dışarda bazı boş vehimlere kapılındığını bili- 
yorduk; fakat aksinin, milleti bukadar canından vuran bir faciadan sonra sa- 
bit olmasını istemezdik, Misafirlerimiz, dün büyük bir adamın cenaze mera- 
simine, fakat büyük milletin rüşt ve hayatiyet tezahürlerine şahit oldular. 
Kemalizmin gene bir başbuğu ve 17 küsur milyon askeri var, Müttefiklerimiz 
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ve dostlarımız, dün olduğu gibi, yarın da, o birgün de, Türkiye'den daima za- 
İer ve muvaffakıyet sesleri duyacaklardır. Eşsiz bir mektepte yetiştik: Dai- 
ma iyi imtihan vereceğiz ! 


YASIMIZI PAYLAŞANLAR 


Atatürk yalnız Türk milletinin en büyük adamı değil, yirminci asır in - 
sanlığının şanlarından biri idi. Garp medeniyetinin hudutlarını Asya içlerine 
kadar genişleten ve şark âleminin kurtuluş nizamını kuran büyük Türk, el- 
bette, milli olduğu kadar beynelmilel bir nüfuz ve tesir sahibi olmuştur. Onun 
için, Atatürk'ün ölümünü, basmakalıp bir başsağlığı edebiyatı değil, âlemşü- 
mul bir kayıbın derin heyecan ve teessürü takip etmektedir. 

Birkaç satırlık hülâsalarını bile sütunlarımıza sığdıramadığımız ve he- 
pimizi minnet hissi içinde bırakan bu neşriyatta, bizler, bilhassa iki esaslı tak- 
dir hükmüne dikkat ediyoruz : Biri, en uzak ve yabancı yerlerde Atatürk'ün 
şahsiyet ve eserinin eb'adı ihata edilmiş olmaktır ; diğeri Kemalizm rejiminin 
devam ve istikrarı hakkındaki umumi itimattır. Atatürk eserinin büyüklüğü- 
we, eniyi delil bu umumi itimat değil midir ? 


Hepsi arasından birkaç fıkra istinsah edelim : 


“.,.. Birçok kuvvetli adamların iktidar mevkiine geldiğini gören nesli- 
maz, bunların eserlerini gözden geçirdiği zaman, hiçbir millet ve devlet inkı- 
Jâbının ne Atatürk tarafından yapılan kadar f evkalâde, ne de onun eseri kadar 
iyi mülhem olmadığını anlayacaktır. — Deyli Telgraf ,, 


©“... Âtatürk,“ — Eğer yaşasaydı, tarih bugünkünden çok farklı ola - 
caktı !,, sözünü tam bir hakikat olarak söyleyeceğimiz mahdut adamlardan 
biridir. — Niyuz Kronikl ,, 


“... Atatürk'ün ıslâhatı devamlı olacaktır. Çünkü bu 1slâhat, Türk mil- 
letini kurtarmıştır. Atatürk, Türkiye'yi tek bir düşmanı kalmaksızın bırak- 
mıştır. Bu, zamanımızın hiçbir şefinin başaramadığı bir şeydir. ,, 


“... Hitler, 1933 te, Atatürk'ün muvaffakiyetleri, kendisinin nasyonal - 
sosyalizmin muvaffakıyetine olan iymanını teyit etmekte olduğunu söyle - 
miştir. Türkiye'nin kurtuluş mücadelesi parlak bir misâl olmuştur. — Fölki- 
şer Beobahter ,, 

“... Âtatürk Türkiye'yi yeniden yaptı ve emin bir yol üzerinde ilerle - 
meye devam eden bir memleket bıraktı. Türkiye, yeniden kuvvetlenmiş ola - 
rak, Atatürk'ün eserine devam etmek hususundaki en müsait imkânlara sa - 
hiptir. — Norveç gazeteleri. ,, 


ÜLKÜ, BİRİNCİKÂNUN 193$ 


Balkanlar gazetelerinin bir kardeş kalbinin ıstırabı ile çarpan samimi 
seslerini hiçbir zaman unutmayacağız. Balkanlar Türkler'in en büyük mate- 
mini, bizimle tamamen paylaşmaktadırlar. Atatürk'ün arkasından ağlayan 
Balkanlar, zamanımız insanlığını ibretle düşündürse yeridir. Bütün tarihleri 
biribirini boğazlamakla geçen milletleri bukadar birleştiren, sulh hizmetinde 
birleştiren adam, cephe ateşi içinden iktidara gelen bir asker, bir zaferler 
kahramanıdır. 

Türkiye ilerleme ve yükselme hızından asla düşmeyecektir. Atatürk'ü 
gömeceğimiz toprak, büyük bir vatanın ve tarihin mayasıdır. Cümhuriyetin 
her yıldönümünde onun mezarı başında, daha kudretli, daha mâmur, daha 
zengin ve müreffeh bir Türkiye'nin hesaplarını vereceğiz. Ve yeniden ahid- 
leşeceğiz. 

İsmet İnönü'nün ağzından Türk milleti namına 


gelen teminat; her ta - 
rafta kat'i aksini yapmıştır. B 


ir Fransız gazetesi, İsmet İnönü'nün intibahını 
“ Türk milletinin, kalkınmasına fasıla vermeksizin devam etmek azminde ol- 
duğuna ,, delil diye almış ve milli birlik ve iradenin bu misâlini 
için “ bir kiyaset dersi ,, olarak telâkki etmiştir. 

İsmet İnönü : “ Omuzlarımda hissettiğim ağır vazifeyi ifa ederken, tek 
istinadım, büyük Türk milletinin itimadı ve bunun, sizin yardımınızla ve si - 


Fransızlar 


zin dilinizden ifadesi olacaktır. ,, diyordu. Deyli Telgraf ilâve ediyor : “ Fa- 
kat muasırlarının hepsine nazaran, bu yük, İsmet İnönü'nün omuzlarında da- 
ha az ağırdır ! 


”» 
Timesdiyorki: “ Büyük selefinin ölümünü duymakla derin bir ıstıraba 
kapılan bütün cihanın bu elemi, İnönü'nün idaresi altında da, modern Türki- 


ye'nin yapıcısı ve kurucusu tarafından çizilen yoldan çıkılmayacağı emniyeti 
ile kısmen hafiflemektedir ! ,, 


İki rod ini Palsi. K 
NAHİD SIRRI 


Diyorlar ki büyük adam, hastalığının şifası olmadığını bilmiyerek en son 
günlerine kadar umduğu nekahat devresine ait tasavvurlarından etrafına 
bahsetti. O hastalığının ölümle neticeleneceğini belki hakikaten bilmiyor, 
fakat hele hasta olduğunu milletine bildirmek istemiyordu. Tarihin seyrini 
değiştiren o büyük kahraman, en müthiş harp meydanlarında şahlanıp kudur. 
muşken kendine dokunamayan ölüme bir yatak odasının dört dıvarı içinde 
mağlüp oluşu havsalasına sığdıramayordu. Bundan başka, tarihin seyrini de- 
ğiştiren o büyük kahraman, âciz ve biçare, doktorların emirlerine muti yaşa- 
mayı, kımıldanmadan, yataklarda yatarak yaşamayı haysiyetine sığdırama - 
yor, hizmetinde gece gündüz bulunamadığı için de belki milletinden tanı 
yordu. O mühip vücut can dayanmayacak bir manzara haline, bir deri bir ke- 
mik haline gelmiş serildiği yatağında, en son günlerine kadar bir hastanın 
mutlak feragatlerine düşmeyerek hergün tıraş olup tertemiz ve elinden in 
diği kadar dik yatağında oturmağa çalışırken, acaba Dolmabahçe Sarayı nın 
etrafını kuşatan sonsuz endişe ve elemi hissetimi ? Acaba Cümhuriyet bay- 
ramının bu yıldönümünde, birkaç gün evvelki knizi atlattığından ey 
düşen İstanbul halkının onu birdenbire bir kapalı otomobil içinde şehrin so- 
kaklarında görmek hulyası, herkesin kendi kendine de a e 
mediği bu çılgın hulyamız kendisine malüm oldu mu ? Ve nihayet öldüğü 
zaman milletin çocuğuyla, ihtiyarıyla, erkeği ve kadınıyla, play ve Xp 
giniyle, her sınıfı ve her tabakasiyle, bütün milletin uğrayacağı Gala son-— 
suzluğunu ve derinliğindeki dehşeti hiç tahmin etti mi ? Onu ne büyük ve 
sonsuz bir aşkla sevdiğimizi, sevgimizin bu derecesini biz de pl 
fakat bizi çok içten ve derinden bildiği ve gördüğü için acaba o iz mi ? 
Tabutu geçerken yükselen feryatları ölüm müsaade etseydi de bir Jâhzacık 
duysaydı ! Her türlü menfaat endişesinden, her türlü Mesap ve kasitten 
münezzeh olarak yükselen feryatları bir lâhza duysa, dökülen bir 
lâhza görseydi !.. Dünyada hiçbir baş, hiçbir kahraman, Mi hükümdar 
tabutunun etrafında bukadar göz yaşı döktürmemiş, kaplere böyle basarak 
geçip gitmemiştir. 

Henüz kabri olmayan ve kendisine zaten biraz türbeyi andıran bir bina 
muvakkaten tahsis olunan bu muhteşem ölünün, daha birçok yıllar hayat hak- 
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kı değil miydi ? En son senelere kadar bazan kırk sekiz saat hiç uyumadan 
çalıştığı vaki olan, okadar zinde bir vücude malik bulunan Atatürk henüz 
altmışına gelmemişti. Yetmişine, seksenine, doksanına varanllar varken o ne- 
ye böyle acele etti ? İşte Fransa'yı Cihanharbi'nde mağlüp olmaktan kurtar- 
mış âmillerin başında gelen ihtiyar Clemenccau, bu büyük eseri başardığı za- 
man seksenine yaklaşmış bulunuyordu. Fakat İstanbul'u Çanakkale'de kır - 
kına gelmeden kurtaran ATA, kırkını henüz aştığı bir sırada İstiklâlharbi'ni 
kazanarak vatanın istiklâlini temin etmiş, ondan sonra da gelecek neslin biz- 
den huşü ile dinleyeceği inkılâpları ellisine kadar başarmış, yapmıştı. Son 
senelerini dahilin huzuru ve haricin hürmet ve emniyeti içinde, temellerini 
attığı yapının gittikçe yükselip sağlamlaştığını, cümhuriyeti emanet ettiği 
genç neslin gittikçe çoğalıp her tarafı kuşattığını görerek geçirdi. Goethe 
ölümün bir muvafakat meselesi olduğunu, isteyenin öldüğünü söyler. Biz de 
diyelim ki, Atamız artık Türk milletinin siyasi rüşdünü bulmuş olduğunu ve 
bütün inkılâplarını zahmetsiz koruyacağımı takdir ettikten sonra ölümü ka- 
bul etti, Biz bu felâkete bundan on on iki yıl önce, inkılâp kökleşmeden, ya- 
pılmış şeylerin isabe'ti tamamen sabit olmadan ve eski devirleri hayâl meyâl 
bile hatırlamayan bir nesil yetişmeden uğrasaydık herşey tehlikeye girebi - 
lirdi. Fakat işte bu 1938 yılının İkinciteşrin'ine isabet eden bu felâkette ke- 
derlerin en sonsuzuna düşen Türk milleti aynı zamanda kendisi için açılan 
imtihan devrini azami bir sükünet, bir ciddiyet ve bir muvaffakıyetle geçir - 
miş, ölümün münhal kıldığı Cümhurreisliği mevkiine harp meydanlarında 
kazandığı büyük şöhrete hükümet reisliğinin on bukadar senelik tecrübe ve 
muvaffakıyetlerini ilâve eden İsmet İnönü'yü derhal oturtarak hayatının 
seyrinde en ufak bir sarsıntıya meydan bınakmatmıştir. Fakat bu muazzam ta- 
but önünde, bu muhteşem ölünün hayatının, bir muazzam nehire benzeyen o 
hayat safhalarının insanın hayalinden mütemadiyen geçmemesi, geçerken de 
ATA ölmeseydi, zinde ve pürkudret olarak yaşamakta devam etseydi acaba 
bundan sonra gelecek yıllarını ne gibi vekayi dolduracaktı diye düşünülme- 
mesi mümkün miidür ? 
Ancak şu var ki, şan ve şöhretini ilk önce harp meydanlarında toplayan 

o büyük adam devletin mukadderatına belki hiçbir devlet reisinin sahip olma- 
dığı bir kudret-i fevkalâde ile hâkim kalıdığı bu on beş yıl içinde her macera- 
«an çekindi, kendisine ve Türk ordusuna yeni zafer imkânları aramayı dü - 
şünmedi. O kadar ki, asker üniformasına O vücut 
arkasından üniformasmı da çıkarı 
için, bizim hiçbir sun' 

Türkiye 
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Ölümü münasebetiyle yazılmış en güzel yazılardan birinde, onun bir neferine 
yavuklusundan gelmiş çevreli mendil karşısında ağladığını geçen gün oku - 
duk, Atatürk daha uzun müddet yaşasaydı diye yanarken, onun için yeni za- 
ferlerin şanlarına esef duymayalım, ve vatanın asırlardanberi beklemiş ol - 
duğu inkılâpları başarmış ve Türkiye'yi en medeni milletlerdeki teşkilâta ve 
kanunlara mazhar kılmış olduğu için ölümü karşısında duyduğumuz acı yal- 
nız onu kaybetmiş olmanın insani ve beşeri iztırabına inhisar etsin: rüşdünü 
bu son imtihanda bir kere daha ispat etmiş olan Türk milleti, Atatürk'ün en 
yakın mesai arkadaşı olan İnönü'nün tecrübeli ve faziletli elleriyle şerefli ta- 
rihini yazmakta devam edecektir. 

Lâkin üzerine istikbal endişelerinin düşmediği bu matemde ıztırabımızı 
daha derin ve daha tam duyuyoruz. Ata'yı böyle erken kaybetmiş olmanın 1z- 
tırabiyle büsbütün başbaşa kalmaktan kahroluyoruz. Onu yıllarca bir hasta 
halinde bilmeye, yatağında inleyen bir âlil şeklinde bilmeye tahammül ede- 
mez, katlanamazdık. Fakat isterdik ki kemal yaşından ihtiyarlığa doğru o âri- 
zasız ve tabii bir şekilde ilerilesin.. Ve biz de artık bükülmüş bellerimizle onu 
bir pir halinde, güzel yüzünde buruşmadık yer kalmamış, elinde baston ve 
saçları ak, ağır ağır, gizlemeye çalıştığı zahmetler pek belli olaola geçer gör- 
seydik.. Bu ulvi kışın manzarası karşısında Anafartalar ve İstiklâl harpleri- 
nin kızıl saçlı levent kumandanını hatırlayarak bu beyaz saçlı pir'e nihayetsiz 
bir sevgi ve rikkatle bakabilseydik. Kader bizden bunu esirgedi . . 

Vakıtsız kalkan bu tabut huzurunda insanı istilâ eden sonsuz düşünce - 
lerden bir de, Cihanharbı olmasa veya İzmir'in işgaliyle açılan tahammül edil- 
mez devre bir ayaklanış zaruri ve tabii bir hale gellirmeseydi Atatürk'ün ta- 
rihi ömrü nasıl bir seyir takip ederdi, mülâhazasıdır. Biliyoruz ki, Fransa'da 
en ehemmiyetsiz asılzadelere bile tahammül edemeyen büyük ihtilâlden bir- 
kaç yıl sonra yeni bir taht kuran ve Avrupa'yı senelerce tirtir titreten Birinci 
Napol&on, büyük ihtilâl patlamamış olsaydı kırallığın lâtfiyle girmiş bullun- 
duğu mektepten çıktıktan sonra vilâyetten vilâyete geçerek basit bir zabit 
hayatı sürecek ve belki general bile olamayacaktı. İhtilâl zamanlarına tesa - 
düf eden ilk gençliğindeki bütün emeli de doğduğu Korsika adasında rol oy- 
namak olmuş, general olduktan sonra da Fransa'da kendisi için büyük bir 
mevki ummayarak bir zaman Osmanlı hizmetine girmeyi düşünmüştü. Lâkin 
Atatürk'ün önünde ufuklar hiç böyle daralmamış, ondaki engin ihtiras daima 
çok geniş ufuklara dalmış ve bakmıştır. Zabitliğinin ilk yıllarından itibaren 
Sultan Hamid'in rejimini devirmeyi düşünen, hareket ordusunda en mühim 
rollerden birini oynayan ve ondan sonra kendisini bir köşeye atmak isteyen - 
lere rağmen Cihanharbi'nde en büyük muvaffakıyeti kazanarak harpten sonra 


336 ÜLKÜ, BİRİNCİKÂNUN 1938 


başlayacak devre için en kudretli şahsiyet haline gelen Atatürk, tabiatın öyle 
harikulâde bir kudreti idi ki, Anadolu'da vücude getirdiği dasitanı kıyama 
imkân ve mahal kalmasaydı yine ergeç İstanbul'da vaziyete hâkim olacak ve 
Vahideddinlerle, Abdülmecitleri mutlaka bir gölge haline koyarak devlet ve 
milletin mukadderatına herhangi bir nam ve sıfatla hükmedecekti. Dünyada 
sonu gelmeyen matem ve nihayet bulmayan göz yaşı olmadığı için bu ıztıra- 
bımız susacak, yaşlı gözlerimiz birgün kuruyacaktır. Fakat Türk milletinin 
kalbi çarptıkça, ebediyen Kemal Atatürk'ün adını vuracak ve onun 
ufuliyle ömürlerimizin arasına girecek yıllar arttıkça onun heybetli çehresi 
fani ve beşeri hatlarından sıyrılarak daha ulvi bir hüviyyet ve manzara 
alacaktır. 


ATATÜRK VE ÜLKÜ ADI 


NAİM ONAT 


Atatürk, çok zengin ve köklü dilimizi temizlemek ve sadeleştirmek yö- 
lunu açmıştı. Dilimize yerleşmiş yabancı kelimelerin yerine konüşülması 
kolay tatlı ve arı türkçe kelimeler arıyorduk. 


Ben Ebü Hayyam'ın “el-idrâk” inde amaç'ın: yakın ve Ülkü'nün: 
uzak hedef yerinde izah edildiğini görmüş ve ülkünün (ideal) ikarşılı- 
ğı olarak kullanılmasını uygun bulmuştum. 


O zaman Hakimiyeti milliye adıyla çıkan Ulus'un 4. 11. 932 tesikili 
sayısında, ilk defa olarak, bu kelimeyi şu kıta ile ortaya attım: 


Dilimizi yükseltmek bize kutlu bir Ülkü, 
Yaşayan her adama tanıtmak büyük türkü. 
Soyum nasıl salmışsa hep illere dal, budak, ' 


Dilimin de dillere sarılmış sağlam kökü. 


Bu parçanın gazetede çıkmasından sonra, Atatürk, dilci arkadaşları bir 
akşam, köşklerine çağırmış, ve bizi bu kelime üzerinde konuşmaya davet 
etmişti. 


Bu kelime üzerinde Hakimiyeti Milliye'de de bazı münakaşalar cere- 
yan etti. 


933 yılının ilk ayında Atatürk'ü Adana istasyonunda karşılamıştım. 
Trende beni yanlarına çağırdılar. Mersin'e kadar devam eden yolculukta 
bu kelime ve daha başka dil bahisleri üzerinde konuşulmuştu. Beni görür 
görmez memnun olacaksın, dediler: Yakında çıkacak Halkevi dergisine 
benden bir ad istediler, Sizin Ülkü'yü verdim. Bu kelimeyi tam ideal 
karşılığı olarak kullanmama bizim Ali Beyin (o gün, trende ve yanlarında 
bulunan Nafra Vekili Ali Çetinkaya'nın) sözleri de ayrıca yardım etti. Ali 
Bey, ideal kelimesinin ingilizcede timsal ve örnek anlamlarında da kul- 
lanıldığını söylediler. Bilirsiniz ki ülkü ve ülgü türkçemizde de ölçü ve 
örnek de demektir. Esasen ideal de ermek istenilen amaç'ın zihinde 'kurul- 
muş bir timsali, bir örneği değil midir?” 
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Bir müddet sonra intişar eden Ülkü'nün ilk sayısında Atatürk'ün el 
yazılariyle 23. 1. 933 tarih ve Gazi M. Kemal imzalarını taşıyan şu yüksek 
iltifatlarını okumuştuk ; 


“Ülkü” ye: 

“Ülkü'den öz ülkümüzü yayma yolunda kutlu verimler beklerim”. 

Bu tarihten iki ay önce, İcra Vekilleri Heyetinin söz derleme talimat- 
namesinin yürürlüğe konulması hakkındaki 21.11.932 tarih ve 13507 
numara ile çıkardığı kararname üzerine yurdun her tarafından derlenip 
Dil Kurumu'na gönderilmeye başlanan kelimeler arasında ülkü ve ülgü ke- 
limelerinin Anadolu'da düşünce anlamına geldiği gibi kılık, şekil, görü- 
nüş, harici manzara yerinde de kullanıldığını muhtelif fişlerden öğren- 
dik (1). 

Etimologların yazdıklarına göre aslı, yunanca ideo olup eidos gibi: 

manzara, şekil ve fikir demek olan bu kelime ile ilgili litvanca veidos: 
çehre, islavca veid: manzara |Boisacg'ın grekçe etimoloji sözlüğü) keli- 
melerindeki orijinal anlamı taşıması itibariyle de Ülkü'nün tam ideal 
karşılığı olarak ikullanılmasındaki doğruluk bir kat daha anlaşılmıştı. 
, Şimdi en değerli yazıcılarımızın yazılarında da sık sık görüyor ve Bü- 
yük Atamız'ın daima dilinden düşmeyen bu tatlı kelimeyi en seçkin ağız- 
lardan da zaman zaman, onun kulaklarımızda dalgalanan okşayıcı sesini işi- 
tiyoruz. 


v dpi Bu kararname üzerine yurdun O edilerek S ye kadar incelenmiş ve (Der- 
her. tarafından derlenerek Dil Kurumu: leme Dergisi) adiyle basılmaya başlanan 
na gönderilen 150.000 küsur fiş tasnif Sözlüğün yirminci forması çıkmıştır. 


/ 


ATATÜRK İÇİN 


KEMAL ÜNAL 


iğ 
BÜYÜK ACI ei 

Beş altı yıl önce idi, büyük acının zihinlerimizde yaptığı perişanlık. 
yalnız geçen zamanı ölçmeğe değil, O'nun söylediklerini kelime ve:cüm- 
le olarak tekrarlamaya da imkân vermiyor. Ancak bu hatıradan nekadar: 
uzak olduğumuzu bir şeyle anlamak kabil. O azman henüz kendilerine 
ATATÜRK adını seçmemişlerdi. İşte bu yıllarda, bir gün: 

— İki Mustafa Kemal vardır: demişlerdi; Birisi, ben, fani Mustafa 
Kemal. O, herkes gibi zevale mahkümdur. Diğeri, türk milletinin iç var- 
lığında mevcut, ebedi Mustafa Kemallerdir. ki, ben, onların hâyallerini 
tahakkuk ettiriyorum. 

Büyük insanın bu sözünü bugün hatırlamak ihtiyacındayız. Fani Mus- 
tafa Kemal, herkes gibi büyük mukaddere boyun eğdi. Ancak.onun:zevali; 
bize, her fani göçtükçe duyduğumuz azabın en üstününü verdi. Bütün 
kalpler hassasiyetinin derinliği içinde kavruluyor. Gözlerimizde tutula- 
bilen yaşlar, içlerimize bir alev gibi akıyor. 

Yaşayan ebedi Mustafa Kemal'e sığınalım, bize acımızı yenme kuvve- 
tini O'nun kalplerde, fikirlerde duyulan ölmez varlığı verecektir. Bizi 
bu sonsuz acı içinde gene ebedi Mustafa Kemal teselli edecektir. 

Ölmeyen Mustafa Kemal; yarattığı milletin, yaptığı vatanın, haysi- 
yetini her zaman her yerde yükselttiği insanlığın iç varlığında ebediyen 
yaşayacaktır. Bu yüce millete, bu güzel vatana ve bütün insanlığa hiz- 
met edenler, Mustafa Kemal'in asil varlığını kendilerinde bulanlar ola- 
caktır. 

Büyük acılar, büyük teselliler istiyor, ölmez Mustafa Kemal, senin 
büyüklüğünü anarak aradığımız da budur. 

10 - XI - 1638 


gay - 

BİR DÜĞÜM 

Ankara'ya ilk gelişi, güneşin doğduğu ufuklardandı. Son dönüş, ba- 
tı istikametindendir. Arada eşsiz bir hâdise var. O, 1920 de bu şehrin bağ- 
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rından dünya tarihine bir dehâ ışığı olarak yükseldi, 19 yıl fezalar âlemi- 
ne muhteşem bir mahrek çizdi. Bugün son olarak gene Ankara toprakla- 
rına dönüyor. Yalnız türkün değil beşerin hayatını da, şefkat ve faziletle 
saran bu ilâhi kavis, başladığı yerde, gene Ankara'da düğümleniyor ve 
Türk milleti bu düğümü asil bir heyecanla ruhuna ilmikliyor. 

Büyük dehânın mahrekinde bıraktığı nurlu yol, ileriki nesilleri saade- 
te götürecek genişliktedir. Dünyanin teessüründe, insanlık ufkuna bu 
şahrabı çizen dehâdan mahrumiyet acısı vardır. 


20 -XI - 1939 


— 1 — 
HUZURUNDA 
Bugüne kadar Istırabımızı zavallı insanlığın şuüru altında yatan bir 
teselli unsuru sarıyordu. Fikirlerimizin kabul ettiği büyük ölümü ha - 
yallerimiz kavramıyordu. Onu hâlâ dik ve diri sanıyorduk. 'Gözlerinde- 
ki tatlı ışığı görüyor, dudaklarındaki asil sesi duyuyor gibi idik, O'nun 
ölümü bizim için tasavvur edilemeyen bir şeydi. 
| Muhayyelemizin fikirle yaptığı bu cidal da sona erdi. Huzurunda el 
bağladığımız dar sanduka hayallerimizi de karanlığı içine aldı. Şuüru- 
muzun altında yaşayan son teselli unsurunu da kaybettik. Yaldız vazite 
ile baş başayız. 


21 - XI - 1938 


H A 


B.. Bu Rç he RR 


ATATÜRK HAKKINDA DÜNYA NEŞRİYATI 


Türkiye cümhuriyetinin büyük 
sefi Kemal Atatürk'ün ölümleri, 
yalnız Türkiye'de değil, bütün dün- 
ya memleketlerinde, herşeyden evel, 
büyük bir insanın kaybı itibariyle, 
sonsuz bir matem uyandırmıştır. 

Atatürk'ün şark ve garp dün- 
yasında uyandırdığı hayranlığı ifade 
hususunda birer vesika teşkil eden bu 
yazıların — muharrirlerini zikret- 
meksizin — bazı kısımlarını neşret- 
mekle iktifa edeceğiz. 


Almanya'da 


“Atatürk, şahsiyetlerinin kuvvetiy- 
le milletleri dahilen ve haricen değiş- 
tiren harp sonları şefleri arasında 
daima hususi bir yer işgal edecektir. 
O, yeni Türkiye'nin yaratıcısı ve ku- 
rucusu olmuştur. Yakın doğunun 
şimdiki çehresini bu adam tesbit et- 
tE.> Germania'dan 


* 


“Büyük harp, birçok şöhretlerin 
meydana çıkmamasına veya ölmesine 
sebep olmuştur; fakat bu umumi fe- 
lâketin el uzatmadığı şöhretler ara- 
sında beynelmilel bir ileri gelme 
mevkiine yükselen ve bilhassa bun- 
dan sonrada dünya nazarındaki 
prestijini büsbütün yükseltenlerin 
en başında gelen ve bunların en şayanı 
dikkati olan süphesiz ki modren 
Türkiye'nin kurtarıcısı olan Gazi 
Mustafa Kemaldir.,, 

Wastern Mail'den 


“Bugün Kemal Atatürk, yaratmış 
olduğu eserlere bakarak pek haklı 
olarak kendisine muvaffak olmuş bir 
adam mazariyle bakılabilir, çünkü Ata 
türk, her şeyden üstün olarak, Türk 
milletine şimdiye kadar mazhar olma- 
dığı bir saadet getirmiştir.,, 


Belfat Telegraph 


“ Tarihte büyük bir diplomatın ve- 
ya meşhur bir kumandanın hayatını 
okuduğumuz zaman onun yüzünü, 
sözünü, bakışlarını tahayyül etmek- 
ten zevk duyar ve kendi kendimize : 
“ Onu görsek ve tanısak neiyi olur- 
du.,, deriz, 


Bugün Türkiye'nin mukadderatını 
idare eden büyük diplomat, büyük 
asker ve büyük inkılâpçı Kemal Ata- 
türk'ün heyecanlı oOhayatını yıllar 
geçiikten sonra hayranlıkla öğren- 
dikleri zaman , hiç şüphesiz çocukları- 
mız da böyle mdüşüneceklerdir. A- 
teşli bir inkılâpçı olduğu için hafta- 
larca müddet sultanların zindanların- 
da yatan, kumandanlık yaptığı za- 
man galip gelerek ülkesine istiklâli- 
ni kazandıran, devlet reisi sıfatiyle 
cüimhuriyeti ilân edip kurumlandıran 
Atatürk'ün hayatı elbette ki heyecan- 
lıdır. 

“ Fakat Kemal Atatürkün ka- 
raketlerinin bir cephesini göstermek 
itibariyle bir noktayı hatırlatmak is- 
terim, Bize savaşlarından birini anla- 


tıyordu. Birdenbire durdu - 
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© Görüyorsunuz ya, dedi, birçok 
zaferler kazandım, Fakat bunların en 
büyüğünden sonra bile her akşam, sa- 
vaş, alanlarında ölen bütün askerleri 
düşünerek içimde derin bir keder du- 
yuyorum,,,. 

Cesaret ve zekâsından başka yüreği 
bu kadar âlicenap olan böyle bir şefin 
yurdu için mucizeler yaratmış olma- 
.Sına şaşılabilir mi?” 

“Vu” dan 
* 


Büyük türk kurtarıcısı Gazi Kemal 
Atatürk'ün eseri kendisine sonsuz bir 
minnet borçlu olan vatanının dışında, 
kendi memleketinin geçmiş olduğu 
aynı yerlerden geçmiş olan memleket 
derecesinde bir anlayışa hiçbir yerde 
rastlayamayız. Türkiye, Almanya ile 
aynı âkibete uğramıştır, yani -milli 
hakimiyet esasına müstenit âdil bir 
sulh .vaitleri: hilâfına- eski Osmanlı 
imparatorluğu yalnız muhtelif milli 
kısımlarına taksim edilmekle kalmı- 
yor, fakat zaferlerini ebedi sanan ga- 
liplerin dikkatiyle bizzat Türk mille- 
tinin malı olan toprakların en hayati 
kısımları oOkendisinden alınıyordu. 
Türkiye, düşmanın tahakkümünden, 
kuşatılmış Almanya'dan daha uzak 
bulunduğu ve daha ilk anlarda Musta- 
fa Kemal Paşanın şahsında, tehlike a- 
nında şefini bulmak talihine mazhar 
olduğu için, bu milli kahramanın sar- 
srlmaz istiklâl zihniyeti “Bosfor'un 
hasta adamı” denen ve tabii bir ölüme 
namzet sayılan Türk milletini, peşin- 
de, dirilişe doğru yürütmeye ve ecda - 
dının eski şerefini yeniden yaşamaya 
ve böylece adâlet esasına müstenit ye- 
ni“bir milli istikbalin temelini yarat- 
maya muvaffak oldu. 


Atatürk'ün istiklâl uğrundaki mü- 
cadelesinde kullandığı metotlar, Ce- 
nevre kaidesi kriter olarak (alındığı 
taktirde hiç de “demokratik,, değildi. 
Vatanının başkalarının şuurundan ve 
adâlet hissinden, âdilâne bir şekilde 
isteyeceği şeyleri elde etmek husu- 
sunda hiç ümit olmadığı için, milleti- 
ni tazyik eden ve onu imha etmek 
tehlikesini gösteren kuvvete karşı a- 
çık ve sarih bir kavgadan başka çare 
kalmamıştı. O zaman, yalnız her şeye 
azimli ve ardında kuvvet bulunan sar- 
sılmaz bir irade, bu hakkı yaratabilir- 
di. 

Dahilde de, yeniden inşa eseri de- 
mokratik muhafazakârlığın mutlak 
tasvibini kazanmış olmakla iftihar e- 
debilecek prensiplere tamamiyle uy- 
gun bir şekilde cereyan etmiyordu. E- 
serin muvaffak olması lâzımsa, buna, 
memleketin kalkınmasına karşı bir 
tehlike ve bir engel teşkil edebilecek 
unsurların imhasına müsait şartlar i- 
çinde girişmek icap ederdi. Ancak ta- 
mamiyie milli bir Türkiye'dir ki, en 
derin tereddiden muhakkak bir suret- 
te kalkınma talihine mazhar olabilir. 
di. Atatürk'ün, dış politika zeminin- 
de, devletini milliyet hudutları içinde 
idame etmesini bilmiş olması siyasi 
doğru görüşün bir karakteristiğidir. 
Ona dünkü düşmanlariyle sulh yap- 
mak ve onlarla dest olmak, aynı za- 
manda memlekete dünyada âdil ve tak 
dir edilen bir mevki temin etmek im- 
kânını veren de bu olmuştur. 


Gazi'nin eseri, usulleri ve lâyik ol- 
duğu muvaffakiyetler, Alman mille- 


tinde samimi bir hayranlık bırakmış- 


tir. Aynı zamanda, Führer'in söyledi- 
gi gibi, Atatürk'ün mücadelesi, hare- 
ketinin başında, onun nasyonal - sos- 
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yalist hareketini nehai zafere erişti- 
receği hususundaki itimadını kuvvet- 
lendirmiştir. Alman milleti, yeni Tür- 
kiye'nin kaybettiği kurucusunun 
sahsında, tarihi eseri, ebediyen bir 
örnek kalacak ve aynı zamanda istik- 
lâl hissini taşıyan bütün milletler için 
ölmez bir sembol olacak büyük sima- 
lardan birini görmektedir. 
Korespondans politika 
diplomatik gazetesi 


» 


“Almanya, Türk milletinin bu ölçü- 
lemez derecede büyük zıyamdan mü- 
tevellit acısına samimi olarak iştirâk 
etmektedir. 

Gazi, 1918 de ölen milletler grubu 
arasında azimli bir hareketle mil- 
letini tahammül edilmez bir akibetten 
kurtaran ve bütün dünyanın hayran 
kaldığı bir kalkınma yapan ilk devlet 
reisi olmuştur. Atatürk, tarihin bü- 
yükleri arasında ebedi bir surette gö- 
zükecektir. Türk milletine yeni bir 
medeniyet, kuvvetli ve feyizli yeni 
bir devlet miras bıraktı. Türkiye'nin 
Almanya'da haset edilmeksizin takdir 
ve teslim edilen bu mirası korunması- 
nı temenni ediyoruz. 


B. Hitler bu hissiyatı 1933 de Bü- 
yük Millet Meclisi hariciye encümeni 
reisiyle olan görüşmesi esnasında ifa- 
de etmiştir. B. Hitler, Atatürk'ün mu- 
vaffakiyetlerinin kendisinin nasyo- 
nal sosyalizmin muvaffakiyetine olan 
inanını teyit etmekte olduğunu bil- 
hassa kaydeylemiştir. Türkiye'nin ku- 
ruluş mücadelesi parlak bir nümune- 
dir. Türkiye'de ve Almanya'da kuv- 
vetli bir köycülük milli kuvvetin tü- 
kenmez bir kudretidir. İki milletin 


aynı politikgayeleri mevcuttur. , Ve 
dostlukları kuvvetli ekonomik mina- 
sebetlerle tersim edilmektedir.” > 


“Türk milleti en büyük oğlunu kay- 
betti. İcraat adamı olan Atatürk mem- 
leketin ihya ve imarını dahili islahat- 
la ve komşularla takip edilen bir dost- 
luk politikasiyle temin etmiştir. Dış 
Camakkale'nin tekrar askeri hale ko- 
nulması, Sancak meselesinin halli,.ilh 
olmuştur. alsalar 

Bu büyük asker ve dâhi devlet ça 
damı 1918 den 1922 ye kadar şmüca- 
delelerde olduğu gibi pasifik işlerin- 
de de zafer dallariyle tetevvüç etmiş- 
tir Gİ ; 
Fölkişe Beobahter gazetesi 


“. 
13 


İtalya'da Pe 5 
Yeni Türkiye'de bütün bir millet 
teessür içindedir: Türkiye cümhuri- 
yetinin babası olan şahsiyet İstanbul 
daki beyaz Dolmabahçe sarayında son 
nefesini vermiştir. Avrupa'nın “en 
meşhur üstadları tarafından temsil 
edilen tababet, bütün gayretlerini 
beyhude yere harcamıştır, ve 1938 
senesi içinde Büyük . hastayı tedavi 
için iki defa Ankara'ya çağrılmış 
olan Profeğör — Fiessinger, . fransız 
ilmini liyakatle temsil ediyordu. 
Çelik mavisi gözlerini şarkın güzel 
aydınlığına yummuş olan adam ne 
harikulâde bir insandı! agi dit 
29 İlkteşrin 1923 denberi Atatürk; 
— kendişinin hakikaten “Türkiye'nin 
babası,, olduğunu O senbolize etmek. 
için — memleketinin onâ verdiği ad, 
buydu— Türkiye .Cümhuriyeti reisli- 
gi vazifesini'ifa ediyordu. O Hitler 
veya Musolini gibi iktidar © mevkiine 
gelmiş halk adamı değildi; bu devlet: 
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te diktatör sıfat kuvetle reddedilir- 
di. Atatürk yeni Türkiye'nin. yaratı- 
cısı olduğu: kadar milletinin müreb- 
bisi ve yetiştiricisi olmuştur. 

“İtilâf devletlerinin biraz hafifmeş- 
rep bir cömertlikle İzmir'e ihracına 
müsaade e:miş oldukları yunan ordu- 
lârının boyunduruğundan Anadolu” 
yü kurtarmak için, Sultanın arzusu 
hilâfına ve ona karşı milli iradeyi tu- 
tüştürinuş olan muzaffer kumandan 
olduktan sonra memleketinin modern- 
teşmesi' işine cesâretle girişmişti. AL 
tümer Sultan Mehmet'e karşı cüretkâr 
müâdelesi onu, bir yandan 10 ağustos 
1920 de' Türkiye'yi ağır şartlar dikte 
eden, ve Yunanistan'a Küçük Asya'dâ 
gök geniş bir hisse ayıran Sevr muna- 
hedesi imzalanırken, ihanet cürmiyle 
idama mahküm ettirmişti. 

O zaman, bütün iradeleri etrafın- 
da toplayarak, General Mustafa Ke- 
mal, muavini ve dostu İsmet İnönü'- 
mün yardımiyle, yunan ordularına 
Mmuzafferane taarruzlar yaptı, 11 İlk- 
teşrin 1922 de düşmana Mudanya 
mütarekesini dikte etti, bir yandan da 
22. İlkteşrin 1922 Ankara anlaşması 
mücibince fransız orduları Kilikya'yı 
tahliye ettiler ve son zamanlarda bil- 
kâssa günün mevzuunu teşkil etmiş 
olani Sancak dâvasının da bu suretle 
esası köhulmuş oldu. 

i İkinciterşin 1922 de padişahlık 
Büyük Millet Meclisi tarafından 
ilga edildi ve Sultan, ingiliz donan- 
masının himayesinde hacaletli bir şe- 
kilde kaçtı; 24 Temmuz 1923 de, Lo- 
zan Muahedesi, İngilterenin kendi 
müfuzu altında geniş bir Bizans im- 
paratorluğu kurmak için Yunanistan'a 
vetildiğini görmeyi arzu etmiş oldu- 
g4 Anadolu'yu Türkiye'ye iade edi. 
yöbdu, EŞ si ilmi ledi 


Dahilde vaziyete hâkim, talihli dip- 
lomat, Türkiye'nin mukadderatına 
hâkim olan adam artık tereddüt etme- 
di ve 29 İlkteşrin 1923 de Cümhuriyet 
ilân edildi, Ömrünün sonuna kadar iş- 
gal edeceği riyaset mevkii şerefli ga- 
libe ittifakla verildi. 

Atatürk bundan sonra Türkiye'yi 
modern devletler seviyesine çıkaracak 
olan derin reformlar serisinin tatbiki- 
ne girişmişti. 

Hiç çekinilmeden fes ve sarık me- 
nedildi, kadınlar açıldı, pitoresk arap 
harfleri yerine lâtin harfleri kabul e- 
dildi ve her sahada tam bir değişme 
oldu. 

Üstelik bu büyük devlet adamı ha- 
yatı hataretle, kesif bir şekilde seven 
bir adamdı, 

İki dereceli intihap yoliyle seçilen 
türk parlâmentosu bir gösüeriş mües- 
sesesi değildir, fakat bu .parlâmento 
bir tek siyasi partiden, Atatürk'ün 
Büyük Şef'i olduğu “Halk Partisi” n- 
den mürekkeptir. 

Figaro'dan 
Li 

Türkiye'inin Büyük Şef'inin vefa- 
tı karşısında İtalyan milleti dost Tür- 
kiye'nin teessürüne iştirâk eder, Ata- 
türk'ün ölümü ile yakın şarkın tekâ- 
mülüne birinci derecede âmil olan son 
derece kuvvetli bir şahsiyet zayi ol- 
muştur. Türkiye Cümhuriyeti'nin bu 


matemli gününde İtalyan milleti dost 


memlekete en derin muhabbetlerini 
gönderir,,, 
Tribuna gazetesi 
* 


Ölümün, hayatının yirmi yılımı 
vakfettiği ve alâmetleri şimdi çok yük- 


sek ve sağlam bulunan muazzam yapı- 


cı faaliyetinin tam cevvaliyeti içinde 
avladığı, vatan babasının zıyamdan 
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dolayı Türkiye'yi müteellim eden ma- 
tem çok derindir. 

Gazete, Atacürk'ün askeri hayatını, 
inkrlâpçı faaliyetini, politik sahneye 
avdetini, dünya harbindeki mühim as- 
keri faaliyetini, Gelibolu müdafasını 
ve harpten sonra türk ordusunun kur- 
tarılmasını hatırlaitıktan sonra Türki- 
ye'nin istiklâli için olan mücadelesi ü- 
zerinde uzun uzadıya durmakta ve 
müteakiben politik adam sıfatiyle olan 
faaliyetinden, memleketi notokrasi ve 
teokrasiye dayanan eski teşkilâtını yı- 
kan inkılâbından, ananelere karşı hat- 
tı hareketinden bahsettikten sonra di- 
ger ıslâhatı arsında milli müdafaa ka- 
nununu, lâtin harflerinin ve İtalyan 
ve İsviçre kanunlarından alınan ceza 
kanunu ile medeni kanunun kabulü- 
nü, birden fazla kadın almanın men. 
ini... saymaktadır. 


Popolo D'İtalia gazetesinden 


İsviçre'den 


“Türkiye'de serbest milli bir hayat 
kurmak için açtığı mücadelede hükü- 
met ekseriya sert dini temayüllere 
karşı koymak mecburiyetinde kalmış- 
tı. Fakat artık bu devre tarihe kavuş- 
muştur.,, 

Der Bund'dan 


“Atatürk bir medeniyet menbaı idi. 
Türkiye'yi Avrupalılaştırmak değil 
fakat, milletin müdafası, istikbali, te- 
rakkisi için ona hayat olarak lâzım o- 
lan unsurları vermek istiyordu. Ata- 
türk aynı zamanda Türkiye'nin garp 
ile şark arasında bir köprü olmasını 
istiyordu, Bugün hiç kimse onun 1slâ- 
hatçı eserine taarruza cesaret edemez.,, 


Noye Zührer Saytung'dan 


Sovyetler'de 


“En müstait kumandanların biri o- 
larak tanınmış olan Kemal Atatürk” 
ün padişahın istibdadına karşı teccih 
edilen ihtilâl hareketine uzun zaman- 
danberi iştirak etmiş olması keyfiyeti, 
memleketi kurtaracak olan milli hare- 
ketin başına süratle geçmesine yardım 
etmiş:ir, Genç Türkiye milli cümhüri- 
yeti, emperyalizme karşı bu mücadele- 
sinde yalnız kalmamıştır. O zamanlar- 
da, harici müdahaleye ve beynelmilel 
emperyalizmin silâhlandırdığı dahili 
mukabil ihtilâle karşı kahramanane 
bir mücadele açmış olan Sovyet Rus- 
ya, Türkiye Büyük Millet Meclisi'ne 
dost bir el uzatmıştır. Kemal Ata- 
türk, emperyalizme karşı mücadeleyi 
kolaylaştıran Teşrinievel ihtilâlinin 
fevkalâde ehemmiyetini anlamıştır. 
Bu, 29 Teşrinisani 1920 tarihinde 
Sovyet hükümetine gönderdiği tel- 
grafnamede açıkça ifade edilmiştir.” 


* 


Bundan sonra, Kemal Atatürk, mil- 
li istihlâs hareketinin başında ve Tür- 
kiye cümhuriyeti reislik makamında 
bulunduğu müddetçe Sovyet hüküme- 
ti ile en dostane münasebetleri muha- 
faza etmiştir. Türkiye, Sovyet hükü- 
meti ile faal bir surette teşriki mesai 
etmiş ve sulh inücadelesinde silahsız- 
lanma konferansı esnasında Sovyet 
murahhaslarının tekliflerine müzaha- 
re: ettiği gibi, 1929 senesinde muhare- 
beden feragati mutazammnın Kellog 
paktının muayyen zamandan evel me- 
riyet mevkiine konması hususunda 
Litvinof tarafından yazılan protokola 
iltihak etmiş ve mütecavizin tarifi. 
hakkındaki muahedenin akdi mesele- 
sinde Rusya'nın yanında yer almıştır. 
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Kemal Atatürk, 1936 senesinde 
Büyük Millet Meclisi'nde irat ettiği 
açılış nutkunda Sovyetler'le dostane 
münasebetler muhafazası keyfiyetine 
fevkalâde kıymet atfelmiştir. Şurası- 
nr da kaydetmek lâzımdır ki, Kemal 
Atatürk Sovyetler'le sıkı münasebet- 
ler idamesinden başka, müşterek em- 
niyet siyaseti taraftarı olmuş, birçok 
defalar sulhun bölünmez bir bütün ol- 
duğu prensipi lehinde bulunmuştur. 
Bu münasebetle, Romanya hariciye 
nazırının 1937 senesinde Ankara'yı 
ziyareti esnasında Atatürk'ün irad 
etiği nutku hatırlatabiliriz. 


Lu 


İstiklâl mücadelesini tanzim ederek 
Türkiye Ocümhuriyetinin doğduğu 
gündenberi dahili ve harici politika- 
sını idame eden Kemal Atatürk, aynı 
zamanda Türk milletinin siyasi ve me- 
deni hayatını pek çok değiştiren fev- 
kallâde mühim bir silsile dahili inkı- 
lâpların mülhim ve nâzımı olmuştur. 

Osmanlı imparatorluğunun Ortaçağ 
devrine mahsus mutlakıyet rejimi 
yerine Türkiye'de bir cümhuriyet re- 
jimi tesis edilmiştir. 

Kemal Atatürk'ün idaresi altında 
vücude getirilen büyük eserler meya- 
nında devletin endüstri tesisatına 
verdiği kıymet ve bu sayede en başta 
hafif endüsfri olmak üzere Türkiye'- 
de büyük endüstri tesisatı vücude ge- 
tirilmiş olduğunu kaydetmek icap e- 
der. Bu sahada Türkiye, Sovyetler'- 
den sekiz milyon dolarlık bir kredi 
şeklinde dostane bir muavenet gör- 
müştür. 


Adı türk milletinin milli istiklâl) 
mücadelesinde ve Türkiye'nin siyasi 


sahada yeniden teşkilâtlandırılması- 
na gayet sıkı bir surette bağlı. olan 
Kemal Atatürk'ün ölümü gerek Tür- 
kiye için ve gerek bütün dostları için 
derinliği ölçülmez bir kayıptır. 

Türk milletinin en samimi dostları 
meyanında bulunan Sovyet umumi 
mahfilleri zamanımızın bu misilsiz 
devlet adamının ölümünden dolayı 
derin bir tessür içindedirler. 

İzvestiya Gazetesi 


Arnavut'lukta 


“Atatürk, nisbeten pek kısa bir za- 
man zarfında memlekeşinin çehresi 
ni tamamen değiştirmiş, eski Türki- 
ye'den modren bir devlet çıkarmıştır. 
Türk milileti kendisine maddi ve ma- 
nevi refahını borçludur. Arnavut mil- 
leti bu büyük ve elim zıyadan dolayı 
türk milletinin duyduğu acıya iştirâk 
ekmektedir.,, 

Sitipi Gazetesi 


Litvanya'da 
“Atatürk, şöhreti dünyaya yayıl- 
mış bir şahsiyettir. Litvanyalılar'la da 
münasebette bulunmuştur. Birçok 
kimseler, bilhassa gazeteciler, kendi- 
sinden mektuplar almışlardır. Matas 
Salcius, cümhurreisi ile birlikte 
Türkiye'yi tasvir ettiği seyahat kita- 
bını Atatürk'e göndermiştir. Bir Lit- 
vwanyalı da saadet getirmesi temenni- 
si ile Atatürk'e bir parça anber gön- 
dermiştir. Bu zat Atatürk'ten anberin 
kendisine saadetbahş olması ümidini 
izhar eden bir mektup almıştır.,, 
Lictuvos Aidas Gazetesi 


Yugoslavya'da 


“Yugoslav milleti, kendisinin şöva- 
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leresk seciyesini takdir eden büyük 
adama karşı samimi bir sempati besli- 
yor ve yalnız takdirle kalmıyor, aynı 
zamanda seviyordu. Kıral-şövalye A- 
leksandr'ın ve Atatürk'ün müşterek 
bir fikirleri vardı: Türkiye'nin ve 
Yugoslavya'nın kuvvetleriyle millet- 
lerinin barışını teminat altına almak 
ve bu suretle memleketlerinin kültü- 
rel ve materiyel inkişaflarını müm- 
kün kılmak.” 


Politika Gazetesi 


“Atatürk'ün o dehası, imparatorlu- 
gun beş asırda yapamadığını yaptı. En 
büyük dostumuz ve en samimi mütte- 
fikımız ebediyen hayatisan çekildi. O, 
Balkan anlaşmaları politikasının en 


.emin bir desteği idi. Yugoslavya ile 


dostluk ve ittifakı her şeyden önce 
takdir ediyordu ve biliyordu ki Yo- 
goslavya tarafından verilen söz kanun 
kıymetini ve hattâ daha büyük bir kıy- 
meti haizdir.,, 

Novosti Gazetesi 


Bulgaristan'da 


“Atatürk öldü, fakat O'nun yeni 
Türkiye'de muazzam eserinde mün- 
demiç bulunan ruhu daima yaşayacak- 
tır. Atatürk, tarihte Rusya'nın Büyük 
Pier'inin safında büyük ıslâhatçıların 
yerini alıyor. Hiçbir memleket, yeni 
Türkiye'nin Ata'sı tarafından başarı- 
lan teceddüt kadar çabuk ve o kadar 
derin bir teceddüt görmemiştir. O, 
her tarafta dâhi bir asker, müstesna 
bir ıslahatçı ve yurdun kurtarıcısı o- 
larak telâkki edilmektedir. Bu derece- 
de insanlar asırlar içinde yalnız bir 
defa görülür. Şimdiki Türkiye'nin ta- 


rihi, bu müstesna devlet adamının ta- 
rihidir.,, 
Dness Gazetesi 


NU 


“Bulgaristan, Atatürk'ün şahsında 
büyük bir dost kaybetmektedir. Mate- 
mimizi cenup komşumuzun ma'emiy- 
le birleştiriyoruz. Atatürk, Balkan 
barışının âmili idi. Yurduna millet 
fikrine dayanan yeni bir politik iman 
bırakıyor. Büyük eserin esası bu i- 
man üzerine müessistir. Mukadderatı 
keza milliyet fikrinde mündemiç o- 
lan Bulgar milleti, Türk milletine, 
Kemal Atatürk'ün büyük eserinin 
ebedileştirilmesini temenni eder. 

“Atatürk'ün büyük ve şan şeref- 
le dolu ismi Ankara kayalarının üze- 
rinde, unutulmaz günlerin bir hatırası 
olarak silinmez kalıyor. Burada, bu 
toprak üzerinde, bizim yanıbaşımızda 
çok büyük ve çok kudretli bir adam 
bizim muasırımız olarak yaşamıştır. 
Düşman ordularının istilâsını bir yıl- 
dırım darbesi gibi defetmek, barış mu- 
ahedelerini bir kılıç darbesiyle yok 
etmek, Halifenin asırlık taht ve tacını 
bir yumruk darbesiyle ortadan kaldır- 
mak, memleketi ıslâh etmek ve sonra 
ümitsiz hale düşmüş olan bir milletin 
milli ihtirasınr uyandırmak ve mo- 
dern ve medeni bir devlet yaratmak... 
İşte gözlerimizin önünde cereyan e- 
den ve büyük bir kısmı itibariyle Ke- 
mal Ata'ürk'ün şahsi eseri olan muci- 
zeler bunlardır.” 

Siovo Gazetesi 


Çin'de 

“Türkiye'nin milli kahramanı cüm- 
hurreisi Atatürk'ün vakitsiz ölümü, 
dost ve asil kardeş milleti, elim bir 
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surette yaralamıştır. Türk milletinin 
bu matemini ve acısını paylaşıyoruz. 

Zira, her yerde bir boşluk bırakan 
bir büyük milletin sevgili babasının 
üfulü, yalnız yeni Türkiye için değil 
bizim kıtamız ve bütün dünya için de 
bir zıyadır. 

Atatürk yabancı müstevlileri Tür - 
kiye'den kovdu ve akabinde, onlara 
karşı en küçük bir kin beslemeksizin 
onlarla en samimi bir dostluk kurdu, 
Atatürk aynı zamanda, bütün komşu 
memleketierle birlik ve dosiluk pakt- 
ları kurdu. Hattâ bu komşu memleket- 
ler, Türkiye'ye düşmandı ve isyan 
etmişlerdi. 

Atatürk, müstevlilere karşı aman- 
sız bir düşmandı. Bu muharebe ve 
aynı zamanda iyilik fikri, ırkımızın 
hususi şiarıdır. 

Yeni Türkiye'nin her yerinde, onun 
bıraktığı ölmez eserlerin üzerinde 
hep onun hayırlı izleri görülür. 

Onun yerine geçen İsme: İnönü, 
Atatürk'ün uzun senelerdenberi silâh 
arkadaşı, ve birlikte çalıştığı samimi 
bir mesai arkadaşıdır. İnönü aynı za- 
manda büyük bir devlet adamıdır. 

İnönü'nün şahsi kuveti, Büyük Şe- 
fin bıraktığı muazzam eserlerin deva- 
mında yalnız Türkiye için değil bü- 
tün dünya için de emin bir garantidir. 
Bu, asil Türk milleti, ve kardeşleri o- 
lan Çinliler için hakiki bir tesellidir. 
Çinliler, İnönü'ye meşhur selefi ka- 
dar itibar ve hürmet etmektedirler. 

Bu büyük 
ye'de yaratılan büyük eserden bahse- 
derken, Başkumandan Çan Kay Şek'- 
in çehresi birdenbire aklımıza geli- 
yor: Çan Kay Şek de, Atatürk'ün bu- 
lunduğu vaziyettedir ve aynı ideali 
gütmektedir, yani: vatanı yabanci is- 


tilâsından kurtarmak ve çok asri dev- 
letlerden birisini kurmak... 

Bu dâhi iki büyük Şef biribirlerini 
severler, biribirlerine şahsi fotoğraf- 
larını gönderirlerdi. Bizim 'Mareşalın 
başardığı eserler çok büyüktür, Mille- 
timizi Japon ordusunun istilâsından 
kurtarmak için daha birçok gayretler 
bekliyoruz. 

Çan Kay Şek'in fevkalâde kabiliye- 
ti Atatürk'ü hatırlatır, Maraşalımızın 
dehâsı ve kabiliyeti bizi nihai zafere 
götürmek için emin bir garantidir. 

* 

“Yeni Türkiye'nin milli kahrama- 
nı Reisicümhur Atatürk, öldü. Derin 
bir kedere garkolmuş olan vatanın bu 
sevgili babasına hep birden ağlayan 
Türk milleti için ne acı bir zıya. Bu 


acı, biraz da bizim acımızdır. Ve bu 


matem biraz da bizim matemimizdir. 
Zira Türkiye'nin kendisiyle iftihar 
ettiği, bizim ırkımızın ve bizim kıta- 
mızın da müftehir bulunduğu bu Bü- 
yük Şef'i ve dostu seviyor ve hakkın- 
da hayranlık besliyorduk.” 


Pao Gazetesi 


Pelonya'da 


“Atatürk Türkiye'yi silâh kuvetiy- 
İle kurtarmış ve Vaşington'un Birleşik 
Amerika'yı yaratması gibi yeni Tür- 
kiye'yi yaratmıştır. 

Atatürk'ün eseri hattâ beynelmilel 
büyük işlerde de tesirini göstermiş- 
El 

İllustrovvany Kurjer Codzienny 
Gazetesi 


“—Türkiye Atatürk'ün idaresi al 
tinda yeniden yakın şarkta bir anah- 
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tar vaziyeti almıştır. Türkiye ile Po- 
lonya iktisadi sahada yekdiğerini it- 
mam etmektedirler. Siyasi sahada ise 
Şarki Avrupa'da muvzzeneyi ve dün- 
ya'nın bu kısmında sakin olan millet- 
lerin istiklâlini muhafaza etmekte 
menfaatleri vardır, Bu gaye iki mille- 
ti yekdiğerine yaklaştırıyor ve onları 
birleştiren mütekabil hürmet ve dost- 
luk rabıtalarını derinleştiriyor.,, 


Ekspres Poranny Gazetesi 


İran'da 


Bu elim zıya karşısında İranlılar, 
Türkler kadar acı duymaktadırlar. Biz 


kendimizi Türkler'e yabancı addetmi- 
yoruz. Türk kardeşlerimizin elemine 
samimi surette iştirâk ediyoruz. Bizim 
Türkler'le olan dostane münasebetle- 
rimiz değildir, belki iki milleti yekdi- 
gerine bağlayan kardeşlik hislerinin 
iki millet arasında vücuda getirmiş 
olduğu mütekabil alâka ve merbuti - 
yettir.,, 
Ittılâat Gazetesi 


Çekoslovakya'da 


Atatürk'ün şahsında yeni Türki- 
ye'ye ruh veren bir adam kaybolmuş- 
tur. Bu derece yüksek hilkatte bir a- 
dama sahip olduklarından dolayı 
Türkler'i gıpta etmeye mütemayiliz. 
Çünkü, biz de bugün Mustafa Kemal” 
in dünya sahnesinde göründüğü za- 
mandaki Türkiye'nin vaziyetine ben- 
zer bir mevkide bulunmaktayız. Ata- 


«türk Türkiye'yi ingiliz parlamento- 


rizm modeli üzerinden bir devlet yap- 


mış ve memleketinde kuvetli bir sanâ- 

yi yaratmıştır. Hülâsa, Atatürk mo- 

dern Türkiye'nin yaratıcısıdır. 
Çeska Slova Gazetesi 


Litvanya'da 


“Atatürk faal bir hayat ile canlan- 
dırılmış olan milletinin yüreğinde ye- 
ni alevler fışkırmıştır. Atatürk eski- 
siile kıyas kabul etmeyecek kadar ye- 
ni ve mükemmel bir devlet binası kur- 
muştur. Halefi O'nun eserine devam 
edecektir. Çünkü Atatürk'ün faaliyet 
bütün memleketin ruhuna girmiş, O- 
na yapıcı hız vermiştir. Türkiye'nin 
birliği büyük ülkülere bağlı olan genç 
liği memleketin istikbali için birer 
zaman teşkil etmektedir. 


15 sene sonra Atatürk muazzam bir 
hazine bırakmıştır. Bugün üniversite- 
lere, her köyünde mekteplere, bir gü- 
zel sanatlar akademisine, bir musiki 
konservatuarına, gençlik teşkilâtına 
sahip bulunan Türkiye'yi yeniden ya- 
ratmıştır. 


Memleket hayatında kadınlar mü- 
him bir mevki sahibidirler. Deniz tica- 
reti fevkalâde kuvvetlendirilmiştir. 
Ticaret ve sanayi günden güne inkişaf 
etmiştir. 


Gazeteler, milletin bütün tabakaları 
tarafından okunmaktadır. Atatürk An- 
ikara'yı Türkiye'nin yeni hükümet 
merkezi olarak yeniden yapmış ve 
memleketine misilsiz bir hazine bırak- 
mıştır. Türk milletinin ruhu yenileş- 
miştir, Türkiye bütün dünyanın takdi- 
rine lâyıktır ve Avrupa milletler aile- 
si içinde şerefli Türkiye'nin nüfusu 
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büyüktür. İleride Atatürk tarafından 
çizilen yolu takip edecektir. * 
Lietuvas Gazetesi 


İsveç” te 


“Türkiye'nin yeniden teşkili ve tan- 
zimi keyfiyeti hayret verici tam bir 
inkılâp olmuştur. Bugünkü Türkiye 
Atatürk'ün kuvvetli şahsiyetine < lâ- 
yenfek bir şekilde bağlıdır. 

Son padişah, toprağını terkettiği 
vakit 1922 Teşrinisani'sinde elde edil- 
miş olan nihai zafer bütün şarkta şevk 
ve meserretle selâmlanmıştır. Bunu 
takip eden hareketler, kararlardaki 
emniyet ve icradaki sürat itibariyle 
bütün dünyayı hayrete garktemiştir.,, 

Aftenbladet gazetesi 


* 


“Kemal tAatürk Osmanlı İmpara- 
torluğu bekayası içinde milli türk 
devletini kurtarmış, zirdati sistematik 
bir şekilde rasyonelleştirmek suretiy- 
le iktisadi hayatın inkişafını temin et- 
miştir. Kemal Atatürk eserini takip 
için sağlam bir esas kurarak memleke- 
tin istiklâlini kuvvetlendirmiştir.,, 

Goteborg Handels gazetesi 


» 


“Kemal Atatürk türk vatanını tam 
bir şekilde parçalanmaktan kurtarmış 
ve kuvvetli, modern milli bir devlet ya- 
ratmıştır. Atatürk, müstebitlerin bo- 
yunduruğunu kırmıştır. o Ölümünde 
Türkiye'nin Boğaziçi'nde ve yakın 
şarktaki vaziyeti öyle bir manzara arz 
etmektedir ki mühim meselelerin mev- 
zuu bahis olduğu bir zamanda büyük 
devletler dikkatle Ankara'ya tevcih et- 
mektedirler.,, 

Svenska Dagbladet gazetesi 


* 


“Atatürk'ün eseri üzerine bir nazar 
atfedilirse görülür ki Türk devletinin 
başında bu Büyük Şef bulunduğu 14 
sene zarfında vücuda getirdiği eserler, 
geçmiş asırlardan daha fazla ve derin 
izler bırakmıştır. O olmasaydı modern 
Türkiye olmazdı. Onun sayesinde 
Türkler onun fevkalâde eserini takip 
edebilecekler ve dünya nazarında esa- 
sen pek yüksek olan itibarlarını daha 
fazla yükseliebileceklerdir.,, 


Nya Daglight Allehanda 
* 


“Türkiye Atatürk'ün idaresi altın- 
da kelimenin garptaki mefhumu ile 
modern bir devlet olmuştur. Bugün bu 
devletin beynelmilel itibarı git-ikçe 
artmaktadır. Girişilen istihsal işi Tür- 
kiye'yi değiştirmiştir. Türkiye dış po- 
litika sahasında ve Atatürk'ün idaresi 
altında büyük muvaffakiyetler kazan- 
mıştır.,, 

Dagnes Nyheter 


* 


© Atatürk şüphesiz harp sonrası ge- 
len diktatörlerin en dikkate değer ola- 
nıdır, Evvelâ, Türkiye'yi müstakil bir 
millet mevkiini kaybetmekten kurtar- 
mıştır. Sonra, yeni bir türk devleti ya- 
ratmış memlekete yeni bir ana yasa, 
yeni bir kültür ve yeni bir milli ülkü 
vermiştir. Başka, başka mahiyette dik- 
tatörler vardır. Bunlardan bazıları 
hüriyeti boğar. Bazıları da aksine ola- 
rak millete hürriyet ve kültür verir- 
ler. Atatürk Türkiye'si bu sonuncu 
tipin timsalidir. Dünya hiçbir zaman 
Türkiye'nin garp zihniyeti içinde ye- 
niden kurulması gibi heyecanlı bir 
drama aslâ şahit olmamıştır. 


Social Demokraten gazetesi 


> 
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“Atatürk, yalnız memleketinin hâki- 
mi değil bir devlet adamı ve mükem- 
mel bir teşkilâtçı idi. İsveç'te, onu, 
modern İsveç devletini kuran Gustav 
Wasa ile mukayese etmektedirler. Bu 
mukayese her cihetçe muhiktır. Yük- 
sek bir eser bırakan büyük adam için 
İsveç'te gösterilen takdir ve büyük 
hayranlığı izhar hususunda bundan 
daha iyi bir delil olamaz.,, 

iStokholms Tidningen gazetesi 


Yunanistan'da 


“Atatürk, asrımızın en mümtaz Si- 
masıdır. Filizofların muhtelif metafi- 
zik mânalar vermiş ve şairlerin en gü- 
zel ve en yüksek sözlerle tavsir etmiş 
oldukları ideale o, realist nağmesi ile 
can vermiştir. O, sözleri icraata kalbet- 
miştir ve büyük icraatın lisanı kendin- 
dedir.,, 

Demokratia gazetesi 


Norveç'te 


“Bugün Türkiye o kadar kuvetlidir 
ki hasta adam tâbiri tamamiyle hâbide 
olmuştur.,, İ 

Dagbladet gazetesi 


“Atatürk muazzam bir eser vücuda 
getirmiştir.,, 
Âften Posten gazetesi 


“Bir adam, yeni bir Türkiye yarat- 
tı. Dikkate değer müessir hareketiyle 


devlet reisleri arasında biricik bir va: 
ziyete sahip olan Atatürk'tür.,, 
La Nation Agraire gazetesi 
R 
“ Atatürk tarihte memleketinin en 
büyük adamlarından biri olarak kala- 
caktır, Türkiye iyileşmiştir. Ve yeni- 
den kuvetlenmiş olarak Atatürk'ün e- 
serine devam etmek hususundaki en 
müsait imkânlara sahiptir. 
Le Morgen Bladet 


Estonya'da 

“Türkiye'de harikulâde bir röne- 
sansı başaran ve cesaretli ve mahira- 
ne bir dış politika takip etmiş olan 
büyük Türkün ölümü her tarafta e- 
lim hisler uyandırmıştır. Birçok türk 
dostlarının Atatürk adını büyük bir 
Şevk ve heyecanla telâffuz ettikleri- 
ne ekseriya şahit olduk. 

Uus Eesti gazetesi 


* 


“Atatürk tarihi bir iş başarmıştır. 
O, müslümanlık dünyasını modern 
medeniyete yaklaştırdı. Büyük ıslâ- 
hat başardı. Kadının sosyol vaziyeti- 
ni düzeltti.,, 


Postimees gazetesi 


Macaristan'da 


“Modern devlet adamları arasında, 
yeni Türkiye'nin şefi yüksek bir 
mevkii işgal etmektedir. o Vazifesi 
türk tarihinde en nazik olanlardan 
biri idi ve bunu sayanı hayret bir şe- 
kilde başarmaya muvaffak oldu. Bu 
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hayret verici muvaffakiyet, mücade- 
lelerle çelikleşmiş olan seciyesi ve 
teshir edilmez o iradesi sayesinde 
mümkün olmuştur. Ölümü Türkiye. 
nin sarsılması demek olmayacak, zira 
bütün genç nesil, Şef'i tarafından çi- 
zilen yolu iman ve şevkle takip et- 
mektedir.” 


Uj Magyar gazetesi 


“Atatürk, daima Macaristan'ın sa- 
mimi bir dostu olmuş ve Macar - 
Türk münasebetlerini ihtimamla bü- 
yütmüştür. Şimdi Türk - Macar dost- 
luğunun bu büyük âmilinin ölümü ile 
bütün macar milleti O'nun mezarının 
yanında derin bir heyecan ve vect 
içindedir ve Türk milletinin çok bü- 
yük matemine kardeş kalbiyle iştirâk 
etmektedir.” 


Fuegeledseg gazetesi 


* 

“Yaptığı inkilâbın büyük ehemmi- 
yeti türk şuurunu uyandırmış ve ona 
kendi kıymetini tanımak imkânını 
vermiş olmasındadır. Macaristan ken- 
disinin sadık bir dostu olmuş olan ve 
barış muahedelerini ilk olarak ve 


münhasıran kendi kuvvetiyle yarat - 
mış bulunan bu büyük ölüyü sevgi ile 
düşünmektedir.” 


Nagyar Nemzet gazetesi 


* 
- “Atatürk'ün sayesinde, Türkiye'nin 
harici ve iktrsadi vaziyeti şimdi mü- 
kemmeldir ve 1918 sonbaharında uçu- 


rumun kenarında bulunan Türk mil- 
letini büyük bir istikbalin beklemek- 


te olduğundan emin olabiliriz. Bütün 
kâinat Türkiye'nin büyük matemine 
iştirâk etmekte ve büyük ölüyü ta- 
zimle anmaktadır.” 


Pesti Naplo gazetesi 
* 


“Milletini ilk barış muahedesinden 
kurtaran ve eski çerçeveleri kırarak 
ve milli hayata kudretli bir hamle ve- 
rerek Türkiye'yi modernize eden 
kendisidir.” 

Ujsang gazetesi 


* 


“O, hiçbir engel tanımayarak, Av- 
rupai mahiyette modern bir Türkiye 
kurmak için azimle mücadele etmiş- 
tir. Orta Asya'nın nankör toprağını 
bereketli hale getirmek, cehaleti yen- 
mek ve ekonomik kalkınmayı temin 
etmek için yaptığı şey muazzamdır. 
Atatürk, ebedi uykusunu müsterih o- 
larak uyuyabilir. Zira, eserinin fay- 
dasız olmadığını biliyordu. Filhaki- 
ka, bu eser tekrar dirilen millete re- 
fah yolunu açmıştır.” 


Namzetti'Ujsang gazetesi 


Frnasa'da 

“Atatürk, hür ve müstakil bir Tür- 
kiye bırakıyor, Türkiye sağlam ve 
modern bir ordunun iyi muhafazası 
altındadır.” 


Jour - Echo de Paris gazetesi 
* 


“Atatürk büyük bir adam, çok bü- 
yük bir adam, politik bir dehâdır. 
Memleketine en büyük hizmetleri 
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yapmıştır. Kelimenin en iyi mânasın- 
da bir diktatör olmuştur. Bütün sa- 
halarda itidal ve memleketine ait 
menfaatlerin en doğru hissedilmesi 
gibi mukayesesine imkân olmayan li- 
yakatler göstermiştir.” 


.Exelsior gazetesi 
* 


“Bana beş yıl zarfında gösterdiği 
dostane hayırhahlığı ve parlak tari- 
hini sevdiği Fransa'ya karşı olan ha- 
lisane hattı hareketini düşünüyorum. 

Medeniyet eseriyle müftehir olan 
Atatürk, zaferlerinden tevazula bah- 
sediyordu. Her şeyi çok derinden gö- 
rüyordu.” 


Figaro gazetesi 
* 


“..Devrin yüksek şahsiyetleri ki- 
taplarda, konferanslarda Türkiye'nin 
aslâ değişmeyeceğini ve değişmeden 
öleceğini ilân etmişlerdi. Halbuki öl- 
meden, değişti. Hem de kökünden ve 
baştan aşağı değişti. İtikatlar, âdet- 
ler, usuller tamamen yıkıldı. Son dö- 
küntülerini de ecnebi zırhlıları ve ka- 
pitülâsyonlar gibi memleketten sürüp 
attılar. Türkiye ruhunu değiştirmiş- 
ti: Tamamen ve tasavvur edilmesi 
mümkün olduğu kadar... 

Bu nasıl oldu? Sadece oradan bir 
insan geçti. Orta boylu, herkes gibi 
yürüyen, bakışları ve gözlerinin ışığı 
müstesna bir insan... Onun ismi 
“Mustafa Kemal” dir.” 

Le Nouvelliste gazetesi 


Finlandiya'da 


“Bütün diktatörler arasında, Ata- 


türk, memlekette vücude getirdiği in- 
kılâp eserlerinin büyüklüğü bakımın- 
dan çok mühim bir mevki işgal et- 
mektedir.” 


Svenska (Pressen gazetesi 
* 


“Atatürk, fevkalâde bir devlet a- 
damı, harp sonrası dünya tarihinin 


tatürk olmasa idi, yeni Türkiye mev- 
cut olmazdı.” 


Hufvud Stadbaladet gazetesi 
* 


“Atatürk zamanımızın büyük adam- 
ları arasında çok büyük bir mevkie 
maliktir. Askeri meziyetleri ve mem- 
leketinin inkılâbı içindeki muazzam 
mesaisi çok büyüktür.” 


Helsingin Sanomat gazetesi 


Romanya'da 

“Milletinin hakiki ihtiyaçlarını ga- 
yet iyi kavrayan Atatürk, ölçü mik- 
yası olarak eski sultanların harici 
genişleme politikasını değil, fakat 
muayyen bir saha içinde kesif bir 
kalkınma siyasetini kabul etti. Mem- 
leketini şuurlu bir teşkilât ile yük- 
seltmek ve yeni inkılâplar elde etmek 
suretiyle milli hayati, tahrip edileme- 
yecek temeller üezrine tesbit etti. 
Milletin ruhi derinliklerine doğru 
tevcih edilen bu emekler kesafet iti- 
bariyle fatih Sultan Mehmet'in ge- 
nişleme sahasındaki gayretleri ile 
pek iyi mukayese edilebilir. Atatürk, 
isminin de gösterdiği gibi Türkler'in 
tam bir babası olmuştur. Sert bir ba- 
ba, fakat herkesin kendisine bugün- 
kü refahını borçlu bulunduğu bir ba- 
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ba... O'nun eseri bütün dünya için bir 
haz ve refah mevzuu olabilir.” 


Curentul gazetesi 


İngiltere'de 


Devrimiz ne lüzumlu varlıkların ve 
iktidarların uğradığı süratli değişik- 
liklere şahit olmuş ve birçok kuvvetli 
adamların ansızın otokratlığa yüksel- 
diklerini görmüştür. Tarih bu adam- 
ların başarılarını tetkik ettiği zaman 
Atatürk'ten başkasının bir milleti ve 
devleti yeniden kurmak hususunda 
daha hayret verici, daha iyi ilhamlı 
bir şekilde hareket etmediğine karar 
verebilir. 


Ziraatle derinden alâkadar olan A- 
tatürk, yeni Türkiye'yi ziraate bağ- 
ladı ve ziraat metodlarının ıslâhını, 
çiftçilerin korunulmasını temin etti. 
Memleket endüstrisini kurmak için 
geniş projeler hazırlanmış ve mem- 
leket kaynakları geniş bir ölçüde işle- 
tilmiştir. Hepsinden daha mühimmi 
Kemal Atatürk'ün milli enerjiyi hay- 
ret verici bir şekilde canlandırması, 
sosyal hayatı zecri bir surette değiş- 
tirmek gibi Türkiye'ye mazi göziyle 
bakanların imkânsız saydıkları işi ba- 
şarmasıdır. Büyük Petro, Rusya'yı 
bu derece değiştirmeyi aklından ge- 
çirmemişti, Şeri mahkemeler kaldırı- 
larak yerlerini medeni kanuna bırak- 
mış, Avrupai giyim kabul olunmuş- 
tur. Hepsinden daha çok hayret vere- 


ni kadın hürriyetinin teminidir. Ka- 
dınlar başka hiçbir memlekette bu 
kadar süratle ilerlememişlerdir. Bir 
milletin bu derece değişmesi, tarihte, 


hakikaten eşi olmayan bir hâdisedir. 


Deyli Telgraf gazetesi 


* 


“Atatürk şimdi hem memleketinin 
kalkınma ve yeniden imarını âmir bir 
siyasa, hem de gerek komşuları, ge- 
rekse bütün dünya ile dostça münase- 
betler temini yolunu tutmaktadır. 
Programı şudur: “İçeride barış ve 
dışarıda barış esas prensiplerimizden 
biridir.” 

Atatürk barışı samimi olarak isti- 
yor. Mazideki savaşların, memleketi- 
nin başına hesapsız ziyanlar getirmiş 
olduğunu bildiği gibi bu savaş bahsi 
hususunda da bu derece hassas ve 
müdrik olan yegâne kudretli önder 
görünmektedir.” 


# 


“Bugün dünyanın hiçbir yerinde 
Türkiye'nin karşılaştığı opedagojik 
meselelerden daha büyüğü olmadığı 
gibi hiçbir yerde de kimse tarafından 
bu hususta Cümhurreisi Kemal Ata- 
türk'ten daha kati ve cesur teşebbüs- 
lere girişilmemektedir.” 


Times'den 


————  — 


A B E 


BÜYÜK ŞEF ATATÜRK'ÜN 


Memleketimizin, Büyük Şefi K e- 
mâl Atatürk'ün 10/X1/1938 Perşenbe 
sabahı saat 9.5 de vaki olan müessif 
ölümleri üzerine, duyduğu sonsuz acıyı 
ve bunu müteakip hadiseleri, Ülkü'nün 
sütunlarında aksettirmek istiyoruz. Bi- 
rer günlük vesika olarak tesbitine ça- 
lıştığımız bu haberleri, bu elim hadi- 
seyi hazırlayan günlerden başlayarak, 
son günlere kadar naklediyoruz: 


Brinci kriz 16/X/1938 Pazar 


Atatürk'ün düçar olduğu kara- 
ciğer hastalığı, normal seyrini takip 
ederken 186 Birinciteşrin 1938 Pazar 
günü birdenbire şiddetlenmiş ve ertesi 
günü, Reisicümhur Umumi Kâtipliği'n- 
den tebliğ edilen raporla, vaziyet halka 
bildirilmişti : 

A — Saat (14,30) dan (22) ye 
kadar gittikçe artarak devam eden 
umumi zâf ile birlikte hazmi ve âsâbi 
âraz, bu saate kadar nabız dakıkada 
(116), teneffüs (22) ve hararet derecesi 
(86,5) idi. 

B — Saat (22) den bu sabah saat 
(10) a kadar yukarıda ismi geçen 
âraz kısmen hafiflemiş ve nabız dakı- 
kada (104), teneffüs (20) ve hararet 
derecesi (37) olmuştur. 

C — Yapılan muayene ve müşa- 
vere neticesinde tesbit ve tatbik eiilen 
müdavattan sonra umumi ahvalde 
hafif bir salah görülmekle beraber 


vaziyet ciddiyetini muhafaza etmek- 
tedir. 


Bir hafta sonra şiddetli âraz tama- 
men zail otmuş 23 Birinciteşrin 1938 
Pazar günü Reisicümhur Umumi Kâtip- 
liği'nden,#hastalığın normal seyrine av- 
det ettiği, günlük tebliğ neşrine lüzum 
kalmadığı bildirilmişti. 


R L E 


ÖLÜMÜ MÜNASEBETİYLE 


Hastalık normal seyrine avdet 
ettikten sonra Atatürk gene eskisi gibi 
etrafiyle konuşmakta devam etmiş, icap 
eden direktifleri vermiştir. . Başvekili 
kabul etmiş, ve Başvekil'in muhtelif 
işler etrafındaki maruzatını dinlemiş 
ve kendisine lâzım gelen direktifleri 
vermiştir. Bu arada vekilleri de kabul 
eden Atatürk, onlarla da konuşmuş, 
izahat almıştır. Bu müddet zarfında 
Atatürk, doktorların münasip gardüğü 
yiyecekleri almış, gazeteleri omütalea 
buyurmuş, tabii şekilde, yanına giren 
herkesle konuşmuştur. 

Büyük Millet Meclisi'nin İkinciteşrin 
içtimaında okunacak nutuklarını dikte 
ettiren Atatürk, nutuk hazırlandıktan 
sonra tekrar okutmuşlar, icap eden 
yerlerini değiştirmişler, bu hususta yan- 
larında bulunan Başvekil Celâl Bayar'a 
direktifler vermişlerdir. Bundan sonra 
orduya mesajın yazılmasına geçilmiş 
ve mesaj hazırlanırken de Atatürk bir 
çok direktiflerde bulunmuşlardır. Ta- 
mamen hazırlattıktan sonra mesajı Ata- 
türk tekrar okutmuşlar ve dinlemişler, 
lâzım gelen yerlerini değiştirmişlerdir. 


İgiaci kriz 29/X/1938 Cumar- 
tesi : 


Cümhuriyet bayramı günü ikinci 
bir krizin başlamakta olduğu müşahede 
edilmiştir. Cümhuriyetin on beşinci yıl- 
dönümünü kutlayan 'iürk milleti ara- 
sında bnlunmayı çok arzu eden Ata- 
türk, o günün akşamı saray önünde ve 
denizde yapılan nümayişi duymuşlar, 
ziyadesile müteessir olmuşlar ve bu 
teessürlerinden sonradır ki bu ikinci 
krizin başlamış olduğu görülmüştür. 

İkinci, fakat birinciye nisbetle hafif 
denebilecek olan bu kriz, on iki ilâ on 
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altı saat devam etmiş ve bu müddetin 
hitamında hastalık tekrar birincide ol- 
duğu gibi normal seyrine avdet etmiş- 
tir. Hafif atlatılan bu kriz resmi tebliğ 
ile neşredilmemiştir. 


Her iki krize mukavemet gösteren 
Büyük Dâhi'nin vücudü artık çok yıp- 
ranmış, kuvvetten düşmüştür. Doktor- 
lar hastayı müteakip bir krizden vikaye 
için her türlü müdavatı yapmışlar ve 
ikinci krizi de atlatmış olan Atatürk 
tekrar yanlarındakilerle konuşmağa baş- 
lamışladır. 


Üçüncü kriz 8/X1/1938 Salı 


Son kriz ölümden kırk sekiz saat 
evvel hiç umulmadık dakikada birden- 
bire başlamış ve hemen şiddetlenmiştir. 
Atatürk, krizin başladığı andan sonra 
kendilerini kaybetmişler ve bir daha 
konuşamadan gözlerini kapamışlardır. 
Felâketle neticelenen son kriz başladık- 
tan sonra müdavi ve müşavir doktorla- 
rın vermiş oldukları rapor Ankara'ya 
bildirilmiş ve bunun üzerine Başvekil 
Celâl Bayar, gece yarısı hazırlanan hu- 
susi trenle derhal İstanbul'a gitlmiş, kri- 


zin devam ettiği müddet zarfında saray- 
da bulunmuştur. 


Krizin başlaması ani ve şiddetli 
olmuş, bu şiddet kırk sekiz saat değiş- 
meden devam etmiştir. Müdavi ve mü- 
şavir tabiplerin Riyaseticümhur Umumi 
Kâtibliği tarafından neşredilen tebli- 
ğinde halkı birdenbire fazla teessüre 
garketmemek için bu ani ve şiddetli 
krizin başlangıcı biraz hafifletilmiş, kri- 
zin şiddeti ikinci ve üçüncü resmi teb- 
liğlerde anlatılmıştır. 


İkinciteşrin 8 nci Salı günü, Ana- 
dolu ajansının Reisicumhur Umumi Kâ- 
tipliği'nden aldığı bu raporu neşredildi; 
bu, ogün saat 923 te Atatürk'ün 
sıhhi vaziyeti hakkında müdavi ve mü- 
şavir tabipler tarafından verilmişti : 


«Bugün saat 18,30 da hastalık 
birdenbire normal seyrinden çıkarak 
şiddetlenmiş ve sıhhi vaziyetleri yeni- 


den ciddiyet kesbetmiştir. Hararet de- 
recesi «36-4>, nabız; muntazam <100>, 
teneffüs : «22» dir. 


Müdâvi tabipler : 
Prof. Dr. Neşet Ömer İrdelp 
» >» M.Kemal Öke 

> Nihat Reşat Berger 


Müşavir tabipler : 
Prof.Dr. Akil Muhtar Özden 
> > Hayretullah Diker 
» »> Süreyya H. Serter 
> > M. KâmilBerk 
gli > Abrevaya Marmaralı 
Gazetelerde “İkinciteşrin Çarşanba 
günü okuduğumuz bu haberi müteakip, 
Anadolu ajansı'nın verdiği? ik nci bir 
haberleri de aynen alıyoruz : 

İstanbul, 9 A.A. — Riyaseticümhur 
Umumi Kâtipliği'nden: 

i — Reisicümhur Atatürk'ün sıhhi 
vaziyetleri hakkında müdavi ve müşavir 
tabipleri tarafından bu sabah saat 10 da 
verilen rapor ikinci maddededir : 

2 — Geceyi rahatsız geçirdiler. 
Umumi hallerindeki vaziyet ciddiyetini 
muhafaza etmektedir. 

Hararet derecesi : 36.8 

Nabız muntazam : 128 

Teneffüs : 28 dir. 


91 X17/ 1938 Çarşanba 


İstanbul, 9 A.A. — Riyaseticümhur 
Umumi Kâtipliğinden : 

1 — Reisicümhur Atatürk'ün sıhhi 
vaziyetleri hakkında müdavi ve müşavir 
tabipleri tarafından bu akşam saat “90, 
de verilen rapor ikinci; maddededir ; 

2— Bu günü yorgun ve dalgın 
geçirdiler. Umumi ahvaldeki ciddiyet 
biraz daha ilerlemiştir. 

Nabiz: muntazam, dakikada “194, 

Teneffüs: “40, 

Hararet derecesi : “37.6 dır, 


: 
#3 


Riyaseticümhur Umumi Kâtipli- 
ği'nden : 
1 — Reisicümhur Atatürk'ün sıhhi 
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vaziyetleri hakkında müdavi ve müşavir 
tabipleri tarafından bu gece saat <24> 
de verilen rapor ikinci maddededir : 

2 — Saat “20, den itibaren dalgın- 
lık artmıştır. Umumi ahval vehamete 
doğru seyir etmektedir. 

Hararet derecesi ; «37.6» 

Nabız :«132> 

Teneffüs: “33,tür. 


Bu son rapor, herkesi sonsuz bir 
endişeye düşürmüştü. bundan sonrasını, 
bütün Türk milletinin duyacağı büyük 
acıyı hazırlayan saatlerin nasıl geçtiğini 
ulustaki imzasız olarak çıkan bir yazıyı 
buraya naklederek okuyalım : 

“ Dolmabahçe'nin önü Atatürk'ün 
sıhhat haberini almak için demir kapı- 
nın parmaklıklarına sarılan genç, ihti- 
yar, kadın, erkek vatandaşlarlarla do- 
luydu. 

— Atatürk nasıl? diye soruyor, 
onun sıhati hakkında malümat almadan 
evlerine dönemiyorlardı. 

O'nun müdavi doktorlarından biri 
şunları söylüyor : 

— Atatürk'e Pazartesi günü bir 
ponction yapıldı. Midelerinde bir bulantı 
hissettiler. Bundan sonra umumi halleri 
yavaş yavaş fanalaşıyordu. 

Salı günü akşamı saat 18.30 da 
artık koma başlıyordu. Bu esnada Ata- 
türk'ün gözleri açıldı. Ve sonra yavaşca 
sordu : 

— Saat kaç? 

Kendisine cevap verdiler; sustu. 
Ve bir daha konuşmadı. 

Saati niçin sormuştu? bilmiyoruz. 
Zamansız ebediyete intikal ederken za- 
mana ait fani suali bu oldu. 

Saat 19,15 de artık tamamiyle ken- 
disinden geçmişti. Etrafındakileri bile 
İarkedemiyorlardı. 

Çarşanba, günü tamamen baygın 
bir halde geçirdiler. Sıhhat raporlarına 
imza atan doktorlar gece gündüz o'nun 
başı ucunda idiler, Nabzı, ateşi ve te- 
neffüsü mütemadiyen kontrol ve tesbit 
ediliyordu. 


10/X1/1938 Perşenbe 


Perşenbe sabahı saat dokuza on 
kala hastanın başı ncuna gelen doktor 
kalbini muayene etti: Sağlamdı. Fakat 
tam dokuzda yeni bir muayene kalpte 
bir zâfiyet işareti verdi. Doktor, hemen 
arkadaşlarını çağırdı. Kalbin mukave- 
metinde bir ârıza gördüler. 

Bütün doktorlar, büyük hastanın 
başı ucuna toplanmıştı. İki gündenberi 
baygın bir halge yatan Büyük”Önder'ın 
gözleri:bütün hayatiyetiyle parlıyordu. 
Doktorlar son bir ümitle çırpınıyorlardı. 
O, son dakikalarda etrafını alan bu ke- 
derli insanlara, tahlili mümkün olmayan 
bir hisle derin derin baktı. İlk defa 
olarak gözlerini sanki sıhhatte imiş gibi 
canlı ve parlak açmıştı. 

Ve sonra tek kelime söylemeksizin 
o derin mânalı, delen ve titreten gözle- 
rini kapadı. 

Krizin başladığı dakıkadan itiba- 
ren kırk sekiz saat sonrasına, 10 İkinci- 
teşrin 1938 perşenbe sabahı saat dokuza 
kadar Büyük Şef yataklarında sakin ve 
fakat dalgın bir halde yatmışlardır. 

Atatürk'ün ölümü Başvekil Celâl 
Bayar'a haber verilmiş, Başvekil Celâl 
Bayar, derhal bulundukları odadan çı“ 
karak, Atatürk'ün yatmakta oldukları 


-odanın kapısına gelmiştir. Tazim vazi- 


fesini yaptıktan sonra doğruca kendisi 
için hazırlanan trene binmek üzere 
Saray'dan çıkarak Haydarpaşa'ya geç- 
miş, Ankara'ya hareket etmiştir. 


Büyük salonu bir ölüm sükütu 
kaplamıştı. Dolmabahçe'nin üzerindeki 
bayrak yavaş yavaş aşağıya iniyordu ,,. 


Resmi tebliğler : 


O gün, bu acı ölüm haberi derhal 
dünyanın her yerini sardı, mektep tale- 
beleri, kendilerine Atatürk'ün ölümü 
haberi üzerine, göz yaşlarile dağıldılar, 
heryer tatildi. Dolmabahçe'nin üzerinde 
bayrakla oberaber,: Türki bayrakları 
yarıya kadar indirilmişti.. Herkes de bir 
muvazenesizlik vardı. Ankara'da, herkes 
Taşhanda Atatürk'ün heykelinin 
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önüne, şuursuz bir halde toplanıyor- 
du; sanki, halkı oraya çeken bir kuvvet 
vardı.. 

İstanbul gazeteleri gibi; Ulus gaze- 
tesinin de siyah bir çerçeve içinde çıkan 
ikinci tabındaki “ Kurtarıcını ve en bü- 
yük evladını kaybettin, Türk milleti, 
sen sağol, şimdi vazifen, onun eserini 
ebediyen yaşatmaktır ,, ifadesi, halka 
biraz sükünet vermişti.. O gün, Anka- 
ra'da, elinde bu gazete bulunmayan bir 
kişiye belki rastlanamazdı. O gün İs- 
tanbul'da, ikinci tabını neşr eden gaze- 
teler de birer siyah çerçeve içinde çık- 
mıştı. Herkes şu resmi tebliği oku- 
yordu: 


10 İkinciteşrin 1938 — Atatürk'ün 
müdavi ve müşavir tabipleri tarafın- 
dan verilen rapor suretidir : 


Reisicümhur Atatürk'ün umumi 
hallerindeki vehamet dün gece saat 
24 te neşredilen tebliğden sonra her 
an artarak bugün, 10 İkinciteşrin 1938 
perşenbe sabahı saat dokuzu beş geçe 
Büyük Şefimiz derin koma içinde 
terkihayat etmişlerdir. 


Raporun sonunda yukarıda saydı- 
ğımız müdavi ve müşavir tabiplerin ad- 
ları zikrediliyordu. 


Bunu müteakip, Türkiye Büyük. 


Millet Meclisi Riyaseti'nden, Reisi Cüm- 
hur vekili ve Büyük millet Meclisi Reisi 
M. A. Renda'nın bir teklifi dikkat na- 
zarı çekiliyordu : 


Reisicümhur Atatür'ün, milleti 
mateme gark eyleyen zıyar dolayısiyle 
Teşkilâtı Esasiye Kanunu'nun 34 üncü 
maddesi mucibince yeni Reisicümhur 
intihap edilmek üzere Teşrinisani'nin 
on birinci Cuma günü saat on birde 
Büyük Millet Meclisi'ni içtima'a davet 
ediyorum. 


Türkiye Gümhuriyeti Hükümeti'nin 
de resmi bir tebliği vardı ; 


Müdaw ve müşavir tabiplerin 
neşrinden 'son raporu Atatürk'ün dün- 
. yaya» gözlerini kapadığımı bildirmek- 
tedir. 


Bu acı hâdiseile Türk vatanı 


büyük yapıcısını, Türk milleti Ulu 


Şefini, insanlık büyük evlâdını kay: 
betti. Milletimize içimiz yanarak bu 
tarife sığmıyan sıya'ından dolayı en 
derin taziyelerimizi sunarız. 


Kederlerimizin tesellisini ancak 
ve ancak onun büyük eserine bağlılık- 
ta ve agiz vatanımızın hizmetinde ara- 
rIZ, 


Şurasını da her şeyden evvel be- 
yan etmeliyiz ki, ölmez olan onun bij- 
yük eseri Cümhuriyet Türkiyesi'dir. 


Hükümetiniz, içinde bulunduğu- 
muz bu mühim anda bugüne kadar 
olduğu gibi dikkatle vazife başında 
dır. Müesses olan nizamı ve vaziyeti 
idame hususunu da büyük Türk mil- 
letinin hükümetiyle tek vücut olarak 
teyit ve temin edeceğine şüphe yoktur. 


Teşkilâtı Esasiye kanununun otuz 
dördüncü maddesi mucibince Büyük 
Millet Meclisi Reisi Abdülhalik Ren- 
da, Reisicümhur vekâleti vazifesini 
deruhte etmişlerdir. 


Gene Teşkilâtı Esasiye kanunu 
nun otuz dördüncü maddesi mucibince 
Büyük Millete Meclisi derhal yeni 
Reisicümhuru intihap edecektir. 


Türkiye'nin en büyük makamına 
Teşkilâtı Esasiye kanununa göre ge- 
çecek olan zatın etrafında hükümetiy- 
le, şanlı ordusiyle ve bütün kudret ve 
kuvvetiyle Türk milleti sarsılmaz bir 
varlık olarak toplanacak ve yükselme- 
sinde devam edecektir. 


Bugün ayrıllğına oağladığımız 
Büyük Şefimiz Atatürk, her vakit 
Türk milletine güvendi, eserlerini bu 
güvenle yaptı, idamesi esbabını da is- 
tikmal ederek güvenle büyük milleti- 
mize bırakiı. Ebedi Türk milleti onun 
eserlerini ebediyetle yaşatacaktır. 


Türk gençliği onun kıymetli ve- 
diası olan Türkiye Cümhuriyetini 
daima koruyacak ve onun izinde Yyü- 
rüyecektir. 
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Kemal Atatürk, Türk'ün tarihin- 
de ve gönlünde daima yaşayacaktır. 
10-11-1938 


* 
Li. 


Kor diplomatiğin büyük tees- 
sürü ve taziyeleri 


Ankara, — Bugün bütün “ecnebi 
devlet müesseseleri Reisicümhur vekili 
ve B. M. Meclis Reisi Abdülhalik Ren- 
da'yı ziyaret ederek defteri mahsusu 
imzalamışlardır. 

Ankara, — Bugün saat 17 de Ha- 
riciye Vekili Dr. Aras Ankara'daki 
ecnebi diplomatlarını heyet halinde ka- 
bul etmiştir. 


Duayen bulunan Afgan Büyük El 
çisi ekselans Sultan Ahmet Han diplo- 
matlar heyeti namına beyanatta bulun- 
muştur : 


« 
* 4 


Kordiplomatik toplantısı 


Kordiplomatik Duayen Efgan Bü- 
yük Elçisi Ekselans Sultan Ahmet 
Han'ın riyaseti altında ve Afgan Büyük 
Elçiliği'nde bir toplantı yapmışlardır. 

Diplomatlar, bu toplantılarında ma- 
tem devam ettiği müddetçe hiç bir se- 
farethane ve konsoloshane'de toplantı, 
ziyafet ve suvare gibi merasim vapıl- 
mamasını ve gene bu müddet zarfında 
bayraklarını yarıya indirmeyi kararlaş- 
tırmışlardır. 


Li 
*## 


İstanbul'daki sefirlerin taziye- 
leri 


İstanbul, — Bugün İstanbul'da 
bulunan bütün sefirler' resmi kıya- 
fetleriyle saraya gitmişler ove açılan 
defteri imzalamışlardır. Konsoloslar 
da vilâyette valiyi ziyaret etmiş ve 
taziyelerini bildirmişlerdir. 

Sarayın büyük kapısı saat tam 12 
de kapanmıştır. 


11/X1/1938 Cuma 


Büyük Millet Meclisi'nin top- 
lantısı ve Reisicümhur seçimi 


Büyük Millet Meclisi fevkalâde 
günlere mahsus bir dekor içinde idi. 
Mebuslara ait olan son sıralar, dinleyi- 
cilere ayrılmıştı. Kordiplomatik locaları 
tamamiyle dolmuştu. 


Saat on bire iki kala Kamutay baş- 
kanı B. Abdülhalik Renda riyaset ma- 
kamını işgal etti ve seçim daireleri üze- 
rine isim tayini suretiyle yoklama yas 
pıldı. 


Başkan, ekseriyetin olduğuna işa- 
ret ederek celseyi açtı ve hükümetin bir 
tezkiresinin okunacağını bildirdi: 


Büyük Millet Meclisi yüksek 
huzurlarına 


Ankara Mebusu Reisicümhur Ata- 
türk'ün, müdavi ve müşavir tabipleri- 
nin verdikleri ilişik raporda gösteril- 
diği veçhile Sonteşrin'in onuncu per- 
şenbe günü s: 9d:ö te terki hayat 
ettiklerini onulmaz acı ve teessürlerle 


arzederim. 
11, XI. 1988 


Başvekil 
C. Bayar 


Müteakiben Atatürk'ün ölümle- 
rini bildiren ve yukarıda neşrettiğimiz 
rapor okunmuştur. 

Bundan sonra, Abdülhalik Renda, 
şu cümleleri söyledi : 


“— Çok sayın arkadaşlarım, 

Büyük Halâskârımızın ölümün- 
den hepimizin ve bütün milletin duy- 
duğu elemin nekadar büyük ve derin 
olduğunu dündenberi gerek kendimiz- 
de ve gerekse millette gördüğümüz 
büyük acılarla anlıyoruz. Bugün bu- 
rada bunun için çok söz söylemek im- 
kânı Teşkilâtı Esasiye kanununun bize 
emrettiği bir vazife dolayısiyle yoktur. 
Bunun başka bir güne talikine müsaa- 
denizi rica ederim. Teşkilâtı Esasiye- 
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nin emrettiği vazifeyi ifa etmek o da 
bizim için büyük bir vecibedir. Bu 
vazifeyi ifa etmeden evvel çok az2iz ve 
büyük ölünün hatırasını tebcilen 
ayakta, beş dakika süküt ile, kalma- 
naat istirham ederim., 


Se (O er0eimiim a elleme. ok ro; 6 © e .0 


“Vazifemize başlıyalım., diyen B. 
Renda “Teşkilâtı Esasiye kanununun 
34 üncü maddesi mucibince reisicümhur 
intihabına ,, başlanacağını söyleyerek 
kur'a çektiği ilk seçim dairesi olarak 
Ordu'dan itibaren reyler toplanmaya 
başlandı. 


Seçim daireleri ve isimleri okun- 
dukça, mebuslarımız kürsünün üzerine 
konan kutulara reylerini atıyorlardı. 
Sıra, tekrar Ordu'ya gelerek bütün meb- 
uslarımız reylerini kullandıktan sonra 
Başkan dahili nizamname mucibince 
seçilecek dokuz arkadaşın, gene dahili 
nizamname mucibince aleni olarak bu 
reyleri tasnif edeceğini söyledi. 

Rey verme 11.31.5 de bitmişti. Kur'a 
ile seçilen İsmail Mehmet Uğur (Sivas), 
Mebrure Gönenç (Afyon), Faik Soylu 
(Niğde), Huriye Öniz (Diyarbakır), Yah- 
ya Galip Kargı (Ankara), İsmail Hakkı 
Veral (Sinop), Numan Aksoy (Antalya), 
Nuri Göktepe (Aydın), İsmet Eker (Ço- 
rum) reylerin tasnifini yaptılar. 


Netice : 


Saat 11.44.55 de, Yahya Galip Kargı, 
üzerinde tasnif neticesi yazılı olan kâ- 
ğıdı Başkan'a uzattı. 

Ayağa kalkan Abdülhalik Renda, 
Türkiye cümhuriyetinin yeni cümhur- 
reisini tayin eden seçim neticesini tebliğ 
etti : 


* — Neticei ârayı arzediyorum. 
Reisicümhur intihabı için 348 arkadaş 
iştirâk etmiştir. 348 reyle ve müttefi- 
kan Malatya Mebusu İsmet İnönü 
Reisicümhur intihap edilmiştir., 

Hiç fasılasız 38 saniye devam eden 
alkışlardan sonra, B. Renda şunları 
söyledi : 

“ — Kendilerine haber vermek ve 


burada yemine davet etmek üzere cel- 
seyi 20 dakika tatil ediyorum.,, 
Saat 1i e 2 kala açılan Kamutay'ın 


tarihi toplantısı, İsmet İnönü'yü cüm- 
hurreisi seçerek 11,45 de ilk celsesini 
sona erdirdi. 


İkinci celse 


Celse kapandıktan sonra, Kamutay 
başkanı B. Abdülhalik Renda, Cümhur- 
reisi İsmet İnönü'nün Çankaya'daki 
evlerine gitmiş ve kendisine neticeyi 
bildirerek birlikte Kamutay'a gelmişler- 
dir. Reisicümhur'ün, İraklarının sağ ta- 
rafına istiklâl, sol tarafına kurtuluş 
tarihimizin en şerefli sayfalarından olan 
Sakarya harbinden sonra birinci Büyük 
Millet Meclisi'nin kendisine vermiş ol- 
duğu kılınçlı altın imtiyaz madalyası 
bulunuyordu. 

Millet Meclisi çevresini dolduran 
on binlerce kişilik bir halk kütlesi, sa- 
yın İnönü'yü tarifi imkânsız bir coş- 
kunluk ve muhabbetle alkışlıyorlar ve 
kalplerindeki &ciyı, onun muhterem 
şahsında Atatürk'ün en yakın fikir ve 
iş arkadaşını bularak dindiriyorlardı. 

Meclis önünde ihtiram resmini ifa 
eylemek üzere yer almış olan bir piya- 
de kıtası, yeni Reisicümhuru selâmlamış 
ve mızıka ihtıram marşını çalmıştır. 
Başta Başvekil Celâl Bayar olduğu hal- 
de vekiller heyeti âzaları ve Millet Mec- 
lisi riyaset divanı, kendilerini Meclis 
kapısında karşılamışlardır. 

İkinci celse saat 12,10 da açıldı. 
Başkan, celsenin açıldığını söyledi. 

Birkaç saniye sonra Cümhurreisi 
İsmet İnönü, evvelâ yemin ettiler, ve 
sonra nutuklarını okudular. Başvekâleti 
ifa ettiği uzun seneler içinde kendisi ile 
daima beraber olmuş olan Kamutay, 
Cümhurreisi olarak da, Büyük Şefin 
sadık ve kıymetli arkadaşına sonsuz 
bir muhabbet ve bağlılığına bir delil 
olarak, her cümle sonunda onu daki- 
kalarca alkışladı ve aynı tezahürler 
arasında onu teşyi etti. 
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Radyo Meclis'in bu müzakerelerini 


neşretmiştir. ş 
*»# 


İstanbul, — Dolmabahçe Sara- 
yında, dün sabah saat ondanberi 
Atatürk'ün naaşları başında büyük üni- 
formaları giymiş subaylar ihtiram nö- 
beti beklemektedir. 


12/XI/1938 Cumartesi 


Tazıyeler 


Bükreş, — Başvekil Miron Türkiye 
Başv» kili'ne aşağıdaki telgrafı gönder- 
miştir : 

“Türkiye Cümhuriyet'inin kurucusu 
büyük Şef Cümhur Başkanı Atatürk'ün 
ölümünden derin bir surette mütehey- 
yiç olarak, gerek kendi adıma ve gerek 
Romanya kıraliyet hükümeti adına, dost 
ve müttefik milletin elim bir surette 
maruz kaldığı msteme iştirâk ettiğimizi 
ekselanslarına arz ve çok elemli hissi- 
yatımı kabul buyurmaları.ı rica ede- 
rim. Aynı zamanda Romanya milletinin, 
büyük Cümhur Başkanının hatırasını 
tazimle yâdetmekte olduğunu büyük 
Türk milletine iblâğ buyurmalarını ken- 
dilerinden rica ederim. , 


LI 
LA 


Yugoslav kral naiplerinin taziyeti 


Belgrad, —Dün öğleden sonra kral 
naipleri Stankoviç ile Peroviç, Belgrat'- 
taki Türkiye elçisi Ali Haydar Aktay 
nezdine gelerek, Atatürk'ün o vefatı 
münasebetiyle (o taziyelerini oarzetmiş- 
lerdir. 


* 
** 


Fransa'nın taziyeti 


Paris, — B. Daladiye Türkiye Baş- 
vekili Celâl Bayar'a bir telgraf gön- 
dermiştir : 

“Atatürk'ün vefatı münasebetiyle 
Türk hükümeti nezdinde Fransız cüm- 
huriyetinin taziyelerine terceman olma- 
nızı rica ederim. 
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Fransa kendisine pek çok dostluk 
nişaneleri göstermiş olan büyük adamın 


canlı hatırasını daima muhafaza ede- 
cektir., 


* 
.. 


Polonya'nın teessür ve taziyeleri 


Varşova, — Modern Türkiye'nin 
yaratıcısı Atatürk'ün vefatı haberi 
Polonya efkârı umumiyesinde pek 
derin akisler uyandırmıştır. Bu müna- 
sebetle her taraftan Türk milletine karşı 
hissedilen derin teveccüh hisleri ızhar 
edilmiştir. Bu meyanda Cümhurreisi 
Moçiçki, Türkiye Büyük Millet Meclisi 
Reisliği'ne, Mareşal Smigiy-Rydz, Tür- 
kiye Büyük Erkânıharbiye Reisliği'ne, 
Başvekil Shladkowski, Türkiye Başveki- 
line, Hariciye nazırı B. Beck, Türkiye 
Hariciye Vekâleti'ne, Harbiye nazırı ge- 
neral Kasprzyoki, Türkiye Milli Müda- 
faa Vekili'ne, Erkânıharbiye Reisi Stac- 
hiewez Türkiye Umum Erkânıharbiye 
ikinci reisine taziyet telgrafları çekmiş- 
lerdir. 


Bundan başka Polonva Cümhur 
Reisi, teşrifat direktörü Lubienski'yi, 
Varşova'daki Türkiye elçiliğine taziyet- 
lerini bildirmeğe memur etmiştir. 
£ Harbiye nazırı B. Beck, Türkiye 
elçisine şahsi taziy tlerini bildirmiştir. 
Ordu müfettişi general oOommel, mare- 
şal Smigiy-Rydz'in şahsi taziyetlerini 
Türkiye lçisine bildirmiştir. Hariciye 
nezareti binası ile Varşova'daki kırallık 
şatosu üzerindeki bayraklar yarıya indi- 
rilmiştir. 


* 
Lİ 


Japom imparator ailesinin taziyeti 


Tokyo, — Japon imparatorunun 
mabeyincisi ve imparatorun kardeşi 
Prens  Takamatsu'nun kâtibi umu- 
misi, Türkiye büyük elçiliği'ne giderek 
Atatürk'ün vefatı dolayısiyle taziye ve 
derin teessürlerini beyan etmişlerdir. 


Prens Takamatsu, T. B. M. Meclisi 
Riyaseti'ne bir taziye telgrafı çekmiş ve 
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cenaze töreninde namına bir çelenk 
konmasını Ankara Japon Büyük Elçili- 
ğine emretmiştir. 


Ankara'daki Alman kolonisi- 
nin teessürleri 


Ankara, — Ankara'daki alman ko- 
lonisi toplanarak B. M. Meclisi Riya- 
set'ne Atatürk'ün vefatından hisset- 
tikleri derin teessürü ve türk milletinin 
yasına iştiraklerini bildiren bir mektup 
göndermiştir. 


Ankara'daki Fransız kolonisinin 
teessürleri 


Ankara'da bulunan bütün fransız 
kolonisi, erkek kadın ve birçok çocuklar 
dahil olduğu halde dün, başlarında 
fransız konsolosu M. Gault ve Fransa- 
nın Ankara'da en eski sakinlerinden 
M. Casalonge olduğu halde öğleyin 
Ulus meydanına gelmişler ve anıda üze- 
rinde “Ankara'daki fransızlardan Ata- 
türk'e,, ibaresini taşıyan mükellef bir 
çelenk koymuşlardır. 

Fransız sefaretinin yüksek erkânı 
da merasime iştirâk etmiştir. Fransızlar 
âbidenin önünde bir dakika süküt et- 
tikten sonra oradan ayrılmışlardır. 


# 
»* 


Cenevre'deki Türk talebeleri- 
nin andı 


Bern, — Cenevre'deki türk talebe- 
leri tarafından neşredilen bir beyanna- 
mede şöyle denilmektedir. 

“Biz Türk gençliği, Atatürk'ün 
şahsında Cümhuriyetin : yaratıcısını ve 
milletin sadık bir hâdimini kaybetmek- 
teyiz. Bu tamir kabul etmez ziyan he- 
yecanı ile mütehassiş olarak, hâtırası 
ilelebet kalbimizde yaşayacak olan kur- 
tarıcımızın bize emanet ettiği eseri 
muhafaza edeceğimize and içeriz.,, 


Üniversite gençliğinin toplantısı 


Bu tarz toplantıların ve and içme- 
lerin, Türkiye haricinde yaşayan Türk- 
ler arasında yapılmakta olduğu her gün 
gazetelerde okunmaktadır. Bu sabah İs- 
tanbul üniversitesi konferans salonunda 
bütün yüksek tahsil gençliği toplanmış, 
başta rektör olmak üzere, doçentler, ta- 
lebeler, Atatürk hakkındaki teesür 
ve tahassürlerini anlatmışlar ve İsm et 
İnönü'ne şu telgrâfı çekmişlerdir : 

“İstiklâlimizin, Cümhuriyetimizin ve 
inkılâbımızın başında sizi görmek bah- 
tına erişen İstanbul üniversitesi genç- 
liği; kara haberin kara felâketi karşı- 
sında büyük ümide ve biricik tesellisine 
kavuşmuştur. Bütün türk gençliği mil- 
letin ve başının sağ olmasını dileyerek 
hürmetle ellerinizden öperler., 


13/X1/1938 Pazar 


Cenaze töreni hazırlıkları 


Büyük Şef'imiz Atatürl'ün ayın 21 
inde yapılacak cenaze töreni proğramı- 
nı hazırlamakla meşgul olan komisyon, 
öğleden evvel saat onda, Hariciye 
Vekâleti Genel Sekreteri B. Numan 
Menemencioğlu'nun reisliğinde toplan- 
mış ve saat 14 e kadar çalışmıştır. 

Öğleden sonra Cümhurreisi İnönü'- 
nün evinde toplanan kabine içtimaında 
bulunan Hariciye Vekili B. Şükrü Sa- 
raçoğlu saat 18 de Menemencioğlu'nun 
evine gelmiş ve komisyonun mesaisiyle 
alâkadar olarak izahat almıştır. Bir 
müddet sonra Başvekilimiz Celâl Bayar 
da gelerek aynı mevzu üzerindeki ka- 
rarlar gözden geçirilmiştir. 

“ 

İstanhul Üniversitesi gençleri, dün, 
konferans salonuna toplandıkları za- 
man Taksim abidesi önünde yapmağa 
karar verdikleri tezahürleri yerine ge- 
tirmişlerdir. 

Zi 
Macar Sanatö ve o parlamento- 


sunda, Atatürk için tazim ve taziz 
celsesi yapıldı. 
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14/X1/1938 Pazartesi 
Kamutay'da Atatürk günü 


Kamutay 14/X1/1938 de, saat 15 de 
Tevfik Fikret Sılay'ın reis- 
liğinde Atatürk'ün cenaze mera- 
simi için yapılacak sarfiyat hakkında 
hükümetin vermiş olduğu kanun pro- 
jesinin müzakeresi dolayısiyle toplandı. 
Bu vesile ile, birçok mebuslarımız söz 
alarak, ayrı ayrı, Atatürk'e olan 
bağlılıklarını izhar ettiler.. 


* 
**# 


Saat 78 de Ankara Vali ve Bele- 
diye reisi B. Nevzat Tandoğan'ın 
reisliğinde toplanan bir komisyon ce- 
naze merasimi programını son defa 
olarak gözden geçirmiştir. Bu komis- 
yonda, sekizinci Tüm Komutanı General 
Kemal Gökçe, Merkez Komutanı, 
Emniyet Müdürü, Hariciye Vekâleti 
protokol Umum Müdürü B. Şevket Fuat, 
Vilâyet ve belediye erkânı hazır bulun- 
muşlardır. 


* 
»» 


Türkoloji talebeleri Dil Kuru- 
mun'da ant içtiler 


Tarih, Dil, Coğrafya fakültesinin 
türkoloji talebeleri öğleden evvel saat 
ide Dil Kurumu'nu ziyaret etmişler ve 
talebe namına Dil Kurumu'na taziyede 
bulunmuşlardır. 

Kendilerini karşılayan Dil Kurumu 
Umumi Kâtibi ve Burdur Mebusu B. 
İbrahim Necmi Dilmen, kurum öâzala- 
rından Maraş mebusu B. Hasan Reşit 
Tankut ve Kütahya mebusu B. Besim 
Atalay talebenin taziyetlerine mukabele 
etmişlerdir. 

Talebe bu münasebetle Kurum âza- 
lariyle birlikte Atatürk'ün bıraktığı 
rejime ve esere sadakatlerini beyan ve 
onu muhafaza edeceklerine ant içmiş- 
lerdir. 

Li 
» 

Selânik'te belediye meclisi hususi 

bir toplantı yapmış ve bu toplantıda 


Atatürk'ün hatırasını taziz için bir da- 
kika susulduktan sonra büyük ölünün 
evinin bulunduğu caddeye Atatürk ismi- 
nin verilmesine karar vermiştir. 


15/X1/1938 Salı 


Tarih, Coğrafya, Dil Fakülte- 
sinde 


Bugün, saat 17,30 da Tarih - Coğ- 
rafya-Dil Fakültesi talebeleri Atatürk' 
ün matemini tutmak üzere fakülte salo- 
nunda bir toplantı yaptılar. 


İlk sözü fakülte dekanı aldı. Bunu 
müteakip bazı profesörler ve gençler, 
teessürlerini anlatan konuşmalarda bu- 
lundular. Talebe bu toplantı da “Ey 
Ulu Reis, birinci vazfem Türk istiklâ- 
ini, Türk cümhuriyetini dünya dur- 
dukça korumak ve yükseltmektir. Buna 
gençliğimiz, şerefimiz, namusumuz ve 
türklüğümüz namına söz verüp ant 
içiyoruz , demişlerdir... 


* 
*# 


Partiye gelen binlerce telgraf 


Cümhuriyet Halk Partisi Genel 
Sekreterliği'ne yurdumuzun her tara- 
fından, Parti, Halkevi, belediye ve 
diğer müesseselerle birçok yurttaşlar- 
dan Ebedi Şef Atatürk'ün ölümünden 
duyulan sonsuz acıya tercüman olan 
binlerce telgraf gelmektedir. Her biri, 
bütün memleketle beraber bir yurt kö- 
şesinin ve bir millet kütlesinin acısını 
dile getiren bu telgraflara Parti'ce ve- 
rilen cevapta, onulmaz matemimizin 
bütün dünya tarafından paylaşıldığı 
kaydedilerek millete başsağlığı temenni 
edilmiştir. 

"8 


Başvekilimizin (Üniversiteli- 
lere teşekkürleri 


Ankara, — Başvekil'in İstanbul Üni- 
versitesi rektörü Cemil Bilsel'e yazdığı 
bir telgraf sureti : 

“Matemli günlerimizde üniversiteli- 
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lerimizin yaptıkları gösteriyi yakından 
takip ettim ve büyük iftihar duydum. 
İnkılâp gençliğinin bu âsil hareketle- 
rinden dolayı kendilerine teşekkürleri- 
min bildirilmesini rica ederim Gi 


Li 
LI 


İstanbul'da cenaze merasimi 


İstanbullular yarın sabahtan iti- 
baren Atatürk'e vedâ tazimlerini ar- 
zedeceklerdir. Büyük Önderin, ilk defa 
halk mümessillerini kabul buyurdukları 
salonda vücuda getirilen Katafalk'ın bu- 
lunduğu salonun kapıları saat 10 dan 
itibaren Istanbullular'a açılmış olacaktır. 

Üstü Türk Sancağı ile örtülü, etra- 
fı girland şeklinde güllerle muhat ve 
altı oku temsilen yanan altı meşalenin 
yanlarında kılıçları çekik olarak tâzim 
vaziyetini almış bulunan general, amiral, 
kara, deniz ve hava albay ve yarbayla- 
rından müteşekkil altı yüksek rütbeli 
subayın nöbet beklediği Katafalk'ın 
önünden aşağıdaki sırayı takiben geçi- 
lecektir : 

1 — İstanbul vilâyetinde bulunan 
teşrifata dahil askeri erkân, 

2 — Teşrifata dahil mülki erkân, 

8 — Rektör, dekanlar ve profesör- 
ler başta olmak üzere üniversite ve 
yüksek tahsil okulları, 

4 — Komutanlar, öğretmenleri ve 
subayları başta olmak üzere harp aka- 
demisi ve müteakiben yedek subay okulu 
talebeleri, 

5 — Halk Partisi erkânı, 

8 — Halkevi idare heyetleri, 

7 — Mali, ticari ve idari teşekkül- 
lerin ileri gelen erkânı, 

8 — İzciler. 

Saat 14 ten itibaren halk geçmeye 
başlıyacaktır. Perşembe ve cuma gün- 
leri saat 10 dan itibaren gece yarısına 
kadar bu tâzim geçiti mekteplere ve 
halka inhisar ettirilecektir. 

Bugün ordu müfettişi Fahrettin 
Altay'la İstanbul kumandanı ve diğer 
generaller Dolmabahçe sarayına giderek 
tâzim geçidi ve cenaze merasimi hazır- 
lıklariyle meşgul olmuşlardır. 


Saray'da açılmış bulunan hususi 
deftere, şimdiye kadar yüzlerce imza 


atılmıştır. Bugün de birçok kimseler- 


Dolmabahçe'ye gelerek defteri mahsusa 
imza koymuşlardır. 


* 
4 


İstanbul ve Ankara'da yapılacak 
olan cenaze merasimini takip etmek 
üzere yabancı memleket gazetecilerinden 
mürekkep büyük bir kafile bugün şeh- 
rimize gelmişlerdir. Yarınki merasimi 
gazetecilerin takip edebilmelerini temin 
için her türlü tedbirler alınmış bulun- 


maktadır, 


* 
LA 


Parti Genel Sekreteri o İstanbul, 


Kocaeli, Bilecik, Eskişehir, Ankara gibi 
güzergâh vilâyetlerine bir tamim gön- 
dererek cenaze töreninin yürüyüşünü 
geciktirecek her türlü hareketten tevak- 
ki olunmasının tamimini Parti teşkilâ- 
tına bildirmiş, yol üstünde hiçbir su- 
retle söz söylenmemesini, nutuk veril 
memesini istemiştir. Aynı tamime göre 
merasimde siyahlı hiçbir işaret kulla- 
nılmayacaktır. Güzergâhta hazırlanan 
çelenkler; buketler tabutun bulunduğu 
vagonun dışında ve önünde yere konu- 
lacaktır. 

Cenazeyi taşıyan tren, Ankara is- 
tasyonuna pazar günü saat 10 da gel- 
miş olacaktır. Reisicümhur, Büvük Milk 
let Meclisi Reisi, Mareşal, İcra Vekilleri 
Heyeti ve saylavlar tarafından merasimle 
karşılanacaktır. Bu karşılama törenine 
bir piyade taburu da iştirâk edecektir, 

Tabut vagondan indirilirken, ihti- 
ram kıtasına refakat eden bondo tara- 
fından Şopen'in matem marşı çalına- 
caktır. Tabutun top arabasına nakli 
esnasında 101 pâre top atılacaktır. 

Pazartesi günü cenaze töreni yapı- 
lırken, törenin başlangıcından, sonuna 
kadar her beş dakikada bir top atıla- 
caktır. 

Gerek İstanbul'da gerek Ankara'da 
cenaze merasiminin muhtelif safhaları, 
röportaj şeklinde radyo vasıtasiyle ve-. 
rilecektir. 
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Cenazenin mahalli mahsusnna vaz- 
ını müteakip imdat sireni üç dakıka 
süküt vakfesini ihbar edecek ve bütün 
Türkiye'de 3 dakika sükütla tâzim vak- 
fesi ifa olunacaktır. Bu vakfe sireni 


bulunan yerlerde siren ile temin edile- 
cektir, 


* 
*# 


Matem marşları ve giyilecek 
elbiseler 


Gerek İstanbul'da gerekse Ankara- 
da yürüyüş esnasında cenaze alayına 
refakat edecek olan bandolar münavebe 
ile Şopen'in ve Bethoven'in matem marş- 
larını çalacaklardır. Bandolar tarafından 
verilecek fasılalar esnasında trampeta- 
ları süküt içerisinde yürüyüşü takip 
edecektir. 

Beşinci dereceye kadar dahili teş- 
rifat olup merasime iştirâk edecek ze- 
vattan mülki erkân silindir şapka, frak, 


siyah yelek beyaz kıravat ) ve askeri 


erkân büyük üniforma giyecekler ve 
istiklâl madalyası takacaklardır. Elçiler 
ve maiyetleri büyük üniforma giyecek- 
lerdir. Üniforma giymeyen sefirler frak 
giyeceklerdir. 

.. 

İstanbul, — Ankara'da yapılacak 
cenaze törenine iştirâk etmek üzere 
vilâyetlerden heyetler gelmeğe başla- 
mıştır. Bugün Kırklareli ve Edirne 
vilâyetlerinin belediye heyetleri geldiler 
ve doğruca Ankara'ya hareket ettiler. 


* 
*# 


Posta, Telgraf ve Telefon Umum 
Müdürlüğü Büyük Şef Atatürk'ün 
ölümleri dolayısiyle bir mâtem pulu 
çıkarmağa karar vermiştir, Pulların 
üzerinde Atatürk'ün siyah çerçeve 
içinde resimleri ve resmin üzerinde de 
Büyük Önderin doğum ve ölüm tarihleri 
bulunacaktır. 

Gri 

Ankara'daki sovyet kolonisi, saat 
10 da toplu olarak Ulus Meyda- 
n'nda Atatürk Anıt'ına giderek üze- 
rinde “ Ankara'daki Sovyet Kolonilerin- 


den Atatürk'e, ibaresi yazılı bir 
çelenk koymuş ve Büyük Şefin hatıra- 
sını tazizen iki dakika süküt edilmiştir. 


* 
#* 


Şehrimizdeki Macar kolonisi de 
dün Atatürk Anıt'ına şehrimizdeki 
macarların sevgisini ifade eden çok 
güzel bir çelenk koymuşlar ve abidenin 
önünde huşü ile iki dakika süküt ederek 
dağılmışlardır. 


* 
* 


v 

Atatürk'ün ölümleri münasebe- 

tile İsmet İnönü ile Genel Kurmay Baş- 
kanı Mareşal Fevzi Çakmak arasında 


Ordu'ya taziyeti ifade eden mektuplar 
taati edilmiştir. 


16/X1/1938 Çarşanba | 


Ankara'da yüksek mekteplerin 
toplantısı ve andlar 


Ankara'da bulunan yüksek mektep- 
ler talebeleri öğleden sonra saat 13.30 
da Ulus Meydanında Zafe” âbidesi 
önünde Büyük Ölü için heyecanlı teza- 
hürlerde bulunmuşlardır. 

Halkevi meydanında toplanan ta- 
lebeler, yollarda mütemadiyen büyüyen 
bir kafile halinde Ulus meydanına gel- 
mişler ve heykelin kaidesine gençliğin 
minnet ve merbutiyetini ifade eden bü- 
yük bir çelenk koymuşlardır. 

Bundan sonra meydanı dolduran 
gençler hep bir ağızdan gür sesle İstik- 
lâl marşımızı söylemişlerdir. Başvekili- 
miz Celâl Bayar ve vekillerimiz de An- 
kara yüksek tahsil gençliğinin bu asil 
tezahüründe bulunmak üzere' meydanı 
şereflendirmiş bulunuyorlardı. 

İstiklâl marşını iki dakikalık bir 
süküt takip etmiş müteakiben Hukuk 
Fakültesi'nden bir genç tarafından Bü- 
yük Önder'in gençliğe hitabesi okun- 
muştur. Hitabe on binlerce heyecanlı 
gönülün alkışiyle karşılanmıştır. Gençli- 
ğin andiçmesi töreni de aynı heyecan 
ve vakar içinde yapılmış ve bundan 
sonra her fakülteden, fakülteler adına 
birer talebe hitabeler söylemişlerdir. 
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Cümhurreisimiz İsmet İnönü'- 
ne çekilen telgraf 


Ankara yüksek ' tahsil gençliği 
tertip etmiş olduğu ihtifalin sonunda 
Cümhurreisimiz İsmet İnönü'ne aşağı- 
daki telgrafı çekmiştir : * 


Cümhur Başkanı İsmet İnönü 
ANKARA 


Savaş ve inkılâplar arkadaşınız 
Ulu Ata'mızı kaybetmekle duyduğunuz 
sonsuz teessürlerimizi dindirmek için 
Ulus Meydanı'nda toplandık. Onun 
izinde her zaman olduğu gibi  yorut- 
madan yürüyeceğimize ant içliğimizi 
ve bütün bu teessürlerimizin yegâne 
tesellisini sizin varlığınızda buldu- 
ğumuzu söylerken, siz yüksek devlet 
Şef”imize bağlılığımızı tekrarlar ve 
ellerinizden öperiz, 


Yüksek O tahsil gençliğinin bu 
tezahürleri esnasında fakülteler namına 
hitabeler irat olunduktan sonra : 

Başvekilimiz B. Celâl Bayar Anka- 
ra yüksek tahsil gençliği idare heyetin- 
den bir genci kabul buyurarak gençli- 
ğin gösterdiği heyecanı takdir etmiş ve 
kendisine, arkadaşlarına iblâğ olunmak 
üzere şu sözleri söylemiştir : 

«Bu gençlik tezahürünün Şef, ölü- 
münden evvel görmüş olsaydı gözlerini 
daha müsterih kapardı. 

Arkadaşlarınıza taziyetlerimi ve 
selâmlarımı bildirmenizi ricg ederim.: 
ip” 

Hukuk Fakültesi'nde ayrıce bir 
toplantı daha yapılmıştır. Saat 9.30 da 
Hukuk Fakültesi salonunda yapılan bu 
toplantıda, sözü fakülte dekanı açmış 
bazı profesör, talebeler gözyaşları 
içinde teessürlerini ifade etmişlerdir. 


# 
*# 
Kamutay heyeti İstanbul'a gitti 


İş , Kamutay'ın dünkü toplantısında 
büyük Şef Atatürk'ün cenaze töreninde 
hazır bulunmak üzere seçilen 6 kişilik 
heyet, reis vekillerinden B, Refet Canı- 


tez'in reisliğinde olarak bu aksam İs- 
tanbnl'a hareket etmiştir. 7 


Reislik divanından B. Ali Zırh ve 
idare âmirlerinden B. Halit Bayrak ay- 
rıca heyete refakat etmektedir. 


17/X/1938 Perşenbe 


Cenaze törenine iştirak ede- 
cek yabancı heyetler 


Atatürk'ün cenaze merasimine işti- 
râk edecek olan heyetlerin tesbit edi- 
len kat'i şekli gazetelerde bu günden 
itibaern neşredilmeğe başlanmıştır. 


* 


Millâ cenaze alayı Ankara prog- 
ramı 

Cenazeyi taşıyan tren saat 10 da 
Ankara istasyonuna muvasalât edecek 
ve Reisicümhur, Büyük Millet Meclisi 
Reisi, Maraşal, İcra Vekilleri heyeti ve 
saylavlar tarafından merasimle karşıla- 


nacaktır. Bu karşılanma merasimine bir 
piyade taburu iştirâk edecektir. 


Tabut, vagondan indirilecek ve bu 
esnada ihtiram kıtasına refakat eden 
bando tarafından Chopin'in matem 
marşı çalınacaktır. Tabut, 12 General 
tarafından kemali tazimle istasyonun 
büyük holünden geçirilerek istasyon 
merdivenleri önünde bulundurulacak 
olan top arabasına vazedilecektir. 

Top arabası istasyon caddesini ta- 


kiben Büyük Millet Meclisine doğru 
ilerleyecektir. 


istasyondan Ulus Meydanı'na giden 
caddenin iki tarafına asker dizilecektir. 

Tabutun,top arabasına nakli esna- 
sında 101 pare top atılacaktır. Tabut, 
frak giymiş 12 saylav tarafindan top 
arabasından indirilecek ve Kamutay 
binasının methalinde önceden hazırla- 
nan maballi mahsusa vazedilerek bir 
katafalk vücude getirilecektir. Katafalk'- 
ım iki tarafına altı oku temsilen altı 
meşale konulacak ve bu meşalelerin 
yanlarında sağ ve solda birer general 
birer subay ve erden müteşekkil altı 
kişilik bir heyet büyük üniformalarını 
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lâbis ve kılıçları çekilmiş bir vaziyette 
tâzim nöbeti bekleyeccklerdir. 

Saat 13 den itibaren İstanbul'da 
yapıldığı veçhile Reisicümhur, “Büyük 
Millet Mecdisi Reisi, Bagvekil, İcra Ve- 
killeri heyeti, saylavlar, başta Maraşal 
olmak üzere kara, deniz ve hava kuv- 
vetleri mensupları ile mülki erkân, 
Cümhuriyet Halk Partisi, erkânı, dekan 
ve profesörleri başta olmak üzere An- 
kara'daki fakülteler, harp okulu ve diğer 
yüksek okullar talebeleri, memurlar, 
mali ticari ve idari teşekküller men- 
supları, matbuat mümessilleri ve arzu 
eden halk katafalk'ın önünden geçerek 
resmi tâzimi ifa edeceklerdir. 


Cenaze töreni 


21 Sonteşrin 1938 pazartesi günü: 
cenazeyi takip edecek zevat saat9a 
kadar Kamutay binasına gelmiş bu- 
lunacaklardır. Ecnebi, murahhas he- 
yetleri, Ankarapalas holünde toplana- 
caklar ve bilâhare kendilerine tahsis 
edilen yerleri işgal edeceklerdir. 

Top arabasının önünde gidecek 
olan kıtalar, Kolbaşısı Halk sineması 
önünde bulunmak üzere Çankırı caddesi 
boyunca yürüyüş kolunda toplanmış 
bulunacaklardır. Yabancı kıtalar Parti 
binası ile Halk sineması arasında ken- 
dilerine gösterilecek yerde yürüyüş 
kolu nizamında hazır olacaklardır. 

Saat 10 da tabut, frak giymiş 12 
saylav tarafından kaldırılarak, Kamutay 
binası önünde bulundurulacak olan top 
arabasına vazedilecektir. Bu esnada ce- 
nazeye refakat edecek olan 12 general 
top arabasının iki tarafında kılıçlarını 
çekerek mevki alacaklardır. 

Tabut, top arabasına vazedildikten 
sonra, verilecek işaret üzerine, kıtaat 
yürüyüşe başlayacak ve cenazeyi selâm- 
layarak yerlerini almak üzere ilerleye 
ceklerdir, Bu yürüyüş esnasında kıtaata 
refakat eden bandolar çalmayacaktır, 

Cenaze alâyının nihayetinde gide- 
cek olan piyade taburunun kolbaşısı 
Halk sineması önüne gelince tabur du- 
racaktır. Müteakiben, yabancı kıtalarda 


harekete geçerek top arabasının önün- 
deki yerlerini işgal edeceklerdir. Bunun 
üzerine cenazeyi takip edecek olan zevat 
yerlerini alacak ve arkalarına, alayın 


nihayetini teşkil edecek olan tabur iler- 
leyerek korteji kapayacaktır. 


Bu suretle teşekkül eden cenaze 
alayı, verilecek bir işaret üzerine, hare- 
ket eyleyecektir. Bu esnada Riyaseticüm- 
hur bandosu Chopin'in matem marşını 
çalmağa başlayacak ve diğer bandolar 
münavebe ile ve alaydaki sıralarına 
göre matem havası çalacaklardır. 

Alayın yürüyüşe (başlamasından 
itibaren cenazenin müzeye muvasalâtına 


kadar her 5 dakikada bir adet top atı- 
lacaktır. 


Alay kıtaatının kolbaşısı Bahriye 
caddesi hızasına varınca kıtalar işaret 
edilen yerleri alacaklardır. Topçu taburu 
işaret edilen mahalle yaklaşırken yolun 
sağına yanaşacak ve tam mevkiine ge- 
lince duracakur. Türk piyade kıtaatı ile 
ecnebi kıtaatı yürüyüşe devam ederek 
krokide gösterilen yerlerini yola tevcihi 
cepbe ederek işgal edecekler ve cenaze 
geçerken selâmlayacaklardır. 

Cenazeyi taşıyan top arabası ve 
bunu takip eden heyet ilerleyerek Et- 
noğrafya müzesinin methaline tekarrüp 
edecekler ve gösterildiği üzere ahzı 
mevki eyleyeceklerdir. 

Tabut generaller tarafından mahalli 


mahsusuna nakledilecek ve tören bura- 
da hitam bulacaktır. 


Cenaze alayı 


Cenaze alayı şu suretle teşekkül 
edecektir : 

i — Mızraklı bir süvari alayı, 

2 — Topçu taburu, 

3 — Alay sancağı ve bandosu ile 
Muhafız Alayı, 

4 — Alay sancağı ve bandosulile 
bahriye alayı, 

5 — Ecnebi kıtalar - alfabe sıra- 
siyle - 

6 — Bandosu ile bir deniz müfre- 
zesi, 

7 — İki tarafında kılıç çekmiş va- 
ziyette 12 general bulunan ve cenazeyi 
taşıyan top: arabası, 
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8 — Atatürk'ün harp ve istiklâl 
madalyalarını taşıyan general ve onu 
takibeden Riyaseticümhur erkânı, 

9 — Atatürk'ün ailesi efradı, 

10 — Risicümhur, 

1i — Büyük Millet Meclisi Reisi, 
Başvekil, Mareşal, 

Protokol 

12 — Ecnebi misyon şefleri, 

13 — Kordiplomatik ve misyon şef- 
lerine merbut heyetler, 

Protokol 

14 — İcra Vekilleri heyeti, 

Protokol 

15 — Saylavlar, 

Protokol 


16 — Barem üçüncü dereceye ka- 
ar askeri erkân 


17 — Barem üçüncü dereceye ka- 
dar mülki erkân, 


18 — Bir piyade taburu. 
* 
*# 
Cenaze töreninde GC. H. Partisi 


Genyönkurulunu B. İncedayı temsil 
edecek 


İstanbul'da bugün başlayacak olan 
Büyük Atatürk'ün cenaze töreninde 
Cümhuriyet Halk Partisi Genyönkuru- 
İunu, üyelerden Sinop mebusu B. Cev- 
det Kerim İncedayı temsil edecektir, 


Li 
Lİ 


Belçika parlâmentosunda 


Mebusan meclisi, dünkü celsesinde 
Atatürk'ün hatırasını tebcil etmiştir. 
Meclis reisi, mebusları ayağa kalkmağa 
davet etmiş ve Atatürk'ün ölümünü he- 
yecanlı tâbirlerle meclise bildirmiştir. 

Reis, müteakiben Türkiye'yi mu- 
hatap edinerek bir taziye hiiabesi ilat 
etmiştir. Müteakiben meclis ruznameye 


geçmiştir, 


18/X1/1938 Cuma 


Cenaze töreninde ecnebi heyetler 
ve askerler 


Büyük ve ebedi Şef Atatürk'ün 
milli cenaze töreninde bulunmak üzere 


9 memleketten şehrimize gelecek olan 
ecnebi kıtalar 1060 subay, küçük zabit 
ve neferden mürekkeptir. 12 subay, 120 
deniz eri, 60 silâh endaz ve 56 k şilik 
bando mızıkadan mürekkep olan İngi- 
liz kıtası Gazi terbiye enstitüsün'de, 4 
subay, 100 nefer ve ayrıca $0 neferden 
müteşekkil sancaklı ve bandolu silâh 
endazdan müteşekkil Yunan bahriye 
müfrezesi İnşaat usta okulu'nda, 10 su- 
bay 180 küçük zabit ve neferden müte- 
şekkil Fransız heyeti Mülkiye mekte- 
binde, 2 subay, 6 yarsubay ve 72 ne- 
ferden mütesekkil Bulgarlar Polis ens- 
titüsün'de, bir veya birkaç subayın 
idaresinde, neferden müteşekkil Romen 
kıtası Jandarma enstitüsü'nde, 4 subay, 
14 yarbay ve 80 neferden müteşekkil 
Yugoslav kıtası Harbiye okulunda, 100 
nsferden müteşekkil Sovyet kıtası Zi- 
raat Enst'tüsü'nde, 130 kadar neferden 
müteşekkil Alman kıtası eski Avustur- 
ya sefarethanesinde, 3 subay ve 52 ne- 
ferden müteşekkil olan İran kıtası da 


Harbiye okulunda misafir edilecek- 
lerdir. 


Yugoslav ve Bulgar kıtaları 19 
İkinciteşrin cumartesi günü saat 8.40 
da gelecek hususi trenle, Sovyet ve 
Fransız kıtaları gene cumartesi günü 
saat 21 de hususi trenle, İngiliz kıt- 
aları pazar günü saat 11.10 da şehri- 
mize gelecek olan hususi trenle, Yuna- 
nistan ve Romanya kıtalarıda pazar 
günü saat 12.35 de gelecek olan hususi 
trenle gehrimize muvesalat etmiş ve 


tesbit edilen yerlerde misafir edilmiş 
olacaklardır. 


Büyük Şef'in milli cenaze törenin- 
de bulunacak olan İran heyeti dün sa- 
bahki Toros ekspresiyle şehrimize gel- 
miştir. Heyet Ankara garında Milli 
Müdafaa Bakanlığı müsteşarı general 
Nazmi Solok, general Kemal Gökçe, 
merkez komutanı ve İran sefareti erkâ- 
nı ile dış bakanlık delegesi tarafından 
karşılanmıştır. Heyet, istasyonda mevki 
almış olan kıtamızı teftiş etmiş ve bilâ- 
hare mihmandarlariyle birlikte ikamet- 
lerine tahsis olunan Ankara Palas ote- 
line inmiştir. 
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Bugün gelen ve İran Büyük Elçisi 
#kselâns Halil Fehimi'nin reisliğinde 
Orgeneral Nahcivan, Korgeneral Koupal 
ve Albay Arfaa'dan mürekkep heyetin 
mihmandarlığına Kurmay Albay Asım 
Aksoley, deniz binbaşısı Abdurrahman 
Benlioğlu ve Dış Bakanlık'tan Reşat 
Akdur tayin olunmuştur. 


* 
*# 


Atatürk'ün cenaze merasiminde ha. 
zır bulunmak üzere cuma sabahı Yunan 
heyetinin başında hareket edecek olan 
Başvekil B. Metaksas, Ankara'ya hare- 
ketini icap eden müessif hadisenin ha- 
zinliği Odolayısiyle kendisine hiçbir 
merasim yapılmamasını matbuat vası- 
tasiyle Yunan milletinden ve meaurla- 
rından rica etmiştir. 


“ 
LA 


— Atatürk'ün cenaze törenine işti- 
râk edecek olan heyeti hamil Sovyetle- 
rin “Moskova, destroyeri bu sabah 
İstanbul'a gelmiş ve Boğaziçi'nde askeri 
merasimle karşılanmıştır. Heyet âzası 
Perapalas oteline inmiştir. Destroyer, 
Haydarpaşa açıklarında demirlemiş bu- 
lunmaktadır. Sovyet heyeti ayın 19 un- 
da Ankara'ya hareket edecektir. 


LI 
La 


Hükümeti temsilen Harbiye nazırı 
General Daskalof'un başkanlığında Ata- 
türk'ün cenaze merasimine iştirâk ede- 
cek olan ve kralın mümessili Başma- 
beynci mütekait general Panof ve Sofya 
garnizon kumandanı General I.ukaş'tan 
mürekkep bulunan Bulgar heyeti bu- 
gün saat 13 de hususi trenle Ankara'yâ 
hareket etmiştir. 

Aynı trenle, Sofya birinci piyade 
alayı sancağı ve mızıkası ile birlikte 


62 kişiden müteşekkil müfreze de hare- 
ket etmiştir. 


* 
s* 


Gene Ankara'ya gelmekte olan Yu- 
goslav müfrezesini hâmil bulunan va- 
gon da saat il de Sofya'ya gelmiş ve 


Bulgar heyetinin hususi trenine bağ- 
lanmıştır. 


Bulgar heyeti istasyonda Başvekil 
Köseivanof ile Dahiliye nazırı B. Nedef, 
Maliye nazırı B. Bojilof, Türkiye orta 
elçisi B. Berker, Yugoslavya orta elçisi 
B. Yurişiç, elçilik memurları, mülki ve 
askeri erkân, matbuat mümessilleri ve 
halk tarafından uğurlanmıştır. 


# 
* # 


Bulgar hükümetini Atatürk'ün ce- 
naze töreninde temsil edecek olan he: 
yet Edirne'ye gelerek 9,20 de hareket etti. 
Heyet 58 kişilik bir bando mızıka da 
refakat etmekteydi. Heyet reisi general 
Daskalof bir muharririmize demiştir ki: 

“ — Büyük ölünün önünde eğil 
meye ve yüksek bir kumandan, eşsiz 
bir inkılâpçı ve devlet adamı olarak 
tanıdığım Büyük Şef'inize son lhtiram 
vazifemizi oyapmaya gidiyoruz. Ata- 
türk'ün vakıtsiz ölümü dünyanın her 
tarafında olduğu gibi Bulgaristan'da da 
büyük teessür uyandırmıştır. Hiç şüphe 
yoktur ki, O'nun, hayata gözlerini yum- 
masiyle insanlık, yeri kolay kolay dol- 
durulamayacak büyük bir adam kaybet- 
miştir. 

Kıralı temsil etmekte olan General 
Panof da demiştir ki: 

“— Sofya'daki ataşemiliterliğinden- 
beri büyük bir dost olarak tanıdığımız 
Atatürk, ömrünün sonuna kadar bu 
dostluğu muhafaza etti. Bu itibarla da, 
ölümünü büyük bir kayıp saydığımız 
Atatürk için nekadar kederlensek yeri- 
dir. Ancak gene büyük bir dost olarak 
tanıdığımız O'nun kıymetli halefi İsmet 
İnönü ile teselli buluyoruz., 

Heyete, ertesi gün 6.50 de İstan- 
bul'da bulunuyordu. 

Cenaze törenine iştirâk edecek Yu- 
goslav askerleri de bu akşam Edirne'- 
den geçmişlerdir. 


* 
LR 


Cenaze töreninde Arnavutluk kıral- 
lığını temsil edecek olan Arnavutluk 
Adliye nazırı B. Faik Shatkou dün İs- 
tanbul'a gelerek Perapalas oteline in- 
miştir. 
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Ayrıca Arnavutluk Hariciye neza- 
retinden elçiliğe gelen bir emirde tö- 
rende Kıral majeste Birinci Zogo adına 
muazzam bir çelenkle ayrıca hükümet 
adına diğer bir çelengin bulundurul- 
ması bildirilmiştir. 

e 

— Atatürk'ün cenaze merasiminde 
Amerika Reisicümhuru Ruzvelti Birle- 
şik Amerika'nın Ankara büyük elçisi 
Macmurrey temsil edecektir. 


e 
Atatürk'ün cenaze merasiminde kı- 
ralı, fevkalâde murahhas sıfatiyle Belçi- 
ka'nın Türkiye'deki eski elçisi B. Ray- 
mond temsil edecektir. Maslâhatgüzar 
B. Rothe de heyete dahil bulunmaktadır. 


ie 

Mareşal Birdvood'un başkanlığında 
olarak Atatürk'ün cenaze merasimine 
iştirâk edecek olan İngiliz heyeti bugün 
saat 17 de Sofya'dan geçmiştir. Heyet 
istasyonda Başvekille Harbiye nazırının 
birer mümessili ve Sofya'daki İngiliz 
orta elçisi tarafından selâmlanmıştır. 


»* 

— Meclisin bugün öğleden sonraki 
celsesinin başlangıcında reis B. Muşa- 
nof, Atatürk'ün vefatı münasebetiyle 
Türkiye Büyük Millet Meclisi Reisi'ne 
çektiği bir telgrafta B. Abdülhalik Ren- 
da'dan aldığı cevabı okumuş ve bu 
telgraflar hükümet azâsı, mebuslar ve 
halk tarafından ayakta dinlenmiştir. 

Harbiye nazırı general Daskalof, 
Ankara'ya hareketinden önce kral tara- 
fından kabul edilmiştir. 


# 
## 


Hatayda matem 


Hatay Millet Meclisinin toplantı- 
sında Atatürk'ün ölümü dolayısiyle 
müessir tezahürat yapılmıştır. Celse 
açıldıktan sonra riyaset mevkiine gelen 


Devlet Reisi Ekselâns Tayfur Sökmen, 
bir nutuk söylemiştir. oDevlel Reisi 
Atatürk'ün ölümü ile türk milletinin 
ve medeniyet âleminin maruz kaldığı 
büyük zıya karşısında duyduğu elem 
ve teessürün hudutsuz olduğunu söyle- 
miştir. 


18/XI1/1938 Cuma 


İstanbul'daki cenaze törenine 
gece saat yirmi dörtte son verildi 


Bütün İstanbul'un üç gündenberi 
göz yaşları arasında ziyaret ettiği Ebedi 
Şef'imizin tabutu ertesi sabah saat 8.30 
da on iki general tarafından kaldırıla- 
cak ve Dolmabahçe sarayının dış kapısı 
önünde (obulundurulan top arabasına 
konulacaktır. Tören alayı saat 9 da hare- 
ket edecektir. 

Başvekil Celâl Bayar İstanbul'da 
bulunuyordu. 

Başvekili hâmil tren saat 12 03 da 
Haydarpaşa'ya gelmiş, istasyonda İstan- 
bul vali ve belediye reisi Muhittin Üs- 
tündağ, kumandan korgeneral Halis 
Bıyıktay ile İstanbul'da bulunan askeri 
ve mülki erkân tarafından karşılan- 
mıştı. 

Başvekil, Acar motörüyle doğru 
Dolmabahçe sarayına gitmiştir. 


* 
#* 


— Hatay, Lübnan, Mısır, Suriye 
ve Irak heyetleri bugün Torosla Anka- 
ra'ya geldiler. Adana'da büyük ma- 
tem devam etmektedir, Cenaze günü 
için büyük ve çok hazin bir merasim 
programı hazırlanmıştır. 

Şefimiz Atatürk'ün cenaze töre- 
ninde İzmir'lileri temsil etmek üzere 
belediye reisi Dr. Behçet Uz'un baş- 
kanlığında bulunan bir heyet bu sa- 
bahki trenle Ankara'ya hareket etti- 
ler. Heyete İzmir halkı adına avukat 
Münür Bilsel ve Parti namına da Reşat 
Leblebicioğlu dahildir. Aynı zamanda 
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heyet Parti tarafından yaptırılan mua2- 
zam bir çelengi de beraberinde getir- 
miştir. 


3 


Esnaf cemiyetleri birliğinin 
tezahürü 


Ankara Esnaf cemiye leri birliğine 
dahil Ankara'nın bütün esnaf ve tacir- 
leri dün öğleden sonra toplanarak ka- 
labalık bir kitle halinde Ulus meyda- 
nındaki Zafer âbidesine gelerek çelenk 
koymuşlar ve Ulu Önder Atatürk'ün 
aziz hâtırasını takdisen iki dakika sü- 
küt etmişlerdir. Bu esnada derhal top” 
lanan.on binlerce halkda bu ihtifale 
iştirâk etmiş bulunuyordu. 

Kafile müteakiben Yenişehir'e gi- 
derek bulvardaki kutsal âbideye çelenk- 
ler koymuş ve ikişer dakika süküt et- 
miştir. 

38.30 a kadar devam eden ihtifal 
müddetince Ankara'nın bütün mağaza 
ve dükkânları kapalı kalmıştır. 


# 
> 


Alman kolonisinin çelengi 


Şehrimizde bulunan Alman kolo- 
nisi dün saat 12,30 da Atatürk anıtına 
törenle bir çelenk koymuş ve bir daki- 
ka süküt etmek suretiyle de ebedi Şefi- 
mize olan tazimlerini ifade etmişlerdir. 
Almanlar'ın bu jesti de halk tarafından 
sempati ile karşılanmıştır. 


19/X1/1938 Cumartesi 
C. H. P. Kamutay grubu 


Cümhuriyet Halk Partisi Meclis 
grubu Umumi Hey'eti 19/11/938 de saat 
11 de reis vekili Trabzon saylavı Hasan 
Saka'nın başkanlığında toplandı. 

Evvelâ Refik Saydam, 
Atatürk'ün ölümü münasebetile mem- 
leketteki matemlerin bütün vekar ve 
ciddiyetiyle bir intizam içinde devam et- 
tiğini yalnız 17 İkinciteşrin 938 akşamı 


- 
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İstanbul'da Dolmabahçe sarayı önünde 
<8.20de> büyük ölünün önünden geçmek 
isteyen halkın birdenbire bir izdiham 
halini aldığını ve onbir vatandaşın ölü- 
müne sebep verdiğini bu yüzden olan 
teessürlerini bildirmiştir. 

Müteakiben Hariciye Vekilimiz ha- 
riçte gösterilen dostluk tezahürlerinden 


bahsetmiş, celseye bu sufetle nihayet 
verilmiştir. 


» 
*# 


Ankara'ya gelen yabancı kı- 
talar ve heyetler 


Bugün, Irak ve Suudi Arabistan, 
Lübnan ve Suriye, İran, Finlandiya, 
Bulgar, Yugoslav ve Alman askeri kıta 
ve heyetleri şehrimize geldiler; İspanya 
Cümhuriyeti Hükümeti'nin hey'eti de 
Barselon'dan hareket etti. 

Törende bulunmak üzere, vilâyet- 
lerimiz namına olan üçer kişilik heyet- 
lerde gelmeye başlamışlardır; bunlar 
meyanında düne kadar 42 vilâyetin de- 
legeleri şehrimize gelmiştir.. Vilâyet 
heyetleri Ankara Valiliği tarafından 
Atatürk kız, erkek ve istiklâl ilk 
mekteplerinde misafir, iaşeleri de temin 
edilmektedir. 


#* 


Yunan Kralının taziyeleri 


Yunan gazeteleri, Yunan Başveki- 
li'nin, Ankara'ya müteveccihen yola çık- 
tığını bildiriyorlar; B. Metaksas'ın 
İsmet İnönüne Sa Majeste 
Yunan Kralının ve hükümetinin taziye- 
lerini yerine getireceğini yazıyorlar. 


Cenazenin İstanbul'dan Anka- 
raya nakli 


Dolmabahçe'den Sarayburnu'na ka- 
dar bütün cadde, caddeye inen bütün 
yollar, yamaçlar, binalar, damlar, cami 
kubbeleri, minareler insanla dolu idi. 

Kalabalığın emniyetini temin en- 
dişesiyle alınan bütün tedbirlere göre, 
İstanbul'la Boğaz, Adalar ve Anadolu 
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arasındaki vapur seferleri geceden iti- 
baren kaldırılmış, şehir içinde tramvay 
nakliyatının durdurulmuş olmasına rağ- 
men sabahleyin saat 7 de bütün bu sa- 
hada ve bu sahayı hattâ uzaktan göre- 
bilen hiçbir yüksek noktada, bir tek in- 
sanın sığabileceği boş yer kalmamıştı. 

Tophane'den Fındıklı?ya doğru gi- 
den yol üzerinde devriye gezen polis- 
ler, asker kıtaları, büyük üniforma giy- 
miş subaylar dolaşıyordu. Bunlar alınmış 
tedbirlerdir. 

Bu cadde üzerinde yüksek setler 
vardır. Buradan Ayaspaşa sırtlarına 
sokaklar gider. Saat dörtte her tarafı 
örten karanlık arasında bu setlere çö- 
melmiş insan hayaletleri vardı. 

Saat beşi yirmi beş geçiyordu, 
büyük, kapı kapalı.. «Şefin baş ucunda 
tazim vazifesini ifa eden dört subay 
ve yanan meşaleler arasında atlas bays 
rağa sarılmış cena zenin top arabasına 
yerleştirilme hazır- lıkları yapılmıştı. 


Saat: 6.30 da 


Hafif bir yağmur çiseliyor. Yediye 
doğru cenazeyi taşıyacak olan sahra 
t pu arabası büyük kapının önüne gel- 
di. Tam yedide kollarında kırmızı band- 
lar olan üniversite talebeleri bir kıta 
halinde geliyorlar ve yerlerini alıyorlar. 
Yerde üç tahta merdiven var. Bunların 
ne iş yapacağını ilk bakışta anlıyorsu- 
nuz. Tabut bu iskelelerin üzerinden 
kaldırılarak top arabasına konulacak. 
Taze bir reçine kokuşu bize bir gül 
kokusu gibi geliyor. 


Gece yarısındanberi gelen çelenk- 
lerin hâlâ arkası gelmemişti. 7,30 da 
Orgeneral Fahrettin Altay ve arkasında 
vali B. Muhittin Üstündağ, 7.40 ta ka- 
mutay heyeti geldi. 7.58 de tahta iske- 
leler sarayın sahile karşı olan kapısına 
getirildi. 8.04 de top arabası bu kapı- 
nın önünde yer alıyor. Önde at üze- 
rinde bir teğmen var. Namluları aşa- 
ğıda olan beş asker arabanın arkasın- 
dan yürüyorlardı, sinemacılar, fotoğraf- 
çılar durmadan çalışıyorlar; Dünyanın 


dört tarafından gelen gazeteciler notlar 
alıyorlardı. 


8.15 de merdivene halılar seriliyor, 
Büyük kapı açıldı ve 12 general mer- 
divenleri aşağı indiler, Bu generaller 
Şef'imizin tabutunu top arabasına koy- 


mak vazifesini ifa edecek komutanlar- 
dır. 


İçerde merasim başlamadan, ailesi- 
nin talebi ile büyük ölünün namazı kı- 
lınmak suretiyle hususi merasim yapı- 
lıyor, tekbir türkçe verilmiş, namazı, 
islâm tetkikleri enstitüsü direktörü or- 
dinaryüs profesör Şerafettin Yaltkaya 
tarafından kıldırılmıştır. 

Derinden top sesleri geliyor. Tam 
bir alay halinde hava filoları çok.alçak- 
tan uçuyorlardı. 8.17 de askere, “Ha- 
zırol ve tüfek as!, kumandası verildi. 
8.18 de tabut merdivenlerden ağır ağır 
indiriliyordu. 

12 general içinde ebedi Şef'in ce- 
nazesi bulunan abanoz sandığı 8.21 de 
top arabasına koydular. Bu arabaya 3 
çift siyah katana koşuldu. Fahrettin 
Altay eliyle atlas bayrağı tabutun üze- 
koyuyor. 

Top arabası üzerindeki sehpada 
pirinç üzerine hâkkedilmiş şu cümleler 
vardı: «Atatürk'ün top üstünde nak- 
linde kullanılan sehpa 19.11.1938» arka- 
sında Atatürk'ün istiklâl madalyası ve 
harp madalyası Orgeneral İlyas Aydemir 
tarafından orama taşınmaktadır. Bun- 
dan sonra Ata'nın yaverleri ve kâtibi 
umumisi, Başvekil Celâl Bayar geliyor.. 

Cenaze dokuzu bir geçe hareket 
ediyor. Alay 9.14 de cümle kapısından 
çıktı. Yolu açık bulundurmak için ge- 
niş safta olarak atlı polis kıtası iler- 
liyordu. Bunu mızraklı bir süvari ala- 
yı, bandosu önde olarak bir piyade 
kıtası, gene bandosu önünde olarak bir 
deniz taburu tskip ediyordu. Ondan 
sonra çelenkler geliyordu. 


Cenazeyi Yavuz zırhlı kruvazörüne 
götürecek olan zafer torpitosu rıh - 
tıma yanaşmıştı. Saat 12.25 de merasim 
komutanı Fahrettin Altay, torpitoya 
giridi ; 12.23 de tabut torpitoya nak- 
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ledildi. Zafer torpitosu Sarayburnu'n- 
dan ayrıldı. Haydarpaşa önlerinde de- 
mirlemiş olan Yavuz'a 13.19 da yanaştı. 

Çelenklerin ancak bir kısmı Zafer 
torpitosuna yüklenebilmişti. Geri ka- 
lanları Denizbank'ın bir gemisi götürü- 
yordu. Törene iştirâk edenlerden bir 
kısmı Sus vapuruyla İzmit'e hareket 
etmişlerdi. Ayrıca Suvat vapuru da Ya- 
vuz?'da cenazeye refakat edecek olanlar- 
dan bazılarını götürmüştü. Yavuz'n sağ 
tarafını yabancı devletler filolarına ait 
gemiler, sol tarafını da töreni denizden 
takip etmek isteyenler için Denizbank'- 
ın Kadıköy'ünden bir, Sirkeci iskelesin- 
den iki, Gslata rıhtımından iki, Şirketi 
Hayıiye'nin Kabataş'tan bir, Sirkeci'den 
ki, ve Köprüden kaldırdığı üç vapur 
almıştı. Yavuz'un çok yakınından ge- 
çen bu vapurlar büyük yeisleri yüzle- 
rinden okunan İstanbul halkı ile dolu 
idi. Ayakta durmaya bir yer bulabilen, 
kendisini talihli sayarak Şif'inin ölüsü- 
nü teşyie koşuyordu. Yavuz, mukadues 
en aneti sldiktan sora 01 top avmı 
yapıldı. Yavuz'un sancağında prova is- 
tikametinde yer alan yabaacı harp ge- 
mileri 2İ top atımı yaparak törene iş- 
tirâk ettiler. 


Yavuz'un arkasında Hamidiye, Za- 
İer, Tınaztepe ve iki denizaltı gemisi 
ile Savarona, sancağında ingiliz dret- 
not'u, bunu takiben sovyet, alman, fran- 
sız, yunan, romen harp gemileri üstün- 
de, harp tayyare filoları olduğu halde 
Marmara'ya doğru ilerlemeye başladılar 


Yavuz 14.5 de demir aldı. Büyükada 
açıklarına geldiği zaman gemiler lima- 
na döndüler. 

Yavuz 18,30da İzmit'e geldi. Ve 
vali B. Hâmit Oskay ile İzmit üssü- 
bahri ve müstahkem mevki komutanı 
Tuğamiral OHulüsi, Yavuz'a gelerek 
Şefin hâtırası önünde eğildiler. Saat 
20 ye;1ö kala torpito tersane bahçesinin 
iskelesine getirildi. Ve evvelâ Başveki- 
limiz, generaller ve diğer zevat İzmit'e 
çıktılar. Halk bütün çevreyi doldur- 
muŞtu. Deniz askerleri tabtuu omuzla- 
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rında çıkardılar İskele üzerinde ha- 
zırlanan katafalk'ın üzerine kovdular. 
Bir deniz ve bir kara askeri iskelede 
yer almış'ardı. Top sesleri arasında ve 
tam saat 20 de iskeleden hareket etti. 

Büyük Şef Atatürk'ün cenaze- 
lerini hâm'l olan hususi tren saat 3,14 te 
ağır ağır Eskişehir garına girdi. Tren 
garda ancak 14 dakika kaldı ve 3,28 de 
ağır ağır halkın göz yaşları, askeri 
kıtanın selâm resmi arasında Ankara'ya 
doğru hareket etti. 


20/X1/1938 Pazar 
Ankara'ya geliş 


Saat dokuzda protokola dahil ze- 
vat, Ankara garında kendilerine ayrıl- 
mış ulan yerleri almış bulunuyorlardı. 
Her taraf derin bir sessizlik içinde; 
İstanbul'dan gelecek tren bekleniyordu. 

Tam saat onu üç geçe Atatürk'ün 
nâşını taşıyan hususi tren Ankara 
garına girdi. Cenazenin bulunduğu 
vagon bayraklarla ve defne dalla- 
riyle süslenmişti Başvekil B. Celâl Ba- 
yar vagondan indi. 

Cümhurreisimiz İsmet İnönü, Bü- 
yük Millet Meclisi Reisi Abdülhalik 
Renda, Genel Kurmay Başkanı Mareşal 
Fevzi Çakmak ilerlediler. Ve nâşın bu- 
lunduğu vagona çıktılar bir dakika 
süküt ettiler ve tekrar indiler. 

Şapkalar çıkarıldı ve başlar yere 
eğildi. Sonra tabut ağır ağır vagondan 
çıkarıldı. On iki generalin omuzları 
üstünde kemali tâzimle bir top araba- 
sına kondu. Üstüne türk bayrağı çekildi. 

Bu sırada kaleden atılan yüz bir 
pâre top nâşın Ankara'ya geldiğini 
haber veriyordu. 

Top arabası ağır ağır iki tarafına 
asker ve polis dizilmiş olan istasyon 
yolunu takip etmeye başladı. Reisicüm- 
hur, Meclis Reisi, Başvekil, vekiller, 
mebuslar ve generaller cenazeyi takip 
ediyorlardı. 

Meclis binasının önünde 12 mebus 
tabutu, top arabasının üstünden aldılar 
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ve önceden bazırlanmış olan hususi 
yere kadar omuzlarında taşıdılar. Kata- 
falk'ın etrafında meşaleler yanıyordu. 

Tabutun iki yanında iki general, 
iki subay ve iki er nöbet aldılar. 


Reisicümhur İsmet İnönü, Kamu- 
tay Başkanı Abdülhalik Renda, Başvekil 
Celâl Bayar, Mareşal Fevzi Çakmak, 
Vekiller Heyeti, mebuslar, kara, deniz 
ve hava kuvetleri mensupları, mülki 
erkân, Cümhuriyet Halk Partisi Erkânı, 
vilâyetlerden o gelen heyetler tabutun 
önünde hürmetle eğilerek tâzim vazife- 
sini ifa ettiler. Bunları talebeler ve halk 
takip etti. Geçiş gece yarısına kadar 
devan etmiştir. 


Yunanistan'da tutulan yas 


Atina, 21 — Atina ajansı bildiri- 
yor: Birçok gazeteler, Atatürk'ün 
biyografisini oneşretmekte berdevam- 
dırlar, 


Atina'da ve Yunanistan'ın diğer 
şehirlerinde umumi binalarda bayraklar 
yarı çekilmiştir. Atina belediyesi, cad- 
deierde matem dekorları vücuda getir- 
miştir. Caddelerdeki lâmbalara siyah 
krepler asılmıştır. 


* 
. 


Ankara'ya gelen yeni hey'- 
etler 4 


Sıra ile hususi trenlerle Yugoslav 
heyeti, İngiliz heyeti ve askesi kıtası, 
Sovyet, Fransız, Alman, Polonya, Arna- 
vutluk, Mısir, Macar, İtalyan, Estonya, 
Letonya, Danimarka, İspanya, Suriye, 
Finlandiya, İsveç, Holanda, Belçika, 
Çek, Japonya, İran, Afganistan, Millet- 
ler cemiyeti, Düyunı umumiye heyetle- 
riyle Yunan heyeti ve askeri kıtası ve 
Romen heyeti ve askeri kıtası Anka- 
ra'ya gelmişler ve heyet âzaları Anka- 
rapalas ve Belvüpalas'ta kendilerine 
tahsis olunan dairelere veya kendi elçi- 
liklerine, İngiliz kıtası Gazi Terbiye 
Enstitüsü'ne, Yunan kıtası İnşaat usta 
mektebi'ne, Romen kıtaatı Jandarma 
Enstitüsü'ne yerleştirilmişlerdir. 


Yunan Başvekili Ekselans B. Me- 
taksas ve yunan heyeti Ankara'ya gelir 
gelmez Başvskil Celâl Bayar'ın refaka- 
tinde doğruca Atatürk'ün tabutu önüne 
giderek bir dakika süküt etmişlerdir. 


21/X1/1938 Pazartesi 


Son cenaze töreni 


Katafalk'ın önünde 6 meşale yanı- 
yor ve generallar tâzim resmini fası- 
lasız ifa ediyorlardı. Saat 7,5 da Ankara 
Palas'ın önü dolmaya başlamıştı. Kor- 
diplomatik yavaş yavaş geliyorlar. Her- 
kesin, gözü Türkiye'nin ebedi Şef'inin, 
içinde rahat ve müsterih uyuduğu ta» 
buta müteveccih, bir huşü dakikası ge- 
çiriyor. 

8.33 den sonra tabutun etrafında 
deniz subayları nöbet almaya başladılar, 
Ankara Palas'ın holü yabancı delegas- 
yonlarla dolmuştu. 

Bu sırada tap arabasının önünde 
bulunacak olan kıtalar, kolbaşısı Halk 
Sineması önünde bulunmak üzere Çan- 
kırı caddesi boyunca yürüyüş kolunda 
toplanmış bulunuyorlardı. Yabancı kı- 
talar da Parti binası ile Halk sineması 
arasında kendilerine gösterilen yerde 
yürüyüş kolu nizamında hazır bulunu- 
yorlardı. 

8.40 da tören komutanı Orgeneral 
Fahrettin Altay, Alfabe sırasiyle yer 
almış olan bütün kıtaları teftiş etti. Ve 
«nasılsınız?» diyerek hatırlarını sordu. 
Yabancı kıtalar kendi lisanlarında ce- 
vap verdiler, Orgeneral teftişin bittiğini 
ve saat 9,45 e kadar kıtaların serbest 
olduğunu söyledi. 


Mebuslarımız, frak giymiş olarak, 
saat sekizden itibaren Kamutay bina- 
sında toplanmaya başlamışlardı. Her 
gelen mebus, evelâ, ebedi Şef'in tabutu 
önünde bir ihtiram dakikası geçiriyor 
ve sonra meclise geliyordu. 

9.10 da tabutun top arabasına kon- 
masına yardım edecek olan kırmızıya 
boyalı tahta merdiven, getirildi ve tabu- 
tun önüne konuldu.. 

Saat 9.20 de törene iştirak edecek 
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misyon şefleri, delegeler, kordiplomatik 
tamamiyle gelmiş bulunuyordu. 

Artık tabutun önünde son tazim 
nöbeti bekleniyordu : 

Dokuz buçukta Atatürk ülkesinin 
her bucağından gelen vilâyetler mümes- 
silleri katafalkın önüne geldiler, eğildi- 
ler ve sol tarafta yer aldılar. Biraz 
sonra da B. M. Meclisi âzaları gözüktü. 
Onlar da Ata'yı selâmladılar ve sağda 
durdular. 

Saat 9.32 de Başvekil Celâl Bayar 
ve Bakanlar Heyeti geldi. 9.35 de tabu- 
tun, üzerinde taşınacağı sahra topu 
arabası geliyor: beyaz eldivenler giymiş 
ve her sırada beş erin bulunduğu 12 
sıra üzerinde önde 60, arkad? 20 er top 
arabasını çekiyorlardı. 

9.42 de tabutu top arabasına koya- 
cak olan ve B. Hilmi Çoruh ( Mardin), 
Hamdi Gürsu (İstanbul), Atıf Bayındır 
(İstanbul ), Zühtü Akın (Kırklareli), 
Daniş Eyüpoğlu (Trabzon), Hasan Âli 
Yücel (İzmir), Mehmet Somer (Kütahya) 
Naşit Uluğ (Kütahya), Kenan Orer (Ma- 
nisa), Hikmet Işık (Erzincan), Galip 
Pekel (Tokat ) den mürekkep olan 12 
mebus tabutu aldılar ve evvelce getiril- 
miş olan tahta merdiven üzerinden in- 
direrek top arabasına yerleştirdiler: 


9.38 de her şey hazırdı. 10.02 de 
bir atlı polis kıtası, yol üzerine dizi 
kolu olarak geçti. 


Kıtaların ilerisinde giden kuman- 
danlar kılıçlariyle Atatürk'ü selamlıyor- 
lar ve her milletin bayrağı top arabası- 
nın hizasına geldiği zaman eğiliyordu. 


En önde alfabe tertibiyle Almanlar 
geçtiler. Önlerinde bir bahriye bandosu 
gidiyor, bir deniz kıtası, sert ve mun- 
tazam adımlarla onları takip ediyordu. 
Arkalarından Bulgarlar geçtiler. Siyah 
bir kılıf içinde sarılı duran sancakları 
Atatürk'ün önünde hürmetle eğildi ve 
geçti. 

Bulgarlardan sonra Fransız deniz- 
cileri geçti. Bölükler top arabasının ö- 
nünden geçerken her bölüğün subayı 
kumanda veriyor ve başlar hep birden 
büyük ölüye çevriliyordu. 


Onları müteakip Büyük Britanya 
kıtalarının önünde giden bando gözük- 
tü. Arkadan deniz kıtası, daha geriden 
bir piyade kıtası.. Onlarda Fransızlar 
gibi, bayrakla ve başlarını çevirerek 
selâmladılar. 

Yunanlılar, bir piyade ve bir de- 
niz kıtasiyle, bayrakları ve kılıçlariyle 
Atatürk'ü selâmladılar. İran Kıtası inti- 
zam ve hürmetle geçti. Atatürk'ü bay- 
raklariyle ve kılıçlariyle selâmladi. Ro- 
menler bir deniz kıtasiyle temsil edili- 


yorlardı. Onlar da bayraklariyle büyük 
ölüyü selâmladılar. 


Sovyetler Birliğini temsil eden kıta 
da denizcilerden mürekkepti. Onlar da 
ileri doğru uzattıkları süngülerle Ata- 
türk'e hürmetlerini eda ettiler. En ge- 


ride Yugoslav kıtası vardı ve bayrak- 
larını eğerek nâşı selâmladılar. 


Misafirlerin geçişi bittikten sonra 
bir deniz kıtamız sert adımlarla geçti. 

Saat 10.45. Bir kumandayı mütea- 
kip büyük ölüyü hâmil bulunan top 
arabası ağır ağır hareket etti. 


Cenaze, yukarıda yazdığımız prog- 
ram mucibince takip ediliyordu. 


Nihayet Şef'in tabutu, kendisine son 
ihtiramı ifa için saf tutmuş türk ve ecne- 
bi kıtaatının arasından geçerek orada, 
Etnografya müzesinde hazırlanan muva- 
kkat istirahatgâh önüne geldi. Arkadaş- 
ları tabuta karşı cephe aldılar ve selâm 
verdiler. Bu anda gözlerimize Halkevi- 
nin müzeye nazır cephesindeki balkon- 


da, Mareşal Bird Wood'un teessürden 
tekallüs etmiş asker çehresi çarptı. Ra- 


hatsızlığı dolayısiyle cenaze törenine 
iştirâk edememiş olan mareşal, Büyük 
Şefe son tâzimini orada yapmakta idi. 
Tabutun arabadan indirilerek müzeye 
girilinceye kadar arkasında yaveri, elin- 


de mareşal asası olduğu halde rasimei 
selâmı ifa etti. 


Top arabasının tevakkufu üzerine 
büyük Önder'in yaverleri ve maiyet 
subayları tabutun üzerindeki türk bay- 
rağını ve örtüyü aldılar. Şef'in, son tâ- 
zim tezahüratı arasında geçerek, oraya, 
müzeye getirildiği zaman Şefin hemşire- 
siyle, Reisiecümhur İsmet İnönü ve B. 
M. M. Reisi Abdülhalik Renda, Başvekil 
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Celâl Bayar, Büyük Erkânıharbiye Re- 


isi Mareşal Çakmak, tabutun konulaca- 
ğı kaidenin önünde yer almış bulunu- 
yorlardı 

Tabut, müzenin tam orta kısmını 
teşkil eden ve yukarıdan aşağıya beyaz 
muslinlsrle kaplanmış olan salonun 
ortasındaki kaideye gene silâh arka- 
daşlarının elleriyle kondu. Ve gene bu 
ellerle üzerine bayrağımız örtüldü. 

Reisicümhur İnönü, Önder'in tabu- 
tu önünde uzun bir vakfeden sonra 
Millet Meclisi Re si, Başvekil ve Mareşal 
ile birlikte Ata'nın istirahatgâhından 
ayrıldılar, bundan sonrada baş ve a- 
yak uçlarında üçer meşalenin yandığı 
ve dört subayın yalın kılıç nöbet bek- 
lediği Büyük kurtarıcının tabutu önün- 
de Millet Meclisi âzalariyle kara, deniz 
ve hava kuvvetlerine mensup komutan- 
larla, subayların, hükümet erkânının 
vedâ ve tâzim geçişleri başladı, ve her- 
kes sükün içinde Şefin önünden geçti, 
merasime bu suretle nihayet verildi. 

Li 


* 
Macaristan'da millâ matem: 


Başvekil İmredi, Atatürk'ün cana- 
ze merasiminin yapılacağı 21 Teşrinisani 
pazartesi gününün, Macaristan'ın milli 
matem günü telâkki edilerek bütün 
memlekette resmi binalara siyah bay- 

: raklar çekilmesini emretmiştir. Harbiye 
nazırı ve Budapeşte belediye reisi de, 
askeri binalar ve belediye binaları için 
aynı kararı almışlar ve belediye reisi 


İmtiyaz sahibi: Fevziye Abdullah, Umum neşriyatı idare eden: Hasan Âli Yüce 


halkı da ayrıca siyah bayrak çekmeye 
dâvet etmiştir. 


La 
Lİ 


Memleketimizde oObulunan ecnebi 
delegeler harekete başlamışlardır. 


23/X1/1938 Çarşanba 


Reisicümhur, bugün Sovyet Fev- 
kalâde Heveti Reisi Hariciye Komiser 
Muavini B. Potemkin'i, Sovyet Büyük 
Elçisi B. Terentiev ile birlikte kabul 


buyurmuşlar ve uzun müddet nezdle- 
rinde alıkoymuşlardır. 


Bu mülâkatta Hariciye Vekili Şük- 
rü Saraçoğlu hazır bulunmuştur. 


* 
**» 


Reisicümhur, bugün saat 12 de 
Fransız Fevkalâde Heyeti Reisi Sabık 
Başvekil ve Fransız Dahiliye Nazırı B; 
Albert Sarraut'yu ve saat 14.30 da da 
Afganistan Fevkalâde Heyeti Reisi Al- 
tes Şah Veli Han'ı ve Afkan Büyük El 


çisi Sultan Ahmet Han'ı kabul buyur: 
muşlardır. 


Mülâkatlar esnasında Hariciye Ve- 
kili Şükrü Saraçoğlu hazır bulunmuştur. 


* 
**# 


. Dahiliye Vekili Parti Genel Sekre- 
teri Dr. Refik Saydam, yaslı günleri- 


mizde vazife alan bütün valilere, idare 
âmirlerine ve zabıta omemurlarımıza 


büyük teessürün izharında bile göste- 
rilen vekar ve sükü'dan dolayı hükü- 
metin takdirlerini Pati ve Halkevleri 
teşkilâtına da teşekkürlerini bildirmiştir. 


Ankara Ulus Basımevi'nde basılmıştır 


2 


mm. 
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IAJddAIKEVILERİ DERGİSİ 


Sayı: 7i 


Direktör. M. FUAD KÖPRÜLÜ 


REİSİCÜMHUR'UMUZUN NUTUKLARI 


Milli Şef İsmetİnönü; Birineikânun'un dokuzun- 
da Kastamonu'de riyasel eitikleri Vilâyet Parti Kongresi'nde 
bürün Purtililer'e ve onun sinesinde barınan Halkevliler'e 
yüre direktifleri ihtiva eden aşağıdaki nutku irat buyur- 
muşlardır. 


“ — Arkadaşlar , 


Cümhuriyet Halk Partisi'nin Kastamonu vilâyet kongresini açıyorum. 
Kongre âzası, ve kendilerine selâhiyet veren parti teşkilâtını, muhabbetle 
selâmlarım. Bu vesileden istifade ederek bir kaç gündür braber bulunduğum 
Kas:amonu vilâyetinin muhterem halkına teşekkür ve saygı duygularımı söy- 
lemek isterim. Kastamonu'dan bütün Türkiye'yi haberdar etmekle bahtıyarım 
ki, halk içinde geçirdiğim bu günlerin intibaından pek memnunum. Büyük 
Türk milleti, Çankırı ve Kastamonu merkezinde, kazalarında ve köylerinde 
yaşıyan vatandaşların çalışkan, yüksek ahlâklı ve vatanperver vatandaşlar 
olduğundan emin ve müftehir olabilir. 

Kadın ve erkek vatandaşlarla temaslardan aldığım intiba şudur ki, onlar, 
şuurlu ve fedakâr olarak, büyük türk ailesinin içinde milliyetçi - ve lâik 
Türkiye Cümhuriyeti'nin aşınmaz ve sarsılmaz kalesi olmak meziyetini ispat 
etmeye her zama hazırdırlar. Kastamonulular'ı takdir duygularım bütün 
memleketin kendilerine emin olduğum teveccühlerinden dolayı, tebrik ar- 
zusiyle beraberdir. 

Vatandaşların meselelerini, şehirli ve köylüsünden ayrı ayrı dinledim. 
Sade, terbiyeli ve hülâsa söyleyerek, dünyanın her yerinde güzel konuşur 
sayılacak olan vatandaşlarım, seyahat günlerimi istifadeli görüşleriyle süs- 
lemişlerdir. Vatandaşlarım:n, kendi hususi ihtiyaçlarını söylerken, vata - 
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ÇE 
Sü, 


nın umumi mesele ve ihtiyaçlarını da beraber düşünecek kabiliyette olduk- 
larını takdirle zikretmek isterim. 


Asırlardanberi vatan hudutlarına yiğit göndermiş olan şimali Anadolu va- 
tandaşlarımızın, tarihe şöhret salan kahramanl:k vasıflar.nın, en temiz bit 
canlıl:kta bulunduğundan büyük Türk milleti emin olabilir. Va andaşları - 
mın cümhuriyeti nas.I kendi öz canları sayd:klarını, Büyük Millet Meclisi - 
ne cümhuriyet hükümetine nasıl temiz bir surette bağlı ve inanm'ş olduk - 
ların: yakından bir daha görmek beni güvenle ve iftiharla doldurdu. Cümhu- 
riyet hükümetiyle vatandaşl:r arasındaki bu yakın kaynaşma, va anın um - 
ranı için büyük müjdedir. Rahatça söylenebilen ve vatandaşlarla devlet me- 
muru arasında ciddi ve samimi ahenk bulunan yerlerde, ihtiyaçların tesviye 
ve temin edilmesi muhakkaktır. Memleketimizin servet ve kudretini arttı - 
racak o kadar güzel imkânlar görüyoruz ki, az zaman içinde, Kastamonu ke- 
limesiyle hülâsa etmek istediğim, şimali Anadolu'nun kül ürü ve umranı ile 
mümtaz bir cevher gibi parlıyacağına kati olarak emin bulunuyorum. 


Kongrenin sayın âzası, 


Cümhuriyet Halk Partisi'nin vilâyette, sizin gibi güzide âzaları sayesin- 
de temin ettiği sevgi ve itimad: muhabbetle kaydetmek is erim, Unutmayınız 
ki, sınıf ve zümre farkı tanımaksız.n, büyük Türk milletinin yekpare bir in- 
sanlık ve medeniyet kütlesi olmasını ideal tutan par .imizin başl'ca kuvveti, 
bütün vatandaşların muhabbet ve itimadı olduğu gibi başlıca vazifesi de, 
bütün vatandaşların hizmet ve ihtiyaçlarının teminidir. Parti âzalığını, hu- 
'susi menfaat mülâhazas:na aslâ tenezzül ve müsaade etmeyen bir siyasi ter- 
biyenin sıfatı ve şartı telâkki etmek sayesinde, partiyi bütün vatandaşları 

“kucaklayan bir aile ocağı haline getirebiliriz. Şimdiye kadar aldığımız yol 
daha güç idi. Geçmiş partilerden yılmış olan Türk milleti, Cümhuriyet Halk 
Partisi'nin hususi menfaa siz ve vatanperverane çalışmasına itimat ettikten 
'sonra, siyasi hayatında huzur ve emniyet bulmuştur. Milletin kalbinde ka- 


'zandığınız bu kıymetli itimadı gelecek zamanlarda daha ziyade yükseltmek 
başlıca hedefiniz olacaktır. 


Vatandaşlar, 


Bugün birçok milletler, siyasi ve içtimai bakımdan, gerek kendi içlerin- 
de, gerek biribirine karşı kararsız bir haldedirler. Birçok memleketlerde, ge- 
rek komşuları ve gerek kendi halkları arasında yarınını beklenilmiyen ne hâ- 
diseler meydana çıkaracağını bilmemek endişesi vardır. İnsanlık için ızt:rap- 
İzolan bu kararsızlık karşısında, Türk milleti, içerde ve dışarda, fikirleri sa- 
de ve açık kararları ka”i olarak verilmiş bulunmakla bahtıyar ve mağrurdur. 
İçerde, lâik, cümhuriyetçi ve milliyetçi bir rejim, huzur ve istikrar içinde bü- 
tün vatandaşların samimi hizmetinden istifade etmek, vatanı imâr etmek, 


“çiş 
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vatandaşların maddi ve manevi seviyelerini - yüksel.mek! fikirleriyle meş - 
budur. iş 

Milletler arasındaki münasebette, sulh idezli ve karş:lıklı emniyet hava- 
sının vücut ve kuvvet bulması, ana siyasetimizin açık hedefidir. Sözüne gü > 
venilebilecek ahlâkta, sözünü yürütecek kudret e bir Türkiye, elbette millet- 
ler arası sulh ve âhenginin başlıca mesne:lerinden bir kıymetlisidir. Türk 
vatandaşı millet hizmetinde vazife sahibi olarak, dünyanın bugünkü vaziye- 
tinde elimize geçen her zamanı f.rsat bilerek vatanımızı imâr e mek ve mil - 
letimizi yükseltmek istiyoruz. Vazife ifa ederken kaybedilecek bir saniye - 
miz yok gibi dikkat ve süratle, ve büyük insanlık ailesinde yüksek mevki ve 
vazifelere namzet bir büyük millet sıfatiyle de is ikamet, kudret ve kahra - 
manlıkla haz:rlanmak mecburiyetindeyiz. Yüce hedefler için taşkın bir şevk 
ve âzim ile çalışmak havası, işte Türk milletinin bugün ciğerlerini dolduran 
temiz hava budur ,,. 


Reisicümhur İsmet İnönü'nü, Parli Nizamname- 
sinde yaptığı bir tadille “ değişmez şef , liğe seçen C.H. 
Partisi'nin 261 X1111938 tarıhli üsnomal kurultayı'nda 
Milli Şef, aşağıdaki nutku söylemişlerdir. Yeni Türkiye'nin 
vaziyeliyle memlekelin en büyük kadrosu Farti'nin hizmet 
ve kıymetini ızah eden bu nutuk, Büyük Kurullay'ın sevgi 
ve şükran tezahürlerine vesile olmuş, yurt içinde ve dışında 
en geniş alâka vle karşılanmıştır. 


Büyük Kurultay'ın Sayın Üyeleri; 
Büyük Partimiz'in esas bünyesinde bugün aldığınız kalbi ve nizami ka ” 


,rarla, beni değişmez Genel Başkan seç:iniz. Yüksek teveccühünüzün ve sa - 


mimi itimad:nızın ifadesi olarak aldığım bu karardan dolayı sizlere teşekkür 
ederim. Bu anda, omuzlarımda bulunan Genel Başkanlık vazifesini; Parti - 
nin, büyük milletimizin hayrından ve hizmetinden başka gayesi olmayan, 
maksad.na uygun bir surette ifa etmek için, bütün varlığımı sarfedeceğim. 
Sizlerden ve Parti'nin bütün âzasından birlik, beraberlik, yardım beklerim. 


Aziz arkadaşlarım |! 

Büyük Kurul ay; kurtuluş mücadelesinin en evvel işlemeğe başlayan, 
içerden ve dışardan her türlü insafsız hücumlara milletimizin maruz kaldığı 
günlerde onun iradesini ilân etmek üzere meydana atılan, en eski tebkilâtı - 
mızdır. Bence, ebedi Şefimiz Atatürk'ün, kendisine kadar ve kendisinden 
sonra, burada ve diğer memleketlerde yapılan milli mücadelelerden en kıy . 
metli fârikasını, bu Kurultay ve onun mânası teşkil etmektedir. Atatürk; 
kurtuluş mücadelesini, siyasi ve askeri sahnelerde, evvelâ Kurultay'da sonra 
Büyük Millet Meclisi'yle idare edebilmek zihniyetini ve kudretini, bügün 
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dahi çok memleketlerde göremiyoruz. Atatürk, Kurultayları yalnız millet 
hâya'ının lüzumlu bir mekanizması olarak takdir etmekle kalmazdı, onu, sa» 

- mimi ve derin bir sevgi ile de severdi. Büyük Kurultay'ın duygusunu söyle- 

diğime emin olarak, bütün gelecek Kurultaylar adına da Ata.ürk'e karşı hiç 


bir zaman solmayacak olan sevgi ve tâzim hislerimizi ifade etmekle şeref 
duyarım. 


Arkadaşlar; 


Kurultay'ımızın bu üsnomal toplantısı, senelik Parti toplantılarından 

sonfa vukubulduğuna dikka.i celbetmek isterim. Her biriniz, köylerden baş- 
layarak vilâyetlere kadar, milletimizin şikâyetlerini ve dileklerini dinlemiş 
bülünuyorsunuz. 
“o Büyük Meclis'in ve Cümhuriyet Hükümeti'nin faaliyetlerine başlıca te- 
mel, halkımızın şikâyetlerine ve dileklerine vefa etmek olduğu düşünülürse, 
Parti teşkilâ'ımızın senelik çalışmalarının, milletin idaresinde nekadar ve - 
rimli bir kolaylık olduğu göze çarpar. Şikâyet ve dileğin, bir defada ve bir 
iâhzada tatmin edilmesi, şimdiye kadar hiçbir millete nasip olmadı ve nasip 
olmayacaktır. Ancak, şikâyet ve dilekle hülâsa olunan milletin ameli arzusu, 
hiçbir teşkilât:a, bizim Partimiz'in sinesinde olduğu kadar, esas tutulmamış- 
tır. Hepimizin en kıymetli alâkamız, milletin en ehemmiyetsiz zannolunacak 
şikâyetine kadar vukuf sahibi olmak ve milletin en bahalı ve en güç sayıla- 
cak dileklerine kadar tedbir bulmağa çalışmaktır. 

«Kanunlarla ve Büyük Millet Meclisi'nin emane'leriyle vazife almış olan 
memurlar, vekiller, hepimiz, millet hizmetinde şeref bulan vatandaşlar ola - 
,rak, onun ihtiyaçlarına yetişmek hisleriyle meşbuuz. Büyük, küçük bütün 
vazifelerin, iyi ve temiz ifa olunması, emellerimizin başındadır. Parti top - 
lantılarının temiz ve pürüzsüz çalışmasının sonunda, bu sözlerimde arzu et- 
ıtiğiniz mânayı bularak, muhitlerinize döneceğinizi, ümit ediyorum. 

Partimiz'in, karşısında bulunduğu vazifeler vardır. Vazifelerin, bundan 
sonra, ehemmiyetleri azalmış değil, daha ziyade artmıştır. Sağlam bünyeli, 
yüksek istidatlı asil bir milletin siyasi hayatına istikamet vermek iddiasın - 
dayız. Geçmiş tarihin fırtınaları içinde geç ve eksik kalmış taraflarımızı, 
süratle tamamlamak ve ilerletmek vazifesindeyiz. 


Milletlerin geçimsiz ve birbirine emniyetsiz bulundukları bir zamanda- 

“yız. Mille:lerin bir aile efradı gibi, birbirinin dertlerini anlayarak, bu küçük 
kürenin kucağında kardeşçe yaşayabilmeleri aziz emelimizdir. Fakat, arka- 
daşlar, milletlerin birbiriyle iyi geçinebilmelerini, yalnız bizim arzumuz te- 
min edemez. Hattâ bizim, milletler arasında kopacak muhtemel bir fırtına- 
“dan uzakta kalmamız bile, yalnız bizim tedbirimiz ve kat'i arzumuzla temin 
“edilmeyebilir. Demek ki, kaybedilmiş zatnanları telâfi etmeyi ve milletimizi 


“sü; atle ilerletip yükseltmeyi, türlü sekteler ve mânialara maruz kalmak ihti- 
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-malleri içinde, başarmağa mecburuz. Parti'nin bütün âzası, çalışkan bir va - 
tanperver olduğu kadar milletin beraberliğini candan seven ve millet ku n 
vetlerinin hiçbir sebeple dağılmamasına dikka: eden bir vatanperver gibi day 
ranmağa mecburdur. Cümhuriyet Halk Partisi'nin, bütün vatandaşları kendi. 
sinin muhabbet ve hizmet muhitinde toplamağa çalışan zihniyetini, ifade et- 
miş oluyorum. Ximdi, size, bu zihniye'in, milletin bünyesinde kök salmış ol | 
duğunu da göstereceğim, Atatürk gibi her tarihin ve her devrin büyük bir 
kudreti, siyaset sahnesinden maddeten çekildikten sorra da,bütün dünya - 
nın hayret ve takdiri karşısında sabi: oldu ki, bu aziz memleketin hiçbir köz 
şesinde ve bu büyük milletin hiçbir ocağında, cümhuriyet aşkından başka bir 
hava esmemiştir. Onbeş senelik türlü müşkilât içinde bir hayatlan sonra, 
cümhuriyet rejiminin verdiği bu imtihan; onun, zannedildiğinden çok daha 
sağlam ve derin kök'le, sarsılmaz bünyede olduğunu, bütün dünyaya ispat et” 
miştir. Siz ve hepimiz, büyük acı içinde bu bahtıyar müşahedeyi yapabildiği- 
mizden dolayı, yürekler dolusu iftihar edebiliriz. 


Sayın arkadaşlar ! 

Partimiz; millet menfaatinde, küçük hislerin üstüne çıkabilen bütün va- 
tandaşları tatmin edecek en sağlam prensipleri, en az teferrüatla tesbit ede - 
bilmiştir. Türkiye'nin yenileşmesi ve yükselmesi gibi hiç olmazsa, iki yüz se- 
nedenberi devam eden mücadele, bizim rejimimizde ve prensiplerimizde, en 
sade ve ameli ifadesini bulmuştur. Mutlak olarak zikredilen hiçbir siyasi 
prensip; ifratı ve tefriti, ve türlü şekilde yanlış tatbiki öne sürülerek, tenkit 
edilmekten kurtulamaz. 

Partimiz'in hüviyyetini tarif eden altı prensipimiz de, fena ellerde ve 
yanlış tatbikat ile eksik gösterilebilir. Faka: bu gayretler, iri ve a 
dir. Tam ölçüsü verilmediği halde faydasını muhafaza edebilecek, hiçbir iliç 
yoktur. Şimdiye kadar ispat ettik ki prensiplerimizi esas olarak daima iyi el 
lerde bulundurmağa ve tedbirleri, zamanı geldiği vakit cesaretle, fakat daima 
tedbir ve basire*le tatbik etmeye çalıştık. 

Geçmiş zamanın muhasebesi, son zamanlarda, hiçbir milletin siyasi pat - 
tisine nasip olmamış kadar müspet ve verimlidir. Gelecekte de, cesaretle basi: 
retin, bize, aynı müspet netieceleri vâdetmekte olduğuna, kat'i olarak kaniiz. 
Anlayışımızda ve icraatımızdaki ana ha'larda zâf göstermek şöyle dursun, 
milletin daima ilerleyen ve yükselen taze ve canlı anlay:şiyle, vatanımıza, da- 
ha geniş feyizler temin edeceğimize katiyen güveniyoruz. 


Aziz arkadaşlarım; 
Milletimizin en dar muhitlerine ve en küçük ihtiyaçlarına kadar sokulup 
çare bulmaya çalışmak, önümüzdeki senelerin çalışmalarında yeni bir fârika 


“olacaktır. Halk çocuğu vatandaşlar tarafından, halk içinde geçirilen bu çalış- 


ma hayatının, devlet: otoritesini en sağlam bir surette koruyarak, halk idare- 
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sinin feyizlerini, en geniş bir surette temin edeceğine, inanıyoruz. Hiçbir ko- 
ruyucu tedbir, insan vücudunu hasta olmaktan kurtaramadığı gibi, hiçbir mil 
letin bünyesi de, en iyi tedbirler içinde, marazi ârızalar göstermekten kurta - 
rılamaz; Faka*, vatandaşlarım emin olsunlar ki, uyanık, dikkatli ve vazife his- 
sini beşeri her duygunun üstünde tutan vazife sahipleri olarak, millet idare - 
sinde lüzumlu görülecek tedbirleri, zaman:nda ve kararında almakta aslâ te - 
reddüt etmeyeceğiz. Vatandaşlar.mın Büyük Millet Meclisi etrafında, ve sa- 
de bir vatandaş olmakla haya'ının bütün gururunu dolduran Reisicümhur et- 
rafında tesanüdü o derecededir ki, icap ederse bütün Türk milletini, varıyle 
ve caniyle bir hudut üzerinde, şimdiye kadar bu millet tarihinde görülmemiş 
sürat ve Hevesle toplayabileceğimizden aslâ şübhe etmeyorum. 


Aziz arkadaşlarım | 

Vatandaşlarda ve Teşkilâtı Esasiye'nin tarif e'tiği vatandaşlarda, bu 
vatanın daimi sahip ve sâkinleri s: fatiyle, emniyet içinde yaşamak huzuru 
kalbi, Türkiye Büyük Millet Meclisi'nin ve Cümhuriyet Hükümeti'nin sa - 
mimi hedefidir. Hiçbir milletin kendisine uygun gördüğü bir tedbir, bizim 
memleketimizde takli: olunamaz. Hiçbir vatandaş, kanunların kendisine te- 
min ettiği nimetlerden mahrum edilemez. Huzur içinde, müşterek vatanın 
yükselmesine çal:şmak sahası, bütün vatandaşlar için açıktır. Bu memleket- 
te, bütün kuvve leri özünde toplamış olan tek kudretli varlık, Türkiye Büyük 
Millet Meclisi'dir, Onun tedbirleriyle, Teşkilât: Esasiyesi ve kanunlariyle, 
hepimiz üzerine teveccüh eden mükellefiyetler ve vazifeler, diğer bütün va- 
zife ve mükellefiyetlerimizin üstünü ve nâzımıdır. 


Aziz arkadaşlarım ! 
Sizi muhabbetle selâmlarım. Sizi gönderen teşkilât arkadaşlarım-za ve 


içinde yaşadığın:z mille: ve memleket yuvalarına Genel Başkanınız'ın sevgi 
ve saygıların:'beraber götürmenizi isterim. 


C. H.P, BÜYÜK KURULTAYI 


Cümhuriyet Halk Partisi Büyük Kurultay”ı 26 Birincikânun 1938 pazar- 
tesi günü öğleden evvel saat 10 da Büyük Millet Meclisi'nin müzakere salo- 
nunda açılmıştır. 


Kurultay'a 375 parti mebusu ile vilâyetlerden seçilmiş olan 216 delege 
iştirâk etmiştir. Bu itibarla salon tamamen dolmuş ve fevkalâde günlere pah 
sus halini almış bulunuyordu. Reislik kürsüsünün arkasına büyük bir Parti 
bayrağı asılmıştı. 


Saat tam 10 da Parti Genel Başkan Vekili Başvekil B. Celâl Bayar alkış- 
lar arasında reislik makamını işgal etmiş ve yoklama yapılacağını haber ver- 
miştir. Bu sırada ve Başvekil'in talebi üzerine Aydın delegesi Etem Mende- 
res ve İçel delegesi Mitat Köroğlu kâtip sıfatiyle kürsüye gelmişlerdir. İki 
muvakkat kâtip seçilerek alfabe sırasiyle intihap dairelerinin isimleri okun- 
muş ve yoklama yapılmış'ır. Yoklamadan sonra reis : 


— Ekseriyetimiz vardır, müzakereye başlıyoruz demiş ve ondan sonra şu 
açışnutkunu okumaya başlamıştır : 


Arkadaşlar, 


Cümhuriyet Halk partisinin üsnomal büyük kurultayı açılmıştır. 
Partimizin, değişmez Genel Başkanı ve kurucusu, büyük Türk mille- 
tinin sinesinden yarattığı muşahhas ideali ve kurtarıcısı, Kemal Ata- 
türk, milletinin sonsuz varlığına, ebedi şuuruna, intikal etmiş bulu- 
nuyor. 

Fevkalâde toplantımızın sebebi, bu vaziyetin, Parti tüzüğünde, 
süratle yapılmasını zaruri kıldığı, tadilâtı görüşmektir. 

Müzakere ruznamemiz : 


1 — Tüzüğün . Genel Başkan inthabına ait maddelerini tadil ve 
tanzimi, 


2 — Genyünkurulun seçilmesidir. 
Muhterem arkadaşlarım, 


Atatürk, en karanlık günlerde, milletin karabahtına, hâdiselerin 
şaha kalkmış akur savletine, kaya gibi göğüs vermiş, ulu bir milleti, 
özbenliğinde toplıyarak bugünkü büyük, her gün daha kuvvetli türk 
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milletini yaratmış, sevgili vatanımızı kurtarmıştır. Onun büyüklüğü 
ancak türk milletinin büyüklüğü ile ölçülebilir. Onun kudreti ve 
kabiliyeti ancak büyük türk milletinin her şeye kadir kudreti, kabi. 
liyeti ile anlaşılabilir. 


Atatürk'ün manevi varlığı, büyük türk milletinin hayatı gibi 
ebedidir. Ona bağlılıkta olduğu gibi onun eserlerine, emanetine, çiz- 
diği yola, verdiği ideale bağlılıkta da tek kalbiz, tek insan gibi. 
(Alkışlar) Ve ondan dolayıdır ki, onun kurduğu Partimiz de büyük 
türk milletinin aziz partisidir. (Alkışlar) 

Eserlerini en mukaddes milli bir vedia halinde, nesilden nesle 
ulaştırmak, en büyük titizlikle verdiği ideali korumak ve tahakkuk 
ettirmek. büyük türk milletinin en önemli vazifesi ve milli misakıdır. 
( Alkışlar ) 

Büyük Kurultayın sayın üyeleri; Ebedi Şef'in aziz hatırası 
önünde sözlerimizin ve duygularımızın da ahd-ü peymanı olarak hepi- 
nizi 5 dakika ayakta tazimle süküta davet ediyorum. 


Kurultay Atatürk için beş dakika süküt ettikten sonra Celâl Bayar ruz- 
nameye geçildiğini haber vermiştir. Kabul edilen iki takrirle Asbaşkanlığa 
Büyük Millet Meclisi Reisi Çankırı Mebusu Abdülhalik Renda ve Konya de- 
legesi Şevki Ergun, sekreterliklere İçel delegesi Rükneddin Nasuhoğlu, Ay- 
dın delegesi E:em Menderes, Çoruh delegesi Dr. Cemal Alper, İstanbul de- 
legesi İbrahim Kemal Baybura, Bolu delegesi Emin Yerlikaya, Ankara dele- 
gesi Hilmi Atl:oğlu seçilmiştir. 


Bundan sonra Genel Başkan Vekili Başvekilimiz B. Celâl Bayar reislik 
makamında ayağa kalkmış ve şu sözlerle kürsüyü terketmiştir : 


— Bendenizin vazifem hitam bulmuştur. Asbaşkan'ın kürsüye teşrif et- 
melerini rica ederim. 


B. Celâl Bayar'ın bu sözleri ve B. Mustafa Abdülhalik Renda'nın reislik 
makamını işgal etmesi Kurultay üyelerinin şiddetli alkışlariyle karşılan - 
mıştır. 


Reis rüznameye geçildiğini ve C. H. P. Genel Sekreterliği'nin bit tezke- 
resini okutacağını söylemiştir. Okunan tezkere şudur : 
C.H. P. Büyük Kurultayı Yüce Başkanlığına 


Dördüncü Büyük Kurultayca tanzim ve tasvip olunan Parti tüzüğümü - 
züh Genel Başkanlık hakkındaki maddelerinin tadil ve tanzimine ait Gen - 
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yönkurulca hazırlanan ve Genbaşkur'dan geçirilen projeyi Büyük Kurltay'ın 
yüksek tetkikine arzediyorum. 


Müzakere ve bir karara bağlanmasını diler, Genyönkurul'un yüce Baş- 
kanlığa ve yüksek Kurultay'a sonsuz bağlılık ve saygılarını sunarım. 


Dahiliye Vekili ve C. H. P. Genel Sekreteri 
Dr. Refik Saydam 


Tezkere okunduktan sonra Reis B. Abdülhalik Renda tüzüğün 34 üncü 
maddesi mucibince 15 kişiden mürekkep bir encümen teşkil edileceğini bil « 
dirmiştir. Bunun üzerine Dahiliye Vekili ve Parti Genel Sekreteri Doktor 
Refik Saydam söz almış ve şunları söylemiştir : 


“ — Sayın Büyük Kurultay'dan hir ricada bulunacağım. Bu da toplantı- 
mızın esasını teşkil eden bir nizamname tadilâtı için tüzüğün 34 üncü madde- 
sinde 15 üyeden mürekkep bir komisyonun teşkili mevzuubahistir. Bendeniz 
bir defaya mahsus olmak üzere bu komisyonun 30 üyeden müteşekkil olma - 
sını teklif edeceğim Bundan başka komisyonun jntihabı için bir kolaylık ol- 
mak üzere kuraya müracaat edilmesini rica edeceğim. B'u suretle büyük bir 


zaman kazanmış olacağız. Sayın Başkanlık'tan bu iki teklifin reye konulma- 
sını rica ediyorum. ,, 


Genel Sekreter'in teklifi reye konulmuş ve bundan sonra kura ile otuz 
âza seçilmiştir. 


Reis B. Abdülhalik Renda, seçilen bu arkadaşların encümende çalışacak- 
larını ve bir mazbata hazırlayacaklarını bildirmiş, celseyi öğleden sonra saat 
15 te toplanmak üzere tâtil etmiştir. 


Encümen kendi arasında bir seçim yaparak tüzük komisyonu başkanlığı- 
na Konya mebusu Tevfik Fikret Sılay'ı, mazbata muharrirliğine Aydın dele- 


gesi Neşet Akkor'u ve sekreterliğe Belrkesir mebusu Sabiha Gökçül'ü getir- 
miştir. 


- u 


? 


Encümen saat yarıma kadar Meclis'te çalışmış ve öğleden sonraki celse- 
de umumi heyete arzolunmak üzere mazbatasını hazırlamıştır. 


, Encümenin mazbatası ve tadil maddeleri şunlardır : 


“ Parti'nin bânisi ve değişmez Genel Başkanı (Kemal Atatürk'ün irtihâl. 
leri dolayısiyle Parti tüzüğünün Genel Başkanlığa ait maddelerinin tâdil ye 
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yeniden tanzimi hakkında Parti Genyönkurulunca hazırlanan ve Genbaşku - 


rul'dan geçirilen proje Kurultay IYksek Başkanlığından encümenimize havale 
edilmekle tetkik ve müzakere olundu : 


Genyönkurulca hazırlanan ve Genbaşkur'dan geçirilen projenin mucip 
sebepler lâyihası encümende okunarak ve çok yerinde görülen mütalealara 
ittifakla iştirâk edilerek maddelerin müzakeresine geçildi. Yeni maddeler 


aşağıda gösterildiği veçhile tesbit ve Yüksek Büyük Kurultay'ın tasvibine 
arzedildi. 


Takdim edilen muaddel ikinci madde ile 3 ve 4 üncü maddelerin kabulü 
halinde tüzüğün diğer madde numaralarının da buna göre teselsül ettiril - 
mesi zaruri olduğundan bu cihetin Yüksek Kurultayca tasvibini ve madde - 
lerin kabulünü arzeylerim. |,, 


Muaddel madde :2) Parti'nin bânisi ve ebedi Başkan'ı Türkiye Cüm - 
huriyeti'nin müessisi olan Kemal Atatürk'tür. 


Yeni madde :3) Parti'nin değişmez Genel Başkanı İsmet İnönü'dür. 


Yeni madde : 4) Parti'nin değişmez Genel Başkanlığı aşağıdaki üç su- 
rette inhilâl edebilir : 


a) Vefat, 


b) Vazife yapamayacak bir hastalığı sabit olması halinde, 
c) İstifa. 


Bu üç şekilden birisi dolayısiyle inhilâl vukuunda Parti Büyük Kurul - 
tay'ı derhal toplanarak Parti'ye mensup mebuslardan bir zatı değişmez Genel 
Başkanlığa seçer. 26. KII. 1938 


İkinci Celse 


Kurultay'ın ikinci celsesinin 15 te toplanacağı haberi şehirde süratle ya- 
yıldığı için Büyük Millet Meclisi etrafına birçok halk toplanmıştı. 


Saat 15 e doğru İsmet İnönü Meclis'e geldiler. Yollara biriken halk ken- 
disini coşkunca alkışladı. 


Büyük salon Parti mebusları ve delegelerle tamamiyle dolmuştu. Hükü- 
met erkânına ve kordiplomatiğe mahsus localar dolu idi. 


Tam saat 15 te İnönü, Celâl Bayar, Refik Saydam ve diğer Vekiller Mec- 
lıs içtima salonuna girdiler. Mebuslar ve delegeler derhal ayağa kalktılar. 
Coşkun bir alkış dakikalarca devam etti. 


— W— 


C. H. P. BÜYÜK KURULTAYI 


Bu sırada Abdülhalik Renda reislik yerine geldi ve celseyi açtı : 


— Parti Genel Sekreterliği'nin nizamname tâdiline ait teklifini oku'a - 
cağım, dedi. 


C. H. Partisi tüzüğünün tadilini mucip sebebi 


Siyasi partiler, milli ve vatani yüksek menfaatleri temin edici 
prensiplerde kanaatları birleşmiş vatandaşların teşkil ettikleri siyosi 
cemiyetlerdir. Millet arasında politik kanaatleri biribirine uygun 
olanlar kendi halinde dağınıktır, bunları ancak bir şef birleştirir ve 
hepsini bir teşkilât altında toplar. 


Şefin rolü her memlekette ve bilhassa parti hayatına yeni girmiş 
memleketlerde çok mühimdir. Çünkü politik kanaatları ekseriya 
prensipler halinde birleştirip olgunlaştıracak ve prensipleri zihinlere 
aşılıyacak ve mütemadiyen besliyecek, millet efradını politik sahada 
yetiştirecek olan şeftir 


Her cemiyette ve her parti içinde bu yüksek vasıflarda şahsi- 
yetleri daima hazır bulmak kolay olmadığı gibi bir siyasi partinin 
idarei âliyesini eline teslim ve emanet ettiği makam ve şnhsiyet 
üzerinde sık sık değişiklikler yapması da otoriteyi zayıflatmak bakı- 
mından mahzurdan âri addedilemez. 


Cümhuriyet Halk Partisi gibi milletin kurtuluş ve ilerleyiş müca- 
delesinde kendisine rebperlik etmiş, cümhuriyetçilik; inkilâpçılık, 
lâyiklik gibi türk milletini mütemadiyen itibar ve refah mevkiine 
yükseltmekte olan prensipleri değişmez bir akide-i. siyasiye olarak 
kabul ve ilân etmiş olan ve siyasi bir partinin dar çerçevesinden 
çıkarak hemen bütün vatandaşları sinesinde toplamış olan bir parti- 
nin şefliğine intihap edilezek olan âli şahsiyetin “Milli Şef, vasfını da 
iktisap etmiş olması tabii olduğuna göre parti umumi reisinin yüksek 
şahsiyetini her dört senede bir ve her kurultay toplantısında müza- 
kere ve münakaşaya mevzu ittihaz etmeyip parti umumi reisliğinde 
“Değişmez ,, vasfını esas olarak kabul etmek bu yüksek makamın 
istikrarını temin ve otoriteyi takviye bakımından milli menfaate daha 
uygun görülmüştür. 


Bu sebeplerle ; 


Tüzüğün ikinci maddesi partimizi kurmuş ve Cümhuriyeti tesis 
etmiş olan Ebedi Şef Kemal Atatürk'ün “Banilik,, müessislik vasıf- 
larını tebarüz ettirmekle beraber kendilerinin partinin “Ebedi Baş. - 
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kanı,, olduklarını ve üçüncü maddesi partimizin kurulduğu günden 
beri filen başkanlığını yapan yeni rejimin bütün müesseselerini ve 
eserlerini kendi eliyle kuran, bütün milletçe tabii ve milli bir insi- 
yakla Milli Şef tanılan ve büyük meclisin tam ittifakiyle Cümhur 
Başkanlığına seçilen Milli Şef İsmet İnönü'nün değişmez Genel Baş- 
kan olduğunu tesbit ve ifade maksadiyle yazılmıştır. 


Dördüncü madde, tüzüğün şimdiye kadar derpiş etmediği ve fakat 
karşılaşılması ihtimali mevcut olan bir ihtiyaca cevap vermek ve 
istikbalde her türlü teşettütlere mai olmak için tedvin edilmiştir. 


Yüksek büyük kurultayin tasvibine arzolunur. 


Değişen maddelerin yeni şekilleri 


Madde — Partinin Banisi ve Ebedi Başkanı Türkiye Cümhuri- 
yetinin müessisi olan Kemal Atatürk'tür. 


Madde 3 — Partinin değişmez genel Başkanı İsmet İnönü'dür. 


Madde 4 — Partinin değişmez başkanlığı aşağıdaki üç surette 
inhilâl edebilir. 


A ) Vefat, 


B ) Vazife yapamıyacak bir hastalığı sabit olması halinde, 
C ) İstifa. 


Bu üç şekilden birisi dolayisiyle inhilâl vukuunda parti büyük 
kurultayı derhal toplanarak partiye mensup mebuslardan bir zatı 
değişmez genel başkanlığına seçer. 


Genel Sekreterliğin teklifini mucip sebepleriyle beraber teklifin madde- 
lere ait kısmı alkışlar içinde okunduktan sonra tüzük encümeni maz - 
batası okundu. Mazbata da alkışlarla karşılandı. 


Mebuslardan : Hakkı Kılıçoğlu, Şemsittin Günaltay, Saip Ursavaş 
Mahmut Esat Bozkurt, Aziz Samih İlter ve delegelerden Zihni ve Muhtar 
Berk kürsiye gelerek; memleketin kara günlerinde başa geçerek memleketi 
istiklâle ve refaha kavuşturan Ebedi Önder'e karşı milletin duyduğu minnet 
ve şükrani ifade ve Cümhur Reisimiz Kahraman İnönü'nün başarmış olduğu 
işleri ve bütün yurdun kendilerine beslediği derin sevgileri, dünyanın şah- 


siyetlerine gösterdiği saygıyı tebarüz ettirmişlerdir. 
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Daha birçok hatipler söz aldığı halde vaktin darlığından müzzkere kâfi 
görülmüş ve İsmet İnönü'nün C. H. P. değişmez Başkanlığa seçildiğini gös- 
teren muaddel madde okunarak sürekli alkışlar içinde itiifakla kabul edil - 
miştir. 


Bundan sonra Kurultay'ın hürmet ve sevinç tezahürleri içinde reislik 
kürsüsine gelen Parti Genel Başkanı, Ülkü'nün bu nüshasındaki her cümle . 
si candan gelen alkışlarla inkıtaa uğrayan büyük nutkunu okumuştur. Cüm- 
hur Reisi'nin riyaset makamından ayrılışı da gelişinde olduğu gibi Kurul - 
tay'ın ayakta dakikalarca tezahürlerine vesile olmuştur. 


Bundan sonra reislik makamına gelen Celâl Bayar şunları söylemiştir : 
“ — Saym arkadaşlarım; 


Genel Başkanımız, Milli Şefimiz, Cümhurreisimiz İsmet İnönü, müs- 
tesna bir iütuf olmak üzere bendenizi Genel Başkan Vekilliği'ne tayin bu- 
yurdular. Muvacehenizde, ki büyük milletimizin huzuru demektir, kendi. 
lerine arzı şükran ederim. 


Şefimiz'in arzuları, sizin yüksek istekleriniz, büyük Parti'mizin si - 
yasi programı ile çevrilen milletin dilekleri demektir. Bunların tahakkuku 
için bütün kuvvetimle çalışmayı, kendi şahsım için şeref borcu ve milli bir 
vazife addederim. 


Ruznameye geçiyorum, Genyönkurul'un istifasını okutacağım ,, dedi. 


Büyük Kurultay toplantısında müzakerelerden sonra Genel Sekreter 
Dr. Refik Saydam'ın imzasını taşıyan ve Cümhuriyet Halk Partisi Genel Baş. 
kanlığına hitaben yazılmış olan istifa okundu ve kabul edildi. 


Bundan sonra Genbaşkurca, Genyönkurul üyelerine namzet gösterilen 
zevatın isimleri okundu ve sonra Genel Başkan Vekili her ismi ayrı ayrı re- 
ye koydu. Yeni Genyönkurul âzaları ittifakla kabul edildiler. İsimlerini ya- 
zıyoruz : 


Esat Uras (Amasya), Mümtaz Ökmen (Ankara), Dr. Fikri Tüzer (Er- 
zurum), Nafi Atuf Kansu (Erzurum), Münir Akkaya (Giresun), Dr. Refik 
Saydam (İstanbul), Muhlis Erkmen (Kütahya), Salâh Cimcoz (İstanbul), 
Hasan-Âli Yücel (İzmir), Halil Türkmen (Zonguldak), Hüsnü Çakır (İz - 
mir), Dr. Cemal Tunca (Antalya), Cevdet Kerim İncedayı (Sinop), Şükrü 
Âli Ögel (İstanbul), Rahmi Apak (Tekirdağ), Remzi Gürez (Gaziantep). 
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Bundan sonra Kurultay âzalarının değişmez Genel Başkan'a bağlılığı- 
nı ifade eden bir takrir okunmuş ve alkışlarla kabul olunmuştur. Reis tek - 
rar ayağa kalkarak şunları söylemiştir : 


“ — Sayın delegelere memleketlerine avdet ederlerken Ankara'dan 
iyi intibalar götürmelerini sıhhat ve selâmetle yolculuklarma devam et- 
melerini temenni ederim. 


Arkadaşlar, Genel Sekreterliğe Daihiliye Vekili arkadaşımız Refik 
Saydam tayin olunmuşlardır. Kendilerine muvaffakıyet dilerim. Bunu 
size bildirmekle hakiki bir zevk duymaktayım. Celse kapanmıştır. ,, 


Parti'nin büyük ve fevkalâde Kurultay'ının ikinci tarihi celsesi tam 
16,55 te sona ermiştir. 


Kongre'nin çalışmasını bitirmesini müteakip Cümhureisi ve C. H. P. 
Genel Başkanı İsmet İNÖNÜ Kamutay Cümhurreisliği salonunda beraber- 
lerinde Genel Başkan Vekili ve Başvekil B. Celâl Bayar, Dahiliye Vekili ve 
Genel Sekreter Dr. Refik Saydam olduğu halde Kurultay delegelerinin teb- 
riklerini kabul e':miştir. 


HALİL EDHEM ELDEM 
(1861—1938) 


ÜLKÜ : Halkevleri Dergisi - Sa 


HALİL SDHEM ELDEM 


ARİF MÜFİT MANSEL 


Uzun bir hastalık İstanbul saylavı ve eski Müzeler umum müdürü Bay 
HalilEdhemEldem'in hayat.na 16 İkinciteşrin gecesi hatime çeki. Bü 
hayat, as.rların ender yetiştirdiği kâmil bir insan ve büyük bir âlimin feyizli 
faaliyet ve neşriyatiyle dolu bir hayatidi. Halil Edhem 186ide İstan- 
bul'da doğmuştur. Babası o devrin ricalinden sad.râzâm Edhem- Paşa- 
dır. Halil Edhem ilk ahsilini Kapta İbrahim “Paşamekie - 
birde, lise tahsilini ise Berlin'de yapmış, bilâhare Zürih Üniversitesi fen fa- 
kültesinde, Viyana politeknik yüksek mektebinde tahsil etmiş, en nihayet 
Bern Universi.esi'ne geçerek burada parlak bir surette doktorasını yapm.ş, 
tabii ilimler ve bilhassa jeoloji sahas:nda ihtisas kesbeylemişti. 

Halil Edhem, vatanına avdet ettikte “ Dairei askeriye fabrikası ,, 
müdür muavinliğinde ve “ Erkânı Harbiye tercüme kalemi ,, nde ifayı vazife 
etmiş, ayn: zamanda Darüşşafaka lisesinde, Mülkiye, Ticaret, Muallim mek- 
teplerinde ve Darülfünun'da tabii ilimler ve jeoloji muallimliği yapmış,' 
derslerinde tam Avrupai bir me.od takip ederek büyük muvaffakıyetler gös- 
termiş ve binlerce ta.ebe yetiştirmiştir. 

Fakat Halil Edhem'in en büyükeseri, kardeşi Osman Hamr- 
di ilebirlikte tesis etmişolduğu İstanbul Asârıâtika Müzesidir. 1892 sene- 
sinde bu müzenin müdür muavinliğine tayin edilen Halil Edhem yir- 
mi seneye yakın bir müddet bu vazifeyi ifa eylemiş ve Çinili Köşk? eki müte 
vazı bir kolleksiyonun Avrupa müzeleri arasında mühim bir mevkiye sahip 
olan bugünkü Asârıatika Müzesi'ne tahvili hususunda, o-zamanlar umum 
müdür bulunan, biraderine büyük yardımlarda bulunmuş ve bu mühim ve 
hayırlı işte kardeşinin bir nevi sağ eli olmuştur. HamdiBey'in 24 Şu- 
bat-1910 da vukubulan vefatı üzerinde Halil Edhem 28 Şubat 1910da 
Müzeler umum müdürlüğüne tayin edilmiş ve aynı sene zarfında, takriben ' 
dört buçuk ay kadar ifa etmiş olduğu, şehireminlik vazifesi istisna edildiği 
takdirde, müzeleri, tekaüt olarak çekildiği 28 Şubat 1931 tarihine kadar, yük- 
sek bir iktidar ve dirayetle idare etmiştir. Halil Edhem 'in müdürlüğü 
devresine müzelerin bir teşkilât devresi diyebiliriz. Bu müddet zarfında bir- 
çok hususlarda dünyanın en zengin kolleksiyonları mertebesine yükselmiş 
olan: İstanbul -Müzeleri'nin muhteviyatı'son ilmi metodlara göre tasnif ve 
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tanzim edilmiş, ve bu suretle müzelerin inkişafının, bugün dahi üzerinde yü- 
rüdüğümüz, ana hatları tesbit olunmuştur. Asârın günden güne artması bun- 
ların muhtelif gruplara ayrılmasını elzem kıldığından Halil Edhem 
kolleksiyonları muhtelif binalara taksim etmiş, biraderiyle birlikte en gayri 
müsait bir devirde husule getirmiş olduğu büyük müze binasını Yunan, Ro- 
ma, Bizans, Fenike ve Frank asâr:na, İstanbul'un en eski Türk binalarından 
olan Çinili Köşk'ü, muhite tam uygun olarak, Türk ve İslâm asârına tahsis 
. eylemiş ve uzun müddet Sanayii Nefise Mektebi'ni sinesinde barındırmış 
olan üçüncü bir binada ise başlı başına bir “ Eskişark Eserleri Müzesi ,, mey- 
dana getirmeye muvaffak olmuştur. 

. Halil Edhem, terlip ve tanzim işlerinden maada müzelerin ilmi 
neşriyatına dahi büyük bir ehemmiyet atfetmiş, “ Meskükâtı İslâmiye Kata- 
logları ,, serisini feyizli ve muvaffak:yetli bir tarzda idame ettirmiş, müte - 
hassıs olarak celbe:miş olduğu arkeolog G. Mendel'e, Avrupa müze- 
lerinde bile ender tesadüf edilir bir mükemmeliyette, üç cildden ibaret, “Yu- 
nan, Roma ve Bizans heykeltraşisi katalogu ,, nu tertip ve telif ettirmiş, “ İs. 
tanbul Asârıatika Müzeleri Neşriyatı ,, serisini tesis eylemiş, müdürlüğünün 
son senelerinde ise kolleksiyonlarımızı gerek Türkiye ve gerek Avrupa'da 
geniş bir okuyucu muhitine tanıtmak üzere “İstanbul Asârıatika Müzelerin- 
de Şaheserler ,, neşriyat serisini tesis eylemiş ve bunları iki lisan üzerine ve 
pek nefis levhalarla Almanya'da tabettirmeye muvaffak olmuştur. 

Cümhuriyetten sonra bir müze haline getirilmiş olan Topkapı Sarayı'nın 
tertip ve tanzimi işini büyük bir ehliyetle başarmış, burada dahi garp metod- 
larına göre tanzim edilmiş, her biri başlı başına birer müze teşkil edebilecek 
bir zenginlikte, kolleksiyorlar vücude getirmiş, aynı zamanda bu müzenin 
inkişaf ve tekâmülü için ileride takip edilmesi icabeden yolların esaslarını 
çizmiştir. 

Asârıatikaya yalnız maddi bir kıymet atfeden monarşik rejime ve bu de. 
virde biribirini takip eden ve müzelerin muhtelif kolleksiyonlarını, hattâ 
mevcudiyetlerini bile tehlikeye sokabilecek bir mahiyet kesebeden harblar, 
mali müzayikalar ve düşman istilâsına rağmen, yarım asra yakın bir müddet 
müzeler ve asârıatika servisini büyük bir vukuf, bükülmez bir istikame:, de- 
rin bir aşk ve yorulmak bilmez bir enerji ile idare etmiş olan Halil Ed. 
hem bu ilim ve bediiyat müessesesini parçalanmaktan kurtarmış, müzeyi 
zenginlik, tasnif ve neşriya: bakımından Avrupa'daki emsalleri mertebesine 
yükseltmiş ve hattâ bazı noktalarda Avrupa kolleksiyonlarını geçmeye mu - 
vaffak olmuştur. Mütareke senelerinde Avrupa ve hattâ Amerika yolunu tut- 
muş. olan birtakım kıymetli âsarı İstanbul'a iade ettirmeye muvaffak oluşu, 


Halil Edhem'in Türkiye haricinde dahi haiz olduğu beynelmilel nüfuz  : 


ve otoriteyi vazıh bir surette göstermektedir. 
 Tekaüt-olduktan we-İstanbul saylavı intihap edildikten sonra dahi mü- 


HALİL EDHEM ELDEM 


zelerle'meşgul olmaktan biran bile uzak kalmamış, “:Eski Eserleri Korumâ 
Encümeni ,,ne fahri âza olarak dahil olmuş, yüksek bilgi ve kıymetli tecrübe- 
lerinden bu teşekkülü müstefit kılmış ve birçok tarihi ve bedii asârın tahrip 
ten kurtarılmasında mühim bir âmil olmuştur. 

Halil Edhem; babasının müessislerinden bulunduğu “ Türk Okut- 
ma Kurumu ,, nda senelerce âzal:k ve reislik yapmış, Darüşşafaka lisesi gibi 
memlekete binlerce kıymetli eleman yetiştirmiş olan bir irfan müessesesini 
yükseltmek ve tekemmül ettirmek uğrunda hiçbir fedakârlıktan çekinmemiş 
ve bu müesseseye unudulmaz hizmetlerde bulunmuştur. 


Halil Edhem birçok ilmi eser terketmiştir. Jeolojiye dair uzun 
müdde: mekteplerde okutulmuş olan kıymetli ve tam Avrupai bir metodla 
yazılmış birkaç eseri vardır. Fakat bilhassa Türk ve İslâm tarihi ve kitabiyatı 
sahasında iştihar eylemiştir. Kitabeleri bir tarih vesikası olarak metodik ve 
sistematik bir tarzda tetkik etmek üzere telif eylemiş olduğu kitap ve maka- 
leler sayesinde bizde epigrafya yahut kitabiyat ilminin hakiki bir müessisi 
olmuş, bu sahada yapm:ş olduğu pek ince ve dakik araştırmalar sayesinde 
Türk ve İslâm siyasi ve kültürel tarihinin derinliklerine nüfuz edebilmiş ve 
karanlıkta kalmış birtakım meseleleri hall ve tenvire muvaffak olmuş ve bu 
sure:le bilâhare bu sahada yapılmış olan feyizli araştırmalara pişdarlık et - 
miştir. İslâm epigrafyasına dair telif etmiş olduğu âsar meyanında meşhur 
müsteşrik Van Berchem ile birlikte, “ Corpus inscriptionun Arabicarum ,, 
külliyatının bir cildi olarak yazmış olduğu “ Sıvas şehri kitabeleri”, “ Tarih 
Encümeni ” neşriyatı serisinde intişar etmiş olan “ Kayseriye şehri ,, adlı 
eserlerini, Tarih Encümeni Mecmuası nda çıkmış olan makale ve bibliyogra- 
fik yazılarını zikredebiliriz. Kitabiya: ile pek yakından alâkadar olan meskü- 
kâtilmidahi Halil Edhem'i cezbetmiştir. Bu sahada meydana getir- 
miş olduğu âsar meyanında “ Meskükâtı İslâmiye Katalogları ,, serisinde, ma- 
alesef yalnız birinci cildi intişar etmiş olan “ Meskükâtı Osmaniye ,,yi, “ İs- 
tanbul Müzeleri Neşriyatı ,, serisinden “ Asârratika Müzelerinde Meskükât 
Kolleksiyonlarr”, “ Kurşun mühurler katalogu,, ve “ İslâmi nümizmatik için 
bir bibliyografya tecrübesi , ni zikredebiliriz. Halil Edhem, maruf 
İngiliz müs'eşrıklarından Stanley Lane-Pool'un 1895 de neşretmiş olduğu 
“ The Mohammedan Dynasties ,, adlı eserini türkçeye çevirmiş ve bu eseri 
1925 te “Düveli İslâmiye,, ismi altında, birçok tashihat ve ilâvelerle, neşreyle- 
miştir. Bu tercüme, 1895 tenberi bu sahada yapılmış olan tetkikatın kâffesini 
nazarı itibare almakta ve bilhassa şark mehazlarına müracaat etmek sure'iyle 
İngiliz âliminin eserinden çok daha mütekâmil bir seviyede bulunmaktadır. 
Nümune ittihaz edilmesi lâzımgelen böyle bir tercümeyi başlı başına bir telif 
olarak dahi kabul edebiliriz. HalilEdhem'kitabiyat ve hümizmâtik sa- 


halarından maada arkeolojide ve bilhassa Türk've İslâm 'arkeolojisinde dahi (© 


temayüz eylemiş, gerek Avrupa ve gerek Türkiye'ilmi'metmilalarında birta- 


» Beynelmilel bir kıymet olarak telâkki olunan İstanbul müzelerinin tekâ- 
mülü, Türkiye'de arkeolojinin ilerlemesi hususunda göstermiş olduğu faali- 
yet, Türkiye'de yapılan ilmi arkeolojik araştırmalara karşı ibraz etmiş olduğu 
alâka ve himaye ve Türk İslâm tarih ve epigrafyas: sahasında yapmış olduğu 
ilmi neşriya: sayesinde beynelmilel bir âlim mertebesine yükselmiş olan 
Halil Edhem, Leipzig ve Bâl Üniversiteleri “ fahri doktoru ,, ve mülga 
İstanbul Darülfünunu “ fahri müderrisi ,, ünvanını taş'yor, 


aynı zamanda 
te Londra Yunan ara tırmaları cemi BEK 
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, © Londra âsarıatika müntesipleri 
kurumu ”, “Londra Tevrat arkeolojisi cemiyeti ” ve “Alman Asârıatika Ens- 


titüsü ,, gibi ilmi cemiyet ve teşekküllerin “ fahri âzası ,, bulunuyordu. “Türk 


Tarih Kurumu ,, nun âza ve asbaşkanı idi. 

Çal:şmayı vücudunu yıpratacak ve s:hhatını tehlikeye sokabilecek bir 
mertebeye çıkarmış olan bu idareci ve teşkilâtçı, beynelmilel bir şöhreti haiz 
bu ilim adamı, garp kültür ve me odunun bizler için arzettiği büyük ehem - 
miyeti pek erken idrâk etmiş olan bu feyizli hoca ve herkese yardım ve iyilik 
etmesini seven bu kâmil ve temiz yürekli insanın ufulü, kendisiyle birlikte 
çalışmak bahtıyarlığ:na nail olan biz müzecileri, dahilde ve hariçteki dostla- 
rını ve ilim müntesibinini matemlere garketmiş ir. Ziya ilim âleminde büyük 
bir boşluk bırakmaktadır. 

,, Halil Edhem öldü; fakat âsârı yaşamaktadır. 


NAMIK KEMAL 
(1840—1888) 


ÜLKÜ : Halkevleri Dergisi “Sd 


İl 


NA MIK KEMAL 


ZİYAETTİN FAHRİ 


Namık Kemal'in ölümünün ellinci yıldönümü münasebetiyle 
İstanbul Üniversitesi tarafından tertihedilen “gün,ün akşâmt 
İstanbul Üniversite konferans salonu'ndu veri.miştir. 


Ölümünün ellinci yıldönümü münasebetiyle bugün hatırasını yâdettiği- 
miz Namık Kemal'in hayatını ve şiirinin esasl vasıflarını kâfi derece- 
de biliyoruz. Onun için ben Nam:k Kemal'i başka bir cepheden 
gös .ermeğe, sosyal müesseselerimizin tekâmülü içinde Namık Kemal- 
in ideolojisini belirtmeğe çalışacağ:m. 


Herşeyden önce Namık Kemal'in biyografisinden, şahsiyetinin 
teşekkülünü temin eden iki noktayı ele alalım : 


1840 ta Tekirdağ'ında doğan Namık Kemal, daha küçük yaştan 
itibaren kütleyi kendinde buldu. O, gözleri kendinden ziyade yığına müte - 
veccih ve halk sırrını ruhunda beslemiş olan büyük adamlardan biridir. Aile 
itibariyle, içinde şairlerin, mütefekkirlerin ve vezirlerin bulunduğu bir mu- 
hite mensuptur. Bu ailenin birçok uzuvları is ibdadın kahrına uğramştır. 
Namık Kemal işte böyle bir aile içinde büyüyor. Kendisini büyüten 
dedesi ile birlikte İmparatorluk'un bir ucundan obür ucuna gitmiş, Kars'ta 
ve Sofya'da bulunmuştur. Bir taraftan ailesi içinde, istibdadın kahrını çek - 
miş uzuvların yara:tığı isyan ananesi, diğer taraftan gördüğü ve gezdiği yur- 
dun içtimai manzaralarından topladığ: ihtisaslar ve intibaların örgüsü Na- 
mık Kemal'i gittikçe taşan bir ıztrap ve isyan kaynağı haline getire - 
cektir. Bu ıztırap kaynağının ilk feveranı Sofya'da oldu: onbeş yaş'nda olan 
Namık Kemal, Sofya'da hükümet konağına girenlerin hükümete kapr- 
altı ismini taşıyan bir vergi vermelerine isyan etmiştir. Şehrin valisi olan 
dedesine bu isyanını! ifade eder ve verginin kaldırılmasını isterken; dedesi 
nasıl bir vaziyet aldı, ne yaptı ve ne yapabilirdi ? Karşısındaki çocuğun bu 
asil duygusunu sadece feylesofca bir tebessüm ile mi karşıladı ? Bu hususta 
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sarih birşey bilmiyoruz. Bildiğimiz şu ki daha şimdiden cemiyeti kendi 
içinde yaşayan ve içtimai mistisizmin kahramanı olan bir şahsiye: müvacehe- 
sindeyiz. Denilebilir ki Kars'tan Sofya'ya, Erzurum'dan Londra'ya gitmiş 
olan Namık Kemal'in bütün hayatı cemiyet menşeli ıztırapların ha - 
vası içinde geçmiştir. 

Nasıl onbeş yaşındaki çocuk Namık Kemal, kapıaltı vergisinin 
mânasızlığına isyan etti ise, yirmi yaş'ndaki delikanlı, otuz beş yaşındaki ol. 
gün Namık Kemal de ayni şekilde, daha büyük mikyastaki haksızlık- 
lara haykırdı. Edebiyat tarihlerinin kaydettiği parçalar içinde belki hiçbir 
mısrâ şu misrâlar kadar, sahibinin şe'ni olan haleti ruhiyesine tekabül e:mez : 


Felek hertürlü esbâb-ı cefâsın toplasın gelsin, 
Dönersem kahbeyim millet yolunda bir hezimetten ! 


Kısası Namık Kemal muhitinden veya mizaç ına ircâ edilebilecek 
olan sosyal ve ruhi sebeplerden dolayı sadece hüzni umumiyi terennüm et - 
miş, şekvâ sının âmilini kendi nin gayri olan hâdiseler teşkil eylemiştir. 


Şahsiyeti bu şerait içinde teşekkül eden Namık Kemal'in içtimat 
müesseselerimizin yürüyüşündeki tesiri, cemiyette ferde verilmesi lâzım pay 
nisbetinde, mühimdir. O, çok cepheli ve üniversel bir tiptir. Bunu kendisi de 
farkediyor. Nitekim Hâmid'e gönderdiği bir mektupta şöyle diyor : 


— “ Çalış, çalış ! Ben Osmanlı edebiyatı için tasavvur ettiğim ülviyatı 
bin türlü hissiyat ile karıştırdım. ,, 


Namık Kemal, şiire yalnız bin türlü hissiyatı karıştırmak ile kal- 
madı, buna uzaktan sistemli gibi görünen fikirler de soktu. Zaten zamanının 
cemiyeti, henüz müesseselerin ve iç:imai kıymetlerin birbirinden ayrılma - 
dığı, başkalaşmadığı bir cemiyetti. Tıpkı Lessing, Goethe, Schil 
İer...gibiodaşiire fikri, fikre aksiyonu ve iş i karıştırdı. Bu itibar ile bazı 
bilgisiz ve kültürsüz kimselerin Namık Kemal'i şairlik tahtından 
indirmeye çalışmaları, acınacak bir cehaletin nümunesidir. Ayni şekilde onun 
fikirlerine şiirin ve nazmın karıştığını söyleyerek mütefekkir tarafını balta- 
lamaları da sosyolojik bir bilgisizliğin eseridir : Namık Kemal'ibir 
büzün olarak on dokuzuncu asır Türkiye'sinin tam ortasında düşünmeliyiz.. 
O zaman, yâni bugünün mantıkından sıyrılmış olduğumuz halde, Namık 
Kemal, muayyen bir cemiyetin büyük adam 1 olarak karşımıza çıkacaktır. 
Onda görülebilecek ve benim de kabul ettiğim tezatlar ve çapraşık noktalar, 
her büyük adam da fazlasiyle ve tabii olarak görülen şeylerdir. 


N A M i K KE M A L 


Namık Kemal'in sosyal müesseselerimize ilişen fikirleri nelerdir? 
Şimdi bunları bir çırpıda göstermeye çalışacağım. 


— LI — 


On dokuzuncu asır ortasından sonuna doğru olan zaman esnasında Türk 
iktisat bünyesinin nasıl sars:ldığını biliyoruz. Çok cepheli ve üniversel bir 
büyük adam olan, cemiyetin mistiğini ruhunda yaşatan Namı k Kemal, 
bu sarsıntı karş:sında lâkayıt kalamazdı. Filhakika biz onun Türk iktisa :cı- 
ları tarihinde muayyen bir yeri olduğunu görüyoruz. Ona göre yalnız milli 
kadro dahilinde değil, ayni zamanda beynelmilel çerçeve içinde de bir iktisa- 
di muvazene vardır, beynelmilel bir iş bölümü bu muvazeneyi temin etmekte- 
dir. O halde Türkiye'nin yerli sanayiini mağlüp eden Avrupa sanayiinin ma- 
mulâtına hudutlarımızı açık bulundurur, bulundurmak zaruretinde kalırken, 
buna mukabil, Avrupa sanayii ile denkleşecek şekilde hammadde istihsalini 
arttırmalıyız. Diğer taraftan dağınık sermayelerin birikmesine ve faâl bir 
şekle konmas:na da ehemmiyet vermek lâzımdır. Bunun için Namık Ke- 
mal sermaye biriktirmenin propagandasını şirket ciliğin ideolojisini yap- 
maktadır. 

Namik Kemal'in bu fikirleri muvazeneci ve liberal bir iktisat sis- 
teminden mülhemdir. Zamanının Fransa'sındaki iktisatcıların düşünceleriy- 
le, Türkiye'nin iktisadi vaziyetini birleştiren Namık Kemal'inbu libe- 
ralizmini, günümüzün komünis:, sosyalist, plânlı, devletçi denen iktisadi ni- 
zamlariyle mukayese etmek haksızlığını yapmadığımız takdirde, yerinde ad- 
dedilebilir. 1916 sıralarında Ziya Gökalp 'ın teşebbüsü ile İstanbul'da 
kurulan İktisat Derneği'nin propagandaya başladığı mutedil devletçilik ni- 
zamına kadar İmparatorluğun iktisat ideolojisi bundan ibaret kalmıştır. 


On dokuzuncu asrın nısfından sonra, bilhassa Avrupa ile temas:n netice- 
leri belirdikten sonra vukua gelen siyasi hareketler malümumuzdur. Na- 
mık Keml, Mithat Paşa'nın İmparatorluğa temin ettiği ilk teşki- 
lâtı esasiye kanununu hazırlayan encümende Ziya Paşa ile birlikte ça- 
lıştı. Siyasi sahada ana düşüncesi parlemantarizmdir. Birk:sım yazılarında 


“ Cümhur ,, un hukukunu tahdit etmek lüzumunu ileri sürmesi, vilâyetlerden 
gelecek mebusların muteberandan olmasını istemesi, Namık Kemali 
bugün bize belki daha az demokrat gösterebilir. Fakat bu, tam demokrasiye 
kavuşmak için bir vasıtadır. İdeal cemiyeti içinde bulan Namık Kemal, 
reali:e olan halk için, kendi tâbiriyle “ cümhur ,, için, olduğu gibi alinan 
kütle için düşünüyor. Onda âde'a sekizinci asır feylesoflarından birinin 
(halka rağmen halk için ) halk ile değil, fakat halk için — Pour le peuple et 
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pas par le peuple şeklindeki “seziş — İntution,, i vardır. Demagoji yapmayan 
her demokratın Namık Kemal'den ayr.Imayacağını zannediyorum. 


Birkaç kelime ile sadece işaret e:tiğim bu iktisadi ve siyasi ideolojiler, 
yâni liberalizm ve parlemantarizm doktrinlerinin, bugün bizim için bir mâ P 
naları kalmış mıdır ? Yahut bu doktrinler, baz: “ sözde - münevver ,, lerin 
dediği gibi zamanının muayyen bir sınıf ı himaye ettikleri için onlara bugün 
menfi bir değer mi biçilecektir ? Ölümünün ellinci yılını kutlamak için 
toplanm'ş olan bir kütle karş-sında bu noktaların akla gelmesi bile bir günah 
teşkil eder. Hemen söyleyelim ki Namık Kemal'in muhtelif mesele - 
lere ait ideolojilerinde zaman ve mekân kayıtlarından s'yrılmış hakikat par- 
çaları vardır. Hat:ras'na selâm gönderdiğimiz büyük adamı yâdederken bu 
hzkikat parçaları üzerinde düşünmek, : düşünmekten korkmayan her Türk 
münevverinin vazifesi olmalıdır. 


Lİ ONR 8 


İdeoloji sahasında büyüklüğün bir ölçüsü de, zamanının tarih görüşü 
üzerine müessir olmaktır. Namık Kema |, zamanının tarih'en anladığı 
mânayı değiştirdi. Türk tarih felsefeciliğinde onun ismi, bir dönüm nokta - 
sının işaretidir. İlk evvel bir Tarihi Askeri yazmağa başlayan NamıkKe- 
mal, tarihçiliğin ne demek olduğunu 'edrici surette anladı ve hükmetti ki 
askeri bir tarih için evvelâ umumi tarihin bilinmesi lâzımdır. Askeri tarih 
yazmak projesinin bu suretle “ Osmanlı - Roma - İslâm tarihi yazmak proje- 
sine ink:lâb:, bu bilginin neticesidir. 

Namık Kemal'in bir mısrâmda görülen “ dört yüz kişilik âşire* ,, 
meselesi, işaret ettiğim bu nokta karş:sında çok güzel aydınlanabilir. Onun 
dört yüz kişilik âşiretten bahsedişi, Anadolu'nun Osmanlılar'dan cok evvel 
türkleştiğini bilmediğini göstermez. Namık Kema I 'in kasti, Osman- 
oğullar: sülâlesinin kuruluşudur. Yoksa “ Buhara Türkleri'nin İstanbul - 

lularla anlaşmaları lüzumu ,, nu düşünecek kadar geniş bir Türklük güden, 
yahut Kayihanlılar'la Hâvarzemileri birbirine bağlayan NamıkKemal'e 
sırf bir mısrâı gösterilerek ilmi nakiseler atfetmek doğru olamız. 


Siyasi ihtiraslar takip eden bazı dar görüşlü ve nefsi emmare sahibi kim- 


selerin zannet'iği gibi basit bir müverrih olmayan Namık Kemal'de 


Saran tarih feylesoflariyle mukayese edilebilecek bir tarih felsefesi vardır. 
Pilhakika, Namık Kemal, tarih felsefecileri içinde ferdiyetçi ve hür- 
riyetçi denen zümreye sokulabilir. Tarihe ait eserlerinde Ranke'yi ve Car - 
Iyle'yi hâtırla'an ana fikirler vardır : tarihi, ideal cemiyetleri reel cemiyet - 
lere kalbetmek aşkı ile yanan fertler idare eder. Tiyatrolarında yaşat 
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tığı şahsiyetler, hep bu tarih felsefesinin hâleleri içinde kükremektedirler. 
İktisadi kznaatları gibi, tarih hakkındaki bu görüşünü de kendi zamanının 
mantıkı ile düşündüğümüz takdirde, ona oldukça mühim bir felsefi değer 
biçmek zarure.inde kalırız. 


Rg > 


Namık Kemal'in içtimai müesseselerimizle alâkası bukadarla kal- 
mayor. Daha dün onuncu yıldönümünü kutladığ:mız harf inkılâbının lüzum 
ve zaruretini ilk defa o ortaya attı. Harflerin el dokunamayacak şeyler olma- 
d.ğını, mevcut harflerin bize araplardan geçtiğini, arapların da onu başka - 
larından a.d:g.nı söyleyerek e.rafı aydınlattı. 1928 e kadar vakıt vakıt devam 
eğen harf meselesi, bu suretle onun eseridir. Harflerin ihtiva ettiği lisana ait 
meseleleride Namık Kemal derli toplu bir surette düşündü. Türkçe- 
ye vermek istediği şekil, onu lisan sahas.ndaki türkçülerin mürşidi addettire- 
cek kadar ehemmiyetlidir. Bakınız bir yerdene diyor : “ Edebiyatın rabıtai 
milliyeye hizmetinden o kadar mahrumuz ki türkçemiz, henüz alfabesi bile 
olmayan Arnavut ve Lâz lisanlarını dahi unutturamamıştır. Münasebatı ede- 
biyenin fikdanı cihetle meselâ bir Buharalı türkçe söylediği halde buradaki 
Türkler içinde bir fransız kadar dilinden anlayacak âşina bulamaz. ,, 


Büyük adamlar:n, uzağı gören seziş sahibi kimseler olduğu doğru ise 
Namık Kemal'in daha 1938 de bile Türk mütefekkirlerini işgal eden 
milli lisan meselesini 75 sene evvel görmüş ve formüllemiş olması, onun bü - 
yüklüğünün, vasati tipler fevkinde bir şahsiyet olduğunun kâfi bir kriteryu- 
mu, değil midir ? 


— VI — 


Fakat ölümünün ellinci yıldönümü kutlanan Namık Kemal'in 
düne ve bugüne nisbetle haiz olduğu ehemmiyeti göstermek için onun ikti- 
sadi, edebi, siyasi, içtimai, ahlâki, lisani ... müesseselerimize ait endişelerini 
Zikre ne hacet ! Yalnız milli tarihimizde değil, tercüme edildikleri ve garba 


tanıttıkları takdirde, milletler arası edebi tarihinde de birer siyasi idealizm 


'şahikası olan mısrâları bize kâfidir. Bize kendiliğimizi telkin eden mefhumr- 
lar kadar bu mefhumlar:ın kalıbı olan kelimeler bile onun eseridir : Namık 
Kemal'e kadar vatan kelimesi, sadece içinde doğulan kasaba idi. Namık 
Kemal sana.kâr hamlesiyle bu kelimeden temaşasına hakkın da âşık olduğu 
bir hayâl yarattı. Biz bu hayâli bugün vatan ve yurt kelimelerine izafe edi - 
yor, Alman'ın Vaterland'dan Fransız'ın Patrie'den aldığı intibaı alıyoruz. 
Namık Kemal 'e kadar hürriyet kelimesinin kendisi bile yoktu. Şiir 
kültürüne filolojik bilgisini karıştıran bir dost bana hürriyet kelimesinin 
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arapçada da mevcut olmadığını anlattı : Namık Kemal hürdenhür- 
riyet i ibdâ etmekle kalmadı, onun siyasi ve içtimai doktrin farkı olmaksızın 
bütün idealis:lerce takdis edilen mânasını bize aşıladı. Keza Namık Ke- 
mal'e kadar millet kelimesi, sadece İmparatorluk camiasını ifade ederken, 
ayni hürriyet ideali peşinde koşanların topunu birden millet ile ifade eti. 
Şüphesiz cemiyetin umumi yap:sı da bu mefhumların mânevileşmesini, mil - 
lileşmesini kolaylaştıracak şekilde istihalelere maruz kalıyordu. Faka: dünya 
kültürlerine kendinden hisse katacak olan bir türklük sezgisi, Türk vatanı 
ve Türk milleti mefhumları ilk defa Namık Kemal'in bedii ilhamları ile 
aydınlanmışt:ır. 


Üç çeyrek as:radanberi besleyici ve okşayıcı tesiri gittikçe kuvvetlenen, 
hürriyetlere kavuştukça bize daha fazla hürriyet ve vatan âşkı telkin eden bu 
sanatkârane ilham, her türlü inhisarcı ve kısmi mânadan daima uzak kalacak- 
tr. Namık Kemal'in hürriyeti, yalnız mu:lak hükümdarların zulmün- 
den değil, ayni zamanda siyasi rejimi ne olursa olsun nefsani ihtiraslarına 
esir olan baz: fertlerin aşağılıklarından içtimaizedeleri ve insanlığı kurtaran 
bir iksir tesiri yapıyor. Bu itibarla meselâ hürriyet arayan Rus köylüsü ka - 
dar, hürriyet peşinde çırpınan alman veya italyanda Namk Kemal'in 
hürriyet iymajını düşünmektedir. Bence Namık Kema I, zaman ve 
mekân farklarının fevk:ne çıkmış, insiyaklardan ve ihtiraslardan sıyrılan ve 
hakkı da kendine âşık eden hakiki hürriyet i terennüm etmiştir. Bu terennüm 
ihtiyacının hissedildiği her yerde Namık Kemal'in kendisinin de de- 
diği gibibir Namık Kemal yetişecektir : 


Edebiyyat ile hürriyete can versem de, 
Yine bir Nâmık-ı şeydâ yetişir hâkimden ! 


Ad verme ananelerimize Kemal ismi ne zaman girdi, bilmiyorum. 
Fakat yarım asırdanberi çocuklarına Kemal ismini verdiler, hep Namık 
Kemal'i düşündüler. Türk askerine Anadolu tepelerinden : — Ordular ! 
hedefiniz Akdeniz'dir ! kumandasını veren Başkumandan'a da vaktiyle ayni 
isim, ayni düşünce ile verilmemiş miydi ? Eğer, Namık Kemal'inölü- 
münün ellinci yıldönümünü kutladığımız bugünlerde doğan çocuklara yine 
ayni isim veriliyorsa bu, “ hürriyet ,, idealinin arkasından koşuldukça ve ya- 
kalandıkça uzaklaşan ve değerlenen bir gölge olmasındandır. Çok cepheli ve 
üniversel olan Namık Kemal”, herşeyden sarfınazar, sadece bu göl - 
geyi bize gösterdiği için sevmek kâfidir. Onu nekadar seversek kendimiz o 
nisbette istifade edeceğiz. Bir zamanlar Hâmid demişti : “ Biz ne kıymet bil- 
mez bir cemiyet imişiz ki heyetimizin istihsâl-i necatına en evvel himmet eden 
hürriyet fedaisinin göz göre mâhvolup gittiğine kail oluyoruz. ,, Hayır ! Bir 
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kaç zavallının, birkaç “sözde - münevver ,, in bu neviden olan nankörlükleri- 
ni bütün bir cemiyete, bilhassa bütün bir gençliğe teşmil etmemeliyiz. Eğer 
Hâmid bu'kaffaat ile öteki dünyaya göçtü ise mezarda fikrini değiştirsin. Oo- 
muzlarına yarının Türkiye'sini taşımak ve onu daha geniş, daha ilemi MAKEL 
yetlere kavuşturmak vazifesi şimdiden yüklenmiş olan gençlik, bu zi 
fedaisinin, Namık Kemal 'in hatırasını untumayacak, gök kubbesi p 
tında türklük baki kaldıkça! onun hatırası da mukaddes bir armdgah gibi 
gençlik nesilleri arasında intikal edecektir. Hem nasıl olur da bir gençlik, 
kendi cemiyeti içinden çıkmış ve kendi edebiyat tarihine : 


Kemend-i cangüdâzı ejder-i kahrolsa cellâdın, 
Müreccahtır yine bin kerre zincir-i esâretten. 


Muw'ini zâlimin dünyada erbâb-ı denâettir, 
Köpektir zevk alan seyyâd-ı biinsâfa hizmetten ! 


Felek her türlü esbâb-ı cefâsın toplasın gelsin, 
Dönersem kahbeyim millet yolunda bir azimetten / 


gibi âbideler armağan etmiş olan bir şairi anmayabilir ? Samyeli a yeri 
gâr yalnız tabiatta esmez. Cemiyette de bu neviden yeriyle ere ii 
kat samyelleriyle sarsılan gençlik, her defasında, epeyisi vi vöh piri 
hak ve ahlâk uğrunda aksiyon ve savaş emreden mısrâlarını haykırdıkç 


dini daha kuvvetli ve daha enerjik bulacaktır. 


DEDE KORKUT HİKÂYELERİNDEKİ 
MUSIKİ İZLERİ 


MAHMUT R. KÖSEMİHAL 


Dede Korkut hikâyeleriyle birkaç sene evvel daha ilk temas ettiğim za - 
man gelecek Türk operaları için ne canlı ve hazır konular olduklarını anla - 
mış, üzerinde yapılan neşriyatı takibe başlamıştım. Orhan Şaik Gök- 
yay'ın son çıkardığı Dede Korkut ( İstanbul Arkadaş Basımevi, 1938 ) ki - 
tabı, her bakımdan mükemmel tebrike lâyık ve dolgun haliyle işte yine bütün 
o eski duygularımı körükledi. İkinci bir defa satır satır okudum, metinler üze 
rinde musıki bakımından tarama yaptım. Böylece Dede Korkut'un musıki - 
leri ile ilgili şu ikinci tetkiki kaleme almak imkânını buldum. 

İkinci te'kik diyorum; çünkü, Orhan Şaik Gökyay'ında hatır 
lattığı gibi, “ Bey Beyrek destanının türküleri ,, başlıklı eski bir makalemde 
( Milli Mecmua, mart 1931, No: 124-125 ) bu hikâyedeki musıkili parçalar 
üzerinde durmuş, Bey Beyrekin düğün evinde söylediği oyun havaları ile, 
Bey Beyrek bezirgânının muhaverelerinin notalarının Ahmet Baha'dan 
dinleyerek yazmışım : Dede Korkut'taki parçalardan bugün yaşayanlar 
üzerinde -eğer bunlar asırlardanberi bozulmadılarsa- musıki bakımından ya- 
pılan ilk inceleme işte bu yazım idi.. Şimdi ise organografi ve etimoloji bakı- 
mından dikkate değer bulduğum bir iki ip ucuna bilhassa işaret edeceğim. 
O. Ş. Gökyay 'ın baş ve sona metin harici kattığı kısımlar da işime ya- 
radı: meslekdaşları ikaz etmek istedim. 

Bu hikâyeler birer hazır opera konusu sayılır: ufak tefek livre tadilâtı 
kâfi... 

Açıkça anlayoruz ki Dede Korkut, Türkler'in musıki ve hikmet piridir. 
Kopuzu, soylamları, yeltemleriyle işler görür. Asıl maskatı re'si şimali Kaza- 
kistan -Deşt-i Kıpçak- olan Kazak - Kırgız şairi Mağcan Cumba yoğ- 
lu tarafından neşrolunmuş bir efsâneye nazaran, Korkut Ata misilsiz bir 
halk şairi imiş, kobuz ve tanbura çalgılarının mucidi olmuş. Kobuzlu baksılar 
“ ervahlar ,, ını çağırırlarken mutlak Korkut Ata'dan istimdat ederler (bak: 

XXXVI). Yine Kırgız - Kazaklar arasında Korkut'a ait mevcut bir ananeye 
göre Kazakistan'da Akmula şehirinden 110 fersah mesafede Muncaktı ve 
Domburalı namında iki ufacık dağa, Korkut Ata'nın bu dağlardan birinde 
tanburasının muçağını, ötekinde tanburasını bıraktığı için, bü isimlerin ve- 
rildiği kaydedilmektedir (Hâmit Hamdi, Korkutaait, Türkiyat Mec- 
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muası, İl, 396-7, 1928 ).. Bütün bunlar İç Asya türklüğüne ait bağlılıklardır; 
fakat, Dede Korkut kitabındaki hikâyeler, batıdan, sınırı Trabzon - Bayburt 
olan dış ve iç Oğuz İlleri'nde geçiyor, takriben XIV üncü asırda kitap halin- 
de ozanlar dilinden toplanıyor. XVI ıncı asırda İstanbul'da bu isimde bir 
Türk şehzadesi bulunduğuna dikkat eden İnastranstev, Dede Korkut hikâye- 
lerinin o asırda yayıldığını ve bu sebeple şehzadeye bu ismin verildiğini dü- 
şünmüş: pek muhtemel, çünkü şehzade Korkut'un fevkalâde bir musikişinas 
olduğunu, Hüseyin Baykara sarayındaki musıki hareketine uzaktan hayran 
yaşadığını, eserler bestelediğini, ve hattâ Dede Korkut gibi onun da bir çalgı 
icat ettiğini, Anadolu'da memur olduğunu, sonunda padişah tarafından öldü- 
rüldüğünü biliyoruz. 

Hikâye metinlerinde kopuz çalgısının adı ondokuz kere geçiyor: bazan 
p harfi, bazan b harfi ortada olarak. Filhakika, Caferoğlu'nun Ülkü 
mecmuasındaki kopuz makalelerine göre bu gibi uafk tefek telâffuz ve imlâ 
farkları her asırda her yerde görülür. Yalnız, Cafero glu, Dede Korkut 
metinlerini bu bakımdan taramamış olacak ki altı yerde “ kolca kopuz ”, 
“ kolça kopuz ”, “ kuruluça veya kurlıça kopuz ”, “ alça kopuz ” tavsiflerini 
görememiş. ( bak: yeni basım, sahife 2,11, 68, 69, 71; eski basım : 4,18, 101, 
103.105). Gerek Bay Rıfat Kilisli, gerek B. Gökyay, buson 
isimlerin hep “ kolca Kopuz ,, olacağını, ortada bir istinsah tezebzübü bulun- 
duğunu düşünmekte haklıdırlar: çünkü, meselâ, Oğuz yiğidinin Trabzon'da 
tekür huzurunda buğa, arslan, ve deve ile arka arkaya güreşip hepsini alaşağı 
ettiği sırada -yâni tek bir sahnede- Türk yoldaşlarının çaldığı kendine ait 
kopuzun coşturucu ve öğücü sesleriyle çelik yumruğunu savuruyor ki üç se- 
ferde de bu ayni kopuz hakkında “ kurulça kopuz ”, “ alça kopuz ” ve “ kolca 
kopuz ” gibi üçayrı vasıf kullanmış ! Doğrusu “ kolca,, veya “ kol - 
can ,, olacak'ır (11: kol kadar demektir. Anadolu'da hâlâ tek tük kopuz sözü 
bilindiği gibi, bir de “ kılkopuz ,, adı var : buradaki &r/ başlangıcı kol olmak 
muhtemeldir; mesele aranmağa muhtaçtır; eski sözlüklerimizde kolcan çal- 
gısını bulamadım... Ozan kopuzunun uzun saplı oluşunu telmihen eklenmiş 
bir vasıf olduğu ve öz türkçeliği görülüyor: bağlama veya cura eb'adında ol2- 
cağı muhakkaktır; çünkü, bir yerde, belinde kopuzı var kaydını okuyoruz (s. 
103 ); yiğitlerin kuşağı arasında veya yanlarında asılı dururdu: telleri de za. 
man zaman kursak, inek, at kılı ve nihayet madenden oldu. Türkler'de mute- 
berdir, öper öyle çalarlar ; düşman, eline alamazdı. 

Tekrar “ kolcan kopuz sözüne dönüyorum, ve uzun saplı ozan sazlarının 
XILI ve XIV üncü asırdan itibaren garbi Avrupa “opraklarında da yayılmağa, 
çok yerlerde tutunmağa imkân bulmuş olduğunu bilmektir ki beni bu rücüa 
mecbur ediyor; filhakika, kopuz çalgısına alman edebiyatında rastgeldiğimiz 
gibi, adı ve saniyle kolcanın da önce İtalya'ya ve oradan Fransa ve Allmanya- 


(1) Kolaç ve kolaçan sözlerini hatırlatıyor. 
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ya yayıldığını, XVILI inci asır Almanya'sında generalbasinstruament rolünü 
oynadığını şaşarak görüyoruz | Günümüz müzikologları bu sazın doğudan 
aşağı İtalya'ya geldiğini biliyorlar -bak: C.Sachs-; 1564 gibi eski bir 
tarihte yapılmış bir iki Kolcan müzelerinde saklı duruyor ; hakkında tetkik- 
İer çıkarıyorlar -en yeni bir isveçce tetkiki gördüm-; faka:, adın etimolojisini 
bulamadılar; ilk: olarak bugün ben bulup gösteriyorum. 

Kelime muhtelif Avrupa dillerinde çetrefil kılıklara girmişse de içle - 
rindeki kolcan sözümüzü yine bütün canı, güzelliği ve çıplaklığıyla farkedi- 
yoruz:'italyancada calascione veya colascione, İransızcada calichon veya co- 
lachon, almancada galisçhan veya chalecedon (1), vw.s,, gibi biçimler almış, 
mezzo calascione veya colasciontino gibi boyları yapılmıştır. Bazı kimseler 
kelimenin'aslını' yunanca kelos sözüne çıkardılar; bazıları koleksiyon tâbirin- 
den geldiğine ihtimâl vermişlerdir! ve bütün bunlar türkçe bilmemelerinin 
neticesi olmuştur. İtiraf ederim ki Dede Korkut'u itina ile taramasaydım bu 
buluşun zevkıni ben de tadamayacaktım ; meselenin derinleştirilmesine, yâni 
kolcan'çalgısı hakkındaki bütün garp neşriyatının gözden geçirilmesine -ko- 
puz tarihinin aydınlatılması namına- ihtiyaç baş göstermiş demektir.. Bu mü- 
nasebetle bir noktaya daha tekrar dokunmak istiyorum: Çığır mecmuasında 
çıkan eski bir yazımda, halk sazı ve orkestrası olarak bağlamanın çeşitli boy- 
larıyle takımlar kurmak lüzumunu ve imkânını öne sürmüştüm ; düşüncem 
bazı meslekdaşlara garip gelmişti -yalnız Hulüs i Karsel,Ankara Halk- 
evinde, tek ses üzerine sekiz kişilik ve yedi ay süren bir bağlama takımı ça- 
lıştırmıştır-. Halbuki teklifin hiç te fenne aykırı bir hareket olmayacağı, ve 
yapılması pek kolay olacağı bu işin vaktiyle Avrupa kolaçanları ile yapılmış 
olmasıyle de meydana çıkıyor. Meselenin bu yenilik himmeti bakımından, da 
tetkiki tekrar temenni olunur. 

Dede Korkut hikâyeleri içinde, bir de “ cenk meydanlarında çalınan da- 
vul ve boru sesleri ,, dikkati celbeder. Davul makamında nekkare ve tavlunbaz 
tâbirleri de kullanılıyor, ve bunlardan davul 49, 55, 105 ve ill inci sahife * 
lerde, nekkare 23, 41, 45 ve 111 inci sahifelerde, davlunbaz 101 ve 104 üncü 

“ sahifelerde geçiyor: gerek davul ve gerek nekkare ya boruya, ya zurnaya re- 
fakat eder gösteriliyor; fakat tavlunbazın hep yalnız başına çaldığı görülü - 
yor. Davul ile nekkare yalnız bir yerde ( s. 111 ) bir arada çalar gösteriliyor. 

“Binaenaleyh, bu üç çalgı ve bir de kös o zaman ayrı ayrı biçimde çalgılar mı 

idi, yoksa bu isim değişikliği bir edebi maksatla mı düşünülmüştü düğümünü 

çözmeğe imkân yok.. Meselâ o zaman davlunbaz tâhiri bir takımı ifade etmiş 


olabilir; vurgu:çalgılarının yer yer ve zaman zaman bünye değiştirdikleri 
çok olmuştur. 


Fakat, Dede Korkut kitabında vurgulu çalgılar yanında çalındığını for- 
mül halindeki bir ifade ile gördüğümüz “ burması altın tuç borular ,, (Ss. 23, 
49 ) veya “ altın tuç borrlar ,, (105) daha dikkate şayandır: destanın toplan - 
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dığı sem: ve tarih namına galiba bu çalgının izinden bir miktar istifade ede- 
bileceğiz. 

XIV üncü asır sıralarında yazılmış bütün kitaplarda borunun Asya'daki 
adı türkçe burgu olduğunu öğreniyoruz: oralarda hâlâ da böyledir. Çin kay- 
naklarının verdiği malüma'a göre Milâttan iki asır evvel Çan - Kiyen'in Tür- 
kistan'dan Çin'e getirdiği askeri Türk borulları ağaç kabuğunun burula burula 
boru haline getirilmesinden ibaret şeylerdi; meselâ şeftali ağacı kabuğundan 
buruluyordu: Burgu adı bu en eski imâl tarzından gelir. P. Astrovskih, geçen 
asır sonunda, Kaç isimli kabile nezdinde böylece ağaçtan yapılan ve bırgı de- 
dikleri borunun ve kayın ağacı kabuğundan yaptıkları sıbızğı adlı düdüğün 
hâlâ kullanıldığını yazmıştır. 

En eski, daha doğrusu XIV üncü asır sıralarında Anadolu ötesindeki 
Türk illerinde yazılmış sözlüklerde -Kâşgari, Tuhfet-üz-Zekiye, İbni Mü - 
henna, Bürhan-ı Katr', sonra Ebu-Hayyan, ve Abdülkadir Meragi- burguy, 
borga, burgu, burguç gibi hep gli şekilleri ile yazdıkları halde, meselâ Tuzü- 
kâtr Timut hem borgu hem de boru imlâlariyle yazmağa başliyor. Mogo'lca 
ve acemcede ve Hindistan'da hep g li şekiller kullanılırken, Anadolu'da Dede 
Korkut hikâyelerinin toplandığı asırdanberi hep £ siz şekil cari olduğunu an- 
layoruz: bu notlardan hikâyelerin Anadolu'da kaleme girdiğini, XIV üncü 
asır sonlarında yazıldığını istidlâl edebiliyoruz.. Sonra da, o asrın tunçtan 
yapılan mütekâmil borularında ağaç kabuğundan burulan eski şeklin “altın 
burmalar ,, hâlinde hâlâ muhafaza edildiğini yine Dede Korkut'tan öğrehiyo- 
rüz ( Anadolü'da kelimenin burgu Şekli kullanılmış olmamakla beraber A - 
sım Efendi gibi ince arayan lügatcılarımız borunun burgudan geldiğini bil - 
miş ve yazmışlardı ). 

Dede Korkut kitabında, Dulum, Düdük sözleri de geçiyorsa da çalgı 
anlamlarıyle değil, başka mânalariyle kullanılmışlardır: Düdük gibi kan şor- 
ladı gibi (s. 78,97). 

“ 01 Kur'anı yazdı, düzdi, ulemâlar öğrenince köydi (?) biçdi,, (8.2) 
cümlesindeki küymek sözü anlaşılamamış. Halbuki köymek; köydemek, kay- 
damak ( Kayda ? ) mastarları sesle okumak demektir; hem Çağatay sözlü - 
günde, hem de Anadolu'da var. 

Metinlerde binmek'ten binit, içmekten içit, yüklemekten yüklet gibi söz- 
ler getirildiğini görerek o asırlarda bu biçim tâbirlerin çok çıkarıldığını, 
şimdiki gibi birkaç taneye münhasır bıtakılmadığını anladım. Bu eski moda, 
bana, Türkler'de musikınin piri olan Korkut'un kendi adının da korkuttmak - 
tan getirilmiş olacağı ihtimalini hatırlattı. Fakat, dedim ya: etimoloji tak -. 
ripleri yapmaktan bizzat çok korktuğum için meseleyi yine dilcilere devre - 
diyorum. 


R P L O. j 
e. Ça 


KIZ VE ERKEK TÜRK ÇOCUKLARI ÜZERİNDE 
ANTROPOMETRİK ARAŞTIRMALAR 


Prof. Dr. ŞEVKET AZİZ KANSU 


Bu tetkikimizde 5 — (19 yaşları arasında kız ve erkek Türk çocukları 
üzerinde benim ve talebelerim ( Bayan Muine Atasayan, Nebile Kökçül, Na- 
ciye Çınar, Bay Melih Kınay ) tarafından yapılmış olan muhtelif ve geniş 
mikyastaki Antropometrik tetkiklerin ancak bir hülâsasını ortaya koyaca - 
gım. 1925 yılında kurulmuş olan Türk Antropoloji Enstitüsü, İstanbul'daki 
mek'ep çocuklarının boy ve ağırlıkları üzerine de geniş bir anket yapmış ve 
bu anketin neticelerini Türk Antropoloji Mecmuası'nın sayılarında neşret- 
mişti. Yine 1935 yılında Türkiye Cümhuriyeti İstatistik Genel Müdürlüğü 
tarafından hazırlanan ve Türkiye'deki 75 binden fazla kız ve erkek mektep 
çocukları üzerine yapılan boy ve ağırlık anketinin mevcut olduğunu ve neti- 
celerinin neşredilmek üzere bulunduğunu burada söyleyebilirim, Benim ve 
talebelerimin araştırmaları 1930 dan itibaren 1) İstanbul, 2) Ankara, 3) 
Anadolu'nun muhtelif vilâyetleri ve 4) Köylü çocukları üzerine olmuştur. 
Bu araştırmalarda muhtelif görüşlerden birçok metrik ölçüler ve descriptif 
karakterler tesbit edilmiştir. Fakat bu tebliğde ancak bu muhtelif serilerden 
tevhit ve terkip edilebilen ölçülerin ve karakterlerin genel neticelerini kız ve 
erkeklerin sıralanan yaş gurupları arasındaki farkları ve muhtelif yaşlara ait 
umumi vasatileri gözden geçireceğiz. Bu maksatla bir seri takip edecek olan 
kısa tablolarla elde edilen neticeleri tesbite ve tefsire çalışacağız. Tetkikle- 
rimizde esas teşkil eden çocukların kız ve erkek umumi yekünu 2597 dir. Bun- 
lardan 907 si kız ve 1690 r erkek çocuktur. 


Bununla beraber yukarıda söylediğim mühtelif serilerin birbirlerine te- 
kabül edei-muh“*elif metrik karakterleri birleştirildiği için herbir karakter 


için kız ve erkek çocukların umumi yekünları farklı olmuştur. Bu miktarlar 
tablolarda gösterilecektir. İşaret edeceğim diğer bir nokta da 135 köylü ço - 
cuğunun burada mevzuu bahsolmadığıdır. 


398 


ANTROPOLOJİ 
Materiyel Tablosu 


WA BE0i24 
İstanbul Ankara Anadolu 
Kız erkek Kız erkek Kız erkek 
312 O 262 201 242 166 657 
158 234 
yaş: 
12-19 12-18 — 200 


yaşlar 
Bn Naciye Çınar » 8-14 8-14 
» Nebile Gökçül: » 7-12 7-12 
B. Melih Kınay » » — 14-18 
Şimdi sıra ile Boy (Taille), ağırlık (Poids) itibariyle erkek ve kız çocuk- 
larının karakteristiklerini ve yaşlara göre heriki cins arasındaki farkları kısa 
tablolarla izaha başlayoruz. 


BOY VE BOY MUKAYESESİ 


Yaş hudutları kız ve erkekler için 7 — 19 dur. Bu tabloya giren kız çocuk 
miktarı 891, erkek çocuk miktarı 1580 dir. 


TABLO:2 


Boy Adet 
© Erkek Kız (o Erkek 
1.168 117 
1.198 193 
1.259 139 
1.314 162 
1.351 126 
1.405 
1.452 
1 523 
1.600 


891 1580 


Bu tabloya göre 11 yaşından itibaren erkek çocukların boylarının kız ço- 
cuklarının boylarını daima tecavüz ettiği görülmüyor. 11 — 13 yaşlar arasın- 
da ise kız çocuklarının boyları erkek çocukların boylarından fazladır. Kız ve 
erkek çocukları muhtelif yaşlardaki boyları arasındaki bu farkı şu şekilde de 
meydana çıkarabiliriz. Eğer herbir yaş gurubundaki Türk erkek çocukları - 
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nın boylarını 100 kabul edersek kız çocuklarının boyları erkek çocukların 
boylarına nazaran aşağıdaki nisbetlerle ifade olunmaktadır. 


Boy 
TABLO:3 


rkek 
100 
olursa 


95 
17 94 
18 96 
19 98 


Kız ve erkek çocukların da ( Poids ) ve ağırlık mukayesesi ( kız çocuk- 
larının miktarı 891, erkek çocuklarının miktarı 1580 dir. Yaşlar 7 — 19 ara - 
sındadır ). 

Ağırlık ( kg. ) 
TABLO: 4 


Kızlar Erkekler 


10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 06.32 

18 57.07 

19 60 59.25 


Bu tabloya göre 7—10 yaşlar arasındaki erkek çocukların kız çocukları- 
na nazaran kiloca biraz fazla oldukları, 12 — 13 yaşlar arasında ise kız çocuk- 
larının erkeklere galebe çaldıkları 14 — 18 yaşına kadar da yine erkek çocuk- 
larının kız çocukların ağırlıklarına nazaran daha fazla bir ağırlık gösterdik- 
leri tesbit olunuyor. Burada da iki cins arasındaki ağırlık farkını daha gör - 
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- mek için boyda olduğu gibi ağırlıkta da Türk çocuklarının herbir yaş guru- 


bundaki ağırlıkları 100 addedersek kız çocuklarının ayni yaştaki gurupların- 
daki ağırlıkları aşağıdaki tabloda görüleceği tarzdadır : 


TABLO:5 


Erkek Çocukların 
Yaş Ooo Ağırlığı — 100 Kızlar 


100 98.6 
100 96.8 
100 94.1 
100 96.5 
100 102 
100 111 
100 108 
100 98 
100 96 
100 100 
100 98 
100 92 
100 101 


19 yaştaki kız çocuğu 1 adet, halbuki erkek çocuğu 8 adet olduğundan bu 
yaşa ait mukayeseyi ihtiyatla kabul etmek lâzımdır. 


TABLO:6 


Büyük kulâç Adet 


Yekün 


Bu tabloda da görüleceği üzere 7 — 17 yaşlar arasındaki kız ve erkek ço- 
cukların büyük kulaçları arasında aşikâr cinsi bir fark yoktur. Muhtelif yaş 
guruplarında büyük kulaç uzunluğu cinsle gayri muntazam bir rabıta göster- 
mektedir. Bununla beraber 9 — 11 yaşlar arasında kızlarla erkekler arasında 
bu itibarla büyük bir fark vardır. Sonra yine 13 — 15 yaşlar arasında da her 
iki gurubun büyük kulaçları arasında büyük bir farkın mevcut olduğunu 
görüyoruz. 
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OTURMUŞ VAZİYETTE BOY 


( Kız Çocuk adedi ; 444, Erkek Çocuk adedi 892 ) 
Yaş: 7— 12 dir. 


630 501 
644 640 
666 650 
689 687 
699 709 
715 738 


892 

Oturmuş vaziyette boy ( taille assise ) 444 ferdlik kız serisiyle 892 ferdli 
erkek çocuk serisinde 7 — 10 kız çocuklarının büst itibariyle ayni yaş gurup- 
larıma dahil erkek çocuklarında daha büyük olduklarını halbuki 11 — 12 yaş- 
lar arasında da erkek çocukların kız çocuklarına nazaran daha uzun olduk - 
larını göstermektedir. Kız ve erkek Türk çocuklarının yaş ölçülerine ait nis- 
betleri ( Raports ) izahına geçmeden evvel adetçe ufak bir gurup üzerinde 
sağ elin genişliği ve sağ elin orta parmağının tam ve serbest uzunlukları hak. 
kında yapılan ölçülerin neticelerini kaydedeceğim. 


Sol Elin Genişliği 
TABLO:8 


Fark 


aı © 


b 
We © 
pe 
ri 


m e 


TABLO:9 
Orta Parmak Orta Parmak 
Hakiki Uzunluk Serbest Uzunluk 
Kk. “YE Fark ' 4.8 E. Fark 


82 71 
84 68 
91 72 
95 76 

78 
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Bu ufak tablodan 14 — 16 yaşlar arasında kız çocuklarında sağ elin ge - 
nişliğini 14 — 16 yaşlardaki erkek çocukların sağ ellerinin genişliklerinden 
daha az olduğu ve aradaki farkın 0.002 mm. olduğu görülmektedir. 

245 kız ve 27 erkek çocuğun sağ ellerinin orta parmaklarına ait hakiki 
ve serbest uzunluk ölçülerine göre hakiki uzunlukta 13 — 16 yaşlar arasında 
iki cins arasında büyük bir fark yoktur. Buna mukabil orta parmağın serbest 
uzunluğu 13 — 16 yaşlar arasında kız çocuklarında erkek çocuklarına naza - 
ran daha kısadır. Ve sureti umumiyede yaşla beraber heriki uzunluğun da 
arttığı kaydedilmektedir. 


Kız ve Erkek çocukların Baş ölçüleri 


TABLO: 10 


Braki kafaaltı OBraki kafa OHiperbrakikafa Ültra braki kafa Adet 
SE. K. ie kg B. iş KEŞ, 


— 91.23 


87.68 
87.41 
91.50 
87.12 

11 

12 

i3 

14 


15 83.95 

16 — 30.14 02 

17 — ; > 45 

18 > vü — . 11 3 
19 — 86.35 88.95 1 8 


10 numaralı tabloda kız ve erkek Türk çocuklarının J. Deniker'in canlı- 
lardaki indice c&phaligue kategorilerine göre bir tasnifi tecrübe edilmiştir. 
Kız ve erkek çocuklarının heryaş gurubu vasatilerinin kaçar adet üzerinden 
alındığı tabloda mevcuttur. Umumi yekün kızlar için 891, erkekler için 1594 
dır. Bu tasnif tecrübesi neticesi erkek çocuklarının daha ziyade 87 — 88 ara- 
sında olmak üzere Hyperbrachypâphal ve ultrabrachycöphales kategoride, 
kız çocuklarının ise daha ziyade 84 — 88 arasında olmak üzere Brachyc&phal 
ve ultabrachyc&phales kategori etrafında toplandıkları görülmektedir. 

. Kafa karineleri alınan kız ve erkek 2486 adet çocukların tasnifin diğer ka. 
tegorilerine girmedikleri ve bütün bu Türk çocuklarının müfrit brachy - 
morphe bir kafa şekli gösterdikleri çok açık görülmektedir. Brakisefali - 
nin Mendel kanunlarına göre Dominan irsi bir karakter olduğu ve Türkler - 
in de brachycöphale Alpin ırkın mümessilleri oldukları düşünülürse bu ne- 
ticenin böyle çıkacağına taaccüp etmemek lâzımgelir. Kız çocuklarının 11 — 
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17 yaşlır arasinda daha ziyade barchyc&phal ve erkek çocuklarının da 5 — 15 
yaşa kadar daha ziyade Hyperbrachyc&phales olduklarını bu tabloda müşahe- 
de ediyoruz. :Kız've erkek çocuk kafalarının morfolojileri arasındaki her yaş 
gurubuna ai: cins farklarını daha iyi tebarüz ettirmek için yukarda diğer ka- 
rakterler için yaptığımız gibi burada erkek çocuklarının herbir yaş gurubuna 


ait baş karinesini — 100 addederek kızların ayni yaşta ne nisbet gösterecek - 
lerini aradık. 


TABLO:11 


Baş karinsi 
Erkekler Kızlar 


100 98,9 
100 98.71 
100 108 
10 100 100.3 
11 100 98.4 
12 100 976 
18 100 97.4 
14 100 99.8 
15 100 100.23 
16 100 98.4 
17 100 98.9 
18 100 94.4 
19 100 103 


Kız ve erkek çocuklarının Baş Sıası ( indice cubigue ) mukayesesi : 

12 inci tabloda Manouvrier formülüne ve yaşlara göre tesbit edilmiş olan 
malüm emsâllerle hesap edilen indice cubigue 8 - 18 yaşlar arasındaki kız ve 
erkek çocukların her bir yaş gurubunda ayrı ayrı hesap edilmiş ve her iki cins 


arasındaki farklar mukayese olunmuştur. (Kız çocukların adedi 823, erkek 
çocuklarının da 1455 dir. 
MMA BE 02510 
Kafa sıası karinesi Adet 
Kızlar Erkekler "ark « Erkek 
1230 1357 136 193 
1258 1360 : 139 
1274 1361 7 5* 162 
1282 1364 y i 126 
1299 1450 155 
1344 1436 K r ş 134 
1419 1508 197 
118 
117 
76 
38 
1,445 
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Bu tabloda 8 — 14-yaşına kadar erkek çocuklarının kafa kapasitelerinin 
ayni yaş guruplarındaki kız çocuklarının kafa kapasi 'elerine nazaran yüksek 
aşikârdır. 15 yaşındaki kız çocuklarında ise ayni yaştaki erkek çocuk- 


larına nazaran biraz daha fazladır. 16 yaşında erkek çocuklarınınki galiptir. 


17 yaşında kızların 18 inci yaşta ise erkek çocukların kapasiteleri daha fazla 
görülmektedir. 


B3şın uzunluk ve genişlik kuturlarının mukayesesi : 
TABLO: 13 
MX. uzunluk Adet X. genişlik Adet 
Kız Oo Erkek Kız Erkek Kız (o Erkek Kız Erkek 
162 148 5 
165 w i 146 
3 ET 147 
148 
151 
150 
150 
150 
152 
149 
148 
155 
155 
158 
159 
150 


Kız ve erkek çocuklarda kulak deliği bregma mesafesi mukayesesi : 

12 yaşından 18 yaşına kadar erkek çocuklarında kulak deliği - bregma 
( Auriculo bregmatigue ) mesafenin ayni yaş guruplarındaki kız çocuklarına 
nazaran biraz daha fazla olduğu görülüyor. 


TABLO: 14 


Kumme ve Kulak 
deliği irtifaı 
CC K. E. 


112 124 
120 119 
119 121 
119 122 
119 122 
119 123 
128 128 


Kutur 
E. 


104 
106 


(262 Yekün 
kız çocuklarında İrontale 
plarda erkek çocuklarının bu yaşlar- 


Bu mukayese tablosunda 14 yaşından itibaren 
minima kutrunun 18 yaşına kadar guru 


daki ayni kuturlarına nisbeten küçük olduğunu tesbit ediyoruz, 
(Kız ve erkek çocuklarda burun karinesi mukayesesi ; 


TABLO: 16 
Hyperlep Leptho- Mesor- Chamor- Platyr- 
thorine rine hine hin hin 

X - 5459 25-69.9 70-849 85-99.9 99.9 -X 
— Kin E. K E. DİR E Da Müellif 

23 13 21 

43 32 38 

34 10 29 ( 

10 6 Bn. Nebile 

10 | 


Ni 


v 


b 


2 
1 
0 
1 
U 
0 


12 9 


14 i4 
15 : 24 İ 
16 38 i 0 gd X 
17 38 5 : 0) B. M. Kınay 
18 p 19 ) ğ 0 
Ankara'da iki talebemin 188 kız ve 443 erkek mektep talebesi üzerine 
yaptıkları bir anketin neticesinde 7 — 13 yaşlar arasında kız ve erkek Türk 
çocuklarının burun karineleri yaş guruplarına göre taksimini görmüş olu - 
yoruz. Diğer bir talebem de Ankara'da ( Bn. Naciye Çınar ) 201 kız, 242 Türk 


çocuğu üzerinde yaptığı bir ankette burun karinesi indice nasıl hakkında ay- 
rıca bize şu neticeleri vermiştir : 


TABLO:17 
Burun karinesi 
Kız Erkek 
karine Adet karine Adet 
69.90 46 69.31 53 
61.67 13 65.66 
64.9 33 67.76 
63.49 33 66.85 
65.72 40 65.10 
64.38 19 62.17 
64,7 17 66.64 


201 
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Bu anket neticesinde de diğeri gibi kız ve erkek Türk çocuklarının lep- 
torin yâni ince uzun burunlu olduklarını tesbit ediyoruz. 
Kız ve erkek çocuklarda yüz karinesi mukayesesi : 


TABLO: 18 — 
> p rü ok dar yüz 
Sok geniş yü? niş yüz Orta yüz Darya “ 9 
Çok geniş yüz 5 $ Sel Vip iğ 88 — 929 93 —X 
E. MN vel 
15 7 
16 
10 
5 
2 


9 


ö 


b) 
8 
9 
12 
8 


Söamonsonlf 


mi 
il 


OHRNAWU 
vE 


Yüz karinesi 
TABLO: 19 


E. K. 
81 46 
84.25 13 
84.85 33 
84.79 33 
84.23 40 
88.21 19 
84.62 iğ idi 
201 242 
Bu tabloda (18) talebelerimden Bn. Nebile a ile B. MH a 
188 kız ve 443 erkek çocuk üzerinde yapmış olmanı ban ME ” 
rak yüz karinesinin 7—12 yaşlar arasındaki taksimini e iğe 
bir talebem Bn. Naciye Çınar'ın 201 kız ve 242 erkek çocuk üzerindeki ira 
tığı ankette yüz karinesinin yaş guruplarına göre şu şekilde vasatiler elde 
ettiğini göreceğiz : W” 
ya göre 8 yaşındaki kız çocuklar Euryprosope ve 8 ik em 
kek çocukları keza Euryprosopdırlar. 9 yaşındaki kız çocukları Ke > 
ve ayni yaştaki erkek çocuklar Mesoprosopturlar. 10, 11, 12 iğ ; 1 a 
; ie i yaş 7 
3 — 14 yaşındaki kız çocukları Leptop 
rkek çocukları Mesoprosope ve 1 en > 
m ii erkekler Leptoprosope ve 24 yaşındakiler ise Mesoprosop 


turlar. 


İ f Kansu: ia 
5 ri Şakirdlerimizin nümayı bedenisi. Bursa ki eri 
125 kız ile 156 erkek çocuk neşvünemasını tetkik. Mu- 

allim Mecmuası. Sayı : 11. İstanbul. 1917.. 
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Türk Antropoloji Mecmuası : 


Sayı: 2,3,4. İstanbul. 1926 — 1927. İstanbul'daki 
Türk, Rum, Ermeni ve Musevi çocuklarının neşvüne- 
maları üzerine tetkikler. 


Şevket Aziz Kansu : 


Antropometri tetkikleri için Rehber. 
Sıhhat ve İçtimai Muavenet Vekâleti neşriyatından 
No:46, Ankara. 1937. 


TASHİH 
Ülkü'nün 70 inci sayısında B. İbrahim Alâettin Gövgs a'nın 
Tavaf şirindeki onuncu beytin : 


Sözler ki çağlayıp güldüren bir pınar gibi 


mısrada bulunan güldüren kelimesinin köpüren tarzında, 


Bu sayımızın 422 nci sahifesindeki Duyuşlar başlıklı şiirin. yanlış 
olan 11 inci ; 


Kovalar günlerimi senle dolü hâtiralör 
mısraı'nın ; 


| Kovalar senle dolan hâtıralar günlerimi 


| şeklinde, tashihini okurlarımızdan rica ederiz. 


NU 


ww LE Kk İİ O.K 
ARNOLD VAN GENNEP 


( Van Gennep'in 1924 de yazılmış olan bu küçük kitabıf*) 
gerek Avrupa'da bu ilmin edindiği yeni tecrübeler, ge- 
rekse memleketimizin folklorik mevzularının, tetkikindeki hu- 
susi şarllar gözonünde tutularak folklorun umumi mesele- 
lerini ve melodunu, kısa ve herkes için anlaşılabilecek şe- 
kilde toplayacak bir yerli eser meydana getirilinceye kadar 


bir boşluğu dolduracaktır sanıyorum; bundan dolayı tercü- 
mesini Ülkü sahfelerinde vereceğim 


Muharrir kısa mukaddimesinde eserinin mahiyet ve 
gayesini okuyuculara anlatıyor. Kitabın muhtevası 10 fasla 
ayrılmışlır: 1 — Folklorun tarihçesi, 2 — Folklorun sahası. 
3 — Folklorda usül. 4 — Folklorun kadroları. 5 Masallar 
ve efsaneler. 6 — Şarkılar ve danslar. 7— Oyunlar ve oyun- 


caklar. 8 — Merasimler ve itikatlar. 9— Kapkacak ve kıya- 
fetler. 10 — Halk sanatları. ) 


Başlangıç 


Bu eser, bir zaman birçok Fransız âlimlerine enternasyonal bir şöh - 
ret kazandıran, bununla beraber Fransız resmi tedrisatına hiçbir zaman 
kabul olunmayan, ve harptan sonra da terkedilmeye yüz tutan bir ilmin lehi- 
ne bir propaganda kitabıdır. 

Folklor şu anda Birleşik Amerika Devletleri'nde, İtalya'da, İspanya'da, 
Belçika'da, ve bütün şimal memleketlerinde - nitekim, dünya folklor faali - 
yetlerinin merkezi taazzuvu, F. F.C,, Finlândiya'da bulunmaktadır- süratlı 
terakkiler yapmaktadır. Binaenaleyh, bu türlü faaliyetlerin henüz kuvvetli 
olmadığı yerlerde, halk örf ve âde:lerine, itikatlarına, hikâyelerine, şarkıla- 
rına ve sanatlarına umumun alâkasını uyandırmak ehemmiyetli bir iş ola - 
caktır. 

Taşra vilâyetllerimizin hayatı derinliklerine kadar ve ilmi bir şekilde ta- 
nınmaktan çok uzaktır. Daha keşfedilecek ve tasvir edilecek binlerce vaka 


(A. Van Genne p - Ze Folhk- edilmiştir. Mehmet Halit Bayrı 
lore. Paris, Librairie Stock, 1924. Bu nın Yeni Türk mecmuasının 63 ün- 
kitabın #adrolar bahsi Halk Bilgi- e A ere binğeki slgie 

i Bilgisi adlı makalesinde de eserin 
se mecmuası (sayı 1: 1928) ında 


tarihçe ve saha'ya ait iki bahsi 
Sait Nazif tarafından tercüme esas tutulmuştur. 
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mevcuttur. Ben yirmi beş senedir Sovoie eyaletlerinde araştırmalar yapıyo - 
rum, her yeni sene, bana yeni yeni sürprizler getiriyor. Âlimler, ciddi bir 
şekilde kendi memleketlerile meşgul olsalardı diğer eyaletler için de ayni 
şey vaki olacaktı. Fakat çok defa, mahalli müdekkikler umumi bilgilerden 
ve usülden mahrumdurlar. Onlar bu kitapta, anketlere girişmek ve müşahede 
olunan vakaları tefsir ve izah etmek için kâfi malümatı bulacaklardır. Folk- 
lor, bilâvasrta taharrilere lüzum gösterdiği ve hem sanat, hem de edebiyat tet- 
kikine temas ettiği için aktif ve alâka bahş bir bilgidir. 


BİRİCİ FASIL 

Tarihçe 

Folklor kelimesi ingilizceden alınmıştır: folk halk, millet, lore de bil- 
gi, tetkik manalarını ifade eder. Şu halde folklor, halkı tetkik etmeyi mevzu 
edinen bilgi demektir. Bu kelimeyi 1864 de W. J. Thoms, kullanılması pek 
pratik olmayan başka bir ıstılâh, yâni Brandt'ın, İngiliz köylü ahalisinin iti- 
kat ve âdetlerinin tasvirini ihtiva eden kitabının isminden alınmış Popular 
antiguities ( halk kadimiyatı ) ıstılahı yerine koymak için icat etti. Filha- 
kika halk kadimiyatı ( popular antiguities ) tâbiri ile, ne ifade olunmak iste- 
nen ilmin sahasını tahdit ve tayin etmek, ne de pratik kullanışlı muştaklar 
teşkil etmek imkânı yoktu, 

Folklor kelimesi ise, tabii bir şekilde folkloriste (1), folklorigue sıfat- 
larını -tıpkı, almanca mukabili olan Volkskunde kelimesinin volskündlich 
sıfatını vermesi gibi- verebiliyor, ve sadece tarihi olan araştırmalara değil, 
bilvasıta araştırmalara da ait bulunuyor. 

Folklor kelimesi İskandinav âlimleri tarafından, daha sonrada Fin - 
lândiyalı, Rus, ilâ.. âlimler tarafından kabul edildi; kelime teşkili kolay - 
lrklarını verdiği için lâtin dillerini kullanan memleketlerin âlimleri tara - 
fından da -biraz daha geç olmak üzere- kabul olundu. Örf ve âdetlerin 
tetkikine ancak müehhar devirlerde girişen İspanya ve Portekiz'de, daha 
evvel başka herhangi bir ıstrlâh kendini kabul ettirmiş değildi; bundan 
dolayı ingilizce kelimenin kabulü zorluklarla karşılaşmadı : bunda, İspan - 
yollar'ın veya Portekizler'in İngilizlerle münasebetlerinin, hattâ bu millet- 
lerin kendi aralarında veya bizimle olduğundan daha ve devamlı bulunma- 
sının da tesiri oldu. Bu sahadaki araştırmaları bakımından olduğu kadar 
âlimlerinin ve neşriyatlarının sayısı ve ehmmiyeti bakımından da diğer 
milletlerle yarış edebilecek mevkide bulunan Fransızlara ve İtalyanlar'a ge- 


lince: bunlar bu bilgiye ad olmak üzere evvelâ “ halk ananesi » tâbirini kul - 
landrlar, 


(1) Türkçemizde folkloris keli- fizikçi, kimyacı gibi) pek âlâ kulla- 
mesi yerine folklorcu tabiri ( tıpkı : nılabilir, P.N.B. 
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Bu tâbir, Fransa'da Sebillot tarafından Revue des traditions populaires 
adıyla, İtalya'da Pitre tarafından Archivio delle tradizioni populari ve İsviç- 
re'de Hoffmann Krayer tarafından Archives des traditions populaires adla— 
rıyla kurulan mecmualara isim vermekle kalmadı; dünyada eşi bu - 
lunmayan mükemmel bir monoğrafiler külliyatı teşkil eden, Maisn - 
neuve Leroux kütüphanelerinin neşriyat kolleksiyonları da bu ismi 
taşımaktadır. o İki başka folklorcu, Carnoy ve de Beaurepaire- Fro- 
ment, İransızcadaki bu uzun Tradition populaire ıstılâhına daha canlı 
ve daha kolay kullanışlı bir şekil vermek tecrübesinde bulundular : 
Traditionniste sıfatını veren traditionnisme tâbirini icat ettiler. Bu 
ıstılâh meselesi üzerinde bir zamanlar oldukça canlı münakaşalar bile 
oldu. Uzun zaman folklor ve müştaklarına karşı boykot yapmaya kal - 
kışıldı; fakat anane mânasına gelen tradition ve müştakları olan tradition - 
nisme ve traditionniste kelimeleri bazan siyasi bir mâna da alabiliyorlardı, sa- 
dece ananevi örf ve âdetlerin tetkiki mânasına değil, ayni zamanda, umumi - 
yetle ananeyi, veyahutta herhangi hususi bir ananeyi, ananenin zıttı olan fa- 
aliyetlere, yâni yenilik hareketlerine karşı tutan zihni ve siyasi bir vaziyet 
mânasına da geliyorlardı. Ve seneler durmadan akup geçtiğine göre, ananeler 
çoğaldığı ve yenilikler de, teessüs etmiş çerçevelerin içinde tasnif edilmemiş 
yeni şeyler olmak haysiyetiyle daima bu ananelere karşı koydukları için, her- 
hangi bir siyasi sistem haricinde kalarak halka ait vakıaları tetkik etmek is- 
teyenler üzerinde bu iki mânanın birbirine karıştırılması tehlikesi nahoş bir 
tesir yapıyordu. Birçok cepheleriyle folkloru ilgileyen, fakat ayrıca halk ha- 
yatının başka unsurlarının, meselâ iktisat, nütus, şehircilik unsurlarının da 
tetkikini ihtiva eden “ Rejiynalizm ,, ( Rögionalizme ) ıstılâhı mevzuubahs 
olunca da ayni neviden bir hâdise ile karşılaşıyoruz. 

Şu halde folklor kelimesine, tıpkı, yunanca ve lâtinceden alınmış ve 
enternasyonal olmak meziyetini taşıyan psikoloji, astronomi, ilâh.. e benzer 
birçok ıstılahlara baktığımız gibi, bize temin ettiği fayda bakımından bakma- 
lıyız. Filvaki folklor, folklorist, folklorik kelimeleri şimdi her yerde ka - 
bul edilmiş bulunuyor: Yalnız Almanya'yı istisna etmek lâzımdır, bu mem - 
lekette folklor tâbirine Volkskunde kelimesini -ki Volkskündlih müştakını 
veriyor- tercih ediyorlar. Fakat, folklorla uğraşan kimseyi ifade etmek için 
yerli bir kelime mevcut değildir: Folklorist veya Volklorist tâbirleri Alman- 
larca da kabul edilmiştir. 

İtalya'da müteveffa Pitre&, tradizionista kelimesini teşkil etmek teşeb - 
büsünde bulunmuştu ; hayatının sonuna doğru bu kelime yerine dömopsych- 
ologue tâbirini koydu. Fakat talebeleri ve muakkipleri bu kelimeyi hakika - 
ten gayri me'nus buldular ve bugün hepsi, folklor kelimesini ve müştaklarını 
kabul etmiş bulunuyorlar. Folklor tâbirinin Fransızlar ve komşuları tarafın- 
dan kabulünü Paul Söbillot'nun “Le Folklore de France,, ve “Le Folklore ,, 
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adlı iki eseriyle İtalyan Raffaele Corso'nun Folklore adlı eserinin intişarı 
ilân etmiş oldu. Hadi 

Folklor tâbirinin nisbeten yeni olmasından, onun adlandırdığı bilginin 
de yeni olduğu neticesine varmamalıdır. Montaigne gibi, halkın düşünme, 
muhakeme etme, hissetme, ve iş görme tarzlariyle alâkadar olan bazı muhar- 
rirleri bir tarafa bırakacak olursak, folklorun ilim halinde sistema*ik bir şe- 
kilde teessüsünü İngiltere'de Thomas Brown'a ( Esguires into vulgar and 
common errors adlı eseri 1646 da çıktı), Fransa'da da Jean - Baptiste Thiers'e 
(Trait& des Superstitions adlı eserinin tarihi 1667 dir ) kadar götürebiliriz. 
Bu iki eserden herbiri kendi memleketinde, daha sonraki araştırıcı ve naza - 
riyecilerin -meselâ Fransa'da Dulaure, İngiltere'de Brandt gibi- yapılarını 
kurdukları temeller vazifesini gördü. “ Halk tetkikleri ,, nin, Olivier Perrin 
gibi ( Breiz İgel ou Vie des Bretons dans VArmorigue adlı eseri 1838 de in - 
tişar etmiştir ), bazı sanatkârların ve sayısız âlimlerin gayretleri sayesinde 
istiklâlini alabilmesi için bir buçuk asır kadar bir zaman geçmek icap etti. 

Folklorun hususi bir şubesini, yâni halk masallarının toplanma ve tet - 
kikini, nazarı dikkate alacak olursak, Fransa'da, Perraultnun meşhur külli- 
yatiyle ( Histoires ou contes du temps pass€, Paris, 1697 ), diğer memleket « 
ler arasında mümtaz bir yer tutar. Bununla beraber, bu kitap ilk zamanlarda 
köy ahalisi içindeki araştırmalara bir hareket noktası değil, sadece, bilâhare 
“ Binbir gece masalları ,, nın tercümesiyle takviye edilen ve gençleşen bir 
edebi mektebe mebde' oldu. Fransa'da XVIII inci asırda büyük bir muvaffa- 
kıyet kazanan otuz küsur ciltlik Le Cabinet des F&es adlı kolleksiyonda ta- 
mamen uydurulmuş peri masallarından başka birşey yoktur; Mme. d'Aule - 
noy'nın hikâyeleri ve Mme, Leprince de Beaumont'un Magasin des enfants - 
ında belki birkaç tane, hakikaten halkın malı olan masala rastlamak mümkün- 
dür; herhalde bunları, bu hanımefendiler, süt ninelerinin veya hizmetçilerin- 
den birinin ağzından işitmek suretiyle elde etmiş olacaklardır. Bu türlü mu- 
harrirlerin, böyle alelâde mesai arkadaşlarının yardımlarına müracaat et - 
mekle öğünmeyecekleri de gayet tabii idi; o kadar ki bizzat Perrault “ Süt 
nine masalları ,, nı okuyuculara kendi ismi altında vermeye cesaret edeme - 
miş, onları oğlu P. Darmancour'un adıyla bastırmıştı; bununla da kalmayıp, 
muharrir Grande Mademoiselle ( On üçüncü Louis'nin kardeşi Gaston d'Or- 
l&ans'ın kızı, Duchesse de Monipensier ) e küllüyatını ithaf ettiğinden do - 
layı adetâ özür dileyor; mektubunda : “ Bir çocuğun, bu külliyatın masal- 
larını kaleme almış olması garip görülmeyecektir sanıyorum ,, diyor, ve 
böyle birşeye cesaret etmesinin saikı da bu masalların “ hepsinin çok mânalı 
ahlâk dersleri ihtiva etmeleri , olduğunu ilâve etmekte isticâl gösteriyor. 
Görülüyor ki, bütün bir ilmin temel taşını teşkil eden bu eserin, tıpkı La Fon- 
taine'in masalları gibi, XVII inci asrın zekâ tasarlayan güzidelerine kendini 
kabul ettirebilmesi için, ahlâki bir örtüye bürünmesi icabediyor. 


FO LE EWL O .R 


Halk masalları tetkikini ahlâk dersi verici veya monden her türlü tema- 
yülden kurtaranlar, kendilerini Perrault'nun muakkipleri gibi tanıtmış ve 
masal araştırmalariyle beraber alman “ Diyalektler ilmi ,, ni de kurmuş olan 
Grimm kardeşlerdir: topladıkları metinleri edebileştirmek şöyle dursun, 
Grimm kardeşler, bu metinleri bütün fonetik ve gramer hususiyetleriyle neş- 
rettiler; kendilerine mahalli şivelerle söylenen masalları işittikleri şive ile 
yazdılar. Grimm masallarının birinci tabı ince bir kitap teşkil ediyordu; 
külliyat, Tonnelat'nın gayet güzel gösterdiği gibi, yavaş yavaş büyüdü; hal- 
buki Prrault kendi küllüyatının kazandığı muvaffakıyeti görerek buna yeni 

şeyler ilâve etmeyi düşünmemişti. 

İngiltere'de de Perrault'nun masalları bilhassa Walter Scott'un üzerin- 
de, zikre değer bir tesir yaptılar; maamafih bu muharrir, Perrault'nun top - 
ladığı malzemeye mahalli efsanelerden ve hususi mânasiyle örf ve âdetler - 
den topladığı şeyleri de kattı, İlmi ihtisasları veya meslekleri ne olursa ol - 
sun okumuş kimselerin halk örf ve âdetleri içinde en evvel nazarı dikkati çe- 
ken, uzun zamandır “ hurafeler ,, adı altında toplanan şeyler olmuştur. Yuka- 
rıda Thiers'in Trait& des Superstitions adlı kitabını zikrettim; bu trait&, me- 
todundan sarfınazar muhevasına bakılacak olursa, hakikaten muazzam bütün 
bir edebiyatı, sihirbazların, şeytanların, zındıkların edebiyatını velhasıl d&- 
monologie adı altında toplanabilecek tetkikleri ihtiva ediyor. Bu edebiyat 
yukarı Ortaçağ'a kadar çıkar, ve hareket noktasını, bir bakıma ayni zamanda 
“ Âbâ-u nasâra ,, da ( ve onlar vasıtasiyle Yunan edebiyatında ) ve ruhani 
meclislerin kararnamelerinde bulur ki, bu sonuncularla teolojik edebiyata 
bağlanır. Fakat bu metin yığını içinde rastlanan, ve esasen nadir hallerde te- 
ferrüat ihtiva eden tasvir ve tahliller, ilmi değildir, daha ziyade intiafı ( uti- 
litaire ) dir; şu mânada ki, bunlarda, şu veya bu âdetten, meselâ su menbala- 
rını keşfettiren değnekten, kilisenin nâslarına mugayir ve ilgası lâzım bir 
âdet gibi bahsolunur. Böyle birkaç tasviri mahiyette kayıtları ( bunlardan 
bazılarını çok defa muhtelif dairei ruhaniyelerin meclis kararnamelerinde 
de bulmak mümkün oluyor ) folklorun yolunu hazırlamış gibi telâkki etmek, 
veyahutta bunların muharrirlerini, folklorun mübeşşirleri saymak müfrit 
bir hüküm olur. Bir memleketin örflerinin ancak hiçbir teolojik düşünce ol- 
maksızın tetkiki mümkün olduğu fikri yalnız başına, bütün o adamlara, yeni 
çeşit bir cinayet gibi görünürdü. 

Maamafih, Yunanistan'da, çok eski devirlerde, folklorun hakiki bir mü- 
beşşiri zuhur etti; bu, büyük bir sabırla memleketini baştan başa dolaşan, 
hattâ çokaz tanınmış olan ziyaretgâhları, mâbetleri ziyaret eden, bizzat ken - 
disi fazla taraftar olmaksızın, bilhassa alay etmeksizin, her memleketin aha- 
lisinin kendine anlattıkları herşeyi toplayan Pausanias'dır. Bunun içindir ki, 
onun “ Yunanistan'ın tasviri ,, adil eseri, devrinin bilhassa rühbani, yâni daha 
tahsilli, münevver, ve tâbir caizse, daha “ zarif ,, muhitlerini dolaşmış olan 
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Herodot'un tasvirlerinden daha fazla, hakiki bir folklor anketidir. Şayanrı 
dikkat bir vakıa olarak şunu görüyoruz ki, XIX uncu asrın ortasına kadar 
Pausanias'ın rakip ve muakkibi yetişmedi. Şüphesiz XV inci asırdan itibaren 
birçok seyyahlar bize yabancı milletlerin halk örf ve âdetlerini tasvir etmiş- 
lerdir; fakat kendi memleketinin örf ve âdetlerini tasvir etmek, paradoksal 
değilse bile lüzumsuz görünüyordu. Perrault, Dulaure, Walter Scott, Grimm 
gibi müdekkikler de gerçi ilk defa ayni endişeyi duymuşlarsa da, bilâhare 
bunu tamamen bertaraf etmişlerdir; veyahut, daha doğrusu, onların, içten ge- 
len bir meslek aşkiyle folklorcu olmuş her araştırıcının karakteri olan şeye, 
yâni: mensup olunan halka, tam mânasiyle halka mahsus hayata, bu hayatın 
sadeliğine, masumiyetine, keza rüstailiğine, hattâ isterseniz kabalığına -ki 
bu kabalık, halktaki hayati kudreti ayakta tutan unsurdur- karşı vasıtasız, 
yakın bir sempatiye sahip olduklarını farzetmek lâzımgeliyor. 

Şu halde, bugün bütün vüs'atini kazanmış olan hareketin teşkilâtlanma- 
sını müşahede edebilmek için XIX uncu asrın ortalarına kadar beklemek 
icabediyor. Bu hareketin mümkün olabilmesi için, demokratik Yunan telâk - 
kilerine bir dönüş, yâni XVIII inci asırda da hâlâ köylerin sâkinlerini, şehir 
ve saray sâkinlerinden sarih ve kat'i bir şekilde ayıran monden ve sosyal dı- 
varların ortadan kaldırılması icabediyordu. Filhakika, kendisinin halk adamı 
olduğunu iddia eden Rousseau bile ortalarında yaşadığı Savoie'lıların örf ve 
âdetlerini tasvir etmemiştir; o, kendisini safları arasına kabul et - 
tiği nisbette, Chambâöry'nin ve Annecy'nin kibar sosyetesine devamı 
tercih etti, Yavaş yavaş, bilhassa ilk mektep tahsilinin yayılmasiyledir ki, bu 
eski dıvarlar yıkılmıştır; siyaset te ayni istikamette tesir icra etti, bü 
tün milletin bir dereceli intihaba iştirak etmesi sayesinde, bütün Avrupa 
memleketlerinde ekseriyet itibariyle ziraatçi olan müntehiplerle bilâvasıta 
temaslara, içtimat sınıfları, daha iyi mücadele etmek için de olsa, birbirle - 
riyle karışmağa mecbur etti, Köylülerle konuşmak, onların ihtiyaçlarına, mu- 
hakeme ve duyuş tarzlarına karşı sempatik bir şekilde alâkalanma, artık müm- 
taziyet kanunlarına bir muhalefet telâkki edilmez oldu. Fakat, asılzadelerin 
ve burjuvaların eski vaziyetlerinin halk ruhu üzerinde bıraktıkları iz öyle ça- 
bucak silinmedi ; işte, vaziyetleri, hâl ve tavırları itibariyle değilse bile mes - 
lek ve sınıfları itibariyle burjuva olan ve köylüye masalları, şarkıları, itikat- 
ları, âdetleri hakkında malümat soran kimselere karşı köylünün bu irsi iti - 
matsızlığı, folklorcunun rastladığı güçlüklerden birini teşkil eder. Folklor- 
cular ilk anlarda, daima bir şüphe ile karşılanırlar, ve bundan yüz sene kadar 
€vvel nebatatçıların ve madencilerin, daha sonra da jeologların gördükleri 
muameleyi görürler. Daha ilerde, anket ve araştırma metodlarımızdan bah - 


sederken, bu nokta üzerine yine döneceğim; daha evvel, folklorun sahasının 
ne olduğunu göstermeliyim. 


Fransızcadan çev.: PERTEV NAİLİ BORATAV - 


K Â 


MÖSYÖ ALFREDO 


AXEL MUNTHE 


Bilmem nasıl oldu da bu küçük kahveyi keşfettim.. Bütün sene oradan 
başka bir kahveye gitmediğimin sebebini de izah edemeyeceğim.. Pakat zan- 
nederim oranın devamlı bir müşterisi olmama Mösyö Alfredo sebeptir.. 

O, herhalde öğle yemeğini benden daha geç yiyordu, zira itina He buk- 
lelenmiş gri saçlarla muhat çocuk çehresi, eski redingotunun içindeki dimdik 
vücudu ve koltuğunun altında bir demet el yazısı ile İmparator Kahvesi kapr- 
sında göründüğü zaman ben çoktan sigaramı bitirmiş bulunuyordum. Garson, 
ona küçük bir fincanla kahvesini getiriyor ve ikimizin arasına şatranç tah- 
tasını yerleştiriyordu. Mösyö Alfredo, eski insanlara hâs nezaketiyle sıhha- 
tımı soruyor, ben de onun hakkında mucibi memnuniyet haberler e 
Ben taşları şatranç tahtası üzerine sıralamak ve daima masa altına düşürdü Ğ 
güm piyadeyi aramakla meşgul iken, Mösyö Allfredo cebinden süratle bir şe- 
ker parçası çıkarıyor ve onu yavaşça fincanının içine koyuyordu. 

Daima şansım fenadır. Şatrançı pek seven ihtiyar arkadaşımın, beni her 
defa mat veya mağlüp ettiğinde fevkalâde sevinçli olduğu görülüyordu. Pek 
yavaş fakat insanı hayrette bırakacak bir cür'etle oynayordu. Onunla aylar - 
danberi şatranç oynadığım halde ikimizden hangimizin daha fena oynadığını 
bir türlü bulup çıkaramayordum. Beni en çok hayrette bırakan şey, Mösyö 
Alfredo'nun şah ve vezirden gayri taşlarla hemen hemen hiç oynamaması idi; 
zaman zaman, fakat istemeyerek, atları, kale ve filleri ortaya çıkarıyor, fakat 
piyadeleri tamamiyle tecahülden geliyordu. Hiç kimsenin bu şekilde oyna - 
dığını görmemiştim ve çok defa kaybettiğimden emin olmak için bütün dik- 
katimi sarfetmekliğim icabediyordu. 

Müsahabemiz edebiyat ve bilhassa tiyatro üzerine döndü. Mösyö Alfre- 
do tiyatro sanatı üzerinde pek müşkilpesent görünüyor ve trajediden başka 
hiçbir şekli tasvip etmeyordu. Muharrirleri intihapta da müşkilpesentti.. Ben 
o zamanlar Viktor Hügo'nun müptelâsı idim; fakat Mösyö Alfredo onu fazla 
hissi buluyordu. Rasin ve Korney hakkında daha iyi mütaleatı vardı. Fakat 
onları da trajedi sanatında hayli kudretsiz bulduğunu bana hissettiriyordu. 
Komediyi hakir görüyor, “ Seribe ,, i “ Augier,,i “ Labiche ,, veya “ Dumas,, * 
şöhret almış muharrirler arasına katmayordu. 
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Umumiyetle sakin tabiatlı olan Mösyö Alfredo'yu hiddetlendirmek için 
sadece “ Offenbach ,, veyahut “ Lecog ,, isimlerini zikretmek kâfiydi; o za - 
man yalnız çok asabi olduğu zamanlar kullandığı ana dili italyancası ile söze 
başlayor, onlara “Birbanti,, ve “ Avvelenatori, sıfatlarını veriyor ve on 
ların müziklerinin zehiri ile bütün bir neslin zevkının öldüğünü ve şimdiki 
trajedi zevalının en yüksek derecede mesullerinin “ Offenbach ,, veya “ Le - 
cog ,, olduğunu iddia ediyordu. 

Paris tiyatrolarına ait herşey hakkında çok bilgisi var gibi idi ve tabii 
kendisi de bu tiyatroların müdavimlerindendi. Bir iki defa ona beraber tiyat- 
roya gitmeyi teklif etmiştim, fakat Mösyö Alfredo sözümü anlar görünmek 
istememişti. 

İkinci şatranç partisi biter bitmez Mösyö Alfredo cebinden küçük bir 
kâğıt parçasına sarılı dört metelik çıkarıyor, garsonu çağırıyor ve metelik - 
leri masanın üzerine bırakırken borcunu soruyordu.. Kahve fiyatından da 
anlaşılacağı veçhile İmparator kahvesi bahalı bir yer değildi; Bulvar Senmi- 
şel üzerindeki diğer kahvelerde bir fincanı için sekiz metelik isteniyordu, 
halbuki burada sütsüz ve şekersiz içmek şartiyle yalnız dört metelikti, Mös- 
yö Alfredo bana şekerin, kahvenin bütün rayıhasını aldığını söylemişti. Ben 
onun kadar müşkilpesent değildim; kahveme süt, şeker ve hattâ konyak ko- 
yuyordum, fakat Mösyö Alfredo'ya bir defa bile bir küçük bardak kabul et- 
tirememiştim, onu İmparator Kahvesi'nde bulunabilecek bütün içkilerle im- 
rendirmek istedim, fakat ihtiyar dostum daima nezaketle ve katiyetle red- 
detmişti.. 

Mösyö Alfredo'nun bir muharrir ve koltuğu altında gezdirdiği yazıların 
beş perdelik bir trajedi olduğunu biliyordum.. Muharrirleri ve sanatkârları 
daima sever ve takdir ederim ve onun refakatiyle nekadar müftehir olduğu - 
mu kendisine elimden geldiği kadar anlatmağa çalışıyordum.. Ona şahsıma, 
işlerime ait çok şeyden bahsetmiştim. Fakat Mösyö Alfredo'nun kendisine 
ait her mevzuda acayip bir sükütü vardı.. Bazan kahveden ayrılırken ona re- 
fakat etmek istemiştim, fakat sokağa çıkar çıkmaz bana Allahısmarladık di- 
yor ve beraber olmamızı istemediğini pek güzel anlayordum.. Bir defa da ona 
ziyaret yapmak arzusunda olduğumu söylemiştim, zamanının hiç müsait ol - 
madığını bana ifham etmişti, buna sebep belki hazırladığı yeni trajedidir di- 
ye bir daha ısrar etmedim.. 

O, akşamları kahveye gelmeyordu ve ben köşemde, yapayainız bir alay 
sigara içerek vakıt geçiriyordum. Bazan birkaç arkadaşla büyük bulvarlar- 
daki lokantalardan birinde yemek yiyordum. Hakiki bir “ ÇOuartir Latin ,, 
mukimi sıfatiyle çok defa “ Sen ,, nehrinin öbür kıyısına geçmiyorduk. 
Buna rağımen, bir akşam, aramızdan biri “ Vari&t€s ,, tiyatrosuna kadar inme. 


yi ve orada Offenbach'ın “ Haydutlar — les Brigands ,, ını görmeyi teklif 
etti, beni de götürdüler.. 


Zannederim büün anfiteatr üniversite talebesiyle dolu idi. Hepimiz pek 
heyecanlı idik ve arkamızdaki sırada el çırpmak için para ile getirilmiş za - 
vallılar kadar kuvvetle alkışlayorduk.. Bana öyle geliyordu ki İmparator 
Kahvesi'ndeki ihtiyar dostuma riyakârlık ediyordum ve beni böyle bir yerde 
gördüğü takdirde nekadar istihfaf edeceğini hissederek ona hiçbir şeyden 
bahsetmemeye karar verdim.. Durmadan kahkahalarla gülüyordum, çünkü 
bir şarkı kıtasının henüz son sözleri bitmeden arkamızdaki ücre'li alkışçılar 
hep birden alkışa başlıyorlar, biz de onlara memnuniyetle iltihak ediyorduk. 
Biz yorulduğumuz, kolumuzu kımıldatamayacak bir hale geldiğimiz an bile 
paralı alkışçılar enerjilerini kaybetmiyorlar ve meşhur küçük komedi, arka- 
mızda neşesiz oturan, ertesi günkü ekmeğini temin için bravo diye bağıran 
zavallı adamların alkış tufanına gark oluyordu. 

Birdenbire, diğerlerinden sonra işidilen bir “ bravo ,, nazarı dikkatimi 
celbetti, bu sesin sahibini görmek için arkamı döndüm, derhal şapkamı aldım 
ve bütün arkadaşlarımı hayrette bırakarak gizlice tiyatrodan çıktım. Döner- 
ken neşeli muzik kulaklarımda akisler yapıyordu. Fakat ayni zamanda göz 
yaşlarımın akmak üzere olduğunu hissediyordum... 

Hayır, Mösyö Alfredo'ya hiçbir zaman “ Haydutlar ,, ı gördüğümü an - 
latmadım, ona bir daha ne Offenbach, ne de Lecog hakkında hiçbir iymada 
bulunmadım ve asla bir daha kendisine beraber tiyatroya gitmek teklifini 
yapmadım... 

Ertesi günü şatranç partisinden sonra onu uzaktan takip ettim. Ayni 
akşam evine gittim ve kapısının üzerindeki kartına dalmışken kapıcı kadın 
geldi ve Mösyö Alfredo'nun akşamları evde bulunmadığını söyledi. Bana 
onun talebesi olup olmadığımı sordu, ben de evet diye cevap verdim.. Mösyö 
Alfredo'nun bu sırada çok talebesi var mı diye sorduğumda, kapıcı kadın ta- 
lebe olarak ilk defa beni tanıdığını söyledi. 

Sonbaharın sonuna doğru Mösyö Alfredo'ya, tıp tahsilimi terkedip vak- 
tımı tiyatroya hasretmeye karar-ı kat'i verdiğimi söyledim. Harekât: ve inşat 
hocam olmaya razı oldu. Dersler benim “ Avenir - İstikbal ,, otelindeki odam- 
da veriliyordu.. İhtiyarın metodu acayipti ve tiyatro hakkındaki nazariyeleri 
şatranç oyununda olduğu gibi fazla cesurane idi.. Bana söylediği herşeyi en 
büyük bir dikkatle dinliyor ve izah ettiği jestlere ait bütün esas kaideleri öğ- 
renmek için elimden geleni yapıyordum.. Birkaç zaman sonra bir rol tecrübe 
etmekliğime muvafakat etti ve trajediyi tercih ettiğimi bildiğinden muhar- 
ririn nezareti altında, son yazdığı “Hançer ,, başlıklı beş perdelik piyesindeki 
rollerden birini almaklığıma karar verdik. Mösyö Alfredo, kendisi, kral ro- 
lünü oynayordu, ben de marki olacaktım. Başlangıçta hiç te mahir olmadığı- 
mı kabul ediyorum. Muharrir memnun olmaktan pek uzaktı ve rolüm hakiki 
bir ademi muvaffakıyet misâli idi. Müteakiben yine beş perdelik “ İntikam ,, 
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başlıklı bir piyeste bir İngiliz lordu rolünü aldım, fakat orada da yine netice 
parlak değildi. 

Talihimi bir de “ Mezarın sırrı ,, başlıklı bir piyeste, bir kont rolünde 
tecrübe ettim. Fakat ayni muvaffakıyetsizlik kendini gösterdi. Sonra vikont 
rolüne düştüm ve hiç olmazsa bu rol derecesinde kalabilmek için iktidarım 
fevkinde gayret gösterdim.. Mösyö Alfredo'nun hatalarımı habersiz görme- 
sine rağmen bir vikont rolünü bile yapmak liyakatında olmadığımı görü - 
yordum. 

Tiyatroya istidadım olmadığını yavaş yavaş anlamağa başlayordum. 

Mösyö Alfredo, benim bu muvaffakıyetsizliğimin yüksek sosyete ahvaline 
vakıf olmadığımdan ve bu yüksek eşhasın düşünce ve hislerine uyamadığım- 
dan ileri geldiğini söylüyordu. Çok haklı idi ve bu uymak meselesi cidden 
kolay değildi. 
2 Bütün kahramanları sebebini bir türlü anlayamadığım müthiş bir facia 
içinde oynuyorlardı. Herbirinin gözünde âşk ve kin parlayordu. Vakıa âşık- 
lar için umumiyetle herşey fena gidiyordu ama, iyi de gitse onlar yine bahtı- 
yar görünmüyorlardı.. Çok iyi hatırlıyorum, meselâ “ Hançer ,in üçüncü 
perdesinde ben -marki- kanlar içinde çabalayorum, bana kavuşmak içi sev- 
gilim olan kız ateşle ve sularla mücadele ediyor vesonra bir irgövek bizi 
mehtapta evlendiriyor ve birbirini on senedeberi görmeyen iki sevgili bir gül 
kameriyesi altında yalnız kalıyoruz. Artık ortada korkacak hiçbir sebep yok- 
tu. Kimse bizi rahatsız edemezdi, çünkü biraz evvel bütün piyes eşhasını kı- 
lıcımla öldürmüştüm ve artık markize karşı biraz mültefit görünme zamanı 
geldi zannediyordum. Fakat Mösyö Alfredo bize bahşettiği kısa saadet daki- 
kalarında konuşmamı, sesimi bir türlü kâfi derecede trajik bulmayordu. (Bir 
lâhza sonra ben ve markiz bir zelzelede öldük).. Zaten eceli kazadan kurtu - 
lanlar da daha bahtıyar olmayor'lardı, muhakkak en genç bir yaşta birdenbire 
ölüp gidiyorlardı. Başlangıçta birkaç zavallıyı kurtaramaya teşebbüs ettim, 
fakat Mösyö Alfredo birinin diğerinden sonra yaşamasına müsaade etmesini 
teklif ettiğim zaman hayretler içinde kalıyordu. 

Viktor Hügo'yu fazla hassas bulduğunu ve bu yüzden onun hakiki bir 
dramatörj olamadığını iddia eden teorisini bildiğimden yavaş yavaş hiçbir 
şeye karışmamaya başladım. Müteaddit defalar asilzade rollerini -ademi mu- 
vaffakıyetle- tecrübe ettikten sonra Mösyö Alfredo'ya belki daha mütevazı 
bir rolde daha iyi muvaffak olabileceğimi söyledim.. Fakat bu defa da umma- 
dığımız bir mania ile karşılaştık: Mösyö Alfredo, vikont rolünden aşağı in- 
meyordu. Eğer entrika icabı, aşağı sınıfları temsil eden birisi görünürse, 
sahnede daha lâkırdı söylemek için ağzını açmadan muharrir onun suratına 
bir miktar para fırlatıyor ve koluyla azametli bir jest yaparak zavallıyı kulis- 
lere gönderiyordu. Ben en çok bu rollerde hakiki ihtisasımı bulmuştum ve 
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bu rollerde muvaffak oldum. Fakat gitgide sahnede silik bir şahsiyet oluyor- 
dum; zaman zaman büyük bir kraldan veya o âyarda bir kimseden gelen bir 
mektubu vermek üzere sahnede görünüyor veyahut bir ceset getiriyordum ve 
rolümün hepsi bundan ibaret kalıyordu... 


Böylece sonbahar geçti. Trajedileri birer birer bitirmiştik, buna rağmen 
Mösyö Alfredo daima koltuğunun altında yeni bir piyesle görünüyordu. Ya- 
vaş yavaş zavallı ihtiyarı piyesleri için sarfettiği kuvvet altında ezilmiş gör- 
mekten endişe etmeye başladım ve onun istirahat etmeye karar vermesi için 
elimden geleni yaptım. Fakat emeğim boşa gitti. Bu defa otelime, tek talebesi 
ve edebi sırdaşı olan bana, hergün gelmeye başladı. Benimle beraber olduğu 
zaman saf ve çocuk yüzü sükün buluyor ve gitgide bu zavallı ihtiyar müte - 
heyyiç adam için içimde müşfik bir sempatinin uyandığını hissediyordum. 


Muhayyilesi gitgide daha çok kana susayordu. Noel'e doğru yeni traje- 
disi hazır oldu ve Mösyö Alfredo onu şaheseri telâkki ediyordu. Vak'a Sicil- 
ya'da, Etna yanardağının eteğinde, bembeyaz lâv dalgaları ortasında geçiyor- 
du. Beşinci perdede bir insan bile sağ değildi. İhtiyar dostuma, ağzında, bir 
kral ailesinin varisi olan küçük bir çocuğu taşıyan ve Mesina Boğazı'nı yü - 
zerek geçen bir senbernar köpeğinin hayatını bana bağışlaması için yalvar - 
dım, fakat Mösyö Allfredo pek katı yürekli davrandı.. Köpek son perdede 
kendini Etna'nın kraterine attı. 


Bu yakıcı lâvlar Mösyö Alfredo'nun muhayyilesini kızıştırırken Paris 
üzerine de kar yağıyordu. Hepimiz kışlık pardösülerimizi giyiyorduk, fakat 
zavallı hocam daima eski, yıpranmış rödingotu ile gidip geliyordu. Geceler 
yavaş yavaş çok soğuk olmaya başlamıştı ve içimden her akşam “ Vari&tös ,, 
tiyatrosundaki alkışçılıktan dönen zavallı ihtiyarı düşünüyordum. Ekseriya 
bu nâzik meseleye dokunacak gibi oluyordum, fakat her defasında onun gu- 
ruru beni bu mevzua girmekten menetti. Buna rağmen onu o günlerde olduğu 
kadar hiç neşeli görmemiştim; daima yeni trajedisi için ümitler besleyordu. 
Bu son trajedi de evvelki piyesleri gibi tabii “ Th&âtre İrançais — Komedi 
İransez ,, için yazılmıştı. Fakat tiyatro direktörünün hiçbir piyesini kabul 
etmemesi üzerine ümidini Odöon tiyatrosuna çevirmişti. Yalnız yeni dramı- 
nın azim ehemmiyetini mülâhaza ederek onu Parisin en mühim tiyatrosuna, 
Komedi İransez'e hediye etmediği için kendini muahaze ediyordu. 


Belki Mösyö Alfredo'nun muhayyilesinin bu havailiklerinden kendisini 
haberdar etmekliğimi, onun tiyatrosunun bizim dünyamızdan başka bir dün- 
yada, başka bir seyyarede oynandığını anlatmaklığım lâzım geldiğini düşü- 
nürsünüz.. Fakat bunu hiçbir zaman yapmadım ve eminim siz de benim yerim- 
de olsaydınız, siz de onu benim kadar tanısaydınız, benim takdirimi, tasvibimi 
gözetleyen zavallı çocuk gözlerindeki ıztırabı görseydiniz, beni bilhassa hay- 
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ran etmek için söylediği bir parçayı okurken yüzünün nasıl aydınlandığına 
şahit olsaydınız siz de ayni şeyi yapardınız. 

Merhametim o dereceye geldi ki, onun neşesini bozmamak için bir tek 
tenkit kelimesi söylemiyordum. Trajedilerini siikünetle birer birer dinliyor- 
dum.. Acayip şahsiyetlerinin bende uyandırdığı gülme arzusu hakiki hayat 
faciası önünde silinip gidiyordu, binaenaleyh ciddi gibi görünmek için gay- 
Tet sarfetmeme lüzum kalmayordu.. Onun herşeyden mahrumiyeti -hattâ bir 
pardösüden bile- bütün tenkıtleri silâhsız bırakıyordu. Zavallı ihtiyarın ye- 
gâne dinleyicisi bendim.. Hayat zaten onu merhametsizce tahkır etmiş, pi - 
yeslerine ıslık çalmıştı. Onu bir parça alkışlamamdan ne çıkardı ?.. 

Bir öğle sonu İmparator Kahvesi'ne gelmedi. Daha ertesi günü şatranc 
tahtası önünde boşu boşuna bekledim.. Birgün daha bekledim ve nihâyet o 
gün öğleden sonra onu aramaya gittim, Kapıcı ihtiyarın çıktığını görmedi- 
gini söyledi ve kapısını vurduğum zaman hiçbir cevap gelmedi. Bir iki da-- 
kika kapısının üzerindeki dram muharriri ve hitabet profesörü olduğunu 
yazan soluk kart dö vizitine bakarak bekledim ve sonra yavaşça kapıyı aç - 
tım ve girdim.. 

; İhtiyar yatağının üzerinde kendini kaybetmiş bir vaziyette idi ve içeri 
giren, sokak gibi soğuk olan tavan arasında etrafına bakınan yabancıyı tanı- 
mayordu. 

Ertesi gün hava daha berrak ve güneşli idi, onu yakın bir hastahaneye nak- 
letmek kolay oldu. Zavallı zatürreye tutulmuştu. Hastahanede herkes, doktor- 
lar, hemşireler ihtiyara iyi muamele ettiler ve sevgili hemşire Filomen de 
onu ayrı bir odaya nakletmek için elinden geleni yaptı. Sayıklama bütün gün 
ve gece devam eiti.. Ertesi gün kendine geldi ve beni tanıdı. Derhal evine git- 
mek için ısrar etmeye başladı; fakat kendisine başka hastalardan tamamen 
ayrı olduğu müstakil bir odada bulunduğu söylenir söylenmez sükün buldu. 
Biraz tereddütten sonra nekadar borcu olacağını sordu. Herhalde hastahane- 
nin ondan hiçbir şey istemeyeceğini, zira facia muharrirleri cemiyetinin mec- 
canen bir yatağa hakkı olduğunu ve bu haktan istifade etmesinde herhalde 
hiçbir mahzur olmayacağını, çünkü herkesin onun kim olduğunu bildiğini 
anlattım. 

| Zavallı hastanın yatağının arkasında duran sör Filomen, küçük yalanımı 
tayip ettiğini göstermek üzere parmağıyla işaretler yapıyordu, fakat göz - 
lerinin ifadesinden beni affettiğini anlayordum.. Zavallı muharririn en has- 
ii teline dokunmuştum; büyük bir alâka ile facia muharrirleri cemiyeti üze- 
m söylediklerimin hepsini bana birer birer tekrar ettirdi ve nihayet söz- 
lerimin doğruluğuna kanaat getirdiği zaman solgun bir tebessüm, ihtiyar yü- 
zünü aydınlattı. Bu andan itibaren herşeyden memnun göründü ve hastalı- 
gının ilerlemesinin farkına varmayordu.. Arzusu veçhile yatağının başına bir 


yazı masası konulmuştu, fakat henüz birşey yazmayı tecrübe etmemişti. 

Gece fena geçti ve sabahleyin sör Filomen'in, hastanın yatağının başına 
bir haç koyduğunun farkına vardım. O gün hiçbir söz söylemeden yattı, yal- 
nız et suyu verilirken en kuvvetli zehirin hangisi olduğunu sordu, sör Filo- 
men de asit siyanidrik olduğunu söyledi. 

Akşama doğru hararet yükseldi ve gözleri ateş'en yanıyordu.. Benden 
yanına oturmaklığımı istedi ve kimseye söylemeyeceğime yemin ettirdikten 
sonra yeni trajedisinin entrikasını anlattı; orada rakip karı ve kocaya tam 
evlenme merasimi esnasında mühim bir miktarda asit siyanidrik vererek ze- 
hirleyordu.. İhtiyar dostum çabuk ve neşeli konuşuyordu ve muzaffer bir ba- 
kışla bana bu defa Komedi fransez'in piyesini reddetmeye cesaret edip etme- 
yeceğini sordu. Böyle bir şeye hiç ihtimal vermediğimi kendisine söyledim.. 
Eser çok çabuk ikmal edilecekti, birinci perde ertesi sabah hazır olacak ve en 
nihayet bir hafta içinde okunmak üzere tiyatro direktörlüğüne yollanacaktı. 

Gitgide daha fazla sayıklayor ve sözlerime hiç dikkat etmeyordu. Beni 
gözleriyle tesbit ediyor fakat ufku gitgide genişleyordu.. Artık onun için bu 
dünyanın hudutları yıkılmaya başlayordu. Sözleri büsbütün birbirini tut - 
maz bir hale geldi ve onun düşüncelerini takip etmek benim için artık müm- 
kün olmayordu. Yüzünün çizgileri, sözleriyle ifade edemediği şeyleri anlatı- 
yor ve ben heyecan, ıztırap içinde, hayatın kendisinden esirgediği neşeyi 
ölümün ona verdiğini görüyordum. 

Birdenbire birşey dinliyor gibi göründü.. Başı dik, zavallı ihtiyar birden 
yatağında doğruldu, gri saçlarını kaldırdı ve bir zafer lem'ası alnını aydın - 
lattı.. Eli kalbinin üzerinde, ihtiyar edip eğildi, eğildi; zira etrafı kaplayan 
gecenin sükünetinde hülyasının akislerini görüyor gibi oluyordu; Komedi 
İfransez'in alkıştan çınladığını işidiyordu. 

Ve yavaşça perde, Mösyö Alfredo'nun son trajedisi üzerine kapandı. 


Hammes et Bötes'den çeviren: MÜBERRA GÜNEY 


DUYUŞLAR 


Gitme !.. Sensiz bana mehtâp şu yanan yıldızlar, 


bir kıvılcım yşığından daha fersiz geliyor; 


bir onulmaz yara bu... senden uzakken sızlar. 


Gün olur kıskanırım kuşları andıkça seni, 
günü, rüzgârları bazan sana mahrem sanırım, 


ararım, ömrüme bir neş'e katan gözlerini ! 


Gün olur, sapsarı yapraklara daldıkça gözüm, 
yeşeren otlar, içimde eriyen bir yaş olur ; 


Titrerim: kapkara topraklara daldıkça gözüm.. 


O zaman şükrederim ben, yaşayorsun diye sen, 
kovalar günlerimi senle dolu hâtıralar, 


bir teselli dökülür ; yalnız, uzak igöklerden.. 


Ağarır sanki, yasım renk dolu rüyalarla, 
gelecek yıllar içimde yeni bir hazla doğar; 
İşlerim ömrümü yıldızlaşan hülyâlarla.. 


FEVZİYE ABDULLAH 


A R 


ANKARA TARİHİ ÜZERİNDE TETKİKLER * 
FRİKLER DEVRİNDE ANKARA 


NUREDDİN ARDIÇ 


İsa'dan önce XII inci asır başlarında boğazlar yoliyle Anadolu'ya gelen 
Frikler siyasi kudretlerini Kappadokya'ya kadar tevsi ettikleri ve Assur 
kırallarının ananelerinde “ Muşki ,, ismiyle tanındıkları halde (21 kavmi ve 
kültürel merkezi sıkletleriyle Sakarya vadilerinde bulunmuşlardı (3). An- 
kara mıntakasının da Frikler'in esas hâkimiyet sahalarının dahilinde bulun- 
duğu klâsık tarihi kayıtlar ve muahharen yapılan arkeolojik keşifler vasıta - 
siyle sabit olmuştur. 


Tarihi kayıtlar 


Eski Grek müelliflerinin tarihi bir esası ihtiva eden ve XIX uncu asır- 
da Hamilton, C. Ritter ve Ch. Texier tarafından kıymetlendirilen efsanevi 
rivayetler Ankara şehri hakkında en eski tarihi kayıtlar olmaları itibariyle 
hususi bir ehemmiyet arzederler. Bunlardan coğrafyacı Pausanias, Ancyra- 
nın Phrygia kıralı Midas tarafından tesis olunduğunu ve buradaki Zeus Ma- 
bedinde bulunan gemi çapası ( — ankara ) dolayısiyle şehrin bu ismi aldığını 
rivayet etmektedir (41. Bugünkü bilgimizle muhtelif noktai nazardan ciddi 

(1) Ankara tarihi üzerindeki di- zarları hakkında, E. Brandenburg, 
ğer yazılar hakkında bak. Paul Phrygien und ihre Siellung im 
Wittek Oriazamanlarda Ankara, kleinasiatischen kulturkreis. Leip- 
Çığır mecmuası, sayı XLIJI - XLIX zig 1907. 
(1937 ) Nu reddin Ardıç, Ana Trak - Frik kavimleri hakk. 
dolu p rehistory asında Ankara ide E. Philipson, Les peuples primitifs 
takası, Çığır, 8. UIII. Hittit dev- , Mz : 
rinde Ankara mıntakasında veya ei dei çe e ie 
şehrin bugünkü mevkiinde bir şehir ağa VE odeme Urheimat 


var mıydı? Çığır 8. LVI. i 
“ (2) Bu hususta en yeni sentezi SE thya o etiur,, Oirasbüriz, 2908 
S.12. 


ihtiva eden şu esere bak. E.Cavai- 
gnaç, Le Problöme Hittit, Paris (4) Pausanias, Attika 1,85. 
1936, 130 ve müt. 150 - 153, 175 - 176. Carl Ritter, Allgemeine verg- 

(8) Firiklere ait arkeolojik ke- leichende Erdkunde XI 472. Ghar- 
şifler hakkında bak. P. G. Körte, les Texier, Küçük Asya.(Türk. 
Gordion, Berlin 1905 Frik kaya me- ter.) J|1 253. 
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bir kritiğe tahammülü olmayan bu izahatın yegâne kıymetlendirmeğe değer 
tarafı “ şehrin Midas tarafından tesisi ,, meselesidir. Fakat mevcudiyetleri 
çok eski devirlere çıkan merkezlerin teşekkülünde tabii, iktisadi, tarihi bir 
çok faktörlerin âmil bulunduğu ve bu gibi merkezlerin menşeleri hakkında 
ise eski müelliflerin umumiyetle “ filân kıral tarafından kuruldu ,, şeklinde 
müteselsil bir analoji yaptıkları muhakkak olduğuna göre bunu da mevsuk 
bir hakikat olarak kabul etmemize imkân yoktur. Pausanias'ın rivayetinin 
kıymeti Frikler devrinde Ankara şehrinin mevcudiyetini ve belki inkişafını 
göstermesinde, Midas'ın Ankara için bir müessis değil, bir imâredici oldu- 
gunu istidlâle esas teşkil etmesindedir. 


Şehrin isminin Ancyra ( — Gemi çapası ) kelimesinden iştikak ettiğine 
gelince, bu diğer müellifler tarafından da bazı farklarla anlatılan ve eski bir 


tâbirimizle sonradan uydurulduğu vazıh olan hikâyelere dayanan popüler 
bir etimolojiden başka birşey değildir (57. 


Arkeolojik araştırmalar 


Ankara ve civarında yapılan arkeolojik araştırmalar şehrin Frik dev - 
rinde mevcudiyet ve inkişafını kabul ettirecek surette zengin neticeler ver- 
miştir. 1925 senesinde ağustos ayında arkeolog Makridi, Maarif Vekâleti na- 
mına Gazi Terbiye Enstitüsü arkasında bulunan Tumuluslar'da Çankırıkapı 
civarındaki Çukurbostan mevkiinde hafriyatta bulunmuş 


mevzuumuz üze- 
rinde tam değilse bile mühim materyal hazırlamıştır. Dah 


a sonra 1933 teş - 


(Sl Appollonius Afhrodisienis' 
de ( Karika lib. XVll 22 ) ileride 
kendilerinden bahsedeceğimiz Galat- 
ların bir Mısır donanmasını mağlüp 
ettikten sonra aldıkları ganimetler 
arasında bulunan bir gemi çapasını 
Ankara'ya kadar getirdiklerini ve 


şeklinde tesmiyesine esas teşkil eden 
eski bir bir ismi mevcut olduğunu 
ve Grekler'in şehrin bu eski ismi 
ve belki de onun koruptif bir şekli 
üzerinde etimolojilerini yürütüp hi- 
kâyelerini uydurduklarını tasavvur 


etmek pek cazip ise de şehrin Grek- 
buna izafeten şehrin Aneyra ismi ler'den evvelki ismi henüz malüm 


aldığını kayt etmektedir. ( bak. değildir. Mamafih her şeye rağmen 
C. Ritter, Erdkunde ibid. Gh. gemi çapasının klasik devirlerde 
Texier, 4bid.). Eski Grekler'de bu şehrimizin arması olarak kullanıldı- 
şekil isim vermelerin nadir olmadı- ğını işaret etmek lâzımdır. Bu her 
ğını ve meselâ Anadolu'nun eski halde bir esasa istinat ediyordu. 
merkezlerinden oIehonion (Konya ) Bilhassa Romen imparatorlarının 
şehrinin ismini de Meduse - Perseus bu şehirde basılmış omeskükâtı 
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rinievvelinde küçük olmakla beraber ehemmiyetli neticeler veren hafriyat 
Dr. H.Z. Koşay tarafından icra edilmiştir. 


A. Tumuluslar hafriyatı 


Bay Makridi, Gazi Terbiye Enstitüsü'nün cenubı garhisinde, bulunağ 
beş tumulustan üçünü kazmıştır |6J. Evvelâ müstebit bir kırala ait olduğu- 
nu (ö) ve bulunabilecek en mühim asarı ihtiva ettiğini tahmin ile 140 metre 
kutrunda ve 20 metre irtifada bulunan en büyüğünü hafretmiş ve açılan 
tünel 50 metre kadar ilerlemiş ise de, tünel dahilinde muazzam bir toprak 
kitlesinin çatlayıp çökmeye yüz tutması üzerine hafriyatı tatil etmiştir. Da- 
ha sonra 500 metre kadar şimalde bulunan tumuluslardan ikisini yarma usu- 
liyle kazdırmış, bunlardan 70 metre kutrunda ve 8 metre nn bulunan 
şarktaki tumulusda, bakir toprak derununda açılmış dört köşeli bir çukurda, 
murâbba bir plân üzerine gayri muntazam taşlarla harçsız olarak kubbe şek- 
linde inşa edilmiş olan esas mezarı bulmuştur. Fakat bu mezar daha evvel 
açılmış ŞE soyulmuş olduğundan, içinde altın yaldızlı birkaç bronz va20 par- 
çasiyle, birkaç mızrak ve kılıç demirinden başka birşey ele ismi Ma- 
mafih bu noksan materyal bile mezarın Frikler'e aidiyetini vuzuhla göster- 
miştir. 


B. Orman Fidanlığı Hafriyatı 


Daha garpta bulunan 62 metre kutrunda ve 5 metre irtifamdaki  . 
küçük tumulusa gelince, burada da üstüste bir yanık tabaka içinde, kül ve 
Kömürler arasında birtakım bronz eşya ve tezyinat parçaları, üzeri siyah çi 
lâlı keramik parçaları ve mezarın sahibine ait olup ölümünde kendisiyle be- 
raber gömüldüğü muhakkak olan bir at cesedi meydana çıkarılmıştır (71. 

Gazi Orman Fidanlığı'nda bir temel hafri sırasında birtakım bronz > 
bak parçalarının çıkması, ve yine bu sahada taş çıkarılmakta iken bir sphinx 
kabartmasının bulunması |81 üzerine, Maarif Vekâleti zada ri sahada 
hafriyat yapmağa memur edilen Dr, H. Zübeyr Koşay, bir batia süren bir 
mesai neticesinde yirmiden fazla bronz eşya, tezyinat ve silâh parçalarını 
ihtiva eden bir tumulus bakiyesi ve eski bir yol keşfetmeye muvaffak ol - 
muştur (9). 


(6) Hafriyat haberleri hakkında (8) Bu sphinx kabartuası al 
bak B. Mekridi, Ankaora hüyük- kında bundan evvelki ia 
lerindeki hafriyata dair sapor, izahat vermiştik; bak. Çığır INI 
Maarif Vekâleti Mecmuası, sayı VE s. 78. 


efsanesine bağlayarak Ichon ( Resim) 
kel'mesinden iştikak ettimeğe çalış- 
tıklarını ve fazla olarak bu şekil 
hikâyelere dayanan etimolojilerin 
her devir ve millette mevcut oldu: 
gunu görmekteyiz. Şehrin Aneyra 


üzerindeki gemi çapası resmi eski- 
denberi . dikkati çekmiştir. o Bak. 
4. Catalogne of the Greek Coins 
in the British Museum - W. Worth, 
Galatia, Cappadocia and Syria 
XX 5 ve müt. Planches I-ITI. 


( Mart 1926). 

(7) B. Makridi nin bu tumu: 
lususun kimlere aidiyeti hakkındaki 
tahmini (bak. M/ V. Mec.V1I43.), 
kaydi ihtiyatle telekki olunmalıdır. 


(9) Hafriyat haberleri hakkında 


bak. H. Z. Koşay, Ankara Gazi 
Orman oFidanlığvnda o buluman 


eserler, Türk Tarih, Arkeologya ve 
Etnografya Dergisi 1, 1933 6. 5-21. 
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H.Z. Koşay evvelâ eserlerin bulunduğu yerde T şeklinde bir hendek aç- 
tırmış ve hendeğin nihayetinde dairevi bir plân üzerine gayri muntazam taş- 
larla harçsız olarak inşa edilmiş bir yapı heyeti meydana çıkarmıştır, Arke- 
olog pek haklı olarak bu yapının üstündeki toprak yığması zamanla düzel- 
miş bir tumulusun cenazeyi ihtiva eden esas mezar kısmı olduğunu tahmin 


etmektedir. Yapının taşları arasında dağınık olarak çıkan, hepsi bronzdan 
mamül eşyanın envanteri şudur : 


a) Kuluplu ve kulupsuz taşlar; 5 adet. 
b) Kepçe....2 adet. 

c)Vazo....1 adet. 

d) Tencere....1 adet. 

e) Süzgeçli ibrikağzı....1 adet. 

f) Fibula....2 adet. 

&) Temren....5 adet. 

h) Halka....1 adet. 


i) Demir çubuklar, düğmeler, ve sair müteferrik parçalar. 


C. Çankırıkapı Hafriyatı 


Çankırıkapı; civarındaki Çukurbostan 
süren küçük bir hafriyatta bulunan Makr 
lerine ait temel ankazı ve su yollarının alt 
ve boya nakışlı birtakım keramik, 
muştur (10). Bu buluntularda k 
olunabilirler, 


'da yine 1925 senesinde altı gün 
idi Bey, Bizans ve Romen devir - 
ındaki tabakada, üzeri siyah cilâlı 
iki toprak heykelcik ve sair eşya bulun- 
âmilen Phrygia devrine ait olarak telâkki 


* 


Yukarıda kısaca tasvirini 
nın Frik devrine ait tarihi hay 


yal itibariyle başlı başına bir 


yaptığımız arkeolojik araştırmalar, Ankara - 
atını canlandırmak için temin ettikleri mater- 
Bunun tamamlanması için 


ması ve Çankırıkapı'da daha 
olarak lâzımdır, 


, her ikisi de 
gayri muntazam taşlarla kub- 
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Tumuluslarda ele geçen bronz vazo parçalariyle, Fidanlık'ta bülünan 
bronz eşyanın arasındaki münasebet te müsbettir, Bu eşya ayni zamanda for- 
mları itibariyle 1900 de, Körte kardeşler tarafından kazılan Gordion'un 
( Phrygia'nın merkezi ) 3. üncü tumulusunda bulunan bronz eşya ile çok 
sıkı benzerlik göstermektedirler (11). 


Çankırıkapı'da ve 3. üncü tumulusta bulunan keramik parçaları da si- 
yah cilâlı zemin üzerindeki boya nakışlariyle tamamen Frik potterie'si dai- 
resine mensupturlar. 

Tumuluslar ve bunlarla beraber bronz eşya ve keramik en sahih bir tah- 
minle İsa'dan önce IX veya VITI inci asra aittirler. Bütün bu arkeolojik 
donn&'lerdir ki, Pausanias'ın imâlı rivayetini takviye ederek Ankara'nın bu 
asırlar zarfında ehemmiyetli inkişafa mazhar olduğunu vazıh olarak göste - 
rirler. Bilhassa tumuluslar Ankara'nın kırallara değilse bile Frikler'in nü - 
fuzlu ve zengin asilzade ve reislerine ikametgâh vazifesi gördüğüne şehadet 
etmektedirler. 


Bugün elimizde mevcut imkânlara dayanarak Frik devri Ankara'sınm 
esas itibariyle Çankırıkapı mıntakasında bulunduğunu ve bugün üzerinde 
Ortazamaniık kaleyi taşıyan tepe ile bunun şimalindeki tepenin şehrin Ak- 
ropolunu teşkil ettiğini tahmin ve kabul etmek acele verilmiş bir hüküm te- 


Jâkki edilemez. Daha muahhar devirlerde ve meselâ Romen devrinde de şeh- 


rin merkezi sıkletinin bu mıntakada olduğu, 1931 de, müteveffa Knut Olof 
Dalmann tarafından yapılan hafriyat neticesinde, Agora, Hamam ve sair bü- 


yük inşaattan bir kısmının meydana çıkarılmasiyle anlaşlmıştır ki, bundan 
daha ileride bahsedeceğiz. 


(li) P.C. Körte, Cordion 38 rih, Arkeologya ve Etnografya 
ve müt 226 Tafel XXXII, Türk Ta- Dergisi 1 8.5 ve müt, 


KELEBEKLER 


Bütün esrâr ile bekler, 


Saf saf olmuş kelebekler, 


Sarı güller gibi yer yer, 
O bakışlar o benekler, 


Yere baygın düşecekler... 


Bütün esrâr ile bekler, 


Saf saf olmuş kelebekler.. 


A. ERTEM 


BÜ GECE 


Tellere parmak vur sayılır gibi, 
Nâzenin göğsünde yayılır gibi, 
Seherde mest olup bayılır gibi, 


Goncalar, bülbül var sansın bu gece 


Ciğerde sızı var eyvahı yok mu, 


Dökülen saçların günahı yok mu , 


İnleyen sesimin ilâhı yok mu ? 


Bülbüller ahımla yansın bu gece.. 


A. 


.. 


E, 


L 


AHLÂK VE İÇTİMAİYAT 


Prof. LEVY BRUHL 


— 68 inci sayıdan devam — 
— 111 — 

Olan ile olması gerek olan arasındaki ahlâki nakizlik, — 
< olması gerek olan » ın istikra ve sezgiye dayanan ahlâklar- 
daki muhtelif manaları.— Talile dayauan kabli bir ahlâk imkân- 
sızlığı. — Ahlâki hadiseler üzerinde ameli araştırmalar yapmağa 
şimdiye kadar karşı duran içtimai kuvvetler ve hissi sebepler. 

Nazariye ile münasebetleri hakkında yukarıda yaptığımız tarifin ahlâka 
tatbik edilemeyeceğine itiraz edilebilir. Filhakika bahis maddi tabiat olduk- 
ça, akli müdahalemiz hemen hemen tamamiyle vakalar ve kanunlar hakkın- 
daki bilgimize tâbidir, Fakat ahlâk ameliyesi, hiçbir cihetten böyle bir mü - 
dahale lüzumunu andırmaz, Ahlâkta ameliye, bize ait olan “iyi”, “fena” (21 
ile ilişiklidir. Ahlâk ameliyesi için mesele, verilmiş bir şeniyeti değiştirmek 
olmadığından, bu şeniyetin ilmi bilgisi ile bir işi yoktur. Şu halde nazari ah- 
lâk, yalnız kendisine ait olan bir seciye sahibidir. Mevzuu “olan-Ce gui est,, 1 
tanımak değil “ olması gerek - Ce gui doit &tre ,, i tayin etmektir. Böyle olun- 
ca, bu ilim ile tabiat ilimleri arasında mevcut olduğu sanılan benzerliğin de- 
ğeri kalmayor. Yukarıda ispat ettiklerimizin hepsi, en sonunda, tabiat ve 
madde ilimlerinin kullandığı aynı usulü kullanan nazari bir ahlâkın mevcut 
olamayacağını söylemeye varıyor. Fakat bu ispat faydasızdı. Tamamiyle baş- 
ka bir mevzuu olan nazari ahlâkın, bizzat bu ilimlerden başka olacağı aşikâr- 
dır : Düsturcu olmanın zaruri neticesi iledir ki “ yapıcı - consructive ,, dir. 
İs, verilmiş bir şeniyeti tahlil etmek değil, prensiplere göre ilkin ferdin ru- 
hunda, sonra fertlerin kendi aralarında, nihayet zümrelerle fert kümeleri 
arasında mevcut olması lâzım nizamı kurmaktır. 

Bu itirazı, yukarıda tenkit ettiğimiz nazari ahlâk tarifini bir başka şekil 
altında inkişaf ettirmekten başka birşeye yaramadığını söyleyerek bertaraf 
edebiliriz. “ Olması gerek olan ,, ın aynı zamanda nazari ve düsturcu olan 
ilme muadil olduğu doğru olmakla beraber şekli bırakıp itirazın esasını yok- 
layalım. 


(2) Buradaki iyi, fenayı, sıfat ehancelö Bontö karşılığı sayılabilir. 
gibi değil, isim gibi almalıdır. Hayır Kransızçada da mal ve bien kelim- 
ve şer yerine iyilik, fenalık da de- cleri sırasına göre isim, Sırasına 
nebitirse de bunlar daha ziyade Me- göre sıfattır. 
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“Olan ,, ın aksi gibi düşünülen “ olması gerek ,, i başlıca iki mânada an- 
lamak kabildir. Her iki takdirde de ahlâki bir nizam -ister ferdi ruhta, ister 
cemiyette olsun- tabii nizama üstün gibi düşünülmüş, bir mefküre olarak ta- 
sarlanmış, ahlâki emeklerimizin mecburi mevzuu şeklinde hissedilmiştir. 
Fakat bazan bu ahlâki nizamın, ayrı olduğunu ileri sürdüğü tabii nizam için- 
de kâfi değilse bile zaruri şartları vardır. Bazan ahlâki nizam, tabii nizamdan 
nevi itibariyle ve mutlak surette ayrıdır. O zaman hür ve makul insanı, tec - 
rübe dünyası ile hiç müşterek bir şeysi olmayan başka bir dünyaya götürür. 
Her nazari ahlâk, olması gerek olanın ilmi olmak sıfatı ile, bu telâkkilerden: 
biri veya diğerini mantıki bir şekilde inkişaf ettirmeğe matuf bir cehitten 
ibarettir. 

İlk cinse ( yâni ahlâki nizamın 
telâkkisine ) giren nazari ahlâklar, 
yetesiye izah edilmemiş görünüyor. 
sabit bir münasebet halinde tasavvu 


şartlarının tabii nizam içinde bulunduğu 
“ olması gerek olanın ilmi » ifadesiyle 
Çünkü “ olması gerek olan ”, “olan ,, ile 
r edildiğinden nazari ahlâk ilmi, kendin- 
den evvel içine beşeri tabiat bilgisinin, maddi dünyanın bazı kanunlarına ait 
ilmin, umumiyetle cemiyet ilminin muhtelif nisbetlerle dahil olduğu bir 
başka ilmin lüzumunu farzettirir. Bir kelime ile ruhi ve içtimai şeniyeti nasıl 
değiştirmek lâzım olduğunu tesis dâvasında bulunan “ olması gerek olanın 
ilmi ”, bu şeniyetin ilmi bilgisine tâbidir. Dahası var : Tarih, muhtevası ile 
gözönüne alınan “ olması gerek şey , in bu bilginin tesirleriyle değiştiğini 
gösteriyor : Bu bilgi az ve zayif olduğu zaman muhayyile kendini hür his. 
€der ve tecrübenin arzeder göründ 
mefkürevi bir nizamı muhalif göst 
mak kendisi için pek kolay olur, 
diği ve içtimai hâdiseleri idare e 
olduğu nisbette, yapılması kabil 


üğü şe'ni nizam veya nizamsızlığa karşı 
ermekten zevk alır ve bu yeni nizamı kur- 
Bilmukabele içtimai şeniyet daha iyi bilin- 
den kanunlara zihinlerimiz daha çok âşina 
olmayan şey'i mecburi veya arzuya değer 
lur. Olması gerek olan şey'i 


rafından yapılacak makul tatbik 
ilminde gördüğümz nazariye v 
değilse nedir ? 


Vakıde bu çeşit nazari ahlâki 
dir. Esasında düsturcudur; Çünk 


geçmektir. Fakat nazari olmaları kazaradır : 
n ve içtimai teşkilâtın bilgisi -ki böyle olan. 
kendileri tarafından yapılmış araştırmaların 
başka kaynaklardan gelmiştir. Onlar bu bilgiyi 


rafı veçhile, ahlâk olmaktan vaz 
Çünkü dünyanın, beşeri tabiatı 
nazari ahlâkların desteğidir- 
neticesi değildir, kendilerine 
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muhtelif derecelerde, metafiziklerden ve müsbet ilimleşderi almıglandir. Me- 
selâ Spinoza ve Leibniz sistemlerinde ahlâk, doğruyu Söyleme lâzımsa, 
bazı metafizik hakikatlarına ait bilgiden çıkarılmış sümeni metiselereii Bu 
bilgi şüphesiz tamamiyle nazaridir. Fakat bu hal ile hiçbir zaman ahlâka ait 
bir bilgi değildir. Hattâ Spinoza'nın “ ahlâk - Ethigue > Yil rağmen 
bir ahlâktan ziyade bir metafizik izah ettiği zannedilmedi ii ; , 

Aynı düşünce, muhtaç olduğu vakıalar bilgisini, içtimaiyat, ruhiyat ve 
tarih ilimlerinden alan istikrai ve tecrübi ahlâklar için de varittir, Bu çeşit 
ahlâklar, tecrübeye dayanmış olmak ve “olması gerek olan,, MoPesi içine sırri 
bir mâna sokmamak dâvasındadırlar. Şu halde, hakikatte, nazari olmaksızın 
düsturcu olduklarını, buyurultularını açıktan açığa başka kayla ie 
len ilmi bilgiye bağladıklarını gözönüne almalıdırlar, Fakat ğe bu Müzüe 
mu tanımadılar. Tamamiyle nazari olduklarını düşünmekte, soreiiledikleri 
kaideleri ispatlariyle meşru göstermeyi denemekte direniyorlar. sAN ın 
bilgisine mühim bir mevki vermelerine rağmen ana bir fikirden slbielesi ur» 
lar: ahlâki vakıalar, içtimai vak:alardır, diğer içtimai vakraların tesiriyle < 
ğişirler ve onlar gibi kanuna tâbidirler. Hülâsa ağ Gri şey 
surette araştırılan ahlâki ameliyenin kendisi, ahlâkta nazari ERİ X - 
zuunu teşkil eder. Bu fikir olmadan nazariye ve ameliye tefriki, ahlâkta, 
müphem kalacaktır. 

İkinci cinse ( yâni ahlâki nizamı tabii nizamdan ayrı sayan telâkkiye ) 
ait ahlâklarda “ olması gerek olan ,, artık “ olan , ile ilişiği bakımından göz- 
önüne alınmamaktadır. Bu ahlâki nizam, tamamiyle ayrı bir şeniyettir. Ken- 
di kendisine yeten bir varlığı vardır. Yalnız ahlâki niyetten ibaret bir fazilet 
“ bu hareket, bir başka nizamdan gelmektedir ,,, Keza ahlâki olan iyi ve fena- 
merhamet hareketine değmediğini söyleyen PascaP'ın düşünüşü gibi. Çünkü 
“ bu hareket, bir başka nizamdan gelmektedir. ,, keza ahlâki olan iyi ve fena - 
nın, tabii olan iyi ve fenadan mahiyetçe mutlak surette ayrı olduğunu söyle 
yen Kant'ın mezhebi de bu çeşittendir: kâinatta mutlak değeri olan baclenie 
şey iyi iradedir; ahlâki kanun yalnız, maddeden tecrit edilmiş bir şekli 
emreder; makul irade muhtardır ve kabli olarak teşricidir. Makul irade vası- 
tasiyle insan kendisinin Numen dünyasına ait olduğunu bilir ve yine o vasıta 
ile hâdise dünyasının muayyeniyetinden kurtulur, Bu suretle anlaşılan na - 
zari ahlâk, yâni kelimenin tam mânasiyle “ olması gerek olan ,, ın ilmi, imi 
miyle kabli surette teşekkül etmekte, tecrübeden hiçbir şey almaksızın, külli 
ve zaruri prensipler ortaya koymaktadır. 

Bununla beraber, nazari ahlâk tecrübeden tamamiyle ayrı kalmamıştır. 
Burada Kant ahlâkının tenkidine girişmeden, bu noktayı düşünmekte hak- 
kımız belki kabul edilecektir. Kant'ın, kendisi ne düşünmüş olursa olsun, 
yalnız iradenin ihtiyari telâkkisine tutunarak bir ahlâk vücude getirmediği 
herkesçe tanınmıştır. O, ahlâk kanununun yalnız şeklini değil, maddesini de 
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gözönüne alır. Hattâ sistemine, ameli aklın mütearifeleri vasıtasiyle, yeni - 
den, bir başka metafizik sokar. Diğer taraftan bu denemeyi kat'i gibi karşıla- 
yabiliriz. Tamamiyle kabli olan “ nazari bir ahlâk ,, yapmak teşebbüsünün 
Kant'ın gösterdiği şiddet ve karardakinden daha fazla bir kuvvet ile ileti 
sürülmüş olması pekâz muhtemeldir. Nihayet Pascal ve belki de Kant da, 


nazari ahlâkın, esasında, felsefi olduğu kadar dini olan sebeplerden mülhem 
olduğu aşikârdır. 


Nihayet mezheplerinin taşıdığı alelâde muhalefete rağmen, hem Locke- 
da hem de Leibniz'de görülen son bir düşünce kalıyor. Onlara göre ahlâk 
ilmi, riyaziyeye benzeyen bir şekil alacaktır. Leibniz ahlâkın bu şekil al - 
ması için, mümkün olduğu kadar küçük ve hiç kimsenin reddedemeyeceği 
kadar basit tarifler, mevzualar, ve mütearifelerle başlamasını kâfi görür. 
Ahlâk bunun neticesinde, tecrübeye baş vurmaksızın, T/horeme'lerin bir - 
birini vely etmesi suretiyle teşekkül eder. Leibniz bu telâkkiye, hukuki is - 
patlar üzerinde düşünerek varmıştı, Onları mantıkça kusursuz ve riyaziye - 
nın ispatlariyle tamamiyle mukayese edilebilir buluyordu. 


li Hukuk ilminde bu şekilde elde edilen muvaffakıyetin ahlâk ilminde ni- 
çin elde edilmediğini düşünemiyordu. Locke ise yalnız hemen İmnâdiate 
bilinen veya tecrübeye baş vurmadan ispat edilebilen hakikatları gözönüne 
alıyordu. Vakıa hakikatleri, ona göre, ancak muhtemel olabilirler. Ahlâkın 
hakikatları, hemen elde edilmiş bedihi hakikatlar olmamakla beraber, hicbir 
şüphe unsurunu da ihtiva etmemektedirler. Bu yüzden Locke ahlâkın ispat 
edilmiş bir ilminin imkânını kabul edebilirdi. 


Roma hukukunda Leibhiz'in mi 


ünkesi > 
lamdırlar. Fakat YE 


ya koyduğu kazıyeler, Roma cemiyetin - 
it uzlarını muhafaza ettikleri içtimai bir manzu- 
m muteberdirler. Demek oluyor ki o ispatlar, bu fikirlerin yerli ve ta - 
rihi seciyesini taşırlar. Yoksa feylesofların ahlâki hakikatlar için ileri sür - 
dükleri külliliği iddiaya kalkışamazlar. Nihayet riyaziye ile talilci bir ahl 
ilmi arasındaki benzerliği, mevhüm yapan şey, her ikisinin dayandığı temel 


j ve e Aİ yay ra 
mefhumların başkalığıdır. Riyaziyede mevzua ve tarifler içlerine ancak tama. 


A1 
AK 


pipi, hiç değilse ameliyat için, aydın ve basit olan fikirleri alırlar. Ahlâkta 
iyi, mecburiyet, liyakat, adal ülki i ılâ iğ i 

sie, ii > y ,a vi Hileiyet, al çk ilâh, diğer birçok mef- 
ıva eden, şuur ve mülâhazanın az ve çok idrâk edebildiği itikat ve 
“uygularla damgalanmış, bir kelime ile içtimai tecrübelerin bütün bir ma - 
zisi ile yüklü, muğlaklıkları son dereceyi bulan mefhumlardan ibarettir. An- 


a .. Ss F .. .. a a» . . i 
anenin a ile görülen ahlâki !$ Için aydın olan bu mefhumlar, ilmi tahlil 
için pek dumanlıdırlar, Bu 


nların üzerine riyaziyenin teoremlerine benzer 
bir seri teo 1 ku öy i i i âk ilmi 
teorem'ler kurmak $öyle dursun, Simmel'in Ahlâk ilmine baş - 
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langıçında pek iyi gösterdiği gibi, en meharetsiz bir cedelcinin onlardan 
keyfine gelen neticeyi çıkardığı görülür. 

Bu suretle, nasıl davranırsak davranalım, felsefi muhakeme, ahlâkın 
“ nazari ilmi ,, ni yapmak için bukadar defalar yenileştirilen cehdlerinde mu- 
vaffakıyetsizliğe varıyor. Bu ilim, hem nazari hem düsturcu olmalı, yâni 
hemzaman oldukları takdirde birbirile barışmaları imkânsız olan bu iki talep 
tatmin edilmelidir. Sonra bu taleplerden ikincisi, en zaruri olduğundan, ah- 
lâkın herşeyden önce davranışın ana kaidelerini formüllemesi lâzım geldi - 
ginden, feda edilecek talep, birincisi olacaktır. Hülâsa ileri sürülen ahlâk 
ilmi ancak adı ile, yahut iğreti bir surette nazari olmaktadır. 


Fakat nasıl oldu da böyle büyük bir vehim, uzun zamanlar ve bugün bile 
feylesofların gözünden kaçtı ? Eğer hiçbir ameli ihtiyacın, amelliye ve naza- 
riye tefrıkini yapmamızı istemediği, bilhassa tefrik etmemekte de ameli bir 
menfaat görüldüğü zamanlar nekadar çok, hattâ kaba olan ibhamların far - 
kına varmadığımızı bilseydik bu hale çok şaşmazdık. Bundan dolayıdır ki, 
hasselerimizi kullanırken en sıhhatlı şekilde değil, fakat ayni zamanda ken- 
dimiz için en kârlı ve en faydalı olacak surette idrâke meyil ediyoruz. Hal- 
buki vakıde hiçbir ameli alâka, nazariye ile ameliyenin ahlâkta şe'ni bir ayrı- 
lışına lüzum göstermez, hattâ çok zaruri olan alâkalar bu ayrılışa karşı ge - 
lirdi. 

Ahlâkta, nazariye ve ameliye ayrılığı lüzumuna kanmak için, tıp ile ah- 
lâkın tekâmülleri arasındaki mukayeseye dönmek yeter. Tıp sanatı, başlan - 
gıçta, kendisini, ilhamını aldığı anane ve itikatlardan ayınmamış idi. Yavaş 
yavaş ameliyeden ayrı bir nazariye gözüktü ve bugün ameliye, gittikçe daha 
ziyade ilme tâbi olmaktadır. Bu tekâmülün çok toplu bir plânı şu suretle hü- 
lâsa edilebilir : ilk merhalesinde, sanat gayri akli, tecrübidir. İkinci ve hâlâ 
da devam eden ve belki de daha uzun zaman sürecek olan merhalesinde bir 
azında akli, geri kalanında tecrübi ve ananevidir. Nihayet üçüncü bir merha- 
le de, şüphesiz hiçbir suretle irişilemeyecek olan bir hadde yaklaşacak ve ta- 
mamiyle akli olmağa meyil edecektir. Ahlâk ameliyesi hiç, buna benzer bir 
yürüyüş yapmayacak mıdır ? Hayır, içtimaiyat ilmine hâs güçlükler bir ta- 
raf, kuvvetli bir alâka, bu hususta engel teşkil eder. Nasıl olursa olsun, her 
cemiyette, kuvvetli bir muhafazakârlık temayülü, ahlâki ameliye ve itikatla- 
rın ayrılışını durdurur, hiç değilse mümkün olduğu kadar ağırlaştırır. Ah - 
lâki kaidelerin dini veya sırri seciyesini daima için muhafaza etmeğe gayret 
eyler ve ahlâktan bu seciyeleri nez'edecek her teşebbüse, meselâ ahlâki kai- 
delerden müstakil ve tamamiyle beşeri bir ilmin kontrolüne bütün kuvveti 
ile engel olur. Fakat bilhassa bu dini ve sırri kaidelerden bazıları içtimai şe'- 
niyetin ilmi bilgisi tesiriyle yavaş yavaş değişirken, bir kısmının muteber 
olmakta devam edeceği ve şüphesiz çok uzun sürecek bir geçiş merhalesi fik- 
rine varıncaya kadar reddeder. Riayet edilmesi bugün bir vazife gibi görü - 
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nen kaidelerin az ve çok yakın bir zamandaki değersizliğini, prensip olarak 
ortaya atmak, ayni zamanda bir küfür ve olmayacak birşey gibi karşılanmaya- 
cak mıdır ? 

Şimdilik yarı tecrübi, yarı akli bir tıbba razı oluyoruz. Tıbbın henüz bil- 
mediği şeylerden dolayı kendimizi, evvelce bildiğini zannettiği şeylerin fik- 
rinden ürkmek suretiyle, teselli ediyoruz. Hiçbir tesir yapamadığı bazı hasta- 
İrklar önünde çekindiğinin farkındayız. Bu gibi hastalıklara akli ve müessir 
bir ilâcın tatbik edileceği günün geleceğini umuyoruz. Fakat içtimai veya 
ferdi ahlâk meseleleri önünde buna benzer bir hattı hareketi kim kabul ede- 
bilir ? İçtimai alâka bu hattı hareketi ayni zamanda suçlu ve tuhaf olarak 
mahküm edecektir. Çok kuvvetli -ve biraz sonra doğru olup olmadığını göre- 


ceğimiz- bir duygu, önünde kaldığımız bu vaziyet hakkında “ ne yapılaca - 


n nazari meşguliyettir- faydalı olup olmadı- 
ını, kendi hallerine bırakılmış alçak gönüllü ve bilgisizlerdeki şuurların en 
derin feylesofunki kadar ahlâk kanununa vukufu bulunup bulunmadığını ken 
di kendilerine sordukları görülmemiş midir ? Nazari ahlâkçıların bu ves - 
vesesi mânalıdır ve “ ahlâkın nazari ilmi,,nin gerçekten ne olduğunu aydın- 
latmaktadır. 

Eğer ahlâki ameliyeyi bir nazariyeye bağlamak icap ediyorsa bunun, ah- 
lâk ameliyesinin nüfuzuna sekte vermeksizin ve onun em 


redici seciyesinden 
hiçbir şey kaybettirmeksizin, husulü lâzım 


. . 
5 , 


bir nizam ve bir aklilik bulmak iht 


iye yokluğu 
Feylesofların nazari ahlâki buradan 
doğdu. 
İşte ahlâktaki ameli 
ameliye ve nazariye mü 
idi. Fakat ahlâki ameli 


lâk için bir imtiyaz değildir. Bilâkis bu, ilmin ve 
tenkidin ahlâkta hemen hemen baştan başlanacak bir iş bulunduğuna delildir. 
Fransızcadan çev. :Z. F, 


A R İ H 
emer ze baiE Nile cu ero voöuk'er SENEM a Mice 


ORTAZAMAN TÜRK - İSLÂM DÜNYASINDA 


. 


ADETLER 
Prof AAMEZ 


Eski şark ve Bizans âleminde kibar aileler nezdinde hadımlar bulunması 
âdet icabı idi (11. İslâmiyet bu âdeti yasak etti. Kur'an ve menkülât insanlar 
ile hayvanları hadım etmeyi menediyordu; bu işe nezaret dei vazifesi 
Muhtesip'e ait bulunuyordu |21. Burada da 200/800 tarihinde gerilemekte ğü 
lan Araplığın âdetleri fevkıne çıkarılarak eski şark âdeti, peygamberin kat'i 
nehyine rağmen İslâmiyet'e girmişti. Harun'un oğlu Halife Emin hadımlara 
karşı o kadar düşkünlük gösteriyordu ki “ her rastladığı yede onları satın 
alıyor, gece ve gündüz, yemekte ve içmekte ve resmi daire işlerinde 3 on- 
ları etrafına topluyor, hür ve köle bütün kadınlarla hiç alâkadar olmak iste- 
miyordu. Beyazlara “ çekirgeleri ,, ve siyahilere “ kargaları ,, adını vermiş - 
ti (31,,. Zamanın bir şairi şöyle istihza ile telmihte bulunuyordu : 

“ Hadımları, iktidarsızlar dinini kabul etti, 

Ve bütün dünya Emir-ül-müminin'e hareketini tevfik ediyor ,, (41. 

Müslüman hadım memnuiyetine karşı çare olmak üzere tavaşileri satın 
almakla beraber operasyonu Hıristiyan ve Yahudiler'e |5)J icra ettiriyordu. 
6./12. inci asra ait bir haber Hıristiyan - Habeş Hadjah'yi tavaşilerin ticaret 
edildiği yegâne mahal olarak zikredilmektedir (61.Daha 19 uncu asrın ba- 
şında “Mısır ülya'da iki Hıristiyan (kıptı) manastırı vardı ki başlıca geli- 
rini tavaşi ihzar etmekle temin ederdi ve bu ticarette o kadar ileri gidilmişti 
ki hemen bütün Mısır ile Türkiye'nin birkısmı oradan tavaşi ihtiyaçlarını 
görürlerdi,, |71. 


(1) Menşe'i dinidir. Bu üçüncü nunu aygır ve boğalarının iğdiş edil- 
cins İlahlar hürmetine meydana gel- melerini onlara yasak etmektedir; 
miştir. Sacbau. MS OS 2,8.831. bunlar öküzlerini Hıristiyanlar'dan 

(2) Mâverdi, Constitutiones satın almaya e (K Ge 

1) dische Archâologie 11,8. 
poliğicae ed. Enger, 5s. 431. 116) Talmudise 9 , 


(83) Tabari, Annales III, 9501. 


(4) Abü Nuvas Taberide 
ILI, 965. 


(5) Gariptir ki Yahudiler'in ka- 


(6) Marguartda Jön Fad- 
iallâh, Benin kaleksiyonu, 8s. CCCVI. 
(7) Fürst Pückler, Mehk- 
met Ali'nin devletinden, Bd. 3, 8. 159. 
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“ Siyot şehrinin bazı kapıları genç zenci köleleri satın alarak hadım et- 
ıneyi bir meslek haline getirmişlerdi. Hadım edilenlerden bir çokları ölür- 
lerdi ve yaşayanlar ise evvelce haiz oldukları değerin yirmi misline satılır- 
lardı” (81. Bu zamanlar dört cins tavaş mevcuttu : Zenciler, İslâvlar, Grek- 
ler ve Çinliler (91. “ Mukaddesi iki nevi beyaz tavaşi olduğunu söylüyor 
(s.242): 


1 — İslâvlar ki memleketleri .Chwârizm'in gerisindedir; bunlar İspan- 
ya'ya geldikten sonra orada hadım edilir ve Mısır'a sevkedilir (101; 


2 — Suriye ve Ermenistan'a gelen Grekler; fakat bunlar şimdi hudut 
memleketlerin tenhalaşması dolayısile meydandan kalkmışlardır. Onlardan 
bir takımlarına ne suretle hadım edildiklerini 
ler çocuklarının yumurtalarını çıkarırlar ve k 
maları ve şeh 


sordum ve öğrendim ki Grek- 
adınların arkalarından koşma- 
vani zevk ile harap olmamaları için bu çocukları kiliselere vakf. 


ederlermiş. Müslümanlar akınlar tertip ettikleri zaman kiliselere çullanır- 


Jar ve çocukları birlikte alıp götürürlerdi,,J11). 


İslavlar Baccanah (Almeria vilâyetinin eski merkezi Pechina) nın ar- 
kasında kâin bir şehire getirilirlerdi ki ahalisi yahudi olan bu şehirde bu İs- 


lâvlar Yahudiler tarafından hadim edilirdi (121. Hadım edilme usulleri hak- 


Ş e a i 
kında bunlar birbirlerile tezat halinde bulunurlardı. Bir kısmı kadibi ve 
keseleri ile beraber yumurtaları bir defada kesip atmak lüzumundan bahs- 
ederlerken diğerleri haya torbasını kesmek, hayaları çıkarmak ve kadibin 


altıma tahta parçası koyarak kadibi kökünden kesmek lâzım geldiğini ileri 
sürerlerdi. Hakikatı seven bir âlim olan tavaşilerden “Arib'e şöyle rica ettim: 
e; a SE : Şa 

Üstad, bana tavaşilerden bahsediniz; zira bunlar hakkında ülema ihtilâf 


üzeredirler; Ebu Hanife bunların hattâ izdivaç kabiliyetinde olduklarını tas- 


(8) V. Maltzan, Mekkeye hac yarak-latin kilisesinin tersine olarak- 


: 


seferim. 1865, 1. 48. papaslık da ederlerdi. 4/19. asrın 
(91 Mas. Prair. VIII, 148, tam başında iki hadım arka arkaya 
40) Ibn Haugala göre de İstanbul patrıkliği etmişlerdi ( Ibn 
(S. 75) doğruca Chorâsân'a gönderilen Said, s. 83. 86). Keza 370/980 sene- 
bütün köleler sünnetsizdiler. Islav sinde (Barkebraeus Chron. Celesiast 
hadımlarla beraber Ispanya Galiçya- I, 414) ve 4107/1019 senesindede (Ibn 
sından da hadımlar sevkediliyordu, Said, s. 227). 
Ibn Haugal aynı eser. Hadım (12) Frank devletinin Yahudile- 
edilme neticesinde Islavlar'ın sesleri ri'de hadım ameliyesine tâbi oluyordu, 
diğerlerinden daha fazla değişiyor- bilhassa Verdun yabudiler'i bu hu- 
muş (Câhiz, Hajawân 1, 51). susta meşhur idiler (E Dozi, 
(11) Ortodoks kilisesinde hadim- Gesch.der Mauren in Spanien II, 
lar sade hanendelik etmekle kalma- 88). 
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dik ediyor ve onlara karılarından olan çocuklar atfediyorlar (131. Bu öyle 
bir bilgidir ki bunu bizzat sizden öğrenebilirim., O cevap verdi: “Ebu 
Hanife'nin hakkı vardır. Hadım ameliyesinde haya torbası açılarak yumurta- 
Tar dışarıya alınır. Ekseriya çocuk ürker; o zaman hayalardan biri onun vü » 
cüdünde yukarıya çıkar, aranırsa da hemen derhal bulunmaz ve kesilen yer 
kapandıktan sonra hemen tekrar aşağıya iner. Eğer bu mevzuubahis olan yu- 
murta sol haya ise hadım libido hisseder ve hüveynatı meneviyeye sahip 
olur, sağ taraf yumurtası mevzuubahis ise ayrıca sakalı da çıkar. Ebü Hanife 
peygamberin hadisine istinat ediyor : çocuk erkeğe aittir ve bu da bir yumur- 
tası kalmış olan hadımlar için mümkün görülmektedir. ( Ben bunu Nişabur- 
da Abü Sa'id'e hikâye etmiştim; o, bu belki pek mümkündür, yumurtalarım- 
dan birisi küçüktür demişti ve onun sakalı kuvvetsiz ve seyrekti ). Hadım 
ameliyesi yapılınca deliğin yara ile beraber kapanmaması için idrârın çıktığı 
yere kurşun bir çubuk sokarlar ve onu abdest esnasında dışarıya çıkarırlar ,.. 

Bu müşkil ameliye yüzünden hadımların adedi pek mahdut kalır ve çok 
pahalı olurdu; Bizans'ta vaktiyle hadım alelâde bir köleye nazaran dört defa 
daha kıymetli idi (141. 300/912 senesinde fakirleri koruyan tevcihler mey - 
dana çıktı : “ Hâdim|15), yahut muallim, üstad, şeyh ,, (161. Halbuki evvelce 
bunlara kaba olarak hadım ( chasi ) derlerdi. 

Fakat halkın çok istihzalarına uğrarlardı; onlara: soyu ve onu kaybol - 
muş kötü oğul ! veya “uzun bacaklı itaatsız !,, (17) diye haykırırlardı. 
284/897 tarihinde -bir cuma akşamında- saraya mensup bir hadım Bağdad'ın 
büyük köprüsü üstünden Halife'nin mektubunu taşıdığı halde koşarak geçer- 
ken kendisine savrulan küfürlerden dolayı kavga çıkmıştı, hadım ahaliden 
dayak yemiş ve Halife'nin mektubu da bu arada kaybolmuştu. Bunun üzerine 
Halife verdiği emirle tavaşi, sokaklardan geçerken arkasına süvari ve yaya 
adamlar koymuştu ki bu adamlar küfürbazları tevkif ile bir iyice kırbaçtan 
geçiriyorlardı |18J. Hadımlara âit hikâyeler ötedenberi aleni gülünç taklit 
oyunların ( “hâkijah ) sabit bir kısmını teşkil ediyordu ki bu oyunlarda onla- 
rın sesleri ile jestleri pek müessir bir numara teşkil ediyordu (19). 


(18) Ibnal-Athir VILL, i9i kullanan Caxkari, hadım, kelimesini 
bir hadımın karısından bahsetmek- kullanmayarak, ister kadın, ister er- 
tedir. Chumârawaihin kızları ile kek, “hizmetkâr, kelimesini kullanı- 


kadın agaları arasında ki muaşaka- 
ların Emir'in katline sâik olduğu 
söylenmektedir. Adudeddaulah'ın 
bir kadın ağası bir habeş köle ka- 
dınile evli idi. «Fakat bu kadına 
başka bir diğeri tutulmuştu» (Ibn 
al-Athir IX, 39). 

(M4) Vogt, Basile I, s: 333. 

(151 Daha eski bir lisâni tabir 


yor. Elias wv. Nisibis ise (doğumu 
364/974) dâima sâris& ile tercüme 
ediyor. 

(16) Mug., s.3i. 

(117) Mas <üdi, Prairies VILI, 
180 : Jâ> agig subb mâ watrah 
dagig! ve : Jâ agg tawil es-sâg. 

(18) Tab. IN, 2164. 

(19) Mas. VILI, 162, 164. 
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Binicilikte hadımların gösterdikleri sebat ve tahammül itibariyle o ka- 
dar şöhret kazanmış bulunuyorlardı ki hattâ bu husus'a Türkler'e bile tefev- 
vuk gösteriyorlardı (201; bunlar iyi silâhendaz olmak hususunda da medih ve 
senâ ediliyorlar (211. Esasen cesur muharip idiler. Bizanslı Nerses ve Salo- 
mon gibi kumandanlar yanında 4./10. uncu asırda Müslümanlar'dan da mare- 
şal Münis ile Sâmaniler'in generalı Fâ'ig de hadımlardan bulunuyordu (221. 
Muzaffer Müslüman amiralı Tarsuslu Thâmil (23) ile Sicilya civarında mağ- 
lâp edilen Bizans amiralı Niketaş da bunlardandı; 307/919 senesinde Fatımi- 
ler ile vaki olan deniz muharebesinde her iki amiral da hadım idiler (24). 
Halife Hâkim'e, siyah kölesini işkence ve dayak altında tuttuğu için itapta 
bulunmak ve hattâ Yunan kayserinin bile Mısır'da bu yolda idarede bulun- 
mayı kendisine muvafık görmeyeceğini söylemek cesaretini göstermiş olan 
zabit, bir İslâv tavaşi idi. 
bir siyahi hadım adamları 


cedilmişti (26). 
i saltanatının ni- 
erden uzak tutu- 


ususiyetlerinden biri 

bu sebepten kuş pazarlarını en sik 

1291; bunların başarabildikleri tek bir 

sanat varsa o da posta güvercinlerini terbiye etmekti (307. Bunlarn bazı kö- 
tü evsafını gösteren kara liste ehemmiyetli surette hacimlidir: İğdiş edil- 
miş hayvanlarda kaybolan ter kokusu 1311, iğdiş edilmiş hayvanlarda incel- 
miş olan kaba kemik teşekkülâtı, uzun ayak eğri parmaklı, hadım olmamış 
erkeklerden daha çok yaşamalarına rağmen sür'atle çökmeleri - hayvanlar 


(20) Baihagi ed. Sehwally, s. 


iş (27) Sujüti' 4w& 
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arasında katıra müşabehet gösterirler- derinin buruşması, keyif ve neş'enin 
pek seri değişmesi, çocuklar ve kadınlar gibi pek çabuk ağlamaları, çabuk 
kızmaları, gevezelikleri, yataklarını ıslatmaları ve oburlukları |327 bilhassa 
kayda değer ki bunlar yalnız kibarlara hizmet etmek isterler, kudret sahibi 
olmayan ve zengin bulunmayanlari hor ve hakir görürler (337. Mısır salta- 
nat naibi ve al- Hâkim'in vâsisi olan Barcawân nezdinde saray debdebesi bü- 
yüklük iptilâsi halinde inkişaf etmişti; hattâ Barcawân yetişkin bir çağa 
geldiği zamanda dahi vâsisi bulunduğu al-Hâkim'e karşı bile hürmetsiz dav- 
ranıyordu. Birgün Halife onu nezdine çağırdı; hadım Halife'nin karşısın - 
da ayağını atın boynuna uzatmış olduğu halde tutuyor ve böylece ayakkabı- 
larını hükümdarın burnuna doğru uza'mış bulunuyordu (34). Bu ve buna 
benzer hareketleri yüzünden birgün sarayın bahçesinde bıçak darbesiyle öl- 
dürülmüş olarak bulunmuştu. 

Hadımlara karşı gösterilen bu rağbet yanında daha câzip bir âdet mev- 
cuttu ki o da her iki cinsi biribirine karıştırmak zevki idi. Güya hadımlara 
karşı duyduğu ihtirastan oğlunu uzaklaştırmak için Halife Emin'in validesi 
güzel ve endamlı kızları oğlan kıyafetine sokardı. Bu kizların saçları yuka- 
rıya kaldırılmış, caket giyerler ve kemer bağlayarak bellerini sıkı sikıya sa- 
rarak incel:irlerdi. Bütün âlem, ister saray adamları, isterse alelade halk ol- 
sun köle kızlarını bu kıyafete sokarlar ve onları oğlan kızlar (Gulâmüjat ) 
diye çağırırlardı |35). Serseri mizacı ile şöhret bulmuş olan 17 yaşındaki 
muganniye “Atrib oğlan kıyafetinde “bizzat Allah'ın en güzel mahlükların- 
dan olanı,, Halife'nin karşısında durur ve ona sâkilik ederdi (361. Bu oğlan 
kızlar bir asir sonlarına kadar Halife saraylarında mevcut idiler|37)J; bu 
âdet garson kızlara kadar indi (38). 

Araplığın hâkim bulunduğu zamanlarda oğlan sevgisi bir rol oynamaz. 
dı; eski hukuki ahkâm bu âşkla uğraşmaya müsait değildi. Bu hususta 4./10. 
uncu asırdaki fukahanın noktai nazarları pek muhteliftir; bir kısımları 
oğlan aşkının zinaya muadil olduğunu söyler|397. Diğer bir kısmı ise ken- 
di oğlan kölesi ile vaki oğlancılığın, yabancı köleler ile vaki oğlancılıktan 
farklı bir mahiyet gösterdiğini ileri sürerdi. Diğer bazı fukaha ise buna karşı 
muayyen bir ceza ( hadd ) mevcut olmadığını, hâkimin kendi takdiri veçhile 
hareke: ( ta'zir ) mecburiyetinde olduğunu 1401 beyan ediyorlardı. Asıl oğ- 
lancılık İslâm ananesine göre şarktan Horasan'dan gelen Abbasi ordusu ile 


(21) Câhiz, Hajawan 1 ali 


(22) Hamadâni Rasd'üls, 19. 


123) Kit. al - üjun IV,99a. 

124) Kindied. Guest,s. 276, 

(25) Jahjâ ibn Said, fol, 
130 a, b. 

(26) Aynı yerde, £fol. 107 a; Ibn 
al » Athir IX, $9. 


(28) Câhiz Hajaw., 1, 48, 62; 
Baihagi 609. 

(29) Baikagi ed. Sehw aliy, 
8.611; Maz rizi, chifat II, s. 96. 

(30) Câhız Hajawvân 1, 5$, 
dabbüg yerine dabbür okuyorum, 

(31) Mas. VIII, 149 bunların 
omuz kokusu olmadığını senâ ediyor. 


(82) Gâhız, Hojawân 1, 48, 61, 
72; Baihagi ed. Sehwally, s. 611. 

(88) Câhiz Haj. yo. 

(34) Magrizi, chitat 11, 3. 

(85) Mas. VIII, 299. 

186) Şâbuşti, K. ed- düijğârât 
Berlin, fol. 70. b. 

187) Mas, VEHI, 300. 


(388) Abü Nuwâs, Divan, s. 
234, 240. Ayni şairin kızlardan bah- 
sederken bir iki yerde < müsekker 
samir> kullanması (s. 370) bu moda 
ile alakadardır. 

(89j Godâmah, Paris, Arabe 
5907, fol. 29 b. 

(40) es - Subki INI, 18. 


440 ÜLKÜ, İKİNCİKÂNUN 1939 


birlikte gelmiştir (411; daha 3./9. uncu asırda veyahut 4./10. uncu asırda Ef. 
ganistan bu husus için meşhur olmuştu (421. 4./10. uncu asırda bu âdet yer- 
leşip kökleşmiştir. Aşk şarkılarından hiç değilse yarısı kızlara karşı olan iz- 
tırapları hikâye etmektedir. Yalnız oğlanların âşkını terennüm eden şairler 
-Mus'ab (431 ve Sulâmt ( vefatı 394/1003 ) (441 gibi. pekâzdı; buna mukabil 
sadece Kızların âşkını terennüm eden şarkrların adedi de daha fâzla değildi; 
hattâ Abü Fırâs gibi kibar ve müçtenip adamlar bile oğlan şarkıları yazmış- 
lardı (451. Asrım üçüncü öşründe Bağdat'ta en çok yayılmış olan ufak âşk şi- 
irleri, fırın önünde terennüm eden Chubzarruzzi ( ekmekçi ) nin hepsi de 
oğlanlara âşk ilân eden şiirleri idi : 

“ Elinde bir yazr kamışı veya onun yazı kamışında bir mürekep olsay - 
dım, o zaman beni bir defa olsun alır ve ağzında bir kıl takılı olduğu zaman 
beni öperdi ,, |461. 

Yüksek ve alçak tabaka bu âdetin esiri idiler; maamafih Halife'ye ait hiç 
bir oğlan malüm olmamıştır. Daha birçok hususlarda fena bir şöhret sahibi 
olan Buyiler'in Emiri Bachtıjâr Türk olan mahbubunun mahbusiyetine sal- 
tanatının zıyaına duyduğu teessürden daha fazla müteessir olmuştu ki “ her- 
kesin:yanında onu istihfaf edilen bir mevcudiyet haline koymuştu (471... 
Hattâ harp adamı olmakla marüf olan Halep'teki Saifeddaulah kız ismi taşı- 
yan bir oğlana ( Thümil ) sahip bulunuyordu ki onun mahbubu idi (481. Bu 
mağrur ve azametli oğlanların zarif bir dile malik olmaları moda icabatından 
idi. “S,, lerin telâffuzunda hususi bir telâffuza sahip idiler |49J. Diğer taraf. 
tan Dicle sahilinde kâin meyhanelerin müfredatına şaraptan başka bir kız ve- 
ya bir oğlan da dahil bulunurdu ; gecesi için hepsi dahil olduğu halde iki dir- 
hem talep edilirdi (501. Kahire'de Halife al-Hâkim şehvani gulâmperestane 
bir şehvet manzarasından fevkalâde zevk duyardı (511. En zarif romanslar 
bile bu sahada vücut bulurlardı. Meşhur fıkıhlardan Naftawâihi (vefatı 323/- 
935) hukuk ülemasından ve ismiyle yâdedilen meşhur büyük mektebin mü - 
essisi Dâ'üd'un oğlunu seviyordu. Genç çocuk ise başka birini -çünkü Naf - 
tawâihi kirli ve pis kokulu idi. sevmiş ve sevgisi kendisinde kaldığından do- 
layı o aşkın tesiriyle ölüp gitmişti. Ölürken peygamberin şu sözünü mırıl « 
danmıştı : “ Kim ki sever ve iffetini muhafaza ederse, aşkını gizler ve o yüz- 


(41) Câhiz (vefatı 255/868) kita- 
bında “Bych der Sehulmeister,, da 
aynı orduda Abü Muslimv'in 
kadınları beraber götürmeyi ilk defa 
yasak ettiğini söyleyerek bunu bu şe- 
kilde izah ediyor. Hamza al - 
isf ahâni, aöğ Nuwas Diwan'ında 
(Berlin 7533, fol. 193 b. Mittwoch'ta 
basılmış) . İsfahâni'nin edebi 
faaliyeti. MSOS 1910, s. 138. 

, 42 The âlibi, Bueh der 
Siğisen, ZD MG VILL, s. 56, 


(43) Şaöwş4i, Berlin, fol. 83 a, 
(44) Jağimah 11, 163 #£, 
(45) Dvorak, s. 165 f£. 
(46) Mas, VIII, 374; Jatimalı 
, 138. 
(47) Misk. VI, 469; Fibn al - At- 
hir VITLI, 495. 
(48) Misk. VI, 81. 
(49) Jâg - Irşdâd.11,340; Şâ- 
buşti 127 b. 
(50) Jatihmahi,s. 483. 
(511) Jahjâ, Paris, fol. 127 b. 
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den ölürse şehit olarak ölür ,,, Naftawâihi bütün bir sene kederinden takrir - 
lerini yapamadı (521. İspanyalı gramerci Ahmet İbn Kulâib (vefatı 426/ - 
1035) bir kadının güzel oğlu Aslam ile bir arada tahsil etmişti. Onu sevmiş 
ve onun aşkına şiirler yazmıştı ki bu manzumeler herkesin ağzında dolaşır ve 
düğünlerde terennüm edilirdi. Bunun üzerine Aslam bütün takrirlerden ih- 
raç edildi. Âşrkı ise daima onun kapısı önünde dolaşır olduğundan yalnız ge 
celeri sokağa çıkarak biraz hava alabiliyordu. Nihayet İbn Kulâib bedevi kı- 
yafetinde olarak tavuk ve yumurtalarla geldi. Aslam dışarıya çıkınca onun 
elini öptü ve kendini çiftliklerinden birinden gelen ve kendisine hediye ver- 
mek is:eyen bir köylü gibi tanıttı. Fakat muhavere esnasında Aslam onu ta - 
nıdı ve onun yüzünden mahbus tutulduğundan şikâyet etti. Bunun üzerine 
Kulâib çekildi, fakat ağır surette hastalandığından Aslam'ın ziyaretini temin 
etmesi için bir dostuna yalvardı. “O paltosunu alarak benim ile gitti. İbn Ku- 
iâib uzun bir sokağın nihayetinde oturuyordu. Yolun ortasında Aslam tevak. 
kuf ederek dedi ki : “ Vallâhi ayaklarım daha ileri gitmeyor ve bundan daha 
fazlasına da gücüm yetmez !,, İsrar ettim : “ Şimdi artık daha ileri gidecek 
değilsin, madem ki evin önündesin !,, Fakat o dedi ki : “ Vallahi mecburum ,, 
ve alelâcele yüzünü geriye çevirdi. Onun paltosunu yakaladım, o paltoyu çe- 
kince yırtılarak bir parçası elimde kaldı. Böylece İbn Kulâib'e geldim; hiz- 
metçi muvasala'ımızı ona, bizi sokakta gördüğü için, daha evvelden haber 
vermiş bulunuyordu. Yalnız olarak içeriye girince renk değiştirerek sordu : 
“ Ebü Hasan nerede ? ,, Ona keyfiyeti anlattım. Onun üzerine aklını kaybe - 
derek anlaşılmaz sözler sarfına başladı. Nihayet onu bırakarak döndüm. So- 
kağın ortasına kadar gelince onun ölümünden dolayı vaveylâ duydum. ,, As- 
lam, sonradan bir yağmurlu günde sokakta hiç kimse bulunmadığı bir zaman- 
da mezarı önünde matem tu'arken görülmüştü. İbn Kulâib ona şu ithaf ile 
Kitâb al - Fasih'i göndermişti : 

“ Bu kitap bütün tâbirleri ile iyi arapçadır. Bunu sana tıpkı kendimi sa- 
na hediye ettiğim gibi kemali hürmetle hediye ediyorum ,, |531. 

Suriyeli şair Sanaubari ( vefatı 334/945 ) başka bir hikâye anlatıyor : 
“ Edessa'da Saad isminde bir kitapçı ( warrâg ) vardı; dükkânında edebiyat 
müntesipleri toplanırlardı; bu kitapçı münevver, akıllı bir şahıs olup zarif 
hikâyeler anlatmakla meşhurdu; ben, Suriyeli şair Abül Mi'waç ve Suriye ile 
Mısır'ın diğer şairleri onun dükkânından dışarıya çıkmazdık. Edessa'de Hi- 
ristiyan bir tâcirin İsâ adlı bir oğlu vardı. Çehresi bütün insanların çehresin- 
den güzeldi; boyu bosu gayet tatlı, ince fikirli ve sözü sohbeti yerinde idi. 
O daima bizim yanımızda oturmayı ve şiirlerimizi kopye etmeyi âdet edin- 
mişti. O zamanlar o daha mektep çağında bir gençti ve biz hepimiz onu sevi- 
yorduk. Kilapçı Sa'd onu ihtirasla seviyor ve ona şiirler yazarak ithaf ediyor- 


(53) Tbn al - Cauzi, fol. 190 a; 


16211âg. Irşdd 1, 308. 
521Jâg. Irş Jâg. Irşâdll, 19ff. 
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du.. Nihayet bu yüzden onun aşkı Edessa'da herkesçe malüm oldu. Çocuk bü- 
yüyünce papas olmak temayülünü göstermeye başladı. Babasına ve anasına 
bu arzusunu açarak onların muvafakatını alıncaya kadar bu hususta ısrar etti. 
Ona bir selül satın aldılar ve evin sahibine toptan bir para verdiler. Çocuk 
orada kaldı, faka: kitapçı Sa'd'a dünya dar geldi, dükkânını kapadı, dostlarını 
terketti ve çocuğun yanında manastırda kalarak onun uğruna şiirler yazmak- 
la vakıt geçirdi.. Papaslar gençin Sa'ad ile devamlı müsahabetini hoş görme- 
diler ve kitapçıyı manastıra getirmesini menet'iler ve onu bizzat kapı dışarı 
etmekle korkuttular. Sa'd dostunun kendisinden yüz çevirdiğini görünce yü- 
reği kan ağlayarak papasların huzurunda yalvarıp yakardı. Fakat papaslar bu- 
na muvafakat e:mediler ve dediler ki : “Bu günah ve ayıptır ve ayrıca hükü- 
metten korkarız ! ,, Kitapçı manastıra geldiği zaman sokak kapısını yüzüne 
kapadılar ve gençin onun ile konuşmasına razı olmadılar. Hasreti o kadar 
arttı ve ihtirası o kadar kuvvetlendi ki nihaye: aklını kaybederek elbiselerini 
parçaladı, evine döndü, içinde nesi var nesi yoksa hepsini ateşe attı, manastır 
civarındaki çölde mesken tut'u; çırılçıplak, deli gibi manzumeler yazar ve 
ağlar durur olmuştu. 

Bir gün gecelediğimiz bir bahçeden el-Mi'wac ile birlikte dışarıya çık- 
mış, eve gidiyorduk. Onu çırılçıplak, saçları uzamış bir halde alelâcayip bir 
şekilde manastırın gölgesinde oturmuş gördük. Onu selâmlayıp görünmedi- 
ğinden dolayı itapta bulunduğumuz zaman bize dedi ki : “Beni bu şeytani 
fısıldamalarınızla rahat bırakın ! Bu kuşu görüyor musunuz, bu sabahtan - 
beri onu aşağıya almaya çalışıyorum, maksadım onun vasıtasiyle İsâ'ya bir 
haber salmaktır.. ,, Bu sözleri söyledikten sonra bizi terk ile manastır kapı » 
sma yürüdü ise de kapı ona kapalı kaldı. Bir müddet sonra onu manastır ya- 
nında ölü buldular.. O zaman şehrin Emiri el.“Abbâs İbn Kaigalag idi. Edessa 
Emiri ile ahalisi vakayı işidince manastıra geldiler ve : “ Bu adamı papaslar 
öldürdüler !,, diye söylendiler. O zaman İbn Kaigalag dedi ki : “ Genç oğla- 
mın kafası kesilerek vücudu yakılsın ve papaslar kırbaçtan geçirilsin! ,, o ka- 
dar zalimane hareke: etti ki Hıristiyanlar ile manastır on bin dirhem fidiye 
ile kurtulabildiler. Genç oğlan bu vak'adan sonra Edessa'ya ailesini ziyaret 
için geldiği zaman çocuklar arkasından : “ Kitapçı Sa'd'ın katili ! ,, diye hay- 
kırarak onu taşladılar. Genç şehirden uzaklaşarak Sam'ân manastırında yer - 
leşti. Onun sonradan ne olduğunu öğrenemedim ,, (541. Bu nevi âşk hikâye- 
lerinden korkularından olacak ki bazı hocalar takrirlerine şab-u-emretleri 
sokmadıları için bazı çalışkan gençler çenelerine sakal yapıştırmak suretiyle 
derslere gizlice devam etmek mecburiyetinde kaldılar 1551. 


Almancadan çeviren: CEMAL KÖPRÜLÜ 


14) fâg. Irşdd, TI, 93. (55) Wüstenfeld,A GG W 37, Nr. 88. 


EDUARD PEKARSKİ VE ESERLERİ 


Geçen 26 İlkteşrin günü meşhur ya- 
kutolog Eduard Pekarski'nin doğumu- 
nun sekseninci yıldönümü idi. Gün - 
delik matbuat:mızda bu yıldönümü 
münasebetiyle Pekarski'nin tercemei 
haline dair kısaca makaleler intişar 


Eduard Pekarski 
(1858 - 1934) 


et:i. Milli matbuatımız, türkoloji il - 
minin bu emekli bilgininin hatırasına 
karşı bu suretle saygı ve şükran gös - 
termiş oldu. Fakat gündelik matbuat- 
ta Pekarski'nin eserleri hakkında ma- 


(1) Pekarsküi'nin tercemesi ha- 
line ve eserlerine dair neşrolunan baş- 
hea makaleler: N. Poppe. Eduard 
Pekarski, (Ungaresche jJahrbucher, 


lâma: verilmesine imkân görülmedi - 
ginden bu cihete temas edilemedi. Biz 
bu makalemizde Pekarski'nin  terce - 
mei haliyle berzber eserlerini de mev- 
zuubahs eimek isteyoruz |1). 


Eduard Pekarski 26 İlkteşrin 1858 
de Leh milletine mensup bir ailede 
Minsk şehrinde dünyaya gelmişti. Or- 
ta tahsilini Minsk ve Çernigof şehir - 
lerinde yaptı. Fakat lise tahsilini si - 
yasi engeilerden dolayı ikmal edeme- 
di. 1877-78 de Harkof bayiar mekte - 
bine devam ederken inkılâp hareket - 
lerine iştirakinden dolayı beş sene 
müddetle Arkanjel vilâye.ine sürgün 
edildi. O zaman ancak yirmi yaşında 
bir gençti. Ceza müddeti üç seneye in- 
dirildi. Ceza müddetini bitirdikten 
sonra Tambof vilâyetinde bir köy 
muhtarının yanında kâ.iplik etti. Son- 
ra tahsilini devam ettirmek ümidiyle 
Moskova'ya geldi. Çok geçmeden gizli 
siyasi fırkalara iltihak cürmiyle it - 
ham edilerek divanı harba verildi. Di- 
vanı harp Pekarski'yi kürek cezasına 
mahküm etti. Faka: gençliği dikkate 
alınarak bu ceza Sibirya'nın soğuk Ya- 
kutistan'ına nefyi cezasiyle değişti - 
rildi. 

1881 de Pekarski Yakutistan'a gel - 
di. Buraya gelinceye kadar Sibirya'nın 
müteaddi: zındanlarında bulundu. Ya- 
kutistan'a ayak bastığı zaman yirmi 

1928, VIL, s.s. 338-340); A.İnan. 
Pekarski'nin Yakut lügatı (“Hakimi- 
yeti Milliye, 1934, ağustos sayıları; 
“Türkiyat Mecmuast,,I11, 1933, 5.293 300). 


244 ÜLKÜ, İKİNCİKÂNUN 1939 


dört yaşında idi. Elinde ne para vene 
kitap vardı... 

Tanımadığı, dilini, örf ve âdetini 
bilmediği bir muhite düş:ü. O zaman 
Yakutistan'da Rus dilini bilen pekâz- 
dı. Oradaki Ruslar bile yakutça ko - 
nuşmayı tercih ederlerdi. Rus çocuk - 
ları önce yakutça öğrenirlerdi (21. 70- 
80 inci senelere kadar Yakutsk şehrin- 
deki Ruslar için Yakut dili sosyete dili 
idi (3). Pekarski de Yakut türkçesini 
öğrenmek mecburiyetinde kaldı. İlk 
önce sırf gündelik hayat için, ameli 
maksatla öğreniyordu. Yakutlar'ın ağ- 
zından kelimeler ve cümleler topla - 
makla beraber misyonerlerin yakut - 
çaya terceme ettikleri mukaddes ki - 
tap nüshalarına müracaat ediyordu. 

Yakut dilini epiyce öğrendiği sıra - 
da alman dilcilerinden Otto Bohtlingk 
in “ Über die Sprache der Jakuten,, 
(1851) adlı klâsik eserini de elde ede - 
rek dil tetkiki için lâzım olan metodlu 
çalışmanın nümunesini görmüş oldu. 
Bununla beraber bu eserin kusur ve 
noksanlarını da öğrendi. Kendisinin 
topladığı lügatlardan pek çoğunun bu 
esere girmemiş olduğunu gördü. Bun- 
lar ve bazı transkripsiyon ve izah yan- 
lışlıkları gibi kusurlar Pekarski'nin ce 
saretini arttırdı. Yakut dili onun için 
cazip bir araştırma mevzuu teşkil etti. 

Marüf âlimlerden ve kendisi gibi si- 
yasi sürgünlerden Kelemen>z'in tavsi - 
yesiyle Yakut folklorunu ve epopeleri. 
nin arhayik dilini tetkike büyük ehem- 
miyet verdi. Bu mesai ile Pekarski 
için yepyeni bir âlem açılmış oldu. 
Pekarski “ Yakut sözlüğü ,nün mu - 
kaddimesinde (s: VI ) bu mesai ve 
tetkikinin neticesini şöyle anlatıyor : 

“ İtiraf ederim, ki masal ve türkü 


MR il 

(2) Hitrof. Kraikaya gramma- 
#ka yakut. Yazıka, Moskova, 1858 
mmukaddeme sah, 1. 


diliyle âşina olduktan sonra mukaddes: 


kitapların tercümelerini tetkikle ge — 
çirdiğim vakitlere ve verdiğim emek - 
lere acıdım. Çünkü mukaddes kitap - 
ların mütercimleri kilise islâvcasiyle 
yazılan metinlere harfi harfine sadık 
kalmak için fazla gayret sarfetmişler 
ve Yakut dilini zorlayarak onu tanın - 
mayacak bir şekle sokmuşlardır ,,. 

1894 ten itibaren Pekarski Yakut ka- 
bileleri arasında dolaşıp kelimeler, a- 
talar sözü, bilmeceler, masallar, des - 
tani türküler, şaman duaları, düğün ve 
doğum merasimlerine ait materyeller, 
and formülleri ve saire gibi folklor 
materyelleri topladı. Bu çalışma neti- 
cesinde onun elinde öyle zengin mad- 
deler toplandı, ki Sibirya'nın bütün il. 
mi müesseselerini ve üniversitelerinin 
dikkatini kendine celbet:i. Bu çalışkan 
sürgünü maddi ve manevi bakımdan 
himaye etmeyi ilim namına bir borç 
saydılar ve himaye ettiler. 

1894 - 96 senelerinde Yakutistan”ı 
tetkik için bir ilmi heyeti seferiye teş- 
kil olundu ve Pekarski de bu heyete 
âza olarak tayin edildi. Pekarski bu 
heyeti seferiye hesabına üç sene ça - 
lıştı.. 

Onun “ Yakut sözlüğü ,, nün birinci 
fasikülü bu heyeti seferiyenin masra- 
fiyle 1899 da Yakutsk şehrinde basıl - 
dı. Pekarski tarafından toplanan len - 
güistik madde ve hazırlanan lügat 
kitabı okadar mühim ve okadar zen - 
gindi ki bu eserleri “ heyeti seferiye ,, 
nin masrafiyle neşre imkân yoktu. Bu 
eserin tabına yardım etmesi için Rus 
İlimler Akademisine müracaat edildi. 
1903 te akademi eseri gözden geçire - 
rek uzun yıllar çalışma mahsulü ve 
pek değerli olduğunu gördüğü için, 


(3) Brockhaus- Efron kamusu 
( rusça ), 1904, e. XL1a sah. 634, 
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bu müracaata müsbet cevap verdi. Pe- 


karski'nin Petersburg'a avdetine mü - 
saade almak için akademi muhitinde 
kuvvetli bir cereyan husule geldi. Rad- 
loff ve Salemann gibi beynelmilel 
şöhret sahibi âlimler Pekarski mesele- 
siyle bizzat alâkadar oldular. Nihayet 
1905 te Pekarski'nin Petersburg'a av- 
detine ve akademi çatısı altında çalış- 
masına müsaade edildi. “ Yakut dili 
sözlüğü ,, nün neşrini akademi deruh- 
de etti. Yakut dilini başka Türk leh — 
çeleriyle mukayese ederek neşretmek 
daha ilmi olacağından bu işe meşhur 
türkologların iştirâki de kararlaştırıl- 
dı; Tunguz, Mançu ve Moğol dilleri 
uzmanlarının da yardımları temin 
edildi. Bu suretle Pekarski'nin hazır- 
ladığı “ Yakut sözlüğü ,, ne daha yük - 
sek bir ilmi mahiyet verilerek birinci 
faskül tekrer 1907 de Petersburg'ta 
Akademi matbaasında basıldı. 


1905 ten sonra Pekarski 25 sene top- 
ladığı maddeleri işlemek ve neşret - 
mekle meşgul oldu. Akademi ve diğer 
bütün ilmi müesseseleri temelinden 
sarsan rus inkılâbı bile onun mesai 
tarzına ve eserlerinin muntazam neş - 
rine menfi bir tesir yapamadı. Halbuki 
siyasi ve içtimai düşünceleri i-ibariyle 
Pekarski eski “ halkçı — narodnik ,, 
idealojisinin tesirinde kalmıştır. O - 
nun eserlerinde bugünkü cereyana uy- 
mayan “ halkçılık — narodniçes.vo ,, 
fikrinin devam ettiği ve genç âlimle - 
rin buna karşı uyanık davranmaları 
lâzımgeldiği yeni Sovyet ilmi mec - 
mualarında tekrarlanmaktadır |4)J. 

Pekarski akademiye bağlı muhtelif 
ve müteaddit ilmi müesseselerde âza 
olmuş, o, ilme olan aşkı, dinlenmeden, 
durmadan çalışması, mütevazı ve sade 


14) Meselâ bakınız: Bulletin de 
Z”Acad. des sciences de VURSS. 1934 
8. 746; “Yakutakiy Folklor, 1946 8. 4$. 


hayatı ile bütün ilim muhitinde ken - 
disini sevdirmiş ve saydırmıştır. 

Bu büyük âlim ve insan 1934 senesi- 
nin 21 haziranında 74 yaşında bu dün- 
yaya gözünü yumdu. 

Eserleri: 1) Pekarski'nin en büyük 
eseri “ Yakut dili sözlüğü ,, dür. Bu 
eserlerin birinci fasikülü 1899 da neş- 
redilmişti. Sonra ikinci defa olarak 
1905 te, son fasikülü olan 13 üncü fasi- 
kül 1930 da basıldı. Şu suretle 3 ciltlik 
(1929 sayfalık Y eserinin yalnız tabı 
üzerinde otuzbir yıl çalışmış demek - 
tir. 

Pekarski lügati, Türk lehçe lügat - 
leri arasında, eşi görülmemiş bir eser- 
dir. Bu lügat hakkında, Sovyetler'in 
Ulüm Akademisi azâsından Oldenburg 
haklı olarak “ Yakut lügati gibi bir ka- 
musa malik bulunan şark milletleri pek 
nadir bulunur ,, demiş'ir. Bu esere 
yalnız konuşma dilindeki sözler değil, 
destanlar, eski ilâhiler ve eski tanrı -- 
lara dair rivayet edilen efsanelerde 
tesadüf edilen arşayik kelimeler, Ya - 
kut panteyonuna giren bütün ilâhların 
ve yaku:ların işgal ettiği sahadaki bü- 
tün dağ, ırmak, çay, orman, köy, yayla 
ve saire isimleri de alınmıştır. 

Bu eserde yirmi beş binden fazla 
kelime vardır. Bu eser eski Türk dili- 
nin hususiyetlerini ve Türk boyları - 
nın eski âdet ve örflerini, dini telâk - 
kilerini öğrenmek için de bir hazine 
teşkil eder (5). 

“ Yakut sözlüğü ,, nün kıymeti 
“ Türk Dil Kurumu ,, tarafından da 
takdir edilerek türkçemize tercüme 
edilmiş ve tabına da başlanmıştır. 

2) Yakut halk edebiyatı nümuneleri 
“ Obraztsı narodnoy literaturı Yaku « 
tov ,, Üçcilt. Birinci cildi fasiküller 


(5) “Yokut sözlüğü, hakkında ba- 
kınız: Türkiyat mecmuası Ill s 293 - 
300. 
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halinde çıkmış ve sonra bir cilt halin- 
-de toplanmış ır. Tabı 1911 de. 475 say- 
iz yakutça metin. İkinci cilt 258 sayfa 
üçüncü cilt 196 sayfa ( bu iki cilde cl 
ren metinler Hudyakof ve Vasilyef ta- 
rafından toplanmış materyallerdir Di: 

3) “ Ruslar gelmeden önce ve sonra 
Yakut kabilesi ,,. Bu etüd Pekarski'nin 
ilk esiridir. 1895 te “ Yakutsk vilâyeti 
sâlnamesi ,, nde basılmıştır 


' ) “ Ayan havalisi tunguzlarına dair 
ilmi rapor ,, ( Kazan Üniversitesi nez - 
dindeki arkeoloji, tarih ve etnografya 
cemiyeti belleteninin 1904 senesindeki 
XX nci cildinde basılmıştır ). 


5) © Yakut şamanın:n cübbesi ve da- 
vulu ,, 1910 ( Vasilyef ile müşterek ). 

6) “ Yaku: örfi hukukuna dair ma - 
teryeller ,, (1925). 

7) “ Yakut düğünü ,, (1927). 

8) “ Yakut hikâyeleri bibliyograf - 
yası ,, ( © Jiv. Starina ,, mecmuasının 
XXI inci cildinde basılmıştır ). 

.» Ek Yakutlar'ın menşeine dair bir 
rivayet ,, İrku sk (1925). 

10) ©“ Ruslarla karşılaşmadan ön - 
ceki Yakut hayatı hakkındaki rivayet- 
lerden ,, ( “ Rus coğrafya cemiyeti 
memuarları ( ZRGO ) mecmuası cilt 
XXXIV,s, 145-156). Bu rivayetin 
meni almanca tercümesi Radloff'un 
“ Die Jakutishe Sprache in ihrem Ver- 
bâltnisse zu den Türksprachen ,, adlı 
eserine ilâve edilmiştir ( bakınız: M&- 
moire de VAcadâmie, 1908 s ; VIII 
No: 7). i 
1) “ Dünya yaradılışı hakkında 
türkü » (Nikola mader şerefine aka-- 
deminin neşrettiği makaleler mecmua- 
sında, 1935, s: 543-548 ). Yakutlar'ın 
kozmogonisini terennüm eden türkü - 
dür. Bunun tahrif edilmiş bir varyan- 
tr, 1912 de yakutça neşredilen, “ Saha 
Sanata ( — Yakut fikri ) , mecmua 

-sının 3 üncü sayısında çıkmıştır. 


12) Yakut bilmeceleri ( Lehiszan'da 
neşredilen “ Rocznik Oryentalistyez - 
ny , mecmuasında 1926 senesinde çı - 
kan IV üncü cildinde basılmıştır ). 

13) Yakut atalar sözü ( ayni mecmu- 
anın İl nci cildinde basılmıştır ). Pe - 
kzrski'nin bunlardan başka birkaç ma- 
kale ve e.üdleri lehce mecmualarda 
neşrediimiştir. 

Pekarski son yıllarında “ Yakut 
sözlüğü ,, ne ilâve etmek üzere hazır - 
ladığı eser üzerinde çalışmıştır. “ Ya- 
kut sözlüğü ,, ne girmemiş olan daha 
pek çok kelimelerin bulunduğu anla - 
şıldıktan sonra, bütün gayretini bu ke- 
limeleri toplamaya vetanzim etmeye 
sarfetmiş.ir. “ Yaku: sözlüğü ilâvesi ,, 
ile diğer gayri matbu eserleri Rus 
İlimler Akademisi'nin şark enstitüsü- 
ne devredilmiştir. 

ABDULKADİR İNAN 


PROFESÖR CARL BROCKELMANN 
DOĞUMUNUN 70-İNCİ YILI 
MÜNASEBETİYLE 

İlk Doktora tezini (yazdığı tarih 
olan 1890 yılından bugüne kadar kırk 
sekiz sene gibi hayatının en mühim 
bir devresini bilâfasıla Şarkiyat araş- 
tırmalarına hasreden üstad Prof. Carl 
Brockelmann, Eylül 17 de hayatının 
70 inci yılını doldurmuştur. Vefakâr 
ve ilme hörmetkâr meslektaşları, ar - 
kadaşları ve talebeleri namına üstada 
sunulan bir “ Glückwunschadresse ,, 
ile üstadın bu, bugünü, büyük bir say- 
gı ile kutlulanmıştır. Ayrıca, aynı gü- 
nün bir hatırası olmak üzere, bütün 
cihan ülemasına üstadın ilme karşı 
gösterdiği yakın alâkasının bir hesap 
puslası mahiyetini haiz bütün eserle - 
rinin, makalelerinin fihristi, kitapçe 
halinde tanzim edilmiştir. Garbın ken- 
di ülemasına karşı gösterdiği bu kabit 


PROFESÖR CARL BROCKELMANN 


cemileler muayyen ve müesses bir an- 
aneye bağlı olduğu halde, bizde, ma - 
atteessüf bu gibi manevi takdirlere 
aslâ meydan verilmemiş ve bu yüzden 
nice nice Türk âlimleri kendi asırdaş- 
ları ve muakkipleri tarafından takdir 
edilmeden unutulmuş gitmiştir. Değil 
yalnız biz türklere, nâdir bir ilim ada- 
mına nasıp olan ince bir hassasiyetle, 
bütün şark milletlerinin ilmine hiz - 
met eden üstad Brockelmann'ı, gös - 
terdiği bu değeri ve ilme hizmeti do- 
layısiyle, hiç olmazsa birkaç satırla 
bizmi de Türkiye matbuatında da an - 
mayı hakiki bir vazife telâkki etme - 
miz icap etmektedir. 

Ayrıca, üstad ilmi hayatının üç yı- 
lını benim şahsi yetişmeme Ssarfet - 
mekle, üzerimde kendisine karşı her 
daim ödemem lâzımgelen bir borç bı - 
rıkmıştır. Bundan dolayıdır ki, büyük 
üstadı bu kutlu günleri münasebetiyle 
bütün Türkiye namına tebrik ederken, 
üstelik bir talebesi sıfatıyle de kendi- 
lerine minnet ve şükranlarımı sunma» 
yı şeref telâkki ederim. 

Prof. Brockelmann ilk ilim haya - 
tına 1890 yılında Strassburg'da İbn-ül 
Asir'le Tabari'ye dair yazdığı Doktora 
tezi ile başlamıştır. Arapçayı ilk na - 
zarda esas tetkik sahası ittihaz eden 
bu genç âlim, birkaç sene sonra saha - 
sını genişleterek Sâmi filolojisini tet- 
kike koyulmuş ve bununla da iktifa 
etmeyerek eski Yunan ve Ermeni li - 
sanları üzerinde çalışmıştır. İlmi ha - 
yatının dördüncü yılı artık Brockel - 
mann için çerçevesi çizilmez geniş bir 
saha haline gelmiş; etüdleri mevzu iti- 
bariyle Şark'a ait olmak üzere, biribi- 
tinden farklı ve ihatesi araştırıcı için 
vâsi müşkülâtlarla karşılaşan tezlere 
dayatılmıştır. Bir taraftan arapçayı 
hakiki araştrma sahası ittihaz etmekle 
beraber üstad ilmi faaliyetlerinin dör- 


düncü yılına doğru, 1894 tarihinde Su- 
riyani lügatinin ilk beş fasikülünü 
meydana koymuştur. Bu eser Borc - 
kelmann'ın ilk hatırı sayılan eseri ol- 
muştur. Aynı zamanda Arap Edebiya- 
tr Tarihi adlı eseri de hazırlanmakta 
idi. Nihayet, 1897 yılında Arap dün - 
yasına temas eden bu mühim eserin 
ilk fasikülü neşredilmiştir. Brockel - 
mann'ın şöhretini temin eden bu ese - 
rin ikinci kısmı intişar eder etmez, üs- 
tad artık devrinin en ileri gelen Arap 
filolojisi âlimleri sırasına girmiştir. 
Eseleri ehemmiyeti üzerine İransızca- 
ya da tercüme edilmeye başlanmıştır. 
Eserlerinden birinin ilk cildi intişar 
etmiş, fakat ikinci cildinin neşri Bü - 
yükharp'ın başlangıcına tesadüf et - 
mesi dolayısiyle, Fransız ilim muhi - 
tince, almanca eserlerin tercümesinin 
Fransız milliyetçiliği ile kabili telif 
görülmediğinden, eserin ikinci kısmı 
neşredilmeden bırakılmıştır. Arap e - 
debiyatı tarihi ile beraber, Arap gra - 
meri de müellifin dikkatle nazarını 
celbeylemiştir. Umumiyetle Brockel - 
mann hakiki bir filolog sıfatiyle tet - 
kikine koyulduğu her milletin veya - 
hut kavmin edebiyat tarihini yalnız 
mücerret bir usul üzerine araştırma - 
mış aynı zamanda tetkik ettiği edebi - 
yatın gramerini ve lügatini de vücude 
getirmiştir. Nitekim, Arap edebiyatı 
tarihini yazan mumaileyh aynı zaman- 
da Arap gramerini ve Suriyani lüga - 
tini de yazmak külfetinden çekinme - 
miştir. 

Arap filolojisi Brockelmann'ı tabi - 
atiyle yalnız İslâm ilimleri tetkiki sa- 
hasına celbetmekle kalmadı. O, Arap 
filolojisini umüm Sâmi kavimler sa - 

1;“13çi etaoin shrdlu cmföyp vbgkü 
hası dahilinde tetkik etmeye lüzum 
gördü. Bu suretle Brockelmann, bazı 
müsteşrikler gibi yalnız Arap dil ve 
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edebiyatı sahasına bağlı kalmadı. Ge - 
niş Sâmi kavimler dil ve edebiyatı ta- 
rihi arasındaki yakınlığı gözeterek bu 
sahayı bir kül halinde aradı ve taradı. 
Meselâ 1898 yılı zarfında muhtelif ma- 
kaleler neşreden üstad; Arap, Assüri, 
Suryani ve bunlarla herhangi bir te - 
masta bulunan bazı lisanlara dair bir 
sürü yeni malümatlar vermeye çalış - 
mıştır. Diğer taraftan Herbey, Ara - 
mey, Ermeni, Yunan, Habeş, Gürcü ve 
saire diller üzerinde de etüdler vücu- 
de getirmekten geri kalmamıştır. Bu 
suretle, bilâmübalâğa denilebilir ki, 


Brockelmann Sâmi filolojisinin en har ' 


müdekkiki olmuş ve bu sahada belki 
bunun kadar kimse çalışmamıştır. Ta- 
savvur edilsin ki: Arap edebiyatı ta - 
rihi, Arap dili grameri, Sâmi diller 
mukayeseli grameri, Suryani grameri, 
Suryani lügati, ve Sâmi dillere dair bir 
sürü etüdler gibi birçok yekdiğerin - 
den farklı ve sıkı ilim metoduna da - 
yanan mevzular hep Brockelmann'ın 
kaleminden çıkmış ve bu tetkiklerin 
hiç birisi hâlâ bugüne kadar ilmi kıy- 
metini kaybetmemiştir. Bilâkis mu - 
maileyhin : Geschichte der Arabiş - 
chen Litteratur adlı eseri Arap edebi- 
yatı üzerinde araştırmalarda bulunan- 
ların yegâne müracaat kaynağıdır. 
Hattâ, Brockelmann'a bu sahadaki de- 
geri dolayısiyle Hacı Halife al-41 - 
mani ünvanını dahi vermekten çekin - 
memişlerdir. 

Sâmi diller sahasındaki vücude ge- 
tirdiği Grundriss adlı eseri ise, bi - 
hakkin itiraf etmek lâzım gelirse, Sâ- 
mi diller üzerinde çalışanlar için bir 
anahtar mesabesindedir. Koca filoloğ 
üşenmeden, yorulmadan Sâmi dillerin 
bütün gramer hususiyetlerini bir âra - 
da cemetmeye çalışmış ve bu dil aile - 
sinin tetkikini muayyen bir ilin mek- 
tebi şekline koymaya çalışmıştır ki, 


bunda da üstad büyük bir muvaffakı - 
yet elde etmiştir. 

Suryani dili sahasında da üstad e - 
bedi bir yadigâr bırakmıştır. Lexicon 
Syriacum, gibi muazzam bir lügat, yi- 
ne mevcudiyetini Brockelmann'a med- 
yundur. Ülemaya mahsus bu kabil e - 
saslı ve temelli tetkikleri ile Sâmi dil 
ve edebiyat tarihi şeyhliğine yükselen 
üstad, hiçbir vakit akademik eserler 
yazmayı da unutmamıştır, Bir hoca ve 
bir mürebbi sıfatiyle aynı sahaya öğ - 
renmek isteyenlere mahsus manüeller 
vücude getirmiş, bu suretle hem tale - 
belerini hem de âlim meslektaşlarına 
yardımdan çekinmemiştir. Yüksek 
ilim muhitinden geniş okuyucu talebe 
muhitine kadar inen ve bu iki muhiti 
tatmin eden ilim adımlarına yakışan 
tevazula, Borckelmann herdaim kır sa- 
kallı ve saçlı ülemayı ve atılgan genç- 
liği ilmi kabiliyeti ile fethe muvaffak 
olmuştur. Bundan dolayıdır ki, ken 
disine saadet dileyenler listesinde bu 
iki tabakanın ikisinin de ismine tesa- 
düf edilmektedir. 


Borckelmann ilmi araştırmalarının 
mevzularını muhtelif sahadan seçmeğe 
seven âlimlerdendir. Yazdığı bir yı - 
ğın tenkitler mevzu itibariyle o kadar 
büyük ayrılıklar arzetmektedir ki, bun 
ları herhangi bir tasnife tâbi tutmaya 
imkân yoktur. Anlaşılan yazdığı ka - 
dar okumayı da severdi. Ve okuduğu 
eserleri geniş Alaman muhitine tanıt- 
mayı kendisine bir borç bilirdi. Zira 
tenkidi mahiyette yazdığı makaleler, 
orijinal olarak yazdığı araştırmalar - 
dan kat kat fazladır. 

1903 yılında ilk defa olarak Broc - 
kelmann kendi araştrma sahasının dü- 
menini Türkoloji sahasına çevirmiş - 
tir. Tertip ettiği Breslav Üniversitesi 
yazmaları kataloğunu, zaruri olarak 
türkçeleri de ithâl eylemiş ve bu su - 
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retle Türkoloji sahasına da girmiş ol- 
muştur. Lâkin üstadın bu sahaya ha - 
kiki bir ilim araştırıcı sıfatiyle giriş 
tarihini 1916 teşkil etmektedir. Alman 
Şark Mecmuası'nın 70 inci cildinde 
yazdığı Zur Grammatik des Osmanis- 
ch - Türkischen adlı makalesi Broc - 
kelmann'ın ilk Türkoloji sahasında 
yazdığı eserdir. Bu makalesi ile bera- 
ber aynı 1916 senesinde Türk diline 
ait bir sürü başka âlimler tarafından 
yazılmış eserler Brockelmann tara - 
fından tenkit edilmiştir. Artık Broc- 
kelmann yeni ilim sahasının zevkini 
tatmıştır. Onun için yeni saha eski 
sevdiği sahayı unutturacak derecede 
zevkli idi. Birbirni takiben Brockel - 
mann'ın adını taşıyan türkçeye ait ye- 
ni tetkikler serisi neşriyatına tesadüf 
ediliyor. Kıssayi Yusuf'un, Âşık Paşa 
ile Ahmedi'nin dil bakımından tetkiki 
onun ilk mahsullerindendir. Fakat, 
Brockelmann'ın asıl araştırmağa ko - 
nulduğu mevzu Kâşgarlı Mahmud'un 
eseri olmuştur. Aslında arapça yazı - 
lan Türk diline ait bu mühim eser, 0- 
nun okuması ve tetkiki için pek mü - 
sait olmuştur ve şimdiye kadar kimse 
Brockelmann kadar bu eserin tetkiki- 
ne sadık kalmamıştır. Kâşgarlı'nın 
eserindeki gramer, halk edebiyatı nü - 
muneleri, ata sözleri ve nihayet Türk 
lügati serveti ayrı ayrı üstad tarafın- 
dan işlenmiş ve biran evvel ilim âle - 
mine vazedimiştir. O,l tıpkı Sâmi dil- 
ler araştırmasında gördüğümüz meto - 
da sadık kalmış; türkçeyi de gramer, 
teknik ve lügat bakımından araştır - 
mıştır. Şayanı dikkattir ki Kâşgarlı - 
nın eseri bu bakımdan Brockelmann'ın 
metoduna pek uymaktadır. 
Brockelmann'ın Türkolojiye karşı 
gösterdiği en büyük hizmet Kâşgarlı 
Mahmud'un eserindeki münderiç bir - 
çok canlı kadim Türk şivelerine ait 


kelimeleri bir araya toplayıp lügat 
şeklinde neşri olmuştur. 1928 yılında 
neşredilen bu lügat şimdiye kadar bu 
eserden istifademizi temin eden ye - 
gâne kaynaktır. Bu suretle üstad Türk 
ilim muhitine de kendi hizmetini bah- 
şetmekten çekinmemiş ve Türk Dili 
Tarihi üzerinde çalışanlar hörmetle 
Brockelmann ismini anacaktırlar. Bu- 
nun haricinde ismini zikretmemiz lâ - 
zımgelen onun Türk diline ait diğer 
birtakım eserleri ve etütleri bulun - 
maktadır ki, bunların burada tetkiki 
ayrıca yeni bir eser yazmağa bağlıdır. 
Burada üstadın bu yüzlerce makale - 
lerine, eserlerine birer birer temas et- 
meğe imkân yoktur. Ancak şukadarını 
söyleyebilirimki Brockelmann 
kelimesi asırlarca Şarkiyat üzerinde 
tetkikatta bulunanların tesadüf ede - 
cekleri en tatlı ve minnetle hatırlaya- 
cakları en kıymetli bir isim olacaktır. 
Arap, Sâmi, Türk filolojisi onun vas - 
fında en büyük üstadlardan birini bul- 
makla kendi inkişaflarına devam ede- 
cek ve üstadın yetiştirdikleri şakirt - 
leri ondan mülhem olacaklardır. 

Üstad, üç yıl Breslav Üniversite - 
sinde yanınızda şahsen çalışmam, ha- 
yatımın belki en leziz hatıralarından 
birini teşkil etmektedir. Bugün sizin 
70 inci doğum yılınıza iştirâkim bu es- 
ki hatırayı bir daha canlandırmıştır. 
Milliyetçi bir Alman olmanıza rağmen 
Türk Kültürünü, Türk Dili'ni, Türk 
Tarihi'ni hep hakiki bir Türk dostu 
sıfatiyle tetkik ettiğinizden dolayı si- 
ze burada teşekkür eyler, aynı yolda 
muvaffakıyetli başarılar dilerim. 

Türk milleti hassastır. Dostunu düş- 
manını iyi bilir. Sizin gibi dostları 
unutmaz. Bahusus ki Türkiye sizi se- 
ven talebelerinize maliktir. 


Tanrı size uzun ömürler versin. 
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C. H. P, Kongreleri ve Kurultay 


Geçen aylar içinde bütün yurtta C. 
H. P. teşkilât'nın her yıl yapılan ocak 
( köy ve mahel'le ) ve kamun ( nahiye) 
kongreleri toplanmış, muhitlerine ve 
memlekete ait ihtiyaç ve dilekleri tes- 
bit etmişlerdi. Sonteşrin içinde de ka- 
munlardan seçilen murahhasların işti- 
râkiyle iki yılda bir yapılan ilçe ( ka- 
za ) kongreleri toplanmış, yukar:daki 
ihtiyaç ve dilekleri Birincikânun'da 
toplanacak il ( vilâyet ) kongrelerine 
sunulmak üzere te:kik ve münakaşa 
etmiş ve murahhaslarını seçmişti. Ge- 
çen ay içinde toplanan il kongreleri 
ise hem büyük Kurultay'a göndere - 
ceği murahhasları seçti hem de ilçe 
kongrelerinden gelen dilekleri, daha 
geniş bir hacımda müzakere ve Kurul- 
tay'a sunulacak şekle ifrağ eti. 

İl kongreleri, memlekette lây:k ol - 
duğu alâka ile karşılanmıştır. Bu 
kongrelerde vilâyetin iktisadi, içtimai 
ve idari bü ünlüğünü yükselten birçok 
esaslı kararlar alınmış ve idare ma - 
kamları ile vilâyet mümessilleri elele 
vererek yeni işler için yeni tedbirler 
düşünmüşlerdir. 

İl kongrelerine her yerde C. H. P. 
Başkanı sıfatiyle valiler riyaset etmiş 
ve vilâyet erkânı, halk mümessillerine 
geçen iki y:lın icraatiyle gelecek yıl - 
ların çalışma şekilleri hakkında geniş 
izahlarda bulunmuştur. 

Kas'amonu İl Kongresi'ne de Milli 
Şef Reisicümhur İnönü, Başkanlık et- 


miş ve Ülkü'nün baş sayfalarındaki 
büyük nutkunu söylemiştir. 

C. H. P. Kurultayı dört senede bir 
toplanır. Ancak Parti'nin daimi reisi 
milli dehâ Ata ürk'ün ölümü sebebiyle 
geçen ayın 26 sında Kurultay fevkalâ- 
de olarak toplantıya çağ'rılmıştır. İl 
lerin dileklerini ve Parti'nin nizamna- 
me ve programına ve diğer işlerine ait 
mevzuları konuşacak olan Kurultay 
önümüzdeki ilkbaharda ayrıca topla - 
nacaktır. 

C. H. Partisi Genel Başkan vekili 
ve Başvekil B. Celâl Bayar, Kurultay'ı 
fevkalâde toplantıya dâvet ederken 
müzakere ruznamesini de bildirmiş - 
tiri2 

I — Nizamnamenin Genel Başkan 
intihabına ai: maddelerinin tadil ve 
tanzimi. 

2 — Genyönkurul'un intihabı. 


Reisicümhur'un seyahatleri 


Milli Şef İnönü, Reisicümhur sıfa- 
tiyle yurt içindeki ilk seyahatlerine 5 
İlkkânun akşamı çıkm:şlardır. Geceyi 
Çankırı yakınında hususi trenlerinde 
geçiren Reisicümhur, ayın altıncı gü- 
nü sabahı saat sekizde Çankırı'ya çık- 
mışlar, kısa bir müddet kaldıktan son- 
ra otomobille Kastamonu'ya hareket 
etmişlerdir. Yolda Ilgaz ve Tosya ka- 
zaları halkı Reisicümhuru selâmlamış 
ve saat on üçte Kastamonu'ya varıl- 
mıştır. Reisicümhur, bir müddet isti- 
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rahattan sonra yeni yap:lan Halkevi'ni 
açm:ş ve burada Kastamonu halkıyle 
temaslara başlamıştır. Yedi İlkkânun 
sabahı otomobille Kastamonu'den Da- 
day'a gidilmiş burada kasaba halkıyle 
ve yol üzerine gelen köylülerle hasbi- 
haller yapılmıştır. Öğleyin Kastamo - 
nu'ya dönen Reisicümhur szat on beşte 
Halkevi'nde Kargı: ve Tosya kazala - 
rından gelen heyetleri kabul etmiş ve 
Cezaevi'ni görmüştür. 

Reisicümhur 8 İlkkânun'da, Kasta- 
monu'nun Taşköprü kazasına gi miş- 
ler ve halkla birçok şeyler ve bilhassa 
mahalli sanatlardan olan kendircilik 
üzerinde hasbihaller yapmışlar ve yeni 
kendir havuzlarını görmüşler ve öğle- 
yin tekrar Kastamonu'ya dönmüşler - 
dir. 

9 İlkkânun'da öğleden evvel Kasta- 
monu C. H. P. vilâyet kongresinde bu- 
lunan Reisicümhur İnönü, Ülkü'nün 
bu sayısındaki büyük nutku söylemiş- 
lerdir. Öğleden sonra Gölköyü'ne gi - 
dilerek eğitmen kursu görülmüştür. 

10 İlkkânun'da saat onda Kastamo - 
nu'dan ayr:lan Reisicümhur, yol üs - 
tünde Küre kazasına uğram'şlar ve 
burada bir saat kaldıktan sonra İne - 
bolu'ya gitmişlerdir. Saat on beşe ka- 
dar burada halkla temaslarını yapan 
Milli Şef, İnebolu'ya gelmiş olan Savo- 
rona yatına binmişlerdir. Saat 18 bu - 
çukta Amasra'ya gelinmiş ve gece 
yatta geçirilmiştir. 11 İlkkânun sabahı 
saat sekiz buçukta kasabaya çıkılarak 
liman ve tarihi mahaller görülmüş sa- 
at onda Bartın'a gidilmiştir. Reisicüm- 
hür burada halkla birçok hasbihailer 
yapmışlar ve motörle Bartın deresin- 
den boğaza kadar giderek tetkiklerde 
bulunmuşlardır. Bu arada Savorona 
yatı da boğaza gelmişti, saat 13.30 da 
yata binilerek saat 16 da Zonguldak'a 
gelinmiştir. Burada da madencilerle 


ve halk mümessilleriyle temaslar ya - 
p:ldıktan sonra saat 19 da trenle Ka - 
trabük'e hareke: edilmiştir. Cümhurrei- 
si geceyi hususi trenlerinde geçirmiş- 
lerdir. 

12 İilkkânun sabahı Karabük'e çı - 
kan Reisicümhur burada demir ve çe- 
lik fabrikasını, kok fabrikası kısmını, 
tali istihsâl için hazırlanan gaz depo - 
larını, enerji santralını, izabe ocakla- 
rını, çelikhaneyi, haddehaneyi ve boru 
fabrikasını tetkik etmişlerdir. Milli 
Şef Karabük fabrikalarında çalışan 
mühendis, usta ve işçiler için kurulan 
yeni şehri de görmüşler ve burada fab- 
rikaları kuran Brassert İngiliz firma- 
sn'n mümessilleriyle, konuşmuşlar - 
dır. Saat 11.30 da Karabük'ten hare - 
ketle bir müddet Çerkeş'te de kalına - 
rak Çankırı istikametinde yola devam 
edilmiş gece trende geçirilmiştir. 

13 İlkkânun sabahı sekiz buçukta 
Çankırı'ya çık:lm:ş vilâyette ve Halk- 
evi'nde dört s2at kadar halkla temas - 
lar yapılmıştır. 

Saat 12.30 da Çankırı'dan ayrılan 
Reisicümhur akşam saat 19 da Ankara- 
ya dönmüşlerdir. 

Reisicümhur, k:sa izahını yaptığı - 
mız bu seyahatlerinde bilhassa halkla 
geniş temaslarda bulunmuşlardır. Has- 
bihallerde her yerin hususi vaziyeti 
ayrı ayrı münakaşa edilmekle beraber 
bilhassa köylülerle sağlık, toprak, em- 
niyet, huzur, çocuk ve iş meselelerine 
genişçe temas olunmuştur. Reisicüm- 
hur, her kasabada tüccarla, küçük san- 
atlar erbabiyle ve gençlerle yaptığı ko- 
nuşmalarda muhtelif mevzular üzerin- 
de birçok mütalealar dinlemişlerdir. 
Milli Şef Kastamonu, Çankırı ve Zon- 
guldak bölgesinde madenlerin, orman- 
ların işletilmesi, nehirlerin ıslâhı, li- 
man inşası gibi dilekler üzerinde hayli 
durduktan başka köylünün mektep, 
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ilâç, mesken, yakacak ihtiyacını da in- 
ceden inceye tetkik etmişlerdir. 


Reisicümhur seyahat bölgesi halkı - 
nın çok alâkalı bulunduğu kömür işçi- 
liği ve bu mıntaka halkının köylerin - 
den uzak yerlerde “ gurbette ,, çalış - 
ma Şartları üzerinde de ehemmiyetle 
durmuşlardır. 

Milli Şef, bu tetkikleri sırasında va- 
lilere, mahalli teşekküllere ve birçok 
halka bazı direktifler verdikleri gibi 
birçok meseleleri de devlet merkezin- 
de tetkik edeceklerini vâit buyurmuş- 
lardır. 


Reisicümhur İnönü'nün bu seyahatı 
yurdun bu bölgesinde geniş muhabbet 
ve hürmet tezahürlerine vesile olmuş- 
tur. 


Artırma ve Yerli malı haftası 


.Başbakan B. Celâl Bayar, dokuzun - 
cu Artırma ve Yerli Malı Haftası'nı 
İlkkânunun 12 inci pazartesi günü, 
Ankara Halkevi'nde söylediği bir nu- 
tukla açtı. Yurdun her yerinde radyo 
ile neşredilen bu nutuk, bütün yurtta 
da haftayı açıyordu. Bu hafta içinde 
birçok büyük şehirlerimizde sokaklara 
halkı artırmaya ve yerli malı almaya 
teşvik eden dövizler, levhalar, resim - 
ler asılm:ş, birçok mağazaların cephe- 
leri süslenmiş, Halkevleri'nde ve yük- 
sek mekteplerde toplantılar yapılarak 
haftanın mevzuu üzerinde konuşul - 
muştur. 


Başbakandan başka Ankara radyo - 
sunda hafta içinde Milli Müdafaa, Ha- 
riciye, İktisat, Ziraat Vekilleriyle Ma. 
arif Vekâleti talim ve terbiye dairesi 
reisi İhsan Sungu, Ziraat Bankası 
umum müdür muavini * Cezmi Erçin, 
Sümerbank umum müdürü Nurullah 
Sumer de artırma ve yerli malı üzeri- 
ne konuşmuşlardır. 


9 uncu haftanın diğer haftalardan 
bir ayrılığı da Ulusal Artırma ve Eko- 
nomi Kurumu tarafından Türkiye'de 
ilk defa olarak Ankara'da tertip edilen 
sokak sergisidir. Bu sergi, Sergievi - 
nin bahçesinin ön kısmında yapılmış- 
tır. Sergiye ekonomik hayatımızın in- 
kişafını gösteren foto montaj, döviz 
ve krokiler konulmuştur. 

Her yıl Artırma ve Yerli Mallar 
Haftası'nda, Başbakan memlekete eko- 
nomik ilerileyişimizin son plânçosunu 
verir. Bu değerli hasbihallerden dai - 
ma zihinlerde kalması lâzımgelen bazı 
kısımları bu sütunların müsaadesi nis- 
betinde aynen alıyoruz : 


“1937 haziranında 277 milyon li- 
raya baliğ olan tasarruf mevduatı- 
mız, — tasarruf mevduatı dediğim za- 
man, küçük ve büyük hesabı carileri 
de alıyorum —, bu sene Cümhuriyet 
Merkez Bankası'nın hesapları da da- 


hil olmak üzere 305 mil ; 
baliğ olmuştur. yere PEY 


Hususi olarak tasarruf sandık- 
ları hesapları, yani miiletin bizzat 
tasarruflarım, istatistikler üzerinde 
tetkik ettiğimiz zaman, görüyoruz ki, 
geçen sene 90 milyon lira olan tasar. 


ruf haftası, bu sene, ayni müddet zar. 
fında 12 milyon fazlasiyle 102 milyon 


liraya çıkmıştır. Demek ki, milletimi- 
gin tasımuf hakkındaki dikkat ve 
gayreti inkişaf etmektedir. Bu bittabi 
çok şayanı şükrandır. Çünkü tasarruf 
bir milletin kendisine itimadının ni- 
şanesidir. Mensup olduğu cemiyetin 
ve milletin refahına bağlılığının ifa- 
desidir. Bir vatandaşın cebinden çi- 
karıp, herhangi bir bankaya tevdi et- 
tiği tasarruf, sadece o bankanın kasa- 
sında artmış bir rakam olmadığı ve 
fakat memleketin iş hacmine bir ilâve 
vasıtası olduğu için, cemiyete kredisi 
demektir. Milletimizin bu vadide gös- 
terdiği büyük terakkiyi şükranla kay- 
detmek, hepimiz . için sevinçli bir va- 
atfedir>. 


, Şimdiye kadar sadece mevdwağ- 
taki terakkiden bahsedilmiştir. Size 
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bir de bunun mukabili olan plasman.- 
dan, yani millete vâki ikrazattan bah- 
setmek istiyorum. Bu rakamlar her- 
halde sizin de nazarı dikkatinizi cel- 
bedecektir. 

1924 senesinde milli bankaların 
umumi plasmanı 28 milyon lira, ya- 
bancı bankaların aynı tarihteki ikra- 
gatı 123 milyon lira, yekün 151 mil- 
yon lira 

1932 senesinde milli bankaların 
plâsmanı yekünu 141 milyon lira, ec- 
nebi bankaların ikrazatı yekünu 142 
milyon lira, yekün: 283 milyon lira. 

1937 senesinde, —yani geçen yıl— 
milli bankaların plâsmanı yekünu 
291 milyon lira, ecnebi bankaların 
bütün piyasaya verdikleri para 28 
milyon lira. 

Bu, milli bankalarımızın neka- 
dar güzel çalıştıklarını, tekmil esas- 
lara istinat eltirerek ne derecelerde 
muomelerini yürüttüklerini ve ayni 
amanda büyük milletimizin kendi 
müesseselerine olan itimadını gösle- 
rir>. 

“ Umumi ticaretimiz, geçen sene 
olduğu gibi bu yıl da terakki kaydet- 
mektedir. 

Geçen sene bir evvelki yıla waza" 
ran 25 milyon lira bir fazlalık vardı, 
bu senenin 10 ayı içinde geçen yılın 
aynı devresine nazaran 44 milyon bir 
fazlalık vardır. Bunun sekiz. milyonu 
ihracatla, mütebakisi ithalâttadır. İt- 
halâtla ihracat arasında bu onay 
içinde muvazene yoktur ve aleyhimize 
gözükmektedir. Fakat geriye kalan son 
iki ay içinde her halde bir tevazüne 
yaklaşılacağını ümit etmek yerinde 
olur. 

Fakat klâsik nazariyeye göre, 
kendi kendimize bir sual sorabiliriz: 

Acaba ithalâtın çoğalmış olması, 
aktivite ve pasivile bakımından aley- 
himize midir? Bir kelime ile, bu, bisim 
için endişeyi mucib midir? 

Bizim takib ettiğimiz ticari an- 
laşma sistemine göre yani klering po- 
litikamıza nazaran, fazla ithalâfın 

kontrpartisi olan para, ancak Türk 
malt alınıp ihrac edilebilmek kaydiyle 
Merkez Bankamızda mevcut olduğuna 
nazaran, herhalde mucibi endişe de- 
ğildir . 


“ Hariçten fazla mal ithal edil- 
diğine nazaran dahildeki istihsalâtı- 
mızın, sınıi mamulâtımızın vaziyetis 
nide bilmek elbette merakı mucib olur: 

Teşvıki Sanayi kanunundan isti- 
fade eden fabrikalarımızın mamulâtı, 
yani imalât bedelleri, 1927 senesinde 
382 milyon liradan ibarelli. 

1982 senesinde bu miktar 1838 
milyona çıkmıştır. Hariçten ithalât 
yekünu seksen altı milyondur. Şu hal- 
de milletimiz, 932 senesinde 224 mil- 
yon lira kıymetinde istihlâkât yap- 
mıştır. 

1937 senesinde fabrikalarımızın 
imalât kıymeti 2565 milyona çıkmıştır. 
Hariçiten ithalâtımız 114 milyondur. 
Umumi istihlâkimiz yekönu 3869 mil- 
yona ulaşmış demektir. 

Bu rakamların bize ifade ettiği 
mana: dahilde istihsalât çoğalıyor, 
hariçten ithalâtımız artıyor ve bina- 
enaleyh milletimizin iştira kudreti, 
istihlâk kapasitesi yükseliyor. Bu eko- 
nomik noktai nazardan elbette bir 
beşarettir. 

Mutad olduğu veçhile, mali vazi- 
yelimize de temas edeceğim : 

19388 mali yılı bütçesini, geçen 
sene bütçesine nazaran 18 milyon lira 
fazlasile bağladık. Yekünu fevkalâde 
ve adi menabiden istihsal olunmak 
şartile 8308 milyon liradır. Umumi 
varidat veya sadece bütçe dediğimiz 
zaman sadece bildiğimiz devlet bütçe- 
sini nazara alıyoruz Bazı memleket- 
lerde idarei hususiye bütçeleri de u- 
mumi bütçe meyanındadır. Milletin 
mükellefiyet şeklinde tediye ettiği pa- 
ra yekünunu bilmek için. umumi büt 
çe haricinde idarei hususiye bütçele- 
rini de gözönüne getirmek yerinde bir 
şey olur : 

İdarei hususiye bütçelerinin de 
birkaç senedenberi muntazaman yük- 
seldiğini hep biliyoruz. 

1936 senesinde idarei hususiyele- 
rin varidatları yekünu 37 milyondu. 

Şu halde bunu 808 milyona ilâ- 
ve edersek mükelleflerin tediye etlik- 
leri yekün 8345 milyona baliğ olmak- 
tadır». 

“Borç vaziyetimiz üzeyinde ente- 
resan gördüğüm bazı rakamları size 
vereceğim : 
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Fertler gibi denletler de borçlu- 
durlar. Eğer alınmış borçlar, gelir 
temin elmeyen işlere sarfedilmişlerse, 
elbette o memleketin felâketiyle netice- 
lenir, Fakat herhangi bir borç, mem- 
leketin refahına, umranına, hasılı vc- 
rimli bir işine tahsis edilmiş ve eğer 
şerawti de normal hatlara uygun ola- 
rak ilemin adilmişse, borç herhalde 
korkulacak bir iş değildir. 

Balkanlar'ın ve Orta Avrup'ada- 
ki bazı memlekellerin nüfus başına 
isabet eden borçları yekünu 44 lira 
kuruştan boşlayarak 165 lira 58 hu- 
ruşa kadar yükselmektedir. 

Bu, muhtelif memleketlere göre 
arzetliğim rakamlar arasında, tehalüf 
etmektedir. Bizde nüfus başına devle- 
tün umumi borcu, dahili ve hareci 
demek ıstiyorum. 21 lira 37 kuruştur. 

Milletler Cemiyetinin bu mesele 
hakkında, muhtelif memleketlere ait 
olarak göslerdiği nisbi rakamlar 4,9 
7,9 9,47, 6,99, bizimki 0,8 dir. 

Bu, maliyemizin kudretini ifade 
elmekle beraber, demin işaret elliğim 
şarllara uygun olmak şarlile memle- 
ketimizin kalkınmasını o hazırlamak 
için vasıla bulmak hususundaki arzu- 
larımızın meşru olduğunu da gösterir. 


——— 


Namık Kemal ihtifali 


Geçen ay içinde memleket, ölümü - 
nün ellinci yıldönümü münasebetiyle 
(TI. Birincikânun cuma günü) bü- 
yük şair Nam:k Kemal'i hürmetle 
anmıştır. Maarif Vekâleti'nin teşeb - 
büsiyle bütün tahsil müesseselerinde 
yapılan bu hareke:e matbuatımız ve 
birçok Halkevleri de iştirâk etmiştir. 

Mekteplerde törenler ölüm tarihi 
olan 2 İlkkânun günü yapılmıştır. Her 
mektepte büyük şaire ait mevzulara 
temas etmişler ve talebenin sınıfına 


göre konferanslar vermişler, şiirlerini 
okumuşlar ve okutmuşlardır. 


İstanbul'da Güzel Sanatlar Akade - 
misi'nde ve akrabasının huzuriyle de 
Üniversite'de birer ihtifal yapılmış - 
tr. Üniversite'deki ihtifalde Edebiyat 
Fakültesi Doçentlerinden Ali Nihat 
Tarlan, Namık Kemal'in hususi ve 
edebi hüviyyetini anlatmış bazı şiir - 
lerini okumuştur. Hukuk Fakültesi 
Doçentlerinden Ziyaettin Fahri de va- 


tan şairinin felsefi düşünüşleri üzerin. 


de konuşmuştur. Bu toplantıda yüksek 
mek epler talebesinden baz:ları da Na- 
mık Kemal'den birçok parçalar oku - 
muşlardır. 


Erzincan Demiryolu 


Geçen ayın başında İran transit şo- 
sesinin tamamlandığını öğrenmiştik. 
Ayın on birinde de Sıvaş - Erzurum - 
Kafkas yolunun Erzincan'a ulaşan kıs. 
mının açıl:ş töreni yapılmıştır. Demir- 
yolu, Sıvas'tan 335 kilometre mesafe- 
de olan Erzincan'a gidilirken Divriği 
demir cevherlerinden geçmektedir. 
Şimendifer buradan şimdiye kâdar 
Karabük demir fabrikalarına 8 bin kü- 
sur ton cevher nakletmiştir. Divrik 
ile Erzincan arasındaki Atma boğazı, 
tabiat şartları itibariyle inşaatın en 
güç yapıldığı bir sahadır. Kilometre - 
lerce süren bu mıntakada Türk mü - 
hendis ve işçileri, bir yandan azgın 
F:rat'la bir yandan da çok sarp dağ - 
larla mücadele etmiş ve muvaffak ol 
muştur. 


Demiryolu inşaatı, önümüzdeki Ey- 


lâl'da Erzurum'da bulunmak üzere 
ilerilemektedir, 
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HALKEVLERİ'NDE ÇALIŞMALAR 


Halkevi gencine bir büyük örnek 


Milli büyük yastan sonra, kenetlenen 
ve kalkınan Türk iman ve azmi, Halk- 
evleri'nde de yeni bir hava yaratmak 
üzeredir. “ Biz uyurduk o bizleri bek- 
lerdi; uyudu nöbeti bizlere verdi ,, di- 
yen halk şairinin hakkı var. Şimdi her 
Halkevi, bir kat daha toparlanmış, bir 
kat daha mesuliye: kazanmış, ülkü ve 
inan hamlelerine daha hızlı ve hesaplı 
atılmak mevkiindedir. 


İNÖNÜ, Cümhurreisi olduğu kadar, 
bu milletin en mütekâmil insan ve ide- 
alist nümunesi olarak ta eseri yaşat - 
mak ve yükselimek için hepimize en 
doğru yolu bir kere daha, bütün açık- 
lığı ile gösterdi : halkla temas, halk- 
tan dinlemek, ve halka seslenmek . . : 
Daha geçen haftalarda, bir iki vilâyeti 
bir büyük Halkevi haline getiren bü - 
yük adamın izinden her Halkevi gen- 
çinin gi.mesi, her Türk gençinin bu 
örnek karş:sında hakikaten halkevci 
olması beklenir. 

En büyük işten en küçük işe, en bü- 
yük düşünceden en küçük düşünceye 
kadar herhangi birşeyin hakiki, sami- 
mi ve memlekete millete uygun ola — 
bilmesi için halka gitmesi, halktan 
geçmesi ve halktan geliyor olması şart- 
tır. Bunu İsmet İnönü, büyük vazife- 
sinin başlangıcında bize bilfiil bir kere 
daha ispat etmiş oldu; bu yolda gide - 
ceğiz | 


Beş-on Halkevi daha 
Halkevleri'nin 1938 ilk altraylık ra- 


porlarının incelenmesi bitmiştir. Halk- 
evlerimizin ülkülü ve ehliyetli baş - 
kanlar, idealist ve programlı komi a - 
larla ne umulmaz başarılar kaydedebi- 
leceğini gösteren yeni beş - on misâle 
daha bu suretle kavuşmuş bulunuyo — 
ruz. İşte; en eski Evlerden biri, İzmir 
Halkevi, çalışmasının nizamı, neşriya- 
tının kalitesi, elemanlarının kudreti 
ile mükemmel bir is.ikbale namzet gö- 
rünmektedir. 


Daha yeni açılan Fatih Halkevi, ilk 
toplantılarından başlayarak bütün ça - 
lışmalarını maksatlı ve mânalı yap - 
maya, halkı niçin topladığını düşünüp 
nas:l toplayabileceğini hesaplayarak 
dâvet saatlarını ona göre doldurmaya 
daha doğrusu bezemeye muvaffak ol - 
maktadır. 

Meselâ herhangi bir temsil günün - 
den maksat, sadece piyeste oynayacak 
beş - altı gençin is:idadını beslemek 
ve geliştirmek olmayıp ayni zamanda 
ya bu eserin ihtiva ettiği bir tezi tel- 
kin e.mek yahut ta eğlenmek ve tiyatro 
seyretmek için gelen halka sıkmaya - 
cak bir şekilde başta veya perde ara - 
larında yapılacak kısa ve özlü telkin 
konuşmalariyle bir şeyler vermiş ol - 
mak'ır. Fatih Halkevi, bu hususu hak- 
kıyle düşünen ve hesaba katan nadir 
Halkevleri'mizden biri olmuştur. 


Çalışmalarına engel olarak binasız - 
lığı gösleren Halkevleri'mizden bir 
çoğu, bu yıl içinde yeni binalarına ka- 
vuşmaktadırlar. Geçmişlerindeki dur «- 
gunluğu unutturacak bir çalışmaya 
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geçmesi umutla beklenen bu Evler'in 
verimli ve başarılı olduğu şimdiye ka- 
darki neşriyat ve broşürlerle belli olan 
Halkevleri'nin işlerini ve düşünceleri- 
ni inceleyerek deneme ve bocalama 
devri geçirmeden verim çağına girme- 
leri beklenir. Yukarıdaki İzmir ve Fa- 
tih misallerine daha pek çok eklene - 
bilecek Halkevleri'miz vardır. 

Halkevleri'ndeki konuşmaların za - 
man geçtikçe daha kali:eli olduğunu 
görmekle seviniyoruz. Konferanslar 
ve müsahabeler, mevzularından üslüp- 
larına kadar gittikçe daha garplı, da- 
ha yerli, daha açık ve daha faydalı ol- 
mak yolundadırlar. Bu hususta her 
Halkevi, itinali bir gayret göstermek- 
tedir desek yersiz olmaz. Muhitte din- 
leyici, alâkalanıcı ve tesir altında ka - 
lıcı insan bulan mevzuları seçmek ve 
konuşma tarzlarını kullanmak esası, 
gün geçtikçe kendini belirtmekte ve 
ta:bik ettirmektedir. Halkevi namına 
şifahi konuşmalarda olduğu kadar bir 
nevi tahriri konuşma demek olan neş- 
riyatta da bu kaliteyi gözönünde tut - 
mak tabii esastır. 


Halkevi çalışmalarında örnekler 


Afyon Halkevi'nin iki aylık çalış - 
masını rakamların belâğatiyle ispat 
eden notlar önümüzdedir : 

İki ayda kütüphanesinde 2201 oku - 
yucu gelmiş; 74 fakir hastaya şifa ve- 
rilmiş; 20 kişiye daha okuma yazma 
öğretilmiş; 5-! maç yapılmış; 2-3 pi - 
yes oynanmış .. 

Zonguldak Halkevi'nin ikinci bü - 
yük resim sergisi açılmış; kendi mu - 
hitinde ar şubesinin inkişafına âmil 
olacak eleman bulamayan bu Halkevi, 
bu bakımdan da memleket hizmetini 
yarım bırakmamak için böyle sergiler 


açarak zaman zaman yeni sanat telâkki 
ve zevklerini halkın ayağına getirmek 
çaresini bulmuş. . 

Sandıklı Halkevi'nde hem köy gezi- 
leri hem sürek avları tertip etmişler; 
Cezaevi'ndeki okuma odasını cihazla - 
mışlar; her haftanın iki günü fakir 
has:aların bedava muayenesine tahsis 
edilmiş; muzik dersini haftada ikiye 
çıkarmak için tedbirler alınmış .. 

Muğla Halkevi'nin on beşinci yıl 
bayramını mânalandırmak için yap - 
tığı hazıri'klar iyi düşünülmesi, iyice 
tatbik edilmesi bakımından Halkevle - 
rinin milli bayramlarda halkın heye - 
canına terceman ve önayak olmak vasıf 
ve meziyetlerini hakkiyle belirtmek - 
tedir. 

Ayni Halkevi'nin köylerde bile okut- 
ma odaları açmaya geçtiği, son gün - 
lerde 161 has:anın daha muayene edil- 
diği anlaşılmaktadır. 

Bunlar bize gelen mektuplarda gö - 
zümüze çarpan ufak tefek havadistir. 
Halkevleri'nin hep böyle çalışma ve 
kaynaşma içinde olduğunu umuyoruz. 

Muhitindeki Halkevi'nin çalışma - 
larına katışmak ve onu verimli yapmak, 
uyanık ve aydın her Türk gençinin en 
fazla öğüneceği ve güveneceği başa - 
rısıdır. Muhitindeki Halkevi'nin dur- 
gunluğundan azap duymayan münev - 
ver, irfanını ve heyecanını gitgide du- 
mure uğratıyor, kaybediyor demektir. 


Hergün gayeye bir adım daha 


Birçok Evlerimiz, programlarını 
yapmışlar, elemanlarını seferber et - 
mişler, büyük yollarında şaşmadan ve 
bocalamadan yürüyorlar. Bunlardan 
birinin de Bursa Halkevi olduğunu za- 
man zaman gelen haberlerden daha iyi 
anlayoruz. 
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Yıllarca evvel verilmiş olan ve belki 
bazı halkevlerince başlangıçta heye - 
canı duyulmuş ve ta.bikine başlanmış 
olsa bile şimdi unutulmuş bulunan bir 
işe; Bursa Halkevi'nin sessiz sedasız, 
azimli ve imanlı devam ederek, niha - 
yet bugün, zamanında, iyi bir başarı ile 
karşımıza çıktığını görüyoruz : Bursa 
Halkevi'nin, dört sene evvel, Sıhhat 
Vekâleti'nden gönderilip öz türkçe 
karşılıklarının bulunması istenen 12 
bin tıp ıstılâhı üzerinde incelemeler 
yaptığı ve kayde değer neticeler elde 
etiği, bulduğu karşılıkları bir lügat 
kitabı halinde bastıracağı anlaşılmak - 
tadır. Ewin bu işte hangi esaslara da- 
yanarak nasıl çalıştığını göstermek 
için, bu binlerce ıs.ılâhdan alfabe sıra- 
siyle her harften birer ikişer tane alı- 
narak 40 örnek, bir forma halinde bas- 
tırılmıştır. Şimdi elimizde olan bu ör- 
nekle bir Halkevi'nin isteyince bilgi 
araştırmalarında da ne esaslı netice - 
lere varabileceğinin en güzel bir de - 
lilini görmüş oluyoruz.' 


Halkevi adı köyün dilinde 


Cümhuriyet Halk Partisi'nin bütün 
memleket mikyasınca bir topluluk ve 
beraberlik manzarası gösteren 50 vi - 
lâyet kongresinin tesbit ettiği dilek - 
ler arasında Halkevleri'ne ait olanla - 
rının da mühim bir yekün tuttuğu ha- 
ber veriliyor. Köylüler, Halkevleri'n- 
den kendi köylerine de okuma odası, 
kendi köylerine de ağaç dikme bayra- 
mı, kendi köylerine de muayene etme 
ve istida yazma günü, kendi köylerin- 
de de sinema ve konuşma saatı ayırıl- 
masını istiyorlar. 

Halkevi'nin henüz bukadar kısa ha- 
yatına rağmen köyün benliğine soku - 
labilmesi, köylünün ana ih'iyaçlarını 
arasında yer alması, köylülerce Halk- 
evi'nin kendileri için faydalı ve lü - 
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zumlu şeyler yapmakta olduğuna ina- 
nılması, sevindirici bir neticedir. Türk 
köylüsünün müsbet ve devamlı alâ - 
metler görmeden böyle şeylere inan - 
madığını ve ısınmadığını gözönünde 
tutan herkes, bizim sevincimize katı - 
şacak'ır. Değil mi ki: Halkevi, kendi- 
ni köye de hissettirmiş, anlatmış ve 
tattırmıştır; yaşayacak ve başaracak - 
tır. Kökleri köye kadar inen, dilekleri 
köylerde de yer tutan her müessese, 
bu memlekette muvaffak olmaya nam - 
zettir. 


B. K. ÇAĞLAR 


HALKEVLERİ NEŞRİYATI 


Kitaplar - Broşürler 


Kâmil Su, Uygurlar ve uy- 
gur medeniyeti, Balıkesir Halkevi 
yayınlarından sayı 23. Balıkesir - İl 
Basımevi. 1938. 


İkibuçuk formadan ibaret olan bu 
kitap, Balıkesir Halkevi'nde, muharriri 
tarafından verilen bir konferansın neş- 
ridir. Uygur ve uygur medeniyeti'nin 
izahında “prof. Zeki Validinin 
üniversitede takrir ettiği Türk tarihi: 
derslerinin uygur'ar kısmına ait notları 
esas olarak alınmış, Prof. Dr. M. Fuad 
höprülü'nün Türk edebiyat tarihi, 
Türkiye tarihinden, Türk Tarih Ku- 
rumu tarafından neşredilen 1 - il inci 
cilt tarihlerden, Bartold'un Orta 


Asya Türk tarihi hakkında dersler'in- 
den ve Yeni mecmua'daki bazı makale- 


lerden istifade edilmiştir. Bu mevzuda 
toplu ve umumi malümat vermek bakı- 


mından İaidesi düşünülerek, tavsiye 
edilebilir. 


Mustafa Salman. Yağ. 
macılar ve Savaştepe manileri, 
Balıkesir Halkevi o yayınlarından, 
sayı 18 (Balıkesir-İl Basımevi) 1938. 
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Kapak dahil 6,5 formadan ibaret 
buluran bu büyük çapdaki eser, mani- 
lerin başladığı harflere nazaran alfabe 
sırasına göre tanzim edilmiştir. Esere 
doğrudan doğruya manilerin neşriyle 
başlanmaktadır. Yalnız sonunda, bugün 
konuştuğumuz tarzdan farklı söylenen 
kelimelerin ve gramer farklarının, öz 
türkce kelimelerin üç beş sahifelik bir 
fihrist halinde tesbit edildiğini görüs 
yoruz. 

Mustafa Salman'ın bu 
mesaisini, gerek bu mevzuda çalışan- 
lara bir kaynak teşkil edebilmesi, gerek 
okuyanlar üzerinde uyandıracağı bedii 
tesirden dolayı faideli buluyoruz. 


Atatürk'e, Antalya çocuk- 
larından, Türk Akdeniz ( Antalya 
Halkevi dergisi ) yayınlarından, 
No. 4, tertip edenler: Şükrü, Akun, 
Kemal Kaya 1938. 


Beş formadan ibaret olan bu ufak 
boydaki kitapda, C. H. P. nin ve Kül- 
tür Bakanlığı Kültür Kurulu dairesinin 
937 - 38 ders yılı sonunda ilk öğretim 
orta ve lise talebelerine verilen mevzu 
etrafında yazılmış vazifeler mev - 
cuttur. Mevzuunu “Cümhuriyet rejimi- 
nin, memleketin hayat ve istiklâl ve 
istikbâli için vücude getirdiği eserlerle 
onun kurucu ve koruyucusu olan Büyük 
Şefimiz Atatürk'e karşı duygular, 
teşkil eden bu yazılar, yalnız Antalya 
çocuklarına aittir. Vazifelerin, lâalettayin 
seçimi ile vücude getirilen bu kitapdaki 
nazım ve nesirlerde, Türk çocuğunun 
kurtarıcısına karşı duyduğu sevgisinin, 
bağlılığın en samimi ifadelerini bulu- 
yoruz. 


Yüz yıla bedel XV. İzmit 
Halkevi Dil, "Tarih, Edebiyat şubesi 
yayınlarının ikincisini teşkil eden bu 
iki formalık kitapta, Y. N. Unat-. S. H. 
Artuner-, Z. V. Altürk-. H. Neşter-. 
S. Akra-. T. Bakal-. H. K, Yakın'a 


ait olmak üzere, milli hatıralarımız, 


bilhassa Atatürk için yazılmış 
şiirler vardır. 


Dergiler 


Ülkü, bundan evvelki son iki sa- 
yısından birincisini Cümhuriyetin XYV- 
inci yılına, ikincisini ise, Büyük Şefimiz 
Atatürk'ün ölümlerine tahsis etmiş 
olduğundan, bu sütunlarımızda, iki ay- 


dır Halkevleri dergileri ve neşriyatına 
yer verememişti. 


Bu müddet zarfında, son günlere 
kadar elimize geçen dergiler hakkında 
umumi olarak izahat vereceğiz... Dergi- 
lerimizin mühim bir kısmı, XV inci yıl 
münasebetiyle neşredilmiş olduğundan, 


aşağı yukarı ayni mevzu etrafında top- 
lanmaktadırlar. 


Adana ve Antalya Halkevleri, son 
sayılarını XV inci yıla tahsis ettiler. 

Akpınar ( Niğde )ın son olarak 
Eylül 1938 sayısını aldık; bu sayı, Niğ- 
de Orta mektep talebelerinin, türkçe 
öğretmenlerinin başkanlığı etrafında 
toplanan talebelerin yazılarına hasre- 
dilmiştir. Şiirler ve ufak nesirlerden 
ibaret olan yazıların ekserisini Ata- 
türk ve yurt hakkındaki mevzular 
teşkil etmekle beraber, bunlar haricinde 
parçalara da yer verilmiştir. 

Bozok ( Yozgat) un 15 Birinciteşrin 
1938 de çıkan 8 nci sayısı bir formadır, 
dergide bu İle dair incelemeler meyanın- 
da Çeşka kalesi hakkında izahat verilerek, 
kalenin bir krokisi çizilmiş, edebiyata 
ait de, Fenni'den biri koşma, diğeri 
gazel olmak üzere yalnız iki şiir neş- 
redilmiştir. 

Çorum, XV inci yıl münasebetiyle, 
beş formalık bir broşür vücude getirdi: 
Derginin bir mesai mahsulü olduğu 
göze çarpıyor. Belediyenin, Halkevinin, 
diğer bazı müesseselerin çalışmaları 
grafiklerle tesbit edilmiş, ve şehri her 


bakımdan canlandırıcı mahiyette resim- 
ler de konulmuştur. 


Dranaz (Sinop) ın 33 üncü sayı: 
sını teşkil eden XV inci yıl nushasında, 


Eski Sinop serlevhası altındaki tarihi 
yazı devam etmekte, Gaziantep ve Ge- 


diz (Manisa) de, yalnız Cümhuriyet 
etrafındaki yazılara yer verilmektedir. 
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İçel (Mersin) de şehrin on beş 
yıllık durumundan başka, halk edebi- 
yatına ait bazı metinler de basılmıştır. 
Bunlardan biri, meşhur ve anonim Zü- 
ğürtlük destamıdır; yalnız, 18 dörtlük- 
ten ibaret olan şiirin, bilhassa sonla- 
rındaki mısraların yerleri karmakarışık 
olmuş, dörtlüklerin sonunda tekrarla- 
nan muayyen mısralar, bazen ikinci, 
bazen üçüncü mısrağ halinde basılmış- 
tır. Diğer iki parçadan biri Hacı 
Emir Alinin, ikina Mahmut ve 
Mehmet AliPaşa'dan bâhis ve yirmi 
iki dörtlükten ibaret tarihi bir destan, 
diğeri de, Halkevleri dergilerinin bir 
çoğunda ueşredilen, Âşık Hüsnü'nün 
mizâhi mahiyetteki yemek destanıdır. 
Bunları derleyen 8. Sait Uğur, ev- 
velee Halkevleri dergilerinde neşredil- 
dikleri için kolayca elde edilebilecek 
olan bu dergilerdeki şiirlerle mukayese 
ederek neşretse, faideli olacak, bu su- 
retle, metnin, az çok doğrusu elde edil 
miş bulunacaktır. 

İnanç (Denizli), Kaynak (Balı- 
kesir ) dergileri, sadece Cümhuriyet et- 
rafında, Kütahya ise, yine bu münase- 
betle, fakat, bu şehrin tarihini, her ba- 


kımdan umumi durumunu belirten hu- 
susi birer nusha meydana getirdiler; 


Kütahya gerek kapağı, gerek iç sahi- 
felerdeki çiniciliğe ait tezyinatiyle, bu 
şehri bilhassa bu cihetten büsbütün 
canlandırmaktadır. 

Diyarbekir Halkevi'nin neşretmekte 
olduğu Karacadağ'ın Birinciteşrin ( 8 - 
9 uncu) sayılarını aldık; dergide, Di- 
yarbakır'dakı kitabeler ve Diyarbakır'a 
aitj neşriyata dair kısa iki makaleye de 
yer verildiğini memnuniyetle görüyoruz. 

19 Mayıs (Samsun) un yeni aldı- 
gımız 938 Eylül, 33 üncü sayısında, ma- 
halli bir tetkik olarak Beyböyrek hikâ- 
yesinin Samsun rivayetinin bir kısını 
neşredilmiştir, fakat bu tarz metinlerin 
neşrinde icabeden usül gözönüne alın- 
madığından kabil-i istifade değildir. 

Ortayayla (Sivas), Porsuk ( Eski- 
şehir), 'Taşan (Merzifon) ın da son 
sayıları, Cümhuriyetin XV inci yıl dönü- 
müne hasredilmiştir. 


Son olarak, elimize Eylül - Birin- 
citeşrin (54-55 inci ) sayıları geçen Ün'de, 
X uncu asırda Hamidilin'e ait altı adet 
vesika neşredilmiştir, mahalli tarih araş- 
tırmalarından oOYılanlı oğullarırına 
dair vesikalar'ın da TIlI üncü kısmı 
neşredilmiştir. 

Yenitürk (İstanbul - Eminönü ) 
nün, İkinciteşrin 1988 (71 nci) sayı- 
sında, diğer Halkevleri dergilerinden 
farklı olarak B. İskender Fahret- 
timin 75 yılda çıkan Halkevleri der- 
gileri başlığını taşıyan kısa bir etüdü 
vardır: 

Evvelâ, bizleri bu serlevha şaşır- 
tıyor, çünkü Halkevleri dergileri, Halk- 
evleri'nin kuruluşundan itibaren çıkma- 
ğa başladığına göre, mazisi de yedi se- 
neyi geçmiyecektir.. Bu, Üğkö'nün ka- 
pağındaki dergi isimlerinin aynen sıra- 
lanışından ve bu sıraya göre, ekserya 
havadan verilen hükümlerden iba- 
rettir. o Muharriri, yazısının sonunda, 
her nekadar dergilerin bepisini eline . 
geçemediği ve makalenin ne ufak bir 
tenkıt nede bir hüküm ifade etmedi- 
ğini söyliyorsa da, yine hiçbir şeyine 
dayanmayan hükümler ileri sürülmüştüür. 
Dergilerin umumiyetle yalnız son sayı- 
ları nazarı itibare alınmış, kapanan 
dergiler hiç zikredilmemiş ve maalesef 
yanlış hükümler de verilmiştir. 

Yaşar Nabi'nin, Behçet Kemal'in, 
Cemal Köprülü'nün tercüme ve tenkid- 
lerile süslendiği zikredilen dergide, 
mevzuubahs ilk omuharririn son 
nushalarda iki yazısı çıkmış, Cemal 
Köprülünün ise tenkide ait bir yazısı 
neşredilmiş değildir.. Gayemiz, yazı üze- 
rinde durmak değil, ciddi ve belki 
üzerinde çalışılması lâzım gelen bir 
mevzuun, neden böyle havadan hüküm- 
lerle ifade edilmeye lüzum görüldüğü 
mes'elesidir. 

Alfabe sırasiyle, kaydettiğimiz bu 
Halkevleri dergileri arasında son olarak 
I Birincikânun 1938 (4 üncü) sayısını 
Büyük Şef Atatürk'ün ölümüne 
hasreden Yeşil ırmak ( Amasya ) dergi- 
sini zikredebiliriz. 


R 
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BİR OKUYUCUNUN NOTLARI 


NAHİD SIRRI 


Alexandre Kouprine 


Rus romancısı Alexandre Kouprine 
Ağustos'un son günleri içinde Lenin- 
gravta ölmüştü. Kendisinden bahset- 
mekte hayli gecikmiş bulunuyorum. Bil- 
hassa harpten önceki rus edebiyatının 
en bâriz çehrelerinden biri olan ve 1870 
de doğmuş bulunduğuna göre altmış 
sekiz yaşında vefat eden Kouprine” 
den, bilmiyorum türkçeye birşey nak- 
ledildi mi? Fakat bu hararetli tercüme 
faaliyeti içinde onun meselâ Sulamile 
adlı büyük hikâyesinin de dilimize çev- 
rilmesini istemek yerinde bir temenni 
olur. Maamafih ilâve etmeli ki, Süleyman 
peygamber'in bir çoban kıziyle muaşı- 
kasını hikâye eden bu eser, müellifin 
tamamiyle rus hayatını tasvir eden ro- 
manları arasında müstakil bir hüviyvet 
arzeder. Flaubertin muasır hayatı 
gösteren romanlariyle Salambo ara“ 
sında nekadar fark varsa Koupri- 
ne'in bütün öteki eserleriyle bu Sula: 
mite arasında da böyle büyük bir 
fark ve mesafe mavcuttur. Ve asıl Ko- 
uprine öteki romanlarında olmakla 
beraber; dört sene zabitlik ettikten son- 
ra askerlikten istifa ederek türlü işe 
giren ve Rusya'yı yıllarca dolaşan K o- 
uprin enin gördüğü namütenahi sah- 
nenin ve edindiği hesapsız tecrübe- 
nin bütün mahsulleri öteki eserlerini 
vücude getirmiş bulunmakla beraber, 
uzak istikbalde kendisi belki yine bu 
Sulamite ile yaşayacaktır. Bu küçücük 
romandaki şiir ve renk, ve maziyi kud- 
retle ve sıhhatle canlandırabilmek için 
sarfedilmiş emekleri tamamiyle gizleye: 


rek muhafaza olunan safv i 
ek m : vet, cidden ha- 
rikulâdedir. i v 


Gazetecilik te etmiş olan Koupri- 
ne, Rus İhtilâli'nin başlangıcında yeni 
rejime aleyhtar bir cephe almış, bir 
müddet hapsedilmiş ve ondan sonra da 
uzun yıllar Rusya haricinde yaşamış. 
Fakat bütün eserlerinin tasvir ettiği 
âlemin hasretine dayanamayarak yine 
vatanına dönmüş. Birçoğu fransızca” 
ya da tercüme edilmiş olan romanları 
arasında Za Fosse auz filles ve Le 
Duel en meşhurlarıdır. 


Pearl Buck 


Geçen yıl yine bu sütunlarda 1937 
sen esinin edebiyat mükâfatını kazanan 
Roger Martin du Gard'dan 
bahsederken, bu müelliften azşey oku- 
muş olduğumu söylemiş ve kendisinin 
fevkalâde bir şahsiyet olmadığına işa- 
ret ederek bütün eserlerini okumamış 
bulunmaktan fazla bir hicap duymadı- 
ğımı ilâve etmiştim, Bu yılki edebiyat 


mükâfatını kazanan Pearl Buck'un 
ise sadece adını duymuştum ve hiçbir 
eserini hâlâ okumuş değilim. Bundan 
dolayı da mahcup bulunmuyorum ve 
bulunmayışım, hicap kabiliyetimin fık- 
danından çok ziyade dünyada bu dere- 
cede yüzlerce ve yüzlerce müellif oldu- 
ğuna kanaatımdandır. Onun bu senenin 
Nobel mükâfitını kazanmasında edebi 
değerinden başka âmiller ileri sürüyor- 
lar ki, bunları bilmek maddi ve nakdi 
kiymeti pek yüksek olan işbu mükâfa- 
tın kazanılış şartları hakkındada ins 
sanı bir haylı tenvir ediyor: Pearl 
Buck romanlarında Çin hayatını tas- 


vir ve Çinlileri meth ve sena ediyor- 
muş. Ve liberâl memleketlerde, istiklâ- 
lini Japonlar'a karşı büyük fedakârlık» 
larla mudafaaya çalışan ve bunda ne 
dereceye kadar muvaffak olacağı da 
henüz kestirilemeyen bu millete karşı 
mevcut olan teveccüh, o milleti seven 
ve mudafaa eden bir kalemin mükâfat- 
landırılmasını istilzam etmiş. Diğer ta- 


raftan şimdiye kadar ancak iki Ameri- 
ka'lı müellif, Sinelair Lewis ile 
KHugöne O'Neill bu mükâfatı ka- 
zanmış oldukları halde üç ingiliz ve üç 
italyan'la dört İransız ve dört alman 
mükâfaandırılmışlarmış. Binaenaleyh, 
muvazene kaideleri, bu yıl bir amerika- 
1I'nın Nobel edebiyat mükâfatını kazan- 
masını müstelzim imiş. 


Bu noktaları böylece tesbit ettikten 
sonra ilâve edeyim ki, Pearl Buck 
bir kadındır. Irkan alman olan babası 
Çin'de misyonermiş. Kendisi de büyü- 
yünce babasının mesleğine girerek ilk 
önce bir misyonerle evlenmiş. Sonva 
dul mu kalmış yahut bu aynı kocasından 


boşanmış mı, burasını bilmiyorum, fakat 
ikinci defa olarak Amerika'lı bir tâbile 
izdivaç edüp Çin'den ayrılarak Ameri- 
ka'ya gitmiş ve o vakıta kadar roman- 
larında hep Çin'i ve Çinlileri tasvir 
ettiği halde, Amerika'da yerleştikten 
sonra neşrettiği son romanında Ameri- 
ka'yı tasvir ederek ayni muvaffakiyeti 
göstermiş. Bilhassa kadın kahramanla- 
rını tasvirde muvaffak olurmuş. Hser- 
lerinden fransızcaya tercüme edilen bir 
ikisini, meselâ Ferre de Ohinei yahut 
WAnge Combattantı okumak gerek: 
pek sena ediyorlar. 


Bir gazetede Pearl Buck'ın mü- 
kâfatı kazandığını duyunca inanmadı- 
ğını yazmakta kendi hakiki kıymeti 
hakkında bilâpervazane düşünmediğini, 
bu ispat ediyor. Çin, Japonya tarafından 
tecavüze uğrayınca romancı ilk defa 
olarak siyasete karışıp Japonya'ya karşı 
Çin'i hiyanet için pek şiddetli yazılar 
yazmış. Bu yazılardan Çinlilerin ne 
kazandıkları pek malüm değil amma, 
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işte Pearl Buck işlediği hayırlı işin 
sevabını kazanmış bulunuyor. 


Francis Jammes 


Bu ayın ilk günlerinde ölen Fran- 
cisJammes'i Fransa'nın en büyük 
şairi sayanlar da vardı. Gayetle dindar 
bir gairdi ve mâ'sum ruhlarla meskün 
faziletli bir dünya terennüm etti. Adetçe 
mebzul olan eserleri basit ve mütevazi 
hayatların tasvirleriyle, tabiat manzarâ“ 
larına karşı daimi bir hayranlık ve 
meftuniyetle doludur. Yetmiş yaşında 
ölen FrancisJammes hemen dai- 
ma Paris'ten uzak, Pirene dağlarının 
eteklerinde dünyaya geldiği küçük ka- 
sabada yaşadı. Bir müddet Akademi'ye 
girmek arzusunu beslemiş olmakla be- 
raber, hayatın günagün ihtiraslarına 
karşi daima istiğna göstermiş, Allâh'ın 
halkedip ebedi hâkimi bulunduğu dün- 
ya huzurunda bir çocuk safveti duya- 
rak tabiati öden bir kuş gibi mest 
cıvıltılarla terennüm etmiştir. Bu safvet 
ve sonsuz hayranlık kendisini az oku- 
yunca insanı hakikaten sermest eder, 
çok okunulursa da itiraf etmeli ki biraz 
bıktırıcıdır. Ve insana şairin kusurlarla 
dolu nazmını sırf bu safvet ve besateti 
temin için bu halde bıraktığı şüphesi 
gelmez değildir. Kendisinin hikâye ve 
roman vâdisinde, mensur bir iki eseri 
de vardır, ve bunlarda hakiki hayat 
ve tetkıklerinden ziyade fazla narin ve 
hassas genç kızların bir hulya âleminde 
uçar gibi yaşayışları tasvir edilmektedir. 

FrancisJammes'in eserlerin 
deki en bâriz vasıf, dindarlık ve Kato- 
lik dininin tebcil ve tekrimidir. Şair, o 
kadar koyu bir hiristiyandır ki, yıllarca 
uzak kaldığı Paris'i iki sene evvel ziya 
retinde kendisi için yapılmış tezahürler 
esnasında, birisi, bunların hararet ve 
kuvvetini büyük ihtilâlin ilk alâmetleri- 
nin belirdiği bir sırada ve pek uzun 
bir ayrılıktan sonra payitahta dönen 
Voltaire'i karşılayan çılgın alkışlarla 
mukayese edince, bu sözlerden dinsiz- 
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likle mâ'ruf olan Voltairee benze- 
tildiği manasını çıkararak adamı şid- 
detle haşlamış. Halbuki halis ve hakiki 
bir katolik şiarı mütevazı ve müteham- 
mil olmaktır. Taşkın hiddetlere kapıl- 
mak ve kendi şairliğinin hayranı olmak 


ise, FrancisJammes'in daimi ha- 
yali idi. De/?Angâlus de Uaube & Van- 
gölus du soir manzum eserlerinin ilki, 
en meşhuru ve en güzelidir. Bir hayli 
zamandanberi eski şeyleri tekrar edi- 
yordu. Kitap halinde neşredilmiş hatı- 
raları da vardır. 


Bir kral ve bir kraliçe icin 


Fransız edebiyatında müverrihler 
daima büyük bir mevki işgal etmişlers 
dir. İstanbul'un Ehlisalip tarafından 
zaptı hakkında onüçüncü asırda yazdı- 
ğı eseriyle Villehardouin'i bu 
edebiyatın hemen ilk mühim siması ad- 
dedebileceğimiz gibi, o zamandan bu 
güne kadar onun her asrında ve dev- 
resinde birkaç büyük müverrih çehresi 
daha görüyoruz. Bugünkü fransız ede 
biyatının tarih sahasındaki üstadları 
içinde ve ihtiyar olmuşları yanında, 
şöhreti gittikçe artıp yükselerek bu ihs 
tiyar üstadların yerlerine geçmeğe ha- 
zırlananlar var ki, birinci ve üçüncü 
Napolöom'larla meşgulolan O cta- 
ve Aubry, Büyük ihtilâl hakkında 
çok muvaffakiyetli bir hulâsa vücude 
öetiren ve bu defa Prusya kralı Frö- 


döriciçin kalın bir cildi çıkan Gax- 
otte ve nihayet geçenlerde kral Lou- 
is-Philippee hakikaten mühim 
bir eser tahsis eden I. LucasDub- 
reton bunlardandır. Aubry'nin sa” 
yini iki Napol&om'a hasretmesine 
mukabil Dubreton buki Napo- 
lIğon arasında fransız tahtını işgal 
eden Bourbon hanedanından son üç 
hükümdarın yani onsekizinci Loui 5; 
biraderi onuncu Charles ve onun 
Temmuz ihtilâliyle ıskatını müteakip 
iclas edilen ikinci kolreisi Louig- 


Philippe'in devirlerini tetkike me- 
saisini tahsis eylemiş ve şimdiye kadar 
yirmi cilt neşretmiştir. Bu son eserin- 
dedeLouis-Philippein bütün 
hayatını sonsuz bir dikkat, vukuf ve 
sabırla inceleyerek; elinde şemsiyesi 
halk içinde dolaşması saltanatın hey- 
bet ve azametine bir hakaret sayılarak 
şahsi servetinin hesabını mahalle bak- 
kalı itinasiyle tutuşu da, hükümdarlığa 
lâyık olmadığına bir delil addedilen 


ve sağlarca Bourbonm'ların büyük 
kolunun yerini aldığı ve sollarca kral 
olduğu için kendisine karşı kin besle- 
nen bu adamın 1830 dan 1848 e kadar 
devam eden saltanatının Fransa tarihi 
içinen mesüt ve hayırlı devri teşkil 
etmiş olduğu hükmüne varıyor. Düzgün 
ve temiz bir dille yazılmış ve tasnif ve 
teşrihi cidden mükemmel olan bu kitap, 
Fransa'da son zamanların tarih saha- 
sındaki neşriyatı içinde en kıymetliler- 
inden birini teşkil etmektetir. 


Serlevhanın haber verdiği kraliçe 
tarihi ise: Pek genç ölen bir fransız 
kralının zevcesi olarak kısa bir müddet 
o memleketin tahtını işgal ettiği gibi 
bilfiil İskoçya tahtında bulunmuş olan 
ve ikinci kocasının katiliyle izdivacı ü- 
zerine kopmuş ihtilâl neticesinde hem 
rakibesi hem veliahtı bulunduğu İngil- 
tere kraliçesi Elisabeth'in nezdine 
ilticası üzerine de bu kadın tarafından 
hapsedilip uzun yıllar mahbus kaldık- 
tan sonra, 1587 de, kellesi uçurulan 
MarieStuort hakkındadır. Ve ha- 
rikulâde güzelliği ve betbahtlığı hase» 
biyle hafiflikleri ve kabahatları unutu- 
larak insanlığın hafızasında ebedi yer 
alan bu kadının İskoçya ve Fransa 
tahtlarındaki zamanına birincisi ve mah- 
busiyetiyle muti bir mahkeme hükmü- 
ne müsteniden ilamının hikâyesine de 
ikincisi tahsis edilmek üzere, iki ciltten 
mürekkeptir.. Müellifi Paule-Henri 
Bordeau, akademi âzasından ve ga- 
yetle ;velüt romancı ve muharrir Hen- 
riBordeau'nun kızıdır. Cıhanhar- 
bi'ni müteakıp babasıyla yaptığı bir 
Suriye seyahatinin dönüşüşünde, meş- 


FİKİR HAYATI 


hur ingiliz başvekili Pitt'in yeğeni 
sıfatiyle İngiltere'de bir zaman büyük 
bir nüfuz sahibi olduktan sonra A b - 
dülmecit zamanında Surive içle- 
rinde yerleşerek casuz mu, muhteris mi, 
mecnun mu, manynak mı ve zengin mi 
olduğu anlaşılmadan senelerce esraren- 
giz bir hayat geçiren LeydiStan- 
hopee ait bir eserle yazı hayatına 
girmişti. MarieStuart'ın herdil- 
de hesapsız tiyatro piyesine ve tarihi 
romanlara mevzu teşkil ettiği gibi mü- 
verrihleree uzun uzun tetkik edilmiş 
olan ve geçen asrın meşhur fransız ta- 
rihcilerinden Mignet tarafından ade- 
ta klâsık olmuş bir eserle hikâye edi- 
len hayatını yeniden yazmak için, Pa - 


ule-sHanriBordeau cidden ça- 
lışmış bu büyük mevzu hakkındaki bü- 
tün bibliyografyayı tetkik ettiği gibi 
İskoçya'nın romantik kraliçesinin bilfiil 
hükümdar, veya firari ve mahpus ha- 
linde yaşadığı yerleri ve kasırları da 
bizzat gidip görerek kitabı cndan son- 
ra yazmış. Lisanı güzel, anlatışı canlı; 
Kadınlar içinde büyük edibeler ve Şair- 
ler gelmekle beraber henüz büyük ta- 
rihçi yetişmemişti. Bordeau'nun da- 
ha genç olan kızı bilmiyorum günün 
birinde büyük bir tarihçi olmak mı is- 
teyor. 


Son asır tarihimize ait men- 
balardan biri 


Temps gazetesi bütün memleket- 
lerin matbuatı hakkında etüt silsilesi 
neşrediyor ve her memleketinin matbu- 
atının bugünkü vaziyetiyle tarihini, o 
matbuatın ehemmiyetine göre bir veya 
iki makalede tetkik eyliyor. Bu fikrimi 
yazarken henüz Türkiye matbuatına ait 
bir makale çıkmamış bulunduğunu söy- 
ledikten sonra ilâve edeyim ki, geçen 
gün bu gazetede GeorgesMeyer 
imzasiyle çıkmış bir yazı Mısır mat- 
buatını mevzuubahis ediyordu. Mısır” 
dan Temps'e daima mektuplar yazdığını 
bildiğim işbu muharrir, Mısır basınının 


mazisini de -tabii kısaca- anlatırken, 
Nil sahillerinde ilk gazetelerin Mehmet 
Ali Paşa'dan çok evvel Napolâöon Bona- 
parte zamanında çıkaritırılan arapça 
Al Tanbih ile iki fransızca gazete ol- 
duğunu söylüyor ve Mehmet Alinin 
birçok kitaplar bastırarak memleketin 
irfanına hizmet etmiş olduğunu hikâye 
etmekle beraber, zamanında mevkut 
matbuatın vaziyetine temas etmeyerek 
gazeteciliğin Mısır'daki inkişafına meb- 
de olarak İsmail Paşa zamanını 
gösteriyor. Fakat bu sözleri Mehmet 
Alive İbrahim Paşalar za- 
manında Mısır'da gazete çıkmadığı tar- 
zında kabul etsek bile Abbas ve Sait 
Paşalar zamanında Mısır elbetteki 
gazetesiz değildi. Ve nihayet Mısır'ın 


. bizden mukadderatını temamen ayırışı 


Cıhanharbi'nin bir neticesi bulunduğu- 
na ve Cihanharbi esnasında Türk as- 
kerleri kanala kadar dayanarak zaferi 
. 


nihai ruyasının en güzel günlerinde 
Sadrazam ve Mehmet Ali Paşa 
hafidi Sait Halim Paşa, Nil boy- 
larına Hidivliğe gitmeyi tahayyül etmiş 
olduğuna göre, Mısır matbuatından 
Türk tarihiyle alâkadar vesikalar arana- 
cak devre düne kadar dayanmış demek- 
tir. Bonaparte zamanının gazeteleri 
İstanbul'un adını anıyorlar mıydı? Mı- 
sı'da Mehmet Ali Paşa ve nesli 
vali ünvaniyle hüküm sürerken gazeteler 
devleti metbüa'dan nasıl bahsederlerdi? 
Hidivliği koparan İsmail Paşanın 
zamanında lisan ve edâda tahavvüller 
olmuş muydu ? İngiliz işgali bu lisanda, 
bizde meşrutiyetin ilânından evvel ve 
önce ne gibi tahavvülleri mucip oldu? 
Meselâ Cihanharbi'nden iki yıl kadar 
evvel İngiltere Kral ve Kraliçesi Hin- 
distanı ziyarete giderken Mısır sahil- 
lerinden geçecek olunca Babiâli o 
devirdeki Padişah'ın yani (beşinci 
Mehmedin büyük oğlunu mülk 
sahibi yani padişah namına kralı 
selâmlamak üzere Mısı'ra yolluyor ve 
gehzade'nin refakatında kralı selâmlayan 
Hidiv,İstanbul'a keyfiyeti bildirirken şeh- 
zade'nin maiyetinde kralı ziyaretini söy- 
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lüyordu. Ve zaten, Mısır hidivi, İstanbul Şunu da söylemeli ki, Mısır matbu- 


merasiminde Sadrazam'ın gerisinde ka- 
lıyordu. Lâkin teşrifatın bu şekline rağ- 
men Nil boyunun matbuatı nasıl konu- 
şuyordu? Ve nihayet Cihanharb'nda 
memleketi işgal eden İngiliz orduları 
İstanbul'la Kahire arasında hiçbir mü- 
nasebet olmadığını söyler ve biz İngi- 
lizler'i Mısır topraklarından tamamen 
atmağa çalışırken, dört yıl,Mısır matbu- 
atı bizden nasıl bahsetmişti ? Son asır 
tarihimizin bihakkın tedvini için yapıl 
ması lâzımgelen müteferrık ve muhtelif 
çalışmalar arasında Mısır matbuatının 
tetkıkiyle muhtelif cereyanların tesbiti- 
nin ihmal edilemeyecek bir çalışma Ssa- 
hası olduğunda şüphe yoktur. 


atından başka, bizden ayrılmış bütün 
memleketlerde de, bunlar birer eyalet 
veya vilâyetimizken, çıkmış matbuatın 
birer çalışma malzemesi arzettiği mu- 
hakkaktır. Mısır gibi ve Mısır'dan baş- 
ka Romanva, Yunanistan, Bulgaristan, 
Sırbistan Arnavutluk ve Irak birer kral- 
lık olmak yahut bir sömürge halinde 
kalmak üzere, bizden ayrıldıklarına ve 
bütün bu yerlerde o yerlerle mukadde- 
ratımız sımsıkı bağlı iken gazete çıkmış 
olduğuna göre, tarihimizin ve taliimi- 
zin akislerini bu gazetelerde de tetkık 
etmek, bütün bu muhtelif matbuatı ta- 
ram klâzımdır. Yani, kaç mütetebbi'den 
bütün bir ömür isteyen umman. 


KİTAPLAR VE MECMUALAR 


Allesio o(Bombacı, Za 
“Regola del parlare Turcho,, di 
Filippo Angenti, R. Instituto Supe- 
riore Orientale, Publicazionı del 
Centro di Stude di Turcologia, N. |, 
Napoli, 1938, s. 75. 


Avrupa kütüphanelerinde mahfuz 
Şark'a ait yazmalar içerisinde, şüphesiz 
türk dilinin dününe ait birçok eserler 
de bulunmaktadır. Bu kabil yazmaların 
ekserisi bilhassa eski Osmanlı şivesine 
aittir. Bahusus, XVI ıncı asırdan son- 
raki Osmanlı İmparatorluğu'nun Avrupa 
içlerine kadar dallanması, Osmanlı şi- 
vesini âdeta şark-garp diplomatik lisanı 
mahiyetine kadar çıkarmıştır. Ve garpça 
bu şivenin araştırılmağa başlanmasına 
da sebebi bu siyasi vaziyet teşkil eyle» 
miştir. Bir farkla ki, Osmanlı şivesinin 
tetkikine, Avrupa devletlerince başka 


başka zamanlarda başlanmış ve devlete 
göre bu şivenin pratik tedrisatı, ehem- 
miyetine göre muhtelif merhaleler ge- 
çirmiştir. Bundan dolayı da Osmanlı 
şivesine ait garp devletleri tarafından 
yazılmış ve tertip edilmiş olan pratik 
gramerlerin mahiyeti farklı olmuştur. 
XVI ıncı asırdan itibaren bu suretle 
garb devletlerince mevzuubahs olmaya 
başlayan Osmanlı . şivesi, umum türk 
şivelerine dair o zamanlarda yazılan 
bazı eserler hariç olmak şartıyle, garp 
Türkoloji Mektebi'nin O kurulmasında 
temel taşı rolünü oynamıştır. Aynı eski 
mektebin daha mütekâmil birer şubeleri 
olan bugünkü Avrupa Türkoloji Mek- 
tepleri, son zamanlarda bu sahaya karşı 
gark ve garp milletlerinin gösterdikleri 
ciddi alâka dolayısiyle, daha verimli 


olmağa (başlamışlardır. Br taraftan 
Türk dili tarihini tasvir edebilecek 
olan Türkiye kütüphanelerindeki yaz- 
maları, büyük bir ihtimamla neşreden 
Avrupa türkologları, diğer taraftan da 
kendi memleketleri kütüphanelerindeki 
aynı mahiyetteki eserlerin neşrine ko" 
yulmuşlardır. Avrupa devletleri içeri- 
sinde Türkoloji tetkikatında belki de 


en geride kalanı İtalya'dır. Fakat 
şükranla yadetmek lâzım gelir ki, son 
yıllarda bu Avrupa devletinin de ilim 
adamları layıkiyle türkoloji'ye ehemmi- 
yet vermeğe başlamışlardır, ve bu 
yüzden türk dili araştırması günden 
güne fazla genişlemeğe imkân bulmuş- 
tur. İştee Allesio Bombacı'nın 
neşrettiği “Regola del parlare turcho 
et vocabulario de nomi et verbi, adlı 
eseri de bu sahanın tarih itibariyle belki 
de ilk mübeşşirlerindendir. 


Eser Floransa kü'üphanesi yaz- 
maları arasında mahfuz olup, vaktiyle 
İstanbul'da bulunan Bailo di Fi- 
renzenin kâtibi Filippo Ar- 
genti tarafından yazılmıştır. Ve 
Rodolfo Lotti nam bir zata 
ithaf edilmiştir. İthaf tarihi 1533 yı- 
lına tesadüf etmektedir. Bu kayıt bize 
eserin tarihini göstermekle beraber 
Osmanlı şivesine ait Avrupa'da galiba 
ilk yazılmış eserlerden biri olduğuna 
delâlet etmektedir. 


Yazma üç ciltten ibaret olup, pra- 
tik bir şekilde türkçenin öğrenilmesi 
için muhtelif bahislere ayrılmıştır. 
Birinci cilde : has isimler, cümleler, 
atasözleri, tasnif şekilleri, adverbler, 
konyugasyonlar, isimler bahsi alınmıç- 
tır. İkinci cild: hafta adlarına, adet- 
lere, isim ve fiillere tahsis edilmiş“ 
tir. Üçüncü ciltte ise (muhtelif cüm- 


466 ÜLKÜ, İKİNCİKÂNUN 1939 


lelerle birinci ve ikinci ciltlerde bah- 
sedilen mevadı buluyoruz. Müellif ma- 

atteessüf arap ve fars dillerini bilme- 

diği gibi, arap harfleriyle dahi aşina 
olmamıştır. Bnndan dolayıdır ki müellif 

türkçe metinleri italyan harfleri sistemi 

ile tesbit etmiş ve bu yüzden teskstler 

şivece öz bekâretini gaybetmiştir. Meselâ 

ghielurmisen, ghiucej, wiucehum, iccin, 

saghluchila, ficehirumdö, beni chor 

baceharsin, gibi kelimelerin tesbit 

şekilleri bile bu fikri tamamiyle takviye 

etmektedir. 

Şive itibariyle eser edebi türkçeye 
temas etmemiş, yalnız ve yalnız o za- 
manki İstanbul konuşma türkçesini 
tabiri diğerle halk ağzını tesbite çalış» 
mıştır. Fakat ne yazıkki bu şive türk 
ağzından olmayıp, türkiye'de yaşayan 
ecnebi unsurların telâffuzları üzerine 
tesbit edilmiştir. Yoksa eser, Türk 
halkağzına ait ilk mahsul mahiyetini 
arzetmiş olacaktı ve Türkoloji de çok 


nadir bir esere malik olmuş buluna- 
caktı. 


Eserin nâşiri, yazmayı uzun uza- 
dıya tarif ve tavsif ettikten sonra dile 
ait malzemeyi tanzim ve neşretmiştir. 
Bunun haricinde ayrıca yazmunın şive 
karakterini ilmi bir metodla işleyerek, 
fonetık, morfoloji, sintaks bakıınlarından 
lâzım gelen malümatı vermeğe çalış- 
mıştır. En sona ise türkçe ve italyanca, 
bir lügat ilâve eylemiştir. Zaten yaz- 
manın kendisinde dahi böyle bir 
lügat mevcuttu. Maatteessüf lügat 
bahsi pek kısadır. Halbuki, A. Bo m- 
bacı, kendine biraz daha fazla zahmet 


vermiş olsaydı, çok istifadeli ve şivece 
çok karakteristik bir lügate malik ol- 
muş olurduk. Çünkü, eser müellifi 
halk ağzını tesbit ederken, şivenin 
hususiyetini yanlışda olsa dikkat na- 
zarına almış ve aynı zamanda yabancı 
unsurların da türk ağzındaki telaffuz- 
larını almıştır. Bombacı, bir gün gelir de 


bu işi yaparsa, mesele halledilmiş olur. 
A. CAFEROĞLU 


Reşat Nuri Güntekin, 
Eski hastalık (roman ) ; İs. Kana- 
at kitapevi, 1938, s: 280, 100 kuruş. 


Edebi hayata, Çalıkuşu adlı roma- 
myle girmiş ve şöhret yapmış olan 
Reşat Nuri Güntekin'in 
makaleleri, küçük hikâyeleri, son zaman- 
larda tecrübe ettiği Anadolu notları 
gibi seyahat edebiyatı örneklerine ait 
yazıları da mühim bir yekün tutmakla 
beraber, bu sahada kazandığı ehemmi- 
yet bilhassa romancılığı bakımındandır, 


İlk romanlarında oldukça roman- 
tk kalan muharririn, son seneler zar- 
fındaki eserlerinde bir müşahede kuvs 
veti, bir realizm göze çarpmaktadır; bu 
hususiyeti en bâriz taşıyan romanı ola- 
rak son neşrettiği Eski hastalığ' 1 ala- 
biliriz. 

Roman, bir hastanede, iki haftaya 
yakın bir zamandanberi yatan, bitip 
tükenmez uykularından ayılamayan ya- 
ralı bir kadını tanıtmakla başlayor, 
Bunun, kocası Yusufun geldiğine 
dair duyduğu fısıltılar esnasındaki en- 
dişelerinden, mehtabın, ortalığı bir fe- 
cir aydınlığıyle sardığı bir zamanda. 
Alemdağı - Çamlıca yolunda, kendisini, 
süratle giden açık bir otomobil içinde 
sevgilisiyle beraber giderken, bir su 


arabasiyle çarpışmalarını tah ayyülünden, 


bir sediye içinde gözlerini açup kapa» 
dığını hatırlayışlarından, kaza netice- 
sinde ve kocasından habersiz olarak 
hastaneye getirilen Zeliha olduğu 
anlaşılıyor ve eyileşmek üzeredir... 

Kocası « İçel vilâyetinin Gölyüzü 
adlı bir çiftliğinde eski derebeyi oğul- 
larından» biridir ; onu, ta uzaklardan 
gelip araması tuhaf geliyor ve Yusu- 
fa ne söylemeli diye düşünüyor : 

— Esasen anlaşamamış ve bunun 
imkânsızlığını anlayarak ayrılmaya 
teşebbüs etmiş değilmiydik? Gerçe mah- 
kemeden boşanma ilâmımızı almadan, 
araya böyle bir vak'anın karışması 
isteenmezdi. Fakat.... cümlesini ta- 
sarlamaktadır. 


BİBLİ YO GRAF YA 


Yusuf geliyor. Aralarında bir- 
şey yok gibi konuşuyorlar ; bu mesele- 
ye hiç temas etmiyorlar. Doktorun söy- 
lediğine göre, Yusuf, birkaç güne 
kadar Gölyüzü'ne dönebileceklerini ha- 
ber veriyor. 


Yusuf'un, akrabalarından biri- 
sinin, mütarekede beyaz Ruslar'dan satın 
aldığı bir yük vapuru vardır: Taşucu. 
İstanbul - Silifke yolculuğu bu vapurla 
yapılacak ve bazı yerlere uğratılacak, 
yolculuk, onbeş gün sürecektir. Zeli- 
ha, Gölyüzü'ne, kocasının akrabaları- 
nın, kaynanasının, görümcelerinin yanı- 
na geç dönmeyi bir saadet saydığından 
bundan memnun olur. 


Biz, bu işe hayret ediyoruz, nasıl 
böyle aralarında birşey yok gibi hare- 
ket edebiliyorlar, bu vaziyeti gayri tabii 
buluyoruz. Fakat, muharririn zekâsı, 
bizi susturuyor, çünkü, şaştığımızın 
farkındadır, biriki satır aşağıda bize, 
Zelihanında “ kapalı bir muhitte 
mutaassıp bir ailenin am'aneleri içinde 
yetişmiş bu dışarlık çocuğunu bu vazi- 
yette daha haşin ve vahşi görmeyi,, bek- 
lediğini okuyor ve susuyoruz.. 


Vapur hususi olarak işlemektedir, 
Tahtabacaklı kaptan, bir doktor, Halil 
ismindeki çocuk ikinci derecedeki şahsi- 
yetleri teşkil ediyorlar. 

Vapurda, Zeliha ile Yusuf 
çokaz konuşuyorlar, genç kadın çoğu 
yalnızdır; düşünüyur, hep geçen günleri 
tahayyül ediyor; vak'ayı bu sonsuz hül- 
yalardan çıkaracağımız için, bunlar bi- 
zim tecessüsümüzü çekiyor : 


Vaktiyle İstanbul'da kollejde leyli 
okuyan bir talebe imiş.. Babasını tanı- 
maya vakıt bulamamış. Fakat <« birkaç 
senede bir İstanbul'a uğrayan ve her 
def asında biraz daha ağarmış ve 
çökmüş görünen bu yorgun ve sinirli 
askeri» seviyor da.. Erenköyü'nde bir da- 
yısı vardır. Hafta başlarında onlara çı- 
kar, burası misafirler, çoluk çocukla 
dolu ve eylenceli bir yerdir. Dayısı, ba- 
basını pek sevmiyor, işgal sıralarıdır. 
Memleketin kurtulacağına kani değil. 


Bu çalışmaları, yorgunlukları yersiz 
buluyor. 


Nihayet zaferler kazanılıyor : Orta- 
da kuvâ-yı milliye zabitleri dolaşmaya 
başlayor.. Bunlar, gerçe yabancı millet- 
lerin zabitleri gibi şık değildir amma, 
< Zeliha onlara bakarhen kalbinin 
garip ve yeni bir gururla çarptığını» 
duyuyor. 

Düşmanın, son zırhlıları da Marma- 
ra'ya açılınca «Dayısının Erenköyü'n- 
deki bahçesinde, ilk Anadolu tabww- 
nun Bağdat caddesi'nden şehre giri- 
şini seyr» ediyor. 

Eskiden adını anmaya utandığı 
babasının dönüşünü aylardır sabırsız- 
lıkla bekleyen Zeliha, onun Balkan 
muharebesi sıralarındaki bir resmini, 
boynunda taşıyor. « Dayısı Şevk e t 
beyin bile “Allahın bize bugünleri gös- 
tereceğini umar mıydık? diye gözleri 
Yaşarıyor, . 

Bu sırada Zeliha'nın teyzesi 
hastalanır, ağırlaşmıştır. babası Ali 
Osman bey, ailesini İstanbul'da bıra: 
karak, Konya'ya yalnızca döner.. Annesi 
Münevver hanımda kız kardeşi 
ölünce Konya'ya döner, Ziliha, tah- 


siline devam etmektedir. 


Tatilleri, babasının bulunduğu Ana- 
dolu şehirlerine gidiyor; bir kumandan 
kızı oluşundan dolayı gördüğü iltifatlar, 
gururunu okşayor, bu tail seyahatları, 
biraz da Amerikalılar'dan aldığı, seya- 
hatın medeni bir ihtiyaç olduğu hakkın- 
daki fikirlerle ve kendi vatanı olan Ana- 
doluyu tanımak arzusiyle de seviyordu. 
Taşucu yoluna devam ediyor, kocası 
belediye reisi Yusuf ile ancak her- 
kesin yanında konuşuyorlar.. Ara sıra 
Zeliha ya, tarihi bazı yerleri gös- 
termek için hitap ediyor. O, yine her 
zamanki gibi yalnızdır, Silifke'ye nasıl 
yerleştiklerini düşünüyor. Bir yaz tadili 
Babası onun İstanbul'a, fakülte tahsilini 
yapmağa dönmesine müsaade etmiyor, 
annesinin çok yalnız olduğu ve Zeli- 
hanın onları artık yalnız bırakma- 
ması lâzım geldiğini söyleniliyor. Bunun 
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sebebi malum... Miralay, kızını İstanbul- 
dan dayısının muhıtinden uzaklaştırmak 
isteyoıdu. Biz bunu anlayor; romanı ye- 
ni vak'alar bulmak gayesile takibe baş- 
layoruz. Yalnız, kafamızdaki düşünce- 
leri sahifelerde de görüyoruz; Zeli- 
ha, babasiyle münakaşaya başlıyor ve 
mes'ele bizim anladığımız gibi neticele- 
niyor; kaymakam kızına: 

— Sen şimdi, şahsiyetinin teşek- 
külü devresinde bulunan bir çocuksun 
Zeliha .. Hiç olmazsa birkaç sene o 
havanın dışında kalmalısın.. diyor. 

Biz de böyle “anlamış olduğumuz, 
için bu bir tekrardan ibaret oluyor, 
yazmağa lüzum yoktu , diyoruz; amma, 
yine susmamız lâzım.. Çünkü bu işi 
Zeliha anlamış değildir; bu, bizim 
onun hakkında, kavrayışlı bir kız olma- 
dığına dair hükümlerimizi vermeye, 
ve ileride, bununla ilgili bazı vak'a- 
ları anlamamıza yarayacaktır, 

“Zeliha şimdi bu vapor güver- 
tesinde, vücudunu sımsıkı sardığı bat» 
taniyeyn rağmen yıldız rüzgârının tit» 
rediği, yüzü ve elleri dalga serpintile- 
riyle ıslandığı halde elan derilerinin o 
ateşle yandığını duyuyordu,,. Ogünlerde 
nekadar sıkılıyor, sinir buhranları geçi- 
riyordu. Dayısına yazdığı mektuplar 
gözünün önünde canlanıyor: 


Hastalığı sırasında onu ziyarete 
gelen, doktorundan başka bir de beledi- 
ye reisi vardır. Bu, ruh itibariyle basit 
biraz da can sıkıcıdır: “ İriyarı, hatta 
güzelce denilecek bir adamdır,. Ona 
büketler getiriyor. Gölyüzü'nde bir de 
çiftliği vardır. 

Zeliha, muhitine pek intıbak 
edemiyor, annesinin misafirlerine çık- 
mıyor veya görünüp çekiliyor; fakat, 
bu muhitten tamamen ayrılamayor, bir 
gece, yarı alafınanga, yarı alaturka bir 
düğün oluyor, oraya davetlidirler, bu 
düğün bize, Anadolu halkının yeni - es- 
ki tarz arasında nasıl bucaladığını da 
gösteriyor, Düğün, sözde bir program 
dahilindeki eğlencelerle yapılmaktadır: 
Cazbant vardır, ama kimse dans etmez, 
veya dans başlar, fakat aiie kadınları 


iştirak etmez.. Dışardan, duvardan içe- 
riye atlayanlar olur.. 


Programda eğlenceli bir eşya pi- 
yangosu da vardır: “ Saçsız bir adama 
tarak ,, “ Yüzü yamık bir kadına bir 
el aynası gibi şeyler, çıkartılmak- 
tadır. 


ReşatNuri, bunları bize müs- 
tehzi bir dille anlatıyor, zaif tarafları- 
mız, tashih etmemiz lâzım.. Bu eğlence 
yerinden ayrılırken Zeliha “çocuk- 
ken bir Amerikan mecmuasında dalla- 
rna konan kuşları kapup yiyen, 
yanlarından geçen insanlar üzerine 
birdenbire kalın damarlı yaprakla. 
rını kapatarak kanlarını ve etlerini 
hazmetmeden bırakmayan bir nevi 
ağaçların resmini» gördüğünü hatır- 
lar. Halâda, bu nebata benzeyen 
o muhit, Zelihayı kendine doğ- 
ru çekmiyor muydu? Şimdi, neden 
Yusuf'un peşinden gidiyor? Bu 
suvalimize cevap bulamayacağız... Ken- 
disi de bilmiyormuş. Günlerdir be- 
raber oldukları halde Yusuf ona 
hiçbir yakınlık göstermeyor, Zeliha 
nın, Yusuf'un eline dokunacağını, alnı- 
nı öpeceğini beklediği zamanlar da olu- 
yor, amma, Yusuf oralı değildir. Bü- 
tün bunlardan, artık bir karı koca ha- 
yalı yaşayamayacakları anlaşılıyor.. Bir 
kararsızlık var.. sonu ne olacak.. bunu 
anlamak için, yine Zeliha'nın hatıra- 
ları arkasından sürüklenmemiz lâzım: 


Belediye reisi'nin müsrifliğinden, 
idaresizliğinden bahseden şehirde, dedi- 
kodu aruyor ve Yusufi, belediye re- 
isliğinden uzaklaştırılıyor. Yusufi, 
Ali Osman beyi, -eski kumandanını., 
ziyarete gidiyor;şidare hakkında uzunuzun 
konuşuyorlar. Bu konuşmalar bizi için- 
de bulunduğumuz vakadan uzaklaştırır 
gibi olduğundan hoşumuza gitmiyor, 
lüzumsuz buluyoruz. Amma şaşacağımız 
bir noktada var.. EKtrafiyle çokaz alâ- 
kadar olarak gösterilen Zeliha'nın 
hatırında bunlar nasıl yerleşmiş ? 


Burada bizim işimize yarayan, Z e- 
lihanın Yusufun bu meselede 
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müteessir olmayışının hoşuna gittiğidir. 

Birgün, Yusuf'a, - Gölyüzü'ne-, gi- 
derler... Zeliha, uzakta göller görür, 
fakat bu bir seraptır. Bu su değil, sa- 
de bir sis tabakasıdır. Ovanın “ her 
tarafından wak ufak sular akar... 
Yaz ve sonbahar aylarında ekseri 
akşam üstleri ovayı mavimirak bir 
sis kaplar ve tepelerden bakıldığı va- 
kıt, bu sis durgun bir göl yüzü gibi 
gorünür. Buraya Gölyüzü denmiş ol- 
ması, nın bu yüzden olduğunu Yusaf 
söylemektedir. 


Zeliha, çiftliği sever. Burada 
günlerce kalırlar. Bazı akşamlar baba- 
sıyla dolaşır, aralarında çok samimi 
bir bağlılık başlar. O, artık babasıyla 
dosttur, anlaşmışlardır, Gölyüzü'nün 
ılık akşamları baba kız arasındaki za- 
hiri soğukluğu eritiyor... 


Zelihada Yusufa karşı bir 
sempati uyanmağa başladığını hisse- 
diyoruz, Yusuf'u, Gölyüzü çiftiiği 
hakkındaki projeleri için anasının mü- 
nakaşalarına, Ali Osman'ın iktisadi 
maceraların tehlikesi hakkında söy- 
lediği nasihatlere rağmen “-alnının or- 
tasında kuıbaran » sert damarla - hır- 
sında gösterdiği inat ve sebatı, bir 
erkek için güzel bulmaktan kendisini 
alamıyordu,,. 


Bir gece, babasile, Yusuf'un 
müze yakınındaki odasını geziyorlar. 
Burada harbe ait birçok şeyler vardır, 
bu Ali Osman'ın tahirince, İs- 
tiklâl harbine ait ufak bir müze gibidir, 
düşmandan alınan bir gözü kurşunla 
parçalanmış bir zabit dürbini, kayış 
parçaları... vesaire vardır. 

Sonra Yusufun albomu.. 
Fransa'da iken çektirdiği bir resim 
Zeliha'yı çok alâkadar eder, Yu- 
suf acaba neden bundan hiç bahset“ 
memiştir ? Zeliha “Avrupa'da #ki 
buçuk senelik bir tahsil değil, onbeş 
günlük bir tetkık seyahati yapanların 
-yeri gelmeden de- bundan nasıl 
bahsetiiklerini bildiği için, hayretlen 
kendini, alamıyor, çünki kewdisi de 


böyledir, onu Yusufla evlenmeye 
biraz da bu mesele sürüklemiştir. 

“Albomdan çıkan ikinci resim, 
elinde bir bısıklelle bir yol kenarında 
duran hasır şapkalı bir genç kızın 
fotoğrafı, dır. İkinci bir sebep: de- 
mek Yusuf kadınlar arasında bir 
ehemmiyeti haiz... 


Bir sene sonra.. Zeliha'nın annesi 
ölüyor.. Yusuf'un annesi Enise hanım 
onu hiç yalnız bırakmaz... Babası, Z e 
liha'yı bu ölümün üzerine İstanbul'a 
yol'amak ister.. Fakat, miralay hastadır. 
Nekadar sezdirmese de, kızı bunun 
farkındadır. Bu eskiden aldığı ve bir 
türlü kapanmayan yaranın işlemesidir. 
Miralay'ın hastalığı gün günden artar.. 
Zeliha, onun tedavisini düşünerek 
İstanbul'a gitmelerini söylerse de, mira- 
lay razı olmaz. 


Bir aralık baba kızı, tekrar Gölyü- 
zü çiftliğinde misafir buluyoruz. Miralay, 
ona Yusufun kendisiyle evlenmek 
isteyişinden bahsediyor, kızının müsbet 
bir karar vereceğine katiyyen kani 
değilken, Zeliha, üstelik bu husustaki 
muvafakati Yusufa ve Enise 
hanıma kendisi söyler.. 

Onca, Yusufa itimat etmesi, 
onu erkekce güzel bulması kâfidir. 
“Zaten aşk denen şeyin, bu asırda 
manası kalmamıştı. O, eski romanesk 
zamanlara ai bir efsâne cüzzam 
gibi mikrobu ihtiyarlamış bir eski 
hastalık idi, . 

Bu maddi aşk gün günden hara- 
retini kayıp etmeye başlar, onları bir- 
birine bağlayan yegâne bağ, Zeliha- 
nın hasta babasına karşı duydukları 
sevgidir. İhtiyar miralay ölünce bile, bu 
müşterek sevgi, onları birbirlerine ya- 
kınlaştırmakta bir rol oynar. Yusuf'la 
Zeliha bu acnın tesiriyle İstanbul'a 
giderler. Bir müddet Boğaz'da, oradan 
usanınca Büyükada'da otururlar. sık 
sık aile toplantıları olur. 

Onların da herkes gibi bir hayat- 
ları vardır : «Aşk gibi kendilerini aynı 
duygu etrafında birleştirecek müşte- 
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rek bir korku veya ıztırapları da ol- 
madığı için, birbirlerine lâkayt ya- 
şyorlar ve dışardan bakanlara an- 
laşmış bir çift gibi görünüyorlardı, 
Yalnız, bu toplantılarda Yusuf'un 
belediye işlerinden bahsetmesi Zeli- 
ha'nın hoşuna gitmiyor, o bir şehrin 
süprüntüleriyle, büdcesile uğraşmayı 
kibarca bulmuyor ve Yusufla bu 
yüzden daima isühza etmektedir. İlk 
zamanlarda buna tahammül eden, 
Yusuf, serice mukabeleye başlayınca 
aralarındaki mesafe gittikce açılır.. O 
yazın sonunda Zeliha, Yusufa 
bir Avrupa seyahati teklif eder, bu 
teklifin kabul edilmeyişi de bir kırgınlık 
vesilesi olur ve ortada hiçbir şey yok 
iken, Zeliha, ayrılmak arzuları 
gösterir ve Yusufda razı olur. 


Yusufdan ayrılmak onu, en 
ziyade duyduğu sükün ve emniyeti 
gayıp etmesinden dolayı üzmüştü. 
şimdi Taşucu vapurunda bu eski günleri 
anarken, tekrar Yusuf'un arkasın 
dan nasıl Silifke'ye gittiğini anlayamı- 
yor, yabız içinde duyduğu emniyet 
onu memnun ediyordu. Bu emniyet, 
Taşucu'nun onları Çanakkale'ye çıkar- 
ması, Yusufun arzusiyle, miralayın, 
Çanakkale hatıralarını canlandırmak 
için o harp sahalarında yalnızca dolaş» 
maları ile büsbütün kuvvetlenmiştir. 


Taşucu yoluna devam ediyor, bir 
aralık, Yusufun israrı ile, İzmir'e 
uğruyorlar, bu biraz, hastalanan dok- 
torun tedavisi, daha ziyade Zeliha'nın 
dayısı Şevket Beyi Yusufun gör- 
mek isteyişindendir. 


Şevket Beyi, “birkaç seneden- 
beri bu vilâyetin iktisadi kalkınma 
işlerilye meşgul bir eski arkadaşının 
Karşıyaka'daki evinde misafir, olarak 
bulurlar. “İhtiyor diplomat, yeni 2a- 
manların modasına uyarak golf pan- 
talon, çifte gözlük ve kasketle dostu- 
nun hususi otomobilinde tetkik seya- 
hatleri yapmış, ayrıca Bergama ve 
Efez harabelerini de gezmiştir,.. 


Reşat Nuri, yine bu müstehzi ifa- 


desiyle, son zamanlarda bir moda halini 
alan tetkik seyahatlerinin girdiği gülünç 
şekle de temas etmiş bulunuyor. 


Romanın, ana hatlarını gayıp et- 
memek için Şevket Beyin misafir 
bulunduğu yere, Zeliha'yı, sırf 
Alem dağı - Çamlıca macerasının kahras 
manı olmasından doğan bir tecessüsle 
görmeye gelen halkı bir tarafa biras 
kalım.. 


Bu İzmir'e gelişin sebebini henüz 
pek iyi anlamış değiliz.. fakat muharrir 
bunu bilhassa yapıyor. Bize daima va- 
kaları evvelâ mübhem bir tarzda anla- 
tıyor; bizi merakta bırakmak için... bizi 
yeni bir vakanın yine mübhem hatları 
içine alırken, endişelerimizden kurtara- 
caktır, beklemek ve okumak lâzım! 


Taşucu, İzmir'den ayrılıyor, yolda 
ihtiyar doktor ölüyor.. Yusuf, sabaha 
kadar doktoru bekleyor, ve “gün ağa- 
rrken onu bir hasta çocuk gibi pal- 
tosuna sararak ,, kucağına alıp bir 
sandal vasıtasiyle gömülmek üzere ka- 
raya çıkarıyor. Zeliha için “bu 
adamın tessüründeki vekara, vefa ve 
muhabbetindeki nümayişsizliğe hay- 
ran olmamak kabil değildi, * Metin 
ve kuvvetle erkek denen insan besbelli 
bu neviden insanlar olacaktı,. O, 
Yusufu anlamaya başlamaktadır. 


Bu 15-20 günlük seyahatin sonunda 
nihayet Silifke'ye geliyorlar. Sonbaharı 
Gölyüzü'nde geçirdikten sonra kışa 
doğru, Silifkedeki evlerine dönüyorlar. 
Evde, kimse ona karşı menfi bir vazi- 
yet almıyor. Yusufda misafirlerin 
yanında gayet naziktir, zaten başka 
zamanlardada Zeliha onu görmü- 
yor ki... 

Bu işin sonu neye varacak; anlaya- 
mıyoruz .. seyahatleri esnasındaki bazı 
vakalar, bizi şaşırtmaktadır: Zeliha 
nın ellerine, bir aralık dolaştıkları 
çamlıkta zamk bulaşıyor, yıkıyor, tabii 
büsbütün bulaşık bir hal alıyor, vakıt 
gecedir, buna rağmen Yusuf'u uyan- 
dırıyor ve Yusuf, onun ellerini 
avucuna alarak petrolla temizleyor.. 
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Bir kerede otomobilde, uyuyarak 
başı Yusufun göksüne düşüyor, bu 
vaziyetten kurtulmak istemediğinden 
uyur gibi yapdığı zamanlar da oluyor.. 


Yolda, bazı sahillerdeki plâjlarda 
banyo yapdığı vakıt, Yusufun kendi- 
sini mayo ile görmesini istemiyor.. 
herkesin yanında birbirine çok yakın 
gibi görünen bu çift, birbirlerine karşı, 
ikisinin de kendilerini çok yakın his- 
settikleri zemanlarda bile arzularına 
iradeleriyle set çekiyorlar. 

Hususi işleriyle çok meşgul görü- 
nen Yusuf, bir aralık daha uzun 
müddet ortadan kaybolur, yokluğunun 
beşinci gününde, “ işlerinin bilmediği- 
ne dair müphem bir telgraf gönde- 
TEYOT 

O günün akşamında, Zeliha'nın 
odasının kapısı vurulur, bu gelen Yu - 
suftur Zeliha, Yusuf'un odaya 
gelişinin sebebini bir kaçamak zannet- 
mektedir. Karşı karşıya oturuyor, gü- 
lümsüyorlar, öteden beriden bahsedi- 
yorlar. Biz onların anlaşacaklarını zan 
ediyoruz. Fakat muharrir bizi gene şa- 
şırtacak. Bizi, karşılaşacağımızı tahmin 
ettiğimiz neticeden bambaşka bir nok- 
taya götürecektir. Yusuf, Zeliha'ya: 

— Ceyhan mahkemesinden ilâmın 
alındığını, mahkemenin verdiği mühle- 
tin evvelki gün bittiğini söylüyor.. Ze» 
liha ayrılığı aklından çıkardığı için 
şaşkınlaşıyor.. Düşünmek için vakıt 
kazanmak lâzım. Yusuf'a dolabından 
bir pasta çıkarıp ikram ediyor. Yusu- 
sfun da sözlerinde samimi olmadığını 
anlıyoruz. Bu defa Zeliha, “ bu acı 
ayrılığın gsaruri ,, olduğunu söylüyor.. 

Yusuf, şikâyetçi Zeliha oldu. 
ğgundan icabeden tazminat meselesini 
anlatıyor ve Şevket bey'in de, ileride 
birşeyler çıkmasın diye bu mesele için 
İzmirde arandığını Zeliha ozaman 
anlıyor.. Nihayet binbir acı içinde, hâlâ 
saklanan göz yaşlariyle Zeliha'nın 
evinden ayrılışı.. Yusufun Mersin 
istasyonuna kadar onu geçirmesi.. 

Yusuf, Zelihaya bir aralık, 
onun, romantik edebiyatın eski hasta- 


lığı tabir ettiği hastalığın nüksettiğini 
söylüyor; Zeliha'nın hsyreti üzerine : 

— Maalesef öyle, Marmara'da 
nöbetler yavaştan yavaşa başlamıştı. 
Nihayet Amur'daki plâjda doktor- 
ların pronostik grav dedikleri ağır 
vehamet mertebesine ulaştı... Belki gü- 
lersiniz siz... Fakat ne yapalım ki ha- 
kikat böyle... Gölyüzü'nde, Silifke'de 
kep bu marazla boğuştuk... 

Bu sırada bir aileye tesadüfleri, 
konuşmalarına engel teşkil ediyor. Bir 
aralık da Zeliha ben sizi aldatma- 
dım Yusuf... diyor. Aldığı cevap: Bu 
hınzır hastalığa tutulan için şüphe 
dayanılmaz bir azaptır, sözüdür. 

Bundan sonra, ikisi de boğazları 


tıkanarak, gözleri yana yana ayrılıyor- 
lar.. 


Bu romanda, herşeyden evvel içti- 
mai yaralarımızın sızladığını duyuyo- 
ruz.. o Mubarrir, gülünç, zayıf, hasta 
cephelerimizi, müstehzi bir ifade ile 
gözümüzün önüne seriyor.. Bunlar du- 
yarak değil, görülerek yazılmış şeyler ; 
bu hükmü; vakaların hakıkatla olan 
sıkı bağlılığına istinaden veriyoruz.. 

Burada, artık her roman için Söy- 
lenen klâsik lafları tekrarlayacak deği- 
liz.. Bir roman hakkında yapılan ten- 
kıtlerde, roman tekniği hakkında bili- 
nen şeyler esas alınarak, her vakayı bu 
ölçüye vurmak isteriz.. Filan tip hayat- 
ta vardır, yoktur, şöyle olsa daha iyi 


olurdu gibi düşünceleri bir yana bırak- 
mayı doğru buluyoruz.. 


Bu romanda, yeni -eski arasında 
bucalayan bir cemiyetin, bazı fertler 
üzerinde vücude getirdiği muvazenesiz- 
likler gözönüne âlınmış.. Onun içindir 
ki, vakaların sırasında bile bir muvaze- 
ne yok.. Hatıralarımız bizi nasıl vaka 
dan vakaya gelişi güzel sürüklerse eser 
de, romanın kahramanı olan Zeli- 
hanın hatıralarına göre gelşigüzel 
vakaların biraraya gelmesiyle vücude 
getirilmiş bulunuyor. Bize lâzım olan 
bedii bir zevk vermesi, bir ibret, bir 
tecrübe dersidir ki bunları eski hasta: 
lı'ta buluyoruz.. Muharrir fırsat düş- 
tükçe bunlara temas ediyor: 
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“Amerikalı muallimler, ona müp- 
hem bir ümit vermişlerdi. Kolleji iyi 
bitirirse, ailesi razı olmasa da, mek- 
tep hesabına Amerika'ya gönderiılece- 
ğini zannediyor, ve Boğaz'ın viran 
evlerinde yaşamaya devam edecek 0- 
lan zavallı türk kızlarına şimdiden 


acıyordu ,.. 


Li 
“» 


Gazeteler, ilk gün bazı insanlık 
ve ahlâk kaygularıyla onların adları- 
mw yazmamış, sade vilâyetlerden biri- 
nin yüksek ailesine mensup genç bir 
kadın , ve “memleket haricindeki 
tanınmış o lüccarlarımızdan birinin 


sportmen oğlu, gibi işaretlerle iktifa 
etmişlerdi. Fakat kaza yerinde alın- 
maş fotografların zenginliği ve reka- 
bet korkusu, bu insaniyetin yirmi 
dört saailen fazla dayanmasına mani 
olmuş ve ikinci sabah gazetelerde paf- 
ta pafta resimlerle beraber onların 
hakıki isimleri de ortaya atılmıştı , . 

Sözlerimize son veriiken Reşat 
Nuri'nin bu eserinin üzerinde, dil ba- 
kımından da birkaç şey söyleyebiliriz : 


DRL 


“Lisan temiz bir türkçee.. Öz türkçe 


adını takdığımız uydurma, alışamadı- 
ğimız, yabancı gibi yadırgadiğımız ke- 


limelere hiç rastlamıyoruz. o Bununla 


Reşat Nuri'nin dilin özlüğüne 


ehemmiyet vermediği anlaşılmasın; O0- 
nun yazarken, temiz bir dille yazmaya 
çalıştığı anlaşılıyor. Son zamanlarda he- 
men hemen azçok lisan bilen bütün mu- 
harrirlerimizi saran İransızça kelimelere 
de - simulation, reaksiyon, ataktion, arti- 
vist gibi birkaç yerde tesadüf ettikleri- 
miz hariç- rastlamayışımızı da mem- 
nuniyetle karşılayoruz.. 


Buraya kadar söylediklerimizle, o- 
kuyucularımıza eser hakkında kâfi bir 
fikir verdiğimizi sanıyoruz; onlara, bu 
günün eniyi romancıları arasında sa- 
yabileceğimiz Reşat Nuri'nin, bu 
nevideki eserleri içinde eniyilerinden 
biri olan Eski hastalık'ı okumalarını 
da tereddütsüz tavsiye eder, muharri- 
rinden bu tarz yeni eserler bekleriz. 


FEVZİYE ABDULLAH 
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İLİM VE MÜNAKAŞA 


M. FUAD KÖPRÜLÜ 


İlim, geniş ve felsefi bir telâkki ile, hakikati aramak kaygusundan 
meydana çıkmıştır denilebilir. Maddi muhitini anlamak isteyen insanın 
tecessüsü, müşahedesi, tecrübesi nasıl maddi ilimleri yaratmışsa, insan 
topluluğunun türlü türlü tezahürlerini tetkik eden içtimai ilimler de aynı 
suretle içtimai realite'yi görmek ve içtimai hayatı anlamak arzusundan 
doğmuştur. Maddi ilimlerin tatbikatından doğan bugünkü teknik, nasıl 
fertlerin ve cemiyetlerin hayat şartlarını baştan başa değiştirmeğe ya- 
ramışsa, manevi ilimlerin inkişafı da insanı insan olarak yükseltmeğe 
hizmet etmiş, insan cemiyetlerine manevi benliklerini öğretmiştir. 


yp 


Demek oluyor ki maddi ve manevi bütün ilim şübeleri, mahiyetleri i- 
tibariyle birbirinin aynı fakat yalnız tatbikat bakımından farklı metod- 
İara, daha doğrusu bir tek metoda tâbidir. Bundan dolayıdır ki herhangi 
ilim şübesinde çalışırsa çalışsın, hakiki ilim adamları arasında müşterek, 
değişmez bir takım vasıflar vardır. Diğer bir ifade ile, ilmi zihniyet, ilmi 
görüş, ilmi araştırma şartları, mahiyet itibariyle, bütün ilim şübelerinde 
ve ilim adamlarında müşterektir. 


Bir ilim kafasının, tetkik mevzuunu teşkil eden hâdiseler karşısında 
aldığı hususi bir vaziyet vardır ki, hiçbir zaman, hiçbir suretle değiş - 
mez: arzın bünyesini tetkik eden jeolog, lâboratuvarmda çalışan pato- 
lojist, herhangi bir içtimai hâdiseyi anlamağa uğraşan içtimaiyatcı, önün- 
deki yazılı ve yazısız vesikalardan geçmiş bir devrin hayat şartlarını ih- 
yaya gayret eden tarihçi, hiç şüphe etmeyiniz ki, aynı ruh ile, aynı zihni- 
yetle, aynı mantıkla hareket ederler. Mensup oldukları ilim şübeleri, ya- 
ni tetkik ettikleri hâdiseler birbirinden ne kadar farklı olursa olsun, bu 
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adamların birbiriyle çok kolay anlaşabildiklerini görürsünüz. Çünkü 
hepsi aynı mantik terbiyesi almış, hepsinin kafası aynı şekilde teşekkül 
etmiştir. 


İlmi tenkit ve ilmi münakaşa, işte bu türlü yetişmiş insanlar arasında 
olabilir; ve ancak bunlar arasında olduğu zamandır ki bundan bir netice 
çıkabilir. Muhtelif ilim şübelerine değil aynı ilim şübesine mensup insan- 
lar arasında da, pek tabii olarak birbirinden farklı - hattâ bâzan birbirine 
tamamiyle zıt - görüş tarzlarına sahip olanlar bulunabilir; fakat bu ay- 
rılıklar, o ilim şübesinin metodlarında, mütearifelerinde, halledilmiş, 
kat'ileşmiş meselelerinde değil, henüz münakaşa mevzuu olan şüpheli 

problemleri üzerinde olur: iki kimya âlimi, kimyanın bugünkü mesele- 
leri hakkında münakaşa edebilirler; fakat, meselâ orta zamanın simya 
nazariyelerine bağlı kalmış bir adam onlarla münakaşaya kalkmak is- 
terse, omuz silkip geçerler. Çünkü o zavallı, bugünkü kimya ilminin u- 
mumi esaslarından tamamiyle gafil ve bugünün ilmi zihniyetinden tama- 


miyle mahrumdur. 


Bizim şimdiye kadar lâyikiyle anlayamadığımız bu hakikat, müspet 

— ilimler için olduğu kadar içtimai ilimler için de aynı kuvvetie varittir: 
Bugün filolojinin, tarihin, bir takım teknik usulleri vardır iki, bütün dil- 
. ciler ve tarihçiler onlara riayete mecburdurlar. Meselâ herhangi bir ta- 
. rihi vesikanın dahili ve harici tenkidi için riayeti icap eden şartlar, mu- 
ayyen ve malümdur; daha bu iptidai esasları bilmeden, bu şartlara riayet 
etmeden tarihi araştırmalara kalkan bir adamla, herhangi tarihi bir me- 
sele üzerinde künakaşa abestir. Halbuki, aynı çalışma metodlarını bilen 
ve tatbik eden iki tarihçi arasında böyle bir münakaşa yapılacak olursa, 
ondan müspet bir netice çıkabilir. Bilhassa tahlili mahiyetteki tarih me- 
.seleleri üzerinde böyle bir neticeye varmamak âdeta imkânsızdır diyebi- 
liriz. Yalnız terkibi mahiyetteki meselelerde ve izah tarzlarındadır ki, 


- “tarihçiler arasmda birbirinden çok farklı görüş ve anlayış ihtilâfları bu- 
Junabilir. i 


İşte, XIX ve XX nci asırlarda garpta ilmin ve teknik'in büyük terak- 
kisi, her ilim şübesine mensup adamlar arasındaki serbest münakaşalar 
sayesinde olmuş, birçok ihtilâflı meseleler, uzun münakaşalardan sonra, 
© umumun kabül ettiği mütearifeler sırasına geçmiştir. Âlimler arasındaki 
© görüş ve anlayış farkları ise, her meselenin muhtelif cephelerden tetki- 
kına vesile olmak suretiyle, ilim için büyük bir kazanç olmuştur. XIX- 

uncu asrın başında, büyük âlimler arasında büyük ihtilâflar doğuran bir- 
. çok meseleler vardır ki, XX nci asırdaki mektep çocukları için bile ar - 
o dık halledilmiş birer dâvadan, kazanılmış birer neticeden başka birşey 
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değildir. Tıpkı bunun gibi, bugünün âlimleri arasında büyük münakaşa- 
lara sebebiyet veren birçok meseleler de, XXI inci asırda, halledilmiş bi- 
rer mütearife mahiyetini alacaktır. 


Bu sözlerimizle, bilgilerimizin nisbiliğini inkâr etmek ve Ortazaman'a 
mahsus bir doğmatizm'e gitmek istemiyoruz. Yalnız, bugünkü beşeri il- 
min kazandığı neticelere göz yummanın, bugünün ilmi zihniyetine ve i- 
lim metodlarına aykırı hareketlerin affedilmez bir cehalet ve gaflet ola- 
cağını kuvvetle tekrar edelim. Türkiye, Ortazaman fikirlerinin ve Orta- 
zaman metodlarının hâkim olduğu geri bir memleket değildir; Türk ilmi 
ve türk tefekkürü, müstakil bir mahiyet almak için, bugünkü dünya ilmi- 
ne hâkim olan metodları tamamiyle benimsemek, ve Ortazaman zihni- 
yetinden tamamiyle kurtulmak mecburiyetindedirler. 


Bu hakikati, ister cehaletlerinden isterse daha başka sebeplerden, 
hâlâ anlamak istemeyen zavallı insanlarla münakaşaya girişmek, abesle, 


uğraşmaktan başka birşey değildir. 


HAYATA VEDA 


Yıkılan bir kalptir, kırılan ümit; 
Ebedi çıpınış hayat, çocuğum. 

Bir başka dünyaya açılan geçit, 
Ölümle geçilir heyhat, çocuğum !.. 


Renk, şekil kaybolur, söner gözde fer; 
Rüzgâr zehir eser, gökler ağ olur. 
Bir başka âleme ilk ve son sefer, 
Yapana, ağlayan, şep çırağ olur. 


Ne varsa çözülür dünyada her bağ, 
Ebedi âlemde ruh ışık olur. 

Kuş bir çığlık salar: Hayata vedâ! 
Bu ses gönülde nur; sarmaşık olur .. 


MEHMET NECATİ ÖNGAY 


TILISIM 


Ne şair şairdir, ne şiir şiir, 

Gözleri can alan yar olmayınca. . 
Kuşlar dilleşmese aşkıma dair, 
Kışın tadı gelmez kar olmayınca.. 


Her mevsim hir tılsım yaratır, geçer, 
Ömür sevgilerden damlalar içer, 

Her yiğit mutlaka bir güzel seçer, 
Yaşanmaz bir tılsım var olmayınca.. 


Neyeleyim dünyayı yar olmayınca.. 


M. N. ÖNGAY 


MEMLEKETTE ARAŞTIRMALAR 


ANADOLU PALEOLİTİKİNE DAİR BİR NOT 


Prof. Dr. ŞEVKET AZİZ KANSU 


Bugün Anadolu'nun yontulmuş taş kültürü devrine ait ve tipolojileri 
itibariyle şimdilik ancak garbın yontulmuş taş kültürü ( Paleolitik ) nümu- 
neleriyle mukayese edebileceğimiz ve bumukayese neticesinde kronolojik 
hir tasnif tecrübesi yapabileceğimiz Türk ve ecnebi keşifler bize ümit verici 
bir şekilde gözükmektedir. 

Bu notta 2 Nisan 1938 de yâni geçen yıl Toroslar'ın cenubunda ve Adı- 
yaman kazasının şarki cenubisindeki Çakalsuyu vadisi istikametinde bir yü- 
rüyüş esnasında tesadüf ettiğim ve gerek morfoloji ve gerekse tipoloji ba - 
kımlarından bize tipik bir müsteriyen uc teşhisinde karar kıldıran kırmı - 
zımtrak renkte çakmak taşından yontulmuş bir âletten bahsedeceğim. 


Bu çakmak taşından âletin resimde de görüleceği üzere bir yüzü ve iki 
kenarları yontulmuştur. Düz olan yüzünde bir vurma yumrusu ( bulbe de 
percussion ) ile bir çukurcuk ve zirveye mukabil olan kaidede bir 
vurma yüzü ( plan de frappe ) görülmektedir. Âletin yontulmuş yüzünde üç 
büyük yontma sathı vardır ki bu satıhlar buralardan üç adet oldukça büyük 
bir nevi çakmak taşı yonga larının yâni lam ların atıldığı anlaşılmaktadır. 
Kaidenin yanlarından uca doğru giden sağ ve sol kenarlarda ise gayet itina 
ile yapılmış ufak çentik'lerin yâni ( retouche ) ların mevcudiyeti görül - 
mektedir. Bu çentikler, malümdur ki çakmak taşı âletlerinin işe yarayan kı- 
sımlarını ( partie fonctionelle ) teşkil ederler. 


İşte gerek tipoloji ve gerekse morfoloji itibariyle bu bulduğum âlet 
garbın orta paleolitik veya . mousterien ) adı verilen yontulmuş taş devri 
kültürünün bu nevi nümuneleriyle kolaylkla kabili mukayesedir. Bu âletin 
yüksekliği 0,072, genişliği 0,038 milimetre ve eni de 0,01 santimetredir. 

Geçen yıl Malatya vilâyetinin Adıyaman kazası civarında bulduğum bu 
orta paleolitik kültürüne ait teknik hususiyetler gösteren âletin Bay Pit - 
tard'ın ayni civardaki üst paleolitik devre ait olduğunu 1928 denberi iddia 
ettiği fakat bugün daha etraflı tetkiklerle Neolitik kültüre kadar çıkacağı 
anlaşılan auringacien çakmak taşı ( âletleri buluntulariyle hiçbir alâkası 
yoktur. - 


Bu kısa nottan sonra, 1936 yılının ilkbaharında Ankara civarında Çubuk 
barajı şosesi ve Çubuksuyu kenarındaki graviyelerde keşfine muvaffak ol - 
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duğum ve gerek tipolojileri ve gerekse morfolojileri itibariyle alt paleolitik 
kültürün üst tabakalarına ve orta paleolotiğe aidiyetleri kat'i olarak tesbit 
edilen Eti yokuşu (Levalloiso-mousterien) paleolotik buluntuları esnasında 
Anadolu'da ve bilhassa Orta Anadolu yaylasında yontulmuş taş devri kül- 
türünün en eski epoklarına ait vesikaların bulunacağını ve buluntuların bir 
gün bu vesikaları bize bırakan fosil adamların iskeletlerinin keşfi takip ede- 


ceğini gerek derslerimde ve gerekse bu hususta neşrettiğim risalelerde tek- 
rar etmiştim. 


(Ankara ve civarının prehistoryasında yeni buluşlar. İkinci Türk Tarih 
Kongresi, İstanbul : 1937. Türkçe ve fransızca ). Filhakika benim bu kana - 
atım bugün tahakkuk etmiş bulunuyor ve kanaatımın bu suretle tahakkuk 
ettiğini görmek beni çok sevindirmiştir : 

Bu yılın sonbaharında Ankara Yüksek Ziraat Enstitüsü Jeoloji Profe- 
sörü Bay Leuchs Ankara'nın garbında ve Orman Çiftliği'nin biraz uza- 
gında Dumlu köyü civarında bir gezinti esnasında tipik ve basalt'den yon - 
tulmuş e/ baltası adı verilen Şelleen bir âlet bulmuştur. 

Profesör bu âlet hakkında benim fikrimi sorduğu zaman kendisine der- 
hal bu âletin paleolitik kültür çağının en iptidai merhalesine tekabül eden 
Şelleen epoka ait olacağını söyledim. Profesörün âleti bulduğu yere tekrar 
beraber gittik, Burada bir istratigrafi yoktur. Bununla beraber Avrupa'nın 
birçok yerlerinde bu tarz Şelleen baltaların sathıda bulunduklarını da unut- 
mamalıdır. Bu gezinti esnasında Balta'nın bulunduğu yere varmadan ev - 
vel sürülmüş bir tarla sathında da ben de birçok çakmak taşı buldum. E - 
saslı bir tetkikten sonra bu ikinci buluntu hakkında söyleyebileceğim, 


Görülüyor ki biz bugün Anadolu'da ve Orta Anadolu'da yontulmuş taş 
devrinin muhtelif epoklarına ait zincirin halkalarını bulmaya başladık. Bu 
halkaların bize şimdiden öğrettikleri büyük bir hakikat Anadolu'nun dör- 
düncü zamanın en eski zamanlarından itibaren insanlığa bir yurt ve yol ol- 
duğudur. Birçok İngiliz, Alman, Amerikan ve Fransız paleontoleg ve ant- 
ropolojistleri bize Büyük Asya yaylalarının memeli hayvanların doğuş ve 
tekâmül yeri olduğunu ve insanın da bir memeli hayvan olduğuna göre bu 
hayat lâboratuvarından meydana çıktığını söylemektedirler. Bu nazariyeyi 
ispata uğraşanlar az değildirler. Mesele ne olursa olsun yine görülüyor ki 
Anadolu, Asya yaylalarından kopup gelen beşer muhaceretlerinin hem ikin- 
ci bir merkez-durağı hem de bir geçidi olmuştur. O halde biz Anadolu'da bu 
uzak insan cedlerinin hem kültür bakiyelerine hem de fosil kemiklerine te- 
sadüf edeceğiz. Birinci nokta bize meyvalarını vermeye başlamıştır. İkinci 
nokta da talihli genç Türk araştırıcılarının çalışma mükâfatı olacaktır. 


ANADOLU PALEOLİTİKİNE 


Arka yüz Yan yüz Ön yüz 


Çakal Vadisi ( Adıyaman) musteriyen formadaki çakmak taşı âleti. 
( Hepsi tabii büyüklükte ). 


ÖJ NİK PROBLEMELERİ 


Prof. Dr. ŞEVKET AZZ KANSU 


Eugenik ( öjenik ) geniş mânası ile ırk ve nesil sağlığı ve ıslahı demek- 
tir. Bugünün birçok ileri cemiyetlerini şiddetle alâkadar bu Bio - Antropo- 
lojik ve sosyolojik mevzuu Öjenik Problemleri adı altında mütalâa etmek 
istedim. Öjenik ilim ve tekniği esası itibariyle Genetik (jenetik) yâni vera- 
set ilmine istinat eder. Canlı dünyada ölüler yaşayanları idare ederler for- 
mülü birçok bakımlardan bir hakikattır. Öjenik Problemlerinin gözden ge- 
çirilmesine tabiatiyle jenetik prensiplerinden başladım. 


Verasetin kromozomik teorisi : 


Her fert ebeveyninden ve binaenaleyh cetlerinden birtakım karakterler 
tevarüs eder ki bu tevarüs ettiği karakterlere tesahübünden dolayı fert ecdat 
ve ebeveyninin mensup olduğu ayni espese dahil olur. Bu ferdin menşeini 
teşkil eden yumurtada bulunan kromozomlar ilkah esnasında birleşmiş olan 
dişi ve erkek gametlere aittir. Bu kromozomlar yumurtanın mütevali mitoz- 


ları esnasında yeni ferdin bütün hücrelerinde teşekkül ve muayyen miktarda 
intikal ettiklerinden dolayı da bu kromozomların irsi karakterlerin mesne - 


dini teşkil ettikleri ve bir hücreden diğer hücreye her bir mitoz esnasında bu 
evsafı naklettikleri kabul olunmaktadır. İrsi karakterlerin intikalinde (Sito- 
plâsma ) nin hiçbir rolü olmadığı çünkü İspermatozoitte bu sitoplâsmanın 
pek ehemmiyetsiz bir miktar teşkil ettiği, buna mukabil çekirdeğin ilkahda 
yegâne rol oynadığı görülmektedir. Bununla beraber bir höcrenin çekirdeği 
ile sitoplâzmasını birbirine bağlayan çok sıkı hayati münasebetler maltüm ol- 
duğuna göre sitoplâzmanın kimyeviyetinin yâni şimizmasının nüvenin has- 
saları üzerine hiçbir tesir yapmayacağını düşünmek doğru olamaz. Kromo - 
zomlar cevher veya maddeleri üzerine tesebbüt etmiş olan âmilleri ( Fak - 
törler) yahut jenleri taşırlar. Bu jenlerin işi şu veya bu karakterin inkişafını 
mucip olmaktır. İspermatozoitteki kromozom jenleri babaya ait karakter- 
leri beyzanın kromozomlarındaki jenler de anaya ait olan karakterleri taşır- 
lar veya naklederler. Bununla beraber yumurtanın mütevali inkisamlarından 
tevellüt eden höcreler arasında iki soy tefrik etmek lâzımdır. Birinci soy 
höcreler -ki yalnız bunların kromozomları irsi âmilleri ihtiva ederler- bunlar 
tenasüli höcrelerdir.Ve heyeti umumiyesi germeni veya jenotip'i teşkil eder- 
ier. İkinci soydakiler diğer bütün organları teşkile yarayan höcrelerdir. Bun- 
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ların kromozomları bu irsi âmillerden mahrumdurlar. Bu hücrelerin heyeti 
mecmuası Soma'yi veya jenotip'i teşkil ederler. Soma tamamen müstakil bir 
tarzda yaşar, bunun böyle olduğunu tecrübevi olarak husyelerinden (Kastras- 
yon) yahut ta yumurtalıklarında (Ovariecktomi) mahrum edilen hayvanlar is 
pat etmektedirler. İşte, kromozomik teorinin genel anlamı budur. Şayanı 
dikkat olan bir tecrübe bize ancak germen höcrelerinin irsi âmillere sahip ol- 
duklarını göstermektedir. 


Tecrübe : 


Beyaz bir kobayın iki yumurtalığı, siyah bir kobayın yumurtalıklariyle 
değiştirilir. Ve bu ameliyeden sonra beyaz kobay diğer beyaz bir erkek ko - 
bayla iikaha maruz bırakılır. Netice şudur : 


Doğan bütün yavrular siyahtırlar. Bu vakıa gösteriyor ki dişi beyaz ko- 
baya aşılanan siyah kobayın yumurtalıkları beyaz kobayın somasından hiçbir 
şey almadan kendi karakterlerini muhafaza ve nakletmişlerdir. Eğer yumurta 
kromozomliârının fiziko şimik bünyesinde ister dahili, ister harici ( derecei 
hararet, tuzluluk derecesi v. s. ) bir tesir tahtında herhangi bir tahavvül vu- 
kua gelirse bu tahavvülün neticeleri yeni ferdin, tabiatiyle, bütün höcrelerin- 
de kendisini gösterecektir. Yâni tenasüli höcrelerde olduğu kadar, somatik 
höcrelerde de bu tesirleri müşahede mümkün olacaktır. Kromozomlarda vu- 
kua gelen bu karakter tahavvülleri yeni ferdin bazı cihetlerce ebeveyninden 
farklı olmasını intaç edecektir. Ve ayni zamanda bu yeni ferdin kendi tena - 
süli kromozomları vasıtasiyle de bu değişiklikleri zürriyetine 'nakledeceği 
aşikârdır. Yumurtanın kromozomlariyle intikal eden karakterler, tenasüli 
höcrelerin fiziko şimik bünyesinde bir tahavvül vukua getiren yabancı bir 
tesirden masun kaldıkları müddetçe sâbit ve müstakardırlar. 

Yeni karakterlerin tezahürüne ( Mutation ) ani istihale adı verilir ki bu 
hâdiseye makar olan fert bir Mutant'dır. Şayet herhangi sebeple yalnız soma- 
ya müessir olmuş olan bir tahavvül nazarı itibara alınırsa ( bir tarafın kesil- 
mesi, cildin renginin tahavvülü v. s. ) sırf tenasüli kromozomlar üzerine te- 
sebbüt etmiş olan irsi âmiller bu tahavvüllerden müteessir olmayacaklarına 
göre mezkür tahavvülün kabili intikal olamayacağı ve yalnızca ferdi kalacağı 
aşikârdır. İşte bu hale mutationa mukabil ( Somation ) adı verilir. Ve karak-- 
terleri verasetle intikal eden mutasyondan bu suretle ayrılır. 


Mütasyonlar 


Âni istihaleler bazı ferdlerde yeni karakterlerin âni tezahürleriyle ka - 
imdirler. Bu yeni karakterler ebeveynin karakterlerinden az veya çok farkla 
bulunurlar. Ve zürriyetlere tamamen intikal ederler. Bu suretle yeni ırklar ve 
hattâ yeni espesler teşkil ederler ki bunlar yeni müktesep karakterleriyle te - 
madiye başlarlar. Binaenaleyh âni istihalelerin iki karakteristiği vardır : 
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1 — Âni olarak ve zahiri bir sebebe merbut olmadan tezahürleri. 

2 — Müktesep tahavvüllerin veraseti. 

Esası tecrübeye müstenit olan mutasyonist doktrin, binaenaleyh, istiha- 
leci olan Lamarck doktrini ile uzlaşamaz. Çünkü Lamarck akidesine göre 
canlı fertler ancak yavaş ve mütevali istihalelerle değişir. Ve bu suretle vu- 
kua gelen istihaleler zamanla ehemmiyet kazanarak eskilerin yerlerini tu - 
tan yeni espeslerin teşkiline müncer olur. Bundan başka âni istihalelerde 
yalnız yeni şekillerin tezahürü âni olarak vukua gelmez. Fakat bu yeni şekil. 
ler ebeveyn ve cetlerinin yanı s'ra yaşamağa da devam ederler. Şu şartla ki, 
yaşamağa mecbur oldukları harici muhitin şartlarına tamamen ve hemen in- 
tibak etmiş bulunsunlar. Yoksa bunların erkenden ortadan kalkmağa mah - 
küm oldukları bir vakıadır. Mutasyonlar vasıtasiyle vukua gelen tahavvüller 
herhangi bir şekilde olabilirler. Bu tahavvüller gelişi güzel tezahür ederler. 
Bazan faydalı, bazan faydasız ve hattâ zararlı olabilirler. Fakat ne olurlarsa 
olsunlar bu yeni karakterler daima veraset vasıtasiyle intikal ederler. O su - 
retle ki mutasyonlardan tevellüt eden yeni şekiller, yeni bir diğer mutasyon 


vukua gelinceye kadar tam istikrarlarını muhafaza ederler. Ve Lamarck'cı - 


larla, Darvinciler'in kabul ettikleri gibi de daimi bir tahavvül içinde bulun - 
mazlar. 


Belli başlı âni mütasyonlar 


Esaslı mütasyonlar tecrübi olarak nebatatta mütalea edilmişler ve 
Avusturyalı bir rahip olan Johan Mendel tarafından 1865 - 1869 muh - 
telif bezelye ırklarını tesalüp ettirmek suretiyle ilk defa ortaya konmuş - 
tur. Bu tecrübelerin neticesinde, Mendel bugün ( Mendel kanunları ) adı ve- 
rilen kanunları tesise muvaffak olmuş ve bu suretle mutasyonlardaki yeni ka- 
rakterlerin intikal tarz ve kaideleri tesbit edilmiştir. Mendel'in elde ettiği 
neticeler daha sonraları birçok nebatatçıların müşahedeleriyle de teyit olun- 
muştur. Bunların içinde Holandalı bir nebatatçı olan Vries'in 1900 de Oenot- 
hera Lamarckiana (eşek kulağı çiçeği) üzerine olan tetkiklerini zikretmek 14. 
zımdır. Bu çiçeğin ( eşek kulağı - Onagre ) binlerce ayaklar 1 arasında -ki 
bunlar ekimlerde tahassül ediyorlardı- bu müellif, bir on kadarının diğerle - 
rinden tamamen farklı karakterler gösterdiklerini ve hakikaten iki yeni es- 
pes vücuda getirdiklerine kat'i olarak hükmetmiş ve bunların yeni karakter- 
leriyle çoğaldıklarını ve ayni zamanda ilk espeslerle beraber yaşadıklarını 
kaydetmiştir. Diğer mutasyonlar tohum ekmekle değil bilâkis organların ba- 
sit mütilâsyonları ( sakat edilmesi ) ile elde edilmişlerdir. Meselâ bu suretle 
büyümekte olan Mısır saklarının burkulması yahut kesilmesi sayesinde bu 
yeni yetişen mısırların tek cinsli çiçekler verecekleri yerde iki cinsli çiçek- 
ler verdikleri ve bu çiçeklerin tohumlarının daimi yeni varyetelere müncer 
oldukları görülmüştür. Hayvan dünyasında mutasyonlar hakkında tecrübt 
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etüt, bu son 30 yıl esnasında birçok araştırmalara mevzu teşkil etmiştir. Bil- 
hassa Nancy Profesörlerinden (Cu&not - 1908) beyaz sıçanları kül renkli sı- 
çanlarla birleştirerek bu sahada esaslı tetkiklere yol açmıştır. Bundan sonra 
Amerikalı biyolojist Morgan sirke sineği adı verilen Drozofilâ'lar üzerinde 
serilerce tesallüpler yapmak sayesinde 400 den fazla yeni sirke sineği elde 
etmeye muvaffak olmuştur ( 1911 - 1912 ). X yâni, Röntgen şualarının Dro- 
zofiller üzerine de tesir etmesi şayanı dikkattir. 

Bir tütün fidesinin tam çiçeği üzerine tesir eden X şuaatı 75 80 mutasyon- 
ların tahassülüne sebebiyet verir. Mutasyonistler b uâni ve irsi tenevvuların 
tabiatta, bilhassa kesretle, vukua geldiğine kanidirler. Ve eğer halihazırdaki 
favna ve flora bize tahavvül etmiyor, ve sabit kalıyor gibi gözüküyorsa bu 
hâl şüphesiz bu âni istihalelerden pekâz bir miktarının harici şartlara tama- 
men ve hemen intibak eylemelerinden ve böylece kendilerini idameye mu - 
vaffak olmalarından ileri gelir. Hâlbuki bu mutasyonların büyük birkısmı 
muhitle ahenksizlik içerisinde bulunduklarından ve uygunsuz şekiller olduk- 
larından bizzarure ortadan yokolurlar. Çünkü intibaka müsait değildirler. 
Büyük bir Biyolojist olan Loeb'in dediği gibi ( tabiatta dezarmoniler ve si- 
linmeye mahküm eboşlar bir kaidedir ). 


Mütasyonların izahı 


Mutasyonist mekteb canlı varlıkların tekâmülünü icabettiren iki soy 
âmilin mevcudiyetini kabul eder. 

1 — Yumurtanın muayyen bir fiziko şimik bünyeye sahip olması. Bu 
ebeveynden intikal eden irsi hamuledir. Ve yumurtaya erkek ve dişi gametin 
birleşmesiyle geçer. 

2 — Dış ve iç muhitlerin şartlarıdır ki bunlar yumurta inkisama başladığı 
andan itibaren yeni vaziyete icrayı tesir ederler. İç veya dış bir sebeple hu - 
sule gelmiş bulunan tahavvül yumurtanın fiziko şimik bünyesinde vâki olur- 
sa bu tahavvülün neticeleri bu yumurtadan tevellüt eden yeni organizmanın 
bütün höcrelerinde gerek soma, ve gerekse tenasüli höcrelerinde (germen ) 
görülecektir. O suretle ki bu yeni uzviyet tekâmülünü ebeveynin ayni bir is- 
tikamette takip etmeyecek bilâkis bu sonunculardan az çok farklı bir ferde 
müncer olacaktır. Tahavvüle sahip olan bu ferdin yumurtaları bu tahavvülü 
zürriyetine nakledecekler ve bu suretle bu tahavvül irsiyet kazanmış olacak- 
tır. Bu hâl âni bir istihaledir. Tenasül höcrelerinin tahvil edici tesirlere bil- 
hassa hassas oldukları anın bu höcrelerin teşekkül ve olgunluk anları olduğu 
zannedilmektedir. Bazı müellifler bazı hormonlar'ın yumurtanın terkibinde 
mutasyonlara müncer olacak teşevvüşleri ikaa muktedir âmiller arasında sa- 
yılabileceğini düşünmektedirler. Bir mutasyonun vukua gelmesi için tenasül 
höcreleri üzerine tesirin zarureti yalnız bir faraziye değildir. Bilâkis, bil- 
hassa Amerikalı bir biyolist olan Tower'in esaslı birtakım tecrübeleri üzeri- 
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ne istinat eder. Yok, eğer iç ve dış âmiller tesirlerini yalnız yumurtanın inki- 
sama başladığı andan itibaren icra ederlerse bu avâmilin husule getirdiği te- 
nevvü yeni ferdin ancak somasına müessir olacaktır. Bu suretle bu yeni fert 
ebeveyninden az veya çok bir fark gösterecektir. Fakat bu tenevvuu mucip 
olan avâmil tesirlerini yumurtalar inkisama başlamadan evvel yapmamış ol- 
duklarından dolayı germen değişmemiş bulunduğundan bu tenevvilu zürri - 
yetine intikal ettirmeyecektir. Bu suretle husule gelmiş olan tenevvular ta- 
mamen ferdi kalacaklar ve irsi olmayacaklardır. Bunlar geçici varyeteleri 
teşkil edeceklerdir ki bunları bildiğimiz gibi mutasyonlardan tefrik için 80- 
masyon adıyle anıyoruz. 


Melezlerde veraset — Mendel kanunları 


Melezler ( Hybride ) malüm olduğu üzere birbirinden bir veya birçok 
karakterlerle ayrılmış iki ırka mensup iki ferdin tesâlübünden tevellüt eder- 
ler. Meselâ piğmantasiyonla birbirlerinden ayrı olan beyaz bir sıçanla kül 
rengi bir sıçanın tesâlübü yahut uzun kıllı bir köpekle kısa kıllı bir köpeğin 
tesalübü mahsülleri. İşte, İbridasyon - melezleşme vâkıası içindedir ki mu- 
tasyonlar çok açık bir surette tezahür ederler. 

Eğer iki beayz sıçan tesalüp ettirilirse bunların zürriyetleri daima be - 
yaz olacaktır. Fakat şayet bir kül renkli sıçan bir beyaz sıçanla tesalüp etti - 
rilirse -ki bunlar ayrı iki ırktırlar- ebeveynin karakterleri melez olan zürri - 
yete Mendel tarafından tecrübi olarak ispat edilmiş bazı kanunlara tâbi ola- 
rak taksim ve tevzi olunacaklardır : 

1 — Ancak tek bir karakterle birbirlerinden ayrılan iki sâf ırka mensup 
fertlerin tesalübü hepsi birbirlerine benzeyen melezleri doğurur. 

2 — Şayet bundan sonra bu ilk jenerasyon yâni dölün iki melezi tesalüp 
ettirilirse ebeveyn karakterlerinin ayrıldığı ve ikinci dölün melezlerinde 
1/4 pedere ait sâf ırkın 1/4 anaya ait sâf ırkın ve yarı yarıya da tesalüp et - 
tirilmiş olanların ayni melezlerin ortaya çıktığı, 

3 — Bu ikinci döl melezlerinin tesalübünün de üçüncü bir fert döllerini 
doğurduğu ve bunların da şu suretle taksim oldukları görülür : 

Dörtte bir ana ırkı, 

Dörtte bir baba ırkı ve yarı yarıya da kendi ana ve babalarının ayni me- 
lezler. 


Ayni taksim ve tevzi - melezlerden mütevellit ve müteakip bütün döl - 
lerde tekerrür eder. 


Bu kanunlara nazaran melezler kendilerine hâs karakteleri yahutta ka- 
bili rüyet karakterlerini bütün zürriyetlerine intikal ettiremezler. Bu zürri- 


yetler içinde dişi veya erkek sâf ırkın esas karakterini taşıyan fertlerde dai- 
ma mevcuttur. 
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Mendel Kanunlarının tecrübi delilleri 


Birinci tecrübe : Profesör Cu&not'nun yaptığı gibi muhtelif defalar 
kül rengi dişi bir sıçanı beyaz erkek bir sıçanla tesalüp ettirelim. Burada bu 
iki sıçanın tek bir karakterle yâni Pigmantasyonla birbirlerinden ayr.Idık- 
ları görülmektedir. Bu en basit bir haldir. Diğer neticeler beyaz renkli bir 
dişiyi kül renkli bir erkekle tesalüp ettirmekle de ayni olacaktır. Bu müker- 
rer tesalüplerden tevellüt eden bütün fertlerin bilâistisna anaya ait olan kül 
renği karakterini gösterdikleri görülecektir ( F . 1). Yâni I inci döl. 

Bu neticeler çok basit bir surette izah olunabilir. Şu şartla ki organiz - 
mada şu veya bu karakterin tayininde müessir olan bazı âmillerin kromozom- 
lar tarafından ihtiva edildiği faraziyesi kabul olunursa. 

Dişi beyazlar kromozomlarında tesebbüt etmiş olan bir kül rengi âmi- 
line (G) ve bir de beyaz âmile (B) tesahüp edeceklerdir ki bunların biri kül 
rengi, diğeri de beyaz rengi tevlit eder. Erkek gametlerde kezalik bu iki (B) 
ve (G) âmillerine sahiptirler. Yumurtayı teşkil için birleşen bu dişi erkek 
gametler görülüyor ki yumurtaya kendilerine ait olan B, G faktörlerini nak- 
letmektedirler. Şimdi, şayet kül rengi (G) faktörünün faaliyetiyle beyaz 
faktörü olan (B) ye galebe çaldığı kabul olunursa (B) faktörünün Latente 
yâni hafi halde kaldığı ve kül rengi faktör tarafından domine edildiği ve bi- 
naenaleyh bu sonuncu faktörün yumurtalardan çıkacak höcrelerde yalnız 
kendi kudretini tezahür ettirmek imkânını bulacağı ve binaenaleyh melezler- 
de yalnız kül renginin tehassülüne sebep olacağı anlaşılır. 

Bnunla beraber bu ilk dölün kül rengi sıçanları sâf kül renginde değil- 
dirler. Çünkü bunlar faâl halde bulunan kül rengi âmilinin yanında hafi hal- 
de kalmış ( domine edilmiş ) beyaz faktöre de sahiptirler. Vüzuh için bu me- 
lezlere külrengi - beyaz adını vermek ve bu suretle mutlak olarak yalnız kül 
rengi faktörüne sahip olan sâf kül rengi sıçanlardan onları tefrik etmek mu- 
vafıktır. 

İkinci tecrübe : 

Bu sefer bu birinci dölün melezlerinden ikisini tesalüp ettirelim, Ve 
bu nazariyenin tahmin ettiği neticeleri araştıralım. Bu melezlerin ana ve ba- 
balarından tevarüs ettikleri beyaz ve kül rengi âmiller onların tenasül höc- 
releri de dahil olduğu halde bütün höcrelerinde mevcutturlar. Fakat bu tena- 
sül höcreleri yumurta ve yahut ispermatozoit şeklinde farklaştıkları zaman 
bu âmillerin ayrılışı yahutta (Disjonction) vukua gelir. Yâni ancak beyazla- 
rın yarısı kül rengi âmilini ve diğer yarısı da beyaz âmilini muhafaza eder. 
Ayni hâl erkek gametler için de vâkidir. Yâni bu gametlerin yarısı kül renği 
âmilini diğer yarısı da beyaz âmili taşırlar. İlkah anında bu erkek ve dişi iki 
soy gametlerin birleşmesi ancakş dört kombinezon tarzında mümkün olur. 

A — Dişi gamet (G) X erkek gamet (G) — yumurta (G.G) — sâfkül 
rengi sıçan yahut homozygot sıçan. 
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B — Dişi gamet (G) X erkek gamet (B) — yumurta (B. G) — kül rengi 
beyaz melez. Yahut heterozygot. 

C — Dişi gâmet (B) X erkek gamet (G) — yumurta (B.G) — kül rengi 
beyaz melez. Yahut yine heterozyzot. 

D — Dişi gamet (B) X erkek gamet (B) — yumurta (B. B) — sâf beyaz 
sıçan, yahut homozygot. Burada (B) beyaz. (6G) gri — kül rengi rümuz - 
larıdır.. 

Görülüyor ki herbiri CB) yahut (G) âmillerini ihtiva eden iki gameti iş- 
tirâk ettiren bir ilkah vukua geldiği zaman bu gametlerin yumurtalarında bu 
B, G âmilleri bulunacaklardır. Ve melezlerde yasâf beyaz, yahutta sâf kül 
rengi olacaklardır. Yukarki sıralamada (A ve D) vak'aları gibi bilâkis B ve 
G âmilleri yumurtalarda müşterek bulundukları vakit bu yumurtalar ayni za- 
manda G ve B âmillerine sahip melezlere sebep olacaklardır. Fakat B âmili 
kül rengi âmilinin tahtı tahakkümünde bulunduğuna göre (B) âmili hafi ka- 
lacaktır. 

Burada ancak kül rengi müdahale edeceğinden melezler kül rengi ola - 
caklardır. Bu kül rengi melezler gayri saftırlar. Çünkü bunlar hafi halde be- 
yaz âmilini de muhafaza ederler. Bunlara kül rengi - beyaz adı verilir. Yuka- 
rıki cetveldeki B ve G vak'aları gibi, teori, kül rengi - beyaz melezlerden mü- 
teşekkil birinci dölden doğan ikinci döl melezlerinin dörtte bir sâf kül rengi, 
dörtte bir sâf beyaz ve yarı yarıya da kül rengi - beyaz melezleri ihtiva ede- 
ceğini göstermektedir. İşte bilhassa birinci dölün kül rengi - beyaz melezleri 
arasında yapılan tesalüplerle bu neticeler elde edilmektedir, Bununla bera- 
ber herbir kategori melezlerinin taksim ve tevzii en aşağı 100 fert üzerinde 
yapılacak bir seri uzun tesalüpler neticesinde nazarı itibara alınmalıdır. 
Çünkü gametlerin dört tarzdaki kombinezonu tesadüfe göre olduğundan mü- 
savi miktarda tahakkuk etmeleri şansı ilkah miktarının çokluğuyle kaimdir. 
Mendel'in nisbetler kanunu ancak bu şartlar dahilinde kabili tatbiktir. Bir- 
çok tesalüpler yukarda söylediğimiz gibi tek bir karakterle değil fakat bir - 
çok karakterlerle birbirlerinden ayrılan ırklar yahutta melezler arasında ya- 
pılmıştır. Muhtelif âmillere sahip olan gametler bu vak'alarda daha çoktur- 
lar. Ve binaenaleyh bazan çok karışık imtizaçlara sebebiyet verirler. Fakat 
dikkat edilmelidir ki, bu karaışık kombinezonlar dahi Mendel kanunlârına 
daima uygun olarak vukua gelirler. 


İkizler (Les jumeaux ) 


İkizler iki beyzanın ve hattâ tek bir beyzanın inkişafından mütevellit olduk- 
larına göre birbirlerinden farklı iki varyete gösterirler. 


ÖJENİK PROBLEMELERİ 


Bi-Ovuler ( iki yumurta ) ikizler 


İki beyza ayni zamanda olgunluğa vasıl olabilirler. Bu iki beyzanın ma- 
türitesi ya iki yumurtalıkta yahut ayni bir yumurtalığın iki ecrübesi içinde 
yahutta ayni ecrubenin içinde vukua gelebilir. Ayni zamanda olgunlaşmış 
bulunan bu iki beyza Simültane yahut ta hem zaman bir ilkaha müsaittirler, 
Bu halde bir ovular bir hâmil vukua gelir. 


Buna ayni zamanda ( Bivitellin ) çift yumurta ikizler yahutta bikoriyal 
hâmil denilir, Bu viziyette her iki yumurta yanyana inkişaf ederler. Biovü- 
ler ikizler ayni bir münasebeti cinsiyeden tahassül edebilirler. Ve muhtelif 
münasebetlerden de tevellüt etmeleri vâkidir. Bu hali bir beyaz ve bir siyahla 
arası yakın cinsi münasebetlerde bulunmuş olan bir ananın çok farklı çocuk- 
lar dünyaya getirmesiyle anlayoruz. Bu hale süperfekondasiyon adı verilir. 


Diğer taraftan bilovüler ikizlerin mütevali devrei nifasiyelerde olgun- 
laşmış bulunan yumurtalardan tevellüt etmeleri meselesi de mevzuubahistir. 
© vakit bu hale süperfetasiyon adı verilir. Bu halin mümkün olabilmesi için 
nazariye itibariyle iki şart lâzımdır : 

1 — Bir hâmil başlamış olmakla beraber yumurtlamak devam edebilir. 
(Bu hâl mümkündür. Fakat mutlak olarak ispat edilememiştir ). 


2 — İspermatozoit beyzaya nüfuz için yoluna devamda bir engel bulma- 
mıştır. Bu hâl hâmlin üçüncü veya dördüncü ayına kadar vâkidir. 


Bivitellin ikizler dünyaya getirmek kabiliyeti malümdur ki irsidir. Da- 
venport bu vakıayı istatistik tetkikleriyle şüpheden âri kılmıştır. Ailesi ef - 
radı içinde ikizler bulunan bir kadının herhangi bir kadına nazaran ikizler 
doğurması şansı 4,5 nisbetindedir. Ailesi efradı içinde ikizlere malik bulunan 
bir erkeğin herhangi bir erkeğe nazaran ikizler tevlit etmesi 2,4 defa daha 
fazladır. 

Bonnevi diğer taraftan ikizlerin ikizler tevlit eden aile efradından laha 
fazla ikizler tevlidi şansına malik olmadıklarını tesbit etmiştir. Biovüler te- 
vem hâmlin uzun boylu aile ve ırklarda daha fazla olacağı ve bu vakıanın bir 
nevi fizyolojik bir zenginliğe aidiyeti söylenmişse de bu nokta kat'i bir şe - 
kilde halledilmiş değildir. 


Tek yumurta ikizler 

Üniovüler ( tek yumurta ikizler ) tevem hâmil hayvan espeslerinde fiz- 
yolojiktir. Halbuki insan espesinde ve diğer espeslerde bu hâl patolojik bir 
hâdisedir. Bu vakıayı tevlit eden mekanizmalar müteaddittirler : 


1 — İki ispermatozoit bir beyzaya dahil olabilirler. Ve onu telkih eder- 
ler ( Polyspermie ). Bu nüfuz bazı espeslerde bir vakıadır. Fakat alelekser 
tek bir asters inkişaf eder. Ve tek bir rüşeym teşekkül eder. 
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2 — Bir (veya iki) ispermatozoit, iki çekirdeğe sahip olmak gibi höc - 
revi bir hilkat acaipliği arzeden bir beyza içine nüfuz edebilirler. 


3 — Beyzaya iki başlı yahutta iki kuyruklu anormal bir ispermatozoit 
nüfuz edebilir. Yâni herhalde bu beyzaya iki Santrozon nüfuz eder, ( Centro- 
zom ispermatozoidin boynunda bulunur ). Bu anomalinin çok defa tek bey - 


zalı ikizler tevlit eden frengililerde fazla bir nisbet gösterdiği görülmekte - 
dir. 


4 — Bazı espeslerde tek beyzalı hâmil telkih edilmiş bir yumurtanın tel- 
kihten az veya çok bir zaman sonra ikiye bölünmesinden mütevellittir. Tek 
beyzalı hâmillerde tek bir meşime ( plâzanta ) vardır. İki ceninin kan deve - 
ranları bu meşimede geniş bir surette iştirâk ederler. Bazı defa eviyenin anor- 
mal bir vaziyeti ceninlerden birisine kanın daha çok gitmesini mucip olur. 
Ve bu hâl bir ceninin diğerine nazaran daha çabuk büyümesini muciptir. 


Diğeri kurban olur ve ölebilir. Fakat canlı olarak doğarsa mahrumiyet- 
lere alışmış olan bu çocuk himaye görmüş olan kardeşine nazaran daha çok 
canlıdır. Ve daha çok kabiliyeti hayatiyeye sahiptir. 


Nihayet tek beyzalı ikizler yanyana inkişaf ederler. Ve onların amni - 
yozları birbirine karışır. Ve o vakit bu ikizlere tek amniyozlu - Mono amni- 
yotik ikizler adı verilir. Bu varyete bir Monstruozite gibi telâkki olunur. Ve 
çok defa bu ikiz çocuklar diğerlerine nazaran çok ağır suiteşekküller arze - 
derler. Kaynaşma daha ileriye de gidebilir. Yalnız iki aminiyoz değil fakat 
iki ceninde birbirine yapışabilir. O vakit çift monstrlar doğar. Ünivitellin 
hâmiller, hemen daima, beşer espesinde patolojik vakıalardır. Bunlar frengi 
ve belki de diğer hastalıkların tahtı tesirinde zuhur ederler. Bu halin belki 
daima patolojik olması mümkündür. Fakat bazı espeslerde bu tarz tekes - 
sürün fizyolojik olduğunu da unutmamalıdır. 


— Sonuvar — 


A 


ORTAZAMAN TÜRK - İSLÂM DÜNYASINDA 
ASD EPİ E İğ 


Prof. A. MEZ 


— Zİ inci sayıdan devam — 

Fuhuş bizim bazı cemiyet rasyonalistlerinin kabul ettikleri gibi evlen- 
memiş olanlar için bir tâviz vasıtası değil, belki tâ bidayette hadım 
edilmek ne dereceye kadar dini bir tâamül ise bu da öyle idi. Bu âdet İslâ - 
miyette de inkişaf etti. İslâmiyette taaddüt-i zevcat ve ahlâk her nekadar 
evli olmayan erkek ve kadınların büyük bir istisna teşkil etmelerini mucip 
ve fıkıh, evli bir erkeğin zinâ işlemesi halinde recmedilmesini âmir ise de 
fuhuş yine İslâmiyette tâammüm etmişti. Filhakika ispat keyfiyeti öyle 
esaslı bir delile lüzum gösteriyordu ki fuhuş icra edenlere ceza verilmesi 
kabil değildi (561. 300/912 senesinde Çin'de ve fuhuşhane ile fuhuş vergisi- 
ne tâbi tutulmakta olan muayyen nizama tâbi bir fuhuştan bahseden Müs - 
lüman bir seyyah sözünü şöyle bitiriyor : “ Allah'a şükür ki hak bizi böyle 
denemelerden masun kıldı ,, (57). Fakat bundan elli sene sonra ise “Adu- 
deddaulah ( vefatı 372/982 ) İslâmiyete muhalif düşünce taşıyordu; 
Persis'de dansözler ile fahişeleri tekâlife bağlamış ve bu tekâlifi iltizama 
vermişti (581. Mısır'daki Fatimiler arkadan ayni yola gittiler (597. 400/1009 
senesinden sonra olması muhtemel olan bir efsâneye göre, “Adudedda- 
ulah yapmış olduğu izdivaç teklifini hakaretle reddeden Prenses Ca - 
mile 'yi kötüler mahallesine gitmeye icbar etmiş ve bu sebeple Prenses 
Dicle'ye atılarak intihar etmişti |601. Pazar yerlerini idare eden âmirin her 
gün fahişeleri âleni olarak müzayedeye koymasını ve herkesin artırma işa- 
reti olarak piskopos yüzüğü denilen bir yüzük alması Laadicea şehrinin hu- 
susiyetlerindendi. Şayet fahişeyi müzayede ile uhdesine alan şahıs gece » 
leyin bir kadınla birlikte görülürse piskopos yüzüğü gösteremediği halde 
mutlaka tecziye edilirdi. Bu muamele herhalde şehrin tekrar Bizanslılar'a 
intikali zamanına ait olarak rivayet edilmektedir (611. Bundan başka Mu - 


(56) Buna ait latifeler Mukhdda- 
rât al - udabâda dır 1, 1929. 


(57) Salsalet et - tawârih ed. 


Reinand, s. 70; Abü Zaid 
es-sirâfi'nin ilavesi; bak. Mas. 


(58) Albirüni India iransel. 
by Sachan 11, 157; Mug. 441. 
(59) Magrizi, Chitat 1, 89. 
gs“! Guzüli, Matâli el - budür 


, 


(61) Jön al-Gifit ed. Sippert, 
I, 296. s. 298. 
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gaddaside Süs şehrinde -Havzistan'ın makarri. câmi kapıları yanında 
fuhuşhane kapılarının bulunduğunu görmüştü (62); İbn Haugal ise 
Mağrib'de fahişelerin umumi ve aleni olarak mevcut olmadıklarını bildiri - 
yor (631. 

323/934 senesinde müfrit müslimanlardan olan Hanbeliler hükümet 
merkezinde hergün vukua gelmekte olan ahlâksızlığa karşı mücadele ediyor- 
lardı; bunlar kibarların evlerine hücum ediyorlar, şarap fıçılarını boşaltı - 
yorlar, şarkıcı kadınları dövüyorlar, âletlerini parçalayorlar ve erkeklerin 
kadınlar ve çocuklarla birlikte sokaklarda dolaşmalarını menediyorlar - 
dı (641. Sokakta bir kadın ile konuşan birine şu yolda tâzirde bulunuluyor- 
du: eğer konuştuğun kadın senin karın ise adamlar önünde onunla konuş - 
mak çirkindir; eğer karın değilse daha da çirkindir ,, (65). Kadının evini 
terkedip sokağa çıkmasını sofiyane ahlâk hoş görmezdi. İslâmiyet'in ilk 
devirlerini ihyâ etmek isteyen Halife al-- Hâkim bütün kadınlara soka- 
ğa çıkmalarını ve kunduracıların onlara kundura yapmalarını yasak etmişti. 
Ebelerle cenaze yıkayan kadınlar bu hususta tahriri müsaade almak mecbu- 
riyetinde idiler (661. Bu âdet yavaş yavaş sofuluk çerçevesinden çıkarak ki- 
barlara hâs bir âdet olmuştu ve İspanya'da da İspanyollar'ın tesiriyle XVII. 
nci asrın ortalarında sokaklarda görünmez olmuştu (67) ,.. 


“ Herhangi bir dâvetli hane sahibine : “ Hanımı çağır da beraber yemek 
yiyelim !,,.derse üç defa değnek cezasına hak kazanmış olurdu ,, kaydı 4./- 
10. uncu asırda ağızlarda dolaşırdı (68J ,,, Eski Yunan hetâr -yâni sosyete 
kadını- leri gibi umumi ziyafet sofralarında mevki alan serbest kadınlar var- 
dı. Bunlar amatör değildiler; bunlar yüksek içtimai sınıflarda yetişmiş, sos- 
yete âdabına hakkiyle vakıf her türlü güzelleştirecek vesaitle mücehhez, 
irfan ve sanat sahibi ve erkeklerle tam bir serbesti ile görüşebilecek bir ka- 
biliyette kadınlardı. Bu hâl, yâni ev kadını ile sosyete kadının ayrı ayrı ye- 
tiştirilmesi hâli hem evi hem de sosyeteyi kadından mahrum etmediği için 
iyi bir intiba tevlit ediyordu. 

Bu hetâr'lerin ekserisi köle idiler; mamafih âzat edilenleri çokluk teş— 
kil eden ve bir ücret mukabili bu vazifeyi gören kadınlar da vardı. Meşhur 


162) s. 407. s. 58) bu adedin Mısırda daha 
(638) Jön Haugal, s. 70. 253/867 tarihinde yasak edildiğini 
(64) Ton al - Ahir VILI, 230. yazıyor, Kindi (vefatı 350/961) 
(65) Mâ werdi, Guest. polit. başka suretle ifadede bulunuyor 
ed. Enger, s. 418. (ed. Guest. s. 210). 
165) Jahja ibn Sa'id, tol 124 a, (67) Stendhal, Promenades 
Kindüi'ye zeyl ed. Guest, 8. 606. 11, s. 808, 
Wüstenfeld'e göre Mısır valisi (11, (68) 7Jgd 1, 218. 
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bir #lâvta çalan kadın gündüz iki dinar, gece ise bir dinara çağırılıyordu (697. 
Bağdatlı hanımı âşk mektupları ile tâciz ederek yemeden ve içmeden kesil. 
diğini, geceleri uykusuz kaldığını anlatan ve kendisine hiç olmazsa geceleri 
rüyada görünerek iltifat etmesini yalvaran mecnuna, Bağdatlı hanım haber 
göndererek, iki dinar gönderdiği takdirde rüyada değil hakikatte kendisine 
mülâki olabileceğini bildirmişti 1701. Zaten bu haller kanunun hükümlerine 
uygun olduğu kadar memleket âdatına da uyuyordu. Kıptılar'ın karılarına 
vermiş oldukları serbestliğin nevi arapların dikkatini de celbetmişti. Bu 
hâli şu yolda izah ediyorlardı : Meşhur Firaun'un imhasından sonra mem- 
lekette yalnız kadınlar ile köleler bakıye kalmışlar ve nihayet bunlar da 
birbirleriyle evlenmişlerdi. Kadınlarda bu izdivaca eski kölesi olan şimdiki 
kocalarınm hâkimi olmayı şart koşmuşlardı (717. Mısır'ın müslüman kadın- 
ları da bu âdetten tamamiyle mahrum kalmamışlardı : “ Bir kadının iki ko- 
cası mevcut ,, olduğunu Mugaddasi söyler (721. Şiraz kadınları da bu 
hususta şöhret sahibi idiler (731. Herat kadınları da “ Helyotrop fidanları 
çiçek açtığı zaman kediler gibi kızarlardı,, 1741). 


300/912 senesinde kadınların yüksek mesleklere intisap etmek için iddia 
ve talepte bulundukları anlaşılıyor; zira İbn Bessâm : © Kadınların 
yazıcılık, vergi memurluğu ve vaızlık nelerine gerek ? Bu işler bize taal- 
lâk eder !,, (75) diye bir şiirinde söylenmektedir. Takrirleri ehemmiyet ve 
hararetle dinlenen teoloğ kadınlar, ve vaızlar da vardı (761. Bir kadının ka- 
dılık yapabilecek kabiliyette olduğunu söyleyen hukukçular da mevcut - 
tu (771. Orta sınıflar için nakledilen hikâye ve rivayetlerde daima tek ka - 
dınlı izdivaçlar bahse mevzu kılınmaktadır. Hamadâni'nin makamele - 
rinde şöyle bir hikâye anlatılmaktadır : bir tâcir evine bir misafir dâvet 
eder ve ona yolda giderken karısını şu yolda mediheder : “ Efendim, eğer 
onu görecek olsanız, önünde bir önlük olduğu halde evde dolaşır, bir ocak- 
tan ötekine, bir tencereden öteki tencereye koşar, ateşi ağzıyle üfler, ye - 
meklere eliyle tuz ve büber atar. Ocak dumanının güzel yüzünü tozlandır - 
dığını görsen gözünü şöyle ferahla açarsın, Ben onu severim; çünkü o da be- 
ni sever,, (781. Fatimiler'in Halifesi al-Mu“izz'in deasıl maiyetine bir 
kadın ile iktifa etmelerini tavsiye ettiği rivayet edilmektedir. “bir adama bir 


(69) Ag. XIX, 186. (76) Meselâ, Ibn al - Causi 1265 

(70) Abulgâsim, s. 73. a, 146a. Mekka'daki Kerimah meş- 

(71) Magrizi, ChitatI, 39. hurdu; bu kadın bütün Sa/hih-i-Bu.- 

(72) s. 200. hari'yı beş günde öğretmeye muk- 

173) Mug. s. 427. tedirdir ( Jâg. Irşâd 1, 247). 

(74) Mug., 5. 436. 

(75) Oalgasandi, Subhal 224. 
a'şâ, Cairo, 1, 8. 40. (78) ed. Beirut, s. 108. 


(77) Yuk ardas. almanca metin 
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kadın kâfidir ,, (79). Şair Abul'alâ da karısına başka bir kadın terfik et- 
memeyi hayırlı görürdü, “zira eğer refakat iyi birşey olmuş olsaydı Allah ta 
arkadaşsız kalmazdı |(80J. Kibarlar koyunlarına aldıkları kadın köleleri kul- 
lanırlardı. 4./10. uncu asrın halifelerinin analarının hepsi köle idiler. Bun- 
lar nâdiren hür kadınlar ile evlenirlerdi ki böyle bir kadın hususi surette 
al-Hurrah ismini taşırdı (81). (oOEski bir muharrir kölelerin niçin hür 
kadınlardan daha çok sevildiğine sebep olarak bunların bizzat erkek tarafın- 
dan seçildiklerini, hür kadınların ise güzellikten hiçbir şey anlamayan ka- 
dınların delâletiyle temin edildiğini söylüyor (821. 

Dulların yeniden kocaya varmaları şer'an caiz olduğu halde pek fena 
bir nazarla telâkki edilmektedir. 3./9. uncu asra ait bir tarihte babasının 
ölümünden sonra anası tekrar evlenen bir dosta hitap eden bir kâtibin vazi- 
fesi vazifelerin en müşkili olarak gösterilmektedir. Şu arzuda bulunmakla 
bu müşkil vazife halledilmiş oluyor : “ Mukadderat ona tâbi olanların arzu- 
larından büsbütün başka yolda tecelli etmektedir... Allah onu hizmetkârları 
için seçti, sana da onun ölümünü beğensin; çünkü mezar en kibar bir koca- 
dır,, (83). Chwârezmi (vefatı: 393/1003) de annesi tekrar evlenen mü - 
verrih Miskwaihiye buna benzer hitapta bulunmuştu: “ ... Evvelce 
Allah'a valideni sana bağışlaması için niyazda bulunmuştum; şimdi ona yal- 
varıyorum ki çabucak ölsün; zira mezar kibar bir kayın-baba; ölüm ise cid- 
di bir namuskârlıktır... Şükür Allah'a ki tekvasızlıkla hamlık onun tara » 
fındadır ,; (841. 


Bir kızın doğumu için saadet temennisinde bulunmak âdet olmuştur; 
şair al- Ridâ da kardeşine şöyle hitap ediyor : 


“ Saadet küheylânı parlak ve mesut bir günde sıçrayarak geldi, 


Bir yavru bütün güzelliğini görenler tarafından öpüldü, 
Ve sen onu, ey gıpta edilen, onu kollarına basacaksın !,, (857. 


Fakat Chwârezmi'nin bir kızın ölümü münasebetiyle vaki tâziye- 
sini ihtiva eden bir mektubu şu temenni ile bitmekte idi : “ Allah sana onun 
yerine erkek kardeş ihsan etsin!,, (861. Avrupa'nın cenubunda yaşayan mil- 
letlerin dilinde hiç te hoşumuza gitmeyen pek çok şeylerin bulunmuş ol - 
ması sadece kadınların erkek sosyetesinden hariç bırakılmalarından ileri 


(79) Magrizi, Chitat 1, 352. 183j Baihagi ed. Schwaily, £. 
(80) Kremer, ZD MG, cilt 449; Camhara, Ş-aizari'nin Lei- 
38, s. 509. den, fol. 200 b. 
(181) İbnal - Cauzi, fol. 121 b. (184) Rasi'il ed. Constant., 8. 173. 
(82) Fusül al - Câhiz, Brit. (85) Diwân 1, 245. 
Mus. Or. 3/38, fol. 61 a. (186) Rasâ”il, s. 61. 
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gelmiş değildir. Eski Arap devresini 3./9. ve 4./10. uncu asırlara mensup 
Arap âlemi ile karşılaştırırsak eski devrin hikâyeleri, nükteleri, nutuk ve 
şiirlerinin sonrakilere nazaran çok daha nezih olduğunu ve muahhar devir- 
lerde kabayıha karşı hoşa gidici bir alâkanın uyandığını hayretle görürüz. 

Zevkın bu değişmesinde İslâmiyetten evvelki, Arap olmayan şarkın zev- 
kınin tekrar galebe çalmış olması âmil olmuştur; hâlâ bugün bile bedevi di- 
ğerlerinden daha “afif olarak tanınmaktadır |871. Bilhassa hicviyeler tama- 
miyle galiz ve edebe mugayir hususların hâkimiyeti altındadır. Daha eski- 
den hamselerinde toplanmış olan hicivler Buhturi'ninkilere nazaran -ki 
bunun modası bile geçmişti- çok daha tertemizdi. Abbasi hükümdar ve 
şairi İbn al-Mutazz ( vefatı ; 296/909 ) âşk mektubunun arkasına 
yazdığı cevapta “ benim yazım senin yazın ile gulâmperestlik ediyor ,, (881 
kaydını tesbit etmişti. Müteakip asırda bu vaziyet daha ziyade kötüleşti. 

Bidayette, 319/931 senesinde bir vezir, münezzeh olması lâzımgelen ha- 
fifmeşrebane sözleri ve bayağı ifadelerinden dolayı mevkiinden düşürüle - 
biliyordu ,, (891; fakat asrın sonunda Rai'in maruf veziri Sâhib en 
kaba iymalarda bulunuyor (901, hattâ edebi bir hükmü kaba ve galiz sözlere 
büründürüyordu (91); Bağdat'ta resmi bir ziyaret münasebetiyle Bağ- 
dat veziri kendisini hemen kabul etmediğinden umumi kâtip es-Sâbi'ye 
şu beyti yazıp göndermişti : 


“ Ben kapının önünde bir hadım gibi iktidarsızım, 
Diğerleri sicut membra vrilia girip çıkıyorlar ,, (921. 


Arap nesrinin medar-ı iftiharı olan bu umumi kâtip bu müstehcen ifa- 
deyi düşmanlarının yüzüne tükürmek müsaadesine malik olduğu zaman 
memnuniyetle ağzına almakta tereddüt etmez (93). İbn el- Haccac 
gibi asıl Muccan'ların bu kabil müstehcenatı vaziyetin ne merkezde olduğu- 
nu gösterir. 


Bir şair bazı çocukları Basra'nın büyük câmii içinde nasıl iğfal ettiğini 
anlattıktan sonra uzlaşmaktan imtina" eden olursa ona şu nasihatı veriyor : 


“ Ona dirhem sikke ile yanaşırsın, o zaman rıza gösterir; zira dirhem 
havada olanı aşağıya çeker ve çölde yaşayanı yakalar ,, (941. 


(87) Landberg, Proverbes 191) Jağimah ITI, 130. 


arabes XVI., yukarıda s. 258' e bak (92) Jâg. İrşâd TI, 338. 
( almanca metin ). 


188) Divân, s' 87. 1931 Jatimah TI, 63 ff. 
189) 4r25, s. 161. (94) Jatimah II, 130; Jâg. 
190) Jatimah TII, 102 ff. Irşâd VI, 317. 
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Hâmdanideşu yolda istihza ediyor : 

“ Sen yaradılıştan bir gündelikçisin, öyle bir gündelikçi ki bir metelik 
görünce diz üstüne düşer ,, (95). 

Bu söz muasırlarından birçokları için doğrudur. 

Eski âlem yine göründü ve bu âlemde para bütün diğer kıymetlerin 
hepsine hâkim oldu ve bu âlemde herşey satılıktı. Para hiylesine dayanan na- 
mussuzluk saltanatın en yüksek mevkiine kadar tesirini gösterdi. 321/933 
senesinde Halife al-Oâhir şarap ve şarkıyı menederek muganniyelikte 
kullanılan cariyelerin satılmalarını emretti. Bu suretle muganni cariyeler 
piyasasında hasıl olan düşüklükten istifade ederek ucuzca toplattı; zira 
al-Çâhir taganninin büyük meftunlarındandı (961. Buna mukabil Mı » 
sır'ın o zamanki hükümdarının hikâyeleri biraz ferah vericidir. O adamların 
eşyalarını ellerinden alırken munsifane bir hisle hareket ederdi. Muzâ- 
him ibn Râ'ig hikâye ediyor : “ 600 dirheme kendime bir kürk yap - 
tırttım. Kürk güzel olduğu ve onu giymekten büyük zevk duyduğum 
için Şam'da Ichşid'ın nezdine giderken giydim. Kürkü görünce Ich- 


şid evirip çevirip hayranlıkla baktıktan sonra dediki: “ Böyle gü - 


zel birşey ömrümde görmedim !,, Ichşid çıkar çıkmaz Fâtik bana 
geldi ve dedi :“ Otur,Ichşid sanahıl'ati fahire giydirecek ,,. Bir bohça 
esvap getirdi, kürkü arkamdan çıkarttılar, katlayıp büktüler ve kürkü alıp 


gittiler; ben de yapayalnız kaldım. Biraz sonra tekrar geldiler ve dediler ki- 
“Ichşid şimdi yatıyor, yarın tekrar gel !,, gitmeye hazırlanıp kürkü is- 
tediğim zaman da: Hangi kürk ? diye istizah ettiler, biz senden kürk fa- 
lan almadık. Akşam tekrar Ichşid'a geldiğim de bir de ne göreyim, sır- 
tında kürküm yok mu ? Deni görünce gülerek şöyle dedi : “ Sen hiç utan - 
mıyor musun , öyle ya sen babanın oğlusun ! Kaç defa arzumu sana hisset- 
tirdim, fakat hiçbir netice vermedi, nihayet teşekkür etmeden kürkü elin - 
den aldım ,, (971. Mâderâ“i'nin Ichşid'e verdiği bir bahçe eğlence - 
sinde hükümdarının önünde bir havuzun üstüne halılar serilmiş, altın ve gü- 
müş edevât ile kâfurdan ve ânberden heykeller dikilmişti, muganni ve mu - 
ganniyeler şarkı söylüyorlardı. Nihayet hükümdarın önüne birinde altın ve 
diğerinde gümüş para dolu iki kap kondu. Paralar yerlere serpilmek için ha- 
zırlanmıştı. Dinarları kendi arkasına gizletti, yalnız dirhemleri septirtti. 
Ayrılıp gittiği zaman üstünde oturduğu ve önünde dikilmiş bulunan, yediği 
ve içtiği şeylerden bakiye kalan ne varsa hepsi altın egerli ve gemli iki bey- 
gire yükletilerek onun arkasından gönderildi (98). Kendi namus ve haysiye- 
tinden mahrum oluşu ile başkalarının şeref ve haysiyeti için olan alâkasız- 
lık birbirine uygun bulunuyordu. 268/884 senesinde İbn Tülün oğlu 


i (95) Cahiro 1321/1903, s. 65; (97) Sa 'd'in Mugribi, ed. Tall- 
Paris, fol. 59 a. guist s. 34. 


(96) Zön al-Athir VT, 204. (98) Tallguist 29. 
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“Abbas'ın isyanını cezalandırmaya mecbur olmuştu. Yüksek bir darağacı 
dikildi. Bunun üstünde yüksek bir mahalde hükümdar, önünde çizgili kaf- 
tan giyinmiş, başı sarılı ve kunduraları giyinmiş elinde kınsız bir kılıç ile 
oğlu, oğlunun önünde dostları dizilmişlerdi ki bunlar isyanda kendisine 
yardım etmiş ve şimdi esir bulunuyorlardı. Hükümdar onların ellerini ve 
ayaklarını kestirmek mecburiyetinde kalmıştı, gövdeleri darağacından aşağı 
atıldı (991. Vezir İbn al-Furât'ın oğlu babasının memuriyette istih- 
lâf ettiği şahısı eline geçirdi ve “ ona gayri insani ve ayni zamanda ne zahit 
bir kimsenin ne de makul bir insanın muvafık göremeyeceği hareketler yap- 
tırdı ”, Ona bir maymun postu giydirdikten sonra meykedelerde zıplattırdı 
(1001. Peygamber ( Bedir ) vak'asından evvel askerlerini harp nizamında 
dizdikten sonra sırayı bozan bir Araba dürüşt bir hareketle dokunmuştu; 
Arap peygamberden bu hareketinden dolayı tarziye talebinde bulununca : 
Muhammed göğsünü açmış ve askerin intikamını almasını talep etmiş - 
ti (1011. Bu efsâne Arabın izzeti nefsi hakkında bir fikir verir. Halbuki 
şimdi dayak cezası âdeta şeref ve haysiyete halel verici bir hareket telâkki 
edilmemektedir. 4./10. uncu asrın ikinci nısfında ilk defa olarak Bağdat 
veziri kırbaçlanıyor ve ondan sonra da ferih ve fuhur vazifesi başında kala- 
biliyordu (1021; 5./11. inci asırda Kahire'ye hattâ evvelce yaptığı ihtilâstan 
dolayı iki eli kesilmiş olan birisi vezir olmuştu (1037. Biraz evvel dayak ye- 
dikten sonra kervanın idaresini eline alabilen zencilerin seviyyesine ka - 
dar terakki edilmiş oluyordu (1041. 

Elde silâh yakalanmış olanlara karşı yapılacak muamele cezalarının 
ölçüsü ve kendilerine karşı birikmiş olan öfke ile mütenasip olarak icra edi- 
liyordu; bilhassa yabancı harp esirlerine yapılan muamele ile kendi mem - 
ieketine karşı isyan edenlere edilen muamele ayni değildi. Haç yollarındaki 
kuyuları yıkarak bu suretle binlerce mü'mini susuz bırakan bedevi reisleri- 
ne tuz yedirdikten sonra Dicle sahilinde bir yere bağlanırlar ve öylece itlâf 
edilirlerdi. 289/901 senesinde Karmat reislerinden biri yakalanmış evvelâ 
dişleri söküldükten sonra bir eli bir merdane ile yukarıya çekilmiş ve diğer 
eli ise bir taş ile aşağıya sallandırılmıştı; böylece öğleden akşama kadar bı- 
rakıldı; ondan sonra başı ve nihayet gövdesi kazıktan geçirildi (1057. 291/ - 
903 senesinde Karmat generallerinin en korkuncu olup Müslümanları sığır 
gibi boğazlamış olan general maiyeti reislerinden bir kaçıyle birlikte Bağ- 
dat'a getirilmişti. Halife onu halka teşhir etmek için irtifa beğenemeyordu. 
Evvelâ onu bir fil üstünde uzun bir sırığa tesbit edilmiş olarak sokaklardan 


(991 Kindi ed. Guest, s. 224; manca metin). 
Jâg. Irşâd TI, 416. (103) Aynı yerde. 
1100) “4r4b, s. 112. (104) Vierkandida Zintgraff, 
1101) Ibn Hisâm, s. 444. Naturfölker, s. 264, 
(102) Bak yukarıda s. 85 (al- 1105) Tab. TII, 2206. 
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geçirmek istedi. Alayın geçeceği sur kapılarının kemerlerini yıktırmak için 
emir verdi. Sonra bu emir hoşuna gitmediğinden 2 5 arşın yüksekliğinde 
bir iskemleyi filin üstüne bağlattı ve üzerine generalı oturttu. Diğer esirler 
onun önünden develer zincire vurulmuş olarak ve ipek setre ve burnusa bü- 
rünmüş olarak geçirildilr. Bunlar arasında ikinci olarak şöhret kazananı sa- 
kalsız bir gençti; bunun ağzına bir tahta tıkaç tıkanmış ve bir dizgin ile en- 
sesine tıpkı bir beygir gemi gibi bağlanmıştı; şehire nakledilirken Raggah- 
da onu tel'in eden halka sövmüş ve yüzlerine tükürmüş olması buna sebep 
olmuştu. 


Asiler hapishaneye taşındılar ve on arşın yüksekliğinde darağacı ku - 
ruldu. Mahbus general mahbeste bir bardağı parçalayarak cam parçalarıyle 
damarlarını kesti; damarları bağlandıktan sonra idam cezası tekrar kuvveti- 
ni kazanması için birkaç gün tehir edildi. Asi reislerin elleri ve ayakları 
balta ile kesildi. Kafa ve gövde ve uzuvları darağacından aşağı atıldı. Yü - 
zünde siyli olan generalin önünde büyük bir ateş yakıldı. Bu ateşin içine atı- 
lan odunlar kor haline getirildikten sonra yanar halinde generalin vücuduna 
sokuldu. Gözlerini açtı, göz kapakları titredi ve ondan sonra bayıldı ve ni— 
hayet öldü ! Başı koparıldıktan sonra bir sırığa geçirildi ve herkes : “ Al- 
lah büyüktür ,, diye haykırıştılar. Diğer esirlerin sadece başları koparıldı. 
Bütün başlar generalin gövdesi ile beraber köprü yanında teşhir edildiler 
(11067. Bundan bir asır sonra 397/1007 tarihinde (Mısır Halifesial-Hâkim 
asi reislerden devletini ehemmiyetli surette sarsmış olan Abü Ragwah- 
yı ele geçirdi. “ Onu iki hörgüçlü bir deve üzerine oturttu, turlür denilen 
sivri bir başlık geçirdi ve ona yumruk darbeleri vuracak surette talim ve 
terbiye görmüş olan bir maymun onun arkasına konuldu ; böylece idam ma - 
halline götürüldü; onu deveden aşağı aldıkları zaman çoktan ölmüş olduğu 
görüldü ,, (1071. Sonraki kaynakların bu enteresan hikâyesi yerine o zaman- 
lar Mısır'da yaşayan Jahjâ ibn Said şu yolda malümat veriyor : 
O şehirde gösterildikten sonra et- Tibr câmiinde öldürüldü, ceset ora- 
da kazığa geçirildi ve yakıldı |1081. Bu en zâlimane ve en korkunç bir ceza 
idi ki hükümet bu cezayı gaddar ve tehlikeli asilerden olup binlerce defa 
kan dökmüş olanlara revâ görüyordu. El ve ayağın kesilmesi eski şer'i hü - 
kümlerden bir hüküm olması düşünülecek olursa -ki bugün bile asilere karşı 
Fas'ta yapılmaktadır. ve Avrupa'nın muahhar Ortazaman'ının bu gibi ah - 
valde baş vurduğu korkunç işkence listesi gözönüne getirilecek olursa ge- 
rek Bağdat ve gerekse Mısır hükümeti tarafından icra edilen zulüm ve itisaf 
hususunda memnuniyete şayan derecede az bir inkişaf gösterilmiş olduğunu 
görürüz. Yakalanmış asi reisleri şehirlerde dolaştırmak her tarafta kullanı- 


1106) “Artb, s. 3 #£, TJön Tagribirdi ed. Popper, 8. 99. 
(107) Zön al-Athir IX, 144; (108) s. 191. 
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lan bir âdet idi ki bu teşhir katırlar (1091, filler (1101 ve en çok revaçta olan 
iki hörgüçlü deve üstünde yapılırdı (1111. Kabahatlılar muhtelif surette giy- 
dirilirdi; gâh bir mücrim kıyafetinde mantardan burnus ve kn aba EraP 
içine sokulurdu (1121, gâh da müstehziyane gülünç bir kılık içinde bir dibâ 
ve ipek (113) tilki kuyruğu takılırdı (114), yahutta burnusa İPE çıngırak 
(115) takılırdı, uzun burnus, renkli caket ile kadınların kılığına sokulur - 
lardı (1161. 4./10. uncu asırda mücrimler teşhir direği ile beraber dolaştı- 
rılırdı. Odundan bir sehba ( nignig ) deve üstüne tesbit edildikten sonra 
mücrim onun üstüne bağlanırdı (117). Hamdanilerden Hu ain -303/915 
senesinde Bağdat'ta teşhir edilmişti. in sehbasını mücrimin ipek çeketiyin 
altına gizlenmiş olan bir adam sağa ve sola büküyordu (118). Halife pin ge 
fuzu kalmadığı ve hükümdarların artık asi değil belki muharip olarak is 

binası dahilinde döğüştükleri zamanda bu cezalar harp esirleri için ortadan 
kalktı. 307/919 tarihinde Jüsuf ibn Abissâc yakalandı; bu zat 
Halifeye karşı isyan etmiş şimali garbi İran'da hususi bir devlet kurmuştu, 
Yakalanıp Bağdat'ta teşhiren iki hörgüçlü bir deve üzerine diba bir caketle 
ipli ve çıngıraklı bir burnus içinde sokaklarda dolaştırıldığı zaman şehir 
halkı bundan müteessir oldu; çünkü bu adam esirlerine böyle hakaretle mu- 
amelede bulunmamıştı (119). Görülüyor ki bu gibi ahvalde bir dan 
mevzuubahs olmayıp bir asinin tecziyesi karşısında bulunulduğu hissi artık 


kaybolmuştu. 

Buyi'lerden İmâdeddaulah'nın Faris'de aleyhine kıyam eden 
general, abadan ve tilki kuyruğu ile ip ve çıngırağı ile burnusu birlikte taşı- 
yordu. Muzafferiyet kendisine teveccüh edince bunları kullanacaktı; hal - 
buki mağlüp oldu ve yakalandı Buyi'lere onun birlikte getirdiği levazımı 
hatırlattılar. Halbuki o bunun alçaklık ve bayağılık olacağını söyledi (120). 


İstintak hâkiminin zulmüne -ki bizde en eziyetli bir şekilde cari bulu- 
nuyordu- işkenceyi ve hattâ maznunun yüzüne haykırmak suretiyle zorla 
elde edilen itirafı bile hakka muhalif kabul eden İslâmiyetin şer'i ahkâmı 


karşı koyuyordu. Halbuki cismani mahkemelerde sille tokat ile sualler so- 
ruluyordu : “ Kırbaç, halat, sopa, sırta, karına, enseye, baldıra, ayağa, maf- 


(1091 Jahja Ibn Said, s. 121. (“<Arib, s. iie Jüsuf ibn Abissâc 


5 ir VIII, 49; (“Arib, s. 77. 
Mak VEL 163; ln 3 (114) Zubdat al - fikrah, fol. 


(111) “Arib, s. 64; Mas. VILI, 182 b; ibn al — Athir VILI, 205. 
169, 198. 1115) “Arib, 8. 77. 
(112) Zubdat al «- fikrah, Paris, 1116) Misk. VI, 501. 
179 b; Hamdaniler'in esiri Münis. (117) Misk. VI, 17. 
(113) oKarmatlar, Chariciler Lal ye iş iğ 
Mas. VIII, 169) ve tavasi Vasif (Mas. rib, 8. 77. 
Si 198), me Husain 1120) Ibn al « Athir VIII, 205 
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sal ve adalelere vurulan kayış (121) ve sopa kamçıdan daha hafif telâkki edi- 
liyordu (122) ,,. Diğer işkenceleri para koparmak için yalnız vergi daireleri 
ile diğer idari makamlar icra ederlerdi. İşkencenin en mergup spesyalitesi 
mücrimin bir kol veya ayağını yukarıya kaldırmak ve pelteleşinceye kadar 
asılı tutmaktı (123). Müslüman hâkimlerin en zâlimane cezaları zinâ esna- 
sında mücrimi recmetmek -fakat bu ceza hiçbir zaman icra edilememişti ; 
çünkü bunu icra için elde edilmesi imkânı olmayan kat'i delillere istinat et- 
mek hukukan lâzımgeliyordu-, sokak soygunculuğu için el ve ayağın kesil- 
mesi (1241, hırsızlık için yalnız elin kesilmesi idi. Ruhun öldükten sonra 
vücuda tekrar gireceği itikadı mevcut olduğundan cesedin hırpalanması ce- 
zanın ehemmiyetli surette şiddetlendirilmesi demekti. Ceset salip şeklinde 
kolların gerilmesi suretiyle kazığa bağlanıyor (125), nöbetçi konuyor ve 
gece önünde ateş yakılıyordu (1261. Bu zamanda canlı olarak hiçbir kimse 
çarmıha gerilmemiş veya kazıklanmamıştı. 309/921 tarihinde idam edilmiş 
olan Hallâç hakkında bazı kaynaklarda şu malümat mevcuttur : “ Ölün- 
ceye kadar kazıkta bırakıldı (127) ,,, Daha doğru haberlere göre ise Hal- 
lâç faaliyetinin başlangıcında mücrim kazığına bağlanmış ve ondan sonra 
habsedilmişti, fakat bu ölümünden sekiz sene evveldi; nihayet kırbaç dar - 
beleri altında ölmüştü. 


— Bitmedi — 


Almancadan çev.: CEMAL KÖPRÜLÜ 


(121) Mas. VITI, 154. şiirden anlaşılmaktadır. Hamdani” 

(122) Wusz., s. 102 nin ujün es-siyarı'ne göre Ahmed 

(123) bak 8. 127 almanca tab; S aid el -Bağdâdinin Nedim al- 
keza Wuz. 381; “Arib, 6. 184. ete adm Gn) 

1124) Kit. al - Charâc 108. (126) Aynı yerde. 

(125) Bu sonuncu şekil Anb a- (127) Istachri, Bibi - Gegogr. I, 


ri'nin 367 senesinde kazığa gerilmiş 149, bunu istinsah eden 7bn Haugal, 
olan bir mücrim hakkında yazdığı s - 210. 
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— 21 inci sayıdan devam — 
Folkiorun sahası 


İlk zamanlarda folklorun sahası oldukça mahduttu : yalnız az çok fan- 
tezinin yarattığı veya sırf hayali bir dünyada geçen peri masalları ve başka 
fevkattabii hikâyeler folklorik mevzular telâkki olunuyordu. 


Bu hikâyelerin muhtevalarını yakından tetkik etmek suretiyle, onların 
muhayyel şeylerden çok daha fazla şeyleri mevzu olarak kullandıkları, bun - 
dan başka, itikatların ve eskiden müstakil sistemler halinde organize edilmiş 
bulunan âdetlerin bakiyelerini muhafaza ettikleri keşfedildi. Meselâ periler, 
vazıhan görülüyor ki hakiki bir külte mevzu olmuş bulunan eski ulühiyet- 
lerin peszinde şekilleridir : Roma paganizminin, daha sonra da hıristiyan 
dininin yayılması bunları evvelâ hurafeler sırasına, sonra da şiir hayâlleri ve 
edebi. temler sırasına geçirmişti. 


Bu türlü tetkikler folklorun, tâbir caizse, derinliğine doğru bir ilerle - 
mesi sayılabilir. Buna muvazi olarak genişlemesine bir ilerleme de vuku bul- 
du: peri masallarına, köylerde ağızdan ağıza dolaşan bütün hikâyeleri ilâve 
etmek ve bunların ne dereceye kadar edebi bir menşee sahip olup olmadık- 
larını araştırmak icap etti. Meselâ, azizlere ( evliyalara ) ait menkıbelerin 
hepsi yazma külliyatlardan veya matbu hagiographie kitaplarından gelme - 
yorlar; bunlardan öyleleri var ki söylendikleri yerde doğmuşlardır ve yahut 
evvelce putperest ulühiyetlerine ait bulunan, daha eski hikâyelerin hıristi- 
yan azizlerine adaptasyonudurlar. Aynı şekilde, köylülerin ağzından toplan- 
mış şarkıların hepsi Ortaçağa ait külliyatlardan gelmiyorlar: Bu türkülerde- 
ki bazı temler tam mânasiyle köylü olan icatlardır; ve bu hususi sahada da 
mukayeseli ve tarihi geniş tetkiklere girişmek icap ediyordu. 


Köylülerin faaliyeti, bundan başka, herçeşit merasimlerin, meselâ, dü - 
gün ve cenaze ritlerinde olduğu gibi evliya ziyaretlerindeki merasimlerin, 
muayyen bir sıraya göre tertibinde de orijinal ve şahsi bir şekilde tezahür 
ediyor. Keza onların estetik mahsulleri de, hiç olmazsa bazı istikametlerde, 
bilhassa kullanılan eşyaya ve onların tezyinatına taallük eden şeylerde, şehir- 
lerin ve sarayların yüksek mahsullerinden farklıdır. 
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Görülüyor ki bugün folklorun sahası edebiyatın tetkiklerine ve lisaniya- 
ta, dekoratif sanatın ve müziğin tetkiklerine temas eden müteaddit şubeleri 
ihata ediyor. Bunun neticesi olarak folklorun hudutları daima çok kat'i ola- 
rak çizilmemiştir. Bundan dolayı folklor tahtıa edilmiştir. Fakat, beşeri fa- 
aliyetlerden bahseden başka herhangi bir ilmin kat'i hudutlarını çizmek te- 
şebbüs edilince görülecektir ki böyle bir gayretin önüne çıkan engel her yer- 
de aynidir. Meselâ iktisat, yahut yüksek sanat ve estetik tetkikleri lisani- 
yat veya coğrafya nereden başlar ve nerede biterler? Böyle bir tahdit husu- 
sunda müşkilât çok defa o kadar büyüktür ki otuz sene kadar bir zamandır, 
eskiden birbirinden müstakil gibi telâkki olunan bir veya birkaç ilim üzeri- 
ne birden binen birçok disiplinlerin (teşekkül ettiği görülüyor : Fizik, 
kimyadan, riyazi astronomiden, beşeri coğrafyadan, ilâh.. bahsediliyor; hal- 
buki bu ıstılâhları teşkil eden kelimelerin ayrı ayrı etimolojik mânaları 
onların bu şekilde yanyana getirilmelerini menedecek mahiyettedir. Buna 
rağmen bu vaki bir hâl ise, bu demektir ki tabiatte -ben beşeri faaliyetleri 
de tabiatın içinde sayıyorum- sarih ve kat'i tahditler yoktur, belki medler 
ve cezirler, bir kutuptan diğerine gayrimahsus intikaller vardır. Bunun 
içindir ki öz lisaniyat, kendi hususi metodiyle, semantik ve Almanlar tara- 
fından icat olunmuş “ eşya ve kelimeler ,, disiplini diye maruf disiplin vası- 
tasiyle folklorun sahasına taşmış bulunuyor. 


Netice itibariyle, mühim olan şudur ki : Bizim ilmimiz sosyal hayatın, 
başka hiçbir ilmin ilk plâna koyarak meşgul olmadığı hususi bir unsuriyle, 
onu ön plânda tutarak, meşgul oluyor. Bu hususi unsur halka mahsus (popu- 
laire ) tâbirinin gösterdiği unsurdur. Meselâ edebiyat tarihi, ismi malüm, 
hüviyyeti tesbit edilmiş şahıslara, bir kelime ile fertlere ait eserlerle meşgul 
olur; buna mukabil halk masal ve efsaneleri ferdi bir muharrire sahip değil- 
dirler; ağızdan ağıza dolaşırlar, muayyen miktarda birtakım üniversel kate- 
gorilere göre tasnif edilirler, ve onların edebi bünyelerindeki hiçbir şey on- 
lara hususi bir muharrir göstermeye, veya menşeleri olarak bir devir tayin 
etmeye, yahut ta onları diğer edebi kategoriler içinde tasnif etmeye imkân 
vermez; onlar ayrı bir kategori teşkil ederler. 


Bu fark kahramanları hayvanlar olan masallar (fables) da gayet vazıh- 
tır; Esope'un, Phâdrein, La Fontaine'in masalları hususi, ferdileşmiş bir 
edebi şekil altında kendilerini gösteriyorlar; fakat ayni masallar, amorphe 
( şekilsiz ), lâalettayin, ferdileşmiş bir bünye ile, başka bir tâbirle, “ halka 
mahsus ,, hüviyyetleriyle, bugün de, hattâ eskisinden daha fazla, dolaşmakta- 
dırlar. Ayni şekilde Perrault'nun XVII nci asrın tipik, sarih bir edebi şek - 
lini iktisap etmiş bulunan “ Cendrillon ,, adlı masalını, halk içinde toplanmış 
aynı tipte fakat edebi bakımdan alelâde, fena tanzim edilmiş, karışık hikâye- 
ler olan masallardan ayırmak mümkündür. 


Şarkı için, mobilyeler için, çinilerin ve porselenlerin tezyinatına muka- 
bil olmak üzere topraktan mamül kablar ( desti, çömlek, ve saire ) için, hü - 
lâsa halk hayatının bütün tezahürleri için aynı şey vakidir. Bu müşahedeler 
bile bize meseleyi daha yakından tetkik etmeyi mümkün kılarlar. Eğer edebi- 
yat, musıki, sanat tarihi, ferdi mahsulleri mevzuubahs ediyorlarsa, folklor, 
bilmukabele, kollektif mahsulleri mavzuubahs eder; bundan başka, yüksek 
edebiyat ve sanat mahsulünün mahdut, ve muayyen bir zaman ve mekânda 
milletin vasatisinin fevkınde duran bir zümreye hitap etmesine mukabil folk- 
lorik mahsul aynı zaman ve mekânda bu milletin kalabalık zümrelerine hi - 
tap eder; eğer şöyle bir anachronisme yapmak cüreti gösterilebilirse, bu bir 
türlü “ büyük sanayi mahsulü ,, dür. 

Fakat bu derhal şöyle bir itiraza yol açacaktır : Zamanımızda kalaba - 
lıklara tahsis edilmiş eşya filvaki “ sınai ,, şekilde ve seri halinde imâl olu - 
nuyorlar: Ahır fenerlerinden ineklerin boynuna takılan çıngıraklara, tefrika 
romanlarından askerlerin köylere kadar yaydıkları müzikli kahve şarkılarına, 
Saint - Sulpice mahallesinde imâl olunan evliya heykellerinden gazetelerin 
resimli ilâvelerine kadar, herşey külliyetli miktarda “ tiraj ,, yapıyor ve köy- 
lerimize sevkediliyor, öyle ki yavaş yavaş muhtelif istikametlerde, vaktiyle 
milli olan fakat daha bugünden enternasyonal olmaya temayül eden bir yek- 
nesaklık teessüs ediyor; meselâ testerelerimiz, bellerimiz, evlerimizdeki kap 
kacak -ki menşeleri itibariyle az çok amerikan işidirler- köy hayatımıza git - 
gide Avrupa'nın diğer memleketlerindekine benzer bir yeknasaklık veri - 
yorlar. 

Fakat eskiden -bu eskilik büyük şehirlere olan yakınlığa göre az veya 
çoktur- hâl böyle değildi. Paris civarının folkloru uzun zaman var ki kaybol- 
muş bulunuyor; Lyon, Marsilya civarının folkloru da kaybolmaya yüz tut - 
muştur, halbuki Grenoble'dan, Lille'den, Nantes'dan veya Bordeaux'dan bir- 
kaç kilometre ötede hâlâ halk masalları ve şarkıları dinlemek, ve çok eski 
âdetlerin, mevcudiyetlerini muhafaza ettiklerini müşahede etmek mümkün- 
dür. Modern büyük sanayi halk hayatı için, bilhassa halk hayatının aynı za - 
manda pratik ve estetik olan faaliyetleri için bozucu, hattâ bazen de mahve- 
dici bir âmildir. Fransa'da, hâlâ tereyağı kalıplarının ve tırpan saplarının, 
ocak plakalarının veya sokak kapısı üzerindeki taşların oyulup işlendiği kaç 
yer vardır ? Herhalde çok az | Eskiden şayanı hayret tezahürleri tanınan 
mahalli sanatların, yâni kiliselerdeki, katedrallerdeki heykeller ve mobilya- 
lar gibi, manzum masallar ve köy mobilyaları derecesinde anonim ve kollek- 
tif olan sanat eserleri işçiliklerinin kayboluşunu da görebilirsiniz. 

“ Kollektif ,, dedim, bununla “ müştereken yapılmış ,, demek istemem. 
Bu tâbirleri karıştırmaktan sakınmak icap eder. Roman kiliselerinin, taşa 
minyatürlerden alınmış tezyini ve tasviri unsurların nakliyle meydana 
gelmiş oymalı büyük kapılarını (bu hususta “Culture Moderne,, -Librairie 
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Stock- koleksiyonunda Mille Jalabert'in mükemmel küçük kitabına bakınız) 
bir köyün bütün sâkinleri bir araya gelerek işlememişlerdir, belki bu oyma- 
lar memlekette dolaşan birkaç mütehassısın işidir. Yalnız, her hususi halde, 
bu işçilerin ne isimleri, ne sayıları, ne geldikleri yer, ne de kaynakları ma - 
lüm değildir. Buna mukabil onların tezyini motiflerinde, birçok yerlerde 
müşterek bulunan ve bilhassa elbiselerde ve şahisların tiplerinde ve ifadele- 
rinde tekerrür eden unsurlar müşahede olunur: Bunlar, ihata eden hayattan 
alınmış, ferdi tasavvurlara ve hususi hislere değil, kollektif hislere ve müş - 
terek itikatlara cevap veren hususiyetlerdir. Edebiyat ve müzik için de ayni 
şey vâkidir : halk vokabüleri, edebi şekli, temi, ritmi, melodisi kendilerine 
hâs ferdiyetten mahrumdurlar, ve bir yerden başka yere, bir köyden diğerine 
gezerler, çünkü heryer için umumi, müşterek, kollektif olan, teşkil edici un- 
surlardan meydana gelmişlerdir. Esasen bazan bu maşeri mülkün hareket - 
noktasını veya kaynağını bulmak mümkündür. Hiç olmazsa âlimler bu ferdi 
hareket noktasını bulmaya gayret ediyorlar. Zira, sosyolojinin diğer şubele- 
rinde olduğu gibi folklorda da esas meseleyi, her hususi halde, ferd ile kala- 
balığın münasebetini tayin teşkil ediyor. Bütün kütleye birden icat, hattâ 
şekil tağyir hassası isnat olunamaz: İşe karışan âmillerin her tahlilinde şu 
müşahede edilir ki asıl icat bir tek ferdin işidir, bu ferdin mahsulü daha sonra 
bu ferdin kendisiyle veya eseri ile temasa gelen başka fertler tarafından ta- 
dil edilir; bu fertler artık bir küçük maşer teşkil etmişlerdir ki bu, gittikçe 
daha kalabalık olan diğer topluluklar üzerinde tesir eder, ve sonunda “ halk 
kütlesi ,, dediğimiz şeyi teşkil eder. Matbaanın icadından, ve bilhassa gazete- 
lerin taâmmümündenberi keşiflerin veya çok mühim tadilâtın bu ferdi karak- 
teri görünebilir hale gelmiştir. 

Fakat eskiden mucit -çok nâdir istisnalar bir tarafa- meçhul kalıyordu; 
meselâ hâlen elbise kopçasınm, ve bilhassa, ikinci demir devrinde Şam- 
panya'da meydana gelmiş olması muhtemel, çok mühim bir icat olan, civata 
ve somun çivisi ile başlıca modern sanayi tekemmüllerinin esas mihverini 
teşkil eden vidayı kimin bulduğu malüm değildir. Bu şartlar içinde vidanın 
halka mahsus, kollektif bir icat olduğu söylenebilir, zira bir defa bulunduk- 
tan sonra bu vida fikri o kadar basitti ( mamafih bütün Mısır, Yunan ve Ro- 
ma, ilâh... klâsik medeniyetleri bunu bilmeyorlardı ), ve o kadar kolay ka - 
bili tatbik idi ki vida, icat edilir edilmez herkesin müşterek malı oldu. Böy- 
lece vidanın keşfi folklorun mevzuu olabilirdi, fakat nisbeten eski olduğu 
için arkeolojinin sahasına giriyor. 

Bu, folklorun sahasınmn zaruri olan bir tahdididir, aksi taktirde o başka 
komşu ilimlerin sahasına girerdi. Folklor eğer eski vâkralarla, tarihi veya ar- 
keolojik vâkıalarla, uğraşıyorsa, bunu tâli olarak yapmaktadır, zira hâle ait 
her vâkıanın mukaddemleri vardır ki, biz yenisini anlamak için onu eskiler- 
den tefrik etmeye de çalışmalıyız. Fakat folkloru alâkadar eden şey, yaşayan, 
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bilâvasrta temas edilen vâkradır; isterseniz başka bir tâbirle buna, etnograf- 
yanın yaptığı neviden bir biyolojik sosyoloji de diyebilirsiniz. Muhtelif eya- 
letlerimizde kullanılmakta olan eşyayı müzelerde toplamak şüphesiz iyi bir 
iştir; fakat bu folklorun tâli bir faaliyetinden, ölü kısmından başka birşey 
değildir. Bizi asıl ilgilendiren, bu eşyanın hâlen yaşayan kimseler tarafın - 
dan kullanılması, gözlerimizin önünde icra olunan âdetler ve bu âdetlerin 
mudil, ve bilhassa ruhi şartlarının araştırılmasıdır. İmdi, içtimai hayat dur- 
maden değişiyor, bunun neticesinde folklorik anketler de birgün sonra ere- 
mezler. 


Eğer folklorun bu cephesi daha iyi anlaşılmış olsaydı iki asırdanberi 
köylerimizdeki hayata ve köylülerimizin psikolojisine dair bugün baha bi - 
çilmez eserlere sahip olacaktık; halbuki bu tetkik sahasında şimdi, Young'un 
veya Ardoin-Dumazet'ninkiler gibi Fransa'da yapılmış seyahatlere ait birkaç 
hatıra kitabıyle, ve bütün rejiyonalist romancılar tarafından taklit olunan 
George Sand'ın, Balzac'ınkiler gibi tasviri parçalarla iktifa etmemiz lâzım 
geliyor. Bu romancıların ilmi araştırmalarını ise, edebiyat endişesi mütema- 
diyen tağyir etmiştir; ve komik veya trajik istisnaları değil de hakiki ma - 
halli halk hayatını tasvir eden rejiyonalist romanlar nâdirdir. 


Böylece burada folklor, kollektif psikoloji adıyle anılan bilgiye bağlan- 
mış oluyor; bu psikoloji ise köy hayatında, sınai ve şehirli kütleler arasında 
olduğundan tamamen başka şekilde kendini ifade eder. Filhakika kollektif 
psikoloji köylerde, çok defa çok eski, bazan şairane, bazan kaba saba şekilde 
tecelli etmekle beraber, kendilerini icra eden kimselerin sayısı dolayısiyle, 
bütünü içinde nazarı itibara alınmış milli hayatın sâbit unsurunu teşkil eden 
bu “ananevi zincir,, in hakiki halkaları olan her çeşitten âdetler vasıtasiyle i- 
fadesini verir. Eğer köy hayatının derin bir şekilde tetkiki bukadar uzun bir 
zaman bukadar ihmâl edilmişse, sebebi, onun “ yüksek ,, sıfatiyle tavsif olu- 
nan muhitleri alâkadar etmemesi, hattâ dahası var, bu muhitler tarafından 
nefretle karşılanmasıdır. XVII nci asır muharrirlerinin köylere karşı takın- 
dıkları tavrı hatırlatmak lüzumsuzdur sanıyorum; hattâ XVIII nci asırda 
bile halk örf ve âdetleriyle ilgilenenler nâdirdir; bunun neticesinde büyük 
ihtilâlin infilâklarını, sırf siyasi ve iktisadi infilâklardan başka türlü tefsir 
edenler de nâdir olmuştur. Bugün bu hususta terakki vardır; fakat daha yu- 
karda mevzuzbahsettiğimiz ayni kabli hükümlerin kurbanı olmuş bulunan 
dialektoloji ( lehçeler ilmi ) de olduğu kadar folklorda da aranacak ve keşfe- 
dilecek daha bir sürü şey vardır. 


Şu halde folklor, tasavvur olunduğu gibi dağınık ufak ve az çok merak 
âver ve eğlendirici vâkraların basit bir kolleksiyonu değildir; o hususi olarak 
köylülerle ve köy hayatiyle, köy hayatından sanayi ve şehir muhitlerinde 
yaşamaya devam eden şeylerle meşgul olan sentetik bir ilimdir. 
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Böylece folklor iktisat ilmine, müesseseler tarihine, hukuk tarihine, ede- 
biyat, sanat tarihlerine, teknolojiye, ilâh... temas eder, fakat, vâkıaları, onla- 
rın, içinde tekâmül ettikleri muhitleri ile olan aksülâmelleri içinde olmaktan 
ziyade bizatihi vâklaları tetkik eden bu disiplinlerle karışmaz. Bundan başka 
folklor sadece eski müesseselerin bakiyelerini, yâni hurafeleri ve peszinde 
vâklaları tetkik etmez, fakat aynı zamanda günlük vâkıları, benim “ doğan 
vâkralar ,, diye adlandırılmasını teklif ettiğim şeyleri de tetkik sahasına alır. 
Bunun neticesinde ilmimiz, kollektif ve ferdi, psikolojiye de temas eder; fa- 
kat o psikolojiden, kendi öz sahası olan şahıslar ve vâkıalar kategorisiyle ay- 
rılır. Meselâ evliya ziyaretleri, bazı cepheleriyle kollektif psikolojinin hu » 
susi bir şubesini teşkil etmekle beraber, folklora aittirler. Ayni şekilde halk 
şarkıları da, metinleri bakımından edebiyatın, melodileri bakımından da mü- 
zikolojinin birer şubesini teşkil etmekle beraber, folklorun şümulüne girer - 
ler : Folklorcu onların hususi bir muhitte -ki bu Chopin, Schumann ve başka 
ferdi müzisyenlerin ilhamlarını aldıkları muhittir- teşekkül ve intişarlarını 
tetkik eder. 

Burada benim folklora tahsis ettiğim saha ilk “ traditionnistes ,, (an - 
aneciler Y lerin kabul ettiklerinden çok daha geniştir. “ Traditionnıstes ,, ler 
yalnız masal ve efsaneleri, şarkıları, itikat ve ananeleri, sihir ameliyelerini, 
ilâh... “ anane ile intikal eden ,, şeyler telâkki ediyorlardı. İlmimizin yaptığı 
terakkiler bizi onun sahası içine bütün merasimlerin, oyun ve rakısların evli- 
yalara ait halk kültünün, evin ve köyün, ev takım ve kapkacağının, her çeşit 
alât ve edevatın, büyük küçük sanatların, halk tarafından yaratılmış veya 
eski devirlerden bakiye kalarak yaşamakta devam eden müesseselerin, niha- 
yet “ halktan kimseler ,,i, “ yüksek kimseler , den ayıranduyuş ve ifade 
tarzlarının tetkikini ilâve etmeye bizi mecbur etmiş bulunuyor. 

B'ununla müvazi olarak usullerimiz de eskisine nazaran hem daha geniş, 
hem de daha kat'i bir mahiyet almıştır. 


Fransızcadan çev.: PERTEV N. BORATAV 


A 


GAZNELİ MAHMUT 
GAZNE DEVLETİNİN MENŞEİ VE KAREKTERİ MESELESİNE DAİR 


A. Y. YAKUBOVSKİY 


i 


1934 yılında Rus Akademisi'nin Şarkıyat Enstitüsü, İra- 
n'ın en meşhur şairlerinden sayılan Firdevsünin.' bininci 
yılını tesit etmiş ve bu münasebetle şairi ilim muhitine tanıtan 
birçok raporlar okunmuştur. Muhtelif bakımlardan şairi ilmi 
surette araştıran bu raporların neşri ozaman karara alınmış 


ve dergi halinde birinci cildi Firdevsiadile 1934 yılında 
akademi tarafından neşredilmiştir. Maatteessüf ikinci cildinin 


çıkıp çıkmadığından bir türlü haberdar olamadım. Birinci cil- 
de dahil olan raporlar içerisinde azçok Türk tarihini alâkadar 
edeni Yakubovskiy'in: Mazmud Gaznevi, k voprosu o 
proiszojğdenii i zaraktere gaznevidskogo gosudarstva, adlı 
bir tetkikidir. 51-96 sahifeleri arasını tutan bu araştırmayı Tus- 
cadan türkçeye çevirirken, asıl manaya makalenin kıymetine halel 


getirmeyen birkaç yerini hazfettim. Sair hususlarda makalenin 
netnine sadık kaldım. . 


Gazne Devleti'ne ve onun en parlak hükümdarı bulunan Mahmud'a tahsis 
edilen V.V. Bartold'un: Türkestan ve epoxu mongolskogo naşestviya — 
“ Mogol istilâsı devrinde Türkistan ,, adlı eserindeki sayfalar, bu çok mühim 
eserin en değerli sayfalarını teşkil etmektedir. Takriben bundan otuz beş yıl 
evvel, dikkate şayan bu devre hakkında eserde yazılmış olan bahisler, şimdi- 
ye kadar hâlâ eskimemiştir, nitekim Türkestam'ın kendisi dahi, her nekadar, 
içerisindeki ileri sürülen birçok fikirlere artık geçirilmiş bir merhale naza - 
riyle bakmamız icabettiği halde, umumi heyetiyle hiç te kıymetini kaybetme- 
miştir. Maamafih, Bartold'un Türkestan'ının muasır şarkıyata ait tarihi araş- 
tırmalar arasında mevkii yüksek olmakla beraber, bir eserin yazılışı tarihin- 
den, 35 yılın geçmesi çok büyük ve uzun bir müddettir. Bahusus ki bu zaman 
zarfında değil yalnız bir yığın yeni malzeme neşredilmiş, hattâ meselenin 
künhüne varmaya kadar bizi yükseltebilecek yeni âlemşümul bakışlar dahi 
teessüs etmiştir. 


İşte, yalnız bu düşüncelerle hareket eden makale müellifi, İran'ın büyük 
şairi Firdevsi'nin birinci yılı jübilesi münasebetiyle, despotik idaresi muhi- 
tinde, feodol şarkın en büyük ve muazzam mahsulü sayılan“ Şahnâme ,, nin 
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zamanında itmam edildiği hükümdarın tarihi tavsifi tecrübesine teşebbüs 
eylemiştir. 

Gazneli Mahmud'u sırf kendisinden taklit edilmesi lâzımgelen bir hü - 
kümdar nümüunesinin yaratılması icabettiğinden, mevcudiyetini şahsında gör- 
mek istedikleri ve fakat Mahmud'ta bulunmayan birçok vasıfları ona bah - 
şetmeleri dolay:siyle, zamanca kendi devrine en yakın bulunan kaynaklar 
üzerine dahi, karak'erize etmek o kadar da kolay değildir. Bu noktadan Sel - 
çuk Veziri Nizam-ül-mülk'ün fevkalâde dikkate şayan olan Siyasetnâme adlı 
eseri calibi dikkattır. Burada, müellif prensipleri ve aynı zamanda siyasi ida- 
reye dair pratik nasihatları izah ederken, ekseriyetle yakın maziye, yâni Gaz- 
ne Devleti'nin siyasi hayatına baş vurmaktadır. Aşağı yukarı mezkür eserin 
bilüâmum mesul noktalarında, müşkil ve karışık vaziyetler zuhurunda, müra- 
caa: edilmesi lâzımgelen hekimâne siyasi tedbirler nümunesini göstermek is- 
teyen Nizam-ül-mülk, daima Gazneli Mahmud'un tecrübesine müracaat et - 
mektedir. Filvaki, Nizam-ül-mülk'ün hayatın:n sonu (1092), Mahmud'un ölü- 
münden (1030) altmış iki yıl daha sonrasına müsadif olduğunu bilmekle bera- 
ber, bu ekskürziyonlardaki talimi muhayyeleyi hakiki tarihi faktlardan ayır- 
mak müşkildir. 

Lâkin, bizce malüm olmayan muayyen bazı sosyal muhitin, kendi siyasi 
ideâllerini Mahmud'un şahsiyetinde görmesi ve kendisinde hükümdar nümur- 
nesi bulması keyfiye i bile, bizi bu şüphesiz parlak ve zeki şahsiyet üzerinde 
durmaya icbar eden kâfi bir sebeptir. 

Umumiyetle, herhangi bir şahsiyetin tarihi karakterinin, faaliyet gös - 
terdiği sosyal muhitten ayrı, yazılmasına artık imkân olmadığı çoktanberi 
tahakkuk etmiş bir hakikattır. Bilhassa, bu keyfiyet birçok afaki sebepler 
ve malik olduğu şahsi vasıflar yüzünden, XI inci asrın ilk rubunda Şark'ın 
Ön ve Ortaasya'sında cereyan eden fevkalâde büyük hâdiseler idaresi başına 
getirilen bir siyasi şahsiyet için daha fazla mevzuubahis olmaktadır. İşte, 
bundan dolayıdır ki Mahmud'ta mevcut olan şu veya bu vasfı tayin ederken, 
ister istemez onun yaşad:ğı muhite yahu: onun malik bulunduğu vasıfların 
tayinine yardım eden, yahut ta bunlara nisbeten hiç te ehemmiyetsiz olma - 
yarak bu vasıfları kendisinde inikâs ettiren Ortaasya'n.n yahut İran'ın sosyal 
haya'ıa defatle müracaata mecbur oluyorum. Bundan maada, bir yığın dü - 
şünceler dolay:siyle, Mahmud'la sıkı bir surette bulunan Gazne Devleti'nin 
teşekkülü için lâz:mgelen siyasi sebepleri meydana çıkarabilmek için, Samâ- 
ni'ler devrine muhtasar bir bakış atfetmek lâzımdır. 

Abbasi hilâfetinin hakiki bir mahsulü ve ondan türeme bir devlet sayılan 
Samâni'ler Devleti, tekmil devlet hayatı sisteminde ve kuruluşunda hep onun 
ananesini yaşatmakta idi. Merkezi ve mahalli idare makineleri, saray teşki - 
lâtı ( dergâh ) hep Abbasi hilâfeti nizam ve usülünü tekrarlar gibi idi. Ma- 
mafih, Abbasi ananeleri askeri teşkilâtta olduğu kadar diğer hiçbir sahada 
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kuvvet bulmamıştır. Malüm olduğu veçhile, Abbasi ordusunun bilhassa seçme 
askeri esas itibariyle hep muhtelif milletlerden satın alınma kavimlerden mü- 
teşekkil idi. Gulâmlar bu askeri kuvvetin vahid-i kıyasisi idi. Buradaben, IX 
uncu asır başlangıcında Amin'le Me'mun arasında zuhur eden iğtişaş zaman» 
larında Bağdat'taki Abbasi askerini tasvir eden ve aslı itibariyle Soğud'lu 
olân IX uncu asır Arap şairlerinden Hureymi'nin bazı şiirlerini nakletmeye 
lüzum görüyorum. 
V.A. Eberman'ın tercümesinde bu şiirler şöyledir : 


Nerede onun muhafızları ve bekçileri ? 

Nerede tazyık gören've tazyık eden ? 

Nerede harem ağaları ve kara halk ? 

Nerede onun ahalisi ve onu yükselten ? 

Nerede Pretoryan - Slavyanlar, ve sokaklarda koşan sarkık du- 
daklı habeşler ? 

Ordu maiyetten ayrıldı, bitkin bir halde ( Bağdat'ta ufak ) kr- 
talar halinde serseri serseri dolaşıyorlar. 

Onun Berberlerden mürekkep kıtaları, Sind, Hind, Slav, Nubi 
kıtalariyle karışmıştır. 

Tıpkı kuş sürüsü gibi, eğlence için gönderilmiş olan ecnebiler 
Araplar'a kumanda ediyorlar ...|11. 


İşbu az şöhret bulmuş fakat muktedir Arap şairinin birkaç mânidar sözü, 
durmaksızın -tarihi kıymeti de bundadır- Abbasi milislerinin sosyal teşek » 
külü karakterini kaydederken, Abbasi'lere hâs vasıfları diğer kaynaklara nis- 
beten daha iyi tasvir e:miştir. Bu ordunun esasını, muhtelif memleketlerden 
ve eyaletlerden derlenip terbiye görmüş genç gulâmlar teşkil etmekte idi. 
XI inci asrın ikinci yarısında, değil yalnız Abbasi muhitinde, hattâ Samâni - 
lerin nizam ve intizamından uzakta yaşamış olan, yukarıda ismi geçen Nizam- 
ülumülk, eski sistem ordu teşkilâtının şiddetli taraftarı idi. Onun fikrine göre 
en çok itimada şayan orduyu ancak terbiye görmüş gulâmlar teşkil edebilir - 
ler. Ve bunlar sıkı bir surette tesbit edilen vakıtlarda muayyen ücret yahut 
ganaim hissesi almak şartiyle, hükümetin esas temelini vücuda getiriyorlar. 
Nizam-ül-mülk, kendi devrinde cari olan “ ıkta,, dağıtılması sistemine menfi 
nazarla bakarak diyor ki : “ Eski padişahların zamanında ordu teşkilâtı öyle 
kurulmuştu ki, “ ıkta, dağıtılmazdı; herbir askere rütbesine göre hazineden 
yılda dört defa olmak üzere nakıt maaş veriliyordu. Bundan maada herbir as- 
kere lâzım olan levazım ve elbise veriliyordu. Vergi memurları -“Ummal.- 
ahaliden vergi toplayarak hazineye teslim ediyorlardı; hazineden ise her üç 


(JA. Eberman, 4/-Hureymi, Soğutlu arap şairi, ZKV, V, s. 4457-4486. 
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ayda bir, muayyen maaş itası usülü üzerine Pişegâni adını taşıyan ma- 
aşlar tevzi ediliyordu. Bu kabil teşkilât ve usul, bugün ancak Gaznevi hane- 
danında kalmıştır ,, (21. 

Butakdirde Nizam-ül-mülk'ün bahsettiği bukadar mühim gulâm miktarı 
acaba nereden tedarik ediliyordu ? Xlinci asır Arap veFars tarihi edebiya- 
tında, askeri hizmete yarar genç kullar için, cenupta Türkistan'ın ziraata ya- 
rar eyaletleri ile bunlarla hemsınır bulunan cenubi-şarki Avrupa ve Asya 
steplerinin esas mahreç rolünü oynadığına dair birçok malümata tesadüf 
edilmektedir. 

İbni Rustef3), Gardezi |4J vediğer muharrirlerin hikâye et - 
tiklerine göre, göçebeler aşağı yukarı bulundukları tekmil sahalarda kendi 
esirlerini kul olarak satmakta idiler. 

Peçenekler, Kıpçaklar, Kırgızlar ve sair Türk kabileleri mütemadi bir su- 
rette birbiriyle harp halinde bulunarak, mağlüpların emvalini zaptettikten 
sonra, kul diye sattıkları sağlam ve sıhhatlı gençleri de ellerinden alıyorlar- 
dı. Şayanı dikkattir ki, nim göçebe hayatı geçiren Hazarlar, Burtaslar, hattâ 
ziraatla meşgul bulunan Bulgarlar ve Ruslar dahi insan avlayarak satmakla 
meşgul olmuşlardır. Bu zamanlarda belli başlı kölemen ticaret merkezlerini 
cenubi-garbi Avrupa'da İtil ( bu sahanın ticaret mahallini teşkil eden Haza- 
ran ), Kafkasya'da Derbent ve Orta Asya'da Ürgenç ve İsficab teşkil etmek- 
te idiler. 

İşte, toptancı köle tüccarları, sağlam ve genç delikanlıları bu şehirlerden 
tedarik etmekte idiler. Hattâ Mavera-ül-nehir'in kendisinde bile, vazifeye gi- 
rebilmeleri için, gulâmları terbiye eden mektepler mevcut idi. Ve icabeden 
terbiye ve tâlim görüldükten sonra ancak gulâmlar feodallerin sarayına seç- 
me asker olarak dahil oluyorlardı, ya da ayrı ayrı feodallerin hususi muhafızı 
olarak kalıyorlardı. Terbiye ve mektep görmüş gulâmların birçoğu Ceyhun 
nehrinin öteki tarafına sevkedilmekte idiler. Bunları Mağrib de dahil olmak 
şartiyle buraya kadar uzanan sahaların bütün şehirlerinde tedarik etmek 
mümkün idi. 

Bilhassa, hilâfet merkezi bulunan Bağdat'ta gülâmların kıymeti pek bü- 
yük ve yüksek idi. 

Nizam-ül-mülk'ün Siyasetnâme'sinde Türkmen gülâmlarının malik ol - 
dukları yüksek meziyetlerine küçük bir bahis tahsis edilmiştir (51. Onun fik- 
rine göre, Türkmen gulâmları yalnız kahramanlıkları ve talimleri çabuk kav- 


(2) Nizam-4l Mülk, Schefer told, Oiçot o poezdke v Srednyu- 
tabı, farisi Metin, s. 92; fransızca yu Aziyu snauçneyjiselyu 1893-1894 
tercümesi, s. 134-135. yılları, tercümesi s. 130 ; farisi me- 


tin, 8. 95 
(3) G.A., VI, s. 145-146. (5) Nizam-al-Mülk.Schefer 


(4) Gardizi için bak: V. Bar - tabı, tekst, s. 138; ter. e. 94. 
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ramak karakterine malik olmakla kalmayorlar, aynı zamanda hizmetine alın- 
dıkları sülâleye karşı sadıktırlar. V. V. Bartold'un Türkestan'ında taf- 
silâtiyle nakledilen ve bu eser sayesinde şöhret bulan bu kabil bir gulâmın 
“yüksek mansaplar ,, elde edişine dair, eserdeki bahis, aynen Nizam-ül-mülk- 
ten alınmıştır (6). 

Alelâde köleden başlayıp altı yıl zarfında talim ve terbiye gören gulâm, 
Visakbaşi yâni, çadır müdürü, unvanını alırdı. Bu rütbeyi alan herbir 
gulâmın kendisine tâbi üç gulâmı vardı. Mamafih, bu rütbeyi elde eden gu - 
lâm diğer rütbeler dahi alırdı ( meselâ : gümüş sırmalarla dikilmiş keçeden 
mamül siyah kalpak, Gence'den getirilmiş elbise ). Bunun haricinde ayrıca 
ilkönce Haylbaşı, dahasonraları Hacib gibi unvanlar almak imkâ - 
nında idi. 


Bidayette, alelâde köle sayılan böyle bir gulâm, hattâ Visakbaşı 
rütbesini elde ettikten sonra dahi, malik olduğu mevkiin kendisine bahşet - 
tiği im'iyaza rağmen, asla hür ve serbest insan sayılmayordu ( daha yüksek 
mansaplara malik olduktan sonra ancak azât olmuş sayılıdı ). Burunla bera- 
ber gulâmlara yüksek bir kıymet veren Nizam-ül-mülk, ne de olsa Sultan'ın 
seçme ordusunun yalnız bir kavime, veyahut millete mensup efrattan teşkil 
edilemeyeceğini kabul etmek mecburiyetindedir. Onun fikrine göre, herhangi 
bir hükümdar, kendi ordusunun muhtelif milletlere mensup efrattan teşki - 
line gayret etmelidir. Aksi bir surette teşekkül etmiş olan bir ordudan, iğti- 
şaştan ve isyandan başka birşey beklenemez. Eğer, hükümdarın ordusunda 
Deylemiler kıtası yanında Horasanlılar, Gürcü ve Şabinkara kıtaları da bu- 
lunursa, ancak o zaman kuvvet elde etmiş olur (7). Bu fikri ileri süren Ni - 
zam-ül-mülk ( ekseriyetle yaptığı gibi ) misâl olarak Gazneli Mahmud'un sa- 
rayındaki nizam ve intizamı misâl olarak göstermektedir. Mumaileyhin bu 
hususa dair sözleri : “ Sultan Mahmud kendi ordusunun efradını Türk, Ho- 
rasanlı, Arap, Hindi, Deylemi ve Gur gibi muhteif milletler unsurlarından 
toplamayıitiyat edinmiştir ,, |81) mealindedir. 


Biraz daha aşağıda göreceğimiz veçhile, Gazneli Mahmud'un sarayındaki 
nizam ve intizamın nümune olarak gösterilmesi, tamamiyle hakikata tevafuk 
etmektedir ve Nizam-ül-mülk'ün verdiği malümat ta şahsına münhasır yekta 
bir kaynak değildir. Ayni mevzua, Gazneli Mahmud'un devrine mahsus bir 
eser vücuda getiren Utbi de temas etmiştir. Türk kölelerinden mürekkep ordu 
saraya ( dergâha ) mahsus bir ordu sayıldığından bu işin müsbet tarafı ol - 
duğu gibi menfi ciheti de vardır. Samâni hükümdarlarının ve bunlardan ön - 


(7) Nizam-al-Mülk. Schefer 


(6) Aynı eser, tekst, 5.95; tere. 
s. 139-140; V. V. Bartold, Türkestan, tabı, teks, 8. 92; tere. s. 135. 
TI, s. 236. 18) Aynı eser, s. 92, metin, s. 136. 
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ceki Abbasi halifelerinin elde ettikleri tecrübeler, gulâmların herhangi bir 
zuhuratta kendilerine, herdaim güvenilebilecek metin bir kuvvet olmadığını 
göstermiştir. Defatle büyük feodallerin merkeze karşı çıkardıkları iğ işaşlar- 
da, sırf gulâmların bu işe müdahalesi yüzünden, mesele halledilebilmiştir. 
Bundan maada bu ordunun sülâleleri deviren Pretoriyanlar rolünde harekâta 
geçtiklerine kerratla Şark tarihinde tesadüf edilmektedir. 


Genç kölelerden mürekkep ordu ile yanyana -din mücahitleri- adını ta- 
şıyan gaziler de mühim kuvvet olarak mevcut idiler (bunlar bazan el-mü- 
tevvua yâni, gönüllü adını da taşımakta idiler ) (91. Şimdiye kadar bun- 
ların Şark İslâm tarihindeki rolleri kâfi derecede dikkat nazarına alınmamış. 
tır. Mamafih, herkesten fazla bunlara ehemmiyet veren V.V. Bartold 
olmuştur. Gazi ler, feodal devletlerin daima hizmetinde bulunan nizami kıta. 
lar mahiyetinde olmuşlardır. Kendilerine hâs kooperatif teşekküle, sülâlere 
(salar-ı gaziyan)|10Jve mazbut kanunlara malik olan, bu nevine mah- 
sus gönüllü kıtalarını, İslâm Şark Feodal Cemiyeti'nin ispetsifik karakterini 
dikkat nazarına almadan anlamak imkânı yoktur. Bir taraftan Bozkır göçebe- 
leri tarafından yapılan akınlara karşı zürra eyaletler hudutlarının kahrama - 
nane müdafaası ve mücahedesi şerefi bunlara atfedilmekte idi. Burada geniş 
bir göçebe muhitine malik Orta Asya sınırlarına dağılmış ve rıbat adiyle tes. 
miye edilmiş olan küçük şehirleri hatıra ge:irmemiz kâfidir. Buralarda gâzi- 
ler hükümdarların, dihkanların ve tüccarların nazarında din müdafii kahra- 
manlığını haiz kimselerdi ve bu yüzden hâkim zümerenin telâkkisince cemi - 
yetin müfit âzası sayılabilirlerdi. Diğer taraftan ise, ayni feodal cemiyetin 
hâkim tabakası için gaziler kadar hiçbir kimse nefret ve korkuyu mucib bir 
unsuru teşkil edemezlerdi. Bahusus bunların sekizle onuncu asırlar şark tari- 
hinde pek bol olarak tesadüf ettiğimiz köylü harekâtına muntazam ve faâl bir 
kuvvet halinde iştirâkleri bu korkuyu bais olmaktadır. 


Fakat bu gaziler kimlerdir, hangi ahali tabakasına mensupturlar ve gö - 
nüllü kıtalarına girmelerini teşvik eden sebep nedir ? 


Şimdiye kadar, şark feodalizmesi sistemindeki kölemenlerin oynadık - 


ları rola birkaç defa temas etmişim (111. Bundan doloyıdır ki burada, vaktile 
söylediğim fikirlerin ne hepsine ne de esas maddelerin tekrarına lüzum var- 


(9MV.V. Bartold, Türkes raporumun mukaddimesi, Gaimk 


ipn, TI, s. 221, içiimaında 1923 yılı Haziran'ında o- 
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dır. Yalnız bir vaka üzerinde durmamız icabetmektedir. Umumiyetle köle - 
menlik dar ve hususi bir teşkilât olarak kalmamış, bilâkis köy tasarruf haya- 
tının mesul sahalarında mevki sahibi olmuştur ( meselâ: sun'i ırva ve ıska iş- 
lerinde, ekinde, bağcılıkta, maden işletilmesinde, küçük sanatlarda ve saire- 
de ). Mamafih hiçbir sahada idare edici rolünda bulunmamışlardır. Yâni hâ- 
kim müstahsil sistemini kuramamışlardır. Ve bu yüzden feodal hayat tarzı- 
nın normal inkişafına mâni olmuşlardır. 

Herhalde kölemenlerin hilâfette, Samâni ve Gazne Devletleri'nde, ordu 
teşkilâtı üzerine müessir olacak kadar ehemmiyetli rolleri olmuştur. 

Biraz yukarıda gördüğümüz veçhile, milis teşkilâtı tamamiyle satın 
alınmış olan kölelerden -gulâmlardan- mürekkep olmuştur. Bu takdirde bu 
cemiyet sisteminde gaziler kıtaları nasıl vücuda gelebilir ? Burada Samâni 
Devleti'nin diğer bir hususiyeti dikkat nazarını celbetmektedir. Bu 
da mesailerine, bilhassa dihkanların ve Samâni hükümdarları hazinesinin 
medyun bulunduğu zürra ahali tabakasının yaşad:ğı hayat şeraitinden ibaret- 
tir. Daha Samâniler devrinde tamamiyle tesviye edilmemiş olan ve İran 
prensleri ahvadı tarafından idare edilen eski dihkanlar, tâ Samânt sülâlesi 
sukut edinceye kadar büyük araziler sahibi olarak kalmışlardır. Bülün hilâ- 
fet idaresi altındaki sahalarda olduğu gibi, Samâni'ler devri Orta Asya'sında 
da aşağıda zikredilen büyük ziraat sistemi esaslarının mevcudiyetine dair 
kâfi derecede elimizde deliller vardır. 

1 — Milk-i Sultani (112) Sülâlesinin malı olan araziden ibaret olup İsmail 
Samâni hanedanının serveti menbaını teşkil eden büyük bir fonddur. 

II — Milk-i Haraç : Birnevi arazi olup kendisinden mukasama (13) ve 
misaha |141 nevinden devlet arazi vergisi bulunan haraç adlı vergi tarhedil- 
mekte idi. 

III — Milk (15) : Daha sonraları Milk-i Hur adımı alacak olan bu nevi 
arazi, tamamiyle arazi vergisinden muaftır ki, bu hususiyet yüksek ruhani 
tabakasiyle (seyyitler, imamlar ve saireleri) hükümdara yakın zevata verilen 
bir imtiyazdır. 


IV — Öşriye : Haraç yerine öşür vermekle mükellef bulunan arazidir. 


(12) Nerşazi, Schefer tab'ı, edilen mahsulün nevine göre, tesbit 
farsi metni, s. 9; diğer bir yerde 6. edilen sıkı kaideler üzerine alınan 
11(20), Nerşehi bunumamlake-yi karışık ( para ve mahsul ayniyeti) 


(10) Târikh-4 - Baihaki, Bihli- 
otheca Indıca, 8; 23. 


(11) Şarkta kölemenlik adlı 


kunmuştur. Ayrıca Gaimk'da okudu: 
duğum diğer bir rapor sekizinci 


asır sonu Orta Asya köylü harpleri 
adıyle neşredilmiştir. 


sultan adıyle tesmiye etmektedir. 


113) Mahsul nisbetinde ayniyet- 
le verilen vergi. 


(14) Arazinin nevine ve istihsal 


vergi. 


(115) Kandiya Malaya, V. KL. 
Vyatkin tercümesi, Samarkand 
vilâyeti kılavuzu, vıp. VILI, 8. 254. 
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Feodâl 'arazi mülkiyetinin imtiyazlı nevilerinden biridir. Bu kategoriye da- 
hil olan arazilerin, Şark'ın Ön Asya eyaletlerindekilerin aynı olduğunu tah- 
min edebiliriz (167) © 5x 

V Vakıf Arazisi 9 Hükümdar ve feodaller tarafından ruhani sınıfına 
ihdâ edilmek suretiyle ruhanilerin kendi mülkü sayılan arazi nevidir (17). 

Vakıf arazisi yukarıda zikredilen dört katogorinin dördünden de vücuda 
getirebilinir: Bu ise devlet;tarafından vazedilen devleti arazi vergilerine te- 
mas eden bütün kanunlardan istifade etmekle kabil idi. 


IX - XI'inci asırlar kaynaklarında arazi satım alımının muhteif çeşit - 
lerine dair , bir. yığın malümat :mevcuttur. Hattâ Nerşehi sayesinde 
asırlar boyunca Buhara'nın muhtelif devirlerine ait arazi kıymetlerini dahi 
elde edebiliyoruz (181. Fakat dia (191, akar (20), mustagal (2) (21) adlarını 
taşıyan arazileri işletenler kimler olmuşlardır ? Bu mesele bizi, arık'lar va- 
sıtasiyle sun'i ırva ve ıska sistemi üzerine şark ülkeleri arazilerini işleten esas 
şahrslarla karşı karşıya koymaktadır. Bu şahıslar yahut tipler Irak'ta ve hilâ- 
fetin sair Ön Asya'daki sahalarında munasif, akkar, şerik, âmir, âmil |22) gi- 
bi Arap isimleriyle şöhret bulan, İran ve Orta Asya'da çari-kar adını taşıyan- 
larla diğerlerinden ibarettir. Bunun üzerine, arazi sahipleri bulunan gerek 
dihkânların, gerek grupların ( büyük, orta, küçük ) kendi sahibi bulunduk - 
ları arazileri ufak parçalara ayırarak, doğrudan doğruya arazi üzerinde çalı- 
sanların, araziden maada tohum, âlet, davar ve arazi işletilmesindeki bütün 
ameliyatın kemiyet ve keyfiyetini katmak şartiyle, mahsulün yarısını, üçte, 
dörtte, beşte, altıda, yedide bir hissesini kira mukabili olarak almak üzere, 
zürralara kiraladıklarına dair esaslı malümata malikiz. Köy ziraatının başlıca 
âmilleri bulunan bunlar, tabiatiyle köylünün bütün hakkını olduğu gibi ver- 
miyorlardı. Çünkü “ devlet ,, arazisini işleten diğer birçok kimseler de bulu- 
nuyordu ki, bunlar hazineye verdikleri haraçtan başka hiçbir mükellefiyete 
tâbi değildirler. Fakat feodaller arazisi mevzuuna temas edince, derhal gözü. 
müzün önüne yukarıda bahsi geçen kira sistemi üzerine kurulan eksplotasyon 


sistemi gelmektedir. Malüm olduğu veçhile, kendi köy ziraat işletmesini ark- 


asırlar Orta (21) Aynı eser, s. 9, 53; Musta- 
Asya'sı için onarrativ kaynaklarda gal terimi hakkında V.G. A.T, s. 
öşrüye arazi sistemine tesadüf ede- 2175 
meğim. 


(221 Benim “VILI inci asır Irak 
f şe arazi kiraları, hakkındaki meka- 
m ns is. leme bak; Bu makale 1934 yılında 
(18) Aynı eser, 5. 29-30, tabedilmekte olan Devlet Ermitajı'nın 
(19) Aynı eser, s. 9, 11, 13. 


şark şubesi mecmuasında neşredil- 
(20) Aynı eser, s. 13. mektedir. 
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lar vasıtasiyle sun'i ırva ve ıska usülünde kuran şark memleketleri, devri ka- 
dimden tâ bugüne kadar büyük bir arazi azlığiyle karşılaşmıştır. Ve bu yüz- 
den yukarıdaki kiralama sayesinde fevkalâde büyük bir halk kütlesi ra - 
miyle arazisiz kalmıştır. Ön Asya ve bilhassa Orta Asya agrer tarihi, büyük 
ahali kütlesinin arazisiz kaldığına dair bir yığın vesikalara maliktir. Bu küt- 
le ne yapacağını bir türlü kestiremiyor. Hattâ feodal şarkın ziraat hayatında 
mühim rolleri olan şehirler dahi kendi içerisinde sanatın ve ticaretin inki - 
şafına rağmen işsiz kalan bu muazzam kütleden bir türlü istifade edemeyor - 
lardı. — Bitmedi — 


Ruscadan çev.: A CAFEROĞLU 


KOŞMA 


Açıldı, serpildi bir fidan oldu, 

Şu sevgi bağının gülüne bakın. 

Bu nura yanmaktan can nasıl kaçar ? 
Şu âlev saçının teline bakın. 


Ay gibi ufkumda doğdu, yüceldi. 
Bağrımı o yaktı, o vurdu, deldi. 
En gizli yarama el attı, geldi; 
Kınalı parmaklı eline bakın. 


O gözler, derindir, derindir derin; 
O küskün bakışı su gibi serin, 
Gelişi, gülüşü her hâli şirin, 
Kıvrılan o ince beline bakın. 


Yâr oldu o bana, küstü ağyâre, 

in minnet, bin selâm yolladım yâre, 
Esmedi fakat hiç o hoş diyâre, 
Vefasız dağların yeline bakın. 


Heryanı şu hasret yolunun yârdır; 
Düz yeri dikenli, geçitler dardır. 
Sıcak göz yaşımdan damlalar vardır. 
Şu gurbet ilinin seline bakın. 


Yolcuyum! gözlerim yolları gözler : 


Garibim, gönül hep o yârı özler, 
Benzimi sarartan o yeşil gözler : 
Bakınaz mı bu hasretiline ? Bakın... 


YOLCU 
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AHLÂK VE İÇTİMAİYAT 
Prof, LEVY BRUHL 


— Başı 71 inci sayıda — 
NY 522 
Maddi şe'niyet gibi düşünülecek bir ahlâki şe'niyet fikrinin ilim 
mevzuu olması. — “ Tabiat , ın müsbet fikrinin tahlili. — Nasıl “ ta- 
biat, ın hudutları, ilmi bilginin ilerlemesiyle mütenasiben değişiyor? 
V.rilmiş bir vakıa'ar serisi ne zaman ve ne gibi şartlar altında “tabi- 
at, ın bir parçası oluyor. — Ahlaki şe'niyetin hususi seciyeleri, 


Ahlâkta ameliye ve nazariye münasebetlerine ait olan bu yeni telâkki, 
şey'i bir maddi şe'niyet gibi, şey'i bir içtimai şe'niyet bulunduğunu, ve insa- 
nın, eğer makul davranmak istiyorsa, bu ikinci türlü şe'niyet hakkında da, 
birincisi karşısındaki tavrı almasını, yâni ona imkân nisbetinde hâkim olmak 
için kanunlarını tanımağa savaşması lâzım geldiğini tazammun eder. Bu te- 
lâkki ve bu neticeyi herkes benimsemiyor. Maddi tabiatın değişmez ve biz - 
den müs:akil bir nizamına, kaynağı ve inkişaf vasıtaları, insan hürriyetinin 
rol oynadığı şuurda bulunan bir ahlâki nizam, hâlâ çok defalar, muhalif gös- 
terilmektedir. Bu nokta, Durkheim mektebine mensup içtimaiyatçılarla, eski 
“ manevi ilimler ,, in mümessilleri arasındaki büyük kavganın esaslı nokta - 
larından biridir. Ahlâki vakıalar içtimai vakıalar mıdır ? Umumiyetle içti- 
mai vakıalar, tamamiyle ilim denecek bir ilme mevzu olabilir mi ? Yahut 
daima yenilenen ve basit bir şekle ircar kabil olmayan bir imkân - Contin - 
gence unsuru, böyle bir ilmin kurulmasına karşı mı geliyor ? 

İçtimaiyatın haklılığını, imkânını, seciyeleri ve tarifini birçok defalar 
arayan çalışmaların sayısını çoğaltmak aklımızdan geçmiyor. Bu neviden de- 
nemeler bir zamana mahsustu, bu zaman ise geçti. Bir ilmin imkânı gibi bir 
meselede yegâne kat'i delil, ilmi seciye taşıyan eserler vücude getirmek ol- 
duktan sonra, bu imkânı mücerret olarak ispat neye yarar ? Bir ilim, hak - 
lılığını varlığı ile ve ilerilemesinin basit bir tezahüriyle kazanır. Ayni ile, 
varlığı hakkında müsbet ve mükerrer şahadetler gösteren bir ilmin imkânına 
cedelcilik ( dialectigue ) yapmak suretiyle itiraz etmenin ne faydası olabilir? 

İlmi içtimaiyatın mümessilleri, mezheplerini mücerret is:idlâllerden 
ziyade hakiki çalışmalarla müdafaa etmek yolunu tuttular. Gerçi ilmi içtima- 
iyatı herkese kabul ettirmiş olmaktan henüz uzaktır. Fakat denemeleri çok 
yenidir ve çok kuvvetli ananeci telâkkilere, kökleşmiş hurafelere, şiddetli 
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duygulara çarpmaktadır. Bundan başka hâdiselerin kanunlarla idare edildik- 
lerini tasarlama güçlüğü, onları irademizin karışmasiyle değiştirme kolay - 
lığı nisbetinde büyüktür. Zaruretin felsefi fikri bize, riyaziyede, mantıkta, 
astronomide yaptığımız “ başka türlü olamamak ,, tecrübesi vasıtasiyle bu 
ilimlerden geliyor görünmektedir. Bilmukabele imkân ve önceden göreme - 
mezlik, kaynağını, şüphesiz hayatiyat hâdiselerini, bilhassa ahlâk hâdise » 
lerini görüşten alıyor. Bu sahada, birşeyin olması veya olmaması ekseriya 
elimizde gibi sanılıyor. Umumiyetle nebatların ve hayvanların hayatını 
mahvetmekten daha kolay ne var ? Keza kendimizde zahirde, kendi davranı- 
şımızdan daha mahrem ne var ? Bugörünüşlerden, her nekadar haksız da ol- 
sa, derhal, bu hâdiselerin fizik, astronomi... hâdiseleri gibi kanunlara tâbi 


olmadıkları neticesini çıkarıyoruz. Bununla beraber bir hayvanın hayatını 
ister söndürelim, ister devam ettirelim: onun ölümü veya yaşaması değişmez 
kanunların icabıdır. Mevcut bir vaziyet dahilinde vazifemizi yapmış olalım 
veya olmayalım, ne bu vazifenin mecburi şekilde gözükmesi, ne de yaptığı - 
mız işin şu veya bu halde ,evvelden bilinmesi mümkün neticeleri beraberin- 
de sürüklememesi, irademize bağlı birşey değildir. Meselâ bilerek vazifemi 
yapmadım ise (vicdani azap, halkın beğenmemesi suretinde görünen içtimai 
karşı gelme, mücazat... gibi ) türlü türlü müeyyideler baş gösterecektir. Bu 
suretle harekete geçen kuvvetler -yâni müeyyideler-, esasen daha evvel ta - 
savvur ve duygular şekli altında işlemekte idiler. 

Yalnız kendimizi ve içinde yaşadığımız cemiyeti düşündüğümüz tak i 
dirde ahlâki hüküm ve duygularımızın şuurumuzda doğduğunu, bu yüzden, 
onların kaynaklarını şuurun ne dışında ( içtimai muhitte ), ne de ötesinde 
(mücerret, metafiziğe dayanan bir şe'niyette ) aramağa lüzum olmadığını 
sanarız. Fakat gayri medeni, yahut, bizim medeniyetimizden başka bir mede- 
niyete mensup bir insanın meselâ bir Fudgie'nin, Homer devrindeki Yunan- 
lr'nın, bir Hintli veya bir Çinli'nin ahlâki hüküm ve duygularını yoklaya - 
lım. Bizim vicdanımızdan başka olan bu vicdanlarda bazı ahlâki hareketler 
mecburi, bazıları yasak şeklinde tezahür edecektir. Bu mecburiyetler ve 
yasakları biz, makul veya saçma, beşeri veya vahşi saymakla beraber, bizden 
başka insanların içinde yaşadıkları cemiyetin dini itikatları, zihni vaziyeti ve 
siyasi, iktisadi teşkilâtı, hülâsa bütün müesseseleriyle gözönüne almakta te- 
reddüt etmeyoruz. Onlar, şu veya bu fiili yapmakla yalnız vicdanlarına itaat 
ettiklerinden emindirler. O zaman hem bu fiilleri, hem de bunları tayin eden 
içtimai şartları gören bizler, vaziyet hakkında daha iyi hüküm veriyoruz. 
Ferdi vicdanları, ifade eyledikleri içtimai vicdana nasıl bir bağın bağladı - 
gını fark ediyor, bizim medeniyetimizden başka medeniyetlere mensup bu 
insanların kanaatını ve bu kanaatın niçin husul bulduğunu anlayoruz. 

Fakat, ileri sürdüğümüz bu düşünce doğru ise, bu doğruluk diğer ahlâk 
meseleleri için de muteberdir. İlmi derinleştirmenin bütün beşeri ahlâklara 
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tatbik edildikten sonra kendi medeniyetimizin ahlâkına niçin tatbik edile - 
memesi anlaşılmıyor. Böyle bir iddia neye dayanıyor ? Uzak Şark'ın me - 
deni halkları için Garplılar barbardırlar. Ellinci asırda gelecek çocukları - 
mız, medeniyetimiz için, şüphesiz, bazı tarafları itibariyle, Dâhomâ medeni- 
yetine karşı bugün beslediğimiz nefreti duyacaklardır. Bu daha bilgili, belki 
de bugünkü insanlıktan daha halim olacak olan yarınki insanlık, artık kendi- 
lerine ait bulunmayacak olan âdetlerimizi anlamakla kalmayacak, ayni za - 
manda bu âdetleri kendisinden başka surette izah etmekliğimizin sebebini de 
anlayacaktır. 

Bu sebeplere rağmen “ içtimai tabiat ,, ın, “maddi tabiat ,, ınilmi ve şey'i 
tetkikine benzer şekilde araştırılması, zahirde tezatlı bir telâkki rengini mu- 
hafaza ediyor. Bu iki çeşit “ tabiat ,, ın birbirine temessülü, yanlış ve zoraki 
yapılmış birşey gibi görülüyor. İnsani, ayrı ve biribirine benzemeyen, biri 
hâdiseleri sabit kanunlarla idare edilen maddi, diğeri şuurun keşfettiği iç - 
timai iki dünyanın temas noktasında bulunduran ananevi telâkki ile çarpışı- 
yor. Bu iki dünyadan yalnız evvelkisi müsbet ilmin fütuhat sahasına girebi- 
lir sanılıyor. İkincisi, yâni içtimai dünya, müsbet ilmin nazarından kaçan 
ve müsbet ilme ancak bir başka çeşit muhakeme yapmak fırsatı verir. Kısası 
“ tabiat ,, adı, yalnız maddi dünyaya uyar. 


İki dünya arasındaki bu ayrılığını, metafiziğimiz, medeniyetimizin ana 
alâkasını teşkil eden “ruhun ölmezliği,, “insan hürriyeti,, gibi itikatlara bağ- 
lamıştır. Bu yüzden “ maddi tabiat ,, ve “ içtimai tabiat ,, ayrılığı, tıpkı o iti- 
katlar gibi, ihtiraslı bir inat ile müdafaa edilmektedir. Fakat her türlü his bir 
tarafa konulduğu, tamamiyle akli bakımdan düşünüldüğü takdirde bu müda- 
faada muvaffakıyet umulamaz. Eğer “ tabiat ,, den bize verilen şe'niyetin 
hepsi anlaşılmayorsa, eğer “ tabiat ,, tâbirinin mânası şe'niyetin sabit kanun- 
lara râm gibi tasarladığımız kısmına hasredilirse, bu “ tabiat ,, ın bittiği nok- 
tayı tesbit dâvasında bir parça indilik bulunacaktır. Çünkü tabiatn hududu 
birkaç defalar değişmiştir. “ Tabiat ,, denen şey, bizim müdrikemiz için ağır 
ağır teşekkül etti. Bu tabiatın yayılmak için geçirdiği mütevali safhaları ye- 
niden göstermek imkânsız değildir. Lassvvitz, “ Atomculuğun tarihi ,, isimli 
güzel eserinde atomculuğun tekâmülündeki birkaç merhaleyi aydınlattı. O 
bize, insanın ihsas vasıtasiyle daima bilgisini elde ettiği harici şe'niyet par- 
çalarının -kelimenin sıkı mânasiyle alınan- tabiata, ancak hâdiselerin tama- 
miyle zihni, şey'i surette yâni kanunlara râm olarak tasarlandığı günden iti- 
baren nasıl dahil olduğunu gösteriyor. Meselâ eskiler bizim gibi ziyanın ve 
renklerin hassi idrâkini almakta idiler. Bununla beraber ziya ve renkler şe'ni 
surette ancak tayfi tahlilin ve ziya hâdisesinin sonraki keşifleri neticesinde, 
tabiat hakkındaki telâkkimize girmişlerdir. Zira, ancak o zamandır ki bu hâ- 
diselerin, müdrikemiz için tabiatın diğer kanunlariyle birleşen şey'i, mefhur- 
mi bir tasavvurunu edinebilirdik. 
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Nevvtom'un ziya ve renkler için keşfettiği şeyi, Yunanlılar daha çoktan 
sesler için bulmuşlardı. Deha sahibi fizikçiler, bunu belki birgün kokular için 
yapacaklardır. O gün hasselerimiz için mümkün olan idrâklerin yekünü de- 
gişmeyecek, bununla beraber önceleri tamamiyle hassas olan idrâklerin sa- 
dece şey'ileşmesi vakıası yüzünden, tabiat hakkındaki telâkkimizde bir de - 
gişiklik olacaktır. Ziya bahsinin verdiği misâl, bir defa şey'ileş.irme başla - 
dıktan sonra vukuu o zamana kadar evvelden his bile edilemeyecek olan ve 
tabiat hakkındaki fikirlerimizi dikkate değer surette zenginleştiren keşif - 
lere nasıl geniş bir meydan açıldığını gösterir. 

Umumi surette tabiat telâkkimiz, tecrübe esnasında bize verilen bir şe'- 
niyet parçasının şey'ileşmek maksadiyle nefsilikten ç.kmaya başladığı her 
anda büyür ve zenginleşir. Şu halde tabiat fikrimiz, ne daima ayni kalmakta, 
ne de sabit bir muhteva taşımaktadır. Bilâkis doğduğu pek uzak devirlerden 
biri değişmekten geri kalmıyor. Çünkü doğmağa mecbur idi. Tarihte hiçbir 
hâdise serisinin hatasız şekilde muntazam görünmediği bir zaman oldu. O 
vakıtlarda ruhlar ve Allahlar, keyfi tesirleriyle, hemen hemen herşeyi vücude 
getirir, herşeyi menedebilirlerdi. Bu sıralarda tabiat sahası, tabiatın müphem 
de olsa bukadar ehemmiyetle tasarlanmış olmasına rağmen, son derecede kü- 
çüktü denebilir. O zaman tabiatın hududu, asgari derecesindedir. Teşekkül 
yavaş yavaş oldu, büyüdü: bugün bize mekân dahilinde verilmiş olan şeyin 
büyük kısmını ihtiva etmektedir. Fakat tabiat sahasının tecavüz edeceği 
azami dereceyi, hangi hakla ve hangi prensip namına tesbit edeceğiz ? Bu su- 
retle tasarlanmış olan tabiattan, şe'niyetin filân parçasını, meselâ içtimai hâ- 
diseleri neden kabli olarak çıkarıyoruz ? Çünkü bugün onları tabiata sok - 
mak ihtiyacını hissetmeyoruz. Çünkü kendiliğinden gelen bir duygu bu hale 
karşı geliyor. Ne zavallı sebepler değil mi ? Duyguya oynatılan rolü burada 
tenkit etmeksizin, ilimler tarihinde gördüğümüz bir noktayı kaydedelim : 
Beşer zihni, mahiyeti ne olursa olsun, geçmiş devirlerden bırakılmış bir dün- 

ya telâkkisini tatminkâr bulunyor. Asgari emek kanununu güdüp aldığı zihni 
mirası olduğu gibi muhafazaya meyil ediyor. Tabiatın ananevi telâkkisini 
zenginleştirmeyi arzu ve talep etmek şöyle dursun, kendisine verilen bir zen- 
ginliği mukavemet göstermeden hiçbir zaman kabul etmez ve onu, ancak © 
ve çok uzun bir zaman geç'ikten sonra benimser. 

Şu halde şey'ileştirme vetiresinin devam etmesine, yeni şe'niyet parça- 
larının, tabiatın zihni tasavvuruna dahil olup artık bundan sonra sabit ka - 
nunlarla idare edilir gibi düşünülmesine kabli olarak hiçbir şey karşı gel: 
mez. İşte ilmi içtimaiyatın elde etmek istediği, bu neviden bir zaferdir. Rast- 
ladığı mukavemet tabii olup evvelden de keşfedilebilirdi. “ Maddi tabiat ,, 
ile ahlâki dünya arasındaki kat'i ayrılık, bu mukavemetin bir safhasından 
başka birşey değildir. 

Fakat mesele, çoğunu bize tarihin verdiği, yâni yakıniyetsizliğe ve tef- 
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sire mütehammil olan şahadetlerle bilinen, hiçbir zaman ayni şekilde teker- 
rür etmemesi dolayısiyle yalnız bir defa vukua gelen vakıalar olunca, kanun- 
dan nasıl bahsedilebilir ? İlk noktanın cevabını, zaten bir asırlık olan ilim- 
lerin, meselâ şahadetten başka hiçbir kaynağı olmadığı halde söz götürmez 
kanunlar tesis eden filoloji ilimlerinin varlığı teşkil eder. İkinci itiraza ge- 
lince, bunu biz de kabul ediyoruz. Esasen Leibniz tabiatta birbirinin ayni 
iki mevcut olmadığını söylemiş idi. Her ağaçta, her hayvan ve her insanda 
tamamiyle ferdi olan taraf, bilhassa sanatkârı alâkadar eder: Âlim ferdi 
farklar altında, kanunlardan ibaret olan sabit unsurları çıkarmayı düşünür. 
İlmi araştırmamızın arzettiği sonsuz güçlüğe rağmen âlim hayatiyatta buna 
muvaffak oluyor. İçtimai vakıaları tetkikte bu muvaffakıyeti elde edemeye- 
ceğini kestirmek, hiç değilse indi bir hüküm olacaktır. 

Mekân içinde bize verilmiş olan hemen her şe'niyetin birbirinden ayrı, 
biri hassi ve nefsi, diğeri mefhumi ve şey'i iki tasvirine sahibiz. Sesler ve 
renkler dünyası fizik ilminin mevzuudur. Nihayet nefsi ve şey'i tasavvur - 
lardan biri diğerini nefy etmeksizin, biri diğerine karşı gelmeksizin, nefsi 
şekilde sıcaklık ve aydınlık gibi hissettiklerimizi, eter dalgaları olarak şey'i 
surette tasavvura alışmışız ve ayni ile ahlâki şe'niyetin biri nefsi, diğeri şey'i 
tasavvurunu ayni zamanda edinebiliriz. Bir taraftan içinde bulunduğumuz 
iç'imai şe'niyetin tesirine maruz kalır, onun kendi şuurumuzda tahakkuk et- 
tiğini hisseder, diğer taraftan şey'i surette tasarlanan bu şe'niyette, kendisi - 
nin kanunlarını teşkil eyleyen sabit münasebetleri yakalayabiliriz. Bu iki 
tasavvurun bizde beraberce bulunmasına alışacağız. Harici dünya ileri sürü- 
iünce, bu beraberce bulunma artık bize güçlük çıkarmayacaktır. 

Sada bahsinin terakkisi, seselerin bizde uyandırdığı heyecanın kuvvetini 
hiçe indirdi mi ? Helmhotz tınnetin fizikteki mazariyesini keşfettiği za -- 
man Vagner veya Bethoven senfonileri, zenginliklerini kaybetti mi ? Ziya 
bahsinin renkleri tahlil ettiği gündenberi renklerin inceliğine ve parlaklığı- 
na karşı hassasiyetimiz azalmamıştır. 

Bunun gibi ahlâki vakıalar ilmi, bize bu vakıaların şey'i bir tasvirini ver- 
diği, onları “ tabiat ,, a soktuğu zaman, ahlâki şuurun deruniliği ne şiddetin- 
den, ne de başka birşeye ircâ edilemeyen orijinalitesinden kaybetmeyecektir. 

Bununla beraber bir fark kalıyor: maddi tabiat, insana tesirini, tâbir ca- 
izse, daima ayni ve insanın bulunuşuna lâkayd şekilde, hariçten yapar. Hâ- 
diseler bizim irişemediğimiz yer altında, yer yüzünde olduğu gibi, kanunlara 
göre husul bulur. Fakat âdetler, diller, dinler, sanatlar, bir kelime ile müesse- 
seler, insanın eseridir, insan faaliyetinin nesilden nesile geçmiş olan şahit ve 
mahsulleri, kısası, tarihinin asil malzemesidir. Zaman ve mekân içindeki bu 
başkalıkları, tabiatın sabit ve tam bir teşekküllilikten ibaret ana seciyesi ile 
nasıl barıştırmalı ? 

Bu güçlük, yukarıda yokladığımız bir itirazı yeni bir şekil altında ifade 
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etmekten başka birşey değildir. Bu itiraz, bize basit bir anlayış içinde son 
derece muhtelif ve birbirleriyle ölçülemeyecek bir şekilde verilmiş olan hâ- 
diselerin zihni bir tasavvura ve hakiki bir ilme mevzu olabileceğinde kabili 
bir şüpheye varıyor. Günümüzde, ahlâki hâdiselerin bu ilmi mahiyeti alama 
yacakları doğrudur. Fakat bu mahiyeti almaları için, bu hâdiselerin kendi. 
lerini şey'i şekilde tasarlanmağa, ve sabit kanunlarını keşfetmeğe yol açan bir 
nizama tâbi tutmaları kâfidir. Bu bir faraziye değildir : yalnız mekanik de- 
gil, fizik ve diğer maddi tabiat ilimleri de bu suretle kurulmuşlardır. Fakat 
dil bilgisi, dinler ilmi ve ayni neviden olan diğer ilimler için birşey söylene- 
mez. Zira içtimai vakıaların birçok cinsleri için, bugünkü şey'ileştirme Yanı 
taları ya yetesiye değildirler, yahut hiç yokturlar. Fakat eğer Gn atma 
iyatın henüz teşekkül devrinde olduğu söylenmek istenirse Bl İÇ 
tın ilim olmadığını eserleriyle ispata çalıaşnlardan başka hiçbir kimse itiraz 
etmeyecektir. Asıl mesele, ahlâki şe'niyetin bundan sonra, vi tabiat dl sokul- 
ması, yâni ahlâki vakıaların; içtimai vakıalar sırasına girmesi, ve umumi - 
yetle içtimai vakıaların da diğer tabii hâdiselerin usulü ile ve ayni sıfatla 
ilmi araştırmanın mevzuu olarak tasarlanmasıdır. 

Bu suretle ahlâkta ameliye ve nazariye münasebetleri tabii ve idi mii 
bir şekil alacaktır. Diğer ahvalde olduğu gibi burada da işin ie kl 
acele ihtiyaçlardan doğan kendiliğinden ameliyeyi, ergeç değiştirmesi lâzım 
olan akli ameliye, bundan böyle tabiatın ilmi bilgisinde Mriyii Heziemeye 
bağlıdır. Ne muhakeme, ne de düstur ihtiyacını tatmin etmeksizin muhake- 
meci ve düsturcu bulunan bir “ahlâkilmi,nin, bir “ mahz ahlâk , ın, bir 
“ nazari ahlâk ,, ın eseri olan bu içinden çıkılmaz karışıklıktan kurtuluyoruz. 
Nazariye ve düstur, eşyanın tabiatı icabı, birbirinden ayrılıyor. pe mika 
keme ve nazariye yapan emek, “ olması gerek olan ,,ı tayin e vE . 
katta buyurmak için değil, bütün ilimlerde olduğu gibi, verilmiş şeyi biz ge” 
niyetin, yâni ahlâki vakıalarla onlardan ayrılması imkânsız olan ği içti: 
mai vakıaların bilgisine sarfedilecektir. Keza bütün ilimlerde olduğu gibi bu 
emeğin doğrudan doğruya gayesi, ancak bilgi edinmektir. Bu bilgi te b 
bir yükselme derecesine geldiği zaman, kanunlarını keşfetmiş olacağı hâdi- 
selere usuli ve akli bir surette tesir edecektir. 

Bu suretle sözde “ nazari ,, olan ahlâk ortadan kalkıyor. Vakide devam 
eden ameli ahlâk, içtimaiyat ismi altında, ahlâki şe'niyetin nazari tetkikini 
deneyecek ilmi bir araştırmanın mevzuunu teşkil ediyor. Bu nazari tetkik, 
sonra, tatbikata, yâni mevcut ameliyeyi tadile meydan verecektir. “ Ahlâki 
ilimler ,, in şimdilik ancak ilk merhalesini idrâk edebileceğimiz bu değişik- 
liği, iş sahasında olduğu kadar düşünce sahasında da, mühim neticelerle 
doludur. 


Soijience des Moeurs' den çev:. Z. 
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Eski Kronikler'in çoğu istilâcı Türkler'in harplarını 


“ zâlimane,, ve 
“ hunrizâne 


» diye tavsif ederler. XVI ncı ve XVII nci asırların telâkkileri - 
ne bakarak bu mevzudaki yazıların bitaraf olmadıklarını iddia edebiliriz. Bu 
muhasameler devrinde harplar daima karşılıklı şiddet ve ihtirasle cereyan 
etmiş ve itiraf etmek lâzımdır ki Hıristiyanlar da ekseri 


etmişlerdir. 

, , Harplerde, Hıristiyanlar da tıpkı Türkler gibi esir almışlar ve sonra 
Bunları fidye karşılığı olarak veya mütekabiliyet esasına göre mübadele et- 
mişlerdir. Bu mümkün olamadığı veya fidyeyi ödeyemedikleri takdirde esir- 
ler uzun müddet mahküm kalmışlar ve çoğu sefalete dayanamayarak ölmüş - 
lerdir. Bu devrin barbar ahlâkına kurban gidenler bugün bile, yattıkları top- 
rak içinde kendilerini acı ile yâdetmemize lâyıktırlar. 

Harp menkabeleri toplamak hususunda bu devrin muharipleri Amerika 
hindulerinden farksızdılar. Bunlar harpta öldürdüklerinin uzuvlarını keser- 
lerdi. Türkler de Buda valisi Ali Paşa zamanında (1552) buna benzer hare - 
kette bulunuyorlar. Seged'de Haydu kuvvetlerini yendikleri şüphelidir. Bu- 
nunla beraber yine zaferlerini ispat için 5000 maktulün burunlarını keserek 
bir miktar esir ve 40 bayrakla İstanbul'a gönderirler. Hıristiyan ordularının 
da böyle hareket ettikleri, bazı mühimce çarpışmalardan sonra kesilmiş Türk 
başlarını çuvallara veya arabalara doldurarak payıtahta hediye yolladıkları 
görülür. 1502 de Yanko Hunyad'ın Türkler'e karşı bir zafer kazandığını, bu 
vesile ile cenup hududundan payıtahta pekçok kesik Türk kafası gönderil - 
diğini, kıralıça Anna ( İkinci Ulâsalö'nun karısı ) nın bundan tiksindiğini 
Istvânffy kaydetmektedir. Halbuki bu, halkı muharebeye teşvik için kullanı- 
lan eski bir etti NirâgBenedek: Magyar Szâzadok, 1826. v. 149 ). 

Mütemadi harplar esnasında muharipler kabalaşıyor, insani hareketler 
yerine asabiyet kaim oluyordu. Harplarda vaki olan şahsi hakaretlerin do - 
gurduğu intikam duyguları muharipleri şiddetli ve zalim hareketlere sevk 
ediyordu. bu umumi telâkki kumandanlarda bile insani duyguları bastırıyor, 
çok mühim saydıkları şahsi menfaatları da onları bu yola sevkediyordu. Ba- 
zan, iyilikleri yüzünden zarar görenler de oluyordu. Ersekujvâr muhasara - 


(*) Macarca Veszprömvarmegye 1938 nushalarıuda intişar eden maka- 
gazetesinin. 16, 23 ve 30 ikincikânun lelerin aynen tercümesidir. 


ya aynı tarzda harp 
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sında bulunan Türkler, Hıristiyanlar'la münasebette bulunuyor diye kuman- 
danlarını ele vermişlerdi. Buna sebep kumandanın, teslim olan nöbet efradı- 
nın insani şartlar dahilinde kaleyi terkedebilmelerine müsaade etmesi olmuş- 
tu. Tabii paşanın katline ferman geliyor, taş yürekli halefi emri derhal yeri- 
ne getiriyor ve alâmet olarak ölünün derisini yüzdürerek baharlar ve pamukla 
doldurtup İstanbul'a gönderiyor. 

Demek ki devrin ruhunda yaşayan şiddet yalnız düşmana karşı değil, 
kendi soydaşlarına karşı da gösteriliyor ve böyle anlarda ufacık bir şüphe 
üzerine şahsın geçmiş hizmetlerine bakılmayarak canına kıyılıyordu. Harp 
gürültüleri geçince mağlüplara karşı sadece iyi muamelede bunmakla kalın- 
mamış, fakat çok zaman son derece insani bir idare altında yaşatılmışlardır. 
Türkler'in nazarında en mühimmi vergilerin muntazam ödenmesi idi, buna 
mukabil tebaa azami himayeye mazhar oluyordu. 

Bu itibarla 1585 Temmuz'unun 12 sinde Venedik'te müşahede edilen ve 
Lorewzo Bernardo, Gisvanni Francesco Morosini adlı elçiler tarafından Ve- 
nedik cümhurluğuna arzedilen Türkler'le alâkalı bir vak'a büyük hayret 
uyandırmıştı. Avusturya İmparatorluk elçisi Türkler'in hudutta yakalayıp 
İstanbul'a sürükledikleri on iki Macar köylüsüne yapılan muamele hakkında 
Divan'da şikâyette bulunuyor, halbuki bu adamlar gerek Sultan'a gerekse İm- 
peratora ait vergileri ödemiş bulunuyorlardı (Ovâry Lipot vesika kopyeleri: 
Cilt TI. s. 208, vesika 1016 ). 

Fakat elçi Morosini Türkler'in din telâkkisindeki vaziyetlerini de aydın- 
İatıyor, on dört Macar esirini davul zurna ile divana götürdüklerinde bun - 
ların hepsi islâm dinine dönüyorlar, bu suretle esaretten kurtulacaklarını 
ümit ediyorlar, fakat aldanıyorlar, çünkü sadırazâm onları kürek cezasına 
mahküm ediyor, hattâ Hıristiyan esirler tek zincire vurulurken bu ihtidâ 
edenleri çift zincire vurduruyor ( ayni eser, cilt II, s. 208, vesika 1012. 18 Ey- 
101 1584 ). 

Yine o yılın İlkkânun'unun 28 inde sınır çarpışmalarında elde edilen bir 
çok Macar kafası ile yirmi canlı esir divana getiriliyor. Bunların içinden üçü 
islâm dinini kabul ediyor, bununla beraber böyle zaruri dönme hiç kale alın- 
maksızın esirlerin hepsi küreğe gönderiliyor ( ayni eser, cilt II, s 208, vesi- 
ka :1014). â 

İstilâcı Türkler hiçbir zaman cebri dinden çevirme usulüne baş vurma- 
mışlar, bilâkis herkesi dininde serbest bırakmışlar, hattâ bu hususta yardımı 
esirgememişlerdir. 

Simontoruya Beyi Ahmet Olay'ın 1669 da Macar diliyle neşrettiği bir 
emirname vardır ki Türkler'in din ve mezhep işlerindeki geniş müsamahala- 
rını ve adaletlerini göstermektedir. Bu vesikanın aslı Samarya şehir kütüpha- 
nesinde mahfuzdur. 

Kültür tarihi itibariyle olan ehemmiyetine binaen tam metnini aldığı - 
mız bu yazı içtimaiyat tarihi bakımından eski Macarların dini ahlâk telâk - 
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kilerini göstermekte ve o zamanların ahlâk bozukluklarını ihsas etmektedir. 
Olay Bey'in bu yazısındanberi birkaç asır geçmiştir, fakat bu tarihi uzaklığı- 
na rağmen ihtiva ettiği hükümler o kadar tazedir ki âdeta bugün bile istifa- 
deye şayandır. 

Olay Bey'in emirleri : 

I — Muhtar kişi, Allah korkusunu bilen, kiliseye giden, yurdunda iken 
vâızları kaçırmayan, duasını unutmayan insan ola. Böylece hem kendine, hem 
de iyi örnek olarak millete hakkın teveccühünü kazana. Böyle olmayan hâ - 
kimliğe lâyık olamaz. 

II — Yalandan kaçına, dürüst, âkil, kâmil ve sözüne sadık ola. 

TI — Mübarek günlerde saygılı ola. Hırsızlık, iftira, kan dökmek, fena söz 
söylemek, küfretmek . . ilâh kötülüklerden sâlim ola. İnsan seçmek, haksız - 
lık, tarafgirlik etmek, hediye veya rüşvet almak, mürayilik yapmak, haydut- 
ları himaye eylemek, kanunlara itaatsızlık göstermek gibi fenalıklara sülük 
etmeye. 

Bu sayılan günahlardan birini herkim işlerse ister erkek ister kadın 
mahlüku, ister ağa, ister köle olsun Allah'ın kitabında yazılı cezalardan başka 
meydan direğine bağlana ve arkasına altı değnek urula. Eğer kötü sözlü ve 
küfürbaz ise mecliste iyice tekdir edile ve eğer bunlar kâr etmeyecek derece- 
de ahlâkı bozulmuş olup yine kötü huylarına devam ederse suçları tesbit edi- 
lerek cemaat içine yaraşmaz adam diye kiliseden koğula. 

IV — Kaymakam'ın emriyle mümkünse her cumartesi muhtarlar toplana 
ve herkesin hakkına göre âdalet tevzi oluna. Küçük, büyük, fakir, zengin bir 
kimsenin ödenecek zararı varsa gidilip keşfoluna, sızıltıya meydan verilmi&- 
ye. Pazar günü ise her türlü dünya işi bir yama bırakılıp Allah hizmetine 
koşula. 

V — Herkesin şikâyeti yoluyle dinlene. Herkim cezaya müstahaksa gereği 
gibi âdalet üzere hükmedile. Ya haricen yahut kilisede cezaya çarpılır. 

VI — Muhtarlar kendi aralarında birbirlerine ve halka karşı iyi muamele 
eyleyeler, rahiplerine hürmet göstereler, kıymetini bileler ve onun gösterdiği 
iyi yola gideler. 

VII — Herkimki pazar günü vaız dinlemeye kiliseye gitmez, vaktini bey- 
hude evde geçirirse ertesi pazar meydan direğine bağlana ve vaızın sonuna ka- 
dar bağlı kala, üstelik dört değnek urularak salıverile. Bunun gibi herkim 
zaruret olmaksızın pazar günü işine gider veya cumartesi gider ve pazar gü- 
nü de zevke dalarsa ona da vaızı ihmâl eden gibi ceza verile. Keza herkim vaız 
dan evvel kırlara, bağlara eğlenmeye, tavşan veya kuş avına giderse buna da 
müsamaha edilmeyerek mübarek güne hürmet göstermeyenler misillü ce - 
zaya çarpıla. 

VII — Herkim birine beddua eder, Allah belâsı, şeytan çarpması, hastalık 
anarsa cezaya uğrar. Başkasına isnat ve iftirada bulunan kişi bunları ispat 
edemezse ötekinin müstahak olacağı cezayı çeke.. 


ÜLKÜ, ŞUBAT 1939 


IX — Muhtarları aldatan ve hükümlerini hiçe sayan kişiler pazar günü er- 
kenden meydan direğine bağlana ve ikindiye kadar bağlı kaldıktan, bir de iyi 
dayak yedikten sonra azât oluna. Bir muhtar hükmünü doğru vermez, her ne 
şekilde olursa olsun kabahatlıyı korur, onu kurtarmaya çalışırsa suçlu bıra - 
kıla ve yerine muhtar ceza göre, tâ ki hiç kimse haydutları korumaya kalk - 
masın... 

X — Muhtarların toplantısına, mahrem meclislerine kimse çağırılmadan 
gitmeye, hattâ rahip bile; fakat çağırılırse gitmek yakışır. 

XI — Kadınlar toplantıya karışmayalar ve oraya çene çalmaya gitmeyeler. 
Bunun aksine hareket edenler direğe bağlanalar. 

XII — Birbirlerine küfreden, namusa dokunacak sözler söyleyen, erkeğe 
hürmet göstermeyen, onlara ayağa kalkmayan veya onlarla teklifsiz konuşan 
kadınlar meydan direğinde döğüleler. 

XITI — Kötülüğe sapmış olan, vaıza ve hafta arası âyine devam etmeyen, 
Allah'a muti* olmayan kişiye ister erkek ister kadın ve hangi sınıftan olursa 
olsun vâız ve muhtarlar çok'dikkat edeler; rahip böylesine bir hizmette bulun 
maya, hattâ ölürse cenazesine çan çalınmaya, köyden kimse ölüsüne gitmeye. 
Ne matemci, ne tabutçu, ne mezarcı işine karışmaya. Böylesini kendi ev halkı 
kaldıra ve ona hakaret için umumi mezarlıktan uzak bir yere defnedile.. 

XIV — Eğer rahip bu işlere ve bunların tatbikatına iyi bakmaz, gerek muh- 
tarları gerekse köy halkını tenvir etmez de insanlar her türlü kötülüğe gi - 
derlerse, rahibi ağır cezaya çarptırırız. Muhtarlara dayak ve para cezası hük- 
mederiz. Maksat bu suretle ortalıktan fenalığı kaldırmak, iyilik ve temiz ah- 
lâkı yapmaktır. Bu emirlerimizi ve çıkan kanunlarımızı rahip kilisede sık 
sık cemaate okuya. Herkesin malümatı ola. Sonra kimse duymadım, bilmeyo- 
rum demeye.. Buna rağmen herkim bir fenalığa maruz kalırsa şikâyet için 
doğruca bize gele, Allah'a kasem emin olsun ki derdi dinlenecek ve derma - 
nına bakılacaktır. 

1669 da Simontoruya'da yazıldı: Ahmed Olay Bey 

O zamanlar, memleketimizde Hıristiyan mezheplerin birbirine karşı en 
şiddetli bir.vaziyet almış oldukları düşünülürse Türk'ün bu dini toleransı o 
nisbette parlak göze çarpar. Emirlere itaat etmeyenlere tatbik edilen cezalar 
da enteresandır. Bu devirde şikâyetçiye az rastlanmaktadır. Çünkü Türk ka- 
nunlarına göre şikâyetin tetkikine başlanmazdan evvel hem dâvacıya hem de 
suçluya değnek urulmakta idi. Bu suretle hükümde haksızlık olmayordu. 
Çünkü kadı hükmünde yan:Isa bile suçlu cezasını görüyordu. Haksız şikâ - 
yetçi ise esasen hakettiği değnekleri yiyerek kadı'nın huzurundan çıkıyordu. 

Ahmed Olay Bey'in bu eski, yaprakları sararmış emirnâmesini XVII 
inci asırdaki Türk - Macar münasebetini kısmen aydınlatması bakımından 
ehemmiyetli sayarız. 


Macarcadan çev.: SADRETTİN KARATAY 


A R 


MİHAİL PALEOLOĞ DEVRİNDE : 
ALTINORDU, MISIR VE BİZANS DEVLETLERİ 


MÜTEKABİL MÜNASEBETLERİ 
G. VERNADSKİY 


Cuci ve onun oğlu Batı hanlar tarafından kurulan muazzam Al 
tinordu Türk hanlıgının diğer bir adı da Kıpçak hanlığı olduğu 
malümdur. Gerek Altınordu sahasınının eski sekenesi olan Kıpçak- 
lar ve gerek bu hanlığı kuranların Türk oldukları malüm olmakla 
beraber birçok -müverrihler eski ananelere sadakat göstererek bu 
hanlığa ve onu kuranlara “Moğol, demekte berdevamdırlar. Bizans 
müverrihleri de onlara İskit diyorlardı. Tercümesini arzettiğimiz bu 
makalede de ayni lügatların kullanıldığını görüyoruz. Kıpçak 
memlüklerinin Mısır'da kurmuş oldukları devlet sisteminde türkçenin 
büyük bir mevki işgal etmesine sebep, devlet ricalinin büyük bir 
kısmının : Kıpçaklı yani Altunordulu olmasından ileri geliyordu. Bu 
Kıpçak unsuru Arap kültürünü benimsemekle beraber milli âdet 
ve ananelerini unutmuş değillerdi. Cuci'nin istilasından evvel Kıp- 
çaklar'ın büyük milli bir kültürleri olduğu ve bu kültürü bir taraf- 
tan Macaristan'a ve diğer taraftan Mısıra götürdükleri şüphesizdir. 
Acem, Arap ve Çin ellerinde esarette bulunan Türkler'in muhtelif devlet 
işlerini çevirmelerine ve buralarda birçok devlet teşekkülleri mey- 
dana getirmelerine sebep işte bu büyük kültürdür. 


Akdeniz'in şark köşesi -Mısır, Suriye ve Kilikya- birkaç asır muhtelif 
milletlerin ve kültürlerin karıştığı ve çarpıştığı bir saha olmuştu. Ortaçağ'ın 
ilk devirlerinde burada iki mühim kuvvet karşılaşmıştı : Bizans ve Sâsani'- 
ler, ondan sonra da Bizans ve Araplar. 

Sonradan vaziyet daha fazla nazikleşmişti. On birinci asrın ikinci yarı- 
mında Selçuk türk ordusu Anadolu'yu ele geçirmişti. Yine on birinci asrın 
sonlarında Lâtinler'in yahut “ Franklar ,, ın şarka doğru akınları başlamıştı 
(CEhlisalip muharebeleri ). XIII üncü asrın başlangıcında Akdeniz'in bu 
şark köşesinde başlıca dört devletin ( Bizans, Lâtin, Selçuk ve Mısır “ Eyü- 
biler ” in ) siyasi kuvvetlerinin çarpıştığını görüyoruz. Fakat mevcut olan 
bu münasebat sistemi XIII üncü asırda esasından değişti. Dördüncü ehlisa- 
lip ordusu İstanbul'u zaptederek burada Lâtin İmperatorluğu kurdu. Eski 
Bizans İmperatorluğu, İznık ve Trabzon İmperatorlukları adıyle maruf olan 
iki küçük parçadan ibaret kaldı. Ancak 1261 tarihinde Mihail Paleoloğ, Lâ - 
tinler'i İstanbul'dan tardetmeğe muvaffak oldu ve eskisinden çok zayıf da 
olsa, Bizans İmparatorluğu'nu tekrar ihyâ etti. 
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Mihail Paleoloğ bu işe muvaffak olabilmek için beynelmilel büyük bir 
ehemmiyeti haiz olan yeni Moğol İmperatorluğundan istifade etti. Evvelce 
Moğol kavimleri arasında kuvvetli dahili bir teşkilât kurulduğu vakitlerde 
de bu millet birçok defa beynelmilel büyük bir kuvvet olmuşlardı. Cengiz 
Han da XIII üncü asrın başlarında böyle bir teşkilât kurmağa muvaffak ol- 
du. Gerek Cengiz Han ve gerekse onun halefleri kısa bir müddet içinde Orta 
ve Ön Asya'da halk - devlet münasebatını tamamiyle değiştirdiler. Moğol - 
lar'ın XİLI üncü asırda Önasya'yı teshire aldıkları vakit, birbirini takip eden 
birkaç akın görüyoruz. İlk akın 1220 senesi başlarında Cebe ve Sabutay tara- 
fından yapılan akın olup keşif mahiyetini taşıyordu. 1220 nihayetinde yahut 
1221 başında Moğol kuvvetleri Azarbaycan'ı, Ermenistan'ı ve Gürcistan'ı 
zaptettikten sonra şimale doğru yürüdüler ve Kalka'da, Koman ve Ruslar'a 
ağır bir darbe indirdiler (11. 

İkinci Moğol akını 1236 tarihinde başladı. Çarmağan Noyan'ın kuman - 
dası altında vukua gelen bu yürüyüş bütün maverayi Kafkasya'nın sistema - 
tik bir şekilde istilâsiyle neticelendi. 1239 da Gürcistan, Moğollar'ın hâkimi - 
yetini kabul etti. Ayni sene içinde (Ani) kalesi hücumle zaptolundü. 1240 ta- 
rihinde bütün Ermenistan, Moğollar'ın eline gecti (21. 

Üçüncü Moğol akını 1240 tarihinde Anadolu'nun istilâsiyle başladı. Çar- 
mağan Noyan'ın ölümünden sonra bu mıntakada hareket eden Moğol kuvvet- 
lerinin kumandasına Baçu Noyan tayin olundu. 1243 senesinde Akşar'da vu- 
kua gelen muharebede Selçuklar mağlüp oldular. Selçuk Sultanı Keyhüsrev 
büyük hakanın hâkimiyetini tanımağa mecbur oldu. Küçük Ermenistan kıralı 
Hetum, Moğol hâkimiyetini bilâ harp kabul etti (37. 

Bundan sonraki Moğol taarruzu 1250 senesi nihayetinde oldu. Mengü 
Han 1256 da Moğol harekâtının cenubi garbi sahası başına kardeşi Helâğü'yü 
tayin etti. Böylelikle İran - Moğol Hanlığı meydana geldi. Askeri ameliyat 
cenuba doğru ilerledi. 5 şubat 1258 Helâgü kuvvetleri Bağdat'ı zapt ve yağma 
ettiler. 1256 Moğol kumandanı Kitbuğa, Haleb'i ve Şam'ı işgal ederek Mısır 
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yetle karşılanmıştı. Bundan dolayıdır ki son devrin bazı müverrihleri Helâ - 
gü'nün bu hareketini islâmlara karşı yapılan “ Sarı Ehlisalip ,, hareketi diye 
tavsif etmişlerdi (41. “ Beyaz ,, ve sarı,, ehlisalibin itilâfı gayet tabii idi. 

Altıncı Ehlisalip hareketi esnasında, Fransız kıralı Lüdwığ IX, Mısır'a 
askerini ihraç etmezden evvel kışı Kıbrıs'ta geçirmekte iken kendisini bir 
Moğol elçisi ziyaret ederek askeri ittifak teklif etmişti 15). Bunun üzerine 
Lüdwığ, hakanın nezdine üç Dominkon rahibini sırf keşif maksadiyle gön - 
dermişti (6). Lüdwıiğ, 1250 tarihinde Mansur'da uğradığı mağlübiyet ve ese 
retten sonra maruf Rubruks'u (1255-1253) askeri yardım istemek için büyük 
hakanın nezdine izâm etmişti |7). 

Hemen yine o vakitlerde, küçük Ermenistan kıralı Hetum bizzat hakanın 
yanına giderek müslümanlara karşı askeri yardım istedi |8J. Bu diplomatik 
teşebbüsler neticesi olarak Kitbuğa'nın kumandasında Moğol ordusu Suriye- 
ye gelmişti. Fakat Kitbuğa'nın bu seferi esnasında (1259) Lâtin ehlisalipleri- 
nin vaziyeti de değişmişti. Lüdwığ IX, Fransa'ya dönmüştü. Beybarsın Mı- 
sır ordusu Suriye'de Kitbuğa üzerine yürüdüğü zaman Akkâ'da bulunan 
İrenk garnizonu bitaraflığını ilân etmiş ve Moğollar'a yardım etmekten ka-- 
çınmıştı. 3 Eylül 1260 da Âynicalüd'da vukua gelen muharebede Moğol or- 
dusu perişan olmuş ve Kitbuğa bu muharebede maktul düşmüştü (91. 


TI 


Âyincalüd muharebesi, Moğollar'ın Mısır'a girmelerine kat'i bir surette 
mâni oldu. Fakat Moğollar'ın Mısır'a giremediklerinin başlıca sebebi her hal- 
de bu muharebe olmayıp tam o esnalarda Moğollar arasına girmiş olan nifak 
ve diplomalarının bu nifaktan istifade etmek yolunu bulduklarında aranma- 
lıdır (107. Çünkü 1259 da (yahut 1258 nihayetinde) garbi Moğollar ikiye ay- 
rılmışlardı: İlhaniler ve Cuci ulusu (111. Gerek Helâgü ve gerek Cuci, Mo- 


kuvvetlerini Suriye'den tardetti. 


Görüyoruz ki, Moğol kuvvetleri 1250 senelerinde doğrudan doğruya is- 
lâmlar üzerine sevkolunmuştu. Moğol ordusu Şamâniler'den, Budistler'den 
) teşekkül etmişti. Kitbuğa kendisi hı- 
ristiyan idi. Moğol ordusunun muvaffakıyetleri Hıristiyanlar'a bilhassa Nes- 
turiler ve Suriye'de ise Ortodoks ve Lâtinler tarafından büyük bir memnuni- 


ve Hıristiyanlar'dan ( Nesturiler'den 


(1) Bak. G. Al unian, Die 
Mongolen und ihre Ereberungen in 
kaukasischen und kleinasiatischen 
lândern im XIII Jahrhunderi 
(Berlin 1911) s. 19 - 94. 


(2) Aitunian, o. c.,s. 35-37 
karş, Ren Grousset, His- 


toire de VAsie, TII ( Paris 1922) 8. 
45 - 48, 


(8) Alfunian, o. c., 8. 39 - 42; 
Grousset, s. c., 48. 


gol İmperatorluğu'na bağlı birer hanlıktı. 


(4) < Groisade Jaune»> karş 
Grousset,o.c., IlI, 100. 

(5) Grousset, o. c.,I, (1921) 
8. 252. 

(6l Grousset1I 253 TTI, 58. 

(7) Grousset 1 254;TIL, 58-59. 

(8) Alfunian, 42; Grousset, 
III, 59 - 60. 

(9l Stanley lane-Pool 4 
history of Fgypi'in he Middle-4ges 
( London 1901) s. 2689; Grousset, 
III, 104. 

(10) Karş. Beybars'ın sefareti 


Bunlar Moğolistan'ın içlerinde 


ve onun Berekeile münasebeti, | 
cahun (lavisse et Rambaud, 
Histoire Gönörale, TI, 971; TII, 923- 
924). 

(11) Helâgü ile Bereke arasın- 
daki düşmanlık 1258 senesi nihayet- 
lerinden evvel olamamıştır. Çünkü 
Helâgü'nun Bağdat seferinde (5 Şu- 
bat 1258) Cuciulusu'ndan gelmiş 
olan yardımcı kıtalar vardı, bakınız: 
N.İ. Veselovski, Haniztem- 
nikov zolotoy ordı Noğayi yeğo 
Vremâ. 1922, s. 11. 
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Karakurum'da ve sonra da Çin'de bulunan merkeze bağlı idiler. Moğol İmpe- 
ratorluğu'nun asıl vahdeti XIV üncü asrın ikinci yarımına kadar devam et - 
mişti ( 1368 de Çin'deki Moğol hanedanına nihayet verilmiştir ). Ayrı Mo- 
gol hanlıkları bir merkeze tâbi oldukları halde birbirleri aleyhine siyaset yü- 
rütüyorlardı. 1259 senesinden başlayarak tâ XIII üncü asrın sonlarına kadar 
Helâgü ve Cuci ulusları birbirlerine karşı askeri vaziyette idiler. Bu düşman- 
lığa başlıca sebep Altınordu hanlarının Maverayı Kafkasya'da, Horasan'da ve 
Harzem'de bazı arazinin kendilerine ait olduğunu iddia etmelerinden ileri ge- 
liyordu. Dini ihtilâflar da bu düşmanlığın artmasına sebep oluyordu. Helâgü 
Şamân idi ve yukarıda kaydettiğimiz gibi harekâti islâmlara karşı idi (121. 
Halbuki Bereke ( 1254 - 1266 ) Han olmazdan evvel İslâmiyeti kabul etmişti 
(13). Halifeliğin yrkılması ve islâmlara yapılan zulüm belki Helâgü ile Be- 
reke'nin kat'i surette birbirlerine düşman olmalarına sebep olmuştur. Moğol- 
lar arasında baş gösteren bu ihtilâftan Mısır diplomatları bilhassa istifade et- 
mişlerdi. Mısır'da 1250 den itibaren Eyubi'ler yerine bir memlük hanedani 
mevkii iktidara gelmişti. Bu memlükler, Eyubiler zamanında sultanın muha- 
faza kıtasmı teşkil ediyorlardı. Bizans müverrihi Nikifor Grigora, Mısırlılar 
hakkında diyor ki : “ Mısırlılar ekseriyet üzere korkak ve cesaretsiz olduk- 
larından harp işlerini de beceremezler; bunun için başka memleketlerden pa- 
ra ile asker tedarik ederler, yâni para vererek kendilerine efendi satın alır - 
lar (14),,. Para ile alınan bu adamlar nihayet birgün hükümeti devirerek ken- 
dileri yeni bir devlet kurdular. Bu vak'a Lüdwığ IX, Mısır'a çıktığı altıncı 
ehlisalip seferi esnasında vuku bulmuştu. Mısır'daki islâm hâkimiyeti büyük 
bir tehlike karşısında bulunuyordu ve bu tehlike ancak kuvvetli bir askeri 


mukavemetle bertaraf olunabilecekti. Memlük hâkimiyeti Mısır'da iki buçuk 
asır devam etti (15). 


Memlüklerin hemen kâffesi cenubi Rusya'dan ihraç olunan kölelerdi. 
XIII üncü asrın ikinci çeyreğinden sonra Mısır memlük muhafaza kıtaları 
Moğollar'dan firar eden ve yahut Moğollar tarafından esir edilerek satılan 
Komanlar'dan mürekkep idiler, Ayni Nikifor Grigora memlüklerin, “ Azak 
denizi ve Don nehri civarında yaşayan İskitler'den ,, teşkil olunurdu (167, 
diyor. 


(12) Helâgü'nun halefleri hıris- 
tiyanlığa yakın idiler. Ancak 1255 ta- 
rihinde İran - Moğol devleti başına 
müslüman hanı gelmişdir. 


(13) Hıristiyan olduğu zannolu- 
man yeğeni Sartak ile aralarında 
adavet olmasının sebebini bununla 
izah edebiliriz. Bakınız (2zapiski Vos. 
eid. Rus. Arh. obş., VI, 3:0-381 ) 


WEKotwiez Rocznik; oriyen- 
talisiyczny, II (Lwow, 1925 ) 271. 

(14) Niceph. Grpegora,l 
(ed. Bonn.), 102, 

(15) Stanleylane-poole, 
O.C., 244. V. Tüzengauzen, zbornik 
materia lov otnos. koistorii #olotoy 
Orda. 1 (Spb. 1884) 8S. X-XI. 

(18) NicephGregoral (ed. 
Bonn ) 102. 
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Diğer Bizans müverrihi Georgi Pahimer, Mısırlıların, İskitler'den asker 
almaya mecbur olduklarına dair uzun uzadıya tabii ve tarihi izahat vermekte- 
dir, Bu muharrir diyor ki : “ Birbirlerine zıt olan iki memleket ahalisinin 
ruhları da birbirlerine zıt olur. İklimin tesiriyle hayvanlar arasında değil in- 
sanlar arasında da fark çoktur. Hayvanlar şimalde beyazlanır, cenupta ise 
siyahlanır. Şimal insanları mantıktan, düşünmekten mahrum olduklarından 
şifahi - tabii ilimleri, bilgileri yoktur. İktisadi ve teknik işlerden anlamazlar. 


Onlarda insanları hayvanlardan ayıran diğer bilgiler de yoktur. Şimal insan- 


ları çok cengâver olup seriülharekedirler ve yalnız harp işlerini bilirler. Ce- 
nupta ise bunun aksidir. Burada insanlar müsteittirler, ilme ve fenne merak- 
ları vardır. Harbı sevmezler. Az ile kanaat ederek rahat oturmayı çok çalış - 
maya tercih ederler (17)... 


Memlüklerin, Komanlar'dan mürekkep olması, Mısır ile cenubi Rusya 
arasındaki münasebatı sıklaştırması tabii idi. Komanlar'ın bir kısmı Moğol 
istilâsından sonra da cenubi Rusya'da kalmışlardı. Ayni muharrir diyor ki : 


“ Mısır'da İskitler ( Komanlar ) iktidar mevkiine geldikten sonra İskit- 
ler'e ( Komanlar'a ) daha fazla ihtiyaç hasıl oldu; çünkü bütün ordu onlardan 
teşekkül etmişti (187 ,.. 


Beybars'ın ; cenubi Rusya'nın hâkimi olan Bereke ile münasebata giriş - 
mesine dahili - siyasi düşünceler de sebep olmuştu. Fakat bu iki devlet ara - 
sındaki karayolu, ki Suriye ve Kafkasya'dan geçiyordu, Helâgü'nün elinde 
idi. Denizyolu ise İstanbul boğazı olup Bizans İmperatoru'nun hükmünde 
idi. Karayoluyle olan münasebat tesadüfi idi. Helâgü ile Bereke arasında 
âdavet başladrktan sonra Helâgü ordusunda bulunan yardımcı Bereke kıta -- 
ları Altınordu ulusuna dönmek imkânı bulamayınca Beybars'ın yanına git - 
mişlerdi (191. 659 yahut 660 hicri ( 1260 - 1262 ) de Beybars, bir Alan tâciriyle 
Bereke'ye bir mektup göndermeye muvaffak olmuştu (201. 


Fakat Altınordu ile Mısır arasındaki daimi münasebat ancak İstanbul 
tarikıyle olabilirdi. Bunu rumlar da iyi biliyordu. Pahimer'in dediğine göre 
“ İskitler ile Mısırlıların münasebatı ancak İstanbul tarikiyle yapabilirdi, 
fakat bunu İmperator'un yardımı olmadan yapmak mümkün değildi ,, (21). 
İstanbul, Lâtinler'in elinde bulunduğu müddetçe Beybars bir yardım görebi- 
leceğini ümit edememiş olmalıdır. Fakat Mihail Paleoloğ, Bizans İmparator- 
luğu'nu yeniden tesis edince müzakerelere girişmek için zaman geldiğini 
Beybars anlamıştı, Böyle olmakla beraber Mısır diplomatları karşılarında ol- 


(47l Pachym. I, (ed. Bonn. ) (20) Tızengauzen o. e., 55 
175 - 176. ve 98; Veselovski. 0. c.20-91. 
(18) Ayni eser 176. (21) Pachym., 1, s. 176-177. 
(19) Veselövski o. e. 91. Kerş. Niceph Greg.1.s. 101-192. 
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dukça güç bir vazife müdrik idiler; çünkü tâ İznık İmparatorluğu gününden 
beri Paleoloğ ile Helâgü arasında dostluk rabıtaları mevcut idi |22J. 


III 


Yukarıda kaydettiğimiz gibi Beybars ile Bereke arasındaki münasebet 
Beybars'ın bir Alan tüccarı ile Bereke'ye gönderdiği mektupla başlar. İbniz- 
zahir bu mektup hakkında şu malümatı veriyor : “ 660 ( 1261 - 1262 ) tarihin- 
de Sultan Beybars büyük Tatar hanına bir mektup gönderdi. Onun söyledik- 
lerini bu mektupta ben ayniyle yazdım. Beybars, Bereke'yi Helâgü'nün aley- 
hine tahrik ediyor ve aralarında âdavet uyandırıyordu. Helâgü'ye karşı Be- 
reke'nin cihat ilân etmesi lâzım geldiğini, çünkü ora ahalisinin, tedricen İs- 
lâmiyet'e girdiklerini, islâmlar ise akrabaları dahi olsa kâfirlerle harbetme - 
leri farzolduğunu yazdıktan sonra, Hazreti Peygamber'in dahi kendi akraba- 
ları olan Kureyşler ile muharebe yaptığını, kelime-i şahadet getirinceye ka - 
dar müşriklerle harp edilmesinin Peygamber'e emredildiğini kaydediyordu 
(231... 

Mısır elçilerinin İstanbul'dan geçmeleri hususunda Beybars ile Bizans 
arasında 1261 senesi nihayetinde yahut 1262 senesi başlarında bir anlaşma ya- 
pıldı. Mihail Paleoloğ 15 Ağustos 1261 de mutantan bir alayla İstanbul'a gir- 
mişti. İmperator işlerini arzu ettiği gibi yoluna koyduktan sonra biri Helâ - 
gü'ye ve diğeri Mısır Sultanı'na olmak üzere iki heyet gönderdi (241. Arap 
müverrihi Şafi ibni Ali 662 hicri vekayiinde diyor ki : “ Laskaris ( yâni Mi- 
hail Paleolog ) sulha ve dostluğa riayet edeceğini evvelce Mısır Sultanı'na 
bildirmişti ; sözünde durduğunu bildirmek için rumca yazılmış bir nâme gön- 
derdi |251,,. 


Mısır sefareti Bizans tarıkıyle ancak 1263 senesi yazında gönderilebile- 
cekti. Bundan biraz evvel Bereke'nin gönderdiği elçiler gelmişlerdi. Arap 
müverrihi El-mufaddal diyor ki : “ Bu sene (661) Recep ayındo Bereke'nin 
deniz tarikıyle İskenderiye'ye iki elçisi geldi : Bunlardan birinin adı Celâ- 
leddin bin Kadı Davkat, diğeri İzzettin Ettürkâni'dir. Bereke, namesinde 
şöyle diyordu : “ Ben islâmların dostu ve müşrik Helâgü'nün düşmanıyım ,. 
Helâgü islâmları tepeleyerek topraklarını zaptetti. Sen o taraftan ben bu ta- 
raftan Helâgü'nün üzerine yürüyelim. Ansızın hücum ederek memleketten 
koğalım. Onun elindeki bütün islâm topraklarını ben sana veriyorum ,,. Sul- 
tan, Bereke'nin bu müracaatından memnun oldu. Muhteşem hediyeler vere- 


(22)N. A. Andreyeva, Re- (23) Veselovski 20-21. 
cueil d. ölüdes dödides ö la memoire (24) Pachym.lI.C,, 174. 
de N. P. Kondakov (Prague 1926). (25) Tizengauzen, 126. 
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rek İmam-üd-din Abdurrahim El-haşimi-ül-abbas ile Farseddin Akuşa El - 
masudi.. El-sadi'yi Bereke'nin elçilerine katarak, gönderdi (261. 

İbnizzahir, Sultan'ın gönderdiği elçilerin Bizans'a sağ ve selâmet dahil ol- 
duklarını ve İmperator tarafından hürmetle kabul edildiklerini (271 yazar. 
Mısır elçileri İstanbul'a geldikleri zaman oraya Bereke'den dahi elçiler gel- 
mişti. Mısır elçileri, İstanbul'a gelmiş olan Bereke'nin elçileriyle birlikte Al 
tınordu merkezine gideceklerdi (281. Fakat İstanbul'da alıkonulmuşlardı. 

Bereke'nin, Bizans üzerine bir akın yapması elçilerin tevakkufuna sebep 
olduğunu Arap müverrihi Şafi ibni Ali yazar |291. Fakat Bereke'nin bu akını 
İmperator'un elçileri alakomasını protesto mahiyetinde olsa gerektir. Mü - 
verrih El-mufaddal, elçilerin tevkifine sebep Helâgü'nün intirikaları oldu - 
Şunu ve İmperator'un hangi tarafı tercih edeceğini bilmediğinden ileri gel - 
diğini kaydeder. Bu müverrihin yazdığına göre elçiler İmperator'u İstanbul- 
da bulamadılar. İmperator bu esnada Franklar'la harp ettiğinden elçiler yir- 
mi günlük bir yol katederek Kesay nam mahalde İmperator'a ulaştılar; onun 
tarafından hürmetle karşılandılar ve Kıpçak diyarına göndereceğini elçilere 
vâdetti. İmperator'un yanında iHelâgü tarafından gelmiş elçiler de vardı. İm- 
perator'un elçileri göndermemesinin sebebi Helâgü'nün bu işten haberdar ol- 
masından korktuğu imiş (30). Sonra, elçilere, İstanbul'a dönmelerini ve ken- 
disi gelinceye kadar orada kalmalarını emretti. Böylelikle elçiler bir sene üç 
ay Bizans'ta kaldılar. Nihayet elçiler, Mısır'a dönmelerine müsaade istedi - 
ler. İmperator yalnız bir kişinin dönmesine müsaade etti ve Helâgü'nün gaza- 
bından korktuğunu bildirdi. Mısır Sultanı elçilerinin İstanbul'da tevkıf edil- 
diklerini 662 Ramazan ayında ( 27 Temmuz 1263 ) haberaldı ve son derece 
gazaba geldi (311. Mısır'daki rum patriklerini ve papaslarını topladı ve İm- 
perator'un verdiği yemine sadakat göstermediği için aforoz edilmesini talep 
etti, Onlar da öyle bir karar verdiler ve Sultan onların bu kararını İmpera - 
tor'a gönderdi (321. 

Mısır elçilerinin İstanbul'da tevkıf edilmesi, Bereke'nin (1264 - 1265) 
senelerinde Bizans'a harp açmasına sebep olduğu muhtemeldir. Bulgar kıralı 
Kostantin Tih, Bereke tarafından bu harbe iştirâk etti (331. ( 1264 - 1265 ) 
harbinin İstanbul'da esarette bulunan Konya Sultanı İzzeddin için yapıldığı 
da söylenir. Konya Sultanı Rükneddin'in müracaatı üzerine Beybars ve Be- 
reke, İzzeddin'in tahliyesini talep ediyorlardı |341. Bu muharebe de Bereke- 


(26) Tizengauzen, 189 - 190. (33) Tizengavzen, 126. 


e) o (84) Karş. P. Nikov, Tatarobi- 
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nin galibiyeti ile neticelendi. Mihail Paleolog, Helâgü'dan vazgeçerek kat'i 
olarak Kıpçak - Mısır ittifakına dahil oldu. 

Balkan Yarımadası'nda Bizans'a karşı yürüyen Moğol kuvvetleri başın- 
da, meşhur Tümen Beyi Noğay bulunuyordu. Bereke'nin ölümünden sonra 
(1266) Mengü Timur Han zamanında Noğay'ın nüfuzu daha büyümüştü. Mi- 
hail Paleolog, Noğay'ı kendi tarafına celbetmek kastiyle gayri meşru kızı Ef- 


rosinya'yı Noğay'ın zevceliğine verdi. 1271de Bulgar kıralı Kostantin ile 
yaptığı muharebede Mihail, Noğay'dan çok yardım gördü |35J. Bereke'nin 
ölümünden sonra Mengü Timur zamanında dahi Mısır ile Altınordu arasında 
diplomatik münasebet devam etti. XIII üncü asr 70 inci senelerinde birkaç 
defa elçilerin gelip gittiği malümdur. 671 ve 674 hicride ( 1273 ve 1276 ) Kıp- 
çak elçilerinin Mısır'a geldiklerini El-muarriz kaydeder (36). Bu elçilerin 
İstanbul tarıkıyle geçtiklerinde şüphe edilemez. 

Altınordu ile Mısır arasında bulunması ve Bizans Devleti'nin arada va- 
sıta olması muhtemeldir. El-mukarrizi'nin yazdığından anlayoruz ki Bizans 
elçileri Mısır'a gidiyorlardı. Vak'anâmelerde işaret edilmemekle beraber bu 
gibi elçi teatisi Altınordu ile Bizans arasında dahi olması gayet tabiidir. Al- 
tımordu tarafından Bizans'a bazan Rus Piskapisı elçi olarak gönderiliyordu. 
Bunu Nikon Vak'anâmesi kaydeder. 1279 tarihinde Saray Piskopisı Feoğ- 
nost ile Metropolit Kril, Mengü Timur tarafından Bizans İmperatoru'na ve 
İstanbul Patriği'ne sefir olarak gönderilmişti (371. Vak'anâme'de Piskopis'ın 
üçüncü defa olarak bu gibi elçilikten avdet ettiği kaydolunmaktadır. Belki 
Piskopis'ın bundan evvelki seyahatleri Altınordu elçilerinin 1273 ve 1276 ta- 
rihlerinde Mısır'a gittikleri zaman vuku bulmuştu. 1280 tarihinde Altınordu- 
ya yeni bir heyet daha gönderilmişti. Bu heyetin başında Şemseddin Sungur 
El-gutmi ve Seyfeddin Balaban bulunuyordu. Heyet Mengü Timur'un ölü - 
münden evvel yola çıkmıştı (38). Altınordu ile Mısır arasında diğer bir sefa- 
ret heyeti 682 hicride ( 1283 - 1284 ) Mihail Paleoloğ'un ölümünden sonra 
Tudan Mengü Han zamanında mübadele olunmuştu (39). 


IV 
Mısır ile Altınordu arasındaki diplomatik münasebet heriki devletin 


kültür hayatına tesir etmeden geçmeyordu. Yeni İslâmiyeti kabul etmiş olan 
Altınordu hanları için Mısır dini bir merkez olmuştu. hakikaten KITI üncü 


(80) Nikov, 1I.c. 11-19; Pas- (38) Mengü Timur, 679 Hieri (1280) 
hym. I, 348, 421; Greg. 1. 149. de vefat etti. Tudan Mengü 680 Ce- 
(36) Tizengauzen 434. maziyelaher'inde (Ağustos 1281) tah- 
1897) Polnoye sob. Rus. letofisey, ta çıkdı. 
e. Xx, ( 1885) 5. 157. 189) Tizengauzen 362. 
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asırda Mısır büyük bir İslâm kültürü merkezi idi. Helâgü tarafından gaspe - 
dilmiş olan bütün islâm topraklarını Bereke'nin Beybars'a verdiği Arap mü- 
verrihlerinden naklen yukarıda yazmıştık. Bereke'nin Tümen Beyi olan No- 
gay da ayni siyaseti takip etti. 669 Hicri ( 1270 - 71 ) de bu Noğay tarafından * 


gönderilen elçiler Mısır'a gelmişlerdi. Noğay, Mısır Sultanı'na gönderdiği 
nâmesinde islâm diniyle müşerref olduğundan ve Bereke'nin hak yolunu ta- 
kip ettiğinden bahsediyordu (401. Bereke'den sonra iktidar mevkiine gelen 
Mengü Timur Han'ın islâm olduğu şüphelidir (41). 


682 hicri ( 1283 - 84 ) te Tudan Mengü hanın elçileri Mısır'a gelmişler ve 
hanın islâm dinini kabul ettiğini bildirmişlerdi. Tudan Mengü; nâmesinde 
kendi için münasip bir müslüman ismi ile “ din düşmanlarını kahrü tedmir et- 
mek için islâm sancakları ,, istemekte idi (42). 


Bu diplomatik münasebetler her iki devlette karşılıklı olarak devlet ka- 
lem muamelâtı ve borokratik şekilleri üzerine müessir oldu. Bilhassa Altın- 
ordu'nun Moğol yazısı Mısır'a girdi. Memlük Sultanları ile Altınordu han - 
ları arasındaki teati edilen nâmeler ekseriyet üzere Moğol dilinde idi. Bun - 
dan dolayı da Mısır sarayında Moğul dilini, ananesini ve kanunlarnı bilen me- 
murlar istihdam edilirdi (43). 


XIII üncü asırda olduğu gibi bu hâl XIV üncü asırda da böyle devam 
etti. El-ömer ( vefatı 749 Hicri, 1348 Milâdi ) diyor ki : “ Hali hazırda Kıp- 
çaklar'ın hükümdarı Özbek Han'ın çocuklarından biridir; Tini Bey mi, Cani 
Bey mi ? Zannederim ki Tini Bey'dir (44). Nâme şu şekilde yazılır : İran 
Şahına yazıldığı gibi ona da arapça yazılır, fakat ona yazılan nâmeler ekse- 
riyet üzere moğolca yazılır ve bu nâmeleri, İtmiş El-muhammedi,Tahir Buğa 
El-nasri ve mütercim Arğadak kaleme alırlar; Sonraları bu işe Kusun El 
nasri nezaret etmeye başladı (45|),,. 


Bu muamelâtta yalnız yazı formülleri değil, devletin adli kavaidi ve bil- 
hassa Cingiz yasası da Mısır'a giriyordu. Es-sübuti ( vefatı 1418 Milâdi ) di- 
yor ki : “Tatar hükümdarı Cengiz Han'ın yasasını Mısır'da tatbik etmek için 
Sultan Beybars elinden gelen herşeyi yapmıştır ,, (461. İbni Tanrı Berdi; Mı- 
sır Emiri Artaş'ın yasayı bütün teferrüatiyle bildiğini -hattâ Tatar kabilele- 


(40) Tizengauzen 101-2, 434 (44) Cani Bey 1341 den 1357 ye 
Veselovski, 22. kadar Altınordu hanı idi. Karş: 
(41) Bereke'den sonra ta Özbek'e Veliaminov-zernov, İssiedo- 
kadar han olanların islam olmadık- vaniye o kosimovg isarah i isarevi- 
larını Kalkaşandi kaydeder ( Ti- çah. 1 ( spb. 1863 ) s. 227. 
engauzen 406), fakat Tudan Men- 
gü bu kayıttan li olunmalıdır. (45) Tizenguzen, 2ö1. 
(42) Tizengauzen 3862. (46) Essüyuti, Bulak neş. 
(43) TizengauzenS. XI. s. 10 ( Tizengauzen, s. XI). 
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rinin şeceresini mükemmel bildiğinden ekseriya kendi halkının Vak'nâme - 
leri'ne müracaat ettiğini- kaydeder (47). 
Bu münasebat dolayısiyle Mısır'dan Altınordu dahiline sanayii nefiseye 
,ait birçok eşyanın girdiğini de görüyoruz. İbnizzahir'in kaydına göre Bere- 
ke'ye gönderilen hediyeler arasında âsar-ı nefiseden Osman bin Afa'nın Kur'- 
anı, bu Kur'an'ın kıymetli mahfazası; mühim miktarda nefis ve Venedik ku- 
maşları; birçok halı ve seccadeler; şamdanlar, kılıçlar, frenk mığferleri, ve 
saire bulunuyordu (481. Diğer bir Arap müverrihi, ayni heyetin, fil, zürafe, 
maymunlar, develer ve sair hayvanlar götürdüğünü kaydeder (491. Yukarıda 
kaydetmiş olduğumuz gibi bu heyet İstanbul'da iki yıl kadar tevakkuf mec - 
buriyetinde kaldığından beraberinde götürdüğü bu hayvanların kısmı âzamı 
İstanbul'da telef olmuştu (50). 

Bizans müverrihi Pahimer, Mısır'dan gönderilen zürafe hakkında etraflı 
malümat vermekte ise de mezkür müverrih bu hayvanı Bizans İmperatoru'na 
gönderilen hediyeler arasında zikretmektedir (51). | 

İslâmiyeti kabul etmiş olan Tudan Mengü hana hicri (1283) te gönderi - 
len hediyeler arasında 500 parça çok kıymetli kumaşlar vardı. Bu eşyayı gö- 
türen heyetin emrine Kırım'da ( Salkat ) da yapılmakta olan cami için iki bin 
dinar ile yağlı boyalar da verilmişti (52). 

Saray'da ve umumiyet üzere Altınordu şehirlerinde yapılması lâzım ge- 
len arkeoloji araştırmalar ile Mısır sefaret heyetlerinin ne gibi eşyalar getir- 
diklerini tesbit etmek kolay olacaktır (531. 


Ruscadan çev. : H. ORTEKİN 


(47) Tizengauzen, s. XI- rilen hediyeler hakkında hiç birşey- 


XII. Acaba Cengiz yasasının arapca 
tercümesi muhafaza edilmemiş midir? 
Asiımda kaybolan bu yasanın tercü- 
mesi bulunamaz mı ? 


(48) Tizengauzen, 60-61. 

(49) Tizengauzen, 189. 

(ul Zimufaddal ( Tisengauzen 
190). 


(51) Pachymer, Mısır'dan İs- 
tanbul tarıkıyle Altınordu'ya gönde- 


demez. Pahymer,l.s. 177-178. 


(521 İbnilforat(Tizengauzen 
362-363 ) Bak. İ. N. Borozdın. Solhat 
(Novıy Vostok K. 13-14 (1926) S. 271- 
301). 

(53) Prof. F.Ballod'ın “Pri- 
voljskiy Pompey,, (Moskva 1923) nam 
kitabında topladığı mâlümat çok en- 
teresandır. Ayni muharririn “ Kuliu- 
ra golotoy Ordu 1924) nam eseriyle 
karşılaştırınız. 


S$S E Y A O TF. 
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İSTANBUL'A YAKIN 


ağ iş 


SİLİVRİ 


Silivri otobüsünün Sirkeci'den sa - 
bahın on buçuğunda kalkacağını öğ- 
renmiştim. Trakya otobüslerinin bek- 
leştikleri sokağa ertesi sabah çok er- 
kenden gittim. Edirne'ye, Kırklareli - 
ne, Tekirdağı'na, Büyük Çekmece'ye, 
Lüleburgaz'a ve Silivri'ye hareket e - 
decek otobüsler sıralanmış. Rumelili 
oldukları çehre ve şivelerinden anla- 
şılan insanlar gidip geliyor , araba - 
lara biniyor, binenleri teşyi ediyor, 
konuşup şakalaşıyorlar. Trakya ve 
hattâ daha ötesi bu Sirkeci sokağına 
gelip yerleşmiş gibi. Silivriye erken- 
den, yedi buçukta, başka bir araba 
kalkmış ve bizimki belki on birde, 
hattâ on bir buçukta kalkacakmış. An- 
laşılıyor ki hareket saatleri pek mun-- 
tazam değil. Bereket ki araba yeni ve 
oldukça temiz. Sade arka tarafındaki 
küçük iskemlelerde seyahat hoş olma- 
yacak. Buraya vaktinde gelip numara 
almamış olanlar oturuyor. Benim ye- 
rim önde olmakla beraber pencere ya- 
nı değildi, fakat yanımda oturan yol- 
cu nezaket göstererek bana pençere 
önünü terktetti. 

On birde hareket ettik ve Topkapı - 
yı geçip şehirden çıkınca, komşum 
da dahil olmak üzere yolcuların kıs- 
mı âzamına bir uyumadır arız oldu. 
Uyuyanlar dün gece Silivri'den İstan- 
bul'a gelmiş ve gece hiç yatmamışlar - 


mış. Her kesin başı yanındakinin o- 
muzuna düşmüş, süratle giden araba- 
nın içinde bu sağa sola sallanan gövde- 
ler, hele araba içinde hatıra gelirse 
teşbih biraz ürkütücü ama, mevta dolu 
bir arabanın acele acele mezarlığa gö- 
türüldüğü hissini veriyor ve insanı â- 
detâ korkutuyor. Şoför de aynı hissi 
duymuş olacak ki, başını bir aralık 
çevirdi ve : 

— Yahu ne oluyorsunuz ? Hasta 
mısınız, ölü müsünüz ? Nedir bu uy- 
ku ? diye çıkıştı. 

Büyük Çekmece'deki Sinan köp - 
rüsünü geçtikten sonra, bu uzunca 
ömrümde henüz ziyaret edemediğim 
bir sahaya girdik. Hayli evvel inşa- 
sına başlanan ve yazık henüz ikmal 
edilemiyen Edirne asfaltını tâkip e- 
diyoruz. Hemen daima deniz kıyısın- 
dan ilerleyeceğiz ve sahilde birkaç ke- 
re, İstanbul'dan buralara kadar banyo 
için otomobilleriyle gelmiş kimselere 
tesadüf edeceğiz. Büyük Çekmece'den 
sonra birkaç köyden geçiliyor. Bun- 
lardan ikisinin ismi biletlerin üzerin- 
deda yazılı: Celâliye ile Biga - 
dos |1)J. Celâliye'nin biraz uzağında 
ve aşağısından, deniz kenarında olan 
Bigados'un yanından geçiyoruz. İki - 


(4) Bigados'a şimdi Selim Paşa 
dendiğini bilâhare öğrendim. 
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si de büyük köyler. Bigados'ta iki es- 
ki kilise görünüyor. Belli ki vaktile 
bilhassa hiristiyan köyü imiş. Ya- 
rımda, ve hafif bir yokuşu inmeden 
önce Silivri göründü. Bir koyun sol 
tarafını işgal eden ve 800 haneli ve 
3200 nüfuslu diye takdim edilen bir 
kasaba. Eski evler tâkip ederek bo- 
zuk bir yoldan ilerledik, sonra biri 
mektep olmak üzere birkaç yeni bina- 
nın yanından geçerek meydandan zi- 
yade arsa hissini veren bir yerde dur- 
duk. Bir tarafta mürabba bir havuz. 
Her tarafa konan masa ve iskemleler 
ve bir barakadaki kahve ocağı ile kır 
kahvesi gibi bir yer vücuda getiril- 
miş. Plâklar tabii feryat ve figanda. 


Otobüsten inince yemek yenecek 
bir mahal sordum, ve hemen oracıkta, 
kârgir fakat damı tente ile örtülü 
bir bina gösterdiler. Cidden taze bir 
balıkla iki tabak yoğurt yedim. Si- 
livri yoğurdunun şöhreti her kesçe 
malüm olduğundan bu yoğurdu met- 
he lüzum yok. Sade şunu ilâve ede- 
yim ki, adetlerinin altıya baliğ ol - 
duğunu ve her birinde yirmi, yirmi 
beş işçinin çalıştığını söyledikleri 
yoğurt imalâthaneleri maalesef bir - 
kaç gündenberi kapalı bulunuyorlar- 
mış. Şubat ortasından temmuz niha- 
yetine kadar çalışırlarmış. Şayet Si- 
livri'ye bir daha gelmek nasip olursa 
ziyaret ederim... 


Yemekten sonra evvelâ sahile in- 
dim. Çarşı, otobüslerin durduğu mev- 
kile sahil arasında. Günlerden pazar 
olduğu cihetle, bakkal ve kasap gibi 
bazıları müstesna ötekiler hep kapa- 
lı idi. Edirneye kadar gidecek asfal- 
tın kasaba'içinden geçen ve çarşı - 


yı boylu boyuna kateden kısmı ne- 
dense yeni yapılıyor. Bu itibarla çar- 
şıda dolaşmak bir dert. Sahilde ve ka- 
sabanın müntehayi garbisinde iki de 
re var. Tamamile dışta kalanına ka- 
dar gitmedim. Üzerindeki uzun köp - 
rünün Süleyman Kanuni zamanına ait 
bulunduğunu, muazzam eserinin üçün- 
cü cildinde Silivri'den uzun uzun 
bahsederken Evliya Çelebi haber ve- 
riyor ve civarında bir de evliya zi - 
yaretgâhı anıyor ki bundan eser kal - 
mamış. Kasabanın tam garp hududu- 
nu çizen öteki küçük derenin karşı 
tarafında ise bir küçük park vücuda 
getirmeğe çalışıyorlar. Bu derenin 
başından iskeleye kadar rıhtım ve 
birkaç mütevazı ev var. Ve iskelenin 
tam yanına kadar gelen ve telle hu- 
dutlanmış kumluk bir sahanın med- 
haline, ( Aile bahçesi - Gençler Bir - 
liği) diye levha asılmış. Seyrek ve 
bodur ağaçlı ve bütün iskemleleri üs- 
tü örtülü bir yerde istif edilmiş arsam- 
sıbir yer. Kızgın güneş altında pek se- 
vimsiz görünüyor ama, geceleri belki 
hoştur. Bu düz sahilde fazla kalma- 
dım, sonra, iç sokakların birinde, ha- 
rikulâde denecek kadar güzel bir kah- 
ve keşfettim. 

Adı “Havuzlu kahve,, veya “Tü- 
fekçi Hüseyin ağa kahvesi,, . Kasa- 
banın, en yaşlılarındandır diyerek, 
kapısının dışındaki Oo sandalyelerde 
kendisine nisbetle daha genç bir baş- 
ka yaşlı adamla oturmuş konuşan bü- 
yük ak sakallı, kaşları bıyık gibi güm- 
rah bir ihtiyarla beni tanıştırdılar. 
Bu kahvenin yapılma tarihini o da 
bilmiyordu. Sade, Silivrili olan mer- 
hum pederinden'pek eski bir yer ol- 
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duğunu daima duymuş bulunduğunu 
söyledi. Kapısından divanhanenssi bir 
yere giriliyor, buranın güzel bir ta- 
vanı var. Ve buradan tabanı taş dö- 
şeli ve üstü çardak bir yere geçiliyor. 
Buranın bir yanı, fıskıyesinin üze- 
rindeki mürabba ve küçük bir ikin- 
ci havuza mütemadiyen sular dökü- 
len bir büyük havuz. Bu havuzun bir 
tarafı duvar. Öbür taraflarındaki bü- 
tün masaları bahriye neferleri işğal 
etmiş, sessiz ve ciddi, tavla, iskambil, 
domina oynıyorlar ve bu genç adam- 
ların bembeyaz elbiseleri üzerine çar- 
daktan yeşil gölgeler düşüyor : haki - 
katen güzel bir tablo mevzuu. 

İlâve edeyim ki bu havuzlu kah- 
veyi ben tamamile tesadüfi olarak 
keşfettim. Piri Mehmet paşa camii- 
nin avlusundan, çıkarılıp bir tarafa 
konmuş ve en eskisi 1185 tarihli taş- 
ları seyrederken (21, oradaki şadır - 
vanın yanına gelen kır sakallı bir ada- 
ma paşanın kabrini sormuştum ve av- 
lunun kapısını o işaretle : — Bura- 
dan çıkıp dolan. Havuzlu kahveyi 
sorun. Onun içinden câminin arka ta - 
rafından avluya geçersiniz. Paşanın 
kabri oradadır, demişti. 

Filhakika havuzlu kahveden bu 
öteki avluya geçince paşanın yüksek- 
deki kabrini gördüm. Piri Mehmet 
paşa malüm olduğu wechile Yavuz 
Sultan Selim'in son ve Kanuni Süley- 
man'ın ilk sadrazamıdır. Câmiyi 937 
de yaptırmış ve galiba iki sene sonra 
da ömrü nihayet. bulmuş. Kabrinin 
yannda daha mütevazı manzaralı bir 


(“J) Meşhur mektubun muhatabı 
olan Şeriai haini Silivri naibi bunların 
belki birinin altında yattı. 


ikinci mezar var ki ondada (/bir raki- 
bine hizmet etmek üzere babasını ze- 
hirlemek şenaatini irtikâp etmiş olan 
oğlunun yatmakta olduğunu söyledi- 
ler. Asırlardanberi bu katille maktul 
yanyana nasıl yatabilmiş, buna nasıl 
tahammül edebilmişler ?... Kendisini 
bir iki kere daha zikredeceğim Evliya 
Çelebi kasabada 18 cami olduğunu 


söylüyorsa da şimdi mevcut olan an- 
cak budur. Fakat güzel, metin, olduk- 
ça da büyük bir yapı. Sırtla dere ara- 
sındaki bu düz kısımda ötedenberi 
Türkler oturmuş ve burada büyük 
konaklar, güzel evler varmış. Bilhas- 
sa Ata beyin konakları meşhurmuş; 
Balkan harbinden önce veresesi yık- 
tırmışlar. Bulgar işgali esnasında da 
Bulgarlar bu mahallede çok bina tah- 
rip etmişler. 

Şimdiki halde Silivri'nin en mamür 
kısmı sırtta ve kaleiçi denen tarafı. Bu 
kısmın bir cephesi denize karşı olup 
gittikçe yükseliyor, öbür üç kısmı ise 
vaktiyle surla muhatmış ve surun beş 
kapısı varmış. Parça parça kalenin el- 
an fark edildiği yerler var. Halâ mü- 
racaata lâyik bir eser olan Kamusu 
Alâm'ın Silivri için dediklerini bura- 
ya aynen alacağım .: (Marmara denizi- 
nin Rumeli sahilinde Çatalca müsta- 
kil mutasarrıflığında kaza merkezi 
bir kasaba olup, Çatalcanın 20 kilo- 
metre garp cenubisinde ve İstanbul- 
un 60 kilometre garbinde vaki'dir. 
5712 ahalisi olup, islâm ve rum ve bir 
mikdar yahudiden mürekkeptir. Yal- 
nız bir sokağı genişce olup, kusuru 
pek dardır. Kasabanın üstünde eski 
bir kale harabeleri ve etrafında 
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bağ ve bahçeleri bulunur. Oldukça 
ticareti ve senede bir kere panayıri 
vardır. Pek eski bir kasaba olup, za- 
manı kadimde Slimberye ismiyle Yu- 
nanlılar'dan Megareliler'in mehçeri 
idi. İmparator Arkadyus bu kasabayı 
zevcesi Ökdoksiye'nin namına nis- 
betle - Odoksiye polis - tesmiye etmiş- 
ti, — Kazası kasaba ile 14 kariyeden 
ibarettir. Son izleri görülen bu kale - 
içinde Evliya Çelebi mükellef bir 
Haydar ağa sarayından bahsediyorsa 
da yerinin neresi olduğunu öğrenmek 
mümkün olmadı. Cümhuriyet devrine 
kadar bu sırt ençok hıristiyanlar'la 
meskün bulunmuş. Şemseddin Sami 
Bey'in dediği kadar dar olmayan so - 
kaklarda büyük ve güzel denecek ev - 
lere tesadüf olunuyor. Yükselerek iler 
leyen caddemsi bir yoldan kasabanın 
nihayetine vardım. Burada mevkii 
ve nazareti cidden enfes olan bir u- 
mumi bahçe var. Vaktiyle içinde bir 
rum manastırı varmış. Manastır yi- 
kılmş ve bahçesi park olmuş. Bütün 
Marmara ayağının altında. Ve küçük 
limandan epey açıkta, bir müddet evvel 
gelmiş ve bir müddet daha kalacak 
birkaç harp gemimiz demirli bulunu- 
yorlar. Gayet dik bir yarın üstündeki 
bu bahçenin kanapelerinin birinde ya- 
rım saat kadar oturarak güneşin ışı- 
gı altında pırıl pırıl yanan denizi sey- 
rettim, Serin ve temiz bir rüzgâr esi- 
yor. İstanbul dün bu saatte yanıyordu. 


Az ileriden sahile doğru bir yol 
iniyor ve sahile varılmadan bir ağaç- 
lık başlıyor. Bu ağaçlığın altında kü- 
çük bir plâj ve burada denize giren - 
ler var. Geçen pazar günü iki otobüs- 
le İstanbul'dan yıkanmak ve gezmek 


way 


üzere altmış kişi gelmiş. Bu hafta da 
Ankara plakası taşıyan bir otomobil 
var ve içindekiler oldukça düzgün 
bir fransızcayı oldukça yüksek sesle 
konuşa konuşa kasabada dolaşıyor- 
lar. Yani Silivri İstanbul'un bir te- 
nezzüh yeri halini almak üzere. 


Parktan istemeye istemeye ayrıl - 
dıktan sonra tekrar mahalle içlerine 
daldım. Sırtın arka tarafındaki kırla- 
ra yaklaşan kısmında üç ev ermeni 
ve kırk ev musevi varmış. Esasen beş 
mahalleden mürekkep olduğunu öğ- 
rendiğim Silivri'nin musevi mahalle - 
sinde evlerden İspanyolca muhavere- 
ler mebzulen aksediyor. Sokaklarda 
oynayan çocuklar dahi ispanyolca ko- 
nuşuyorlar. Hani vatandaş türkçe 
konuşacaktı ! Nisbeten mâmur olan 
bu kaleiçi tarafında da sokaklar pek 
temiz değil. Başı boş dolaşan ve evle- 
re giren inekler bile mevcut. En mü- 
tena bir yerdeki bir arsa bir açık ahır 
haline getirilmiş : vekâleten idare 
edilen Belediye biraz ihmalkâr galiba. 
Ne ise, evlerin ahşaplığı ve eskiliği 
nazarı dikkate alınarak omuhtemel 
bir yangın tehlikesine karşı mütead- 
dit havuzlar yapılmış. 


Kale tarafından tekrar otobüs 
meydanına indim. Meydan yine me- 
murlarla, ahali ve bahriye zabitleriyle 
dolu. Bütün sokaklarda ikişer ikişer 
üçer üçer dolaşan (bahriye neferleri 
zabitlerine hürmeten burada oturma - 
yarak uzaklardan geçiyorlar. Pazar 
olmak münasebetiyle galiba pek çoğu 
çıkmış. Çarşının yaptıkları alış veriş- 
ten, ahalinin de terbiyelerinden mem- 
nun bulunduğunu söylediler. İstan- 
bul'dan birkaç dolu otobüs geldi ve 
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içerden bir hayli bahriyeli de indi. 
Ben bu saat altıda kalkacak olan son 
otobüsle gideceğim. Oturup bir yor- 
gunluk kahvesi içerken bir öğretmen- 
le sohbet ettim. Kendi gibi öğretmen 
olan zevcesiyle beraber birkaç sene- 
dir burada olduklarını ve hayatların- 
dan müşteki bulunmadıklarını söyledik 
ten sonra, kasabanın havasını meth 
ve suyunu zemmetti. Biri tam teşkilât- 
lı olmak üzere iki ilk mektep ve ilkin- 
de 325 ikincisinde 130 talebe varmış. 
Mekteplere museviler de devam etmek- 
le beraber bitirmeye bir türlü sabrede- 
miyor, şahadetname almadan hayata 
atılıyorlarmış. Buna mukabil Türk- 
ler, etrafta da tam teşkilâtlı ilk mek- 
tepler bulunduğu için ısrarla bir or - 
ta mektebe talipler. 


Son bir defa daha anmak istediğim 
Evliya Çelebi Silivri'de 16 han, şahni- 
şinli mükellef saraylar ve hanlar, iki 
de hamam olduğunu söylüyor. O mü- 
kellef saray ve saireyi zaman daha 
evvel yıkmış, son hamamıda galiba 
Bulgarlar yıkmışlar. Şimdiki halde 
burası devlet düşkünü ve düne kadar 
pek ihmal edilmiş bir kasaba manza- 
rası arzediyor. Bir dispanseri yapıl- 
makta, lâkin henüz eczanesi, kütübha- 
nesi, Halkevi, hamamı, sineması, oteli, 
elektriği yok. Yâni pekçok şeyi yok. 
Böyle ama hemen deniz kenarını tâ- 
kip eden ve iki güzel göl kenarından 
geçen asfalt yolunda yolculuk lâtif 
olduğu gibi, ilk defa tâ Hudavendi - 


gâr Sultan Murat zamanında fethetti - 
gimiz bu eski kasaba her halde bir ke- 
re ziyareti icabeden sevimli bir yer- 
dir. Şunu da ilâve edeyim ki : Siliv- 
ri İstanbul vilâyetine merbut bir ka- 
zanın merkezi bulunuyor. Köyleriyle 
beraber baliğ olduğu nüfus mikdarı- 
nın azlığından dolayı kasaba bir za- 
man nahiye derecesine indirilerek 
Çatalça'ya bağlanmış. Fakat bu vazi- 
yet pek eski bir kazaolan Silivri'nin 
gayetle haysiyetine dokunmuş. Yapı- 
lan müteaddit teşebbüsler neticesin - 
de Çatalca'dan bazı köyler alarak nü- 
fusunun kanuni hadde varması temin 
edilmiş ve Silivri yeniden kaza mer- 
kezliğini elde etmiş. 

Araba devrinde Silivri - İstanbul 
arasındaki mesafe on on bir saatte 
katedilirmiş. Bizim dönüşümüz de gi - 
diş gibi bir buçuk saat devam etti ve 
bu sefer otobüs nisbeten tenha oldu- 
gundan bazıları sigaralarını rahat ra- 
hat içerek ve umumi bir müsahabeye 
cümleten iştirâk olunarak Sirkeci'ye 
eriştik. Gerçi Bigados önlerinde bir 
manda arabasiyle müsademeden mec - 
ruh düşerek yolundan kalmış ve Sirke- 
ci'den kalkan yeni arabaya intizaren 
yolcuları asfaltta piyasa eden bir oto- 
büsle karşılaştık ama, bu manzara be- 
ni bütün Trakya kasabalarını dolaş - 
mak hakkındaki tasavvurumdan cay- 
dırmadı : 

Gelecek hafta da Çorlu'ya gidece - 
gim.. 
Ağustos 1938 


NAHİD SIRRI 


Y N H A 


RE R EKE ERİ 


YENİ KABİNE VE PROGRAMI —, ANIT KABİR —.SPOR ÇALIŞMALARI—. 
BİRİNCİ KÖY VE ZİRAAT KALKINMA KONGRESİ 


Yeni Kabine ve programı 


Geçen ayın yirmi beşinde toplanan 
C.H. P. Divanı, Büyük Millet Mec - 
lisi intihabının yenilenmesi kararını 
almıştı. Bu içtimai müteakip Başvekil 
Celâl Bayar, “ Parti'nin intihaba yeni 
ve taze kuvvetle çıkmasını maksada ve 
esasa daha uygun ve faydalı mülâha - 
za ,, ederek istifa etmiştir. Milli Şef, 
yeni kabineyi teşkile Dahiliye Vekili 
ve C. H. P. Genel Sekreteri Dr. Refik 
Saydam'ı memur etmiştir. B. Refik 
Saydam o gün yalnız Dahiliye Vekâ - 
letine Tekirdağ mebusu B. Faik Öz - 
trak ve Ziraata Kütahya mebusu B. 
Muhlis Erkmen gelmek üzere diğer 
kabine arkadaşlariyle yeni kabinesini 
kurmuştur. Bir iki yıldanberi aynı za- 
manda Dahiliye Vekillerinin de uh - 
desinde bulunan C. H. P. Genel Sek - 
reterliği vazifesi Parti Genel Başkanı 
tarafından bu değişiklik sırasında Er- 
zurum mebusu Dr. Fikri Tüzer'e ve - 
rilmiştir, 

Yeni kabine, Büyük Millet Mecli - 
si'nin 27 İkincikânun 1939 tarihli içti- 
manda aşağıdaki proğramını okumuş- 
tur. Meclis reye iştirâk eden 341 âza- 
siyle ve ittifakla yeni kabineye tam 
itimadını bildirmiştir. 


Arkadaşlarım, 

Selefim Sayın Celâl Bayar'ın isti- 
fası üzerine teşkili bana tevdi buyu- 
rulan kabineyi yüksek huzurunuza 
getiriyorum. 

Kabinenin programı, şimdiye kadar 
olduğu gibi, mensup olduğumuz Cüm- 
huriyet Halk Partisinin programını 


tahakkuk ettirmek gayesine dayan - 
maktadır. 

İnkılâp kanunlarının milli bünyede 
sarsılmaz bir şekilde işlemesini ve adli 
teşkilâtın devamlı inkişafını temin 
yolunda ittihaz edilmiş olan tedbirle - 
rin tatbikine hassasiyetle devam et - 
mek âzmindeyiz. 

Müdafaa kuvvetlerimizin teslihat ve 
teçhizat programının tahakkukuna de- 
vam edilecek, milli müdafaa kuvvetle- 
rimizin harp icaplarına göre yetiştiril- 
mesi yolundaki mesaiye hız verilecek- 
tir. 


Vatanda geniş mikyasta müstekar 
bir huzur ve sükün temin etmek, va- 
tandaşları anarşiden ve cebirden uzak 
bir emniyet havası içinde bulundur- 
mak programımızın başında gelir. 
Rejimimizin Teşkilâtı Esasiye Ka - 
nunu ile tesbit ettiği umdelerle mü - 
esses içtimai nizamını korumak en mü- 
him işimizdir. (o İdare makinesinin 
muntazam ve bilgili bir surette işle- 
mesini temin edecek çareleri dikkatle 
teemmül edeceğiz. Vazifelerin ehil- 
lerine tevdiine ve memurların terfi 
ve terfihlerinde adalet ve liyakatin e- 
sas tutulmasına dikkat edeceğiz. 

Büyük bir itina ve dikkatle tesbit 
edilmiş ve uzun senelerin tecrübele - 
riyle memleketin menfaatlerini en iyi 
bir şekilde koruduğu vazıh bir surette 
anlaşılmış bulunan dış politikamız, 
tuttuğu yolda devam edecektir. Cüm - 
huriyet hükümetinin şimdiye kadar 
yapmış olduğu taahhütler tam bir sa- 


AYIN HABERLERİ 541 


dakatle ifa edileceği gibi, teessüs et - 
miş bulunan dostluklar da ananemizin 
icap ettirdiği vefalı şekilde muhafaza 
ve tekâmül ettirilecektir. 


Maliyemizin ana prensipini, cüm- 
huriyet devrinin ilk olarak memleke- 
timizde temin ve itina ile muhafaza 
ettiği hakiki ve samimi mânası ile 
denk bütçe esası teşkil edecektir. 
Taahhütlerimize olan sadakat tediye- 
lerimizdeki intizam sayesinde gittik- 
çe artan devlet itibarınm takviyesi 
bu esasın büyük bir hassasiyetle ta- 
kibi ile mümkün olabileceği kanaatın. 
dayız. Memleketimizin her sahada in 
kişaf ve umranına matuf mesai prog- 
ramlarımız, bu sahaların her birin - 
deki ihtiyaçları süratle tahakkuk et- 
tirecek şekilde ve mali bakımdan sı- 
kıntısız karşılayabilecek (oçerçeveler 
içinde tanzim etmek azmindeyiz. 


Umumi hizmetlerin ifasını temin 
edecek varidat menbalarını tanzim e- 
derken istihsâli ve vatandaşların te- 
diye kabiliyetlerini tazyik etmemeğe 
hassaten dikkat edeceğiz. Vergileri - 
mizde daima mütekâmil ve vatandaş - 
larla devlet hukukunu aynı seviyede 
koruyacak tarh ve tahsil usullerinde 
devamlı islâhatı tahakkuk ettirmek 
maliyemizin en başta gelen iştigal 
mevzularından birini teşkil edecektir. 


Her vesile ile çiftçi ve köylü vatan- 
daşlarımızın vergi yükünü tahfif ve 
köylerimizin iktisaden süratle kalkın- 
masını temin etmek ve hayat ucuzlu - 
Sunma matüf tahfifleri iktisat kaidele- 
rinin sâlim istikametlerinde mütema - 
diyen tahakkuk ettirmek en samimi 
emellerimiz arasındadır. 


Milli paramızın fili istikrarını ko- 
rumak başlıca umdemizdir. 
Devlet bütçesinden verilen maaş ve 


ücretlerle devlet sermayesile - kurul - 
muş müesseselerdeki maaş ve ücretler 
arasında âhenk tesisi ve bu esnada bu 
müesseselerin sâlim bir surette işle - 
mesinin de temini, üzerinde ehemmi - 
yetle tevakkuf ettiğimiz bir mevzudur. 
Bu gayeye matüf mesaiyi en kısa bir 
zamanda tahakkuk ettireceğiz. 


Memleketimizin maddi refahı ve 
iktısadi kalkınması ancak kültür se- 
viyemizin bunlarla müvazi olarak yü- 
rümesiyle mümkün olacaktır kanaa- 
tındayız. Türk çocuğunu daha ilk 
tahsil yaşında iken mektebe alarak 
zekâ, istidat ve faaliyetine uygun bir 
silsile takip ettirmek memleketin i- 
lim, sanat ve pratik hayat ve teknik 
faaaliyet sahalarında görülen ele- 
man ihtiyacını onların yetişkin var- 
lıklariyle karşılamak, maarif işlerin- 
de tutacağımız esaslı yoldur. Bu yol- 
da emin yürüyebilmek için, ilk tahsi- 
li öğretmen ve eğitmenlerimizle ver- 
meğe çalışmakta devam edeceğiz. 
Mevcut liseleri, keyfiyetçe olgunlaş- 
tırmak ve yüksek tahsil müessesele- 
rini tam hazırlayıcı mektepler haline 
getirmek emelindeyiz. Ankara, İstan 
bul üniversiteleri ile diğer yüksek 
tahsil mekteplerinin inkişafları ya- 
kından takip edilecektir. Türk çocu- 
gunu ahlâkı temiz, ruhça ve bedence 
sağlam, milletine, vatanına, cümhu- 
riyete ve inkılâba sadık yetiştirmek 
maarifimizin başlıca hedefidir. Tarih 
ve dil inkrlâbımızın milli ruhun doğu- 
şuna ve kuvvetlenmesine verdiği hızı 
artıracağız. 


Demiryolu inşaatı cümhuriyet dev- 
rinin çizdiği büyük program dairesin 
de devam ettirilecektir. Demiryolları- 
mızın iktısadi ve teknik esaslar da- 
hilinde inkişafı için başlamış olan 
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harekete kuvvetle devam olunacaktır. 

Memleketin en ziyade muhtaç ol- 
duğu ve tahakkuku halinde en yük- 
sek ve feyizli neticeler vereceği ta- 
bii bulunan su işlerine B. M. Mecli- 
simizin gösterdiği büyük alâka sa- 
yesinde geniş bir plânla başlanmış 
olduğu malümunuzdur. Bu mesai- 
ye devam olunacaktır. 


Diğer nafıa ve âmme hizmetleri 
üzerindeki çalışmalar da aynı hızla 
yürüyecektir, 


İktrsadi sahadaki çalışmalarımız, 
istikametini her işimizde olduğu gibi 
Parti programının ana hatlarından 
alacaktır. Devletçilik prensibine da- 
yanan mavzularda faaliyetimiz ihti- 
yaçları, ehemmiyetlerine ve bu bapta- 
ki imkânlara göre sıraya koyarak te - 
min etmek ve devlciin iktisadi teşek- 
küllerinin işlemelerini ve bunların 


üzerindeki kontrolları kuruluşların- 
daki maksada cevap verecek şekilde 
ve şartların müsaadesi nisbetinde te- 


kemmül ettirmek yolunu takip ede- 
cektir. | 


Toprak altı servetlerinin istismarı- 
nı iktısadi kalkınma plânımızın bil- 
hassa tediye muvazenesi bakımından 
hazineye kuvet verici ehemiyetli bir 
mevzuu olarak telâkki etmekteyiz. 


Alelümum ticari omübadelelerde 
normal yolları takibe taraftar olmak- 
la beraber aynı zamanda dünya iktı- 
sadi şartlarının icabı olarak karşılık- 
İr menfaatler ve müsaadeler yolu ile 
tediye bilânçosunun mütevazin olma- 
sına dikkat edeceğiz. 


Diğer taraftan mahsullerimizin dış 
piyasalarda revaç itibarını artırmak 
için mühim ihraç mallarımızın stan- 
dartlanması yolundaki faaliyetlere 
vüsat vermek kararındayız. 


Normal faaliyeleriyle memleketin 
iktisadi nizamına faydası olan hususi 
teşebbüslere kıymet ve kuvvet vere - 
ceğiz. 

Cümhuriyetin teessüsündenberi 
memlekette yepyeni bir devlet sıhi- 
yeciliği kurmak ve halkın hayatını 
korumak gayesi ile takip edilen prog 
ram dahilindeki çalışmalara devam o 
lunacaktır. Bu arada bilhassa tıbbi 
ve içtimai yardım müesseselerinin ve 
sıhhi mücadele teşekküllerinin ihti- 
yaçlar ve imkânlar dahilinde inkişa- 
fına gayret edilecektir. 


Ana yurda getirilen ırkdaşlarımı- 
zın refah ve saadetlerinin temini hü- 
kümetin ehemiyetle takip edeceği iş- 
lerdendir. Mali imkânlar nisbetinde 
bu gayenin tahakkukuna da çalışrla- 
caktır. 


Gümrük mevzularını ve muamelele 
rini ıslâh ve tanzim ve inhisarlarda 
mali olduğu kadar iktısadi ve sıhhi 
hedefleri de gözönünde tutarak ras -- 
yonel çalışmağa devam edeceğiz. Sert 
içkilere karşı makül tedbirlerle fen- 
ni ve içtimai bir surette mücadele et- 
mek emelindeyiz. 


Ziraat işleri, üzerinde önemle, iti- 
na ile duracağımız büyük dâvaları- 
mızdan biridir. Çiftçinin emek ve 
vaktini kıymetlendirmek, istihsâ) 
kudret ve kabiliyetini artırmak, ka. 
zancını ve yaşama seviyesini yükselt- 
mek ziraat programımızın esas ve 
gayeleridir. 

Ormancılık siyasetimizde Halk ih- 
tiyaçlarını daima ve basiretle göz ö- 


nünde tutarak, koruma ve devlet iş- 
letmesi ana prensiplerimizdendir. 


Arkadaşlarım; 
Bütün bu arzettiklerim hükümet fa- 
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aliyetinde göze çarpacak ana hatlar - 
dır. Bunların yanında, millet hayatı - 
nın lüzum gösterdiği daha binbir mev- 
zu vardır. Onları tafsil ederek sizi yo- 
racak değilim. Sözüme başlarken işaret 
ettiğim gibi, biz Cümhuriyet Halk 
Partisi'nin programına sadık ve onun 
tahakkukuna çalışan insanlarız. Par - 
timizin bize çizdiği hatlar dahilinde 
ve Türk milletinin refah ve saadetine 
matfif mesaide sizin vereceğiniz di - 
rektifler dairesinde çalışmalarımızı 
tanzim ve inkişaf ettirmek gayesiyle 
birleşmiş, ideal ve birbirine itimadı 
tamam bir kabine olarak huzurunuza 
çıktığımız itikadındayız. Eğer, bizi 
bu vasıflarımızla Türk vatanının ve 
milletinin yüksek maksatlarına hizmet 
edecek kabiliyette ve kuvvette görü - 
yorsanız itimat reylerinizle taltif ve 
takviye ediniz. 


Anıt - Kabir 


Büyük kurtarıcı Atatürk'e yapıla - 
cak Anıt - Kabır yeri için hükümetçe 
teşkil edilen bir komisyon, mütehas - 
sısların reyini toplamıştı. 


Hükümet bu reylerle komisyonun 
mütaleasını C. H. Partisi Meclis Gru- 
buna tevdi ve kararını Tica etmiştir. 
Grup da, kendi âzasından bir komisyon 
teşkil ederek tetkikler yaptırmıştır. 
18. 1. 1939 salı günü toplanan Grup u - 
mumi heyeti, bu komisyonun raporunu 
müzakere etti ve birçok hatipler ayrı 
ayrı mütalealarda bulundular. Eski 
Büyük Millet Meclisi binasını, An - 
kara kalesinin içini ve Çankaya'yı tek- 
lif eden takrirler ekseriyet bulamadı. 
Grup komisyonunun teklif ettiği Ra- 
sat tepesi ekseriyetin reyile Anıt - Ka- 


bır yeri olarak seçildi. Burası Havuz - 
başını Gazi Orman Çiftliği'ne bağla - 
yan asfaltın -çiftliğe giderken- sol ta- 
rafında 900 rakımlı sırttır. Tepe, An- 
kara'nın hemen her tarafından ve An - 
kara'ya gelirken uzaklardan görül - 
mektedir. 


Rasat tepede yapılacak Anıt - Kabır 
için hükümetçe teşebbüsler başlamış - 
tır. 


'Spor çalışmaları 


Yurt sporu, son yıllarda C. H. Par - 
tisi Genel Sekreterliği'nin direktifleri 
altında ve seçimle yapılmış bir teşek- 
kül olan spor kurumunca idare edil - 
mekte idi. Ancak devlet teşkilâtının 
bütün unsurlarından istifade edilmek 


memleket sporuna yeni bir hız vermek 
için geçen sene bir kanun neşredilmiş 
ve spor işleri Başvekâlete bağlı bir 
Umum Müdürlüğe tevdi olunmuştu. 
Kanun, bir istişare heyetinin spor iş - 
lerinde umum müdürlüğe veçheler ver- 
mesini de kabul ettiğinden geçen ayın 
on yedisinde bu heyet ilk toplantısını 
Başvekilin reisliği altında yapmıştır. 
Mevzulara geçilmeden önce Başvekil 
şu nutku söylemiştir : 

“ Hükümetin spora ve beden terbiye- 
sine nasıl bir veçhe ve istikamet vere- 
ceğini Türkiye Büyük Millet Mecli - 
sinde hükümet namına söylediğim 
programda izah etmiştim. Bu izah ne- 
ticesi olarak da elimizde olan kanunu 
Büyük Millet Meclisi bize vermiştir. 
Bu kanunun hükümleri dairesinde, 
memleketimizde sporu genişletmek, te- 
kâmül ettirmek arzusundayız ve vazi - 
femiz budur. 

Şüphe etmeyorum ki, Genel Direk - 
törlük bu vazifesini bütün memleket 


544 ÜLKÜ, ŞUBAT 1939 


gençliğine şâmil ve seyyan bir surette 
ifa edecektir. Ve yine şüphe etmeyo - 
rum ki, seyyan kelimesinin ifade etti- 
gi mânaya dikkat etmişsinizdir. Mem- 
leketimizdeki sporun geçirdiği tekâ -- 
mül safhasının takdirkârıyız. Ancak 
hoşumuza gitmeyen noktalar da var - 
dır. Ve bunlar memleket gençliği ara - 
sında sevgi vücuda getirmek lâzımken 
bazı ahvalde kendilerini birbirlerinden 
uzaklaştırmaya sebep teşkil ediyor. 
Seyyan ve muhabbet kelimesini bu 
maksatla kullanmış oluyorum. Ümit 
ediyorum ki, sizin muhterem ellerinize 
tevdi edilen memleket gençliğinin be- 
den terbiyesi ve beden kültürü bütün 
milletin arzu ettiği derecede terakki 
ve tekâmül gösterecektir ve bütün 
memleketle beraber gençliğimiz sizin 
hizmetlerinizi takdirle karşılayacak - 
tır. Buna mazhariyetinizi temenni e- 
der ve hepinizi tebrik ederim, yi 


İstişare heyetinin birkaç gün süren 
çalışmaları spor işlerimiz için çok fay- 
dalı kararlar alınmaya vesile olmuştur. 


Mekteplerde spor 


Beden terbiyesi kanunu Ordu ve 
mektep mensuplarını sivil beden teş - 
geçen ayın yirmi yedisinde Ankara'da 
kilâtı kadrosu dışında bırakmış böyle- 
ce bu iki zümre için de ayrı teşekkül - 
ler yapılmasını zaruri kılmıştı. Maarif 
Vekâleti'nin hazırladığı bir talimata 
göre üniversite ve yüksek okullarla li- 
selerin ikinci devrelerinde, öğretmen 
okullarında,  tecim liseleri ve erkek 
sanat okullariyle kız enstitülerinde 
birer “ Talebe Spor Yurdu ,, kurula - 
caktır. Bir okulda birden fazla talebe 
spor yurdu kurulamayacak ve yurdun 
forması, o okulun forması olacaktır. 


İki veya daha ziyade spor yurdu ku- 


rulan yerlerde bu yurdların bir “ kü - 
me ,, si vücuda getirilecektir. 

Bir vilâyet çevresinde bulunan bü - 
tün yurdlarda bir “ Bölge ,, teşkil 
edeceklerdir. 

Bir spor bölgesinin başkanı vali ve 
bir şehirdeki spor kümesinin başkanı 
kültür direktörü, bir okulun talebe 
spor yurdunun başkanı da okulun di - 
rektörüdür. 

Yurdlarda okul öğretmenlerinden 
birisi Maarif Vekâleti'nce baş kaptan 
tayin olunacaktır. Her faaliyet şubesi- 
nin kaptanı ile muavinlerini ve yurdun 
sekreterini okul direktörü tayin ede - 
cektir. 


Talebe spor yurdlarının faaliyeti 
şunlardır : a) Futbol, voleybol, bas - 
ketbol, hindbol. b) Tenis. c) Kayak. 
d) Atletizm. e) Güreş. 

Üniversite ile Ankara şehri için hu- 
susi hükümler konulmuştur. 

Halkevleri spor şubeleri, devletçe 
alınan bu ana tedbirler içinde spor ça- 
lışmalarına yardım ve teşviklerini ar - 
tırmış olacaktır. 


Birinci köy ve ziraat kalkınma 
kongresi 


Köycülük şubeleriyle, Kemalizm,in 
köy dâvasında ön safı alan Halkevliler, 
toplanan bir kongrayı yakın alâka için- 
de takip etmişlerdir. 

Âzasının birçoğu tarlada çift sür - 
mekle ziraat hayatına karışmış olan bir 
kısmı da her derecede ziraat tahsili 
yapmış bulunan birinci köy ve ziraat 
kalkınma kongresi, bir haftaya yakın 
süren çalışmaları neticesinde bircok 
faydalı karar almıştır. Bunun izahına 
geçmeden evvel Başvekil B. Celâl Ba- 
yar'ın kongreyi açış nutuklarından ba- 
zı parçaları sütunlarımızın müsaadesi 
nisbetinde buraya nakledeceğiz : 
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“ Bugün buraya, büyük bir milli dâ- 
va hareketini hızlandırmaya plânlaş - 
tırmaya devam için toplanmış bulunu - 
yoruz. 


Bu dâva üzerinde yaşadığımız, bü - 
tün kudret, yaşama, dayanma imkânla- 
rını kendisinden aldığımız toprakları - 
mızın canlandırılması, kıymetlendiril - 
mesi dâvası, Türk köylü ve çiftcisinin 
seri, radikal kalkınması, geniş, dina - 
mik bir refaha ulaştırılması dâvasıdır. 

Biz bu dâvayı, Osmanlı saltanatının 
halksız hükümdarlığiyle alâkamızı ke- 
sip halkın hükümdarlığını kurduğu - 
muz gün filen ortaya attık : 

“ Anadolu ve Rumeli Müdafaai Hu - 
kuk Cemiyeti ,, adı altında; milli hü - 
kümetin ilk nüvesi kurulduğu zaman - 
larda, milli umdelerimizin ve misakı - 
mızın arasında ve içinde bu dâva bu 
ana dâva vardı. 

Büyük Türk milletinin, kurtarıcı ve 
müşahhas ideali müebbed Önder Ata- 
türk ; | 

“ Türkiye'nin hakiki sahibi, efendi-- 
si hakiki müstahsil olan köylüdür. 

O halde, herkesten daha çok refah 
ve saadete müstahak ve lâyik olan da 
odur. ; 

Türkiye Büyük Millet Meclisi hü - 
kümetinin iktisadi siyaseti bu asil ga- 
yeyi istihsâle matüftur. ,, diyordu ve 
her türkün bu asil dâva karşısında al- 
ması gerekli yeri duyması ve yapması 
gerekli vazifeyi en açık, en keskin ke- 
limelerle gösteriyordu. 

İmparatorluktan devralınan vazi - 
yeti hepiniz bilirsiniz : 

— Şuursuz, gafil, mecnun bir idare- 
nin akla gelebilen bütün fenalıklarına 
sahne olmuş bir memleket, 


— Milli olan herşeye düşman, hura- 
feler içinde bir hükümet, 

— Her türlü refah ve kalkınma va- 
sıtalarından tecrit edilmiş; ciddi milli, 
her hareketinin karşısına ya kendi hü- 
kümeti ya kapitülasyonlar çıkan bir 
millet.. 


Büyük Türk inkılâbı, bundan dola - 
yıdır ki yalnız Türk vatanını düşman - 
larından temizlemekle kalmadı, Türk 
milletinin tam ve mutlak istiklâlini de 
istirdat etti; arsıulusal müeyyidelere 
bağlamak suretiyle işe başladı 


1933 yılında, Türkiye iktisadiyatını 
tetkik için Amerika'dan getirdiğimiz 
ilim heyeti, uzun tetkiklerden sonra 
Türk çiftçisi hakkında şunu söylü - 
yordu : 

“ Türk çiftçisi nesillerce çiftçilik 
etmiş bir soydan gelmektedir. 

Kendisinde çiftçilik, sevki tabii ha- 
lindedir. 

Tarihin başlangıcındanberi, Türk 
çiftçisinin ceddi, harple meşgul olma- 
dıkça, sürülerini beslemiş, koyun - ke- 
çilerden elde ettiği pamuğu eğirmiş, 
giyimliğini elle dokumuş, umumiyetle 
çalışkan ve kendi ihtiyacına kifayet 
edecek bir hayat geçirmiştir. 

Buna ilâveten bu çiftçi halk asır - 
larca hesapsız harplere lâzım olan gıda 
maddelerini hayvanatı, insan kuvvetini 
temin etmiştir. 

Bunlar vergi tahsildarlarının gadri- 
ne uğramış, yazıp okuma bilmedikle - 
rinden ekseriyetle mürabahacıların e - 
siri olmuşlardır. 

Ekinlerinin yağmursuzluktan solup 
mahvolmasına hayvanlarının gıdasız -- 
lıktan, barınacak yersizlikten ölüp git- 
melerine seyirci kalınmıştır. 

.Harpler tekrar ve tekrar evlerinin 
tahrip edilmesine, aile efradının da - 
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gılmasına sebep olmuştur. 

Zulmü, cefayı ve ölümü tanımışlar - 
dır. 

Türk çiftçisinin karısı da, kocası 
kadar çalışkandır. 

Sabahın ilk ışığından, karanlık ba - 
sıncaya kadar kocasiyle yanyana tarla- 
da ekin biçmekle veya ekin dövmekle 
meşguldür. 

Kocası harp için uzakta olduğu za - 
man, davara bakan, tarlaları ekip bi - 
çen karısıdır. 

İstiklâl harbinde olduğu gibi ihti - 
yaç hasıl olduğu zaman, cephede harp 
eden, ordunun cephane ve levazımıyle 
yüklü arabasını gecenin uzun saatle - 
rince dağ yollarından süren, bu cepha- 
neyi siperlere kadar taşıyan kadın, bu 
kadındır. 

Çiftçi kadın, daha genç yaşta iken 
çektiği zahmet, cefadan yıpranır, çö - 
ker; bununla beraber, fakirliğin, pa - 
çavraların örtmediği hakiki büyüklük 
ifade eden vasıfları vardır.. 

Başvekilin nutkundan sonra Riyaset 
Divanı teşkil edilmiş ve encümenlerin 
çalışmasma vakit bırakılmak üzere u - 
mumi içtima 30 İlkkânun cuma gününe 
talik edilmiştir. Kongre âzası teşkilât, 
bağ-bahçe, tarla ziraatı, hayvan işleri, 
hayvan yemleri, zirai sanatlar, marke - 
ting, tedrisat, orman, mevzuat - lâyıha- 
lar - temenniler encümenlerine ayrıla - 
rak Ziraat Vekâleti'nce mütehassıslara 
hazırlattırılan raporları tetkik ve mü- 
nakaşa ve kararlarını birer mazbata ha- 
linde tesbit etmiştir. 


Cuma içtimaında Milli Şef İnönü de 
hazır bulunmuş, köylü ve çiftçilerin 
umumi heyette izhar ettikleri temen - 
nileri ve mütehassıslarca encümen 
mazbatalarına ait serdedilen mütalea- 
ları dinlemişlerdir. Kongre Ziraat Ve- 
kili'nin bütün çalışmaları hülâsa eden 


ve hükümetin köy ve ziraat mevzuuna 
verdiği ehemmiyeti tebarüz ettiren bir 
nutkıyle kapanmıştır. Kongre için An 
kara'ya gelmiş olan yüzlerce çiftçi ve 
köylü, encümenlerdeki çalışma saatları 
dışında Ankara'daki ziraat kültür mü- 
esseselerini görmüşler ve geceleri gös- 
terilen zirai filimlerden istifade et - 
mişlerdir. 

Bunlar şimdikinden daha yüksek bir 
hayat seviyesine lâyıktırlar. 

'Kendilerine emek ve ümit vermek, 
devlete düşen birinci büyük vazifedir. 

Zafer ümidini beslemeyen bir ordu, 
daha cenk başlamadan yarı mağlüp de- 
mektir. ,, 

Amerikalılar, bu satırları hüküme - 
tin kendilerine izah edilmiş politika — 
sındaki isabeti teyit için yazmışlardır. 

Bense, burada : 


— Bu mevzuun arzettiği ehemmi - 
yeti bir kere daha beraberce hatırla - 
mak, 

— Ve rejimin, bu istikamette, ras - 
yonel bir ilerleyiş için, daha evvel ba- 
şarmağı zaruri gördüğü başardığı bü - 
yük işleri kaydetmek için nakletmiş 
bulunuyorum. 

Evvelemirde maziden kalma idare 
sistemini, dayandığı mevzuatı tasfiye 
etmek, dâvaya elverişli bir hava yarat- 
mak, sonra bu dâvanın muvaffakiyeti 
için zaruri vasıtaları, şartları temin et- 
mek bir zaruretti. 


Kemalizm, büyük Türk milletinin 
ve rejiminin ana partisine “ Cümhuri- 
yet Halk Partisi ,, unvanını vermek, 
bu suretle halkla beraber ve halk için 
karakterini tâ doğuşunda tebaruz et- 
tirmekle başladı ve ilk on beş yılının 
çalışmalarını hep bu maksat istikame- 
tinde, bu maksat etrafında teksif etti.” 

Kongre âzası ilk günü Atatürk anı- 
tına çelenk koyarak nutuklar söylemiş- 
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ler ve Etnografya Müzesi'nde de bü - 
yük yaratıcının huzurunda eğilmiş - 
lerdir. 


Kongre âzasına 31 Birincikânun 
akşamı Ankara Halkevi'nde verilen bir 
ziyafette yine birçok hasbihaller ya - 
pılmıştır. Kendilerini burada ziyaret 
eden Başvekil köylü hatipları dinle - 
dikten sonra güzel bir hitabede bulun- 
muşlardır. Bilhassa şu sözleri kongre 
âzasında çok derin bir heyecan yarat - 
mıştır : 


“ Biz, halktan uzak kalmanın, yal - 
nız zararlı olacağına kani adamlarız. 
Bizim için esas, halkın fikirleri, hal - 
kın istekleridir. Atatürk böyle yapar - 
dı. İnönü böyle yapmaktadır. Bütün 
devlet adamlarının da onlara imtisâl 
edeceğinde şüphe yoktur. 

Bu rejimimizin kudreti, bu rejimi - 
mizin üstünlüğüdür. 

Eskiden devlet adamları halk ile ko- 
nuşmazdı. Çünkü halk ile konuşmak, 
halka icabında hesap vermek demektir. 
Bunların sepetlerinde bu hesabı vere- 
cek pamuk yoktu. Halktan korktukları 
için kaçarlardı. Biz halkı sevdiğimiz 
için, halkın içinden olduğumuz için 
bilâkis halka koşuyoruz. Ele geçirdiği- 
miz her fırsat ancak bizi kuvvetlendi - 


riyor. Şu dakikada, beni içinize sevk - 
eden yenilmez kuvvetin sebebini de 
bunda aramalı bunda bulmalısınız. 

1939 yılına mühim bir milli dâva ile 
giriyoruz. Sizinle söz birliği, kafa bir- 
liği ettiğimiz bu dâva çok büyüktür. 
Fakat bugünkü rejimin adamları, şa - 
kirtleri, Atatürk'le, İnönü'nün arka - 
daşları, ve büyük Türk milleti, böyle 
büyük dâvaları yenmekten zevk alırlar. 
Köy ve Ziraat kalkınma dâvası, büyük 
milli dâvamızın en başında gelir. 
Mümkün olduğu kadar süratle hare - 
ket edilerek, kararlarınızı yerine getir. 
meye çalışacağız. 

Bunların içinde yapılmayanları veya 
geç kalmış olanları olursa, ihmâl etti- 
gimize değil, şartlarının henüz ele 
geçmediğine hükmediniz. 

Bununla beraber, esaslı bir köy ve 
ziraat kalkınması, esaslı bir memleket 
kalkınması demek olduğu için bu şart- 
ları da süratle temine çalışacağımızdan 
emin olunuz. 

Aklınızda tutacağınız şey şudur : 
İnönü başımızda, Atatürk'ün göster - 
diği üstün varlığa, üstün refaha gidi - 
yoruz. Mutlaka muvaffak olacağız. Ve 
mutlaka erişeceğiz ve siz hepiniz, dün- 
yanın en üstün, en refahlı halkı ola - 
caksınız. ,, 
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.Halkevleri'nin ikinci altı aylık ra - 
porlarının da geldiği ve on-onbeş gün 
sonra (150) kadar Halkevi'nin daha 
açılması düşünüldüğü bugünlerde; 
Halkevleri'mizin verimleri ve yararlık- 
ları üzerinde bir kere daha düşünmeye 
dâvetli sayılırız. 


Herhangi bir sebeple en durgun gö- 
rünen Halkevi bile, nihayet muhitine 
“ Halkevi ,, diye bir müessesenin ku - 
rulmuş olduğunu, orada halkın ayağı- 
na gitmeye, halkla kaynaşmaya hazır 
imanlı ve ülkülü gençler ve münevver - 
ler bulunduğuna büyüklerin inanmış 
bulunduğunu meydana koymak sure - 
tiyle güzel ve isabetli bir milli tezahü- 
rün belli başlı timsâli olmaktadır. Re- 
jim ve Parti, halka yeni inan ve kültü- 
rümüzü yaymak ve benimsemek için 
güzel bir çareyi elde tutmakta ve bun- 
dan bina ve eleman bulunması mümkün 
hiçbir yeri mahrum etmemek niyetini 
göstermektedir. 

Muhitinde Halkevi açılmış olup ta 
onun çatısı altında halkın ve rejimin 
hizmetine koşmayan, muhitindeki 
Helkevi'nin istenildiği gibi yürüme - 
mesinden azap duymayan, üstelik bir 
de uyanık ve aydın geçinen insanlara 
gülmek mi lâzım, acımak mı ? Bilme- 
yoruz.. 

İdealist yönetim kurullarının ve 
başkanların idaresinde, bütün zahiri 
imkânsızlıklara rağmen, arı kovanı gi- 
bi işleyen Halkevleri'ni gördükçe, bi- 
ze sadece soğukkanlı mazeretler yağ - 
dıran Halkevleri'ni hiçbir türlü mazur 
göremiyoruz. 


“ Lâf, kolay; gel sen ol da başar ba - 
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kalım ,, diye düşünenler bulunur; on - 
lara işte şu Halkevi'ne bakınız; bütün 
imkânları ve şartları sizinkinden çetin 
ve müsaadesiz; neden muvaffak olu - 
yor ?,, diye cevap vermek kolaydır. E- 
limizin altında birçok parlak misâller 
var.. Yurtta öyle Halkevleri var ki, 
yaptıkları işleri yakından takip eder - 
seniz, göğsünüz gururdan kabardığını 
ve gözlerinizin sevinçten yaşardığını 
görürsünüz. 

Şimdiye kadar açılmış bulunan 209 
Halkevi'nin şimdiye kadar tahakkuk 
etmiş ve bize kadar haberi gelmiş ba- 
şarılarını bir arada düşünürken ancak 
iftihar hissi duyulabilir. Bunlardan en 
müsbetini, yâni bugün dahi her iste- 
yenin kolayca görüp faydalanabileceği 
birisini kaydedelim : Halkevleri'nin 
300 cilde yakın neşriyatı vardır; mec- 
mualardaki etüdleri hesaptan hariç tu- 
tuyoruz. Bu kitaplar, Helkevleri'nin 
bulundukları memleket köşelerinin 
tarihi, coğrafyası, edebiyatı, folkloru 
hakkında en taze, en bakir malümatla 
doludur. Halkevleri'nin okuttuğu yüz- 
lerce genç vardır. Halkevleri'nin has- 
ta ve yoksul görüp devamlı ve ciddi 
tedavi ve yardımlariyle ölümden kur- 
tardıkları, binleri bulur. Halkevleri'n- 
de yalnız geçen yıl içinde verilmiş 
konferaslardan metni bize gelmiş olan- 
lar, bir büyük yığın teşkil etmekte - 
dirler. | 

(Milli Şef'in Halkevleri'ne ne büyük 
bir ehemmiyet verdiğini, Ankara Halk 
evi'nin yakında bir arada neşredeceği 
yeni Halkevleri'ni açma nutukların - 
dan kolayca anlayabiliriz. Halkevleri, 
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Kemalizm'in en güzel halk ve kültür 
müessesclerinden biri olarak, sayılari 
ile beraber kaliteleri de gün geçtikçe 
yükselerek ulusal varlığımıza muvazi 
bir hayat ve hayatiyetle yaşayacak - 
lardır.. 

Halkevleri'nin belli başlı vazifele - 
rinden biri de şehir ve köylerdeki yok- 
sullarla hastaların yardımına yetiş - 
mektedir. Bu işi eyice düzenlemiş ol- 
mak için merkezce bir talimatname ya- 
pılmış ve bu suretle idealist arkadaş- 
ların gayretlerini bir kat daha proğ - 
ramlı ve semereli hale koymak düşü - 
nülmüştür. 

Halkevleri'nde açılması istenen pa - 
rasız muayenehaneler için hazırlanan 
talimatnameyi bu sütunlarda da neş - 
rediyoruz : 


1 — Her vilâyet merkesinde' bu- 
Iunan Halkevleri'nde birer parasız 
muayenehane açılır. Vilâyet merhkez- 
lerinde bulunan hastahane mutahass18- 
ları bu muayenehanelere müracaat 
edecek alan hastaları parasıs olarak 
muayene ve tedavi ederler. Bu mah- 
sadı temin için lüzumu olan yer ve 
vasıtalar Halkevleri tarafından temin 
edilir. 

2 — Merkezin nüfus ve ihtiyacı 
na ve hastahane mutahassıslarının ade- 
dine göre bu muayeneler münavebe 
ile ve Halkevi içtimai yardım komi- 
iesinin tertip eyleyeceği programa 
göre! haftanın tensip edilecek muay- 
yen günlerinde icra edilecek ve ihti- 
yaca kifayet etmediği takdirde, mev- 
cut ise diğer, resmi ve serbesi teşek- 
küller etibbasından ve resmi muame- 
lâ müsait olan yerlerde hükümet ve 
belediye tabiplerinden de istifade olu- 
nabilecektir. 

8— Hastahanesi mevcut olan kaza 
merkezlerinde de haftada bir gün 
hastahane tabibi ve resmi etibbası bir- 
den fazla ve işleri müsait olan kaza- 
larda bu tabipler, münavebe ile ayni 
suretle muayeneleri yaparlar. 


4 — Muayene ve tedavi gaman- 
ları sık sık mahalli neşir vasıtaları 
ile halka neşir ve ilân olunacaktır. 

56 — Köylülerimizin bu tıbbi yar- 
dımdan istifadelerini temin için Hal- 
kevlerince haftada veya onbeş günde 
bir teriip edilecek köy gezilerine 
birinci, ikinci ve üçüncü maddede 
zikredilen tabiplerin iştirâki temin 
olunur, 

6 — İçtimai yardım komitesinin 
köyde tetkik için bulunduğu bu gezi 
esnasında, tabibe müracaat edecek 
hasta köylüleri muayene ve tedavi ve 
bu meyanda köyün umumi ve sıhhi 
şartlarını tetkik eder ve lüzumlu gör- 
düğü hususlar hakkında not alarak 
bunların takip ve intacını alâkadar 
makamlara bildirir. 

7 — Tabiplerin bu vazifeleri ya- 
pabitmesi için gereken seyahat imkân 
ve vasılaları Halkevlerince temin ve 
tedarik olunur. 

8 — Muhtaç ve fakir oldukları 
Halkevleri içtimai yardım komitele- 
rince tasdik edilenlere Halkevleri büt- 


çesinin vüs'ati nisbetinde parasız ilâç 
verilir, 


9 — Her muayenehanede tanzim 
edilmiş bir protokol defteri bulundu- 
rulur ve buralarda muayene edilen- 
lere birer hasta karnesi verilir. 

10 — Halkevleri'nde yapılan bu 
muayeneler her takvim senesinin 80- 
nunda tanzim edilecek olan istatistik 
cetveline kaydedilir. Ve C. H. P. Ge- 
nel Sekreterliği'ne gönderilir. 

( Protokol defteri, karne ve cetvel 
örnekleri Evler'e gönderilmiştir ). 


Bu talimatnameyi tatbik etmeye ça- 
lışacak her Halkevi, en esaslı vazife - 
lerinden birini daha veçhelendirmiş 
olacaktır. 

Bu suretle birçok Halkevlerimiz'in 
yüzünü ağartan sosyal yardım şubele- 
rinin memleket mikyasında verimi ve 
yararlığı bir kat daha artmış olacak - 
lardır. İşte; bu şubelerin en çalışkan- 
larından birinin: Ankara Halkevi sos- 
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yal yardım şubesinin geçen bir yıl 
içindeki faaliyetini gösteren rapor : 


1 — Poliklinik mesaisi : 


Sosyal yardım komitesinin 1986 
yılı başındanberi idare etmekte oldu- 
ğu poliklinik son sene içinde de mesa- 
isine verimli bir surette devam etmiş- 
tir. Şehrin en fakir bir semtinde tesis 
edilmiş olan poliklinikte müracaat 
eden bütün hastaların muayeneleri 
komiteye mensup arkadaşlar tarafın- 
dan yapılmakta ve bunların arasın- 
dan ilâçlarını alabilecek pek azı müs- 
tesna olmak üzere diğerlerinin ildçları 
sosyal yardım komitesi hesabına yap- 
tırılmaktadır. Komite tarafından tesis 
edilmiş olan bu poliklinik şehirde 
büyük bir alâka toplamış bulunmak- 
tadır. 

Poliklinik haricinde yine şube- 
mize bağlı arkadaşlar tarafından 
muayene edilen ve ekserisi talebe olan 
hastaların reçeteleri de komite hesa- 
bına yaptırılmaktadır. 

1938 yılı içinde poliklinikte mu- 
ayenesi yapılan ve hastalıkları takip 
edilen hastaların sayısı (3,81)i bul- 
muştur. Bunların arasından ilâcını 
alamayacak kadar fakir olan (2,468) 


hastanın reçeteleri komite hesabına 
yaptırılmıştır. 


Bu sayıdan ayrı olarak (247) 
yardıma muhtaç hasta şubeye bağı 
arkadaşlar tarafında muayene edilmiş 
ve ekserisi talebe olan bu ( 247) hasta- 
nın ilâçları da kâmilen komite hesa- 
bına yaptırılmıştır. 

Bu suretle 1938 yılı içinde komite 
tarafından muayene ettirilen hasta- 
ların sayısı (3,328)i ve reçeteleri 
komite hesabına yaptırılanların sayı 
sıda (2,715) i bulmaktadır. 

Sosyal yardım komitesi tarafın- 
dan 1938 senesi içinde ilâç parası 
olarak ( 1,389 ) lira (10) kuruş sar- 
fedilmiştir. 

2 — Okuma levazımı yardımı : 

Komite şehir ve köylerde okuyan 
yardıma mühtaç talebelere okuma le- 


vazımını temin etmek için birkaç se- 
nedenberi sarfettiği mesaiye bu sene- 
de d vam etmiştir. 1938 senesi içinde 
(7,000) parçası köy okullariyle eğit- 
menli köy okulları ialebesine ve 
(8,176 ) parçası da Ankara mekteple- 
rinde ve hapis evinde açılmış olan 
Halkevi kursupa devam edenlere ol- 
mak üzere ( 15,176) parça okuma 
levazımı tevzi edilmiştir. 

Bunlardan ( 611) lira (32) ku- 
ruş kıymetindeki (2,096 ) parçası 808- 
yal yardım komitesi büdcesinden alı- 
narak tevzi edilmiş ve ( 13,080 ) par- 
çası da komitenin temin etmiş olduğu 
okuma levazımı teberruatından da- 
ğılmıştır. 


Bu suretle kitaplarını ve diğer 
okul ihtiyaçlarını teminden âciz bin- 
lerce talebe kitaplarına ve diğer oku- 
ma levazımına kavuşmuşlardır. 

8 — Yardıma muhtaç talebelere 
yapılan para yardımları: 

Memleketin her tarafından oku- 
ma hevesiyle Ankara'ya gelen ve bura- 
da zaruret içinde kalan talebenin 
yardım için komiteye vaki olan mu- 
racaatları her sene artmaktadır. Ko- 
mite muracaat edenler arasında haki- 
katen muhtaç olanları ayırmakta ve 
onlara elinden gelen yardımı yap- 
maktadır. 1938 senesi içinde: 


(860 ) talebeye muhtelif ihtiyaç- 
ları için (2,305 ) lira (380) kuruş, 

( 86 ) Talebeye yol parası olarak 
(669) lira, 

( 52) Talebeye okul masrafı ola- 
rak ( 403 ) lira, 

(80) Talebeye giyecek parast 
olarak ( 207 ) lira, 


(18 ) Talebeye kitap parası ola- 
rak (75) ira, 

( 5) Talebeye tedavi parası ola- 
rak ( 45) bira yardım yapılmıştır” 

Bu suretle 1938 senesi içinde 
(546) talebeye (3,704) lira (30) kuruş 
yardım yapılmış bulunmaktadır. 

4 — Zaruret içinde bulunan va- 
tandaşlara yardım : 
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1938 senesi içinde : 

(86)jyardıma mühtaç vatandaşa 
(881) lira (50) kuruş, 

(17) vatandaşa yol parası olarak 
(118) lira (50) kuruş olmak üzere (58) 
vatandaşa, ( 450 ) lira para yardımı 
yapılmıştır. 

56 — Komite 1938 yılı içinde gi- 
yeceği olmayan (88) talebeye giyece- 
ğini almış ve bunun için komite tara- 
fından (422) lira (60) kuruş sarfedil- 
miştir. 

6 — Umumi zafiyetleri dolayisiyle 
prevantoryuma gönderilmeleri icabe- 
den iki talebe prevantoryume gönde 
rilmiştir. 

7 — Kızılay Ankara merkezi ile 
senelerden beri devam eden iş birliği- 
miz son sene içinde de devam etmiştir. 
Komitenin polikliniği Kızılay Ankara 
Merkezi'nin idure ettiği Şefkat yur- 
dunda açılmış, orada barınan orta 
tahsil talebesinden (40) talebeye oku» 
ma levazımı ve diğer ihtiyaçları için 
imkân nisbetinde yardımlar yapıl- 
maştır. 


8 — 1938 senesi içinde ikisi İsmet 
İnönü kız enstitüsü öğretmen kısmın- 
da, ikisi Bursa'da maarif cemiyeti kıs 
lisesinde ve biri Trakya umumü mü- 
fettişliği talebe pansiyonunda olmak 
üzere beş yardıma muhtaç talebe ko- 
mitemiz hesabına tahsillerine devam 
etmişlerdir. Bunların taksitleri için 
son bir sene içinde komite tarafından 
(566) lira (68) kuruş sarfedilmiştir. 

9 — Komite son sene içinde Orta, 
Lise, Yüksek ve meslek okullarından 
(31) yardıma mühtaç talebeyi daimi 
surette himayesi altında bulundurmuş 
bunların yeme, yatma ve okumalarile 
alâkadar olmuştur. 

10 — Yardıma muhtaç ( 9 ) tale. 
benin (258) yalak ve (237) yemek 
paraları olan (165) lira(5) kuruş 
komite tarafından ödenmiştir. 

1 — Kimsesiz sekiz talebenin 
barındıkları yerlerin kirası olan 
(185) lira komite tarafından öden- 
miştir. 
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12 — Komütenin ilk tahsil yaşın- 
daki talebeleri için tatil aylarında 
faaliyetle bulundurmakta olduğu ço- 
cuk okuma odası bu sene de talebenin 
istifadesine açılmış ve talebenin yeni- 
den geniş bir alâkasiyle karşılanmış: 
ir. Bu yaz çocuk okuma odasına 
devam eden küçüklerin sayısı (2,805)i 
bulmuştur. 

13 — 19388 yılında da küçük 


yaştaki mektep talebelerinin istifade: 


leri için haftada bir gün karagöz ve 
sinema seansları tertip edilmiş ve bin- 
lerce mektep talebesi terbiyevi kara- 
göz oyunlarından ve sıhhi ve içtimai 
filmlerden faydalanmıştır. 

14 — Ankara hukuk fakültesi 
talebe cemiyetinin yardıma muhtaç 
fakülte talebeleri için açmış olduğu 


ialebe yurduna ( 200) liralık bir 
yardımda bulunmuştur. 


15 — Bütün memleketi büyük bir 
ieessüre sokan Kırşehir ve havalisin- 
deki yer sarsınlılarında yuvalarını 
kaybeden vatandaşlara bir yardım 
olmak üzere Halkevi'nde komite tara- 
fından üçü temsil, biri konser ve 
diğeri Sinema ve karagöz olmak üze- 
re beş müsamere tertip edilmiş ve bu 
müsamerelerin safi hasılat olan 
(916) lira (14) kuruş bu maksada 
sarfedilmek üzere Kızılay genel mer- 
kezine teslim edilmiştir. 

16 — Ankara'da mevcut bütün 
sosyal yardım müesseseleri verdikleri 
balo ve müsamereler için evimisin 
salonlarından istifade etmişler ve mu- 
vaffak olmaları için komitemizin yar- 
dımını görmüşlerdir. 

17 — Büyük müessesemiz olan 
Türk hava kurumu'nun Ankara mer- 
kezinde evimize mensup arkadaşlar 
daha verimli bir mesai sarfetmişlerdir. 

18 — Ankara parti teşkilâtı ile 
birlikle zehirli gazlardan korunma 
için muhtelif konferanslar tertip edil- 
miş ve bu arada milli filmler de gös- 
terilmiştir. 

19 — Evimiz salonlarında 1938 
yılı içinde (29) yeni çiftin nişan ve 
düğün törenleri yapılmıştır. 
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20 — Yardıma mühtaç birçok 
talebe komitenin delâleti ile şehrimiz 


e tarafından geydirilmiş- 
ir. 


" 21 — Komite son sene içinde de 
kendisine müracaat eden birçok işsiz- 
lere iş bulmuş ve birçok vatandaş bu 
suretle iş sahibi olmuştur. 

22 — Komite yukarıda yasılı iş- 
ler için Halkevinin alâkalı komitele- 


riyle müşterek çalışmalarda bulun- 
MUŞLUT. 


23 — Ankara'da mevcut bütün 


sosyal yardım müesseseleriyle sıkı bir 
ismas halinde çalışılmıştır. 


24 — Komite 1938 senezi içinde 
yardıma muhtaç mektep talebelerine 
tevzi edilmek üzere (13,114), parça 
okuma levaztmı iemin etmiştir. 

25 — Komütenin 1938 yılı içinde 
varidat temini için yapmış olduğu 
balo, konser ve müsamerelerden hasıl 


olan safi varidat ( 3,916 ) lira ( 64) 
kuruştur. 


26 — Komite bu varidata slâve- 
ten Halkevi bütçesinden yapılan yar- 


dımlarla yukarıda yazılı yardımları 
başarmaya çalışmıştır. 

27 — Diğer senelerde olduğu 
gibi 1938 senesinde de komite tarafın- 
dan hiçbir idari masraf yapılmamış 
ve temin edilen bütün yardımların 


tamamen sosyal yardım sahasındaki 
mesaiye sarfedilmesine çalışılmıştır. 


.Halkevleri'nin diğer şubelerinden 
birkaçının daha çalışmalarına, bu kısa 
sütunlarda birer küçük yer ayırabile - 
ceğiz : 

(Köycülük şubelerinin daima faali - 
yette olduğu ve her fırsatta köy gezi- 
lerinin daha sistemli ve yararlı olarak 
tekrarlandığı görülmektedir. Yeni ve 
verimli gezilerini haber aldığımız Ev- 
ler arasında bu defa da Muğla ve San- 
dıklı ve Siverek Halkevleri'nin adını 
anıyoruz. 

Birçok Halkevleri'nde söz, yazı, 
temsil, musıki gibi hernevi telkin ve 


irşat vasıtasından o faydalanılmakta, 
halkın ruhuna yeniliklerimizi ve inan- 
larımızı sindirmek için, hiçbir fırsat 
kaçırılmamaktadır. Vezirköprü Halk - 
evi'nin iki ay içinde 20 den fazla kon- 
ferans verip şiir okuduğunu rastgele 
bir misâl olarak kaydedelim. 

Köycülük çalışmalarından bahis aç- 
mışken; Ankara ve İzmit Halkevleri- 
nin köy tetkikleri için hazırlamış ol - 
dukları rehber ve kütülükleri takdirle 
anmadan geçemeyeceğiz. 

Köyün tarih ve coğrafyasından âdet 
ve ananesine kadar hernevi durumun- 
dan haber verecek şekilde tertip olun- 
muş suallerin karşılığı o köyü gezen 
üyelerce doldurulduğu zaman; o köy, 
Halkevi'nce ve bu arşive her müracaat 
edince hakkıyle tanınmış olacaktır. 
Ankara Halkevi bu kütülüklerin ne şe- 
kilde tutulacağı hakikında bir de kıla- 
vuz neşretmiştir. 

Bunlar da gösteriyor ki: Halkevliler, 
köye gelip geçici bir misafir, bir tu - 
rist gibi değil; Evine halıhatır sor - 
maya gelen, yıllardır ayrı kaldığı sı - 
laya kavuşan oğul gibi gitmekte ve be- 
raberlerinde maddi ve manevi devâ ve 
çare götürmektedirler; Halkevliler, 
köyü bilmeyi, köyden birşeyler öğren- 
meyi de kâr ve vazife saymaktadırlar. 
Yıllardır gelip geçenlerin yalnız gö - 
rüp dudak bükmek, yabancı sayıp sa - 
vuşmak, soyup soğana çevirmek için 
gelişlerine alışmış ve artık köyünden 
ve seviyesinden olmayan insana açıl - 
mamayı, yaklaşmamayı şi'ar edinmiş 
realist ve cefakeş Türk köylüsü de 
Halkevliler'in yalnız köye birşey ver- 
mek, köylüye yararlı olmak arzusiyle 
geldiklerine inanmaya başlamış; on - 
lara bağrını açmış ve onlarla kaynaş - 
maya başlamıştır. 


B. KEMAL ÇAĞLAR 
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BİR OKUYUCUNUN NOTLARI 


NAHİD SIRRI 


Bir Sürgün 

Daha evvel Ulus'da tefrika edildik- 
ter sonra geçen yıl kitap halinde intişar 
etmiş olan Bir Sürgün romanını şim- 
diye kadar okuyamamış olduğuma ve 
ondan böyle geçikerek bahsedişime mü- 


teessirim. Çünkü Yakub Kadri 
Türk edebiyatının bu son otuz yıl için- 
de kazandığı iki üç hakikaten cins 
romancıdan biridir ve sadece bu işin 
tekniğine sahip olarak dar bir hayat 
çerçevesi içinde ancak birkaç kişiyi 
yaşatmakla iktifa etmemiş, şimdiye ka- 
darki bütün romanlarının hepsinde 
birer âlem ve devir tasvir ve tahlil et- 
mekle de muktedir olmuştur. Hüküm 
gecesi ittihat ve terakkıyi “Nur baba 


tekyeyi, kiralık k£onak yeni devirde 
eski devir mensuplarının sukutlarını 


Sodom ve Gomore mütareke devrinin 
İstanbul'unu yaban, Anadolu köyünü ve 
Ankara bu şehrin milli mücadele es- 
nasındaki destani ruhıyle bu ruhun za- 
feri müteakip refah ihtirasları ile bayağı- 
laştığını tasvir etmiş olduğunu görseler 
Yakup Kadri bu otuz yılın adeta 
tarihini yazmış denebilir. İsminin de 
delâlet eylediği vechile bu son roma- 
nında ise, ancak çocuk denecek bir 
yaşta idrak etmiş olduğu zamana uza- 
nacak ve Sultan Hamit devrinde bir 
takım kimselerin Avrupa'ya ve Mısır'a 
kaçup başta Paris olmak üzere muay- 
yen birkaç merkezde vücude getirdik- 
leri âlemlerin tarihini yazacak.. yazmış 
zan ediyordum. Bu bakımdan, cins bir 
kalemin eseri olmak itibarile şimdiki 
şeklinde de insanı lâkayt bırakamayan 
roman benim için bir sukut-ı hayal oldu. 
Zira bu Bir Sürgün kitabının kahra- 


manı olan Doktor Hikmet, edibin ilk 
eseri olan bir Serencam adlı ciltteki 
yalnız kalmak korkusu adlı hikâye 
kahramanı gencin hemen taniamile eşi- 
dir. O her nasılsa Paris'e gelerek 
birdenbire kendini muazzam şehrin 
içinde yalnız, feci bir şekilde yapyalnız 
bulmuş ve nasıl ilk rastgeldiği kaldırım 
alüftesini yine yalnız kalmaktan korkup 
artık bir daha bırakamamışsa; bu dok- 
tor Hikmetde bir gece kendisine mu- 


sallat olan ayni cins bir nazeninden 
sabahleyin kendisi uykudan uyanmadan 


saat ve cüzdadını aşırıp gözden nihan 
olduğu için kurtulacak ve fakat bir iki 
derece yükseğinden Rate şair Lavalier- 
in kızı Arlette bağlanacak ve onunla 
izdivaç edip günün birinde kolunda bir 
Madam Arlette Hikmet Beyle avdet et- 


meyişi sade babasının gönderdiği para- 
yı fevkalâde kısmak mecburiyetinde 


kalmış olduğunu haber alan Paris'li 
kızın kendisini derhal terketmesinden 
ileri gelecektir. Bundan sonra ciğerleri 
çok zayıf olan Doktar Hikmet'in kendi- 


sini yanına almış bir yahudi mahalle 
doktorunun apartmanında hayata veda 


edişini ise, eser için bir yama, belki 
dramatik ve kuvvetli bir hatime vermek 
arzusile tertip edilmiş bir çare sayabi- 
liriz. 

İşaret ettiğim küçük hikâye kah- 
ramanındaki yalnız kalmak korkusu 
ne kadar daha kuvvetli ve müessir bir 
şeydi. 

Yakub Kadri, geniş ve zen- 
gin bir mevzuu sadece mariz ruhlu ve 
birdenbire teverrüm edip ölen âciz bir 
İstanbul çocuğuna hasrettirmek suretile 
ziyan etmiş. Mısır hidivliği tahtını İs- 
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mail Paşa rüşvet ve hediye ile kendi 
evlâdına tahsis edince Mısır veliahtli- 
ğini Osmanlı inkılâbcılığı ile değiştirmiş 
Mustafa Fazıl paşanın davet ve parasile 
Abdulaziz zamanında başlayan bu Av- 
rupa'ya firar ve oradan istibdat aleyhine 
gazete ve mecmua vasıtasile çalışmak 
hareketi; Sultan Hamit zamanında 
büsbütün . revaç bularak bazısı haki- 
katen vatanperver ve bazısı şarlatan ve 
dolandırıcı birçok adamlar az evvel 
dediğim gibi ençok Parise dolmuşlar 
ve en çok birbirlerine düşmekle beraber 
Abdulhamit rejiminin sukütunda azçok 
bir tesirde yapmışlardı. Baştaki birkaç 
sahife müstesna tamamile Fransa'da ge- 
çen Bir Sürgün romanında bu sürgün 


ve firarilerden ancak Ahmet Rıza Beyle 
Ali Kemal bir kere geçici birer gölge 
halinde sahifelere aksediyorlar. Firariler 
arasındaki mnhtelif ceryanlara ve tür- 
kiyat sefaretle firariler arasındaki mü- 
nasebetlere dair hiç birşey yok. Hatta 
Sultan Hamit idaresine ve bu idareye 
yıkmakla tahakkuku umulan şeylere, 
biz ancak Doktor Hikmet birkaç rus 
ihtilâlcisiyle obir defa konuşuyor da 
bunların uzun ve güzel nutuklarile 
muttali oluyoruz. 


Bari bunları Abdülhamit idaresine 
isyan edip Paris'e gelen ermeni ihtilâl- 
cilerinden dinleseydik! Buna mukabil, 
otuz kırk sene evvelki Paris'e fakir sa- 
natkârlarile zevahirfuruş kibarlarına 
dair - birçok Fransız roman ve piyes- 
lerinde zaten görmüş olduğumuz malu- 
mat ve tafsilâta raslıyoruz. Eserde canlı 


birer sima olarak karşılaştığımız tek 
iki kişidir ve bunlar hakikaten kudretle 
tasvir edilmiş bulunuyorlar. Biri Pire'de 
Hikmet'in karşısına çıkan ve ayak yolu- 
na giderken Abdülhamid'e gidiyorum 
deyecek kadar müfrit bir hürriyetperver 
ki, ağlebiihtimal bir casus ve muhakkak 
bir dolandırıcı. Romanda Ragıb Bey 
adını taşıyan ve Misır prenslerinin bir 
nevi muakkibi olan diğeri ise, uzun 
yıllardanberi Paris'te ve halis Istanbu- 
Vun kenar mahallesindeki bir ev gibi 
tefriş ettiği apartmanında mukim bir 


zattır ve sanıyorum ki hâlâ Paris'te hep 
ayni hayatı imrar etmektedir. Halbuki, 
biz bütün o firarileri güzel ümitleri, 
makam ihtirasları, hiyle ve dalavereleriyle 
ve iyileri, kötüleri ve sersemleriyle, ka- 
çıp gelenleri, dayanamayıp gidenleri, 
vatanperver gelip casus kesilenleri ve 
hepisile temaslar edip belki hepsini 
elde bir kukla gibi kullanan Osmanlı 
sefaretiyle beraber, tamamen görmeliy- 
dik. Bunları göstermediğine ve Paris 
hakkında bilmediğimiz birşey söyleme- 
diğine göre, bizi Yakub Kadri an- 
cak Doktor Hikmet'in kuvvetli şahsiye- 
tiyle alâkadar edebilirdi. Fakat Sultan 
Murat mabeyncilerinden Ruşeni Bey'in 
oğlu olduğu için İzmir'e sürülüp oradan 
kitap ve mecmuaların kendisine tanıt- 
tığı Paris'in hülyasiyle Fransa'ya kaçan, 
zayıf ruhu ve bönce kafasiyle orada su- 
kut-ı hayale uğrayan, nihayet içinde 
herkesin, herkesin hodgâm olarak tas- 
vir edildiği bu koca Paris'te, bu koca 
Paris'in yegâne iyi adamı olduğu biraz 
zahmetsiz ilân edilmiş bir yahudi dok- 
torun evine sığınıp otuzuna gelmeden 
can veren bu doktor Hikmet; konak 
yavrusu İstanbul evinden gurbet illere 
düşmüş bir toy ve boş delikanlıdan 
başka birşey değil. İçinde baştan başa 
Paris ve fransızlar tasvir edildiği için 
edebiyatımızda dekorunu tamamiyle bir 
ecnebi diyarı teşkil eden hemen hemen 
ilk roman olmak gibi bir hususiyeti 
bulunan bu Bir Sürgün, sudece zayıf 
bir adamın çok fena biten bir çocuklu. 
ğunun hikâyesinden ibaret kalmış gibi- 
dir. Ve bu Kakub Kadri derece- 
sinde kudretli bir sanatkârdan tamamiyle 


olgunluk çağında vermesi istenecek bir 
iş sayılamaz. 


Eserin asıl hüviyet ve kıymetine 
taallük etmeyen bir noktaya da işaret 
etmek isterim ki, oda esasen firenkce 
kelimeleri daima fazla kullanmış olan 
Yakup Kadri'nin bu sefer muha- 
verelerde eşhasına bazan Ssatırlarca 
fransızca konuşturmasıdır. Fransızca 
bilmeyenlerin vaziyetlerini düşünüyorum 
fakat bu cümleler acaba kitap için sa- 
dece bir snobisma olmamışmıdır * 
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Çünkü eserinde hemen hep fransızca 
konuşan mahlükatının sözlerini türk- 
ceye çeviren Yakup Kadri fran- 
sızca olarak bıraktığı şeyleri de hemen 
kâmilen bizim dilimizle ifade edebilirdi: 
ve İransızca olarak bırakılan şeylerin 
belki hiçbiri türkçe ile (söylenemez 
şeyler değildi, Ve bu şekle ikinci sınıf 
bile ve mondanitö meraklısı hikâyeci- 


lerimiz heves ederisrse verecekleri mah- 
sulleri düşünmekten ürküyorum. 


Tenkit Hudutları 


1897 de Paris'de ilk defa olarak 
temsili bir sanat hadisesi değil bir ci- 
han vak'ası ehammiyetini kazanmış olan 
Cyrano de Bergerac piyesi bu. sene 
Komedi Fransez'in repertuvarına girdi. 
Ve bu münasebetle, çok güzel konuşan 
ve pek çirkin bir adamın sevdiği ve 
sevgisini ummamadığı bir kadını güzel 
ve ahmakça bir delikanlı hesabına ve 
söz söyliyenin delikanlı olduğunu kadı- 
na zannettirerek zekâ ve belagatile tes- 
hir etmesini tasvir eden, söz hünerleri- 


nindeen harikulâdelerini ihtiva eyle- 
yen bu piyesin Komedi Fransez reper- 


tuvarına alınabilmesi için, tiyatronun 
şimdiye kadar çok gayret sarfetmiş ol- 
duğu halde ancak şimdi muvaffak ola- 
bildiği yazıldı. Çünkü edebiyat ve sanat 
kıymetleri yüksek bütün Fransız piyes- 
lerini Komedi Fransez temsille mükellef 
bulunduğu bunlarda beşe ona münha- 
sır olmayıp yüzlere baliğ bulunduğu 
için, onun oynamak isteyeceği yeni ve 
kıymetli piyesleri müellifleri bu sahne- 
ye vermeğe pek de yanaşmazlar ve çün- 
kü komedinin repertuvarına giren bir 
piyes Paris'de başka bir sahnede oyna- 
namaz. Halbuki, büyük rağbet kazan- 
mış bir piyesin hususi tiyatrolarda se- 
nelerce üstüste yüzlerce defa temsil 
edilmeleri gayri vaki bir keyfiyet değil- 
dir. Edmond Rostand'ın vereseside 
Cyrano'yu başka sahnelerde kim bilir 
kaçyüz ve belki kaç bin defa seyrettir- 
dikten sonra, maziye ait sanat eserleri- 


nin Panteon'u olan Komedi Fransez'e 
teslim etmeğe razı olmuş bulunuyorlar. 


Pek eski bir şair olan GCyrano 
De Bergerac'yi, eski kitaplarda 
unutulmuş ve uyumuş çehresine biraz 
gülünç hatlar ilâve etmekle beraber 


harikulâde bir kahraman şeklinde ya- 
şatan bu piyes, Fransa'nın bünyesinde 


rağşeler halk etmiştir. Ve bu defa, en 
son yılların, hele en son yılın vekayiile 
gururu sarsılan fransız, birkaç yıldır 
seyredememiş olduğu bu piyese kendi 
havai taraflariyle beraber merdliğinin, 
cesurluğunun, feragatkârlığının bir 


abidesile karşılaşmış ve fransız lisanının 
seferber edilmiş bütün kelimelerini ve 


bu kelimelerle vücude getirilen bütün 
söz ve sanat bhazlarını dinlemiştir. 
Fransız matbuatı temsile ait tafsilât ile 
dolu. Fakat işte bir münekkıt, isminin 
size hiç birşey söyleyemiyeceği kadar az 
tanınmış bir münekkıt “Thierry 
Maulnier, Action française sütun- 
larında şöyle yazmış: “Rostand fransıs 


edebiyatının tarihinde ne mühim bir 
mevkie, ne ehemmiyetsiz bir mevkie 


ne büyük bir yere, ne küçük bir yere 
ne gayrikabil-i münakaşa bir yere, ne 
de münakaşalara uğrayan bir yere 
maliktir. Orada hiçbir yere sahip 


değildir. İsminin teleffuz edilmesi 
icap etmez., 


Cyrano'dan başka veen meş- 
hurları ZAiglon ile Cantecler olmak 
üzere birçok manzum tiyatro yazmış ve 
bunlarla Victor Hugo'un bile sah- 
nede kazanamadığı zaferleri tatmış olan 
Rostand için, çok talii vardı ve piyes- 
lerinin Coguelin ve Sarah Bern- 
hardt gibi harikulâde iki sanatkâr 
tarafından oynanmaları da mazhariyet- 
lerinin en büyüklerinden biri olmuştur 
denebilir. Fakat hiçbir edebiyat tarihi- 
nin anmaktan vâreste kalmadığı ve kal- 
mayacağı bir isim hakkında bu satırlar 
tenkidin ukalâlık ve mecnunluktan iba- 
ret bulunduğunu arada bir isbat etmek 
isteyenlerin dosyalarında, - naklettiğim 
bu satırlar önemli bir yer işgal etmeğe 
layıktırlar. Münakkidimiz yok deye pek 
te ah vah etmeyelim mi dersiniz.... 
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Karel Çapek 


Bu yakınlarda ve hayatının en 
eigun çağında kırk sekiz yaşında ola- 
rak uzun bir hastalığı müteakıp ölen 
Karel Çapek, Çek edebiyatından 
memleketimize şöhreti yegâne erişmiş 
olan isimdi. Darülbedayi onun belki en 
meşhur bir piyesini oynamıştı: Kullas 
nılmak üzere insanlar elile halkedilmiş 
sun'i insanların birer ruh iktisab edip 
hakikaten” insan olmak ihtirasile isyan- 
larını tasvir eden R. UV. R. piyesi. 

Şahsan da, bundan on yıl kadar evvel, 
onun İngiltere'ye yapmış olduğu bir se- 
yahatın hakikaten latif bir istihza vejkes- 
kin görüşlerle dolu hikâyesini ihtiva 
eden kitabı için yazmış olduğum maka- 
leyi hâlâ musib bir hareket saymakta- 
yım. Ve o zamandanberi bir daha göre- 
mediğim bu eserin yer yer insana âdeta 
Voltairei okumak zannını veren 
müstehzi ve çok cazip zekâ lem'alarını 
tamamen hatırlamakta “bulunuyorum. 
Çapek'in ismini Çekler için ebediyen 
ununituramayacak en mühim eseri ise 
Masaryk ile muhavereler adlı ki» 
tabıydı. Şimdi eski gurur ve kudreti 
kalmayarak Almanya'nın bir peyki haline 
gelmiş olsa bile fyirmi yıla? karipZbir 
müddet” Avrupa'nın göbeğinde en sağ- 
lam devletlerden biri manzarasını ar- 
zetmiş olan Çekoslovakya'nın kurulma- 
sında en büyük rolü oynamak şerefini 
daima muhafaza edecek olan bu âlim 
ve İazıl vatanperverin hayatını, mesai- 
sini ve yüksek düşüncelerini anlatan 
bu eser, hakikaten güzel ve mühim bir 
kitaptır ve her yerde her münevverin 
okumasına değer veğ İransızcayada 
itina ile tercüme edildiği için dilimize de 
nakli temenniye layıktır. 

Karel Çapek tiyatro haricin- 
de ve gazetecilik sahasında da velut ve 
kuvvetli bir muharrir, Çek tiyatrosunun 
ise Çekoslovakya haricinde en fazla bi- 
linen ve oynanan bir piyes müellifiydi. 
Bizim sahnemize de gelen R. U. R. dan 
gayri birçok eserleri bilhassa Alman 
sahnesinde muvaffakıyet kazandığı gibi 
hâlende Pariste bir piyesi taşıdığı 


“Ana, adı İçinde yaşadığımız devir'e 
tebdil edilmiş olduğu halde oynanmakta 
bulunuyor. Bununla beraber kendisini 
beğenmeyerek hele şiir unsurundan 
mahrum olmakla itham edenler çokmuş. 
Fakat tiyatro tekniğine ve sahne icab- 
larına tam vukuf sayesinde seyircileri 
heyecandan heyecana sürükleyebilen 
tiyatro müellifleri dalma şair ve sanat- 
kâr olmayıp sadece usta olmakla bera- 
ber itham edilmişlerdir. R. UV. R. piye- 
sinde münhasıran bir makine kalmağa 
isyan eden robotoların bu isyanında 
yeni bir şiir unsuru yok muydu? Bu şiiri 
inkâr etmek, bir bahar sabahında kır- 
ların güzelliğini tasvir eden ressamın 
tablosunda derhal farkedilen güzellikten 
bilmem kaç katlı binalardan mürekkeb 
bir Nevyork ufkunu tersim eden 
ressam tablosunun mutlaka mahrum 
olacağınığiddia etmek gibi olmaz mı? 
Her devrin, her mevzuun ve her sah 
nenin hususi bir güzelliği ve şiiri ola- 
bilir. Karel Çapek'in ölümünün 
bana verdiği bir başka düşünce ise kü: 
çük milletlerin kendi dillerinde yazan 


kudretli insanlar çoğaldıkça ve bunların 
her tarafta kendilerini tanıtmaları im 


kânları arttıkça edebi kültürün ne kadar 
güç ve âdeta imkânsız bir hale gelmek- 


te olduğudur. İki asır evvel münevver 
Avrupalı için hemen sadece Fransız 
edebiyatını bilmek icabederken İngiliz 


ve Alman edipleri;İtalya ve Rusya edip- 
leri birbirini takiben bilinmesi zaruri 
ve mecburi birer hüviyet kazanmışlar 


ve bilâhere İsveç, Norveç, Amerika ve 
sair milletlerde bilinmesi ve okunması 


elzem olarak ilân edilen edebiyatlara 
sahip kesilmişlerdir. Harp silâhlarının 
dehşeti birgün-harbi ortadan kaldıracak 
dendiği gibi zengin edebiyatların sayı- 
sız hale gelmesininde belki birgün 
herkese kendi öz edebiyatını “okumak 
ıztırarında bırakacağı söylenebilir. 


Tharaud biraderler 


Bu sütunlarda vefatından bahset- 
miş olduğum Josef Bödier'in yeri- 
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ne, dalma beraber yazan ve hattâ ya- 
zarken müfred mütekellim sigasını kul- 
lanmak gibi bir tasannuu ihtiyar eden 
iki Tharaud biraderden büyüğü, 
Je&röme, rakibi olan şair ve bilmem 
kaçıncı defa olarak bedbaht namzed 
Fernand Grech'i yenerek intihab 
olundu. Taşrada ve 1874 de doğmuş 
olan J&röme Tharavud, yüksek tah- 
silini Paris'te yaptıktan sonra-Budapeşte 
üniversitesine fransızca lektör'ü olarak 
gitmiş, Paris'e avdetinden bir müddet 
sonra da meşhur edib ve poletikacı 
Maurice Barreös'in yanına kâtip 
girerek on yıl bu hizmette bulunmuştur. 
Biraderi Jeam'la başladıkları yazı ha- 


yatında marufiyet ve muvaffakıyetini 
Meşhur muharrir Dingley adlı ro- 
manlarının 1906 da Goncourt mükâfa- 
tını kazanması temin eylemiş. Dedi- 
ğim gibi müfred mütekellim sigası kul- 
lanacak derecede kari huzuruna beraber 
ve ayrılmaz şekilde çıkan bu Tharaud 
biraderlerin müşterek imzalarını havi 
ve müteaddit cildlerde, plân, bilgi, fikir 
ve üslüb bakımlarından hangisinin his- 
sesi çok ve hangisinin bilgisi daha yük- 
sek ve hangisinin üslübu daha güzel ? 
Ve bu iki birader ayrı ayrı yazsalar 
hüviyetleri ve şahsiyetleri ve mevkileri 
ne olurdu ve ne olur ? Nihayet akade- 
miye kim bilir, belki de öteki daha müste- 
hak değil miydi? Bunları kestirmek kabil 
değil. Böyle hesaplara geçerek iki karde- 
şin verdikleri yekünu bir haylı kabarık 
eserlerin tetkikini tercih edersek, diye- 
biliriz ki bu müteaddit eserlerde tabir 
caizse coğrafi bir ruh hakimdir. En 
çok seyahat ve gazetecilik tarzında 
yazmış olan Tharaud biraderlerin 
roman vadisindeki kitaplarında o bile 
uzak memleket dekorları veya Fransız 
olmayan insanlar ve kahramanlar görü- 
lür: Uzak müstemlike neferinin asker- 
lik hayatını tasvir eden Samba-Diouf”un 
Cevelânt gibi. Röportaj ve gazetecilik 
eserlerinin umumi hüviyeti olarak gös- 
termek mümkün olan ve hatta J&röme'ı 
bu defa Cibuti'ye gitmek üzere İtalya- 
dan geçmek isterken de faşist rejimi 


tarafından hudut bharicine çıkarılan bu 
Tharaud kardaşların eserlerinde, 
dünya yahudileri ve yahudilik mes'ele- 
leri de büyük yer işgal etmektedir. 
Bunu Jöröme'ın musevisi çok lmemle- 
ketlerden biri olan Budapeşte de geçir- 
diği zamandan gelme bir alâka saymak 
mümkündür. Bizim Balkan harbinde 
İşkodra'nın oynadığı rol ve gördüğü 
günlere de bir cilt tahsis eden ve bu 
defa Çin ve İspanya harplerine dair 
eserler vermiş olan Tharau'dların 
en çok avdet ettikleri mevzulardan biri 
de Fas'tır. Ve orasını hakikaten kud- 
retle tasvir eden eserler yazmışlardır. 
Fas kıtası kendilerini islâmiyetin mazi- 
sini tetkike de sevketmiş ve islâmlığın 
istilâ devrine dair bir eser vücude ge- 
tirmelerine saik olmuştur. Hatay dava- 
mıza karşı takındıkları vaziyet ise 
Türkiye'nin haklı hiddetini celbedecek 
mahiyettedir. Fakat fransız ediplerinin 
kıymetlerini tayin ve tetkik ederken 
bize karşı gösterecekleri muhabbet ve 
hatta Fransa'nın hakiki menfaatlerini 
takdirde ızhar edecekleri isabetin bir 
hissesi ve tesiri olamaz. Ve binaenaleyh 
bizim bu hareketlerinden dolayı Th a- 
raud biraderlerin edebi değerlerini. 
inkâra gitmekliğimiz elbette doğru ol- 
maz. Onlar çok temiz bir dille yazan 
canlı, hareketli, bazan acı ve bazan 
müstehzi tasvirlerle dolu eserler ver- 
mişlerdir. Bu eserler arasında dilimize 
tercümeye lâyık olanları da vardır. 
Fakat şunu da tabii ilâve edebiliriz ki, 
eğer fransız akademisi en büyük fransız 
ediplerini ihtiva ediyorsa J&röme 
Tharaud oraya girmese de olabi- 
lirdi. Andre ve Claudel, Romain 
Rolland'dan Gide'den Colet- 
te'den evvel girmekte elbetteki haddi 
değildi.. 


Rus tarihine dair bir "fıkra 


Bilhassa küçük mevzular ve şahıs- 
lar vasıtasile bütün bir âlem canlandıran 
fransız müverrihi G. Zenöfre'un Revtwe 
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de Paris'in son nushasında not ve 
hatıraları Ointişar Oetmeğe başlamış. 
Bunların içinden bir parça, eski rus 
rejim ve zihniyetine o kadar büyük 
bir ışık getiriyor ki, buraya kaydet- 
mekten gendimi alamadım. Çar ikinci 
Alexandre'n oğlu ve rus tah- 
tına kendisini şimdi vâris ilân etmekte 
olan delikanlının dedesi Grandük 
Vladimir'in Paris'e bir ziyaretinde 
L&önötre kendisine bazan tarihi 
yerlerin ziyaretinde delilik etmiş ve 
hoş sohbet bir adam olan Grandük 
fransızla konuşurken, daha bazı hoş 
fıkralarla beraber, dedesinin büyük 
annesi olan meşhur ikinci Katerin a- 
ya ait şu menkıbeyi hikâye etmiş : 
İkinci Katerina ismi yazılma- 
dığı için F diye anacağımız büyük ve 
kudretli bir asılzadeyi sevmezmiş. 
Adamı tahkir için küçük köpeğine de 
aynı F ismini vermiş. Birgün köpek 
F ölüyor. İmparatoriçe bir mabeyinci 
çağırarak “Fyi bana doldurun ve 
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getirin, diye emir veriyor. Mabeyinel- 
nin hafızası mı perişan yoksa köpek 
F nin mevcudiyetinden haberi mi yok, 
burası malüm değil. Fakat doğruca 


asılzade F ye giderek emrihümayunu 
tebliğ ediyor. Adam itiraz ve isyana 


asla cüret etmeyerek boyun eymekle 
beraber, bazı işlerinin tesviyesi için, 
bir lutf-ı , mahsus olmak üzere kendi- 
sine üç gün müsaade ibsan edilmesini 
mabeyinci ovasıtasile imparatoriçeden 
reca ediyor. Mabeyinci yine “merhametli 
ve cesur, imiş. Emri derhal icra ettir- 
meğe kalkamayrak saraya dönüyor ve 
keyfiyeti büyük Katarin a'ya arze- 
dince impera'oriçe sakinane: “Asilzade FP 
yaşasın, doldurulacak olan F bu defa 
ölen köpek F dir, mukabelesinde 
bulunuyor. Çarların iktidarları, bu iktis 
darları kullanma tarzları ve her taba- 
kadaki teb'alarının tahammül ve tevek- 
külleri hakkında bu menkıbe, birkaç 
yüz sahifelik eserlerin veremeyeceği 


kadar esaslı ve kuvvetli bir fikir veriyor 
sanırım.. 


UL XY © 8 a Aa Y.A 


KİTAPLAR VE MECMUALAR 


Vakıflar (o Dergisi, Vakıflar 
Umum Müdürlüğü neşriyatı, s: 1 
( metin hariç 311 resim, 28 plân, 
10 tablo ), Is. Cümhuriyet matbaası, 
1938. 192 sahife, 300 kuruş. 


Vakıflar Umum Müdürlüğü birkaç 
sene içinde, çoğu Türk medeniyetinin 
birer şaheseri sayılacak vakıf binalarını 
tamir ettirmektedir. İhmalin veya itina- 
sızlığın metrük ve mühmel bıraktığı 
birkısım binalar da etrafları açılarak, 
muhitleri için bir ziynet, bir kıymet 
hâline getirilmektedir. 

Vakıflar Umum Müdürlüğü, vakıf 
müessesesinin tarih, içtimaiyat ve sanat 
bakımından ilmi tetkiklerine de yol 
açarak imar hizmetini geniş bir kültür 
hizmeti hâline çevirmektedir. Cümhuri- 
yetin onbeşinci yıl dönümünde neşre- 
dilen büyük hacimde 160 sahife türkce, 
32 sahife fransızca metinle 311 resim 
28 plân ve 10 tabloyu havi Vakıflar der- 
gisinin ilk sayısı ise, bize vakıflara ait 
ilmi çalışmaların ilk unsurlarını vermek- 
tedir. Gayri muvakkat olarak neşredile- 
ceği bildirilen derginin bu sayısında 
Prof. Dr. Fuad Köprülü, vakıf 
müessesesi ve vakıf vesikalarının tari 
hi ehemmiyeti başlığı altında ilk maka- 
leyi yazmıştır. İkinci makale İstanbul'da 
Fransız Arkeoloji Enstitüsü direktörü 
Albert Gabriel'in garihi Türk âbi- 
delerinin tamiri ve ihyası başlıklı yazı- 
sıdır. Bu makaleye ilâve edilerek kuşe 
kâğıt üzerinde neşredilen ondört resimde 
tamir edilmiş ve edilecek vakıf âbideler 
gösterilmektedir. 

Dr.SüheylÜnver'in büyük Sel- 
çuklu imperatorluğu zamanında vakıf 
hastahanelerin bir kısmına dair un- 
vanlı yedi sayfa tutan yazısına da on 
resim ve kroki ilâve edilmiştir. Topkapı 


sarayı müzesi Tahsin Öz, Sulan 
Ahmet camii unvanlı yazısında ca- 
min yapılış tarihine temastan sonra 
içindeki yazı ve çini tertibatını tetkik 
etmiştir. Bu mevzu içinde dergiye on 
dört resim konulmuştur. Türk ve islâm 
eserleri müzesi direktörü Abdülka- 
dir Erdoğan, Silivrikapıda Ha- 
dım İbrahim Paşa camiini beş sayfa 
içinde izah etmiş ve dergiye bu camie 
ait yedi resim konulmuştur. M. Cev- 
det'in, Sivas darüşşifası vakfiyesi ve 
tercümesi dört sayfa ve Tıp Tarihi Ens- 
titüsü direktörü Dr. A. Süheyl Ün- 
verin Fatih külliyesine ait diğer 
mühim bir vesika adlı yazısıda yedi 
sahife tutmaktadır. Abdülkadir 
Erdoğan'ın Kuran tercümelerinin 
dil bakımından değerleri başlıklı beş 
sahife tutan yazısına on dört resim ve 
mim:rA, Saim Ülgen'in İznekte 
Türk eserleri on yedi sayfalık etüdüne 
doksan resim ve kroki yine Dr. Sü- 
heylbin İstanbul'un zaplından sonra 
türklerdeki tıbbi tekâmüle bir bakış 
unvanlı on bir sayfalık tetkikine on üç 
resim ilâve edilmiştir. 

G. 8. A, Türk Tezyini Sanatlar 
Şubesi çini nakışları öğretmeni Fe y- 
zullah Dayıgılın İstanbul 
camilerinde lâle unvanlı sekiz sayfa 
tutan yazısına 133 şekildeki lâle tezyi- 
natını gösteren 10 tablo eklenmiştir. 
HalimBakiKünter, A. Saim 
Ülgen ile birlikte Fağih cami'i hak- 
kında onüç sayfalık bir etüt hazırla- 
mışlardır. Bu yazı içinde dergiye 71 
resim ve 3 plân konulmuştur, Halim 
Baki Künter'in, Türk Vakıfları 
ve vaktfiyeler başlıklı yirmi yedi sahife- 
lik geniş”tetkiki için de dergide 78 resim 
bulunmaktadır. Prof Dr. FuadKöp- 
rülü, Vakfa ai tarihi astıllâkhlar 
meselesi başlıklı yazısında Muarrif ke- 
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limesinin oldukça geniş bir izahını 
yapmaktadır. 


Vakıflar dergisi'inne bir iktibaslar 
bir de bibliyografi kısmı vardır. Birinci 
kısma Azerbaycan vakıfları ve Orta 
Asya'da arasi meseleterine dair üç 


vesika başlıklı rusçadan tercüme edil- 


miş iki uzun tetkik konulmuştur. 

Bibliyografi kısmında da Prof. Dr. 
Fuad Köprülü, Ebulgazi Yulbars 
Bahadur Han namına tanzim edilmiş bir 
yarlığa ait İsveçli bir âlimin eserini 
tahlil etmektedir. 

Vakıflar dergisinin fransızca kıs- 
mına Fuad Köprülü'nün imzasını 
taşıyan mecmuanın baş yazısiyle Al- 
bert Gabriel'in ve mimar A. Saim 
Ülgen'in yine derginin bu sayısında 
çıkan makalelerinin tercümesi konul- 
muştur. Bu dergiyle Türk kültürüne 
hakikaten Vakıflar Ilmum Müdürlüğü 
büyük hizmetler vadetmektedir. Gelecek 
sayıların da ayni kıymette olacağı şüb- 
hesizdir. 


Fatih Mehmet 11. Vakfiyeleri, 
Vakıflar Umum Müdürlüğü neşriyatı 
No. 1. Ankara, 938, 344 sahif. 200 
kuruş. 


Vakıflar Umum Müdürlüğü 344 büyük 
sayfada Fatih Mehmet II vak fiyelerine 
ait vesikaları neşretmiştir. Eserde bu 
vesikalar tavsif edildikten sonra türkçe 
vakıf vesikasının faksimilesi, Türk harf- 
lerine çevrilmiş şekli, endeksi, Eyup 
vakfiyesinin faksimilesi, tercümesi 'neş- 
redilmekte ve Eyup zaviyesi vakfiye- 
sinden örnekler verilmektedir. 

Umum Müdürlük arşivinde bulu- 
nan diğer vakfiyeleri peyderpey neşre- 
deceğini bildirmektedir. 


EDİRNE VE YÖRESİ ESKİ ESERLERİ 


SEVENLER KURUMU NEŞRİYATI 


Trakya Umumi Müfettişi General 
Kâzım Dir İzmirde Vali ike 


İzmir ve havalisi âsarıatika muhipleri 
cemiyeti adıyle bir müessesenin kurul- 
masına muvaffak olmuştu, bu müessese 
İzmir çevresinde Milet, Bergama, Efes, 
Didim harabelerine ve İzmir müzesine 
ait türkce, fransızca birçok eserler 
neşretmiş ve memlekete faydalı bir kül- 
tür uzvı olmuştur. 

General, Trakya Umumi Müfettiş- 
liğinde de Edirne ve yöresi eski eser- 
leri sevenler kurumu adıyle bir mües- 
sese yarattı, kurum kısa zamanda 
Trakya'nın zengin tarihini aydınlatan 
beş eser neşretmiştir. Bunlardan basılış 
sırasiyle sütunlarımızın müsadesi nis- 
betinde bahsedeceğiz. 


1 — Çaka: 

İzmir ve yakınındaki adaların ilk 
Türk hâkimi. 

İzmir'i ilk zapteden Selçuk kahra- 
manlarından Çakanın Bizanslılar'la 
uzun süren mücadele hayatını İstanbul 
Üniversitesi tarih Doçenti Dr. Akdes 
Nimet Kurat otuzüç sahife 
içinde anlatmıştır. Esere bir renkli 
kroki ve bir de bibliyografya ilâve 
edilmiştir. Fiatı 15 kuruştur. 


2 — Kazan hanlığını kuran 
Uluğ Muhammed Han yarlığı: 


Edirne Osmanlı devletinin merkezi 
iken ikinci Murad'a Altunorda han- 
larından Kazan hanlığının kurucusu 
Uluğ Muhammed Han tarafından bir 
mektup gönderilmiştir. İstanbul üniver- 
sitesi tarih doçenti Dr. Akdes Nimet 
bu mektubu Türk hazinei evrakında 
bulmuştur. Altunorda hanları tarafın- 
dan yazılan diplomatik mektuplara, 
İerman ve iradelere yarlık denildiğin- 
den muharrir kitabına bu tabiri koy- 
muştur. Akdes Nimet, eserinde 
yarlıklara ait kısa bir mukaddimeyi 
yaptıktan sonra bulduğu yarlığın eski 
harflerle metnini koymuş ve üzerindeki 
mühürlerle yarlığın yazılış tarihini izab 
etmiştir. Muharrir yarlıkta adları ge- 
çen Barak ileUluğ Muhammed 
Han, Hacılbad, Toktamış Han 
Mansur haklarında oldukca geniş 


BİBLİYOGRAFYA 


malümat vermektedir. B. Akdes Nimet 
Aliınorda ile Osmanlı hükümeti ara- 
sındaki münasebeti de dört sahife 
içinde telhis ve eserine bazı vesikaları 
da ilâve etmiştir. Kitaba yarlığın dört- 
te bir nisbetinde küçültülmüş bir klişe- 
si de eklenmiştir. 36 büyük sayfadan 
ibaret olan bu değerli kitabın fiatı 60 
kuruştur. 


3 — Gelibolu ve Yöresi Tarihi 


Deniz harpleri tarihine ait birçok 
eserler neşretmiş olan Deniz Lisesi tarih 
öğretmeni Fevzi Kurtoğlu, Çanak- 
kale boğazının Marmara ağzında bir 
deniz şehri olan Gelibolu'nun ve boğa- 
zı da içine alarak çevresinin bir tarihini 
yazmıştır. Muharrir eserini beş kısma 
ayırmış ve her kısımda başlıca şu mev- 
zulara temas etmiştir: Birinci kısımda: 
Arkeolojik devirde, Turova, Met Pelo- 
ponez harpleri sırasında, Makedonya- 
lar ve Bergama hkırallığı devrinde 
Gelibolu ve yöresi. İkinci kısımda: Pon- 
tus harpleri ve Gelibolu'ya Gotlar'ın, 
Hunlar'ın, Araplar'ın, Oğuz türklerinin 
hücumları, Latin imperatorluğunda 
Gelibolu, Katalanlar, Umurbey ve 
Süleyman Paşa, Rumeliye geçiş. Üçün- 
cü kısım: Çeşme muharebesine kadar 
Gelibolu. Dördüncü kısım: Kırım sefe- 
rinden Mondros mütarekesine kadar 
Gelibolu, Beşinci kısım :. İstiklâl har- 
binde, Trakya'nın işgalinde Gelibolu, 
Mudanya mütarekesinin, Lozan mua- 
hedesinin ve Boğaslar mukavelesinin 
ve Montrö mukavelesinin Gelibolu ve 
çevresi için yarattığı hükümler. Geli- 
bolu'da yatan büyük ölüler, Gelibolu- 
ya ait bazı tarihi vesikalar. 

Esere, üç harita, bir kroki ve yir- 
miden fazla klişe eklenmiştir. 110 bü- 
yük sahifeden ibaret olan eserin fiatı 
100 kuruştur. 


4 — Turova harabeleri 


Salâhattin Kandemir 
1934 yılında Zurovaya aitilk eserini 
neşretmişti. 1937 yılına kadar Amerikalı 
bir ilim heyeti tarafından Turova'da 
yapılan hafriyatında neticesini ihtiva 
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etmek üzere kitab 1938 de ikinci defa 
basılmıştır. Kitapta heyetin çalışmaları 
ve bulduğu eserler ayrıca resimler ve 
krokilerle de gösterilmiştir. 48 büyük 
sahife içinde başlıca şu mevzular vardır: 
Turova, Ziyada'nın mevzuu, Turova 
harabesinin mevkii, Turova'da arkeolojik 
hafriyat, Turova'daki medeniyet tabaka- 
ları, Troade mıntakası, Trovalılar. 


5 — Trakyanın kültür ve tarihi 

Edirne ve Yöresi eski eserleri se- 
venler kurumunun beşiyci kitabını İs- 
tanbul üniversitesi ilk zamanlar tarihi 
Doçetni ve İstanbul müzeleri umum 
Müdür Muavini Dr. Arif Müfid 
Manse o yazmıştır. Kitap, bugünkü 
manasile Trakya'nın değil 'Trak kavmi- 
nin en eski zamanlardan Milâttan son- 
ra altıncı asır ortasına kadarki tarihini 
içine almaktadır. Binaenaleyh muharrir 
Traklar memleketinin coğrafi vaziyetini 
tesbitten sonra ahali, kıyafet, anane ve 
âdet bakımlarından tetkiklerini yap- 
makta, hüyükler ve Trak kabirleri hak- 
kında geniş izahlarda bulunmaktadır. 

B. ArifMüfid, Traklar'ın tâ- 
rihini şu devirlere taksimle mütalâa 
etmiştir: oPreistorik ve Protoistorik 
devirler, oOPers hakimiyeti altında 
Trakya, Odris devleti ve inkırazı, 
Makedonya hakimiyeti altında Trak- 
ya, Keliler'in istilâsından Makedonya 
hakimiyetinin inkırasına kadar Trak- 
ya, Roma tazyikı ve Roma hakimiyeti 
altında Trakya. 

Esere bir harita ve bir krokiyle 
Trakya hüyüklerine, burada bulunan 
mezarlara ve çıkarılan eşyaya ve mes- 
kükâta ait birçok resimler ilâve edil- 
miştir. 


TRAKYA UMUMİ MÜFETTİŞLİĞİNİN 
KÖYLER İÇİN YAPTIĞI NEŞRİYAT 


Halkevleri köycülük şubeleri için 
çok faydalı gördüğümüz bir neşriyat 
silsilesinden bahsedeceğiz : 

Edirne, Kırklareli, Tekirdağ ve 
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Çanakkale vilâyetlerini içine alân Trak- 
ya Umumi Müfettişliği bünyesi içinde 
bir de köy bürosu vardır. Bu büronun 
neşrettiği (Oo cepte (o taşınacak ohacim- 
de elli, altmış bazen yüz sahifelik bro- 
gürlerden 29 uncu sayıya kadarını 
Ülkü'nün 47 nci sayısında 50 nci 
sayıya kadarını da 49 uncu sayıda hü- 
lâsa etmiştik. 

Köy Bürosu'nun neşriyatı geçen ay 
içinde 82 numarayı bulmuştur. 49, 50 ve 
51 inci sayılar kümes hayvanlarının âdi 
ve bulaşıcı hastalıklarından bahsetme- 
ktedir, 52 nci sayı 18 Mart köylü bayramı, 
58 - Trakya pehlivanları, 54 - Mankafa 
hastalığı aşısıdır,Köy Bürosu neşriyatının 
bazı sayılarını da divar afişi ve pano» 
rama şeklinde yapmıştır; 55 nci sayı 
Mankafa hastalığına 56 - trahoma 57 - 
Muhtarlar kursuna 58 - Eğitmenler kur- 
suna 59 - Fenni arıcılığa 60 - Tavukçu- 
luğa hasredilmiş afiş ve panoramalardır. 

Umumi Müfettişlik Köy Bürosu 
61 inci sayıdan itibaren tekrar büroşür- 
lere geçerek bu sayıyı Atatürk'ün Ka- 
mutaydaki büyük nutkuna hasretmiştir, 
62 nci sayı köylünün tapu işlerini 63 
üncü sayı köy muhtarlarının adli vazi- 
felerini göstermektedir. 64 üncü &ayı 
olan vergiler broşüründe köy muhtar- 
larına ve kâtiplerine verilen derslerden 
birisi seçilerek sayım vergisi, kayıt 
yoklama, tahsilât işleri ve cezaları, ve- 
raset vergisi, tahsili emval kanunu, 
haczi caiz olmayan mallar, yol vergisi, 
hesap işleri anlatılmaktadır. 65 nci sa- 
yıda da köy muhtarlarına kültürel ödev- 
leri anlatılmaktadır. 66 ncı sayı köy 
muhtarına ziraat bilgileri vermektedir. 
Bu broşürde çiftçiliğin faydalarından, 
toprağın nevileriyle, onun iyileştirilme - 
sinden, karasapan, puliuk traktör, to- 
hum ve gübrelerden, bağcılık kısmın- 
da da toprağından, asmasından, haste- 
lıklarından obahsedilmektedir. 67 nci 
sayı köylüye hayvancılık bilgileri ver- 
mektedir. 68 inci sayı frengi. 69 - köy 
çocuklarının azat- obaları panoraması 

bit savaşı afişi, 71 -köy çiçekçiliği 
72 - karga afişi 78 - yol afişidir. 


Tekirdağı'nda 15/2/ 1938 tarihinde 
Trakya Umumi Müfettişinin ve valilerin 
huzuriyle ziraat müdür ve memurları 


ve arıcılardan mürekkep 45 kişi Trakya 
birinci arıcılık kongresi'ni yapm'şlardır. 


Trakya Köy Bürosu'nun 74 üncü sayısı 
bu kongrenin zabıtlarını ihtiva etmek- 
tedir. Bu, Trakya arıcılığının bugünkü 
vaziyeti ile yarın alacağı istikameti vu- 
zuhla göstermektedir. 

75 inci broşür Tay yetiştiriciliğini 
anlatmaktadır, 108 sahife içinde, kıs- 
rakların bakımı, tayların emzirilmesi, 
bakımı ve hastalıkları anlatıldıktan 
sonra Çorlu'da açılan Tay Çiftliği'nin 
bünyesi, çalışma tarzları izah edilmek- 
tedir. 78 ncı broşür de ayni ölçüler 
içinde katır yetiştiriciliğini anlatmak 
tadır. 

Trakya Köy Bürosu 77 den 82 nci 
sayıya kadar olan neşriyatını her iki 
tarafını bol resim ve nihayet onda 
birine yazı konulmuş 20 X 95 santim 


hacminde panoramalara ayırmıştır. Bun- 
lar katlanınca 20 X 12 santim hacmini 


almaktadır. Ve herbiri bize 1938 yılın- 


da Trakya'daki zirai durumla veteriner 
çalışmaları anlatmaktadır. 


Halkevleri köycülük şubeleri bu 
broşür, afiş ve panoramalardan birer 
tane olsun edinirlerse köyde yapacak- 
ları hizmet kolaylaşmış slur. 


KÜ 


Agâh Sırrı Levent, Zde- 
biyat Tarihi Dersleri ( Tanzimat'a 
kadar ) İstanbul Kanaat Kitabevi, 


1932 -birinci tab'ı. 430 sahife, 130 
kuruş. 


Muharrir, eserinin önsöz kısmına 
“bu eser senelerdenberi liselerin son 
sınıflarında verdiğim derslerin, tale- 
be tarafından zaptı ve tesbitiyle mey- 
dana geldi. , cümlesiyle başlıyor. Ki- 
tap, yalnız mektep muhitine munhasir 
kalmayıp, mektep haricinde kalan me- 
raklı gençler için de faideli olabileceği 
düşünülerek tabolunmuştur. 
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Bizim ilk cildi üzerinde durduğu- 
muz eser, liselerin beşinci sınıfların- 
da okutulan, menşeinden Tanzimat'a 
kadar Türk Edebiyatı'dır, ki Tanzi- 
mat ve Servetifünun devirlerini ihtiva 


eden ikinci ve üçüncü ciltleri de neşr- 
olunmuş bulunmaktadır (1). 


Kitapta, asırlara göre bir tasnif 
nazarı itibare alınmış, her asır hakkın- 


daki malümata evvelâ bir tarihi hulâ- 
sayla girilmiştir; bu hulâsa, edebiyatla 
alâkadar noktalar üzerinde durularak 
yapılmış bir hulâsa değil, lâalettayin bir 
tarihi kısaltmadan ibarettir, 

Kitabın, XIV üncü asır sonuna 
kadar olan bahisleri 1926 dan sonra 
yazılan bütün edebiyat kitapları gibi, 
Profi. Kuad Köprülünün Türk 
Edebiyatı Tarihi'nden hulâsa ve mukte- 
bestir. XIV üncü asırdan sonraki de- 
virler ise, Sadettin Nüzhet'in, 
Türk Edebiyatı Tarihi ve Nümuneleri 
esas tutularak yazılmıştır (2), bu eser 
de esasen, muharririnin, eserinin başın- 
da çok dürüst bir ifadeyle işaret ettiği 
gibi, yine Prof. Fuad Köprülü'nün 
muhtelif eser ve makalelerine dayanıla- 
rak yazıldığından, bütün kitabı, kıy- 


metli hocamızın çalışmalarından alın- 
mış olarak kabul zaruridir. 


Metinlerde, bilhassa, Sadettin 
Nüzhet'in eserinden başka Türk 
Edebiyatı Numuneleri'nden de çok isti- 
fade edilmiştir 131. 

Eserin mahiyetini belirtmek gaye- 
siyle yazdığımız bu satırlar, onun ilmi 
kıymeti değil, bir ders kitabı olması 
bakımındandır. Bunun için, evvelâ kita- 
bın nasıl yazıldığı hakkında gerek iza- 
hat kısmı, gerek metinler itibariyle bir 
fikir vermek, bilâhare, bir ders kitabı 


olduğu cihetle kıymetini tebarüz ettir- 
mek istiyoruz : 


1) Edebtyat tarih dersleri ( Tan- 
zimat Edebiyatı) İstanbul, Marifet 
matbaası 1934. Servetifünun, İstanbul 
Kanaat Kitabevi 1938. 

(2) Sadettin Nüzhet, nâşiri, Suhu- 
let basımevi sahibi Semih Lütfi, 1931, 

(3) Hıfzı Tevfik - Hamami Zade 
İhsan - Hasan Âli, İstanbul! Mili Mat- 
ban 1996. 


Eserin aşağı yukarı baştan yarım 
formasını medhâl kısmı teşkil etmek- 
tedir. Burada sırasiyle, edebiyat tarihi, 
tarih, usül, tarihte usül, tarih ve edebi- 
yat tarihi, edebiyat tarihçisi ile mü- 
nakkit, şaheserler ve büyük şahsiyetler, 
edebi eserler, zümre edebiyatları, tah- 
rir lehçeleri, bizde edebiyat tarihleri, 
bizde tarihler üzerinde durularak, bahi- 
se bir netice ile son verilmiştir. 

Prof. Fuad Köprülü'nün yu- 
karıda bahsettiğimiz eserinde de evvelâ 
edebiyat tarihinin bir tarifi yapılmıştı. 
Bundan sonra, diğer tarih şubeleriyle 
münasebâtı, büyük sanatkârlar ve şah- 
eserler, edebiyat tarihi ve edebi tenkit, 
zümre edebiyatları ve edebiyat tarihi- 
mizin mechuliyeti ve bunun sebepleri, 
edebiyatımızın devrelere taksimi serley- 
haları altında, bu meselelere ait izahat 
verilmişti. 

AgâhsSırrı'nın eserinin med- 
hâl kısmı ve bu kısımdaki bölümler, 
birinciden ancak kelimelerin yerlerini 
değiştirmesi itibariyle ayrılıyor : 

Birincide, meselâ edebiyat tarihi 
ve edebi tenkıt, yahut büyük sanatkâr- 
lar ve şaheserler denilirken, diğerinde 
edebiyat tarihi ve münekkıt veya şah- 
eserler ve büyük şahsiyetler denilerek, 


kelimelerin yerlerinin değiştirilmesinden 
başka bir ayrılık görülmüyor... Bazan 


ifadelerde de ayni tarz göze çarpıyor : 
Edebiyat tarihi, umumiyetle tarihin 


-daha sarih bir ifade ile medeniyet ta- 
rihinin - bir kısmıdır; bunun kısalmışı, 
Agâh Sırrıda “edebiyat tarihi, me- 
deniyet tarihi'nin bir cüz'üdür,, şeklini 
alıyor. Birinci kitapta yalnız edebiyat 
tarihçisinin mesaisi diye bir kısım yok- 
sa da, ikincideki bu kısım, lise talebe- 
sinin anlaması müşkil olan bir bahis 


olduğu gibi, bu işle uğraşanlara rehber 
olmak hususunda tabii çok nâkıstır. 


Medhâl'den sonraki Mukaddime'de, 
türk edebiyatının devirlerini gösteren 


bahis yine birinci eserden kelimebeke- 
lime alınmış gibidir: 


Kitapta, her devir izah edilirken, 
evvelâ tarihi malümat verilmiş, bilâhare 


eserlere geçilmiştir. Türk edebiyatı ta- 
tarihine başlamadan evvel de Türk Ta- 


rihine umumi bir bakış serlevhası al- 
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tında Köktürkler ve Uygurlara dair 
bilgi ediniyoruz. Bu kısımda da, birinci 
eserdeki taksimatın ve malümatın hulâ- 
satan tekrarı mevcuttur. 

Yalnız Hunlar'a dair hiç izahata 
girişilmeyerek, sadece Köktürkler ve 
Uygurlar'dan bahsediliyor. 


Talebenin bu kısmı okuyarak isti- 
İade etmesine imkân yoktur. Esasen, 
Fuad Köprülü de hulâsa olan bu 
bahis, ikinci bir hulâsa haline girince, 
mübhemleşiyor : 


“Uygur Devleti, XIV üncü asrın 
sonuna kadar devam etmiş, nihayet 
Cengiz istilâsından sonra mahvolmuş- 
tur, (s. 19 ) ifadesine göre, bu istilânın 
XIV üncü asırdan sonra olduğu anla- 
şılıyor. Bunun, Fuad Köprülü'nün 
eserine bakınca aslının “Uygur devleti, 
Milâdi XIV üncü asrın sonuna kadar 


azçok kuvvet ve istiklâlini muhafaza 
edebildiyse de, bir dahâ eski mevkiini 
alamamış ve Cengiz istilâsından son- 
ra ise Büyük Moğol İmparatorluğu 
dahiline karışıp gitmiştir, (s. 20). Ol- 
duğunu görüyor, yanlış anlaşıldığı ne- 
ticesine varıyoruz . 

Bundan sonra gelen tür” medeni- 
yeti kısmı da aynı tarzda yazılmıştır. 


Burada, yavaş yavaş hulâsa etmek zah- 
meti de bertaraf edilerek cümle cümle 


iktibaslar yapılıyor : 

“Onlar ayrı aşiretler halinde ya- 
şadıkları zaman Totemizm dinine sâ- 
lik idiler. Esasen “Totemizm., , aşiretin 
daha küçük bir cüz'i olan Semiye di- 
nidir , (F.K. 8. 22). 

“Türklerin ayrı aşiret halinde ya- 
şadıkları devirdeki dinlerine < Tote- 
mizm > derler. < Totemizm >, aşiretin 
küçük bir cüz'i olan Semiye dinidir , 
(A.S.s.21). 

“Ortada bulunan yeryüzü, insan- 
ların yurdudur, bunları yaratan ve 
idare eden <Tanrı» göğün en yüksek 
tabakasında oturur, (F. K. s. 22), 

- “Ortada bulunan yeryüzü, insan- 
ların yurdudur, bunları yaralan ve 
idare eden Gök Tanrı ise, semanın en 
ri tabakasında bulunur , (A.S. 
S, i 

Yabancı din ve medeniyetlerin te- 
siri anlatılırken “ Hindistan'dan gelen 
Budizm, İran yoluyla giren Zerdüş- 
ülük ve Nestürilik, bilhassa tacirler 


ve misyonerler vasıtasiyle, Türkler 
arasında yerleşmeye çalışıyordu , 
(F, K. s: 31) ifadeside diğerinde “Hin- 
distan'dan gelen Budizm ile İran'dan 
misyonerler vasılasile gelen Zerdüştü- 


Hk ve nestürilik , denilerek (A. S.s:21) 
tekrarlanıyor. 


Orhun alfabesi için : 

“At yerine yalnız bir T, az yerine 
yalnız bir Z yasılıp bitişik olduğu 
kelimeden tefrik olunmaması başlıca 
bir kusurdur, (F. K. s. 36) deniliyordu. 


Agâh Sırrıdada “At yert- 
ne yalnız bir T yazmlarak bitişik ol- 


duğu kelimeden tefrik edilmemesi 
(s. 23) bir kusur olarak gösterilirken, 


insan bu iktıbasların çokluğuna, birer 
<kerre> içerisinde gösterilmemesine, 


hatta ayni misâlin tekrarına hayret et- 
mekten kendini alamıyor. 


Destan kısmı üzerinde biraz sonra 
izahat vereceğimiz için, #lk şiir ve şa- 
irlerimiz bahsine geçelim : 

Bu da, yukarıdakiler gibi bir hu- 


lâsadır: Yalnız, İslâm'dan önce kullanı- 
lan vezinlere bir ilâve görüyoruz: 
Prof. Fuad Köprülü ese- 
rinde İslâm'dan önceki türk vezinlerin- 
den bahsederken en fazla kullanı- 
lan yedili, sekisli, onikili cüz'i (s. 92). 
hükmünü Divân-ı lügat-al- Türk'e 
dayanarak vermiş ve bu mevzua ev- 


velâ, Milli tetebbüler mecmuasında te 
mas etmiş ( Türk edebiyatının men- 
şei, , 5.4.1831)ti, Agâh Sırrı 
da en fazla kullanılan yedili, sekizli, 
onikili cüz'üleridir , (s8. 22) hükmün- 
deki, son veznin neye istinaden söylen» 
diğini bilmiyoruz. Belki ufak birşey! 
Fakat, birşeye istinat etmeksizin verilen 
bir hükmü göstermesi bakımından, bir 
ders kitabı için mühim. 

“ İlk şairlerimizin tâbi olduğu 
kafiye kaideleri tabiatiyle basit ve 
iptidai bir mahiyettedir; ve onlara 
bu günkü manasiyle kafiye adını ver- 


mektense, yarım kafiye Assonance 
demek şüphesiz daha doğrudur, (E.K. 
Ss. 9i). 


“ Bunlara bugünkü manasiyle 
tam kafiye demek câiz değildir. Mıs- 
raların sonundaki parçaların birbiri- 
ne benzeyen ahengi çıkarması kâfi sa- 
yılır. Biz buna yarım kafiye Asso- 
nance diyoruz, (A.S. s. 97). 
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Kitapta, yine Fuad Köprülü” 
deki bahis bölümlerinin ve serlevhaların 
ekseriya devamı görülüyor. Bahsettiği- 


miz isiâmi Türk edebiyat kısmı 
da birinciden hulâsadır. Bazan yine 


“Türkler İslâm istilâsına karşı uzun 
müddet mukavemet ettiler, 


(F.K. s. 99). 

“ Türkler ilerlemek istiyen bu 
arap kuvvetlerine uzun müddet muka- 
vemet ettiler , (A. S. s. 28) gibi ayni 
cümleler yok değil. Yalnız, muharrir, 
tasavvufı izah ederken, metinlere de yer 
vermiş, bu muayyen tasavvufi şeyler 
vasıtasiyle, bahsın, talebe tarafından 


daha açıkça anlaşılmasını temine çalış- 
mış demektir. 


Bundan sonraki kısımlarda da, XIV- 
üncü asır sonuna kadar, Fuad Köp- 
rülü'nün Türk Edebiyatı Tarihi gelişi- 
güzel ve yanlış bulâsa edilmiş, diğer kı- 
sımlardada, Hıfzı Tevfik'in ve Sa- 
dettinNüzhet'in kitabındaki ma- 
lümat ekseriya -metinlerde dahil olmak 
üzere- iktibas edilmiş gibidir. 

Muharririn, eseri vücuda getirmek 
hususundaki mesaisi, ancak metinler 


üzerinde olduğundan, bu yolda bir fikir 
verebilmek için evvelâ diğer ders kitap- 


lariyle müşterek olan, saniyen kendisi- 
nin ilâve ettiği metinler üzerinde dura- 


cağız. Diğer ders kitaplarından da bil- 
hassa, XV inci asır sonuna kadar, Türk 


Edebiyat Numuneleri; XV inci asırdan 
sonra ise, evvelki asırlarda da olduğu 


gibi Saadettin Nüzhet'in kitabından 
çok istifade edilmiştir : 


Yunus Emre, Muhabbetname, Le- 
tafetname, Kadı Burhanettin, Gülşehri, 
Nesimi, Ahmedi, Sait Emre, Kaygusuz 
Aptal, Sekkâki, Emiri, Nevâi, Atai, Zey- 
nep Hatun, Cem, Mevlüt, Hacı Bayram, 
Hatâi, Köroğlu, Âşık Ömer, Kuloğlu, 
Zihni ve Emrah gibi muharrir ve eser- 
lerden alınan bütün metinler; Lutfi 
Habibi, Nev'i, Nazmi, Pir Sultan Aptal, 
Gevheri, Ragıp Paşa'dan birer metin ; 
Ahmet Paşa, Bâki, Ruhi, Naili, Nâ- 
bi, Hâleti, Şeyh Galip'ten ikişer me- 
tin, Nef'”den üç, Nedim'den yedi parça 
ve bir rubai, yukarıdaki bahsettiğimiz 
ders kitaplarıyla müşterektir. 

Muharririn mesaisinin ancak ilâve. 
ettiği metinlerde kendini gösterdiğini 
söylemiştik : Hüsrev-ü Şirin, Muhake- 


metüllügateyn, Darir, Yusuf ve Zeliha, 
Sinan Paşa, Eşrefoğlu, Bâbür, Fuzüli, 
Zâti, Taşlıcalı Yahya, Hâkani, Lâmi'i, 
Fazli, XVI ıncı asır nesir örnekleri, 
Kul Mehmet, Öksüz Dede, XVI ıncı asır 
tasavvufi Halk Edebiyatı'na, Nâbi'nin 
Mesnevileri, — Ali Canip'teki bir nesir 
müstesna — Nevi'ye âit bütün nesir Ör- 
nekleri, Karacaoğlan, Hudâi, Ali, Ni- 
yazii, Mısri, Hüsn-ü-aşk, Vasıf, İzzet 
Monla, Dertli, Vâkıf, Turâbi'den alınan 
bütün metinler; Sultan Veled, Âşık Paşa, 
Lütfi, Şeyhi, Ahmet Paşa, Eşrefoğlu, 
Bâbür, Nev'i, Lutfi, Rühbi, Nazmi, Kul 
Mehmet, Öksüz Dede, Naili, Nâbi, Ragıp 
Paşa'dan bir metin; Gevheri'den ikişer, 
Bâki'den, Nef'i, Azmi zâde Hâleti'den 
üçer, Nedim, Şeyh Galip'ten beşer parça 
mevzuıbahs ders kitaplarında yoktur. 
Evvelâ bu metinlerdeki iştirâk bir 
tesadüf eseri de olabilirdi ; fakat bizi, 
bazan alınan bir parçanın ayni yerde 
bitmesi, bir beyit bile eksik veya fazla 
olmaması, böyle bir mukayeseye sevke- 
diyor, meselâ Mevlüten veya Nedi- 
m'iin meşhur bir kasidesinden alınan 
bir parçanın, diğeriyle ayni yerde bit- 


“mesi bu neticeyi verdirmekte bizi haklı 


çıkarıyor. 

Saniyen, malümattan başka, diğer 
ders kitaplariyle olan metin iştirâkini 
araştırırken, zaruri olarak tekrarlahmak 
mecburiyetinde kalınan metinleri de na- 
zarı itibare almadık: Meselâ Ozan'dan 
Hasanoğlu'ndan alınan parçaların, 
esasen mevcudu o kadar olduğundan 
tekrarlanması zaruridir, yahut Harnâ- 
menin metni veya Nâbüinin herkes 
tarafından bilinen meşhur 7'ereci'i benf'i 


gibi. Yukarıdaki mukayeseye : bunlar 
dahil değildir. 


Eserdeki belli başlı hatalar : 

1 — “ Şarki Köktürkler'in Milâ- 
di 689 yıllarında istiklâlerini kaybet- 
tikleri söyleniliyor (s. 19). Bu tarih 
689 değil, 630 dur. Son tarihe Kök- 
türkler'den bahseden bütün tarihlerde 
rastlandığı gibi,VilhemThomsen'in 
Moğalistan'da Türkçe Kitabeler hak- 
kındaki yazısının Ragıp Hulüsi 
tarafından yapılan tercümesinde de var- 
dır ( Türkiyat mecmuası, TII. , s. 85 ). 

2— Tonyukuk, Kültigin 
isimleri, TZonyokok GölTekin 
tarzında yazılmaktatır. Köktürk lehçe- 
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sinde G ile başlayan kelime olmadığı 
gibi, “O,, sesi yalnız birinci hecede bu- 
lunduğundan, okunuşları yanlış tesbit 
edilmiştir. Bunlar meyanında Orhun 
yerine, muharrir tarafından Orhon 
yazıldığıda söylenebilir (s.21-22 ). 

Köktürk harflerinin sayısı, 38 gös- 
terilmiştir (5.23). 

Fuad Köprülü'dede böyle 
olmakla beraber, o eserini 1926 da neş- 
retmişti. Halbuki, sonra Tonyukuk ki- 
tabesindeki ( $ - ok) harfiyle, bu harfle- 
rin sayısı 39 olmuştur. 

4 — Orhun kitabelerinden alınan 
bir parça şudur: Çin'in altını gümüşü 
ve sert içkisi ile ipekli kumaşları ca- 
ziptir. Fakat Türkü gevşetir. Sefahate 
ve tenbelliğe alıştırır. Ötekinde bun- 
lar yoksa da istiklâl vardır (s. 22). 

Bu cümleden mâna çıkaramıyor, 
öteki kelimesine takılıyoruz. Kitabede 
Ötüken kelimesi sık sık geçmekte, düş- 
man hücumunun kolayca erişemeyeceği 
emin bir yer olarak gösterilmektedir ; 
bu, metinlerde daima tekrarlanan esas 
bir fikirdir. Kitabenin tercümesi olan 
bu kısım da galiba yine Fuad Köp- 
rülü'nün kitabındandır (s. 42). Orada 
<* > içinde olmakla beraber, belki aceleyle 
bu şekle bürünmüştür. 

Bir aralık, 1935 tabında, bu kelime 
ötekende yazılmakla beraber, son 1938 
tab'ındada yine ötekinde tarzındadır. 

5 — Divaân-t lügat al türk'ün de 
eskiden kaydedildiği gibi 466 değil, 470 
de yazıldığı bugün isbat edilmiş bir 
meseledir. Prof Fuad Köprülü 
eserini yazdığı zaman 1926 da 460 bilin- 
mekle beraber, burdan sonraki neşri- 
yatta daima 470 geçmektetir. (bak: Prof. 
Zek Validi. Divân-ı lügat al 
türk'ün telif senesi, Atsız mecmua, sayı 
16; sah, 77, 1932 den naklen, Prof. F u- 
adKöprülü Türk dili ve edebiyatı 
hakkında araştırmalar, Kanaat kitabe- 
vi, 1984, 8.: 33), 

6—AhmetYesevide, Yesi”- 
de doğmuş olarak gösteriliyor (s.: 53 ). 

Bugünkü Türkistan şehri olan Ye- 
si,bu ilk türk mutasavvuf şairinin doğdu» 
gu değil, büyüdüğü yerdir, bu hususta- 
ki izahata yine hocamızın İ/k muta- 
savvtilar adlı eserinde omufassalan 
rasılayacağımız gibi, bunu 7'ürk edebi- 
yat tarihi'nde ( s. 227) de bulabiliriz. 


7 — XIII üncü asır Anadolu ede- 
biyatından bahsedilirken, Alinin Yu- 
suf Zeliha'sı bu asır Anadolu edebiya- 
tına, Oğuz lehçesine âit gibi gösteril 
miştir.. Maamafih, bu eser hakkında ve- 
rilen izahattan vazıh birşey anlaşılamı- 
yor, yalnız mahez olarak istifade edilen 
kitapta verilen bilginin yanlış olarak 
alındığı görülüyor.. 

Ayni bahiste Dede Korkutda XIII: 
üncü asırda, Anadolu sahasında teşek- 
kül imiş olarak zikredilmekte (s. 55) dir. 
Bu mesele üzerinde izahat vermek uzun 
sürer, maamafih, bu husustaki malümat 
tam manasiyle neşredilmiş değildir, ese 
rin muharriri, edebiyat şubesinin bu 
mevzua ait notlarına bir göz gezdirsey- 
di, lise talebelerimize, vazih ve faideli 
bilgi verebilirdi.. 

8 — XIV üncü asır Azeri edebiya- 
tından bahsedilirken, bu asır şairlerin- 
den Kadı Burhanettin'in he- 
ceyle yazılmış birçok manzumeleri ol- 
duğunu öğreniyoruz (s. 70). Gerçe, 
Türk edebiyatı nümuneleri'nde de böy- 
le bir ifade vardır, ve bu bahis, oradaki 
malümatın naklinden başka birşey de- 
ğildir (8.94). Bu yanlış, edebiyat ta- 
rihi hususundaki yeni bilgilerimizi ka- 
zanmakta ve eski yanlışlarımızın tashi- 
hinde çalışmalarına borçlu olduğumuz 
Fuad Köprülü tarafından tashih 
edilmişti: Cenab Şahabettin 
in FreafaldGoodsel tarafından 
neşredilen Kadı Burhanettin divanı mu- 
kaddemesindeki Gib'ten naklen yanlışının 
tashihini, İkdam gazetesinin 3 Temmuz 
1932 tarihli nushasındaki Kadı Burha- 
netlin divanı münasebetiyle adlı maka- 
lede bulabileceğimiz gibi, XIV üncü asır: 
da yaşayan bu klâsık şairin hece ile 
yazmadığına, tuyuğları münasebetiy- 
le, milli telebbüler mecmuasının birinci 
sayısındaki makalede de temas edilmiş- 
tir ( Âştk tarzının menş'e ve tekâmülü, 
s. 23). 

9 — Divan edebiyatımızın en kuv- 
vetli bir şairi olan Şeyhi'nin ölüm 
tarihi de hâlâ senelerce evvelki gibi 
826 olarak duruyor ( s. 94). 

Bu ölüm tarihinin 832 den sonra 
olduğunu Yeni Türk de bulabileceğimiz 
gibi (Prof. FuadKöprülü, Ana- 
dolu türk dil ve edebiyatının tekâmü- 
lü; s. 5, Şubat 1933 ), kısaca, ayni mü- 
elifin Divan Edebiyatı Antolojisi'nde 
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de vardır. Burada, 832 de ölen Germi- 

an Beyi Yakup Beye, bir mersiye yazan 
Seybi'nin, bu tarihten evvel sağ olduğu 
ve 826 tarihinin yanlışlığı keza tashih 
edilmişti.. 

10 — Bir seyahatname, olarak 
gösterilen Bâ bur'un eseri ise, hatırat- 
tır, matbu nushaları da mevcuttur. 

Dikkat edecek olursak, bu yanlış» 
ların mühim bir kısmı, yeni neşriyatın 
takip edilmemesinden veya, istifade edi- 
len kitaplardaki bilginin, kontrolsuzca 
alınmasından mütevellittir. 

Bunlardan başka, tekrarlanan bu 
tarz birçok hatalardan bazılarını da 
kaydetmek isterim : 

— Asrın ikinci nısfında- XIV- 
üncü asır kasdedilmektedir -, İlhaniye 
devleti münkariz olunca, Irak ve Azer- 
baycan tarafları, Celâyir oğullarının 
tesisettiği İlkâniyan devletine geçmiş ; 
bir müddet sonra Türkmen aşirertle- 
rinden Karakoyunlular buraya hakim 
olmuş ve nihayet Timur tarafından 
zapt ve istilâ edilmiştir (s. 69). 

Evvelâ Timur'un vefatı 1405 dir, 
bu devlet Akkoyunlular'ın istilâsı üze- 
rine 1469 da münkarız olmuştur, ayni 
devletin Bağdad şubesi 1467 de Uzun 
Hasan tarafından zaptedilerek münkarız 
olmuştur ; devletin Timur öldükten son- 
ra yarım esırdan - hattâ biraz fazla - 
yaşadığı meydandadır ( Halil &kt- 
hem, Düvel-i İslâmiye, 8. 401, bu ma» 
lümata, her tarih kitabında da rastla- 
nılabilir ). 

Türkler'in milli destanının asla, 
yani manzum metinleri, maalesef 
mevcut değildir. Yalnız menkabeleri 
vardır. İşle bu menkabeler milli des- 
tanın vaktiyle mevcut olduğunu göste- 
vir. 

Biz devirden devire intikal eden 
bu menkabelerle, Türkler'in eski ta- 
rihlerinin seyrini de takip etmiş olu» 
yoruz. 

Türkler'in yoradılış üstüresinden 
başka, Oğuz menkabesi, Ergenekon 
menkabesi, ve Uygur menkabeleri var- 
dır. 

İslâmiyetten sonra bu menkabe- 
lerden bazıları, ezcümle Oğuz menka- 
besi azçoh değişerek Dede Korkut hi- 
kâyeleri şeklinde son zamanlara ka- 
dar gelmiştir (s. 24-25). 


İşte Türk destanı hakkında verilen 
bütün malümat bundan ibarettir. Birin» 
ci ve ikinci cümlelerden ben mana çıi- 
karamıyorum, sondakilerden de talebe 
birşey anlayamaz. 

Nerede Alp Ertunga, nerede Kör- 
oğlu destanı 2.. Biraz daha devam ede- 
lim : 


“Türkçede usun ve kısa hece ol- 
madığıdan, tabiatiyle manzumelerde 


ölçü hecelerin adedine tabidir (8s. 22). 
“Tarihin mazbut olarak kaydet- 


tiği türk devletleri Samâniler, Kara- 
hanlılar, Gazneviler ve Selçukiler'dir 


(s. 49) , . Bunlar herhalde gelişigüzel 
yazılmış cümleler olacak, üzerinde dur- 


mayalım, anlaşılıyor ki yazarken, mu- 
harrir de manasını düşünmüş ve anla- 


mış değildir. 

Buraya kadar, eserin üzerinde dur- 
mamızın sebebi, şüphesiz - yukarıda da 
kaydettiğimiz gibi ilmi kıymetini be- 
lirtmek bakımınnan değildir, esasen bu 
eser için böyle birşey varit olamaz, yal- 
nız bir ders kitabı olması itibariyle, 
hakkında düşünülmeye cidden değer.. 

Ders kitapları, herşeyden evvel ta- 
lebeye açık, kısa ve faydalı malümat 
vermekle mükelleftirler.. Bu kitapta, tas 
lebenin faydalanması gözönüne alınma- 
mıştır. Ekseriya, Prof. Fuad Köp- 
rülü'deki bahislerin başından bir 
cümle, sonundan bir cümle alınıver- 
miştir. Bazan da müteakıp çümlelerden 
lâalettayin biri çıkarılmış ve ifade yalan 
yanlış bir şekle bürünmüştür : 

Meselâ Prof. Fuad Köprülü 
deki atuk Bugra Han tezkeresine ait 
olan “ Eser, Karahanlılar sülâlesinin 
ik müsliman hükümdarı Satuk Bug- 
rahan'ın o kerametlerinden < Hoca 
Ebunnasr Samâni > vasıtasiyle onun 
ve kavminin islâmiyeti nasıl kabul 
ettiklerinden, ve Satuk Bugra Han ile 
evlâdının ahvalinden bahis türkçe bir 
“menaktıp mecmuast , dır cümlesini 
alalım ( s. 193). 

B. Agâh Sırrı orta cümleyi 
atıyor ve ifade , Karahanlılar'ın ilk 
müsliman hükümdarı Satuk Bugra 
Han'ın kerametleriyle, Türkler'in islâ- 
miyeli kabullerine dair birçok menka- 
beleri ihtiva etmektedir (s. 53),. kis- 
vesine bürüyerek, bizi bambaşka, yanlış 
hükümlere eriştiriyor. 


ÜLKÜ, ŞUBAT 1939 


Eser yukarda zikrettiğimiz kitap- 
lardan hulâsa ve iktibas edilirken, 
ehemmiyetli (Okısımlar seçilememiştir. 
Meselâ, arap ve acem edebiyatlarına dair 
aşağı yukarı bir sahifeye yakın izahat 
veriliyor da, menşeine, talebe için öğ- 


renilmesi icabeden bu noktaya temas 
edilmiyor. 


Yahut Hibetulhakayık'ten bahse- 
dilirken “ Uygur harfleriyle yazılmış 
olan bu eserin, hangi tarihe ait oldu- 


ğu malüm olmamakla beraber, Hicri 
VI «cı asırda yazılmış olduğu tah- 


min edilmektedir ( s. 52), deniliyor. 

Bu tarz eserlerde mubarririn muh- 
telif gayeleri olabilir, eser, muallimler 
için yazılmış ise, çok ciddi, verilen bil- 
ginin noksansız olması lâzım. Hibetul- 
hakayık'ın arap harfleriyle yazılmış 
nüshası da vardır. Bunu geçiyoruz. Ta- 
lebe için yazılmış ise, eksik şeylere, te- 
ferruata lüzum yok. Bu tarz ifadeler, 


onları ezberciliğe sevketmekten başka 
bir işe yaramaz.. 


Kitabın sonanda, bir de yüklü kita- 
biyat cetveli vardır.. İsminden de anla- 
şıldığı üzere, eserin hazırlanması hu- 


susunda istifade edilen kaynakların fih- 
ristidir.. Burada - muharririn ifadesine 


göre-, hattâ eserin tabı sıralarında is- 


tifade edilen neşriyatın bile kaydedildi- 
ğini anlıyoruz. 


Halbuki kitabı gözden geçirince, 
değil tab'ı sırasında, eserin tab'ından 
evvelkiler de takip edilmiş değil- 
dir. Kitabın, ilk ve son tab'ıları ara- 
sında hiçbir fark bulunmayışı ise son- 
raki neşriyatın da takibine lüzum görül- 
mediğine bir delildir : 

Kitap türk edebiyatının menşeinden 
Tanzimat'a kadar olduğu halde, bu ede- 
biyatın menşei hakkında birşey söy- 
leyemiyor. Halbuki bu, yine Prof. Fu - 
ad Köprülü'nün Türk Dili ve Ede- 
ybiyatı Hakkında Araştırmalar eseri- 


nin Türk edebiyatına umumi bir bakış 
kısmında ( 8. İ ) izah edilmiştir.. 


BE li MR a ALİR ADE SN AJAMAAI, izi ME, ki, GM nn. ll <a SİNEMA 
İmtiyaz sahibi : Fevziye Abdullah, Umum neşriyatı idare eden: Hasan Âli Yücel, 
Ankara Ulus Basımevi'inde basılmıştır. 


Bu kitabiyatın lâlettayin verilmiş ol 
duğunu, bize hemen hemen her sahife- 
de raslayacağımız misâller göstereceği 
gibi, metinler de anlatabilir. 


Madâm ki Yunus divanı'nın Fa- 
tih kütüphanesindeki, daha birçok eser- 
lerin birçok kütüphanelerdeki yazma 
nüshaları görülmüş, şu halde niçin, hâ- 
lâ bir iki ders kitabındaki metinler 
aynen tekrarlanmak ihtiyacındadır. 


Yahut halk edebiyatı'na ait matbu 
herhangi bir eser, meselâ Köroğlu des- 
tant'ndan istifade edilmiş ise, neden bu 
kadar güzel şiirler mevcut iken, hâlâ 
her kitapta tekrarlanan muayyen metin 
alınıyor 2. Yahut, bu kadar tetkikten 
sonra neden bir iki şahsi ilâve görülemi- 
yor ?. 


Madâm ki muharrir yeni neşri- 
yatı takibetmektedir, şu halde - yuka- 
rıda bahsettiğimiz - ders kitapla- 
rı haricine niçin çıkamıyor. Meselâ 
Azeri edebiyatına ait verilen izahatta, 
XILI, XIV, XV, XVlıncı asırlardan son- 
ra XVII inci ve XIX uncu asrı almıyor. 
Çünki buna ait neşriyat az değilse de, 
hazırca istifade edilecek tarzda, bir ara- 
da topluca yoktur.. 


Garp edebiyatı hakkında verilen 
malümatda bir ders kitabı için elverişli 
değildir. 

Bu eser, ne muharririn ümit ettiği 
gibi, meraklı gençlere yol gösterecek 
mahiyette, ne de ders kitabı olmak 
değerindedir.. 


Talebeye, çok, yanlış, karışık, ez- 
berciliğe sevkeden bilgi vermektense 
az, doğru, sarih ve muhakemeye, metin- 
lere dayanan öz bilgi vermeye çalışmak 
şüphesiz üzerinde ciddi olarak düşünül- 
mesi faydalı olacak ve ihmale gelmeye- 
cek bir mevzudur. 


FEVZİYE ABDULLAH 


UZ KU 


Cilt: XII — Sayı: 67 — 72 


1938 Eylâl — 1939 Şubat 


ANTROPOLOJİ 


Kız ve erkek çocukları üzerinde 
Antropometrik ye ŞE Çer 
Şevket Azis Kansu) * 


Ojenik Problemler ( Prof. Şevket 
Asiz Kansu) 


EDEBİYAT 


Namık Kemal ( Ziyaettin Fahri) 
Ruşen Eşref'in Boğaziçi'si ( Yaşar 
Nabi ) 

Mösyö Alfredo “ Hikâye, (Âzel 
Munihe ) çev. ( Müberrer Öney ) 
Seyahat notları (Nahid Sırrı) » 


ŞİİR 

Garip birhal — Ayşe ( 4. Ertem) 
Ankara Kalesi ( H. Moby a Dağls- 
oğlu ) 

Neden sonra kendine “gelişikeli (B. 
Kemal Çağlar ) 

Gidene - ei La erimi 
Karatay ) * .. v4 
Aydın Şüytlalmda ( Basri Gocul ) 
Onbeşinci durakta (B. K. Çağtar) 
Bu vatan kimin ( EL Şaik Gök. 
yay) 

Derebeyleri ( H. T. Dağisoğlu ) « 
Bayrağa sarılmış bir kız için fi 
kı Kılıçoğlu ) 

Bir yazın romanı ( Sttkt Akozan ) 
Yas ( Orhan Şâik Gökyay ) 

Yarı çekilen bayrak bi Şâik Gök- 
yay ) 

Ağıt ( Şükrü Kenidn )- 

Atam'a Ağıt ( H. Turhan Dağ 
oğlu ) - 
Atatürk'e ( Müihat Cemâl Eg 


Tavaf ( İbrahim Aldâettin « « « 
Duyuşlar ( Fevziye Abdullah ) - « 
Kelebekler — Bu Gece(4. Ertem) » 
Hayata vedâ —. Tılısım ( Necati 
Öngay ) 

Koşma ( Yolcu ) 


FELSEFE 


Ahlâk ve İçtimaiyat I - II, ( Pro). 
Levy Bruhl ) fransızcadan 

( Ziyaettin Fahri ) 

Ahlâk ve İçtimaiyat III, (Zevy 
Bruhl) çev. (Z. F ) 

Ahlâk ve İçtimaiyat IV (Zevy 
Bruhl) çev. ((Z. F.) « » » .. 


FİKİR HAYATI 


Bir okuyucunun notları | Bir Kır- 
şehir tarihi ve o münasebetle —. 
Colette'in tiyatro tenkitleri ve o 
münasebetle —. Tercüme mesele- 
lerinden biri). ap 
(Dil bayramı için — ye Bödi- 
er —. Ruşen Eşref'in kitabı —. 
Gouraud'ın. Hindistan notları —. 
Çocuklar | e: e se seve... 
| Cümhuriyet devrinde Türk ede- 
biyatı | -* » 

| Alexandre oKouprine —. 

Buck —. Francis Jammes —. 

kral ve Bir kraliçe için — .Son asır 
tarihimize âit menbalardan biri | 
| Bir Sürgün —. Tenkıt Hudutları 
—. Karel Çapek —. Tharaud Bira- 
derler —. Rus tarihine Dair Bir 
FıkraJ Nahid Sırrı: . . . . . * 


321 
422 
428 


FOLKLOR 


Folklor ( Arnold Van liye | ) 
Çev. ( P. Naili Boratav ) - 

Folklor (Arnold Van Gennet ) Çev. 
(P. Naili Boratav): - 

Ankara'da Cirit oyunu ( E. Behnan 
Şapolyo ) » 


HABERLER 


Cümhuriyet Halk Partisinin piyes, 
hikâye müsabakaları » 

Büyük Şef Atatürk'ün ölümü 
münasebetiyle « «e » « 

Atatürk hakkında dünya neşriyatı. 
Eduard Pekarski ve eserleri ( 45- 
dülkadir İnan ) 

Profesör Carl Brockelmann, doğu- 
munun 70 inci yılı münasebetiyle 
(A. Caferoğlu) 

Halkevleri 


HALKEVLERİ HABERLERİ 


Halkevleri'nde çalışmalar ( B. K. 


Halkevleri neşriyatı 


KONFERANSLAR - NUTUKLAR 


Atatürk'ün Orduya mesajı » « « 
Atatürk'ün İkinciteşrin 1938 Ka- 
mutay nutku: » e. see. 6sx 5 
Cümhuriyetin XV inci yılı biterken 
B. Şükrü Kaya'nın nutku » » 
Sayın İnönü'nün nutku 
Reisicümhurumuzun nutukları - 


KÖYCÜLÜK 


Köy Eğitiminin mahiyeti, prensip- 
leri ve in esasları 
Hakkı Tonguç). ...... 
Giresun Görele - İshaklı köyü ( 4. 
Süreyya İşgör ) 


41 


KÜLTÜR HABERLERİ 


Türk harflerinin onuncu yılı—. O. 
H. P. Genel merkez kararları—. 80 
Ağustos zafer bayramı—, İzmir ri 


Dil Bayramı-Büyük ekonomik a. 
XV inci yıl bayramı—. XV inci yıl 
kitabı—. Ankara Halkevi'nin resim 
galerisi —. C. H.P. neşriyatı —. 
Ankara Radyo istasyonu 
Cümhuriyet H.P. kongreleri ve ku- 
rultay —. Reisicümhur'un seyahat- 
leri —. Artırma ve yerli malı haf- 
tası —. Namık Kemal ihtifalı —. 
Erzincan Demiryolu. 

Hükümet Programı —. Anıt kabir 
—. Spor İşleri —. mekteplerde 
Spor —. Birinci Köy ve Ziraat 
kalkınma Kongresi 


MAKALE VE MUSAHABELER 


Alfabe ınkılâbı ( Prof Dr. Fuad 
Köprülü ) 
Hatay Devleti (Kemal Ünal) « « 


Turizm meselesi ve Türkiye (Yaşar 
Nabi ) 


Bilgi ve Kafa GO Dr. Ş. A. 
Kansu ) 


-İ Halkevlerimiz (M afi Atuf Kansu ) 


Türk vatanı ve dinamik ilim ( Ş. 
4. Kansu): » dili 
Cümhuriyet'in XV yılında ekonomi 
( Kemal Ünal ) 

Cümhuriyet yıllarında dil çalışma- 
ları |/. N. Dilmen | 

Atatürk ve inkılâp ( Necip Ali 
Küçüka ) 

Atatürk ( Ş. 4. Kansu ): » 
Atatürk ( Alberi Sarraut ) : 
Bir Hatıra ( Kont de Shambrun ) 
Hatay ve Atatürk 

O, bizim içimizde yaşıyor, yaşaya- 
cak ( E. Ekrem Talü) . . .. 


Atatürk'e yanışlar (Nihat Sami 
Banarlı) » 


İnsan Atatürk (F. Celâl Güven) 
Som Demokrat —, Üniversal —. 
Usta ( Vedat Tör) 

Acının manası —. Sayılan ve se- 
vilen Türkiye ( Burhan Belge ) * 


Tabutunun huzuruna giderken (X. 
Emin Erişirgil) 

Bayrağın gölgesinde —Asıl durağı 
( Fazıl Ahmet Aykaç ) 

Kendime söylüyorum —. Ankara 
ve Atatürk ( H. Âli Yücel): « - 
Atatürk Ankara'da —. Ata- 
tür kü teş'yi edenler (Falih Rıfkı 
Atay ) 

Atatürk (Nahid Sırrı) 
Atatürk ve Ülkü adı ( Naim 
Onat ) » 

Atatürk için ( Kemal Ünal): « 
Halil Edhem Eldem ( 4rif Müfit 
Mansel ) 

İlim ve münakaşa | Fuad Köprülü) 
Anadolu Paleolitikine dair bir not 
(S Aziz Kansu ) 


NOTLAR VE İKTİBASLAR 


9 Agustos harf inkılâbının yıl dö- 
nümü (İ. N. Dilmen) 

Türk Dili'nin bünyesi (K. Grön- 
bech ), almancadan vi e 
Köprülü ) .b le 
Edirne'de Ayşe Kadın Hanı (E 
Turhan Dağloğlu ) 

Prof. Nallino'nun ölümü ( Fahir 
İZ). « 

Bosna - Hersek omüslümanları'nın 
milli destanı (Mithat Sertoğlu) » 


POMITIKA 


İtalya'da Irkcılık ( P. Gentizon), 
İransızcadan çev. (Ziyaettin Fahri) 
Türkiye'nin XV yıllık iç ve dış po- 
litikası ( Necib Ali Küçüka ): « « 


SAN'AT 


İslâmiyet devrinde Türk sanati 

( Ekrem Akurgal ) : 

İslâmiyet devrinde Türk Sanati 

( Ekrem Akurgal ) 

Cümhuriyet devrinde Musıki ( X. 

R. Kösemihal ) 

1923 den 1938 e kadar Türkiye'de 

plâstik san'at ( Elif Naci): :« - - 

Dede Korkut hikâyelerinde musıki 
leri ( M. R. Kösemihal):« «e. 


SOSYOLOJİ 


Birleşik Amerika devletlerinde sos- 
yoloji I, (Niyazi Berkes): - - « - 
Birleşik Amerika devletlerinde so0s- 
yoloji II, ( Niyazi Berkes). - . - 


SPOR 


Yeni Beden Terbiyesi kanunu li, 
( Rahmi Apak ) 

Yeni Beden Terbiyesi kanunu 1lI, 
( Rahmi Apak ) 

XV yıl ve Türk sporu ( Rahmi 
Apak ): 

Halkevleri'nde Beden terbiyesi (Ni- 
zamettin Kırşan ) 


TARİH 


Ortazaman Türk - İslâm dünya- 
sında vezirlere dair (prof A. Mez), 
almancadan çev. (Cemal Köprülü). 
Karakalpaklar'ın tarihine dair ma- 
tariyaller (P. P. Ivanav), rusçadan 
çev. ( H. Ortekin) 

İranın Şir-ü Hurşit arması ( W. 
Hinz ) , almancadan çev. ( Â. Ca- 
feroğlu ):e « » 

Ortazaman Türk - İslâm dünya- 
sında âdetler ( Prof. 4. Mez), çev. 
( Cemâl Köprülü ) ...... 
Şer'i mahkeme sicilleri (7. Mümtaz 


Türk Tarih Kurumu'nun faaliyeti 
hakkında rapor 

Ankara tarihi üzerinde tetkikler 
( Nureddin Ardıç) « »« »»» 
Ortazaman Türk dünyasında âdet- 
ler ( Prof. 4. Mez) çev. ( Cemâl 
Köprülü ) s.s... 
Ortazaman Türk - İslâm dünyasın- 
da âdetler ( Prof. A. gi e 
( Cemal Köprülü ) « 

Gazneli Mahmut bl (4. Y. Ya- 
kubowski) çev. A. Caferoğlu: » « 
XVII nci asırda Türklerin dini 
toleransları ( Oskar Kolling) çev. 
( Sadrettin Karatay) 

Mihail Paleolog devri (G. Vernads- 
kiy) çev (H.ortekin)e « e « »- 


BİBLİYOGRAFYA 


Manuel Arabe delalangue des Tures 
et des Kiptehaks (Ânaniasz Za 
Janezkouwski ) A. Caferoğlu: « - 


Sibirskaya Sovyetskaya Ansıklope- 
dia-Sibirya e li il — 
(H. Ortekin) » Se a af . 
Arkeoloji klavuzu ( Ziya Şölen ) , 
Prot. Ş$. A. Kansu 

Edebiyat Ansıklopedisi la Orte- 
kin .. 
Altın ordu ( A4. Yakubowski ve B. 
Grekov) H. Ortekin 

La Regola del parlare Turcho 
( Allesio Bombacı), 4. Caferoğlu., 
Eski Hastalık ( Reşat gd Fev- 
ziye Abdullah « « . . . . . .. 
Vakıflar Dergisi — Fatih Msilnei 
II. vakfiyeleri (vakıflar umum mü- 
dürlüğü beğkınğından) Kemal 
Ünal »« » 

Edirne ve Yöresi Hski Eserleri 
Sevenler Kurumu neşriyatı Giyme 
Ünal) 

Trakya Umum müfettişliğinin. Köy- 
ler için yaptığı neşriyat Kemal 
Ünal: « 

Edebiyat Tarihi Dersleri — Tanzi- 
mat'a kadar ( Agâh Sırrt Levent ) 
Fevziye Abdullah 


Muharrir adlarına göre 


» Abdülkadir İnan: Eduard Pekars- 
kiveeserleri: : : . ....» : 
A. Ertem: Garib bir hâl - yem 


A. Ertem: Kelebekler - Bu gece 
(şiir) - A YAN ea . .. 
A. Caferoğlu : Profesör Carl Bro: 
kelmann'doğumunun 70 inci yıldö- 
nümü münasebetiyle . . . .... 
Albert Sarraut: Atatürk < « « « 
A. Mez : Ortazaman Türk - İslâm 
dünyasında vezirlere dair (alman- 
cadan çev. Cemal Köprülü) < - 

A. Mes : Ortazaman 'Türk'- İslâm 


— ey: 


dünyasında âdetler (çev. Cemal 
Köprülü ) » 


A. Mez: ln Türk - İslâm 


dünyasında âdetler ( çev. Cemal 
Köprülü ) 

A. Mez: Ortazaman Türk - İslâm 
dünyasında âdetler . Cemal 
Köprülü) : 

Arif Müfit Mansel : 


Arnold Van Gennep: Folklor 
(İransızcadan çev. Perlev Naili 
Boratav ) 

Arnold Van Gennep: 

(P. Naili Boratav ) 

A. Süreyya İşgör: Giresun Göre 
le - İshaklı köyü 

Atatürk : Orduya Mesaj « » - . » 
Atatürk: İkinciteşrin 1938 Kamu- 
tay Nutku - 

A4. Y. Yakubavski: Gazneli Mah- 
mut (çev. A. Caferoğlu) 

Azel Munihe: Mösyö Alfredo 7 
sızçadan çev. Müberra Öney )* 
Basri Gocul : a yaylaların 
(şiir) ol 4 145 

Behçet Kemal Çağlar : Neden 
Sonra Kendine dönüş (şiir): . » 
B. K. Çağlar: XV inci durakta(Şiir) 


B. K. Çağlar ; Halkevleri çalışma- 
ları 


Burhan Belge: Acının manası - 
Sevilen ve sayılan Türkiye» » » 
Elif Naci : 1923 den 1938 e kadar 
Türkiye'de plâstik sanatlar » » - 
Enver B. Şapolyo: Ankara'da ci- 
rıt oyunu » » 

Ekrem Akurgal : İslâmiyet Dev- 
rinde Türk Sanatı: » . . . - » » 
Ekrem Akurgal : İslâmiyet Dev- 
rinde Türk Sanatı 

Ercüment Ekrem Talu: O, bizim 
içimizde yaşıyor, yaşayacak » - 
Fahir İz: Prof Nallino'nun ölümü 
Falih Rıfkı Atay: Atatürk Anka- 
rada — Atatürk'ü teşyi ederken 
Fazıl Ahmet Aykaç: Bayrağın 
gölgesinde » e «e « e » se see 5 


100 
207 


181 
270 


Ferit Celal Güven : İnsan Atatürk 
Fevziye Abdullah : Duyuşlar (şiir) 
Fuad Köprülü : Alfabe İnkılâbı - 
Fuat Köprülü: İlim ve münakaşa 
G. Vernadoski: Mihail Paleolağ 
devri (çev. H. Ortekin) 

Hakkı Kılıçoğlu : Bayrağa sarı- 
lan hız (şiir) 

Hasan Âli Yücel: Kendime söylü- 
yorum - Ankara ve Atatürk - » * 
Hikmet Turhan Dağlsoğlu : An- 
kara kalesi (Şiir) 

Hikmet Turhan Dağlıoğlu : Edir- 
nede Ayşe kadın Hanı»: »- «- 
H. Turhan Dağloğlu : Derebey- 
leri (şiir ) - 

H. Turhan Dağltoğlu : Ata'ma 
Ağıt (şiir) 

İbrahim Alâettin Gövsa : 


İbrahim Necmi Dilmen : 9 Ağus- 
tos harf inkılâbının yıl dönümü * 
İbrahim Necmi Dilmen: Cümhuri 
yet yıllarında dil çalışmaları « « - 
İsmail Hakkı Tonguç: Köy eğiti- 
minin mahiyeti, prensipleri ve teş- 
kilâtının esasları 

İsmet İnönü: Nutuk « » 

İsmet İnönü : Nutuk 

Kemal Ünal: Hatay devleti - 
Kemal Ünal : Cümhuriyet'in XV in- 
ci yılında ekonomi 

Kemal Ünal: Atatürk için: < « 
K. Görenbech : Türk dilinin bün- 
yesi ( almancadan Çev. Cemal Köp- 
rÜlü) « « « » 

Levy Bruhl : Ahlâk ve İçtimaiyat 
1-11. (fransızçadan çev. Z. Fahri) 
Levy Bruhl: Ahlâk ve İçtimaiyat 
ITI. (Z. Fahri) 

Levy Bruhl : Ahlâk ve İçtimaiyat 
IV (Z. Fahri) 
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